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بسم االله الرẃحمن الرẃحيم 
 џمينџعال Ẃال ґẃبџر ґẃґالله ẀحمدẂلџا

د  ẃحم Ẁم ґم ґالقاس ∂ґبџنا ا ґلهґا ґبيب џحџنا و ґẃبيџنا ون ґدґẃي џل∂ س џع Ẁل√∂ االله џص џو
بسمه تعال∂ 

از حضرت امام صادق�منقول است: 
...اَلْقُرآن عهد االلهِ إلَي خَلْقِهِ فَقَد ينْبغيِ لِلْمرءِ الْمسلِمِ أن ينْظُر فيِ عهدِهِ...؛ 

قرآن فرمان خدا به سوي خلق خداست؛ پس سزاوار است كه مرد 
 ⅛Ω۹ ＾اصول كاف∂،جلد۲،صفحه مسلمان به فرمان[و دستورالعمل خداي]خود بنگرد.

ان را ك→ه ب→→ار دي→گر ف→ضل خ→ود را ش→امل  ẃش→→كر و س→پاس ب→→∂پايان خ→داون→د م→ن
ت والا＾  ẃن ب→→→→∂بضاعت ف→→→→رمود و پس از ن→→→→شر ت→→→فسير س→→→وره＾ ان→→فال، ه→→م→→→ ح→→→ال اي
انه داشتند؛ به  ẃه→مان س→→روران و برادران ايمان∂ را كه در نشر آن آثار اقدام مجد
گ→→→ردآور＾ و ت→→→نظيم ج→→زوات ص→→فير ه→→دايت م→→ربوط ب→→ه ت→→→فسير س→→وره＾ م→→باركه＾ 

"توبه" مصروف فرمود. 
آن س→→→روران ن→→→يز ك→→→ه ع→→→→لاقه＾ واف→→→ر ب→→→ه ت→→→→رويج م→→→عارف اس→→→لام∂ دارن→→د، اي→→→ن 
زح→→مت را ت→قبẃل ن→موده و آن ج→→زوات را ك→ه ه→ر ه→فته روزه→ا＾ ج→معه از ن→وار ض→→بط 
س→خنران→→∂ پ→ياده و م→نتشر م→→∂شد ت→رتيب و ت→نظيم ك→→رده ب→→ه ص→ورت ك→تاب حاضر 

ارائه نمودند.  
اي→→ن− از لط→→ف و ت→→وفيق خ→→داون→→د س→→بحان ش→→اكرم و از زح→→→مات م→→خلصانه＾ 
رم و م→→→زيد ت→→وفيقات و ت→→أييدات اله→→∂ را ب→را＾ ه→مگان از  ẃآن ع→→زيزان ك→→رام م→→→تشك

خداوند كريم خواهانم. 
دمحمد ضياءآباد＾   ẃسي

پاييز۸۲ 
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مه ناشر  ẃمقد 

 

 
بسمه تعال∂  

ه→→مانگونه ك→→ه م→→→∂دان→→يم ق→→رآن ن→→→ه ك→→تاب ت→→اريخ است و ن→→ه ف→لسفه و ع→رفان اص→طلاح∂ و ن→→ه 
ك→تاب فقه و اصول و طبẃ و گياهشناس∂ و حيوانشناس∂ و ستارهشناس∂ و...از سنخ هيچ كدام از 
اي→→ن ن→→وع ك→→تابها ن→→يست ب→→لكه ق→→رآن، ك→→تاب ه→→دايت ان→→سان ب→→ه س→و＾ خ→داست ك→ه م→بدأ و م→رجع 
ع→→الم ه→→ست∂ است. ق→→رآن م→→→∂خواه→→→د ب→→ه ان→سان ب→فهماند ت→→و ك→→ه ه→ست∂؟از ك→→جا ن→شأت گ→رفتها＾؟ب→ه 
ك→جا م→→∂رو＾؟ از چ→ه راه∂ بايد برو＾ و با چه برنامها＾ بايد در اين راه سير كن∂؟ همچنين او را 
آگ→اه م→→∂سازد از اي→→نكه ع→وام→→ل م→ددكار ت→→و در اي→→ن راه كدامند و عوامل∂ كه بازدارنده＾ تو از نيل به 

هدف م∂باشند كدامند. اين پيام اصل∂ قرآن به عالم انسان است. 
در ع→→→ين ح→→→ال ك→→→→ه ق→→→رآن ب→→→حث م→→ستقلẃ و م→→ستقيم∂ درب→→اره＾ ع→→لوم ن→→ام ب→→رده ن→→دارد ول∂ ب→→→ه 
مات∂ ب→ه م→يان م→→∂آورد آن  ẃت→→ناسب آي→→ات ت→→وحيد＾اش،س→→خن از آن ع→→لوم ب→→→ه گ→→ونه＾ ض→من∂ و م→قد
چ→→نان ك→→ه در واق→→ع،ريشه＾ ه→→مه＾ ع→→لوم را ب→→ه دست اه→→لش م→→→∂دهد. زي→→را ق→رآن ك→→لام خ→→داست و 
خ→→→دا، ذات م→→→ستجمع ج→→→ميع ص→→→فات ك→→→مال است. ذات اق→→→دس او ع→→→→ين ع→→→لم و خ→→→الق ه→→→مه＾ ع→→لوم 
است و لذا ق→→→→→هراҐ ك→→→→→→لام او ن→→→→→يز م→→→→خزن و م→→→→ظهر ت→→→→مام ع→→→→لوم م→→→→→∂باشد. اي→→→→→ن ج→→→→مله از ح→→→→ضرت ام→→→→ام 

(و االلهِ لَقَد تَجل ي االلهُ لِخَلْقِهِ فيِ كَلامهِِ ولكنِ لا يبصرِون)؛ صادق�منقول است: 
«به خدا قسم خداوند در كلامش براي بندگانش تجلّي كرده است؛ جمال خود را در 

آيينهي قرآن نشان داده ولي آنها نميبينند». 
الب→→→تẃه آن→→→ها ك→→→→ه چ→→→شم و گ→→→وش م→→→ناسب ب→→→→ا آن ج→→→مال و ص→→دا دارن→→د م→→→∂بينند و م→→→∂شنوند، در 
ح→→→→→ديث آم→→→→→→ده ك→→→→→→ه ه→→→→→مان ام→→→→→ام ب→→→→→زرگوار�در اث→→→→→ناء ق→→→→→رائت ن→→→→→ماز، دگ→→→→→رگون∂ در ح→→→→→الش پ→→→→يدا ش→→→→د و 

يثْبتْ جسِميِ لمِعاينَةِ قُدرتِهِ)؛ (ما زلِْتُ اُردد الايةَ علَي قَلْبيِ و علَي سمعيِ حت ي سمِعتُها مِن الْمتِك لِمِ بِها فَلَم مدهوش رو＾ زمين افتاد!پس از افاقه كه اصحاب از علẃتґ انقلابґ حال سؤال كردند؛ فرمود: 



«آن قدر آيه را بر قلبم و گوشم مكرر گذراندم تا آن را از خود گويندهاش شنيدم؛ 
بدنم تاب تحمل جلوهي قدرت نياورد و به آن حال افتادم». 

اجدين�منقول است:  ẃدالسẃ؛ از امام سي(ما فيِها تَنْظُر اَن غيِ لَكنْبتَ خَزانَةً يالْعلِْمِ فَكُل ما فَتَح ِآياتُ الْقُرآنِ خَزائن)
«آيات قرآن، خزينهها و گنجينههاي علم است! وقتي درِ خزينهاي را گشودي، شايسته 
است كه بنگري در آن، چه نهاده شده است[تنها به در و ديوار و نقش و نگار آن خزينه ننگري 

كه از محتواي آن محروم بماني]». 
(من اَراد عِلْم الاَوليِن و الاخرِِين فَلْيثَورِ الْقُرآن)؛ در روايت ديگر م∂خوانيم: 

«هر كس ميخواهد علوم اولين و آخرين را به دست آورد، بايد به كنجكاوي در قرآن بپردازد». 
م و ف→→قيه م→→سلẃم ح→→ضرت آيت االله ض→→ياءآباد＾  ẃم→→→طالب ف→→→وق ب→→→خش∂ از س→→→خنان اس→→→تاد م→→عظ
است ك→→→ه در ي→→→→ك∂ از ج→→→لسات،در وص→→ف ق→→رآن ك→→ريم ب→→يان ش→→→ده است. خ→→داون→→د م→→تعال را ص→→ميمانه 
ش→→→→→اكر و س→→→→→پاسگزاري→→→→→→م در اي→→→→→ن ب→→→→رهه از زم→→→→ان اي→→→→→ن ت→→→→وفيق ب→→→→زرگ را ك→→→→رامت ف→→→→رمود ت→→→→→ا دف→→→→تر ام→→→→ور 
هرا�با گردآور＾ و سامانده∂ مطالب تفسير＾ مطرح شده در جلسات  ẃه الز ẃف→رهنگ∂ بنياد خيري
ص→→→بح ج→→معه ق→→دم∂ در راس→→تا＾ ن→→شر م→→عارف ق→→رآن ك→→ريم ب→→ردارد و ب→→→ه اي→→→ن وس→→يله پ→→اسخگو＾ خ→→يل 
م→شتاقان∂ ب→اشد ك→→ه از اق→ص∂џџ ن→قاط م→يهن اس→→لام∂ ب→→لكه خ→→ارج از م→→رزها خ→واه→ان در∑ ح→قايق بلند 

ẃان∂ هستند.  ايمان∂ و استفاده＾ شايسته از مفاهيم انسانساز اين كتاب رب
ام→→→→يدواري→→→→م اي→→→→ن اق→→→دام ق→→→رآن∂ ك→→→ه از لس→→→ان و ب→→→نان ع→→→المانه＾ ح→→→ضرت آيت االله ض→→→ياءآباد＾ 
م له ادام→→→ه ي→→→ابد و اي→→→ن  ẃه الع→→→ال∂ م→→→ايه م→→→→∂گيرد ه→→→مچنان ب→→→ا ن→→→ظارت و ه→→→دايت ري→→→زبينانه＾ م→→→عظẃظل ẃم→→→د
هات خ→→→→اصẃ ول∂ẃ اع→→→→ظمش  ẃدف→→→→→تر ت→→→→→وفيق آن را داش→→→→ته ب→→→→اشد ك→→→→ه ب→→→→ا ع→→→→نايت خ→→→→داون→→→→→د م→→→→تعال و ت→→→→وج
م سوره توبه و همچنين ساير  ẃريف جلد دو ẃلااللهتعال∂فرجهالش ẃبن الحسن العسگر＾ عج ẂẂحضرت حجه

سورهها＾ تفسير شده را در قالب مجلẃدات∂ مستقل منتشر نمايد. 
          اґن شاءاالله 

دفتر امور فرهنگ∂ بنياد خيريه الزهراء� 
 



 ۱êجي أع�وذ باالله م� ا±Œ�يط¡ن الر�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

مه  ẃمقد
                                                           

^ توبه،آيات ۱ تا ⅛.   ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲ 

^ ان→→→فال ك→→→ه آي→→→ات ش→→→ريفهاش م→→→ورد ب→→→حث و ت→→وضيح بـود ب→→ه پ→→ايان رس→→يد،  ^ م→→→باركه س→→→وره
^ ب→رائت يا توبه قرار گرفته كه بر حسب ترتيب جمع∂، نهمين سوره  ^ م→باركه ب→عد از آن، س→وره
^ ق→→رآن ك→→→ريم است و ب→ر ح→→سب ت→رتيب ن→زول ش→ايد آخ→رين  ^ ي→→كصد و چ→→هاردهگانه از س→→ورهها
^ علق است:  ^ كه نازل شد، بنابر قول مشهور، سوره لين سورها ẃسوره و يا ما قبل آخر باشد. او

�؛   لџق＃ џع Ẃن ґم џسانẂلانẂ لџقџ ا џخ� џقџل џخ ^ ґذￍال џ−ґẃب џر ґم Ẃاسґأ بџرẂإق� 
^ دي→گر و آخ→→رين س→وره ب→ر  ẃر و ب→عد س→ورهها ث ẃم→د ^ مẃل ب→→عد س→→وره ẃم→→ز ^ ب→→عد از آن، س→→وره
^ ن→→→→صر است.ب→→→→ه ه→→→→→ر  ^ م→→→→ائده ي→→→→ا س→→→→وره ^ ب→→→→رائت ي→→→→ا س→→→→وره ح→→→→سب ت→→→→رتيب ن→→→→زول، اح→→→→تمالاҐ س→→→→وره

^ برائت يا آخرين سوره است كه نازل شده يا ما قبل آخر.   حال، سوره
^ برائت يا توبه  ^ سوره وجه تسميه

^ ه→→→→→→م ف→→→→→→رمودهان→→→→→→د: در وج→→→→→→ه ت→→→→→→سميه، أدن→→→→→→∂ م→→→→→→ناسبت ك→→→→→→اف∂  در م→→→→→→→ورد ت→→→→→→→سميه و ن→→→→→→امگذار
^ ش→→ده است؟ م→→∂توان گ→→فت:  ^ ب→→رائت ي→→ا ت→→وبه ن→→امگذار است.ح→→→→ال، چ→→→را اي→→→ن س→→→وره، ب→→→ه س→→وره
^ ب→→→رائت است؛ ب→→→ه  ^ اي→→→→ن س→→→→وره آم→→→→ده، ك→→→لمه لي→→→→ن آي→→→→→ه ẃك→→→→ه در او ^ لي→→→→ن ك→→→→لمها ẃچ→→→→ون او Ґاح→→→→تمالا

همين تناسب، سوره به نام برائت ناميده شده است. 
^ شدهاند؛ مثلاҐ در  لين آيه نامگذار ẃلي→ن ك→لمه يا او ẃق→رآن، ب→→ه ت→ناسب او ^ ^ از س→ورهها ت→عداد
 ґلẀق ґفالẂلانẂ ألẀونџ−џ عنґ ا Ẃس џأنفال آمده بود:�ي ^ ^ آن سوره، كلمه لين آيه ẃأن→فال چون در او ^ س→وره
لي→ن  ẃص» چ→→ون او» ^ �؛به اي→→ن ج→→هت، س→→وره ب→→ه ن→→ام ان→→فال ن→→اميده ش→→د و ي→→ا س→→وره ґول→→ Ẁس نẂ→→فالẀ لґلẃ→→→هґ وџ الر√ џالا
لي→→ن ك→→لمهاش ق است:�  ẃق او ^ �؛ و ن→→→يز س→→وره ґر→→→ Ẃك ґẃالذ ^ ґذ ґآنẂر→→→ ẀقẂال џك→→→لمهاش«ص» است:�ص � و
 ^ �؛ و س→→→→→→→→وره Ґا ẃف→→→→→→→→ џص ґاتẃاف→→→→→→→→ ẃالص џلي→→→→→→→→→ن آي→→→→→→→→→هاش:�و ẃات اوẃص→→→→→→→→→اف ^ �؛ و س→→→→→→→→→وره ґجيد→→→→→→→→→→ џمẂال ґآنẂر→→→→→→→→→ ẀقẂال џق � و

 .� џآنẂر ẀقẂال џل√م џع � Ẁمن Ẃرحمن: �الر√ح ^ �؛ سوره ґيم ґك џحẂال ґآنẂر ẀقẂال џيس:�يس � و
 ^ �؛ س→→→→→وره ґهґول→→→→ Ẁس џر џو ґاالله џن→→→→→→ ґم ẁ↕ џراء→→→→→џ حالا اين سوره همچون اولين كلمهاش برائت است: �ب
^ ت→وبه ه→م از آن ج→هت گ→فتهان→د ك→ه اح→تمالاҐ چ→ون در اي→ن س→وره  ب→→رائت ن→→اميده ش→→ده است. س→وره
^ توبه نيز ناميده شده است.   ر، سخن از توبه به ميان آمده، از اين جهت سوره ẃبه طور مكر

^ برائت  وضعيت استثناي∂ سوره
^ ق→→→→رآن ي− وض→→→→ع اس→→→→تثنائ∂ دارد و آن اي→→→→ن است ك→→→ه  ^ ب→→→→رائت در م→→→→يان س→→→→ورهها س→→→→وره
^ ق→→→رآن ب→→→ا  ^ س→→→ورهها ^ رح→→→مت است و ه→→→مه ح→→→يم» آي→→→→ه ẃح→→→من الر ẃب→→→→سم االله... ن→→→→دارد.«ب→→→سم االله الر



 
 ۳ فهرست مطالب 

^ رحمت در اوẃلش نيست.  ^ رحمت شروع م∂شود و تنها اين سوره است كه آيه آيه
^ رحمت  فضيلت آيه

^ داري→م؛ از ج→مله اي→ن ك→ه از رسول  در ف→ضيلت «ب→سم االله الرẃح→من الرẃح→يم» رواي→ات زي→اد
اكرم� نقل شده كه فرمود: 

)؛  ẀرџتẂأب џوẀهџف ґيم ґح ￍالر ґمن Ẃح ￍالر ґاالله ґم Ẃسґب ґيهґف Ẃرџك ẂذẀي Ẃمџبال＃ ل ^ (كẀل أمẂر＃ ذ
ح→→→→يم ن→→→باشد اب→→→تر۱  ẃح→→→→من الر ẃه→→→→→ر م→→→→طلب ارزش→→→→مند و با اه→→→→ميت∂، ك→→→→نارش ب→→→→سم االله الر»

م∂شود». 
^ از امام صادق� داريم كه فرمود:   و روايت ديگر

)؛  ẁرẂع ґش Ẁه џدẂعџب џكان Ẃإن џو ґيم ґح ￍالر ґمن Ẃح ￍالر ґاالله ґم Ẃسґب Ẃع џدџلا ت)
^ بخوان∂».  «بسم االله الرẃحمن الرẃحيم را تر∑ مكن حتẃ∂ اگر بخواه∂ شعر
يعن∂، اول بسم االله الرẃحمن الرẃحيم بگو، بعد آن شعر را بخوان يا روايت∂ داريم:  

 џك→→ان Ẃوџل џو ґ∑لا→→ џلهẂ →→نџ ا ґم џن→→ ґأم ґج ґخ→→ارẂال ґهґب→→→اب Ẅ∂ل→→→ џع ґاالله ґم Ẃس→→→ ґب џ↨џظ→→→Ẃفџل џبџت→→→џك Ẃن→→→џم)
كافґراҐ)؛ 

^ ب→→→سم االله... را ب→→→نويسد، از ه→→→→لا∑ در  ^ خ→→→انهاش آي→→→→ه ^ در ورود «ه→→→→→ر ك→→→→س∂ ب→→→الا
امان است اگر چه كافر هم باشد». 

^ آن  ^ در ورود ^ از آف→→→→ات و ب→→→ليẃات از خ→→→→انه دور م→→→∂شود ب→→→ه خ→→اطر اي→→ن ك→→ه ب→→الا ب→→→سيار
بسماالله...)نوشته شده است. 

^ رحمت ندارد؟  ^ برائت آيه چرا سوره
^ ب→رائت، ب→سم االله  ح→→الا ب→→ا اي→→ن ه→→مه ع→→ظمت و ف→→ضيلت∂ ك→→ه ب→سم االله دارد، پس چ→را س→وره

^ اين مطلب ذكر شده است:   ندارد؟ دو وجه، برا
 ^ ^ م→→→ستقلẃ و م→→→نفصل از س→→→وره ^ ب→→→→رائت س→→→وره ي→→→→ك∂ اي→→→→ن ك→→→→ه ف→→→→رمودهان→→→→د: چ→→→→ون، س→→→→وره
^ أن→→→→→فال است. س→→→→→ياق آي→→→→→→ات ه→→→→→م ت→→→→قريباҐ م→→→→ؤيẃد ه→→→→→مين  م س→→→→→وره ẃق→→→→→بل∂ ن→→→→→يست، ب→→→→→لكه دن→→→→→باله و م→→→→→تم
 ـي− ق→سمت ع→→مدهاش م→ربوط ب→ه   ـچ→→نانكه خ→→→وان→→ديم  ^ أن→→→فال  م→→طلب است، زي→→را آي→→→ات س→→وره
^ ب→→→→→→→→رائت ه→→→→→→→→م ب→→→→→→→→ه ه→→→→→→→→مين ك→→→→→→→→يفيẃت  ار و م→→→→→→→→شركين است و س→→→→→→→→وره ẃج→→→→→→→→هاد و ق→→→→→→→→تال و ج→→→→→→→→→نگ ب→→→→→→→→ا ك→→→→→→→→ف

                                                           
 ـابتر: ناقص و ب∂ثمر.  ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ℮ 

ار آغاز م∂گردد.  ẃاست؛چنانكه م∂بينيم از همان اول با موضوع قتال و جهاد و جنگ با كف
م  ẃب→→→→رائت م→→→→تم ^ لذا ش→→→→→ايد ب→→→→توان وح→→→→→دت س→→→→→ياق آي→→→→ات را م→→→→ؤيẃد اي→→→→ن م→→→→→طلب ق→→→→رار داد ك→→→→→ه س→→→→وره
 ^ ح→→→→→يم ع→→→→→لامت اس→→→→تقلال س→→→→وره و ن→→→→شانه ẃح→→→→→من الر ẃأن→→→→→→فال است و از ط→→→→→رف∂ چ→→→→→ون ب→→→→→سم االله الر ^ س→→→→→وره

^ برائت استقلال و انفصال ندارد چون بسماالله ندارد.  ^ قبل است، لذا سوره انفصال از سوره
^ أنفال و توبه   اهميت اتẃصال يا انفصال دو سوره

ح→الا م→مكن است اي→ن س→ؤال در ذهن بيايد كه بحث درباره اينكه اين دو، متصل به هم 
^ دارد؟ عرض م∂شود: اين بحث،  و ي− س→ورهان→د يا منفصل از هم و دو سورهاند چه فايدها
^ واجب،  ^ ام→→→→→→اميه، در ف→→→→→→رائ→→→→→→ض ي→→→→→→وميẃه و ن→→→→→→مازها ^ ف→→→→→→قه∂ دارد. از ن→→→→→→ظر ف→→→→→→قه ش→→→→→→يعه ي− ف→→→→→→→ايده
^ أنفال و برائت  ^ حمد واجب است.حالا اگر سوره ^ تمام بعد از سوره خ→وان→→دن ي− سوره
ي− س→→وره ب→→اشند، ن→م∂شود ب→ه ي→ك∂ اك→تفا ك→رد؛ ي→عن∂، اگ→ر ك→س∂ ب→خواه→د در ن→ماز واجب ب→عد 
^ أن→→→فال را ب→→خوان→→د ب→→→ايد دن→بال آن ب→رائت را ه→م ب→خوان→د و ي→ا اگ→ر خ→واست ب→رائت را  ازح→→مد س→→وره
^ ج→→→دا از ه→→→م م→→→حسوب ش→→→وند،  ب→→→→خوان→→→→د ب→→→→→ايد أن→→→→فال را ه→→→→م پ→→→→يش از آن ب→→→→خوان→→→→د و اگ→→→ر دو س→→→وره
م→∂توان در ن→ماز واجب ب→عد ازح→→مد ب→ه ي→ك∂ از آن دو اك→تفا ك→رد؛ ي→عن∂،أنفال را بدون برائت و 
ب→رائت را ب→دون ان→فال م→∂شود خ→وان→د. در اي→ن ص→ورت، ج→مع ب→ين هر دو، مورد اشكال م∂باشد، 

رџتينґ از نظر آقايان فقها مورد اشكال است.  џو џيẂنџ الس∫ چون قґران ب
^ ك→→→→→→→→وتاه ق→→→→→→→→رآن ن→→→→→→→→يز م→→→→→→→→طرح است: دو  ه→→→→→→→→→مين ب→→→→→→→→حث در م→→→→→→→→ورد چ→→→→→→→→هار س→→→→→→→→وره از س→→→→→→→→ورهها
^ واجب، ه→ر دو س→وره از  ^ ف→→يل و ق→ريش ك→ه در ن→مازها →→ح∂ و إن→→شراح و دو س→→وره Ẁض ^ س→→وره
 ^ آن→→→→→ها ي− س→→→وره ح→→→→ساب م→→→→∂شوند؛ ي→→→عن∂، اگ→→→ر ك→→→س∂ ب→→→خواه→→→د در ن→→→→ماز واجب ب→→→عد از س→→→وره
^ ان→→شراح را ه→→م ب→→خوان→→د و اگ→→ر ب→→خواه→→→د  ^ ض→→ح∂ را ب→→خوان→→د ب→→→ايد دن→→بال آن، س→→وره ح→→مد، س→→وره
^ ف→→→يل و  ^ ض→→→ح∂ را ب→→→خوان→→→د و در س→→→ورهها ^ ان→→→→شراح را ب→→→خوان→→→د، ب→→→ايد ق→→→بل از آن، س→→→وره س→→→→وره

قريش نيز بايد به همين كيفيت عمل كند. 
^ ب→→رائت ب→→ه اي→→ن دلي→ل است ك→ه ب→رائت،  پس ب→→نابراي→→ن ن→→ظر، ن→→→يامدن «ب→→سم االله...» در اول س→→وره
^ أنفال است و هر دو، ي− سوره حساب م∂شوند.  م سوره ẃمستقل نيست؛ بلكه متم ^ سورها



 
 Ｑ فهرست مطالب 

^ غضب نيست !  ^ برائت،سوره تنها سوره
^ اع→→لان ب→رائت  ^ غ→ضب است و ب→را ^ ب→رائت س→وره وج→ه دوم اي→ن است ك→→ه: چ→ون س→وره
^ رح→→→→→مت ت→→→→ناسب ن→→→→→دارد.  از م→→→→→شركان و دع→→→→→وت ب→→→→ه ق→→→→تال ب→→→→ا آن→→→→→ان ن→→→→ازل ش→→→→ده است، ط→→→→بعاҐ ب→→→→ا آي→→→→→ه

روايت∂ هم مؤيẃد اين وجه از امام اميرالمؤمنين�نقل شده كه فرمودهاند: 
 ґاالله ґم Ẃس→→→→ ґب ￍن џґلا ґ↕ џراء→→→→џب ґ↕ џور→→→→ Ẁس ґسẂا џر Ẅ∂ل→→→→ џع ґيم→→→→ ґح ￍالر ґمن→→→→ Ẃح ￍالر ґاالله ґم Ẃس→→→→→ ґب Ẃل ґزẂن→→→→→ џي Ẃمџل)

)؛۱  ґفẂي ￍالسґالأمان ب ґعẂف џرґل ґ↕ џراءџب Ẁ↕ џور Ẁس Ẃتџل џزџن џو ґ↨џم Ẃح ￍالر џو ґمانџ Ẃلاґل
^ ام→→→ان و  ح→→→→من الرẃح→→→→→يم ب→→→→ر س→→→→ر ب→→→رائت ن→→→يامده است چ→→→ون ب→→→سم االله آي→→→→ه ẃب→→→→سم االله الر»
^ ش→→→مشير است و  ^ ب→→→رداشتن ام→→→ان ب→→→→ه وس→→→يله ^ ب→→→→رائت ب→→→را رح→→→→مت است و س→→→→وره

اين دو با هم سازگار نم∂باشند». 
ẃه اي→→→→→→→ن ن→→→→→→→كته، ن→→→→→→→كته＾ لطيف∂ است ام→→→→→→→ا اگ→→→→→→→ر روايت در ك→→→→→→→→ار ن→→→→→→→باشد دلي→→→→→→→ل ت→→→→→→→امẃ∂ ب→→→→→→ه ن→→→→→→ظر  الب→→→→→→→ت
^ رح→مت در اوẃل آن  ^ ع→ذاب و غ→ضب است ب→ه اي→ن ج→هت آي→→ه ن→→م∂رسد ك→→ه ب→→گوييم چ→→ون س→وره
^ ع→ذاب→ند و ب→سماالله ه→م دارن→د؛  ^ ن→→يز در ق→→رآن ه→→ست ك→→ه س→→وره ^ دي→→گر ن→→يامده است؛ زي→→را س→→ورهها
ل ب→→→→ا ق→→→رع و ك→→→وبيدن و ع→→→→ذاب، آغ→→→از ش→→→ده  ẃ؛ ك→→→→ه از او� Ẁ↨ џعґق→→→→ارẂا ال→→→→ џم � Ẁ↨ џعґلق→→→→→ار џق→→→→ارعه:�ا ^ م→→→→ثلاҐ س→→→→وره
خبار از عذابهاي∂  ґ؛ با ا� Ẁ↨√ا الحاقџم� Ẁ↨√لحاقџه:�اẃحاق ^ →ا در عين حال بسم االله دارد يا سوره ẃاست ام
 ẁلґسائ џأل џمعارج: �س ^ ك→ه ب→ر ام→م س→الفه ن→ازل ش→ده است ش→روع م→→∂شود و بسم االله هم دارد يا سوره

ينџ لџيẂسџ لџهẀ دافґعẁ �؛ با عذاب شروع شده و بسم االله دارد.  ґرґكافẂلґع＃ � لґذاب＃ واقџعґب
^ رح→→→مت ب→→→ر س→→→رش  ^ غ→→→→ضب ب→→→وده لذا آي→→→→ه پس اي→→→→ن دلي→→→→ل ك→→→→ه چ→→→→ون اي→→→→ن س→→→→وره، س→→→→وره
نيامده است، خيل∂ تمام نيست؛ بله، اگر اعتبار سند روايت احراز شد، دليل درست∂ است. 

^ نمل  ^ رحمت در سوره علẃت تكرار آيه
^ ه→م در اي→→نباره زده م→∂شود ك→ه م∂گويند : شيطان (بسم االله) را  گ→اه∂ ح→رف ع→اميانها
^ ن→مل گ→ذاش→ته است!! اي→ن ح→رف، ع→اميانه و  ^ ب→→رائت دزدي→→ده و ب→→رده در وس→→ط س→→وره از س→→وره
ج→→→اهلانه است؛ زي→→→را ش→→→يطان اي→→→ن ج→→→رأت را ن→→دارد ك→→ه در ق→→رآن دخ→→ل و ت→→صرẃف، و آي→→ات آن را 
^ ج→→→→→→→→ناب  ^ ن→→→→→→→→مل آم→→→→→→→→ده است ج→→→→→→→→زء ن→→→→→→→→امه ج→→→→→→→→→ابجا ك→→→→→→→→→ند.آن «ب→→→→→→→→→سم االله...» ك→→→→→→→→→ه در وس→→→→→→→→→ط س→→→→→→→→→وره
^ ق→→وم خ→→ودش خ→→وان→→ده است و  ^ س→→→بأ آن ن→→→امه را ب→→→را ^ س→→→بأ است ك→→→ه م→→→لكه س→→→ليمان�به م→→→لكه

قرآن، آن را نقل م∂كند كه : 
                                                           

^ توبه.   ـتفسير مجمع البيان، سوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛ 

 Ẁهￍإن џو џمانẂيџل Ẁس Ẃن ґم Ẁهￍإن � ẁيم ґرџك ẁتاب ґك ￍ∂џإل џ∂ґقẂلẀا ∂ґẃ Ẁ إن џلاџلمẂا اџهي→ا أي Ẃتџق→ال �
�؛۱   џين ґمґل ẂسẀم ∂ґونẀتẂأ џو ￍ∂џلџوا عẀلẂعџت ẃألا � ґيم ґح ￍالر ґمن Ẃح ￍالر ґاالله ґم Ẃسґب

^ ب→→ه دس→→تم رس→يده ك→ه  ^ ب→زرگوارانها ار م→→جلس خ→→ود گ→فت: ن→امه ẃآن زن، ب→→ه ح→→ض»
ح→→→يم، ب→→→→ر م→→→→ن  ẃح→→→من الر ẃآن ن→→→→→امه از س→→→ليمان است و م→→→ضمونش اي→→→ن است: ب→→→سم االله الر

^ من بياييد».  بزرگ∂ نكنيد و با پذيرش اسلام به سو
^ ج→→→→→ناب س→→→→→ليمان�است و  ^ ن→→→→→مل، س→→→→→ر آغ→→→→→از ن→→→→→امه پس «ب→→→→→سم االله...» در وس→→→→→ط س→→→→→وره

^ برائت ندارد.  ارتباط∂ به سوره
برائت از كدام مشركين ؟ 

اين− به توضيح آيات شريفه م∂پردازيم: 
ر، ق→→طع راب→طه؛ و اي→ن  ẃل ك→→→لام، اع→→→لان ب→→رائت از م→→شركين است. ب→→رائت؛ ي→→عن∂، ب→→يزار＾، ت→→نفẃاو
اع→→→لان از ج→→→انب خ→→دا و رس→→ول است و م→→شركان، اي→→ن را ب→→ه ح→→ساب م→→سلمانان ن→گذارن→د و از آن→→ها 
گ→→→→له ن→→→→كنند ك→→→→ه چ→→→→را ب→→→→ا م→→→→ا ك→→→→ه ارح→→→ام و اق→→→اربتان ب→→→ودهاي→→→م ق→→→طع راب→→→طه ك→→→ردهاي→→→→د؟ ن→→→ه، اي→→→ن ك→→→→ار از 
^ ج→→→ز اط→→→اعت ف→→→رمان خ→→→دا و رس→→ول ن→→دارن→→د. اي→→ن  ج→→→انب خ→→→→دا و رس→→→ول است و م→→→سلمانان چ→→→ارها

فرمان خدا به مسلمانان است كه: 
�؛  џين ґكґر ẂشẀمẂال џن ґم ẂمẀت Ẃدџعاه џين ґذￍال ∂џإل ґهґول Ẁس џر џو ґاالله џن ґم ẁ↕ џراءџب�

«خ→→→دا و رس→→→ول، از م→→→شركين∂ ك→→→→ه ش→→→ما م→→→سلمانان ب→→→→ا آن→→→ها ع→→→هد و پ→→→يمان ب→→سته ب→→وديد 
اعلان برائت م∂كنند». 

^ أن→فال خ→→وان→→ديم ك→ه م→→سلمانان ب→ايد ن→→سبت ب→→ه ع→هد و پ→يمان∂ كه با مشركان  ẃه ق→بلاҐ در س→وره الب→ت
 ۲.� Ẁيمґل џعẂال Ẁيع ґم وџ الس√ Ẁه Ẁإن√ه ґاالله ∂џل џع Ẃل џوџك√ نџحẂ لџها وџ ت Ẃاجџف ґمẂل وا لґلس√ Ẁحџن џج Ẃإن џول∂ در ه→→→مان س→→وره خ→→وان→→ديم ك→→ه اگ→→ر آن→→→ها ن→→قض ع→→هد ك→→ردند در اي→→ن ص→ورت ش→→ما ه→م بستهاند، وفادار باشند:�و

 Ẅ∂ل→→→→→→→ џع Ẃم ґه→→→→→→→ Ẃيџإل ẂذґبẂان→→→→→→→→џف Ґ↨џ →→→→→→→→يان ґم＃ خ Ẃو→→→→→→→→џق Ẃن→→→→→→→ ґن√ مџاف џخ→→→→→→→→џ →→→→→→→→ا ت م→→→→→→→→∂توان→→→→→→→→يد لغ→→→→→→→→ويت پ→→→→→→→→يمان را اع→→→→→→→→→لان ك→→→→→→→→نيد:�وџ إم√
...�؛۳پ→→→→يمان ب→→→→ا م→→→→شركين ت→→→→ا وق→→→→ت∂ م→→→→حترم است ك→→→→ه ن→→→→قض پ→→→→يمان ن→→→كنند؛ اگ→→→ر ن→→→قض ع→→→هد  →→→→وآء＃ џس

كردند ديگر پيمانشان محترم نيست و لغو م∂شود. 
                                                           

^ نمل، آيات ۲۹ تا ۳۱ .   ـسوره ۱
 .⅛۱ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۲

 . Ｑ۸ ^  ـهمان،آيه ۳



 
 ۷ فهرست مطالب 

� در اي→→ن آي→→→ه، اش→→→اره ب→→ه ه→→مين م→→طلب دارد ك→→ه  џكينґر Ẃش→→→→ ẀمẂال џن→→→ ґم ẂمẀ ت Ẃد џاه→→→→ џع џي→→→ن ґال√ذ ∂џن→→→→→→سبت ب→→→→→→ه آن م→→→→→→شركين∂ اع→→→→→→→لان ب→→→→→→رائت ك→→→→→→نيد ك→→→→→→ه ب→→→→→→ا آن→→→→→→→ها پ→→→→→يمان ب→→→→→ستهاي→→→→→د و آن→→→→→→ها ن→→→→→قض پ→→→→→يمان ع→→→بارت�إل
كردهاند و بگوييد ديگر با شما عهد و پيمان محترم∂ نداريم. 

مشركين هم مانند مسلمين مناس− حج داشتند ! 
ه ج→→زء ب→→→لاد اس→→→لام∂  ẃه ك→→ه در س→→ال ه→→شتم ه→→جرت واق→→ع ش→→د، م→→ك ẃم→→→∂دان→→يم ب→→→عد از ف→→تح م→→ك
ه بودند و با  ẃح→كومت اس→لام∂ ق→رار گ→رفت ول∂ ه→مچنان م→شركين در م→ك ^ ش→د و ت→حت س→يطره
م→→→→سلمين ه→→→→→مزيست∂ داش→→→→تند. ه→→→→→مان آداب و رس→→→→وم آي→→→→ين خ→→→→ود را داش→→→تند و ب→→→ه ك→→→يش خ→→→ودشان 
ẃ∂ در م→وسم ح→جẃ ن→يز ه→ر دو گ→روه مسلم و مشر∑، مناس− را طبق آداب  ع→مل م→∂كردند؛ ح→ت
و رس→وم خ→ودشان ب→ا ه→م ان→جام م→→∂دادن→د؛ چ→ون ح→ج، س→نẃت ابراهيم∂ بود و حضرت ابراهيم� 
ẃ∂ م→→شركين ه→م م∂گفتند: م→ا ت→ابع  ^ و م→→جوس و ح→→ت ^ م→→لل ق→→بول داش→→تند؛ ي→→هود و ن→→صار را ه→→مه

^ ابراهيم� بدعتها ايجاد كرده بودند.   ابراهيم هستيم؛ منته∂ در دين توحيد
ه م→→∂آمد م→→∂گفتند: ت→→و  ẃاز ج→→→مله ب→→→دعتشان اي→→→ن ب→→→ود ك→→→ه اگ→→→ر غ→→→ير از ق→→→ريش ك→→س∂ ب→→ه م→→ك
ه لب→اس ك→راي→ه ك→ن∂ ي→ا  ẃب→→ا لب→→اس خ→→ودت ط→→واف ك→→ن∂ ! ي→→ا ب→→ايد از م→ردم س→اكن در م→ك ^ ح→→ق ن→→دار
^ ص→→→→دقه ب→→→→→ده∂ و دي→→→→گر ح→→→→قẃ پ→→→→وشيدن آن را  اي→→→→→ن ك→→→→→ه لب→→→→→اس خ→→→→→ودت را ك→→→→ه ب→→→→ا آن ط→→→→واف ك→→→→رد
ن→→→→دار＾! ح→→→→الا، گ→→→→اه∂ ك→→→→س∂ پ→→→→→يدا م→→→∂شد ك→→→ه لب→→→اسش م→→→نحصر ب→→→ه ه→→→مان لب→→→اس∂ ب→→→ود ك→→→ه در ت→→→ن 
ن م→→→→ال∂ ه→→→م ن→→→→داشت ك→→→ه لب→→→اس∂ ك→→→راي→→→ه ك→→→ند؛  ẃداشت و ن→→→→م∂توان→→→→→ست آن را ص→→→→دقه ب→→→→→دهد و ت→→→مك
م→→→→→∂گفتند ب→→→→ايد لخت و ع→→→→ريان ط→→→→واف ك→→→→ن∂!! ف→→→→رق∂ ه→→→→م م→→→→يان م→→→→رد و زن ن→→→→م∂گذاش→→→→تند ك→→→→ه در 

^ به اين بدعت زشتشان شده است، آنجا كه م∂فرمايد:  قرآن كريم نيز اشارها
نا بґها�؛  џرџأم Ẁاالله џا وџها آباءنẂيџل џا عџن Ẃد џج џوا وẀقال Ґ↨ џش ґوا فاحẀل џعџإذا ف џو�

«وق→→→→ت∂ ك→→→→→ار زش→→→→ت∂ م→→→→رتكب م→→→→→∂شدند [و ب→→→→→ه ص→→→→ورت ع→→→→ريان ط→→→→واف م→→→→∂كردند] 
م∂گفتند اين آيين پدران ماست و خدا ما را به اين كار امر كرده است». 

�؛۱  џونẀمџل Ẃعџما لات ґاالله џﾲџع џونẀولẀقџأت ґشاء ẂحџفẂالґب ẀرẀأمџلا ي џاالله ￍإن ẂلẀق�
^ را ك→→→→ه ن→→→م∂دانيد ب→→→→ه خ→→→دا ن→→→سبت  «ب→→→→گو: خ→→→دا ام→→→→ر ب→→→ه ف→→→حشاء ن→→→م∂كند؛ چ→→→را چ→→→→يز

م∂دهيد»؟! 
 ґرس→يد، ه→ر دو گ→روه ẃه (س→→ال ه→→شتم ه→جرت) وق→ت∂ م→وسم ح→ج ẃب→→ه ه→→ر ح→→ال ب→→عد از ف→→تح م→→ك

                                                           
 .۲۸ ^ ^ اعراف، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۸ 

 ، ẃهم هجرت، هنگام موسم حجẀرا انجام دادند و در سال ن ẃم→سلم و م→شر∑، ب→ا ه→م مناس− حج
 ẃاي→ن س→وره ب→ر رس→ول اك→رم� نازل ش→د ت→ا ب→ه م→شركين اع→لام كند كه از اين به بعد، ديگر حق
ش→→→→→→→ركت در ح→→→→→→→ج را ن→→→→→→→دارن→→→→→→→د. رس→→→→→→→ول اك→→→→→→رم� م→→→→→→أمور ش→→→→→→دند در روز ع→→→→→→يد ق→→→→→→ربان ك→→→→→→ه م→→→→→→جمع 
^ ب→→→رائت را ب→→→خوان→→→ند و ب→→→رائت از م→→→شركين را ب→→→ه اي→→→نصورت اع→→→لام  اج است، س→→→وره ẃع→→→موم∂ ح→→→ج
ه را دارن→د و ب→ه آن→→ها اب→→لاغ ك→نند ك→ه ت→ا  ẃم→→اندن در م→ك ẃو ن→ه ح→ق ẃش→ركت در ح→ج ẃن→→مايند ك→ه ن→ه ح→ق
چ→→→→هار م→→→→اه ب→→→→ه ش→→→→→ما م→→→→هلت م→→→→→∂دهيم، در اي→→→→ن چ→→→→هار م→→→→اه ف→→→→كر ك→→→نيد و ت→→→صميم ب→→→گيريد؛ ي→→→ا م→→→سلم 
^ ج→→نگ ب→شويد. م→ا از ج→انب خ→دا  ه ب→→يرون ب→→رويد، و ي→ا آم→اده ẃب→→شويد، ي→→ا ه→→جرت ك→→نيد و از م→→ك

مأموريم كه شما را قلع و قمع كنيم.  
چهار ماه مهلت به مشركين! 

�؛  هẀر＃ Ẃأش џ↨џعџب Ẃأر ґالارض ∂ґوا ف Ẁيح ґسџف �
« تا چهار ماه به شما مهلت م∂دهيم كه سياحت كنيد».  

ه داخ→→ل و خ→→ارج ب→→شويد، ب→→ا ه→→م ب→→→نشينيد و م→→شورت  ẃش→→→ما ت→→→ا چ→→→هار م→→→اه آزادي→→→د ك→→ه در م→→ك
ẃ∂ م→∂توان→يد خود  ك→نيد و ت→صميم ب→→گيريد و ه→ر گ→ونه اع→→مال∂ ك→ه م→∂خواه→→يد ان→جام ب→دهيد و ح→ت
→→→→ا ب→→→→عد از چ→→→→→هار م→→→→اه، ي→→→→ا اس→→→→لام، ي→→→ا ه→→→جرت، ي→→→ا ج→→→نگ و ب→→→عد  ẃز ك→→→→نيد!! ام ẃم→→→→قاتله ه→→→→م م→→→→جه ^ را ب→→→→را

نصيحتشان م∂كند كه: 
�؛  ґاالله ^ ґز ґجẂعẀم ẀرẂي џغ ẂمẀكￍوا أنẀمџل Ẃاع џو �

«اين مطلب را بدانيد كه شما نم∂توانيد خدا را عاجز كرده و او را به زانو در آوريد». 
ش→→→→→→ما پ→→→→→→يش خ→→→→→→ود ف→→→→→→كر ن→→→→→→كنيد ك→→→→→→ه اگ→→→→→→ر دست ب→→→→→→ه ش→→→→→→مشير ب→→→→→→بريد م→→→→→→→∂توان→→→→→→يد در م→→→→→قابل م→→→→→ا 
ب→ايستيد؛ اگ→ر با خدا به ستيزگ∂ برخيزيد، مسلẃماҐ مقهور و مغلوب م∂شويد و در دنيا ذليل؛ در 

آخرت به عذاب مبتلا م∂گرديد. 
�؛  џين ґرґافџكẂال ^ ґز ẂخẀم џاالله ￍأن џو �

^ و خوار＾، محكوم كرده است».  Ẃز ґار را در دنيا و آخرت به خ ẃخداوند كف»
از ج→→→→انب م→→→→ا ب→→→ه ش→→→ما ن→→→→صيحت و خ→→→يرخواه→→→∂ ش→→→ده است ك→→→ه ت→→→ا چ→→→→هار م→→→اه ب→→→ه ش→→→ما م→→→هلت 
دادهاي→م، و گ→رنه م→ا م→∂توان→ستيم در ي− شب به شما شبيخون بزنيم و قلع و قمعتان كنيم، ول∂ 
خ→واس→تيم ب→ا ع→→دالت و انصاف با شما رفتار كنيم. در اين چهار ماه بينديشيد و تصميم بگيريد، 

ز هم بشويد.   ẃحت∂ مجه



 
 ۹ فهرست مطالب 

د بر برائت  ẃتأكيد مجد
^ برائت تأكيد شده است:  دوباره مسئله

�؛  ґاسￍإل∂ الن ґهґول Ẁس џر џو ґاالله џن ґم ẁأذان џو �
^ م→→→ردم ك→→→→ه خ→→→دا و  «اي→→→→ن اذان و اع→→→→→لام∂ است از ج→→→→انب خ→→→→دا و رس→→→→ولش ب→→→→→ه ت→→→وده

رسولش از مشركين بيزارند». 
اذان ي→→→→→عن∂، اع→→→→→→لام و آگ→→→→→اه∂ دادن واذان ي→→→→→ك∂ از ش→→→→→عائر دي→→→→→ن∂ م→→→→→ا م→→→→→→∂باشد ك→→→→→ه در ه→→→→ر 
^ ص→بح، زوال ظ→هر و آغ→→از شب) ب→ا  اس زن→دگ∂ (س→پيده ẃح→س ^ ر و ج→→→→→هانبين∂ و رش→→→→→د ش→→بانهروز، س→→ه ب→ار در س→رґ ب→→ندها ẃخ→→→→→→ود را اع→→→→→→→لان م→→→→→→→∂كنيم و اي→→→→→ن ط→→→→→رز ت→→→→→فك ^ ه ẃب→→→→→→→لند، ع→→→→→→قايد ح→→→→→→ق ^ ص→→→→→→دا
^ را ج→→→ز «االله» ك→→→ه م→→→بدء  ^ خ→→→→ود را ب→→→→ه ت→→→→مام ع→→→→الميان اع→→→→→لام م→→→→∂نماييم ك→→→→ه م→→→→ا ه→→→→يچ م→→→وجود ف→→→→كر
ه→→→→→→ست∂، و خ→→→→→→الق و آف→→→→→→ريدگار ع→→→→→→→الم و آدم است، ب→→→→→→ه م→→→→→→عبوديẃت ن→→→→→→م∂شناسيم و در م→→→→→→→قابل ه→→→→→يچ 
^ ج→→→ز او خ→→→اضع ن→→→م∂شويم م→→→گر آن ك→→→سان∂ ك→→→ه خ→→→ود او، آن→→→→ها را ب→→→عنوان رس→→→ول و ام→→→ام  م→→→→وجود
^ اوẃل اذان (االله  م→عرẃف∂ ك→رده است.اذان م→ا ب→ا (االله) آغ→از م→→∂شود و ب→ا (االله) پ→ايان م→→∂يابد.جمله
االله)؛ ي→→عن∂، م→ا در تمام شئون زندگ∂ با نام و ياد خدا  ẃآخ→ر آن، (لاإلهإلا ^ اك→بر) است و ج→مله

شروع م∂كنيم و با نام و ياد خدا خاتمه م∂دهيم. 
آن روز، م→→→→وضوع ب→→→→رائت از م→→→→شركين ه→→→→م ب→→→→ه خ→→→→ود م→→→→شركين و ه→→→→م ب→→→→ه ع→→→→موم م→→→→ردم اع→→→لام 
 ... ẁذانџم: �ا ẃدو ^ �؛ و در آيه џين ґكґر Ẃش ẀمẂال џنґإل∂...م... џنґم ẁ↕ џراءџ ^ اوẃل فرمود: �ب ش→د؛ و لذا در آيه
ل ب→→ه خ→→ود م→→شركين اع→→→لام م→→∂شود ك→→ه م→→ا از ش→→ما ب→يزاري→م و ب→ا  ẃاو ^ � ؛ ي→→عن∂، در رت→→به ґاس→→ ẃالن ∂џإل
^ م→→→→→ردم ت→→→→→ا ه→→→→→مه ب→→→→→فهمند ك→→→→→ه م→→→→→ا ب→→→→→ا م→→→→→شركين  م ب→→→→→ه ه→→→→→→مه ẃدو ^ ^ ن→→→→→→داري→→→→→→م، و در رت→→→→→به ش→→→→→→ما راب→→→→→→طها

^ نداريم.  رابطها
زمان اعلان برائت  

^ بايد اين اعلان بشود؟   حالا چه روز
�؛ «در روز حجẃ اكبر بايد اعلان برائت بشود».  ґرџبẂكџالا ґẃج џحẂال џمẂوџي�

)؟   ẃحج) ^ ^ (يوم) است يا برا ^ (أكبر) صفت برا ^ است؟ آيا كلمه روز حجẃ اكبر چه روز
^ ق→→واع→→د ظ→→اهر لف→→ظ∂، ص→→فت ح→→جẃ است ول∂ در م→→→عن∂ م→→مكن است ص→فت ي→وم  ẃه رو الب→→ت
→→→ن∂  ґاج، در م ẃح→→→ج ^ »؛يعن∂، روز ع→→→→→يد ق→→→ربان، چ→→→ون روز ع→→→يد ق→→→ربان ه→→→مه ẃب→→→→اشد: «ي→→→→وم اك→→→→بر ح→→→→ج
 ، ẃج→→معند؛ ب→→ه اي→→ن ج→→هت آن روز، روز اك→→بر است. اگ→→ر اي→→ن ط→→ور ب→→گوييم پس ه→→ر س→ال در ح→ج



 
 ۱Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

روز ع→→يد ق→→ربان، ي→→وم اك→→بر است.اح→→تمال دارد ص→→فت ح→جẃ ب→اشد ك→ه ب→گوييم (ح→جẃ اك→بر) و اگ→ر 
اي→→→→ن م→→→راد ب→→→اشد ظ→→→اهراҐ ب→→→→يشتر از ي− س→→→ال ن→→→بوده ك→→→ه ه→→→→مان س→→→→ال ن→→→هم ه→→→جرت است. زي→→→را در آن 
س→→ال، ه→→م م→→شركين و ه→→م م→→سلمين در م→→ن∂ ج→→مع ب→→ودند و چ→→ون ت→→نها ع→→→يد ق→→ربان∂ ك→→ه م→→شركين و 

، حجẃ اكبر شد.   ẃمسلمين با هم جمع بودند در سال نهم هجرت بود، لذا آن حج
^ ه→→→→م ه→→→→ست ك→→→→ه اك→→→→بر ص→→→→فت ح→→→→جẃ ب→→→→اشد ول∂ م→→→→راد از (ح→→→→جẃ اك→→→→بر) خ→→→→ود  اح→→→→تمال دي→→→→گر
 ẃي→عن∂ (ع→مره) م→∂باشد. در روايت ه→م از ع→مره ب→ه ح→ج (اص→→غر ẃح→→ج) است ك→→ه در م→→قابل ( ẃح→→ج)
ẃه اي→→→ن ك→→→ه گ→→اه∂ گ→→فته م→→∂شود:  اص→→→غر ت→→→عبير ش→→→ده و ح→→→ج ه→→→م ك→→→ه خ→→→ودش ح→→→ج اك→→→بر است. الب→→→ت
ح→→→→جẃ ع→→→→مره، ت→→→→عبير درس→→→→ت∂ ن→→→→يست، چ→→→→ون ح→→→→جẃ ع→→→→مره ن→→→→داري→→→→→م؛ ي− ع→→→→→بادت ح→→→→ج داري→→→→م و ي− 
^ و  ب از پنج عمل عباد ẃع→بادت ع→مره، در ع→مل ج→دا از ه→م و دو عبادت مستقلند. عمره، مرك

^ است.   حج، مركب از سيزده عمل عباد
اع→→→→→→مال ع→→→→→→مره ع→→→→→→بارتند از: اح→→→→→→رام، ط→→→→→→واف، ن→→→→→→ماز ط→→→→→واف، س→→→→→ع∂ و ت→→→→→قصير؛ و اع→→→→→→مال ح→→→→→ج 
^ م→→→ناس− م→→→→∂باشد. م→→→رحوم ش→→→يخ  ش→→→→امل: اح→→→→رام، وق→→→وف در ع→→→رفات، وق→→→وف در م→→→شعر، و ب→→→قيẃه

^ در ي− بيت جمع كرده است:   بهاي∂� تمام اعمال عمره و حج را با حروف رمز
 � џـج џه→→→→→→џ →→→→→→لẂ ن џـع Ẃاج ґ↕ џر Ẃـم Ẁع→→→→→→→ Ẃلґل ( џت Ẃـر√س џأط) � ẃج→→→→→→→→→→→→→→ џحґل ( Ẃرџم Ẃر→→→→→→→→→→→→→→ џس√ طџر Ẃط џح→→→→→→→→→→→→→→→→џ ن Ẃأر Ẃو џأو)

(أط→→→→رست) اش→→→→اره ب→→→→ه اع→→→→مال ع→→→مره است ك→→→ه آن پ→→→نج ع→→→مل م→→→∂باشد و (أوو أرن→→→حط رس 
طرمر) اشاره به اعمال حجẃ است كه آن هم سيزده عمل م∂باشد.  

^ اك→→بر م→مكن است ص→فت ي→وم ب→اشد ك→ه م→→∂شود روز ع→يد ق→ربان در  ب→→ه ه→→ر ح→→ال، ك→→لمه
ه→→→→→→→ر س→→→→→→→ال و م→→→→→→→مكن است ص→→→→→→→فت ح→→→→→→→ج ب→→→→→→→اشد ك→→→→→→→ه در اي→→→→→→→نصورت، ح→→→→→→→ج اك→→→→→→بر دو م→→→→→→عنا را ش→→→→→→امل 
Ẁ→→هم ه→→جرت ك→→ه م→→سلمين و م→شركين در آن س→ال ب→ا ه→م ج→مع ب→ودند و  م→→∂شود؛ ي→→ك∂ ح→→جẃ س→→ال ن
ع→مل ح→ج را ان→جام م∂دادند؛ و ديگر اينكه حجẃ در مقابل عمره است كه حج اصغر محسوب 

م∂شود و حج، حج اكبر. دستور اين بود كه آن روز برائت از مشركين اعلان شود:  
�؛   ẀهẀول Ẁس џر џو џين ґكґر ẂشẀمẂال џن ґم ẁء＾ ґرџب џاالله ￍأن �

«خدا و رسولش از مشركين بيزارند». 
ول∂ همچنان راه توبه را باز گذاشته م∂فرمايد: 

�؛ «اگر توبه كرديد، توبه، به نفع شماست».  ẂمẀكџل ẁرẂي џخ џوẀهџف ẂمẀتẂبẀت Ẃإنџف �
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ت چ→→هار م→→اه ك→→ه ب→→ه ش→→→ما م→→هلت دادهاي→→م، راه ت→وبه ب→از است ك→ه ب→ا آن، در دن→→يا  ẃدر اي→→ن م→→د
م خواهيد بود.   ẃعزيز م∂شويد و در آخرت هم متنع

�؛  ґاالله ^ ґز ґجẂعẀم ẀرẂي џغ ẂمẀكￍوا أنẀمџل Ẃاعџف ẂمẀتẂيￍل џوџت Ẃإن џو�
«اگ→→→→ر اع→→→راض ك→→→رده و ب→→→ه ح→→→→ق پ→→→شت ن→→→موديد، اي→→→→ن را ب→→→دانيد ك→→→→ه ش→→→ما ن→→→م∂توانيد 

خدا را عاجز كنيد و قدرت دين را بشكنيد». 
�؛  وا بґعџذاب＃ ألґيم＃ Ẁرџفџك џين ґذￍال ґر ґẃشџب џو�

«مردم كافر را به عذاب دردنا∑ بشارت بده». 
ع→→→→ذاب ك→→→→ه ب→→→→→شارت ن→→→دارد، اي→→→ن، لس→→→انґ ط→→→عن، و ك→→→نايه از ت→→→هديد است. ه→→→مچنانكه م→→→ا در 
م→قام ت→هديد م→ثلاҐ م→∂گوييم ي− آش→∂ ب→رايت ب→پزم ك→ه م→زهاش را ب→فهم∂ يا م∂گوييم صبر كن 
ب→→→→ه ه→→→→مين زود＾، خ→→→→دمتت م→→→→∂رسم.خدا ه→→→→م ب→→→→ه اي→→→→ن ع→→→→بارت ت→→→→هديد م→→→→∂كند ك→→→→ه: ك→→→افران را ب→→→ه 

عذاب∂ دردنا∑ بشارتشان ده. 
^ مشركين مشمول برائت نيستند  همه

^ ب→→→→→→→عد، ي− دس→→→→→→→→ته از م→→→→→→→شركين ن→→→→→→→سبت ب→→→→→→ه م→→→→→→وضوع ب→→→→→→رائت اس→→→→→→تثنا ش→→→→→→دهان→→→→→→د؛ آن  در آي→→→→→→→→ه
ت  ẃض ب→→→→→سته ش→→→→→ده و آن→→→→→→ها پ→→→→→يمانشكن∂ ن→→→→→كردهان→→→→→د و م→→→→دẃم→→→→→شركين∂ ك→→→→→ه ب→→→→→ا آن→→→→→→ها پ→→→→→يمان ع→→→→→دم ت→→→→→عر

پيمانشان هم تمام نشده است، شما به همان پيمان وفادار باشيد. 
م→→→→ا ن→→→→سبت ب→→→→ه آن م→→→→شركين∂ اع→→→→→لام ب→→→→رائت م→→→→→∂كنيم ك→→→→ه پ→→→→يمان∂ ب→→→→ا م→→→→ا ن→→→→داش→→→→→تهان→→→→د ي→→→ا پ→→→يمان 
تشان م→→نقض∂ ش→→ده است. ام→→ا آن گ→→→روه∂ ك→→ه ب→→ا م→→ا  ẃداش→→→تهان→→→د ام→→→ا ن→→→قض پ→→يمان ك→→ردهان→→د و ي→→ا م→→د

پيمان عدم مخاصمه بستهاند و نقض پيمان هم نكردهاند ما به پيمان با آنها وفاداريم. 
وا  Ẁر ґظاه→→Ẁي Ẃمџل џو ҐئاẂي→→ џش ẂمẀوك ẀصẀقẂن→→ џي Ẃمџل ￍم→→→Ẁث џكينґر Ẃش→→→ ẀمẂال џن→→→ ґم ẂمẀت Ẃدџع→→→اه џذي→→→نￍال ẃإلا�

دا�Ґ؛  џأح ẂمẀكẂيџل џع
 ^ «آن→→→→→→هاي∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→→→ا ش→→→→→ما پ→→→→→يمان ب→→→→→ستهاند و ن→→→→→سبت ب→→→→→ه پ→→→→→→يمانشان ب→→→→→→ا ش→→→→→ما ك→→→→→م و ك→→→→→سر

^ و پشتيبان∂ ننمودهاند».  ^ از دشمنان شما، همكار نداشتهاند و با احد
�؛  Ẃم ґهґت ￍدẀم Ẅ∂إل ẂمẀه џدẂهџع Ẃم ґهẂيџوا إلمґأتџف�

تشان وفادار باشيد».  ẃبه آنها نسبت به پيمانشان تا آخر مد»
�؛ «چون خدا متẃقين را دوست م∂دارد».  џينґقￍت ẀمẂال ب ґحẀي џاالله ￍإن�

وف→→→→ا ب→→→→ه پ→→→→يمان، رم→→→→ز ت→→→→قوا و پ→→→يمان ش→→→كن∂ خ→→→→لاف ت→→→قوا است. ب→→→→عد از آن ي− ف→→→رمان ق→→→اطع 
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صادر م∂شود كه: 
�؛  Ẁم Ẁر ẀلحẂا ẀرẀه ẂشџلاẂ لџخџ ا џسẂا ان џإذџف�

^ آن→ها ح→رمت∂ ق→ائل ب→وديم ت→مام ش→د، دي→گر م→جال∂ ب→→ه  «وق→→ت∂ آن چ→→هار م→→اه ك→→ه ب→را
مشركان ندهيد». 

^ مشركان بسته و به  ف→رمان∂ ق→اطع ب→ا چ→هار دس→تور ك→وبنده ص→ادر ف→رمود تا راه عذر را به رو
آن→→→ها ب→→گويد: م→→ا ب→→ه ع→→دالت ب→→ا ش→→→ما رف→→تار ك→→رديم، م→→نصفانه ح→→رف زدي→→→م، گ→→فتيم ش→ما را غ→افلگير 
ن→→م∂كنيم، ش→→بيخون ن→→م∂زنيم، چ→→هار م→→اه م→هلت م→∂دهيم ت→ا در اي→ن چ→→هار م→اه ه→ر ت→صميم∂ ك→ه 

ز هم بشويد.  ẃاگر خواستيد مجه ∂ẃ داريد بگيريد و حت
 ^ وق→→→ت∂ م→→→هلت ت→→→مام ش→→→د، چ→→→هار دس→→→تور داد ك→→→ه: ه→→م راه را ب→→ر آن→→→ان ب→→بنديد، و ه→→م در ح→→لقه

شيد.  Ẁمحاصره قرارشان دهيد، و هم اسيرشان كنيد، و بعد هم آنها را بك
�؛  ẂمẀوهẀمẀت Ẃد џج џو ẀثẂي џح џين ґكґشرẀمẂوا الẀلẀتẂاقџف�

شيد».  Ẁهر جا به ايشان دست پيدا كرديد آنها را بك»
�؛ «اسيرشان بكنيد».  ẂمẀوه Ẁذ Ẁخ џو�

�؛  ẂمẀوه Ẁر Ẁص Ẃاح џو�
^ محاصره قرارشان بدهيد كه راه گريز نداشته باشند».  «و در حلقه

�؛ «در هر كمينگاه∂ در كمينشان بنشينيد».  د＃ џص Ẃرџم ￍلẀك ẂمẀهџوا ل ẀدẀعẂاق џو�
ẃه ان→تخاب ه→ركدام از اي→ن چهار كيفر، بر حسب شرايط زمان و مكان و افراد، بسته به  الب→ت
^ ب→→→عض∂ از اذه→→→ان، ن→→اپسند م→→→∂آيد ك→→ه چ→→را اس→→→لام ب→→ه اي→→ن  ص→→→→لاحديد ول∂ẃ ام→→→ر است.گ→→→اه∂ ب→→→را
ق→→اطعيẃت ب→→ا م→شركين رف→تار م→∂كند؟ ب→له، اس→→لام دي→ن ت→وحيد است و ه→رگز ب→ا ش→ر∑ ن→م∂سازد و 
 ^ ^ و ن→صران→∂ و م→جوس∂ ك→ه ب→ه ه→ر ح→ال دي→ن توحيد ب→ا س→اير اق→وام و م→لل س→ازش دارد؛ ب→ا ي→هود
دارن→→→→د، ت→→→→حت ش→→→→راي→→→→ط م→→→→خصوص ه→→→→مزيست∂ م→→→→∂كند، ه→→→→ر چ→→→→ند آن→→→→ها ن→→→يز ب→→→دعتهاي∂ در دي→→→ن 
خ→→→→→ويش اي→→→→→جاد ك→→→→→ردهان→→→→→→د، ول∂ ب→→→→→ا ش→→→→→ر∑ ب→→→→→ه ه→→→→→يچ وج→→→→ه س→→→→ازگار ن→→→→يست، چ→→→→ون ك→→→→ه ش→→→→ر∑ دي→→→→ن 
 ^ ^ و ج→→→هالت، و ض→→دẃ ش→→رافت و ك→→رامت ان→→→سان∂ است و ب→→ايد از ج→→امعه ن→→→يست، خ→→→راف→→→ه و ب→→→يمار

انسان∂ محو گردد. 
فرصت دادن به مشركين 

بار ديگر راه توبه را باز م∂كند و م∂فرمايد:  
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�؛  џ↕كو ￍا الزẀوџآت џو џ↕لا ￍوا الصẀأقام џوا وẀتاب Ẃإنџف �
«اگ→ر اي→نها واق→→عاҐ توبهكار شوند قبولشان م∂كنيم و علامت توبه واقع∂ هم نماز و 

زكات است».  
اگ→ر ك→س∂ ب→گويد: م→ن م→تديẃن هستم ول∂ نماز نم∂خوانم؛ دروغ م∂گويد، نماز؛ يعن∂، 
ب→→→→→→→ه رس→→→→→→→ميẃت ش→→→→→→→ناختن خ→→→→→→→دا و اگ→→→→→→→ر ن→→→→→→→ماز ن→→→→→→→خوان→→→→→→→د ب→→→→→→→ه اي→→→→→→→ن م→→→→→→→عن∂ است ك→→→→→→ه خ→→→→→→→دا را ب→→→→→→ه رس→→→→→→ميẃت 

نم∂شناسد پس در نتيجه ايمان ندارد.  
 ^ زك→ات ه→م ك→ه ان→فاق م→ال است و شخص متديẃن خدا را آنچنان بزرگ م∂داند كه برا
ام→تثال ام→ر او از م→ال هم صرفنظر م∂كند و اين دو علامت توبه و ايمان است. پس اگر آنها 
�؛«آزادش→→ان ك→نيد».چون وق→ت∂ توبهكار شدند نمازخوان  Ẃم Ẁهџيلґب→ џل∫وا س џخ→џت→وبهكار ش→دند: �ف Ґواق→عا

هستند و زكات هم م∂دهند ؛ ديگر مزاحمشان نباشيد. 
�؛ «خداوند آمرزنده و مهربان است».  ẁيم ґح џر ẁورẀفџغ џاالله ￍإن�

ح→الا اگ→ر چ→→هارماه گ→ذشته و ي→ك∂ از آن→→ها ت→وبهكار ن→شده و ه→نوز م→شر∑ است ول∂ م→∂خواهد 
با شما صحبت كند و از شما پناهندگ∂ م∂خواهد، آيا بايد به او پناهندگ∂ بدهيد؟ بله. 

�؛  Ẁه Ẃر ґأجџف џ∑ џجارџت Ẃاس џين ґكґر ẂشẀمẂال џن ґم ẁد џأح Ẃإن џو�
«اگر يك∂ از مشركان از تو پناهندگ∂ خواست او را پناه بده».  

�؛  ẀهџنџمẂاџم ẀهẂغґلẂأب ￍمẀث ґاالله џلامџك џعџم Ẃسџي Ẅ∂ẃت џح�
« تا بيايد و حرف خدا را بشنود و جاهل نماند». 

ب→→ا ك→→مال ام→→نيẃت ب→→يايد، ك→→س∂ در راه م→→زاح→→مش ن→شود ؛ وق→ت∂ ه→م آم→د و ش→نيد و ن→خواست 
ق→→بول ك→→ند اش→→كال∂ ن→دارد، اج→بار و اك→راه→∂ در ك→ار ن→يست، وق→ت∂ خ→واست ب→رود ك→س∂ را ه→مراه 

^ كه داريد عمل م∂كنيد.  او بگمار كه مزاحمش نشوند،بعد از آن، طبق وظيفها
�؛ «چون مردم جاهلند و نم∂دانند».  џونẀمџل Ẃع џلاي ẁمẂوџق ẂمẀهￍأنґب џ−ґذل�

ب→→→→→→ايد ام→→→→→→كانات ت→→→→→→عليم و ت→→→→→→علẃم ب→→→→→→راي→→→→→→شان ف→→→→→راه→→→→→م ك→→→→→نيد ت→→→→→→ا ب→→→→→فهمند و آگ→→→→→اه ش→→→→→وند. ول∂ ب→→→→→عد اگ→→→→→→ر 
Ẃها  نџت џقẂيџ →→→→→→→ت Ẃاس џها و→→→→→→→ґ وا ب Ẁد џح→→→→→→→→ џج џلج→→→→→→→→اج و ع→→→→→→→→ناد ب→→→→→→→→يفتند ب→→→→→→→→ا اي→→→→→→→→نكه ف→→→→→→→→هميدهان→→→→→→→→→د:� و ^ ^ دن→→→→→→→→ده ب→→→→→→→→خواه→→→→→→→→ند رو
^ داري→→د ك→→ه گ→→فتيم: س→ر راه→→شان ب→نشينيد و م→حاصرهشان  ^ دي→→گر ...�؛۱ در آن م→→وقع وظ→→يفه Ẃم Ẁه Ẁس Ẁف→→Ẃأن

شيد. و اين هم بعد از آگاه شدن آنهاست.   Ẁكرده، اسيرشان كنيد و سرانجام آنها را بك
                                                           

 . ۱℮ ^ ^ نمل، آيه  ـسوره ۱
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اعلان برائت، يك∂ از فضائل مولا عل∂� است  
^ م→→→→ا، ام→→→→ام ام→→→→يرالم→→→→ؤمنين� م→→→→ربوط ب→→→ه ه→→→مين س→→→وره است؛ چ→→→ون  از ج→→→→مله ف→→→→ضائل م→→→→ولا
وق→→→ت∂ اي→→→ن س→→→وره ن→→→ازل ش→→→د ت→→→ا در م→→→وسم ح→→→جẃ ب→→→ه م→→→شركين اع→→→لان ب→→→رائت ب→→→شود، ط→→→بيع∂ است ك→→ه 
اي→→ن، م→→أموريت∂ س→→نگين ب→ود، چ→ون آن→ها ج→→معيت∂ ق→درتمند ب→ودند، ح→الا اگ→ر ك→س∂ م→∂رفت ك→ه 
روز ع→→→يد ق→→→ربان اع→→→→لان ب→→→رائت ك→→→→ند، ب→→ه ط→→ور م→→سلم در م→→يان آن→→→ها آش→→وب∂ ب→→رپا م→→∂شد و اح→→تمال 

خطرات∂ م∂رفت. 
^ ب→→→→→ردن س→→→→→وره و اع→→→→→لان ب→→→→→رائت م→→→→→أمور ك→→→→رد !  اي→→→→→نجا رس→→→→→ول اك→→→→→رم� اوẃل اب→→→→→وبكر را ب→→→→→را
گ→→اه∂ ع→→جيب است ك→→ه خ→→دا م→∂خواه→د ف→ضيلت م→ولا� را خ→يل∂ پ→ر س→ر و ص→دا م→طرح ك→ند، 
^ غ→→→→→ديرخم ن→→→→يز  مات∂ را ط→→→→رح م→→→→∂كند ك→→→→ه آن ف→→→→ضيلت ص→→→→دادار ب→→→→اشد؛ چ→→→→→نانكه در م→→→→سأله ẃم→→→→قد
م→→→طلب چ→→→نين ب→→→ود. چ→→→را رس→→→ول اك→→→رم�در م→→ن∂ ولايت م→→ولا را اع→→لام ن→→كرد، ب→→ا اي→→نكه در م→→ن∂ 
اج اج→→→→تماع داش→→→→→تند و اي→→→→ن ام→→→كان وج→→→ود داشت ك→→→ه آن→→→جا اع→→→→لام ك→→→ند؟ ق→→→بلاҐ ه→→→م ب→→→ه  ẃح→→→→ج ^ ه→→→→مه
رس→→ول اك→→رم� دس→→تور داده ش→→ده ب→→ود ك→ه اي→ن ك→→ار را ب→كن، پس چ→را در م→ن∂، در ع→رفات، ي→ا 

در مسجد الحرام كه همه جمع بودند، نكرد؟  
∂ م→→→→→→→∂شد؛ چ→→→→→→ون اج→→→→→تماع م→→→→→ردم در م→→→→→ن∂ و ع→→→→→رفات،  ẃت→→→→→→لق ^ اگ→→→→→→ر آن→→→→→→جاها م→→→→→→→∂گفت، ع→→→→→→اد
اج به  ẃاست و س→ؤال ب→ران→گيز ن→→يست. ص→بر ك→ردند ت→ا م→راسم حج تمام شود و حج ^ ط→بيع∂ و ع→اد
وط→→→→→→→انشان ح→→→→→→→ركت ك→→→→→→نند، آن→→→→→→→گاه در وس→→→→→→ط ب→→→→→→→يابان، زي→→→→→→ر آف→→→→→→تاب س→→→→→→وزان وق→→→→→→ت∂ ك→→→→→→ه س→→→→→→ر  џس→→→→→→→مت ا
^ رس→→→→→ول االله� ن→→→→→دا س→→→→→ر داد:  دوراه→→→→→→∂ رس→→→→→→يدند و م→→→→→→→∂خواس→→→→→→تند م→→→→→→تفرẃق ش→→→→→→وند، ن→→→→→اگهان م→→→→→ناد
→→→→→هاالنẃ→→→→→→اس، ه→→→→→مه ج→→→→→مع ش→→→→→ويد، رف→→→→→تهها ب→→→→→ازگردند، ن→→→→→رسيدهها ب→→→→رسند؛ و در آن→→→→جا ب→→→→ا آن ش→→→→راي→→→→→ط  ẃأي

ولايت مولا اعلام شد.  
اي→→→→ن ك→→→→→ار ب→→→→→ايد پ→→→→ر س→→→→ر و ص→→→→دا و چ→→→→شمگير و ج→→→→→الب ب→→→→اشد ت→→→→ا ه→→→→→مه از ه→→→→م ب→→→→پرسند ك→→→ه چ→→→ه 
^ ؛ خدا  ش→ده؟! چ→ه م→طلب∂ است ك→ه م→ا را در وس→ط ب→يابان زي→ر آف→تاب س→وزان ن→گه داش→تند؟! آر

و رسول خواستند اعلام ولايت مولا چشمگير و پر سر و صدا انجام شود. 
^ اع→→→لان ب→→→رائت ب→→→اشد ت→→→ا اي→→→ن  ẃل ب→→→→نا ب→→→→ود ك→→→→ه ام→→→→يرالم→→→ؤمنين� م→→→تصدẃدر اي→→→→ن م→→→→ورد ه→→→→م از او
^ اي→→→→نكه اي→→→ن ف→→→ضيلت ه→→→م ج→→الب و  ^ آن ح→→→ضرت ث→→→ابت گ→→→ردد ول∂ ب→→→را ف→→→ضيلت م→→→متاز ن→→→يز ب→→→را
^ ط→→→رح ش→→→د و آن اي→→→نكه اوẃل اب→→→→وبكر را ف→→→رستادند ت→→→ا او ب→→→رود و  چ→→→→شمگير ان→→→→جام پ→→→→ذيرد، م→→→قدمها
س→پس او را از ب→ين راه ب→رگردان→ند ت→ا ه→م خ→ودش و ه→م ديگران بفهمند كه او صلاحيẃت اين كار 
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را ن→→→→→→→دارد و اي→→→→→→→ن ج→→→→→→→ريان، خ→→→→→→→يل∂ ج→→→→→→→الب است. اوẃل اب→→→→→→→وبكر را اح→→→→→→→→ضار ك→→→→→→→ردند و ف→→→→→→→رمودند: اي→→→→→→→ن 
^ برائت را ببر و در روز (حجẃ اكبر) و عيد قربان، برائت از مشركين را اعلام كن.  سوره

عل∂� با پيغمبر يك∂ است 
، يعن∂ مدير كاروان حج شد، و هم مأمور ابلاغ برائت.  ẃآن س→→ال، ابوبكر هم امير الحاج
او ك→ه ب→ا ك→→اروان ح→ج از م→→دينه به سمت مكه خارج شد، جبرئيل نازل شد و به حضرت عرض 

كرد يا رسول االله، دستور خدا اين است كه: 
)؛  џ−Ẃن ґم ẁل Ẁج џر Ẃأو џتẂأن ẃإلا ^ ґẃد џؤẀي Ẃنџل)

^ كه از خود توست».  «كس∂ حقẃ ندارد اين برائت را ابلاغ كند مگر خود تو يا مرد
^ ك→→→→→ه از خ→→→→→ود ت→→→→→و ح→→→→→ساب  →→→→→→نџ−Ẃ "است؛ م→→→→→→رد ґم ẁل→→→→→→→ Ẁجџر" ^ ت→→→→→→مام ف→→→→→→ضيلت در ه→→→→→→مين ج→→→→→→→مله
^ خ→→→→→ود  م→→→→→→∂شود و ت→→→→→→فاوت∂ ب→→→→→→ا ت→→→→→→و ن→→→→→→دارد و ب→→→→→→ودن او ع→→→→→→ين ب→→→→→→ودن ت→→→→→→و م→→→→→→∂باشد؛ ي→→→→→ا ع→→→→→→بارت دي→→→→→گر

پيامبر� دارد كه فرمود:  
)؛  ẀهẂن ґا مџأن џو ∂ґẃ ن ґم ẁل Ẁج џر ẃها إلاґب Ẁبџه Ẃذџلا ي)

«بايد كس∂ اين سوره را ببرد و ابلاغ كند كه از من باشد و من از او باشم». 
م؟ لي→→→ل∂، و لي→→→ل∂، ك→→→يست؟ م→→ن�  џمـا يـك→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→∂ روحــي→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→م انــدر دو بـدن� م→→→ن ك→→→∂ا

لذا وق→→→→→→ت∂ اي→→→→→→ن وح→→→→→→∂ ن→→→→→→→ازل ش→→→→→→→د، رس→→→→→→ول اك→→→→→→رم� ام→→→→→→يرالم→→→→→ؤمنين� را اح→→→→→ضار ك→→→→→رد و 
 ^ ف→→رمود: دس→→تور خ→→دا اي→ن است ك→ه ت→و ب→ايد م→أمور اب→→لاغ ب→رائت ب→اش∂، ب→→رو و در ب→ين راه، س→وره

ه ابلاغ كن.  ẃبرائت را از ابوبكر بگير و خودت ببر و در مك
ام→يرالم→ؤمنين� ب→ه دس→تور رسول اك→رم� ش→تر م→خصوص آن حضرت را سوار شد و 
رفت. اب→→→→→وبكر ب→→→→ا ه→→→→مراه→→→→→ان ت→→→→قريباҐ ب→→→→→ه م→→→→سجد ش→→→→جره رس→→→→يده و در خ→→→→يمه ن→→→→شسته ب→→→→ود ك→→→→ه ن→→→→اگهان 
^ ش→تر م→خصوص پ→يامبر ب→ه گ→وشش رسيد. تعجب كرد كه شتر پيامبر اينجا چه م∂كند !  ص→دا
ه ب→→→→يايند. از خ→→→→يمه ك→→→→ه ب→→→→يرون آم→→→→د دي→→→د ام→→→يرالم→→→ؤمنين ع→→→ل∂� است!  ẃب→→→→نا ن→→→→بود ك→→→→ه اي→→→→شان ب→→→→ه م→→→→ك

^ من نازل شده؟  ^ درباره خيل∂ ناراحت شد كه چه جريان∂ پيش آمده؟ آيا آيها
^ ب→رائت را ب→برم و  ^ چ→ه آم→دهاي→د؟ ف→رمود: م→ن م→أموريت دارم س→وره س→→ؤال ك→→رد: ش→→ما ب→→را
اب→→→→لاغ ك→→→نم. او ه→→→م ب→→→ا ك→→→مال ن→→→اراح→→→ت∂ اي→→→ن م→→→وقعيت را ت→→→حويل ام→→→يرالم→→→ؤمنين� داد و ب→→→ه م→→→دينه 
^ ن→→→→→ازل ش→→→→ده؟ ف→→→رمود: ن→→→ه ؛ دس→→→تور اي→→→ن  ^ م→→→→ن آي→→→→→ها ب→→→→رگشت و گ→→→→فت: ي→→→→ا رس→→→→ول االله، آي→→→→ا درب→→→→اره
^ از خ→ودم ببرد و ابلاغ كند. لذا عل∂ از طرف خدا مأمور  است ك→ه ي→ا ب→ايد خ→ودم ب→برم، ي→ا م→رد



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛۱ 

اين كار شده است.  
ت→→→→→→→ا اي→→→→→→→نجا را خ→→→→→→→ود اه→→→→→→→ل ت→→→→→→→سنẃن ن→→→→→→→يز ق→→→→→→بول دارن→→→→→→د ك→→→→→→ه اي→→→→→→ن ج→→→→→→ريان پ→→→→→→يش آم→→→→→→ده و ح→→→→→→ضرت 
ه اعلام  ẃبرائت را از ابوبكر بگيرد و ببرد در مك ^ اميرالمؤمنين� مأمور شده كه برود و سوره
ك→ند. م→نته∂ آن→→ها ت→→لاش م→∂كنند كه اثبات كنند منصب امارت حج از او گرفته نشده و او در 
آن س→→→ال ام→يرالح→اجẃ ب→وده است ول∂ ع→ل∂� م→أمور اب→لاغ ب→رائت.م→ا ش→يعيان ن→يز م→عتقديم ك→ه ه→ر 
دو ك→→→ار را ب→→ه ع→→ل∂� واگ→ذار ك→ردند و آن س→ال اب→وبكر ب→ه م→دينه ب→رگشت و ب→ه ح→ج ه→م ن→رفت. 

عل∂� هم امير الحاجẃ بود و هم مأمور ابلاغ برائت. 
^ ه→م م→طلب ه→مين است. چ→ون وق→ت∂ خ→ود پ→يامبر اك→رم� در م→يان  از ن→→ظر اع→→تبار ع→→اد

^ باشد؟ معلوم است كه وقت∂ م∂فرمايد:   آنها بود آيا درست بود كه اميرالحاجẃ ديگر
)؛ «عل∂ از من است و من از عل∂».   ẀهẂن ґأنا م џو ∂ґẃ ن ґم ẁل Ẁج џر)

ب→→→ا ب→→→ودن پ→→→→يامبر� ن→→→وبت ب→→ه اب→→وبكر ن→→م∂رسد، پس ع→→ل∂� ك→→ه خ→→ود پ→→يامبر است ه→→م 
ام→يرالح→اجẃ م→→∂شود و هم مأمور ابلاغ برائت. تازه، برگشتن ابوبكر به مدينه به او آبرو م∂دهد! 
اج ب→اشد و م→أذون  ẃزي→→را گ→→فته م→→∂شود پ→→يامبر در ح→→ج ن→→بود و اب→وبكر ه→م ن→بود؛ ام→ا اگ→ر ه→مراه ح→ج
در اع→→→→→لام ب→→→→رائت ن→→→→باشد م→→→→وجب ش→→→→كست اوست. پ→→→يروانش ب→→→ه زع→→→م خ→→→ودشان م→→→∂خواه→→→→ند ب→→→ه او 
آب→→رو ب→→دهند در ح→→→ال∂ ك→→ه اي→→ن ب→→ه ب→→→∂آبروي∂ او ت→→مام م→→∂شود ك→→ه ب→→ا ب→→ودن او در ح→→ج، ع→ل∂� 

مأمور ابلاغ پيام بوده است.  
، اب→وبكر ب→وده است و م→أمور  ẃب→→ه ه→→ر ح→→ال آن→→→ها ت→→لاش م→→∂كنند ك→→ه اث→→→بات ك→→نند ام→→يرالح→اج
اع→→→→لان ب→→→رائت، ع→→→ل∂�. ب→→→ر ف→→→رض ك→→→ه چ→→→نين ب→→→اشد؛ ام→→→يرالح→→→اجẃ ب→→→ودن خ→→→يل∂ م→→همẃ ن→→يست؛ آن→→چه 
 џو ∂ґẃ →ن ґم ẁل→ Ẁجџف→ضيلت م→متاز، اي→ن است ك→ه رس→ول اك→رم� ف→رمود: (ر ^ ب→سيار م→همẃ است و دارا
^ ب→رائت را اب→→لاغ م∂كند يا بايد خودم باشم يا كس∂از خودم كه  ^ ك→ه س→وره )؛اي→ن م→رد ẀهẂن→ ґا م→џ أن
^ م→→→باهله ه→→→م ن→→→فس  ^ ش→→→ريفه ^ ت→→→→→فاوت∂ ب→→→ا م→→→ن ن→→→دارد. ه→→→مانگونه ك→→→ه در آي→→→→ه در ك→→→→مالات م→→→→عنو

 ۱.�... Ẃم Ẁك џس ẀفẂأن џنا و џس ẀفẂپيامبر تعبير شده است: �...أن
ي→→→عن∂، در ب→→→يان خ→→→→دا، از ع→→→ل∂� ت→→→عبير ب→→→ه ن→→→فس پ→→→يامبر (ي→→→عن∂، خ→→→ود پ→→→→يامبر) ش→→→ده است، 
^ ك→→→مالات  ^ دارد ول∂ در ه→→مه ^ ت→→شريع و ن→→بوẃت ك→→ه آن ح→→→ساب ج→→→داگ→→انها ẃه ن→→ه در م→→سأله الب→→→ت
ع→→ل∂� خ→→ود پ→→يامبر است. ح→→ال، آي→→ا وق→→ت∂ خ→→ود پ→→يامبر در م→→يان م→→ردم ب→→اشد، دي→→گر ك→س∂ ح→ق 

                                                           
 . ⅛۱ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۱
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^ گ→→→→→→→→→→ردد، ي→→→→→→→→→→→ا ام→→→→→→→→→→ير الح→→→→→→→→→→→اجẃ و  ẃت را م→→→→→→→→→→تصدẃام ^ ^ او ب→→→→→→→→→→→نشيند و ح→→→→→→→→→→→كومت و زم→→→→→→→→→→امدار دارد ج→→→→→→→→→→→ا
^ ش→→→→→→→→→→→→→→كستن ش→→→→→→→→→→→→→→خصيẃت  اج ش→→→→→→→→→→→→→→ود؟!!آنها از اي→→→→→→→→→→→→→→ن دست و پ→→→→→→→→→→→→→→ا زدنه→→→→→→→→→→→→→→→ا، ب→→→→→→→→→→→→→→را ẃق→→→→→→→→→→→→→→→افلهسالار ح→→→→→→→→→→→→→→→ج

اميرالمؤمنين� فراوان دارند. 
با اين كارها نور عل∂�خاموش نم∂شود! 

^ ش→→نيدن ح→→→ديث از او، در  ثين آن→→→→ها ن→→→قل م→→→∂كنند ك→→ه وق→→ت∂ ج→→مع∂ ب→→را ẃاز ي→→→ك∂ از م→→→حد
ص→حن خانهاش اجتماع كرده بودند، خادمش را صدا زد و با قرار قبل∂، مرغ∂ را به او داد كه: 
Ẁرџد و ب→→→ياور.او رفت و پس از س→→اعت∂ ب→→ا م→→رغ زن→→ده ب→رگشت و  ґ→→ب ب→→بر و ب→→ه ك→→س∂ ب→→ده ك→→ه س→→ر آن را ب
^ دس→→→تش  گ→→→→فت: ك→→→→س∂ را ن→→→→يافتم ك→→→→ه دلش ب→→→→يايد اي→→→ن م→→→رغ را س→→→ر ب→→→برد. او م→→→رغ را گ→→→رفت و رو
ا  ẃاي→ن ش→هر ك→س∂ دلش ن→→يامده م→رغ∂ را سر ببرد! ام ^ ب→لند ك→رد و ب→ه م→ردم گ→فت: ش→ما ب→بينيد، ت→و

عل∂ẃ بن أب∂طالب در ي− نيمروز بيست هزار آدم كشت. 
�؛۱  џون ẀرґكافẂال џه ґرџك Ẃوџل џو ґه ґورẀن مґتẀم Ẁاالله џو Ẃم ґه ґواهẂأفґب ґاالله џورẀوا ن ẀؤґفẂطẀيґل џون ẀريدẀي �

^ م→→→→→→→ا ف→→→→→→→رموده است، ولايت و  م→→→→→→→→ا خ→→→→→→→→دا را ش→→→→→→→→→اكريم ك→→→→→→→→ه اي→→→→→→→→ن لط→→→→→→→ف و ع→→→→→→→نايت را درب→→→→→→→اره
ẃشان در دل و جان ما نشسته و شرف خود م∂دانيم كه بگوييم:   محبت

 ґẃ∂ґل→ џع џينґن ґم Ẃؤ→ ẀمẂال ґير→ ґلانا أمẂو→џم ґ↨џلاي ґو→ґب џين ґك ґẃسџمґت→ ẀمẂال џن ґنا مџل џع→→ џج ^ ґذￍال ґالله ẀدẂم→→ џلحџا)
�)؛  ґ↨ￍمґئџلاẂ بẂنґ أبيطالґب＃ وџ ا

                                                           
 . ۸ ^ ^ صف، آيه  ـسوره ۱
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^ با كس∂ كه وفادار نيست  وفادار
ه (ب→→→عد از  ẃپ→→→يشين ت→→→وضيح داده ش→→→د ك→→ه در س→→ال ه→→→شتم ه→→جرت، م→→ك ^ ذي→→→ل آي→→→ات ش→→→ريفه
ف→تح) ج→زء ب→لاد اسلام∂ در آمد و قدرت حاكم در آن، قدرت اسلام شد . ول∂ در عين حال، 
ه زندگ∂ م∂كردند و  ẃج→مع∂ از م→شركين كه در همان كيش خودشان باق∂ مانده بودند در مك
 ∂ẃ ب→→ا م→→سلمين پ→→يمان ع→→دم م→→خاصمه و ع→→دم ت→→عرẃض ب→→ستند و ب→→ا ي→→كديگر ه→مزيست∂ داش→تند و ح→ت
در س→→→ال ه→→→→شتم ه→→→جرت، م→→→سلمانان و م→→→شركان ب→→→ا ه→→→م در م→→→راس→→→م ح→→جẃ ش→→ركت ك→→ردند . م→→نتها ه→→ر 
ك→→→→دام، م→→→→ناس− ح→→→→جẃ را ب→→→→ا ه→→→→مان آداب خ→→→→ودشان ان→→→→جام دادن→→→د، ت→→→ا اي→→→نكه در س→→→ال ن→→→→هم ه→→→جرت 
ف شد كه اين سوره را  ẃب→رائت ن→ازل ش→د و پيامبراكرم� موظ ^ م→وسم ح→جẃ فرا رس→يد و س→وره
ه ب→فرستد ت→ا در م→ن∂Ẅ ب→خوانند و  ẃاك→بر، ي→عن∂ روز ع→يد ق→ربان س→ال ن→هم ه→جرت ب→ه م→ك ẃدر روز ح→ج

اعلان برائت از مشركين انجام پذيرد و لغو پيمان∂ كه با آنها بسته بودند ابلاغ شود. 
س  ẃم پيش م∂آيد كه چرا دين مقد ẃدر اي→ن راب→→طه گ→فته شد كه گاه∂ در اذهان اين توه
^ ب→→ه ع→→هد را از اص→→ول  ^ ب→→→ه ع→→→هد و پ→→→يمان دارد و وف→→→ا اس→→→→لام ب→→→ا آن ه→→→مه ت→→→أكيد ك→→→ه در م→→→ورد وف→→→ا

مسلẃم اسلام و انسانيẃت م∂داند؛ در اينجا پيمان با مشركين را لغو كرده است ؟  
س اس→→→→→لام اي→→→→ن است ك→→→→ه م→→→→ا  ẃداده ش→→→→→د، گ→→→→→فتيم: دس→→→→تور دي→→→→ن م→→→→قد Ґم ق→→→→→بلا ẃج→→→→→واب اي→→→→→ن ت→→→→→وه
م→→→سلمانان در م→→→قابل س→→→ه گ→→→روه اع→→→لان ب→→رائت ك→→نيم ول∂ در م→→→قابل ي− گ→→روه ن→→→سبت ب→→ه پ→→يمان ب→→ا 

آنها پا＾بند باشيم: 
گروه اوẃل: مشركان∂ كه با ما پيمان∂ نبستهاند. 

ت پيمانشان تمام شده است.   ẃم: مشركان∂ كه با ما پيمان بستهاند و مد ẃگروه دو
ا چون آنها  ẃت پ→يمانشان ه→م ب→اق∂ است؛ ام ẃم: آن→ان ك→ه ب→ا م→ا پ→يمان ب→ستهان→د و م→د ẃگ→روه س→و
اق→→→→دام ب→→→→ه ن→→→→→قض ع→→→→هد ن→→→→مودهان→→→د ط→→→بيع∂ است م→→→ا ه→→→م م→→→تقابلاҐ از ج→→→انب خ→→→ود اق→→→دام ب→→→ه الغ→→→→اء ع→→→هد 
 Ẅ∂ل→→→→→→ џع Ẃم ґه→→→→→→ Ẃيџإل ẂذґبẂان→→→→→→ џف Ґ↨џ →→→→→→يџان ґم＃ خ Ẃو→→→→→→ џق Ẃن→→→→→→ ґن√ مџاف џخ→→→→→→џ →→→→→→ا ت ẃإم џ؛۱ف→→→قط در م→→→ورد ي− گ→→→روه ب→→→ه پ→→→يمان خ→→→ود ب→→ا آن→→ها وف→→→ادار م→→→∂مانيم و آن گ→→روه∂ است م→→→→→→→∂نماييم و اي→→→→→→ن آي→→→→→→ه را ن→→→→→→يز خ→→→→→→وان→→→→→→→ديم ك→→→→→→ه: �و� →→→واء＃ џس
ت آن م→→→→نقض∂ ن→→→→شده و آن→→→→ها ه→→→م ن→→→قض  ẃك→→→→ه ب→→→→ا م→→→→ا پ→→→→يمان ع→→→→→دم م→→→→خاصمه ب→→→→سته است و ه→→→→نوز م→→→→د

پيمان نكردهاند. 
آر＾، ما نسبت به آنها وفادار م∂باشيم همچنانكه در آيات گذشته نيز خوانديم: 

                                                           
 .Ｑ۸ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۱
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وا  Ẁر ґاهџظ→→Ẁي Ẃمџل џو ҐئاẂي→→ џش ẂمẀوك ẀصẀقẂن→→→ џي Ẃمџل ￍم→→→Ẁث џين ґكґر Ẃش→→→ ẀمẂال џن→→→ ґم ẂمẀت Ẃدџاه→→→ џع џي→→→ن ґذￍال ￍإلا�
دا�Ґ؛   џأح ẂمẀكẂيџل џع

«آن گ→→→روه∂ از م→→→شركين ك→→→→ه ش→→→ما ب→→→→ا آن→→→ها پ→→→يمان ب→→ستهايد و آن→→ان ن→→سبت ب→→→ه ش→→ما در 
^ از دش→→→→→→منان ش→→→→→→ما  م→→→→→→→ورد آن ه→→→→→→يچ گ→→→→→→ونه ك→→→→→→است∂ از خ→→→→→→ود ن→→→→→→شان ن→→→→→→داده و از اح→→→→→→د

پشتيبان∂ نكردهاند».  
�؛  Ẃم ґهґت ￍدẀم Ẅ∂إل ẂمẀه џدẂهџع Ẃم ґهẂيџوا إلẀمґẃأتџف�

تشان وفادار باشيد».  ẃدر اين صورت، شما نيز نسبت به پيمان با آنها تا پايان مد»
ẃ∂ م→→شركان وف→→ادار است؛ ب→→ه ش→→رط  س اس→→→لام ب→→ه ع→→→هد و پ→→يمان ب→→ا ه→→→مه كس، ح→→ت ẃدي→→→ن م→→→قد
اي→ن ك→ه ط→رف م→قابل ن→يز ب→ه پ→يمان خ→ود وف→→ادار ب→اشد . اگر او در راه خود مستقيم شد، ما هم در 

^ كه امروز خوانديم راجع به همين مطلب است:  راه خود مستقيم هستيم. آيها
� ؛  ґهґول Ẁس џر џدẂن ґع џو ґاالله џدẂن ґع ẁدẂهџع џكينґر ẂشẀمẂلґل ẀونẀكџي џفẂيџك�

«چ→→گونه م→→مكن است ك→→→ه پ→→يمان م→شركين در ن→زد خ→دا و رس→ول از اح→ترام و ارزش 
برخوردار باشد»! 

پيمان مشر∑ و احترام ؟ اين شدن∂ نيست! آنگاه فوراҐ استثنا م∂كند: 
�؛  ґرام џحẂال ґد ґج ẂسџمẂال џدẂن ґع ẂمẀت Ẃدџعاه џين ґذￍال ￍإلا�

«فقط باآن گروه∂ كه در كنار مسجدالحرام، شما با آنها پيمان بستهايد». 
ت→ا زم→ان∂ ك→ه مستقيمند و انحراف از مسير عهد خود ندارند، شما هم مستقيم و ثابت در 
ه و  ẃت→→→مام م→→ك Ґف→→→رموده است، ظ→→→اهرا � ґرام→→→ џحẂال ґد ґج Ẃس→→→ џمẂال џدẂن→→→ ґع→→→هد خ→→→ود ب→→→مانيد.اي→→→ن ك→→→ه در آي→→→→ه�ع
اطراف آن مقصود است و اشاره به آن گروه∂ دارد كه در «حديبيẃه» در سال ششم هجرت با 

مسلمانان پيمان صلح بستند و نسبت به پيمان خود نيز وفادار ماندند. 
�؛  ẂمẀهџوا لẀيمґقџت Ẃاسџف ẂمẀكџوا لẀامџقџت Ẃا اسџمџف�
«تا آنها پايدارند شما هم پايدار باشيد». 

�؛ «چه آنكه خدا، متẃقيان را دوست م∂دارد».  џينґقￍت ẀلمẂا ب ґحẀي џاالله ￍإن�
ẃه وقت∂ آنها اقدام به نقض عهد  ^ ب→ه پ→يمان، رم→ز ت→قوا و ن→قض پ→يمان ضد تقواست.البت وف→ا

فيد الغاء عهد خود را اعلام كنيد؛ چه آنكه:  ẃكردند، در آن صورت شما هم موظ
)؛   ẁر ґذ џح ẁسґẃيџك Ẁن ґم ẂؤẀمẂال)
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«مؤمن بايد هوشيار و بيدار باشد و غافلگير نگردد». 
داҐ م∂فرمايد:  ẃبار ديگر مؤك

�؛  Ґ↨ￍم ґلا ذ џو Ґ ẃإلا ẂمẀيكґوا فẀبẀق Ẃرџلا ي ẂمẀكẂيџل џوا ع ẀرџهẂظџي Ẃإن џو џفẂيџك�
« چ→گونه م→→∂شود گ→فت ك→ه ش→ما ن→سبت ب→ه پ→يمان ب→ا آن→ها وف→ادار باشيد در حال∂ كه 
^ ارزش  ^ را م→→∂نمايند و ن→→ه م→→لاحظه ^ ش→ما رع→→ايت ح→رمت خ→ويشاوند ن→ه درب→اره

و احترام عهد و پيمان را». 
آن→→→→→→→ها دن→→→→→→→بال ف→→→→→→رصت م→→→→→→∂گردند و اگ→→→→→→ر ب→→→→→→ر ش→→→→→→ما غ→→→→→→لبه پ→→→→→يدا ك→→→→→نند دم→→→→→ار از روزگ→→→→→ارتان در 
 ^ ^ را در م→→→→→ورد ش→→→→→ما ن→→→→→م∂كنند؛ ن→→→→→ه ق→→→→→رابت و خ→→→→→ويشاوند ^ ه→→→→→يچ راب→→→→→طها م→→→→→→∂آورند و م→→→→→→→لاحظه
 ^ ^ ن→م∂ان→ديشند و چ→يز ^ ب→ه چ→يز ẃس→رشان م∂شود و ن→ه ع→هد و پ→يمان. ج→ز رس→يدن ب→ه م→→نافع م→اد

را نم∂طلبند و كوچ−ترين رحم∂ به شما نم∂كنند.  
پوچ∂ سخنان مشركان! 

�؛   ẂمẀهẀوبẀلẀق Ẅ∂أبџت џو Ẃم ґه ґاهџوẂأفґب ẂمẀكџون Ẁض ẂرẀي�
«آنها با دهانشان شما را راض∂ نگه م∂دارند و قلبشان از پذيرش شما امتناع م∂ورزد». 
ه→→→→وشيار ب→→→→اشيد، ب→→→→ه خ→→→وشايند ش→→→ما ح→→→رف م→→→∂زنند ام→→→ا دله→→→→ايشان م→→→ملوẃ از ك→→→→ينه و ب→→→غض و 

انتقامجوي∂ است. 
ع→→جيب است ك→ه خ→→داون→د ح→كيم در اي→ن آي→ه، س→خنان واه→∂ آن→→ها را ب→ه ده→ان ن→سبت داده 
� و ح→→ال آن→→كه ب→ر ح→سب ج→ريان ع→اد＾، ب→→ايد اي→ن ط→ور  Ẃم ґه→→ ґواهẂأف→→ ґب ẂمẀكџون Ẁض Ẃر→→Ẁاست ن→→ه ب→→ه زب→→ان�ي
� ب→→ا زب→→انشان ش→→→ما را راض→→∂ ن→→گه م→→→∂دارن→→د. ش→→ايد اي→→ن ت→→عبير  Ẃم ґهґتџن ґسẂأل→→ ґب ẂمẀكџون Ẁض Ẃر→→Ẁگ→→→فته ش→→→ود: �ي
^ در پ→→→وچ∂ و ب→→→∂ اس→→→اس∂ س→→→خنان آن→→→ها ب→→→اشد ك→→→ه ن→→→ه ت→→→نها از دل ب→→→ر ن→→م∂خيزد ب→→لكه  ^ م→→→بالغه ب→→→را

^ است كه از دهانشان خارج م∂شود.  ẃ∂ به زبان هم مربوط نم∂باشد و صرفاҐ باد حت
�؛  џونẀق ґاسџف ẂمẀه ẀرџثẂأك џو�

^ ب→→يهودهگوي∂ها را ن→شان م→∂دهد، زي→را«ف→سق»، خ→روج از مرز بندگ∂  اي→ن ج→مله ، ري→→شه
 ^ ^ چ→→→→→→→→→يز ẃاست. م→→→→→→→→→→ردم∂ ك→→→→→→→→→→ه ف→→→→→→→→→→اسقند و اي→→→→→→→→→→مان∂ ب→→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→→→بدأ و م→→→→→→→→→→→عاد ن→→→→→→→→→دارن→→→→→→→→→د و ج→→→→→→→→→ز م→→→→→→→→→نافع م→→→→→→→→→اد
^ ن→خواه→ند ب→ود . ص→ادق و ام→ين و وف→→ادار ب→ودن از لوازم  ن→→م∂خواه→→→ند، م→→علوم است پ→→ايبند ب→ه چ→يز

ايمان به خدا و روز جزا و از صفات مؤمنان است. 
آدم ف→→اسق∂ ك→ه از م→رز ب→→ندگ∂ ب→يرون رف→ته است، چ→ه ت→وقẃع∂ از او م∂توان داشت. س→پس 
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�؛  Ґيلاґل→→→џق Ґناџم→→→џث ґاالله ґاتџآي→→→ ґوا ب џرџت Ẃك→→→ردند:�إش ^ ^ ب→→→→د آن→→→→ان را م→→→ذمẃت م→→→∂كند ك→→→ه ع→→→جب م→→→عامله
^ زودگ→ذر زم→ين∂ م→عاوضه  ẃآي→→→ات و اح→→كام خ→→دا و ق→→وان→→ين ح→→→ياتبخش آس→→مان∂ را ب→→ا م→→نافع م→→اد
ك→ردند. ه→مين ق→در ك→ه ث→من ق→ليل∂، پ→ول∂، م→قام∂، م→نصب و ش→هرت∂ ب→ه دست آوردند دلخوش 
�؛ در نتيجه، هم خودشان محروم  ґهґيلґب џس Ẃنџوا ع د џصџش→دند و فرامين خدا را زير پا گذاشتند!�ف

^ گشتند و هم مردم را از راه حق باز داشتند.  از سعادت ابد
�؛ «اينان، چه روش بد＾ پيش گرفتهاند».  џونẀلџمẂعџوا يẀانџا كџم џسآء ẂمẀهￍإن�

^ محروم  ^ كند كه هم خود را از سعادت ابد چ→ه روش∂ از اين زشتتر كه انسان كار
^ هلاكت دائم بيفكند.  گرداند و هم مردم را به واد

مشركان، دشمن مؤمنان 
 ^ �؛آيه Ґ↨→→→ م√ ґلا ذ џو Ґ ẃن＃ إلاґم Ẃؤ→→→ Ẁم ∂→→→ ґف џونẀ قẀب Ẃر→→→ џاي→→→ن م→→→طلب ت→→→أكيد دارد:�لا ي ^ ، ق→→→→رآن رو Ґدا ẃم→→→→جد

اوẃل فرمود: 
� ؛  Ґ↨ￍم ґلا ذ џو Ґ ẃإلا ẂمẀيكґوا فẀبẀق Ẃرџلا ي� 

^ ه→→→→→→→يچ چ→→→→→→يز را  «م→→→→→→شركان در م→→→→→→ورد ش→→→→→→→ما [ك→→→→→→ه اص→→→→→→→حاب پ→→→→→→يامبر ه→→→→→→ستيد] م→→→→→→→لاحظه
^ و نه پيمان را».  نم∂كنند؛ نه خويشاوند

^ م→ؤمن ت→عبير ش→ده است؛ ي→عن∂، ن→ه اينكه   در اي→ن آي→ه ب→از م→طلب ه→مان است، ام→ا ك→لمه
اي→نها ت→نها ب→ا ش→ما ك→ه اص→→حاب پ→→يامبر ه→ستيد خ→صومت دارن→د، ب→لكه ب→ا ه→ر ف→رد ب→ا اي→مان∂ ب→ه خاطر 
اي→→→→→→مانش خ→→→→→→صومت دارن→→→→→→د. ب→→→→→→→ا ش→→→→→→ما ه→→→→→→م از آن ن→→→→→→ظر ك→→→→→→ه پ→→→→→→اسدار دي→→→→→→ن و اي→→→→→→→مان ه→→→→→→ستيد دش→→→→→من∂ 

^ اين خصومت را نشان م∂دهد:  م∂كنند.باز ريشه
^ هستند».  �؛ «اينها مردم تجاوزگر џون ẀدџتẂعẀمẂال ẀمẀه џ−ґئџولẀا џو�

�؛ ري→→→→→→→→→شه، ف→→→→→→→→→سق ب→→→→→→→→→∂اي→→→→→→→→→مان∂ است و اي→→→→→→→→→نجا  џونẀق ґاس→→→→→→→→→џف ẂمẀه Ẁرџث→→→→→→→→→Ẃل ف→→→→→→→→→رمود: �أك ẃاو ^ در آي→→→→→→→→→→→ه
^ است. اص→→لاҐ اي→نها ذات→اҐ ت→جاوزگر و م→ستخدمند؛ يعن∂ م∂خواهند  م→∂فرمايد: ري→شه، ت→جاوزگر
دي→→→→گران را اس→→→→تخدام ك→→→→نند و ب→→→→ه خ→→→→دمت خ→→→→ود گ→→→يرند؛ م→→→ستثمرند؛ ي→→→→عن∂ م→→→∂خواه→→→ند دي→→→گران را 
اس→→تثمار ك→→→نند و از آن→→ها ب→هرهكش∂ ك→نند؛ م→ستعبدند؛ ي→عن∂ م→→∂خواه→→ند دي→گران را اس→→تعباد ك→نند 
و ب→→→→→→→ه ب→→→→→→→ردگ∂ خ→→→→→→→ود درآورن→→→→→→→د. روش اي→→→→→→نها اس→→→→→→تعباد و اس→→→→→→تثمار و اس→→→→→→تخدام است و م→→→→→→∂خواه→→→→→→ند 
^ ه→→ستند  ^ خ→ود، ب→هرهها ب→گيرند. اي→→نها م→عتد ^ ب→ه دي→گران ن→دهند ام→ا از م→ردم ب→را خ→→ودشان ب→→هرها

^ و تجاوزگر، خيانت و جنايت است.  و روش هر روح معتد
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^ توبه واقع∂  ^ زكات نشانهها ^ نماز و ادا اقامه
^ رح→→مت∂ ك→→ه دارد راه را ب→→→از م→→∂گذارد و م→→∂فرمايد: در ع→→ين ح→ال ك→ه م→ا  →→ا خ→→→دا از رو ẃام
^ آن→→ها ب→→از است و اگ→→ر ت→→وبه  ت ن→→→سبت ب→→→ه آن→→→ها اظ→→→هار خ→→شم م→→∂كنيم ول∂ ب→→از راه ب→→را ẃب→→→ا اي→→→ن ش→→→→د

كنند و برگردند، م∂پذيريم. 
�؛  ґين ґẃالد ∂ґف ẂمẀكẀوان Ẃإخџف џ↕اџك ￍا الزẀوџآت џو џ↕لا ￍوا الصẀامџأق џوا وẀابџت Ẃإنџف�

^ دست ب→ردارند و ب→→ه سمت حق بيايند  «اگ→ر واق→عاҐ ت→وبه ك→نند و از ان→حراف و ت→→جاوزگر
و نماز به جا آورند و زكات بدهند، در اين صورت برادران دين∂ شما م∂باشند». 

قبلاҐ هم اين آيه را داشتيم: 
�؛  ẂمẀهџيلґب џوا سل џخџف џ↕كو ￍوا الزẀآت џو џ↕لو ￍوا الصẀأقام џوا وẀتاب Ẃن ґإџف�

«اگر توبه كنند و نماز بخوانند و زكات بدهند، آزادشان بگذاريد و مزاحمشان نباشيد». 
�؛ «در ص→ورت  ґي→ن ґẃالد ∂→ґف ẂمẀك→Ẁوان→ Ẃ؛ اي→نجا م∂فرمايد: �إخ� ẂمẀهџيلґب→ џوا سل џخ→→џآن→→جا ف→→رمود:�ف
^ واق→ع∂ دو ع→→لامت دارد:  →ا گ→وشزد م→∂كند ك→ه ت→وبه ẃت→→وبه ك→ردن، ب→رادران ش→ما خ→واهند ب→ود».ام
^ زك→→→→→ات؛ ي→→→→→→عن∂، آدم→→→→→∂ راب→→→→طهاش ه→→→→م ب→→→→ا خ→→→→دا ب→→→→رقرار ب→→→→اشد و ه→→→→م ب→→→→ا  ي→→→→→ك∂ ن→→→→→ماز است و دي→→→→→گر
م→→ردم؛ ن→→ماز ارت→→باط ب→→ا خ→→→داست و زك→→→ات ارت→→باط ب→ا م→ردم. اي→ن دو ع→→لامت را ك→ه داشت ت→وبهاش 

واقعيẃت دارد. 
^ م→→→→طلب اي→→→→ن است ك→→→→ه ح→→→→قيقت ت→→→→وبه را ب→→→→شناسند و اي→→→→ن را ب→→→→دان→→→ند ك→→→ه ت→→→وبه؛  ول∂ ع→→→→مده
ي→→عن∂ ب→→ازگشت از راه ب→→اطل ب→→ه راه ح→→ق. ب→→نابراي→→ن، اب→→تدا ب→→ايد ح→ق و م→→عيار آن را ب→→شناسند و ب→دان→ند 
^ او ب→از گ→ردند و ت→وبه ك→ار واق→ع∂ ح→→ساب  ^ آن ك→دام است ت→ا ب→ه س→و ح→→ق چ→يست و راه ب→ه س→و
» در حق شناس∂ كاف∂ نيست.   ґاالله Ẁول Ẁس џر ẁدￍم џحẀاالله» و «م ẃشوند؛ وگرنه تنها گفتن «لاإلهإلا

ه داش→→تهاي→→م،  ẃب→→ه دست آوردن م→→→عارف ح→→ق ^ م→→→ا ب→→→ر اس→→→اس ت→→→حقيق∂ ك→→ه در م→→نابع دي→→ن∂ ب→→را
اي→→→→ن ح→→→→قيقت را ب→→→→سيار واض→→→→ح و روش→→→→ن ب→→→→ه دست آوردهاي→→→→م ك→→→→ه م→→→→عيار ح→→→→ق در م→→→كتب اس→→→→لام و 
 ∂ẃفق ع→→ليه ش→→→يعه و س→→نẃ ق→→→رآن، ح→→→ضرت ام→→يرالم→→ؤمنين ع→→ل∂� است. اي→→ن ح→→ديث از اح→→اديث م→→ت

است كه رسولاكرم� فرموده است:  
)؛ ۱  џما دار џفẂيџك ＃ẃ∂ґل џع џعџم ق џحẂال Ẁور Ẁدџي ґẃق џحẂال џعџم ￒ∂ґلџع џو ＃ẃ∂ґل џع џعџم ق џحẂلџا)

، م→→→لازم ع→→ل∂ و ع→→ل∂، م→→→لازم ح→→→ق است؛ ح→→ق ب→→ا ع→→ل∂ م→→∂گردد ب→دان گ→ونه ك→→ه  ẃح→→ق»
                                                           

 ـمناقب خوارزم∂، صفحه＾۲۲۳. بحارالأنوار، جلد۳۸ ،صفحه＾⅛۲ تا Ω℮ ، با عبارات گوناگون.  ۱
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او بگردد». 
قرآن بدون عل∂�، دام شيطان است 

ه كامل داشته باشيم كه كسان∂ در ميان ما پيدا شدهاند كه پيوسته داد قرآن  ẃم→ا بايد توج
^ ق→→→→→→→رآن∂ ب→→→→→→→رگزار م→→→→→→→∂كنند و  م→→→→→→→→∂زنند و م→→→→→→→→∂گويند: ق→→→→→→→→رآن، ق→→→→→→→→رآن . م→→→→→→→→جالس∂ ب→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→ام ب→→→→→→→حثها
م→∂گويند: كتاب دين∂ ما قرآن است و ما م∂خواهيم حقايق دين∂ خود را از كتاب دين∂ مان 
ẃه اين تازگ∂  ب→ه دست آوري→م ول∂ اص→→لاҐ س→خن∂ از اه→ل بيت رسول� به ميان نم∂آورند. البت
اب، اوẃل ك→→→س∂ ب→→→ود ك→→→ه اي→→→ن ف→→كر ش→→يطان∂ را در م→→يان امẃت اس→→→لام∂ الق→→ا ك→→رد و  ẃن→→→دارد. پ→→→سر خ→→→ط
^ ب→→→→ه ع→→→ل∂  ^ م→→→→→ا ك→→→→اف∂ است»و ن→→→→ياز »؛ «ق→→→→رآن ب→→→→را ґاالله Ẁتاب→→→→ ґنا كẀب Ẃس→→→→→ џل ك→→→→س∂ ب→→→→ود ك→→→→ه گ→→→→فت «حẃاو
ن→داري→م. ك→→سان∂ ه→م ك→ه ب→ه ق→ول خ→ود روش→نفكرند و ج→لسه ت→شكيل م→→∂دهند و ج→وانان نا پخته و 
ابند و م→∂خواه→→ند  ẃخ→→ام را دور خ→→ود ج→→مع ك→→رده و ق→→رآن، ق→→رآن م→→∂كنند، دن→باله رو ع→مر ب→ن خ→ط
^ او را ت→→→→→→→جديد ن→→→→→→→موده و ف→→→→→→→كر ش→→→→→→→يطان∂ او را ت→→→→→→→رويج ك→→→→→→→نند.اگ→→→→→→→ر راست  م→→→→→→→→رام ك→→→→→→→→هنه و پ→→→→→→→→وسيده

م∂گويند و تابع قرآنند، اين قرآن است كه م∂فرمايد: 
وهẀ...�؛ ۱  Ẁذ Ẁخџف Ẁول Ẁس ￍالر ẀمẀما آتاك ...�
«آنچه كه پيامبر آورده، آن را بگيريد». 

اين قرآن است كه بيان پيامبر را لازم لا ينف−ẃ خود نشان داده و م∂گويد:  
...�؛ ۲  Ẃم ґهẂيџإل џل ґẃزẀما ن ґاسￍلنґل џنґẃ لẂنا إلџيџ−Ẃ الذґẃكẂرџ لґتẀبџي џزẂأن џو...�

^ مردم بيان كن∂ و مجملات آن  «م→→ا ق→→رآن را ب→→ه ت→→و ن→→ازل ك→رديم ك→→ه ت→و آن را برا
را تبيين نماي∂». 

 џو ＃ẃ∂ґل џع џعџق∫ م џحẂل џت است همو فرموده است: (ا ẃح→ال، وق→ت∂ ب→يان پ→يامبر ب→ه ح→كم ق→رآن ح→ج
)؛اگ→→→→→→→→ر واق→→→→→→→→→عاҐ ش→→→→→→→→→ما راست م→→→→→→→→∂گوييد و  џم→→→→→→→→ا دار џفẂي→→→→→→→→→ џك ＃ẃ∂ґل→→→→→→→→ џع џع→→→→→→→→→ џق∫ م→→→→→→→→→ џحẂال Ẁور Ẁد→→→→→→→→→ џي ґẃق→→→→→→→→→ џحẂال џع→→→→→→→→→ џم ≈∂ґل→→→→→→→→→ џع
م→→→∂خواه→→يد ب→→رادر ب→→اشيد پس ب→→ه ح→→ق ب→→رگرديد و ب→→ر م→→حور ح→→ق ب→→چرخيد؛ اگ→→ر ن→→ه، روح ق→→رآن را 

كنار زدن و جسم آن را گرفتن كه حق نيست!  
امام عل∂ بن ابيطالب�،روح قرآن 

ين  ẃاب اين حرف را زد و بعد از او هم معاويه آن را تعقيب كرد. در جنگ صف ẃپ→سر خط
                                                           

 . ۷ ^ ^ حشر، آيه  ـسوره ۱
 . ℮℮ ^ ^ نحل، آيه  ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛۲ 

ق→→→→→رآن را ب→→→→→الا ب→→→→→ردند و گ→→→→→فتند: م→→→→ا اه→→→→ل ق→→→→رآن ه→→→→ستيم. م→→→→ردم ن→→→→ادان ن→→→→يز گ→→→→ول ه→→→→مين را خ→→→→وردند و 
^ ع→→→ل∂� ش→→→مشير ك→→→شيدند و گ→→→فتند:  گ→→→→فتند: م→→→→ا ب→→→→ا ق→→→→رآن و اه→→→→ل ق→→→→رآن ن→→→→م∂جنگيم!لذا ب→→→ه رو
ب→→ايد دس→→تور ب→→→ده∂ م→→ال− اش→→تر ك→→ه ه→م اك→نون ب→ا لش→كر م→عاويه م→∂جنگد و ان→دك∂ م→انده ك→ه ب→ه 
^ ف→→ساد را ب→→ركند، ب→→رگردد؛ اگ→→ر ب→→ر ن→→گردد و ج→→نگ ت→→عطيل ن→شود  ^ م→→→عاويه ب→→رسد و ري→→شه خ→→يمه
^ ن→→يست، پ→→→يغام داد ك→→ه م→→ال− ب→رگردد و ب→عد ه→م  ت→→و را م→→∂كشيم. ام→→يرالم→→ؤم→→نين� دي→→د چ→→ارها
ن→اچار، ت→ن ب→ه ح→كميẃت داد و آن ب→دبخت∂ها كه م∂دانيم، پيش آمد. خوارج نهروان نيز به قول 
خ→→→→→→→→ود اه→→→→→→→→ل ق→→→→→→→→رآن ب→→→→→→→→ودند، ن→→→→→→→→مازشبخوان و ق→→→→→→→→اريان ق→→→→→→→→رآن ب→→→→→→→→ودند. م→→→→→→→→ردم ن→→→→→→→→ادان→→→→→→→→∂ ه→→→→→→→م ك→→→→→→→ه دور 

اميرالمؤمنين� بودند گفتند: ما با نماز شبخوانها و قاريان قرآن نم∂جنگيم.  
 Ẁتاب→→ ґنا كẀب Ẃس→→ џخ→→→→لاصه؛ روح ق→→→رآن را ك→→نار زدن→→د و ج→→سم ق→→رآن را چ→→سبيدند و گ→→فتند: «ح
ẃاس  » م→ا ه→ستيم و ك→تاب االله؛ م→رجع م→طاع م→ا، خ→ود ق→رآن است و بس. لذا م→ولا� ب→ه ابن عب ґاالله

م∂فرمود:وقت∂ با خوارج نهروان صحبت م∂كن∂: 
)؛  џونẀولẀقџي џو ẀولẀقџوه＃ ت ẀجẀو و Ẁذ ẁالẃم џح џآنẂرẀقẂال ￍإنџف ґآنẂرẀقẂالґب ẂمẀهẂم ґخاصẀلا ت)

«ب→→→→ا آن→→→ها ب→→→→ه آي→→→ات ق→→→→رآن اس→→→تدلال ن→→→كن. زي→→→را ق→→→رآن ك→→→لẃيẃات∂ دو پ→→→هلو و چ→→ند پ→→هلو 
دارد، تو م∂گوي∂ و آنها م∂گويند». 

^ و آن→→→ها  ه→→→→ر آي→→→→ه ب→→→→ه چ→→→→→ند م→→→→عن∂ م→→→→مكن است ت→→→→فسير ش→→→→ود. ت→→→→و م→→→→عناي∂ را از آي→→→→ه م→→→→∂گير
^ را و سخن به درازا م∂كشد و نتيجه بخش نم∂شود.   ^ ديگر معنا

)؛ «با بيان پيامبر كه نصẃ است با آنها صحبت كن».  ґ↨ￍن السґب ẂمẀه Ẃج ґحاج Ẃن ґلك џو)
ت دانسته و او را به عنوان  ẃب→گو ه→مان پ→→يامبر ك→ه ق→رآن را آورده و ق→رآن ه→م ب→يان او را ح→ج

«اهل الذẃكر»مرجع مردم معرẃف∂ كرده و فرموده است:  
�؛ ۱  џونẀمџل Ẃعџلا ت ẂمẀتẂنẀك Ẃإن ґرẂك ґẃالذ џلẂوا أهẀلџئ Ẃاسџف ...�

^ آن بپرسيد».  «هر چه را كه نم∂دانيد از دانا
)؛ وق→ت∂ ب→يان پ→→يامبر را به  ＃ẃ∂ґل→ џع џع→→џق∫ م→→ џحẂال џو ґẃق→→ џحẂال џع→ џم ≈∂ґل→ џه→مان پ→يامبر ف→رموده است:(ع ^ آر

ميان آورد＾: 
^ نم∂بينند جز اينكه بپذيرند».  يصاҐ)؛ ۲ «چارها ґحџها مẂن џوا ع Ẁد ґجџي Ẃنџل ẂمẀهￍإنџف)

                                                           
 . ℮۳ ^ ^ نحل، آيه  ـسوره ۱

 . ۷۷ ^ ^ فيض، نامه  ـنهج البلاغه ۲
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هشداربه جوانان عزيز 
ه اي→→ن م→→طلب ب→→اشند ك→→ه م→→→عارف دي→→ن∂ م→→ا ت→→نها از ق→→رآن ب→→ه  ẃآق→→ايان ج→→وان ب→→ايد ه→→→ميشه م→→توج
لات دارد و م→بيẃن م→→∂خواه→→د. دي→ديم ك→ه ام→يرالم→ؤمنين�  џجم→Ẁيات و مẃدست ن→→م∂آيد. ق→رآن ك→ل
م→→→→∂فرم→→→→ايد: ت→→→→نها ب→→→ه ق→→→رآن ن→→→م∂توان ت→→→كيه ك→→→رد، ب→→→ايد در ف→→→هم ق→→→رآن از س→→→نẃت اس→→→تمداد ن→→→مود: (لا 

)؛به ما هشدار دادهاند كه:   ґ↨ￍن السґب ẂمẀه Ẃج ґحاج Ẃن ґلك џو... ґآنẂرẀقẂالґب ẂمẀهẂم ґخاصẀت
)؛ ۱  ẁاق ￍسẀف ẁآءџمџل Ẁع џو ẁالￍه Ẁج ẁادￍب Ẁع ґانџم ￍالز ґر ґآخ ∂ґف ẀونẀكџي)

^ زمان، عابدان∂ نادان و عالمان∂ فاسق به وجود م∂آيند».  «در آينده
^ دي→→→→→→→گر ب→→→→→→→ه ه→→→→→→→م  دي→→→→→→→→نداران→→→→→→→→∂ دي→→→→→→→→→ننشناس از ي− س→→→→→→→و، و دان→→→→→→→شمندان→→→→→→→∂ ب→→→→→→→∂ دي→→→→→→→ن از س→→→→→→→و
^ م→→→→سلمين  م→→→→→∂رسند و از ت→→→→→→لاق∂ اي→→→→→ن دو گ→→→→→→روه ، ان→→→→→حراف→→→→→ات ع→→→→→ميق و م→→→→→فاسد وس→→→→→يع در ج→→→→→امعه

توليد م∂شود. 
م→→→→→راق→→→→→بت در زم→→→→→ان م→→→→→ا ب→→→→→سيار لازم است؛ زي→→→→→را در ح→→→→ال ح→→→→اضر، از ن→→→→ظر ف→→→→رهنگ دي→→→→ن∂ در 
^ ف→ريبنده و غ→لط ان→داز زي→→اد ش→دهان→د. ج→وانه→→ا و  ش→→راي→→ط∂ ب→→سيار دش→→وار واق→→ع ش→→دهاي→→م؛ چ→→هرهها
ن→وجوانه→ا ب→ايد ك→املاҐ ب→يدار ب→→اشند، چ→ه بسا جلسات∂ به نام دين و قرآن تشكيل م∂دهند و دائم 
^ ب→→→→→حث ق→→→→→رآن∂ خ→→→→→الص م→→→→∂كنند؛ ب→→→→دان→→→→ند ك→→→→ه ت→→→→حت اي→→→→ن ع→→→→→ناوين  ع→→→→→ا ẃدم از ق→→→→→رآن م→→→→→∂زنند و اد

^ امام اميرالمؤمنين�:   بهظاهر حق ، باطلها به افكار آنان القا م∂گردد و به فرموده
)؛۲  ẁل ґا باطџهґب ẀرادẀي ＃ẃق џح Ẁ↨џمґلџك)

«در پوشش سخن حق، مقاصد باطل دنبال م∂شود». 
�؛  џونẀمџل Ẃعџم＃ يẂوџقґل ґالآيات Ẁل ґẃصџفẀن џو�

^ دانايان تشريح م∂كنيم».  «ما آيات خود را برا
 ґه ґباد→→→→→ ґع Ẃن→→→→→ ґم џاالله ∂ џش Ẃخ→→→→→→→ џا دان→→→→→→ايان و ع→→→→→→المان از ن→→→→→→ظر ق→→→→→→رآن چ→→→→→→ه ك→→→→→→→سان∂ ه→→→→→→ستند؟�إن√ما ي→→→→→→ ẃام
^ ق→رآن ك→→سان∂ ه→ستند ك→ه خ→→شيت و ت→رس از خ→دا در ج→→انشان ن→شسته است». و  �؛۳«ع→لما Ẁمآءџل→→ ẀعẂال
^ ن→→دارد. تنها آنانند كه م∂توانند از تفصيل و تبيين  ^ آن→ها ج→اذبها ه→يچ ش→أن∂ از ش→ؤون دن→→يا ب→را

آيات قرآن حقايق∂ بدست آورده و بهرهها ببرند . 
 ґرẂف→ẀكẂال џ↨ￍم→ґوا أئẀلґاتџق џف ẂمẀكґي→ن ґد ∂→ґوا فẀن џع→џط џو Ẃم ґه ґدẂه→→ џع џدẂع→→џب ẂمẀهџمان→→Ẃوا أيẀثџك→→џن Ẃإن џو�

                                                           
 .۱۲Ｑ＾ـالمحج↨ البيضاء، جلد۱، صفحه  ۱

^ فيض، باب الحكم، حكمت ۱۸۹.   ـنهج البلاغه ۲
 . ۲۸ ^ ^ فاطر، آيه  ـسوره ۳
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�؛  џونẀهџتẂن џي ẂمẀهￍل џعџل ẂمẀهџل џانџمẂلا أي ẂمẀهￍإن
«و اگ→ر م→شركان، ب→→ه پ→يمان ش→كن∂ خ→ود ادامه دادند و نسبت به دين شما زبان طعن 
گ→شودند، در اين صورت با پيشوايان كفر كه پا＾بند به عهد خود نيستند مقاتله 

كنيد؛ شايد از اخلالگر＾ها دست بردارند». 
^ كوثر، بهترين معرẃفґ حضرت فاطمه�   سوره

^ ط→→→→اهره�، ك→→→→→لام  يقه ẃت آس→→→→→مان∂ ح→→→→ضرت ص→→→→دẃش→→→→خصي ^ ^ ارائ→→→→→ه ب→→→→→هترين س→→→→→خن ب→→→→→را
^ ق→→رآن است ك→→ه س→→ه  ^ ك→→وثر ك→→وتاهترين س→→وره ^ ك→→وثر است. س→→وره ^ م→→باركه خ→→→دا در س→→→وره
^ ع→→→→صر  ^ ن→→→→صر و س→→→→وره آي→→→→→ه ب→→→→→→يشتر ن→→→→→دارد. اگ→→→→→ر چ→→→→ه در ق→→→→رآن ب→→→→→از ه→→→→م س→→→→ورههاي∂ م→→→→انند س→→→→وره
 ^ ^ ك→وثر است؛ م→→ثلاҐ، آيه →ا آي→اتشان ط→ولان∂تر از آي→ات س→وره ẃس→ه آي→→هان→→د؛ ام ^ داري→م ك→ه دارا

^ كوثر است.   ^ عصر برابر با تمام سوره آخر سوره
^ منحصر به فرد   ^ كوثر، سورها سوره

 Ґج→→→الب اي→→→ن است ك→→→ه ت→→→مام ك→→لمات اي→→ن س→→وره در ت→→مام ق→→رآن م→→نحصر ب→→ه ف→→رد است؛ م→→ثلا
→طџيẂنџا» م→نحصر  Ẃا» ه→ست ول∂«أعџنẂي→џه «آتẃ ^ دي→→گر ق→→رآن ن→يست؛ الب→ت →→طџيẂنџا» در ه→→يچ ج→→ا Ẃك→→لمه＾«أع
ب→→→→→→ه ه→→→→→→مين ج→→→→→→است و اي→→→→→ن دو ت→→→→→عبير خ→→→→→يل∂ ب→→→→→ا ه→→→→→م ف→→→→→رق دارن→→→→→د ك→→→→→ه ب→→→→→عداҐ ت→→→→→وضيح داده م→→→→→∂شود و 
»ب→ا  ґẃل џص→џف» ^ ^ ق→رآن ن→يست؛ ك→لمه » م→→نحصر ب→→ه ه→→مين س→→وره است و در ه→يچ ج→→ا Ẃرџث Ẃو→→џك→→لمه＾«ك
»با اين تعبير كه فاء داشته  ґẃل џصџدر قرآن هست ول∂ «ف« Ẃم ґهẂيџل џع ґẃل џاي→ن تركيب منحصر است. «ص

باشد منحصر به همين جاست.  
 ^ ^ دي→→→→گر ق→→→→رآن ن→→→→→داري→→→→م. ك→→→→لمه » م→→→→→نحصر ب→→→→→ه ه→→→→مين ج→→→→است و در ج→→→→ا Ẃر џحẂان џو» ^ ك→→→→→لمه

بẂتџر» هم منحصر به همين سوره است.   џالا» ^ » منحصر به همين جاست. كلمه џ−џئґشان»
^ ب→→→→→→→→→ه ظ→→→→→→→→→اهر ك→→→→→→→→→وچ−، ي− ح→→→→→→→→→قيقت ب→→→→→→→→→سيار ب→→→→→→→→زرگ را ن→→→→→→→→→شان م→→→→→→→→→∂دهد ك→→→→→→→→ه  اي→→→→→→→→→ن س→→→→→→→→→وره
الح→→→قايق و م→→→ادر ت→→مام خ→→يرات و ب→→ركات است ت→ا آن→جا ك→ه خ→→داون→د م→نẃان، ب→ه رس→ول اك→رم م→نẃت  ẃام
^ م→→→كرمت و م→→→نزلت م→→→∂باش∂ ك→→→ه ب→→→ه ت→→→و «ك→→→وثر» را اع→→→طا  م→→→→∂گذارد ك→→→→ه ت→→→و آن→→→چنان ن→→→زد م→→→ا دارا
ظم∂Ẅ بايد نماز بخوان∂ و شتر قربان∂ كن∂. حالا كوثر  Ẁاين نعمت ع ^ ك→ردهايم و لذا به شكرانه

^ خدا و موجب افتخار رسول خداست، چيست؟   كه عطيẃه
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مصداق كوثر، حضرت زهرا� 
^ ك→→→→ه م→→→→→نشأ خ→→→→يرات ف→→→→راوان و در ع→→→→ين وح→→→→دت م→→→ولẃد ك→→→ثرت  ك→→→→وثر؛ ي→→→→عن∂، خ→→→→ير ك→→→→ثير، م→→→→وجود
ر، وج→→→وه م→→ختلف∂ را  ẃاست. اي→→→ن م→→→→عن∂ از ح→→→يث م→→→فهوم ك→→→لمه است. ام→→→ا از ح→→→→يث م→→→صداق، آق→→→→ايان م→→→فس
^ م→→صداق ك→→وثر ن→→قل ك→→رده  گ→→→فتهان→→→د؛ ش→→→→ايد ف→→→خر راز＾، ص→→→احب ت→→→فسير ك→→بير، ح→→→دود پ→→انزده ق→→ول ب→→را

^ در بهشت»و...  باشد؛ از قبيل: «علم، «ذكر جميل»، «نسل كثير»،«قرآن»،«نبوẃت»،«نهر
→ا  ẃاي→→ن م→صاديق ق→ابل ان→طباق است؛ ام ^ ẃه ك→→وثر از ن→→ظر م→→فهوم ج→→امع∂ ك→→ه دارد ب→→ا ه→→مه الب→→ت
م→→→→→→→∂خواه→→→→→→→يم ب→→→→→→→دان→→→→→→يم م→→→→→→قصود ق→→→→→→رآن از اي→→→→→→ن م→→→→→→صاديق ك→→→→→→دام است؟ اي→→→→→→نجاست ك→→→→→→ه م→→→→→→→∂گوييم: 
^ اي→ن س→وره دلي→ل ب→ر اي→ن است ك→ه م→قصود از ك→وثر، ح→ضرت زه→را� است؛ زي→را  آخ→رين آي→→ه
�؛ ن→→شان م∂دهد ك→س∂ ي→ا ك→→سان∂ ب→ودهان→د ك→ه پ→→يامبر اك→رم را  Ẁر→→џتẂب џالا џو→→ Ẁه џ−џئґش→→ان ￍإن� ^ ج→→مله
ب→→→→→→ه ع→→→→→→نوان (اب→→→→→→تر) ي→→→→→→عن∂ ب→→→→→→∂ دن→→→→→→→باله و ب→→→→→→∂ ف→→→→→→رزند م→→→→→→ورد ن→→→→→→كوهش ق→→→→→→رار م→→→→→→∂دادن→→→→→→د و ب→→→→→→ا اي→→→→→ن ت→→→→→عبير 

توهينآميز از آن حضرت ياد م∂كردند.  
فاطمه�، تنها فرزند پيامبر�  

رس→→→→→ول اك→→→→→رم� ب→→→→→نا ب→→→→→ر ن→→→→→قل، س→→→→→ه ف→→→→رزند پ→→→→سر داش→→→→تند ب→→→→ه ن→→→→→امها＾«قاسم» و «ع→→→→بداالله» از 
 ^ ح→→→→ضرت خ→→→→→ديجه� (ظ→→→اهراҐ ب→→→ه ع→→→بداالله، ط→→→يẃب و ط→→→→اهر ن→→→يز م→→→∂گفتند) و« اب→→→راه→→→يم» از م→→→اريه
ق→بطيẃه. ول∂ ه→ر س→ه ف→رزند در زم→ان ح→يات پ→→يامبر اك→رم، در س→نẃ ك→ودك∂ از دنيا رفتند. فقط ي− 
^ ب→ه ح→ساب ن→م∂آمد  دخ→→تر ب→→ه ن→→→ام ف→→اطمه ب→→اق∂ م→→اند و دخ→تر ه→م از ن→ظر ع→رب ج→اهليẃت، ف→رزند
ك→→→ه ب→→→توان→→→د آث→→→ار و ش→→→خصيẃت پ→→→در را ب→→→→عد از م→→→رگ او ن→→→گه دارد. ب→→→ه ه→→→مين ج→→→هت دش→→منان پ→→→يامبر 
^ م→→∂ميرد و ب→ساط دي→نش ب→رچيده م→→∂شود. در ه→مين  خ→→وشحال ب→→ودند ك→→ه اي→→شان ب→→ه ه→مين زود
نẂ→فґ دش→منان او ن→ازل ش→د و ف→رمود:  џا ґم→ Ẃغџپ→→يامبر اك→رم و ر ^ ^ دلدار ^ كوتاه ب→را م→→وقع، اي→→ن س→وره

ما به تو (كوثر) داديم، آنها ابتر هستند.  
^ دي→→→گر ب→→→اشد ج→→→واب آن→→→ها  اي→→→→نجا اگ→→→→ر م→→→راد از ك→→→وثر ع→→→لم و ن→→→هر ب→→→هشت∂ و ق→→→رآن و چ→→→يزها
داده ن→→→م∂شود. آن→→→→ها م→→→∂گفتند او ف→→رزند ن→→دارد. ح→→الا اگ→→ر در ج→→واب گ→→فته ش→→ود: او ق→→رآن دارد، 
ن→→→هر ب→→→هشت∂ دارد، ع→→لم و ن→→بوẃت دارد؛ اي→→→نكه ج→→واب آن→→→ها ن→→م∂شود. ج→→واب آن→→→ها ك→→ه م→→→∂گفتند: 
پ→→→يامبر اب→→→تر و ب→→→→∂فرزند است؛ وق→→→ت∂ داده م→→→→∂شود ك→→→ه م→→راد از ك→→وثر، زه→→را� ب→→اشد؛ ي→→→عن∂ خ→→→دا 
^ دادهاي→م ك→ه ك→وثر است، م→ادر ف→رزندان ب→سيار و  در ج→→واب آن→→→ها ف→→رموده است: م→→ا ب→ه ت→و ف→رزند
م→→→بدأ ن→→سل ك→→→ثير است، م→→نشأ خ→→يرات و ب→→ركات ب→→∂ پ→→ايان و در ع→→ين وح→→دت م→→ولẃد ك→→ثرت است، 
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^ آث→ار ت→مام  ^ ام→→امت و ولايت است، زن→ده ن→→گه دارن→ده ح→→امل اس→→رار ن→→بوẃت و ح→→افظ م→→قام اع→→→لا
 ^ ^ ح→→→→→بيب م→→→→ا، ب→→→→دان م→→→→ا ب→→→→ه ت→→→→و دخ→→→→تر يقين ت→→→→ا روز ق→→→→يامت است. ا ẃان→→→→→بيا و اوص→→→→→→يا و ش→→→→→هدا و ص→→→→→د
دادي→→م ك→→ه از ط→→ريق او ن→→سل ت→→و در ع→→الم ب→سيار ف→راوان م→→∂شود و ع→ظمت و ج→→لالت آس→→مان∂ات 
در ع→→الم ب→→اق∂ م→→∂ماند و ب→→ه ط→→ور م→→سلẃم دش→→→منانت م→→قطوعالأث→→ر و م→→قطوعالنẃ→→→سل و اب→→تر م→∂شوند 

 .� ẀرџتẂب џالا џوẀه џ−џئґشان ￍإن�
بيشترين جمعيت از نسل پيامبر�  

اي→→→→→ن س→→→→→وره ℮۱ ق→→→→→رن ق→→→→→بل، دو پ→→→→→يشگوي∂ ك→→→→→رده است، ي→→→→→ك∂ اي→→→→→ن ك→→→→ه پ→→→→→يامبر ن→→→→سلش زي→→→→اد 
م اين كه دشمنانش مقطوعالنẃسل و ابتر م∂گردند.   ẃم∂شود و عظمت پيدا م∂كند و دو

يان م→→∂بينيم. م→وقع∂ ك→ه اي→ن س→وره ن→ازل ش→→د  џعẂال→→ґ ق ش→ده و ب ẃاي→ن دو پ→→يشگوي∂ در ع→→الم م→حق
د داشتند. م∂گويند وليد بن مغيره  ẃدش→منان پ→→يامبر، ه→→م م→قتدر و ث→روتمند ب→ودند و هم اولاد متعد
۱Ω ي→ا ۱۲ پ→سر داش→→ته است ول∂ پ→→يامبر اك→رم� هيچ نداشت؛ نه ثروت∂ و نه قدرت∂ و نه فرزند 
پ→→→→سر＾. آن روز پ→→→→يشگوي∂ ش→→→→→د ك→→→→→ه پ→→→→→يامبر ف→→→→رزندانش زي→→→→اد م→→→→∂شوند و ع→→→ظمتش در ع→→→الم ب→→→اق∂ 
م→∂ماند و الآن م→∂بينيم ك→س∂ در ع→→الم از پ→يغمبر اكرم كثيرالنẃسلتر نيست! هزاران هزار سادات 
^ ب→→→→→لكه  و ذرار＾۱ آن ح→→→→→→ضرت در اك→→→→→→→ناف و اق→→→→→→→طار ع→→→→→→الم م→→→→→→نتشرند؛ آن ه→→→→→→م ن→→→→→→ه ف→→→→→→قط اف→→→→→راد ع→→→→→اد
^ اط→→→→→هار� گ→→→→رفته ت→→→→ا ع→→→→لما، ف→→→→قها، ح→→→→كما، ع→→→رفا، ادب→→→→ا،  ه ẃع→→→→ظيم ج→→→→→هان∂، از ائ→→→→م ^ ش→→→→خصيẃتها
 ^ ^ در م→قابل جباران هر زمان؛ همه →اد، ارب→اب ق→لم و ب→يان و ق→يام ك→نندهها ẃاد، زهẃ ام→را، ص→لحا، ع→ب
اي→→→نها از ط→→→ريق ي− دخ→→→تر ب→→→ه ن→→→ام ف→→→اطمه� ب→→→→هوجود آم→→→دهان→→→د و آخ→→→→رين م→→→صلح ك→→→→بير ع→→→الم ن→→يز 

↕ العين حضرت فاطمه� است.  ẃريف قر ẃلااللهتعال∂فرجهالش ẃوجود اقدس امام عصر عج
نام پيامبر� همچنان برسر زبانها! 

ام→روز در اي→ن ع→→الم ب→ا اي→ن وس→عت چ→ه ك→س∂ را س→راغ داري→د كه در هر شبانهروز چند بار 
 ^ ^ ن→→→→→→→ام او را ب→→→→→→→ه ع→→→→→→→ظمت و ج→→→→→→→→لالت ب→→→→→→→برند؟! ب→→→→→→→ا ص→→→→→→→دا ^ ج→→→→→→→هان ب→→→→→→→شر ^ ف→→→→→→→رستنده از دس→→→→→→→تگاهها
→→→→→→→ا از آن ط→→→→→→→رف  ẃت→→→→→→→→ار و پ→→→→→→→→ود دله→→→→→→→→ا را ب→→→→→→→→لرزان→→→→→→→→د؛ ام« ґاالله Ẁول→→→→→→→→ Ẁس џر Ґداￍم џح→→→→→→→→Ẁم ￍأن Ẁدџه→→→→→→→→ Ẃروحب→→→→→→→→خش «أش
دش→→→منانش: ع→→→اص ب→→→ن وائ→→→→لها و ولي→→→→د ب→→→ن م→→→غيرهها و اب→→→→وجهلها و اب→→→وسفيانها ك→→جا رف→→تند و چ→→ه 
ش→دند؟! ن→ه اس→م∂ دارن→د و ن→ه رس→م∂، نه حسب∂ دارند و نه نسب∂، نه عزẃت و احترام∂ دارند و نه 

                                                           
 ـذرار＾: جمع ذريẃه، فرزندان.  ۱
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شخصيẃت∂. خودشان با شهر و ديارشان مشت∂ خا∑ گشته و خاكشان بر باد رفته است. 
...�؛۱  ق＃ ￍزџمẀم ￍلẀك ẂمẀناهẂق ￍزџم џو џيث ґأحاد ẂمẀناهẂل џع џجџف ...� 

^ خداوند  زهرا� عطيẃه
^ ب→→→→سيار لط→→→→→يف∂ را ن→→→→شان م→→→∂دهد؛ چ→→→ون  →→→→طџيẂنџا». ن→→→→كته Ẃك→→→→وثر ب→→→→ا ت→→→→عبير «أع ^ گ→→→→فتيم س→→→→وره
→→→→→→ا ف→→→→→→رق ظ→→→→→→ريف∂ در م→→→→→→يان اي→→→→→→ن دو وج→→→→→→ود دارد:  ẃا» در لغت ه→→→→→→ممعن∂ است امџنẂي→→→→→→→џا» ب→→→→→→→ا «آتџنẂيџط→→→→→→→ Ẃأع»
ا «أعẂطџيẂنџا»يعن∂ عطا  ẃت آن ندارد. امẃش→عار ب→ه اهمي ґك→ه ا ^ «آتџ→يẂنџا»يعن∂ دادي→م. آن ه→م دادن چ→يز
ك→→→→→رديم. اي→→→→→نجا س→→→→خن از اع→→→→→طاء و ان→→→→عام و ب→→→→خشش است آن ه→→→→م از م→→→→قام∂ ف→→→→وقالع→→→→اده اش→→→→مخ و 

اعلا كه عظمت و فخامتش در فكر ما نم∂گنجد. 
^ خداست  ^ ملوكانه و انعام شاهانه ^ بتول� عطيẃه →طџيẂنџا» ن→شان م→∂دهد ك→ه زه→را Ẃأع»
^ آن ه→→→م،  ك→→→ه ب→→→ه پ→→→→يامبر ع→→→طا ش→→→ده است و ط→→→بعاҐ ب→→→→ايد م→→→تاع ب→→→سيار گ→→→ران→→→بهاي∂ ب→→→اشد ك→→ه در اع→→→طا
ش→→→→→أن خ→→→→→دا رع→→→→→ايت ش→→→→→ده است و ه→→→→→م، ش→→→→→أن رس→→→→ول خ→→→→دا؛ م→→→→ثلاҐ س→→→→لطان∂ اع→→→→→لام م→→→→∂كند ك→→→→ه م→→→→ن 
^ كوبيدن دشمنانش  م→∂خواه→م م→تاع∂ به وزير اعظم خودم به عنوان تقدير از خدماتش و برا

اهداء كنم ، قهراҐ بايد متاع بسيار نفيس∂ در خور شأن سلطان و وزير باشد. 
ح→→الا زه→→را� م→→تاع∂ است ك→→ه خ→→دا ب→→ه پ→→يامبرش ب→ه ع→نوان ت→قدير از زح→→مات و خ→دمات 
^ آن ح→→→ضرت و ب→→→ه ع→→→نوان ك→→→وبيدن دش→→→منان آن ج→→→→ناب اع→→طا ف→→رموده است؛ م→→تاع ن→→فيس∂  ع→→→اليه

كه مناسب با شأن ربوبيẃت حضرت حق و رسالت حضرت رسول اعظم� م∂باشد. 
^ ب→→→ه وزي→→→رش ب→→→دهد،  ^ لط→→→→يفتر اي→→→→ن ك→→→→ه وق→→→→ت∂ س→→→لطان م→→→∂خواه→→→د ت→→→حفه و ه→→→→ديها ن→→→→كته
ط→→→→بيع∂ است ك→→→→ه ب→→→→→ايد از م→→→→ال خ→→→→ودش ب→→→→→دهد وگ→→→→رنه از وزي→→→→ر ب→→→→گيرد و ب→→→→ه خ→→→→ود او ب→→→→دهد روش→→→ن 
است كه اين ديگر عطيẃه و هديه نخواهد بود؛ بايد اوẃل مال شاه باشد و بعد مال وزير بشود.  

^ خدا به پيامبر�  زهرا� هديه
^ زه→→را� ن→→ه از ج→→نس  ^ ع→→ليا ه ẃر Ẁرا اي→→→ن س→→→وره ن→→شان م→→→∂دهد ك→→ه د ^ پس ع→→→جب ن→→→كتها

لاطين مل− الملو∑ است.  ẃشخص سلطان الس ^ عالم، كه گوهر مخصوص خزانه
  (∂ґمائ џس ∂ґف ẀهẀتẂنџك Ẃأس ∂ґتџمџظџع Ẃن ґم ẀهẀتẂقџل џخ ^ ґورẀن Ẃن ґم ẁورẀن)

پ→→يش از اي→نكه م→ال پ→يام→بر� ب→شود م→ال خ→→دا ب→وده است؛ ق→بل از زم→ين∂ ش→دن، آس→مان∂ 
                                                           

 . ۱۹ ^ ^ سبأ، آيه  ـسوره ۱
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ب→→→→→وده است؛ ق→→→→→بل از اي→→→→→نكه ق→→→→→دم ب→→→→→ه ص→→→→→لب م→→→→→بار∑ پ→→→→→يامبر اك→→→→→رم� ب→→→→→گذارد، پ→→→→→ردهنشين ح→→→→→رم 
حضرت االله بوده است . 

و گ→→→→→→→→→رنه گ→→→→→→→→فتم∂ اي→→→→→→→→ن دخت ح→→→→→→→→ضرتґ دادار� بـب→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→سته نـط→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→قم را«لم يـل→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→د و لم يـولد»� 
چ→→→→→شم دل ار نـظ→→→→→اره در، م→→→→→بـدأ و م→→→→→نتها ك→→→→→ند � ف→→→يض ن→→→خست و خ→→→اتـمه، ن→→→ور جـم→→ال ف→→اطمه� 
→→→→→→→→طلџع نـور ايـزد＾، مـب→→→→→→→دأ فـي→→→→→→→ض س→→→→→→→رمـد＾�  џاو ح→→→→→→→كايت از، خـات→→→→→→م انـب→→→→→→يا كـن→→→→→→د� م ^ جـل→→→→→→وه
^ قــدر انـب→→→→→→→→→→→→→→→يا ، نـور نــه→→→→→→→→→→→→→→→ار اصـف→→→→→→→→→→→→→→→يا�  ص→→→→→→→→→→بح جـم→→→→→→→→→→ال او ط→→→→→→→→→→لوع، از افـق عـلا ك→→→→→→→→→→ند� ليـل→→→→→→→→→→→→→→→→ه

 ���

حـق چـو نـديد هـمسرش در هـمه ممكنات 
از آن لازم و واجـب آمدش خلقت حيدر آورد 
^ ح→→→→→ضرت  ^ اله→→→→→→يẃه و اي→→→→→→ن گ→→→→→→وهر م→→→→→→خصوص خ→→→→→→زان→→→→→→ه  لذا وق→→→→→→ت∂ ب→→→→→→→نا ش→→→→→→د ك→→→→→→ه اي→→→→→→ن ودي→→→→→→عه
 ẃل ك→رده، ق→دم ب→ه ع→الم ط→بيعت ب→گذارد ت→شريفات خ→→اصẃع→رش∂ ت→نز ^ الع→→المين از م→→→قام اع→→لا ẃرب
آس→→مان∂ ان→→→جام ش→→د و رس→→ول اع→→ظم ح→→ق ب→→ه ع→→الم ب→الا دع→→وت ش→د ت→ا اي→ن ام→انت ع→ليا، در م→لكوت 
اع→→لا، ب→ا ح→ضور ف→رشتگان س→ماوات ب→ه دست ام→ين خدا، حضرت مصطف∂ سپرده شود. جبرئيل 
ام→→→→ين از ج→→→→انب خ→→→→→دا م→→→→أمور ش→→→→د اي→→→→ن م→→→→همان ع→→→→اليقدر را ب→→→→ه ع→→→→الم ب→→→→→الا ب→→→→برد و در ط→→→→ول اي→→→ن س→→→فر 

آسمان∂ ملتزم ركاب باشد.  
زهرا� آفرينش∂ آسمان∂ 

اي→→→→ن س→→→→ير و س→→→→لو∑ ع→→→→جيب ان→→→جام ش→→→د و در اع→→→ماق آس→→→→مانها س→→→يب∂ ب→→→ه دست رس→→→ول االله 
→→→لب  Ẁيقه� در ص ẃپ→→→→→ا∑ ح→→→→ضرت ص→→→د ^ ^ ن→→→→طفه ليẃ→→→→→ه ẃاو ^ ه ẃداده ش→→→→د، آن را ت→→→→ناول ف→→→→رمود و م→→→→اد
م از ه→→→→مان س→→→→يب م→→→→نعقد ش→→→→د و س→→→→پس ب→→→ه زم→→→ين ب→→→رگشت. اي→→→ن ج→→→ريان ن→→→→شان  ẃم→→→→بار∑ رس→→→→ول م→→→→كر
م→→→→→→→∂دهد ك→→→→→→→ه س→→→→→→ير ج→→→→→→سمان∂ ح→→→→→→ضرت زه→→→→→→را� ن→→→→→→يز ب→→→→→→ر خ→→→→→→→لاف س→→→→→→اير آدم→→→→→→يان ب→→→→→→→دون ع→→→→→→بور از 
^ م→→→→→→ستقيماҐ از دست لط→→→→→→ف و ع→→→→→→نايت ح→→→→→→ضرت ح→→→→→→ق ب→→→→→ه ص→→→→→لب م→→→→→بار∑  اص→→→→→→→لاب و ارح→→→→→→→ام ب→→→→→→شر

حضرت رسول اكرم انتقال يافته است.  
^ ان→→→تقال اي→→→ن ن→→→ور پ→→→ا∑ از ص→→→لب رس→→→ول االله� ب→→→ه رح→→→م پ→→→ا∑ ح→→→ضرت  ب→→→→ار دي→→→→گر ب→→→را
∂ ان→→→→→→→→→جام ش→→→→→→→→→د.اي→→→→→→→→→ن ج→→→→→→→→→ريان ن→→→→→→→→→يز ع→→→→→→→→→جيب است ك→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→ه پ→→→→→→→→→يامبر  ẃخ→→→→→→→→→→ديجه� ت→→→→→→→→→→شريفات خ→→→→→→→→→→اص
 ^ ẃ∂ خ→→→→→→→انه ^ ك→→→→→→→ند و ح→→→→→→ت اك→→→→→→→رم� دس→→→→→→→تور داده ش→→→→→→→د ت→→→→→→→ا چ→→→→→→→هل روز ب→→→→→→→ايد از م→→→→→→→ردم ك→→→→→→→نارهگير
^ ف→→→اطمه ب→→→نت اس→→→→د، م→→→ادر ام→→→→ام ام→→→يرالم→→→ؤمنين�  خ→→→→ديجه� ن→→→→يز ن→→→رود. ت→→→مام اي→→→ن ايẃ→→→→ام درخ→→→انه



 
 ۳۳ فهرست مطالب 

ẃ∂الم→→→→→قدور پ→→→→→رهيز ن→→→→→مايد و شبه→→→→ا، شبزن→→→→دهدار و روزه→→→→ا،  ^ دن→→→→→يا ح→→→→→ت م→→→→→قيم ب→→→→→اشد و از غ→→→→→→ذاه→→→→→ا
^ اع→→→→→→ظم خ→→→→→→دا، ج→→→→→ناب ج→→→→→برئيل و ج→→→→→→ناب  روزهدار ب→→→→→→اشد. شب آخ→→→→→→ر ك→→→→→→ه ف→→→→→→را رس→→→→→→يد، دو ف→→→→→→رشته
^ خرما و  ^ همراه با خوشه ^ انگور ^ خوشه ^ ب→هشت∂ ك→ه حاو م→يكائيل� ب→ا ط→بق∂ از غ→ذا

^ بهشت∂ بود، نازل شدند.  جام∂ از آبها
^ ب→→→→هشت∂ اف→→→طار ف→→→رموده و ب→→→ه م→→→نزل خ→→→ودشان ت→→→شريففرما  م� ب→→→ا آن غ→→→ذا ẃرس→→→ول م→→→عظ

^ پا∑ حضرت زهرا� منعقد شد.  شدند و به اين كيفيẃت نطفه
^ كـه در صـفا، بـهشت جـاودان بود  صـفيẃها

عفاف اوست كـز ازل، حجاب جسم و جان بود 
^ كـه در شـرف ، دو عـا├ند چـاكرش  يگانها

ز كائنات اين جـهان، سه روح و چار پيكرش 
لد و نẀه فل− ،فكنده سايه معجرش  Ẁبه هشت خ

ه ، نџـه صـد هـزارها  џه د بـه خـلق مرحـمت، نџـ
روز ق→→يامت ن→→يز ج→→دا از دس→→تگاه پ→در و ه→مسر و ف→رزندانش، دس→→تگاه ش→فاعت م→خصوص 

به خود دارد. 
^ ج→→→→ناب س→→→→لمان	 خ→→→→دمت پ→→→→→يامبر اك→→→رم� ع→→→رض ك→→→رد: ي→→→ا رس→→→ول االله! دوست  روز
دارم از ف→→ضيلت زه→→را� در روز ق→يامت، ان→دك∂ از ش→→ما ب→شنوم.رس→ول خ→دا� از ش→نيدن ن→ام 

زهرا� خوشحال شد. 
راҐ)؛  ґشẂبџت ẂسẀم Ґكا ґضاح ∂ґبￍالن ґهẂيџإل џلџبẂقџأџف)

^ شاداب و خندان رو به سلمان كرد و فرمود:  با چهرها
 ^ ^ ق→→→→يامت، دخ→→→→تر م→→→→ن س→→→→وار ب→→→→ر ن→→→اقها ق→→→→سم ب→→→→ه خ→→→→داي→→→→∂ ك→→→→ه ج→→→→انم ب→→→→ه دست اوست، ف→→→→ردا
^ در∑ م→→ا  ^ آن ن→→اقه ف→→رمودهان→→د از ح→→يطه خ→→→واه→→→د ش→→د (ت→→وصيف∂ ك→→ه رس→→ول خ→→دا� درب→→اره
خ→→→→→→→→→→→→→ارج است) در ح→→→→→→→→→→→→→ال∂ ك→→→→→→→→→→→→→ه ج→→→→→→→→→→→→→برئيل از س→→→→→→→→→→→→→مت راست و م→→→→→→→→→→→→→يكائيل از س→→→→→→→→→→→→→مت چپ و ام→→→→→→→→→→→→→ام 
اميرالمؤمنين�از پيش رو و امام حسن و امام حسين� از پشت سرش حركت م∂كنند. 

^ حيرتانگيز را فرمود:   آنگاه اين جمله
فџظẀها)؛  Ẃحџي џها وẀئџلẂكџي Ẁاالله џو)
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^ و نگهبان∂ م∂كند».   «و ذات اقدس حق آن كس∂ است كه از زهرا پاسدار
^ م→→ا ح→→يرتان→→گيز است؛ آن→→گاه از ج→→انب  رش ب→→را ẃو اي→→ن ج→→مله، ب→→ه راس→→ت∂ ع→→جيب و ت→→صو

خدا ندا م∂رسد:  
 ẀتẂن→→ ґب Ẁ↨џم ґف→→→اط ґه ґه→→→ذ ، ẂمẀك→→→ џوس Ẁؤ Ẁوا ر Ẁسґẃك→→→џن џو ẂمẀك џصار→→→Ẃوا أب ضẀغ، ґقґلائ→→→ џخẂال џر ґعاش→→→џم)

�)؛۱  مￍد＃ џحẀم
^ خ→→→→→→→→لايق، چ→→→→→→شمها را ف→→→→→→رو اف→→→→→→→كنيد و س→→→→→→رها را پ→→→→→→ايين ب→→→→→→يندازيد، ت→→→→→→ا  ^ گ→→→→→→→روهها «ا

فاطمه عبور كند». 
^ خ→→→ورشيد ن→→→اتوان  ^ پ→→→→يش ه→→→→م ع→→→→رض ش→→→د ه→→→→مانگونه ك→→→ه چ→→→شم از ن→→→→گاه ب→→→ه چ→→→شمه ه→→→→فته

موات و الأرض ناتوانند.  ẃاست؛ انسانها نيز از نگاه به مظهر االله، نورالس
دوستداران زهرا� اهل نجاتند 

د باقر� هست كه فرمود:   ẃما بشارت∂ از حضرت امام محم ^ اينجا برا
)؛  џمￍن џه џج ґباب Ẅ∂لџع ẁ↨џفẂق џو џ↨џم ґفاطґل)

^ بهشت، به درґ جهنẃم كه م∂رسد توقẃف∂ م∂كند».  «فاطمه� در مسيرش به سو
ي→عن∂، مادر نم∂تواند بگذرد و فرزندان خودش را در آتش جهنẃم ببيند. وقت∂ م∂ايستد 
از ط→→→→رف خ→→→→دا ، ن→→→→→دا م→→→→∂رسد چ→→→→را ت→→→→وقẃف ك→→→→رد＾؟ ح→→→→ركت ك→→→→ن ت→→→→ا ب→→→→ه ج→→→→ايگاه خ→→→→ود در ب→→→→هشت 

برس∂. عرض م∂كند:  
 ∂ґتџي ґẃر Ẁذ ∂ẃلџو→џت џو ∂ґن ẃولا→џت Ẃن→џب→∂ م џتẂمџط→џف џو џ↨џم ґف→اط ∂ґنџتẂي ￍم→ џس ^ ґدґẃ →ي џس џو ∂→ ґإله)

)؛  џيعاد ґمẂال Ẁفґل ẂخẀلا ت џتẂأن џو ق џحẂال џ∑ ẀدẂع џو џو ґارẃالن џن ґم
^ ك→→→→ه ب→→→→ه س→→→→بب م→→→→ن،  ^ و ب→→→→ه م→→→→ن وع→→→→ده دادها ^ م→→→→ن، ت→→→→و م→→→→را ف→→→→اطمه۲ ن→→→→اميدها خ→→→→→دا و م→→→→→ولا
يẃ→→هام را از آتش ن→جات ده→∂ و ت→و ه→رگز خلف وعده نم∂كن∂.آنگاه  ẃدوس→تان م→ن و دوس→تان ذر

از خدا، ندا م∂رسد:  
 џو ґ−ￍب→→→ џأح Ẃن→→→џم ґ−ґب ẀتẂمџط→→→→џف џو џ↨џم ґف→→→→اط ґ−ẀتẂي ￍم→→→→ џس ∂→→→→→ￍإن ، Ẁ↨џم ґي→→→→ا ف→→→→اط ґتẂق џد→→→→ џص)

)؛  ґارẃالن џن ґم ẂمẀه ẃلاџوџت џو ґ−џتџي ґẃر Ẁذ ￍب џأح џو ґ∑ ẃلاџوџت
«ف→→→→→→→اطمه، ت→→→→→→→→و راست م→→→→→→→→∂گوي∂، م→→→→→→→→ن ت→→→→→→→و را ف→→→→→→→اطمه ن→→→→→→→اميده و وع→→→→→→ده ك→→→→→→ردهام ك→→→→→→ه 

                                                           
 ـعوالم، جلد۱۱، صفحه＾Ω℮۱، نقل از: تأويل الآيات.  ۱

^ دوستان خود از جهنẃم.   ـفاطمه: جدا كننده ۲



 
 ۳Ｑ فهرست مطالب 

دوستان تو و دوستان فرزندانت را از آتش نجات دهم». 
و اي→→→ن ك→→→ه ج→→→→مع∂ از آن→→→ها را (ك→→→ه گ→→→نهكاران ب→→→→∂توبه از دن→→→→يا رف→→→تهان→→→د) ب→→ه ج→→هنẃم آوردهام، 
^ آن→→→→ها ش→→→→فاعت ك→→→→ن∂ و م→→→→ن ش→→→→فاعت ت→→→→و را ب→→→→پذيرم ت→→→→ا  ^ اي→→→→→ن است ك→→→→→ه خ→→→→→واس→→→→تم ت→→→→و درب→→→→اره ب→→→→→را
^ ان→→بيا و ف→→رشتگان و اه→→ل م→→حشر روش→→ن ش→ود. ح→الا اي→ن ت→و و اي→ن ه→م  ع→→ظمت و م→→وقعيẃت ت→→و ب→→را

ẃين تو در ميان جهنẃم. هر كه را م∂خواه∂ از آتش نجات ده∂، مختار＾! ۱  محب
^ از همان حضرت منقول است كه:   در روايت ديگر

 ẀطґقџتẂل→→→→ џما ي→→→→џيها كґẃ ب ґح→→→→Ẁم џها وџتџيع→→→→ ґش ẀطґقџتẂل→→→→џتџل џمẂو→→→→џيẂال џ−ґها ذل→→→→→ￍإن ، Ẁرґي→→→→→ا ج→→→→→اب ґاالله џو)
دґ＾ء) ؛  ￍالر ґẃب џحẂال џن ґم џدґẃي џجẂال ￍب џحẂال ẀرẂيￍالط

^ ج→→ابر، آن روز ف→→اطمه� ش→→يعيان و دوس→→تان خ→→ودش را از م→→يان  «ب→→→ه خ→→دا ق→→سم ا
ج→→→→→→→هنẃميان ج→→→→→→→دا ك→→→→→→→رده و دن→→→→→→→→بال خ→→→→→→→ودش ب→→→→→→→→ه ب→→→→→→→هشت م→→→→→→→→∂برد؛ ه→→→→→→→مچنان ك→→→→→→→ه م→→→→→→رغ، 

^ بد جدا م∂كند».۲  ^ خوب را از دانهها دانهها
ẃينش قرار بده.  ^ محب ^ اطهر� ما را در زمره خدايا به حرمت فاطمه

^ ما بيفزا.  ẃتشان را در دلها لحظه به لحظه معرفت و محب
^ ما عنايت بفرما.  سن عاقبت به همه Ẁح

در فرج امام زمان تعجيل بفرما. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
 ـكشف الغم↨، جلد۱، صفحه＾۳⅛℮.  ۱
 .⅛Ｑ ^  ـبحارالأنوار، جلد۳℮، صفحه ۲
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
^ توبه، آيات ۱۳ تا ۱۸ .   ـسوره ۱
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^ ما  تحصيل توحيد، مهمترين وظيفه
^ اع→→لان ب→رائت از م→شركين و دع→وت  ه ب→ود، م→سأله ẃم→→طلب∂ ك→→ه در آي→→ات گ→→ذشته م→→ورد ت→وج

داҐ تعقيب شده است.   ẃتوبه مؤك ^ ^ انفال و سوره به قتال با آنها بود و اين مطلب در سوره
^ م→→∂شود  ^ ك→ه دارد س→پر آن→→چه ك→→→ه لازم است ب→دان→يم اي→→ن است ك→ه م→ا در ط→ول اي→→ن ع→مر
^ م→ولا ام→يرالمؤمنين� س→اعتها چ→ه سريع م∂گذرد تا اينكه روزها تمام م∂شود  و ب→ه ف→رموده
و روزه→ا م∂گذرد تا اينكه ماهها تمام م∂شود و ماهها م∂گذرد تا اينكه سالها تمام م∂شود و 
س→→→→→→الها م→→→→→→∂گذرد ت→→→→→→→ا اي→→→→→→نكه ع→→→→→→مر م→→→→→نقض∂ م→→→→→→∂شود! آر＾، م→→→→→ا در ط→→→→→∂ẃ اي→→→→→ن ع→→→→→مر زودگ→→→→→→ذر خ→→→→→ود 
ẃر در م→→→→نابع دي→→→ن∂ خ→→→ود؛ ي→→→عن∂ ق→→→رآن و ب→→→يانات  فيم ب→→→ا م→→→طالعه در آي→→→ات آف→→→اق∂ و ان→→→فس∂ و ت→→→دب ẃم→→→وظ
م→→→عصومين� آن م→→طلب اص→→→يل و ري→→→شهدار و اس→→اس∂؛ ي→→→عن∂، ت→→وحيد را ت→→حصيل ك→→→نيم و آن را 
^ ك→→→→→→→نيم و ب→→→→→→ر رش→→→→→→د و ن→→→→→→موẃش  ^ در ع→→→→→→→مق ج→→→→→→→→ان خ→→→→→→→ود ب→→→→→→نشانيم و آب→→→→→→يار ^ ط→→→→→→→يẃبها ه→→→→→→→مچون ش→→→→→→→جره
بيفزاييم و به سرحدẃ محصول برسانيم و با برداشت محصول فراوان از آن، از اين عالم برويم.  

^ تحصيل توحيد واقع∂  دشوار
 ^ ان→→→سان، ب→→ه ن→→درت ب→→ه ت→→وحيد واق→→ع∂ دست م→∂يابد؛ ت→حصيل آن دش→وار است و ن→گهدار
آن، دش→وارت→ر. در ع→مق ج→ان ن→→شاندن اي→ن حقيقت كه «در عالم هست∂ فقط ي− وجود اصالت 
دارد و ه→رچه در ع→الم ه→ست ب→سته ب→ه اراده و م→شيẃت اوست» خ→يل∂ م→ايه م∂خواهد؛ يعن∂ اينكه 
^ واق→ع∂ خ→→الق را واح→د، معبود را واحد، ربẃ را واحد، مطاع را واحد، فرمان را فرمان او  ب→ه م→عنا

و قانون را قانون او بدانيم. 
^ غ→→→→ير از خ→→→→دا را در وج→→→→ود و اي→→→→→جاد م→→→→ستقل  م→→→→→قابل ت→→→→→وحيد، ش→→→→→ر∑ است؛ ي→→→→→عن∂ م→→→→وجود
^ م→→→→→→→→→→→→→طلق ش→→→→→→→→→→→→→ناختن و م→→→→→→→→→→→→→عتقد ش→→→→→→→→→→→→→دن ب→→→→→→→→→→→→→ه اي→→→→→→→→→→→→→نكه ق→→→→→→→→→→→→→انون او،  دان→→→→→→→→→→→→→→ستن و او را م→→→→→→→→→→→→→طاع و ف→→→→→→→→→→→→→رمانروا
ẃر و م→→→→→→→ستقل م→→→→→→∂باشد؛ در  واجبالع→→→→→→→مل و اراده و خ→→→→→→→واست او در ش→→→→→→→أن∂ از ش→→→→→→→ؤون زن→→→→→→→دگ∂ م→→→→→→→ؤث

صورت∂ كه:  
 � Ẁل ґب→→→اط Ẁاالله џلا→→→→ џء＃ م→→→ا خ∂→→→→ џل∫ ش→→→→ Ẁألا ك � Ẁل يم＃ لا مџـح→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→الџ↨џ زџџائґـ ґعџ ـل∫ ن Ẁك џو

«ه→→→ر چ→→→ه غ→→ير خ→داست در ح→دẃ ذات خ→ود ب→اطل است و ه→→ر ن→→عمت∂ در م→عرض ف→→نا و 
زوال است». 

^ ح→→→يات اب→→د＾؛ ت→→وحيد ع→→زẃت است و  ^ است و ت→→وحيد م→→→ايه ^ ه→→→→لا∑ اب→→د ش→→→ر∑، م→→→ايه
^ ك→→رامت ان→→→سان است و ش→→ر∑ ع→→→لامت س→→فاهت و ج→→هالت آدم→→∂.  ش→→→ر∑ ذلẃت؛ ت→→وحيد ن→→→شانه



 
 ۳۹ فهرست مطالب 

 ^ ^ ت→→→وحيد را در زم→→→ين ج→→→ان ان→→→→سان ب→→→پروران→→→ند و ب→→→يمار ^ ط→→→يẃبه ^ ان→→→→بيا آم→→→دهان→→→د ك→→→ه ش→→→جره ه→→→→مه
شر∑ را از عمق جان او بزدايند. 

اسلام،يعن∂ تسليم محض 
...�؛۱ «دين در نزد خدا تنها اسلام است».  Ẁلام Ẃس ґالا ґاالله џدẂن ґع џين ґẃالد ￍإن�

^ دع→→→وت ب→→ه اس→→→لام آم→→دهان→→د. اس→→→لام؛ ي→→عن∂ ت→→سليم ش→→→دن  ت→→→مام ان→→→بيا� از ج→→→انب خ→→→دا ب→→را
در ب→راب→ر ذات اق→دس ح→ق كه اين مطلب، اساس تمام اديان است؛ تمام اديان اله∂ م∂خواهند 
از ت→→→→→مام ج→→→→→→هات ج→→→→→→امعه ب→→→→→شر را در م→→→→→قابل خ→→→→→دا ب→→→→→ه ت→→→→→سليم م→→→→→حض وادارن→→→→→→د؛ از ج→→→→→→هت خ→→→→→القيẃت، 
رب→→وبيẃت، الوه→→يẃت، م→→→طاع ب→→ودن و ق→→انونگذار ب→→ودن ك→→ه اي→→→ن، ه→مان ت→وحيد است و لذا م→∂گوييم 
^ ت→→→وحيد ك→→ه ه→→مان اس→→→لام است آم→→دهان→→د. ت→→مام ع→→→بادات→→∂ ه→→م ك→→ه ب→→ه م→→ا دس→→تور  ^ ان→→→→بياء ب→→→را ه→→→مه
^ ت→→حصيل و ت→→كميل ح→→قيقت ت→→وحيد است و اگ→→ر اي→→ن ح→→قيقت ب→→دست ن→→→يايد ت→→مام  دادهان→→→د، ب→→→را
فند  ẃب→→∂ روح و پ→→وست∂ ب→→∂ م→→غز خ→→واه→ند ب→ود. پ→يروان ان→بياء م→وظ ^ اع→→مالґ ب→→ه ظ→→اهر ع→→باد＾، ج→→سد
اҐ س→اع∂ و ك→وشا ب→اشند و هر گونه  ẃب→ا ش→ر∑، ج→د ^ در م→سير ت→حصيل و ت→كميل ت→وحيد و م→بارزه

عامل شر∑ درون∂ يا بيرون∂ را از بين ببرند.  
^ هر مسلمان؛مبارزه با مظاهر شر∑  وظيفه

چ→نانكه در آي→ات ش→ريفه خ→وان→ديم و خ→واه→يم خ→وان→د،يك∂ از وظايف حتم∂ مسلمانان، 
^ م→→خفيانه داش→→ته ب→→اشند و ي→→ا  ق→→→تال ب→→→ا م→→→شركان است؛ ح→→الا آن→→ان م→→→هاجم ع→→لن∂ ب→→اشند و ي→→ا ت→→وطئه
^ دن→يا، زن→دگ∂ آرام مشركانه داشته باشند، باز  ẃ∂ اص→→لاҐ م→هاجم ن→باشند، ب→لكه در ي− گ→وشه ح→ت
فند ب→→→→→ه س→→→→→راغ آن→→→→→→ها ب→→→→→روند و آن→→→→→ها را ب→→→→ه ت→→→→وحيد دع→→→→وت ك→→→→نند و اگ→→→→ر در ب→→→→راب→→→→رشان  ẃم→→→→→سلمانان م→→→→→وظ
م→→→→→→قاومت ك→→→→→→ردند، ب→→→→→→ا آن→→→→→→ها ب→→→→→→ه م→→→→→→→قاتله ب→→→→→→رخيزند؛ م→→→→→→ثل ي− ه→→→→→→يأت پ→→→→→→زشك∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→→ه ج→→→→→→اي∂ اع→→→→→→زام 
^ وب→→→→ا را از ب→→→→ين ب→→→→برند، اگ→→→→ر آن→→→→ها م→→→→→قاومت ك→→→→ردند و م→→→→→انع ك→→→→ار  م→→→→→∂شوند ت→→→→→ا م→→→→→ثلاҐ م→→→→→يكرب ب→→→→→يمار
^ ب→ه  ^ م→سر پ→→زشكان ش→→دند، ن→→→اچار اي→→→نان ب→→ايد آن ب→يماران م→بتلا ب→ه وب→ا را ن→ابود ك→نند ت→ا آن ب→يمار

ساير مناطق سرايت نكند و هزاران نفر را مبتلا نسازد. 
^ مسلمانان سست ايمان!  بهانهجوي∂ها

^ ب→→شر خ→→وشايند ن→→يست و از ط→→رف∂ م→→سلمانها ه→→م ك→→ه ه→→مه در  ق→→→تال و ج→→→→نگيدن ط→→→بعاҐ ب→→→را
                                                           

 . ۱۹ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۱



 
 ℮Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ẃ و ض→→→→عيف دارد؛ ب→→→→عض∂ ه→→→→ستند ك→→→→ه م→→→→ايل ب→→→→ه ق→→→→تال  ي− ردي→→→→→ف ن→→→→→يستند، م→→→→راتب اي→→→→مانشان ق→→→→→و
^ ف→→→→→رار از ج→→→→→نگ، ع→→→→→ذر ت→→→→→راش→→→→→∂ وب→→→→→هانهجوي∂ م→→→→→→∂كنند؛ م→→→→→→ثلاҐ، م→→→→→∂گويند:  ن→→→→→→يستند و اح→→→→→→→ياناҐ ب→→→→→را
^ ق→وا ب→ا دش→من ب→رقرار نيست، آنها قو＾تر و  ش∂ م→طلوب ن→يست؛ و ي→ا م→→∂گويند: م→وازن→→ه Ẁان→→سانك
→→→→→ل م→→→→→→∂كند و م→→→→→∂گويند: م→→→→ا ب→→→→ا آن→→→→→ها پ→→→→يمان ب→→→→ستهاي→→→→م و  Ẁس∂شان گ ẃزترند و گ→→→→→اه∂ ه→→→→→م م→→→→→قد ẃم→→→→→جه

پيمانشكن∂ جايز نيست! گوي∂ از خدا و رسول هم مسلمانترند!  
^ اول: انسانكẀش∂ مطلوب نيست!  بهانه

^ اي→→→→→→→→→→ن ب→→→→→→→→→→هانهگير＾ها را ت→→→→→→→→→→خطئه م→→→→→→→→→∂كند؛ اي→→→→→→→→→نكه ش→→→→→→→→→ما م→→→→→→→→→→∂گوييد:  ق→→→→→→→→→→رآن ك→→→→→→→→→→ريم ه→→→→→→→→→→مه
 ^ →→ا م→→گر ه→→ر م→→وجود دو پ→→اي∂ ان→→→سان است؟ ب→→سيار ẃش∂ م→→طلوب ن→→يست؛ درست است، ام Ẁان→→→→سانك
^ دو پ→→→→→→ا راه م→→→→→→∂روند از ه→→→→→→ر ج→→→→→→انور＾، پ→→→→→→ستتر و زي→→→→→→انبارترند. ت→→→→→مام ح→→→→→يوان→→→→→→ات  از اي→→→→→→نها ك→→→→→→ه رو

^ هويẃت مشخص∂ هستند جز انسان!  دارا
گ→→→وسفند ه→→→ميشه گ→→→وسفند است، ه→→→يچ وقت گ→→رگ ن→→م∂شود، گ→→رگ ه→→م ه→→ميشه گ→→رگ 
است و هيچگاه گوسفند نم∂شود، ول∂ اين موجود دوپا عجيب است، ممكن است گوسفند 

ẃ∂ از هر حيوان∂ پستتر و زيانبخشتر شود.  بشود و يا ممكن است گرگ بشود! و حت
نẂ نẀطẂفџ↨＃ أمẂشاج＃ ...�؛۱   ґم џسانẂن ґلاẂا اџنẂقџل џا خẃگوناگون آفريديم». �إن ^ ^ مختلط از استعدادها «ما انسان را از نطفه

ي→→→→→عن∂ او م→→→→→→∂توان→→→→→د خ→→→→→ود را ب→→→→→ه ص→→→→→ور گ→→→→وناگون ب→→→→→سازد.خدا گ→→→→وسفند را گ→→→→وسفند آف→→→→ريده 
^ گوناگون آفريده است  ^ امشاج با استعدادها ا انسان را نطفه ẃاست و گرگ را هم گرگ؛ ام
و ق→→→→درت س→→→→اختن خ→→→→ود را ه→→→→م ب→→→→ه او داده است ك→→→ه م→→→∂توان→→→د خ→→→ود را گ→→→وسفند، گ→→→رگ، خ→→→رس، 
يẃين ك→→→→→ند، و ي→→→→ا  ẃاز ف→→→→→رشته ه→→→→م ب→→→→الاتر ب→→→→رود؛ ص→→→→عود ب→→→→ه اع→→→→→لا ع→→→→ل ∂ẃ خ→→→→→و∑ و ي→→→→→ا ف→→→→→رشته ب→→→→→سازد و ح→→→→→ت

سقوط به اسفل سافلين نمايد؛ تواناي∂ هر دو سير را به او داده است. 
شيد، آي→→→→→→→ا ش→→→→→→→ما ف→→→→→→→كر  Ẁپس اگ→→→→→→→→ر گ→→→→→→→→فتهاي→→→→→→→→م: اب→→→→→→→→وجهلها و اب→→→→→→→→وسفيانها را ك→→→→→→→ه م→→→→→→→شركند ب→→→→→→→ك
→→شتهاي→→د؟ ن→→ه، ب→لكه ش→→ما م→وجودات→∂ پ→ستتر و زي→انبارتر از ج→انوران  Ẁم→∂كنيد ك→ه ان→→سانهاي∂ را ك

را كشتهايد.قرآن كريم م∂فرمايد:  
�؛۲   џونẀن ґم ẂؤẀلاي ẂمẀهџوا ف Ẁرџفџك џين ґذￍال ґاالله џدẂن ґع ґẃواب ￍالد ￍر џش ￍإن�

                                                           
 . ۲ ^ ^ انسان، آيه  ـسوره ۱
 . ＱＱ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۲



 
 ℮۱ فهرست مطالب 

«به راست∂ كه بدترين جنبندگان در نزد خدا كافرانند كه هيچگاه ايمان نم∂آورند». 
^ قوا!  م: عدم موازنه ẃدو ^ بهانه

ا ما م∂گوييم: شما  ẃق→وا ب→رقرار ن→يست و دش→من قو＾تر است؟ ام ^ ش→ما م→∂گوييد: م→وازن→→ه
موضوع حمايت خدا و معيẃت او را به حساب نم∂آوريد، آنجا كه م∂فرمايد:  

 џون Ẁرґص→اب џون Ẁر Ẃش→ ґع ẂمẀكẂن→→ ґم ẂنẀك→ џي Ẃإن ґتال→ґقẂال ∂џل→ џع џينґن ґم Ẃؤ→ ẀمẂال ґضґẃر→ џح ∂ґب→→ￍا النџه→→وا...�؛۱  �ي→→ا أي Ẁرџفџك џين ґذￍال џن ґم ҐفاẂوا ألẀبґلẂغ џي ẁ↕أ ґم ẂمẀكẂن ґم ẂنẀكџي Ẃإن џو ґنẂيџأت ґوا مẀبґلẂغ џي
^ پ→→يامبر، م→ؤمنان را ب→ر ق→تال ت→حريض ك→ن؛ اگ→ر ب→يست ن→فر از ش→ما ص→ابر و ثابت  «ا
ب→→اشند ب→→→ر دوي→→ست ن→→فر غ→→→الب م→→→∂شوند، و ص→→→د ن→→فر از ش→→ما ب→→→ر ه→→زار ن→→فر از ك→افران 

پيروز م∂گردند». 
^ ق→→وا ب→→رقرار  م→→→ن ك→→→ه خ→→→الق ش→→→ما ه→→→ستم ب→→→ه ش→→→→ما دس→→→تور م→→∂دهم ك→→→ارتان ن→→→باشد ك→→ه م→→وازن→→→ه

هست يا نيست، وقت∂ من با شما باشم، به هر حال، شما پيروز خواهيد بود. 
�؛۲   џين ґرґاب ẃالص џعџم Ẁاالله џو ґاالله ґن Ẃذ ґإґب Ґ↕ џيرґثџك Ґ↨џئґف Ẃتџبџل џغ ＃↨џيلґلџق ＃↨џئґف Ẃن ґم Ẃمџك...�

^ اكثر غالب شدند و خدا  ^ اند∑ كه به اذن خدا بر گروهها «چ→ه بسيار گروهها
با صابران است.» 

نџيџيẂنґ ...�؛۳ ي→→عن∂،  Ẃس→→→ ẀحẂال ^ џد→→ Ẃإح ẃنا إلا→→ґ ونџ ب Ẁص√ ب џر→→→џ →→→→لẂ ت џه Ẃل→→→Ẁش→→→ما ك→→→ه ب→→→ه اي→→→ن آي→→→ه م→→→عتقديد: �ق
شيد؛ ف→→→→رق∂ ن→→→→م∂كند. اگ→→→→ر ك→→→→→شته  Ẁش→→→→→ما ب→→→→→ه ه→→→→→ر ح→→→→→ال پ→→→→يروز ه→→→→→ستيد، چ→→→→ه ك→→→→شته ب→→→→شويد و چ→→→→ه ب→→→→ك

^ توحيد كردهايد.   ^ كلمه علا ґشتيد، ا Ẁرسيدهايد و اگر ك ^ ديد، به سعادت ابد Ẁش
^ ق→→→وا، در اق→→→دام ب→→→ه ق→→→تال م→→→→لا∑ ن→→→يست؛ دس→→→تور خ→→→دام→→→→لا∑ است،  ^ م→→→وازن→→→ه پس ب→→→→رقرار

^ اجرا داريد، حالا چه كم هستيد چه زياد.  وقت∂ صادر شد شما وظيفه
^ سوم: پيمانشكن∂ گناه است!  بهانه

→ا اي→نكه م→∂گوييد: م→ا ب→ا آن→→ان پ→يمان ب→→ستهاي→م و پ→يمانشكن∂ گ→→ناه است؛ ق→بلاҐ گ→فتيم: م→ا  ẃام
پ→→→→يمانشكن ن→→→→يستيم، م→→→→ا در م→→→→قابل ق→→→→وم∂ ك→→→→ه ب→→→→ه پ→→→→يمان خ→→→→ود وف→→→→ادار ب→→→اشند وف→→→اداري→→→م. اگ→→→ر آن→→→ها 

پيمان شكستند ما هم به حكم عقل و شرع لغوپيمان را اعلام م∂كنيم. 
                                                           

 . ⅛Ｑ ^  ـهمان، آيه ۱
 . ۲℮۹ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲
 . Ｑ۲ ^ ^ توبه، آيه  ـسوره ۳
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آيات∂ كه قبلاҐ خوانديم و آيات∂ كه امروز م∂خوانيم مربوط به همين مطلب است:  
�؛  ẂمẀهџمانẂوا أيẀثџكџن ҐماẂوџق џونẀلґقاتẀألا ت�

«آيا شما با مردم∂ كه پيمان خود را شكستهاند نم∂جنگيد»؟ 
�؛   ґول Ẁس ￍالر ґراج Ẃخ ґإґوا بمџه џهمانها هستند كه تصميم به بيرون كردن رسول از ميان خود داشتند و سرانجام �و»

بيرون كردند»! 
آي→→→→→→ا م→→→→→→ردم∂ ك→→→→→→ه چ→→→→→→راغ روش→→→→→→ن∂بخش خ→→→→→→ود را خ→→→→→→اموش م→→→→→→∂كنند ت→→→→→→ا در ت→→→→→→اريك∂ ب→→→→→→→مانند 
 ^ اح→→→→ترام→→→→∂ دارن→→→→→د؟ آي→→→→ا ب→→→→يماران→→→→∂ ك→→→→ه ط→→→→بيب ش→→→→فابخش خ→→→→ود را از م→→→→يان خ→→→→ود ب→→→→ران→→→ند و ب→→→ا ب→→→يمار

بسازند ارزش∂ دارند؟  
ل را برا＾ پيمانشكن∂ برداشتند».  ẃ؛ «آنها قدم او� ＃↓ ￍرџم џل ￍأو ẂمẀوك Ẁء џدџب ẂمẀه џو�

�؛ «حالا شما از آنها م∂ترسيد»؟!  ẂمẀهџن Ẃو џش Ẃخџأت�
�؛   џنين ґم ẂؤẀم ẂمẀتẂنẀك Ẃإن ẀهẂو џش Ẃخџت Ẃأن ق џأح Ẁااللهџف�

«اگ→→→→→→→ر ش→→→→→→→ما م→→→→→→→ؤمن ه→→→→→→→ستيد خ→→→→→→→دا س→→→→→→زاوارتر است ك→→→→→→→ه از او ب→→→→→→ترسيد و از ف→→→→→→رمان او 
سرپيچ∂ نكنيد». 

اين بهانهها،ناش∂ از ترس و ب∂ايمان∂  
^ ش→→→→→ما گ→→→→→ران ت→→→→→مام م→→→→∂شود و ب→→→→دبخت∂ دن→→→→→يا و آخ→→→→→رت را ب→→→→دنبال  ن→→→→→افرمان∂ اوست ك→→→→→ه ب→→→→→را

^ به حال شما م∂تواند داشته باشد؟!  م∂آورد. نارضاي∂ ديگران چه ضرر
 ẃ؛ در آخ→→→→ر آي→→→→ه، اش→→→→اره ب→→→→ه اي→→→ن دارد ك→→→ه اي→→→→مان ش→→→ما در ح→→→د� џينґن ґم Ẃو→→→→ Ẁم ẂمẀ ت Ẃن→→→→ Ẁك Ẃإن� ^ ج→→→→مله
ك→→→→→→→→→مال ن→→→→→→→→→يست. اگ→→→→→→→→→ر ش→→→→→→→→→ما اي→→→→→→→→→مان م→→→→→→→→→حكم داش→→→→→→→→→تيد، اي→→→→→→→→→نگونه س→→→→→→→→ست ن→→→→→→→→بوديد و اي→→→→→→→→ن س→→→→→→→→خنان را 

نم∂گفتيد و ترس∂ از آنها نداشتيد.  
^ اي→→→→→ن است ك→→→→→ه ام→→→→→كانات آن→→→→→ها را ب→→→→→ه ح→→→→→ساب م→→→→→∂آوريد،  اي→→→→→→نكه از آن→→→→→→→ها م→→→→→→∂ترسيد، ب→→→→→را
→→ا  ẃث→→→روت آن→→→→ها را، ق→→→درت آن→→ها را، ف→→رهنگ آن→→ها را و دي→→گر ام→→تيازات آن→→ها را ب→→ه ن→→ظر م→→∂آوريد، ام
^ واق→ع∂  ^ اي→ن است ك→ه م→ؤمن ن→يستيد. اگ→ر ب→ه م→عنا خ→→دا را ب→→ه ح→→ساب ن→م∂آوريد، و اي→ن ن→→شانه
م→→→ؤمن ب→→→وديد خ→→→شيت ش→→→ما ت→→→نها از خ→→→→دا ب→→→ود ن→→→ه از دي→→→گران.ب→→→→عد ه→→→م دس→→→تور ق→→اطع ص→→ادر م→→∂كند 
�؛ «خ→→→دا م→→→→∂خواه→→→→د ب→→→ه دست ش→→→→ما  Ẃم Ẁيك ґدẂأي→→→→ґ مẀ االلهẀ ب ẀهẂ ب ґẃذ џع→→→Ẁ؛ «ب→→→ا آن→→→ها ب→→→جنگيد».�ي� Ẃم ẀوهẀلґ ك→→→ه: �ق→→→ات
�؛  Ẃم ґه ґز Ẃخ→→→Ẁي џآن→→→→→ها را ع→→→→ذاب ك→→→→ند».ش→→→→→ما را وس→→→→يله ق→→→→رار داده است ك→→→→ه ع→→→→ذابش ب→→→→ه آن→→→→→ها ب→→→→رسد: �و



 
 ℮۳ فهرست مطالب 

�؛ «و شما را بر آنها پيروز م∂سازد».  Ẃهم Ẃي џل џع Ẃم ẀكẂر Ẁص Ẃنџي џخوارشان م∂كند».�و»
�؛   џنين ґم ẂؤẀم＃ مẂوџق џور Ẁد Ẁص ґف Ẃشџي џو�

^ با ايمان∂ را كه به خاطر اسلام و رسول خدا م∂تپد، شفا م∂بخشد».  «دل انسانها
�؛ «و خشم دلشان را فرو م∂نشاند».  ẂوبهمẀلẀق џظẂيџغ Ẃبґه ẂذẀي џو�

آن خ→→→→→→→→→→شم∂ ك→→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→→ه خ→→→→→→→→→→→اطر اس→→→→→→→→→→→لام و ب→→→→→→→→→ه خاطر ع→→→→→→→→→زيزان از دست رف→→→→→→→→→ته در دلش→→→→→→→→→→ان ب→→→→→→→→→ود، 
 Ẃنџل∂ م џع Ẁاالله ẀوبẀ ت џي џف→روم∂نشيند. ه→م دله→ا ش→→فا م→∂يابند و ه→م آتش خ→شمها ف→رو م→∂نشيند:�و
�؛ در ع→→→ين ح→→→ال خ→→→دا درґ ت→→→وبه را ب→→→از گ→→→→ذاش→→→→ته است، آن→→→→ها ه→→→م اگ→→→ر ب→→رگردند و ت→→وبه ك→→نند  Ẁشآء→→→ џي
 ^ �؛ خ→→دا ع→ليم و از نيẃتها آگاه است و م∂داند چه كس∂ توبه ẁيم ґك→→ џح ẁيمґل→ џع Ẁاالله џم→∂پذيرد:�و
درست دارد و چ→→→→→→ه ك→→→→→→س∂ ن→→→→→→→دارد و او ح→→→→→→→كيم است؛ ي→→→→→→عن∂ دس→→→→→→توراتش ب→→→→→→ر اس→→→→→→اس م→→→→→→صلحت و 
ح→→→→→→→كمت است و ك→→→→→→→املاҐ ت→→→→→→→شخيص م→→→→→→→∂دهد ك→→→→→→ه در چ→→→→→→ه ش→→→→→→راي→→→→→→ط∂ ب→→→→→→ايد ص→→→→→→لح ب→→→→→→اشد و در چ→→→→→→ه 

شرايط∂ جنگ. 
عيان ايمان   ẃمد ґ∂؛  امتحان حتم� ẂمẀكẂن ґوا م Ẁدџجاه џين ґذￍال Ẁاالله ґمџل Ẃع џا يẃمџل џوا وẀك џرẂتẀت Ẃأن ẂمẀتẂب ґس џح Ẃاي→→→→→→مان] ره→→→→→→ا م→→→→→→∂شويد، در ح→→→→→ال∂ ك→→→→→ه ه→→→→نوز �أم ^ ع→→→→→ا ẃپ→→→→→نداشتهايد ك→→→→→→ه [ب→→→→→ه ص→→→→→رف اد»

گروه جهادگران از شما بر خدا معلوم نشده است». 
عيان  ẃآزم→→→→→→ايش ق→→→→→→رار گ→→→→→→يريد ت→→→→→→ا ص→→→→→→ف م→→→→→→جاهدان ص→→→→→ادق از ص→→→→→ف م→→→→→د ^ ب→→→→→→ايد در ص→→→→→→حنه
ẃه ام→تحان خ→→دا از ق→بيل ام→تحان م→ا ن→→يست ك→ه ب→ه م→نظور ك→سب ع→لم ان→جام  ك→→اذب ج→→دا گ→ردد. الب→ت
→→ا او ه→→مه چ→→يز را م→→∂دان→→د و ه→→مه كس را م→→→∂شناسد و از  ẃش→→→ود. م→→→ا ام→→→تحان م→→→∂كنيم ت→→→ا ب→→دان→→يم، ام
ا تميẃز  ẃم∂ خواهد شد. امẃتها آگ→→اه است، م→∂دان→د چه كس∂ بهشت∂ و چه كس∂ جهنẃن→ي ^ ه→مه
ق خ→→→→→ارج∂ پ→→→→→يدا ك→→→→→ند و ص→→→→فوف ص→→→→ادقان و ك→→→→→اذبان از ه→→→→م ج→→→→دا ش→→→→وند. ام→→→تحان  ẃاف→→→→راد ب→→→→ايد ت→→→→حق

خدا؛ يعن∂ پرورانيدن، حركت دادن و استعدادها را به فعليẃت رساندن و شكوفا ساختن. 
ل است و آن يك∂، بذر خار؛ تنها  Ẁب→اغبان∂ ك→ه ب→ذرها را م∂شناسد و م∂داند اين، بذر گ
^ بدهد و بذر خار را هم  اي→ن دان→ستن او ك→اف∂ نيست كه بذر گل را ببرد و در كاخ سلطان جا
^ ك→→اخ س→→لطان است و ن→→ه ب→→ذر خ→→→ار لاي→→ق ه→→يزم ش→→دن؛  ^ آتش ك→→→ند. ن→→→ه ب→→→ذر گ→→→ل ش→→ايسته ه→→→يمه
ب→→→→لكه ب→→→→ايد اي→→→ن ه→→→ر دو ب→→→ذر، ت→→→حت ت→→→أثير ع→→→وام→→→ل گ→→→وناگون از ري→→→زش ب→→→اران و وزش ب→→→→اد و ت→→→ابش 
^ خ→→→→→ار ش→→→→ود و  خ→→→→ورشيد ق→→→→رار گ→→→→يرند ت→→→→ا ي→→→→ك∂ از آن→→→→ها گ→→→→ل ب→→→→شود و لاي→→→→ق ك→→→→اخ س→→→→لطان و دي→→→→گر
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^ افروختن آتش.  وسيله
^ ش→→→→→ق∂ẃ و س→→→→→عيد را در ه→→→→→مان ح→→→→→→ال ن→→→→→طفه ب→→→→→ودن در درج→→→→→ات  ح→→→→→→الا ن→→→→→م∂شود ك→→→→→ه ن→→→→→طفهها
ب→→→هشت∂ ي→→ا در درك→→→ات ج→→هنẃم ج→→ايشان داد، ب→→لكه ب→→ايد ت→→حت ت→→أثير ت→→عليمات آس→→مان∂ ان→→بياء� 
ق→→→→→رار گ→→→→→يرند ت→→→→→ا در م→→→→→سير اط→→→→اعت ي→→→→ا م→→→→عصيت، س→→→→→عادت ي→→→→ا ش→→→→→قاوتشان ب→→→→ارز گ→→→→ردد و ه→→→→ر ي− ب→→→→ا 
ق خ→ارج∂ پ→يدا ك→ند، در اي→ن  ẃزشان، ت→حقẃم ي→→ا ب→→هشت را پ→→يش گ→→يرند و ت→ميẃاخ→→تيار خ→→ود، راه ج→→هن
ص→ورت است ك→ه گ→فته م→→∂شود م→جاهدان و غ→ير م→جاهدان ب→ر خ→دا معلوم شدهاند. پس در اين 

موارد علم خدا؛ يعن∂، تميẃز موجودات در عالم خارج. 
لاҐ در م→قابل دش→منان  ẃش→→ريفه م→→→∂فرمايد: آن گ→روه∂ س→→عادتمند و رس→تگارند ك→ه او ^ آي→→→ه
� و ث→→→انياҐ ه→→→يچ ولي→→جه و ت→→كيهگاه∂ از  ẂمẀكẂن→→→ ґوا م Ẁدџج→→→اه џي→→→ن ґذẃخ→→→ارج∂ م→→→جاه→→→د راس→→→تين ب→→→اشند �ال

دشمنان داخل∂ و منافقان نداشته باشند. 
...�؛   Ґ↨ џيجґل џو џينґن ґم ẂؤẀمẂال џلا џو ґهґول Ẁس џلا ر џو ґاالله ґون Ẁد Ẃن ґوا م Ẁذ ґخￍتџي Ẃمџل џو�

^ خود اتẃخاذ نكنند».  ^ برا «غير از خدا و رسول و مؤمنان تكيهگاه و محرم اسرار
ممنوعيẃت مشركان از آباد كردن مساجد 

�؛   ґرẂفẀكẂالґب Ẃم ґه ґسẀفẂأن Ẅ∂لџع џين ґد ґشاه ґاالله џد ґساجџوا م ẀرẀمẂعџي Ẃأن џين ґك ґر ẂشẀمẂلґل џما كان�
^ خ→→→→→دا را آب→→→→→اد ك→→→→→→نند، در ح→→→→→→ال∂ ك→→→→→ه ش→→→→اهد ك→→→→فر  «م→→→→→شركان ح→→→→→ق ن→→→→→دارند م→→→→→سجدها

درون∂ خود م∂باشند». 
وق→→→→→ت∂ م→→→→→وضوع ب→→→→→رائت از م→→→→→شركين و لغ→→→→→وپيمان ب→→→→→ا آن→→→→→ها از ج→→→→→→انب م→→→→سلمانان اع→→→→→لام ش→→→→د و 
ه را ن→→→دارن→→→د؛ ك→→→سان∂ در م→→→يان  ẃت→→→وقف در م→→→ك ẃش→→→→ركت در ح→→→ج و ح→→→ق ẃاي→→→→نكه دي→→→→گر م→→→→شركان ح→→→→ق
م→سلمانان ب→ودند ك→ه ه→نوز اي→→مانشان ب→ه ح→دẃ ك→→مال ن→رسيده ب→ود و از ق→طع راب→طه ب→ا م→شركين و ط→رد 
^ اس→→→→→→لام∂ ن→→→→→اراحت ش→→→→→→دند و م→→→→→عترض ب→→→→→ودند ك→→→→→ه چ→→→→→را م→→→→→ا م→→→→شركين را ب→→→→ايد ط→→→→رد  آن→→→→→→ها از ج→→→→→امعه
ك→→→→→نيم؟! چ→→→→→را آن→→→→→→ها ب→→→→→ا م→→→→→ا ن→→→→→→باشند؟ ه→→→→→م م→→→→ا ن→→→→→ياز ب→→→→ه ك→→→→→م− م→→→→ال∂ آن→→→→→ها داري→→→→م و ه→→→→م ب→→→→ودن آن→→→→ها در 

صفوف ما، بر شكوه اجتماع∂ ما م∂افزايد و در دنيا بزرگ جلوه م∂كنيم.  
ه، واق→→→→عاҐ چ→→→قدر  ẃه→→→→مانگونه ك→→→→ه الآن ه→→→→م م→→→→ا م→→→→→∂گوييم ش→→→→كوه اج→→→→تماع∂ م→→→→سلمانان در م→→→ك
م∂ در ن→→مازها  ẃت دور ك→→→→عبه ط→→→واف م→→∂كنند و ص→→فوف م→→نظẃچ→→→شمگير است! ه→→→زاران ن→→→فر ج→→→→معي
ه و م→→→دينه آب→→→اد و زي→→→با و ب→→→اشكوه س→→→اختهان→→→د.  ẃت→→→شكيل م→→→∂شود و چ→→→ه خ→→→وب م→→→ساجد م→→→ا را در م→→→ك
→→ا از ن→→ظر خ→→دا چ→→→گونه است؟  ẃر ك→→→ن و اع→→جابان→→گيز است، ام→→→Ẁ ^ م→→→→ا، چ→→→شم پ آر＾؛ اي→→→→نها ه→→→مه ب→→→را
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خدا كه به همين ظواهر اكتفا نم∂كند. 
آبادان∂ مساجد منوط به ولايت عل∂�  

 ^ آن→چه ك→ه خ→دا م→→∂خواه→د اي→→مان و ت→قوا است، و روح ت→قوا و ح→قيقت اي→مان ن→يز جز ولا
^ از اس→→→→لام و اي→→→→مان  ام→→→→ام أم→→→→يرالم→→→→ؤمنين�چ→→→→يز دي→→→→گر ن→→→→يست، ت→→→→ا ع→→→→ل∂� در م→→→→يان ن→→→→باشد خ→→→بر

نيست.نماز و طواف ب∂عل∂�جسم∂ ب∂روح است. 
م→→→→→→→→→→→→يليونها ج→→→→→→→→→→→→→معيẃت در م→→→→→→→→→→→→راك→→→→→→→→→→→→ز م→→→→→→→→→→→→ذهب∂ غ→→→→→→→→→→→وغا ك→→→→→→→→→→→نند و ازدح→→→→→→→→→→→ام ص→→→→→→→→→→→فوف در ن→→→→→→→→→→→مازها 
→→→→→ا حبẃ ع→→→→→ل∂ و ولايت او در دله→→→→→ا ن→→→→→باشد، آي→→→→→ا اي→→→→→→نان ن→→→→→زد خ→→→→→→دا دارن→→→→دگان  ẃح→→→→→يرتان→→→→→→گيز ب→→→→→اشد ام
م∂ ك→→→→→ه در ح→→→→→رمين  џظ Ẃع→→→→→ Ẁاي→→→→→→مان و اه→→→→→ل ن→→→→→ماز و ع→→→→→→بادت م→→→→→حسوب م→→→→→∂شوند! آن م→→→→→ساجد زي→→→→→→با و م
ش→→→→→→ريفين س→→→→→→اخته ش→→→→→→دهاند و اص→→→→→→→لاҐ اس→→→→→→م∂ از ع→→→→→ل∂�در آن→→→→→→ها ب→→→→→رده ن→→→→→م∂شود آي→→→→→ا از ن→→→→→ظر خ→→→→→→دا، 

مسجد و معبد و عبادتگاه خدا به حساب م∂آيند؟ 
 ^ در زم→ان ص→→در اس→→لام ن→يز م→→∂گفتند: م→شركين ث→روتمند و ق→درتمندند، و از ط→رف∂ ما برا
^ س→→→→→→امانده∂ ام→→→→→→ور اج→→→→→→تماع∂مان م→→→→→→→∂باشد  آب→→→→→→→→اد س→→→→→→اختن م→→→→→→→ساجد خ→→→→→→ود ك→→→→→→ه م→→→→→→ركز اص→→→→→→ل∂ ب→→→→→→را
اح→→→→تياج ب→→→→ه ك→→→→→م− م→→→→ال∂ داري→→→→م پس چ→→→ه ب→→→هتر ك→→→ه آن→→→ها را ط→→→رد ن→→→كنيم و در م→→→يان خ→→→ود ن→→→گهشان 
داري→→→→م ت→→→→ا ه→→→→م م→→→→→ساجدمان را آب→→→→→اد ك→→→→نند و ه→→→→م ب→→→→ا ب→→→→ودنشان در م→→→→يان م→→→→→ا، ب→→→→ر ش→→→→كوه اج→→→→تماع∂مان 

ر م∂فرمايد:   ẃاين طرز تفك ^ بيفزايند.قرآن كريم در مقام تخطئه
�؛   ґاالله џد ґساجџوا م ẀرẀمẂعџي Ẃأن џين ґكґر ẂشẀمẂلґل џما كان�

^ آنان وجود ندارد».  «مشـركين حق ندارند مساجد ما را آباد كنند و اين شايستگ∂ برا
�؛   ґرẂفẀكẂالґب Ẃم ґه ґسẀفẂأن Ẅ∂لџع џين ґد ґشاه�

«در حال∂ كه بر كفر درون∂ خود توجẃه دارند». 
در اي→→→→→→→→ن ح→→→→→→→→ال، اگ→→→→→→→→ر ب→→→→→→→→ه ش→→→→→→→ما ك→→→→→→→مك∂ ب→→→→→→→رسانند ش→→→→→→→ما را ن→→→→→→→سبت ب→→→→→→→ه خ→→→→→→→ود ح→→→→→→→قير و ن→→→→→→→→يازمند 
م→∂پندارن→د و ب→ر ش→ما م→نẃت م→∂گذارن→د و م→سلمان ن→→بايد خود را به كافر نيازمند نشان دهد و زير 

بار منẃت او برود.  
�؛   ẂمẀهẀمالẂأع Ẃتџطґب џح џ−ґولئẀا�

«اينان اعمال نيكشان نيز در نزد خدا ب∂ارزش است». 
^ نيẃت پا∑ وعمل شايسته  مقام قرب خدا نتيجه
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^ ه→→→ستند ك→→→ه م→→→→∂گويند: ف→→→لان آدم ك→→→افر، خ→→→دمتهاي∂ ب→→→ه  ح→→→→الا، در م→→→→→يان م→→→ا ه→→→م ب→→→→سيار
بشر كرده و موجبات رفاه زندگ∂ انسانها را فراهم نموده است، چرا نبايد بهشت∂ باشد؟ 

→→→→→سن ف→→→عل∂  Ẁك→→→→ار ن→→→→يك∂ ان→→→→جام داده ب→→→→اشد، الب→→→→ته ح Ґم→→→→∂گوييم: ب→→→→→له، ان→→→→→سان ك→→→→افر اگ→→→→ر ف→→→→رضا
→→سن ف→اعل∂ ن→دارد؛ ي→عن∂ جانش با مبدأ عالم ارتباط پيدا  Ẁدارد؛ ي→عن∂ ك→ارش خ→→وب است ول∂ ح
ن→كرده و خ→ود را ح→ركت ن→داده ك→ه به منبع كمال نزدي− گردد، چون تا حركت در كار نباشد 

وصول به مقصد نامعقول است. 
→→→→سن ف→→→→اعل∂ ن→→→→شأت گ→→→→رفت و ك→→→→ار خ→→→→→وب از ن→→→يẃت پ→→→ا∑ س→→→رچشمه  Ẁسن ف→→→→عل∂ از ح→→→→ Ẁاگ→→→→ر ح
گ→→→رفت س→→→بب ح→→→ركت روح م→→→∂شود و ب→→→ه م→→→قام ق→→→رب خ→→→دا ن→→→ايل م→→→→∂گردد و ب→→→هشت∂ م→→→→∂شود؛ و 

� تمام اعمالشان ب∂ارزش است.  Ẃم ẀهẀمال Ẃأع Ẃت џطґب џاگر چنين نبود،�ح
ونَ�؛ «و در ميان جهنẃم مخلẃد خواهند بود».  Ẁدґخال ẂمẀه ґارẃالن ∂ґف џو�

ق→→بلاҐ ع→→رض ش→→د ك→→ه آي→→ات ق→→رآن م→→نحصر ب→→ه زم→→ان ص→→در اس→→→لام ن→→م∂باشد، ت→→ا روز ق→→يامت 
ه م∂شود.  ẃدستور آن ثابت است؛ در غير اين صورت، كتاب قص
�؛   ґاالله џد ґساجџوا م ẀرẀمẂعџي Ẃأن џين ґكґر ẂشẀمẂلґل џما كان�

^ دي→→→→→ن∂  «م→→→→→شركين ح→→→→→ق ن→→→→→دارند دستان→→→→→دركار ت→→→→→عمير م→→→→ساجد و م→→→→عابد و س→→→→ازمانها
باشند». 

فراوان∂ مؤمنان مشر∑! 
ح→الا م→شر∑ ك→ه گ→فته م→∂شود تنها آنهاي∂ كه بتپرست بودند منظور نيستند، بلكه در 
ين ه→→ستند  ẃك→افر ن→داري→م؛ چ→ون ك→فر و اي→→مان ض→د ґم→→يان م→ا ه→م م→شر∑ ف→راوان پ→يدا م→∂شود.مؤمن

ا مؤمن مشر∑ فراوان است.خود قرآن م∂فرمايد:   ẃو جمعشان ممكن نيست، ام
�؛۱   џونẀكґر ẂشẀم ẂمẀه џو ẃإلا ґااللهґب ẂمẀه ẀرџثẂأك Ẁن ґم ẂؤẀما ي џو�

 ẃاك→→→→→ثر م→→→→→ردم∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→→ه االله اي→→→→→مان دارن→→→→→→د [ن→→→→→→ماز م→→→→→→∂خوانند، روزه م→→→→→→∂گيرند، ح→→→→→ج»
م∂روند و...] مشر∑ هستند». 

^ به اهل ايمان!  ẃهشدار جد
^ چ→→وب∂ و س→→نگ∂ را ب→→پرستد. م→→ادرґ بته→→→ا، بت ن→فس  م→→شر∑ ف→→قط اي→→ن ن→→يست ك→→ه بته→→ا

                                                           
 . ۱Ω⅛ ^ ^ يوسف، آيه  ـسوره ۱



 
 ℮۷ فهرست مطالب 

^ ن→فسش  م→→است ك→→ه پ→→رستش ك→→نندگان اي→→ن بت، ال∂Ẅ م→→ا ش→→اء االله، ف→راوان→→ند. آن ك→س∂ ك→ه از ه→وا
 ^ ت→→→بعيẃت م→→→∂كند م→→→شر∑ است؛ اگ→→ر چ→→ه اي→→مان ب→→ه خ→→دا و پ→→→يامبر و ق→→يامت ه→→م داش→→ته ب→→اشد؛ ب→→را
^ ن→→→→→→→م∂كند، پس اي→→→→→→→ن م→→→→→→ؤمن،  ^ ن→→→→→→→فسان∂ از ه→→→→→→→يچ خ→→→→→→→يانت و ج→→→→→→→→نايت∂ خ→→→→→→→وددار رس→→→→→→→يدن ب→→→→→→→ه ه→→→→→→→وا
م→→شر∑ است. آن ك→→س∂ ك→→ه در م→→ساجد و ح→→سينيẃهها ن→→ماز م→→→∂خوان→→د، رب→→ا ه→→م م→→∂خورد، م→ؤمن 
^ م→→→→→→ربوط ب→→→→→→ه دي→→→→→→ن ه→→→→→→م ب→→→→→→شوند،  ^ ك→→→→→→ارها ẃاز اي→→→→→→→نها ب→→→→→→يايند م→→→→→→تصد ^ م→→→→→→→شر∑ است.ح→→→→→→الا ب→→→→→→→سيار
سات ت→بليغ∂ دي→ن∂ را هم آباد و اداره كنند و تا روز قيامت  ẃم→ساجد و م→عابد و س→ازمانها و م→ؤس
^ نخواهد داشت و نتيجهبخش هم  پ→ول ب→ريزند و ك→ار ك→نند و اي→ن ك→ارها را ادام→ه ده→→ند، فايدها
دґ پ→→→→اكدل  ẃم→→→→حصول م→→→→∂دهد ك→→→→ه دستان→→→→دركارانش، م→→→→وح ^ ن→→→→→خواه→→→→د ب→→→→ود.آن م→→→→ساجد و م→→→→عابد

^ نفسان∂ نباشند؛ وگرنه فايده ندارد و محصول نم∂دهد.   باشند و تابع هوا
^ صدا  ^ تبليغ∂ از محافل و مساجد و منابر و برنامهها سات دين∂ و سازمانها ẃم→ا الآن م→ؤس
د  ẃادارهك→→→نندگان اي→→→نها از ج→→هت م→→ال∂ و غ→→ير م→→ال∂ م→→وح ^ →→→ا آي→→→ا ه→→→→مه ẃو س→→→يما ب→→→سيار ف→→→راوان داري→→→م. ام
^ امثال بنده، چند نفر  ^ م→نبرها ه∂ ه→م ن→→دارن→→د. از پ→→ا ẃه→ستند؟ ن→ه، و لذا م→→∂بينيم م→حصول ق→ابل ت→وج

مثلاҐ شفا گرفته و رفتهاند؟ اگر بيمارتر نشده باشند، معلوم نيست شفا گرفته باشند.  
ح→→الا م→→مكن است ش→→ما ب→→فرماييد م→→ا اگ→→ر ب→→خواه→→يم ب→→ه اي→ن آي→ه ع→مل ك→نيم ب→→ايد اوẃل دست 

شما را بگيريم و از منبر پايين بكشيم و بگوييم:  
�؛   ґاالله џد ґساجџوا م ẀرẀمẂعџي Ẃأن џين ґكґر ẂشẀمẂلґل џما كان�

«مشر∑ حق ندارد دست به كار عمران مساجد و منابر باشد». 
لاҐ چ→→ه ك→→س∂ پ→→→ايين ب→→كشد، و  ẃا او→→ ẃع→→→رض م→→→∂كنم: ب→→→له درست است و ح→→→ق ب→→→ا ش→→→ماست، ام

ثانياҐ زمينه خال∂ است.  
شب پ→→→→→→→→→ره ب→→→→→→→→→ازيگر م→→→→→→→→→يدان ش→→→→→→→→ود� م→→→→هر درخ→→→شنده چ→→→و پ→→→→نهان ش→→→ود� 

^ ف→→→روزان اي→→→→مان و  ^ درخ→→→شنده و خ→→→ورشيدها آن→→→→→هاي∂ ك→→→→ه در م→→→→ساجد و م→→→→نابر م→→→→ا م→→→→هرها
اسلام بودند رفتند. نوبت به امثال ما شبپرهها رسيده است. 

 Ẅ∂ق∫ أمẀرẀ النẃاسџ بґالت џي ＃ẃ∂ ґق џـ ـيẂرẀ ت џغ џو � Ẁيلґل→→→ џع џو→→→ Ẁه џو џاس→→→→ẃالن ^ ґداو→→→→Ẁي ẁيبґب→→→→ џط
^ است ك→→→→ه ب→→→→→ه  آدم ب→→→→→→∂تقواي∂ ك→→→→→→ه م→→→→→ردم را ام→→→→→→ر ب→→→→→ه ت→→→→قوا م→→→→→∂كند، ط→→→→بيب ب→→→→→يمار »

^ بيماران م∂پردازد».  مداوا
 џت ب→ه بيماران م∂دهد و مشرك∂، درس توحيد م∂گويد:�ما كان ẃص→ح ^ ^ ن→سخه ب→يمار



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ℮۸ 

 ^ �؛ م→→→→شركان ن→→→→بايد م→→→عابد خ→→→دا و م→→→→حافل دي→→→ن∂ و س→→→ازمانها ґاالله џد ґساج→→→→ џوا م Ẁر Ẁم Ẃع→→→→→ џي Ẃأن џين ґكґر Ẃش Ẁم→→→→ Ẃلґام→→ور ب→→اشند، ك→→ار ه→→م ب→→كنند، ك→م− ل ^ ẃم→→تصد Ґت→→بليغ∂ اس→→→لام را اداره ك→→نند. م→→مكن است ظ→→اهرا
→→→→→→→→ا ن→→→→→→→تيجهبخش ن→→→→→→→م∂باشد و  ẃه→→→→→→→→م ب→→→→→→→→نمايند و اج→→→→→→→تماعات ب→→→→→→→اشكوه ه→→→→→→→م ت→→→→→→→شكيل ب→→→→→→→دهند، ام ^ ẃم→→→→→→→→اد

^ نم∂دهد.   محصول معنو
آفت زيانبار غربزدگ∂  

^ از اف→→→→→→→→كار م→→→→→→→→ردم م→→→→→→→→ا ش→→→→→→→→ده است، آفت  ه ب→→→→→→→→سيار ẃي→→→→→→→→→ك∂ از آف→→→→→→→→→→ات خ→→→→→→→→→طرناك∂ ك→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→توج
^ از ح→→→قايق  »، چ→→→نان در اف→→→كار م→→→ا ج→→→ا گ→→رفته ك→→ه ب→→سيار Ẁر Ẁع Ẃش→→→→ џلا ي ẀثẂي→→→ џح Ẃن→→→ ґغ→→→ربزدگ∂ است ك→→→ه «م
^ م→→ذهب∂ م→→ا را ب→→→∂اث→ر و ب→→∂ثمر س→→اخته است و لذا م→→لاحظه  اليẃتها ẃدي→→ن∂ م→→ا را م→→سخ ك→→رده و ف→→ع
^ گ→ذشته در م→→ساجد و مجالس و  م→∂فرماييد آن ن→وران→يẃت و لط→افت و م→عنويẃت∂ ك→→ه در زم→انها
^ آن→→→ها را ي− س→→→لسله ت→→شريفات خ→→ش− و ج→→امد و  ^ م→→→ا ب→→ود از ب→→ين رف→→ته و ج→→→ا م→→→نابر و ن→→→وشتهها

ب∂روح گرفته است. 
آفت غ→→ربزدگ∂ ن→→ه ت→→نها در لب→→اس پ→→وشيدن و خ→→انه س→→→اختن و ت→→شكيل م→جالس ع→روس∂ م→ا 
ر دي→→ن∂ و ك→→يفيẃت ت→→بيين ح→→→قايق اس→→→لام∂ م→→ا ن→→يز اث→→ر ك→رده است.  ẃرخ→→نه ك→→رده، ب→→لكه در ط→→رز ت→→فك
ن  ẃر ت→مد ẃم→ردم∂ خ→ودباخته م→عتقد ش→دهان→د ي− زن→دگ∂ اي→دهآل ك→امل آن است ك→ه ب→ا ط→رز ت→فك

ن درآيد.  ẃغرب∂ سازگار باشد و به رنگ پيشتازان آن تمد
اي→→→نان در م→→→ورد دي→→ن ه→→م خ→→يال ك→→ردهان→→د ك→→ه ي− دي→→ن م→→ترقẃ∂ ك→→امل، آن دي→→ن∂ است ك→→ه 
ه ب→گذارن→د و عقايد و اخلاق و احكامش را دانشمندان  ẃآن ص→ح ^ ن غ→رب∂ رو ẃس→ردمداران ت→مد
^ از ع→قايد دي→ن∂ م→ا را ف→لان دان→شمند اروپاي∂  اروپ→اي∂ و آم→ريكاي∂ ب→→پسندند و لذا اگ→ر ع→قيدها
ي→ا آم→ريكاي∂ س→توده و ت→حسين ك→رده ب→اشد م→ا اف→تخار م→∂كنيم ك→ه اس→→لام م→ا چقدر بزرگ است 
 ^ ^ از م→→سائل اع→تقاد →ا اگ→ر م→سألها ẃك→→ه دان→→شمندان غ→رب∂ ه→م آن را ت→صديق و ت→أييد ك→ردهان→→د. ام
ف→قش از اف→ق اف→كار  Ẁي→→ا ع→→مل∂ ي→→ا اخ→→→لاق∂ م→ا م→ورد ت→صديق آن→→ها ق→رار ن→گيرد و ب→ه خ→اطر ب→الا ب→ودن ا
＾، آن→→→ها ن→→توان→→ند آن را ه→→ضم ك→→نند، آن→→→گاه م→ا از داش→تن آن ع→قيده و ح→كم ع→مل∂ و اخ→→لاق∂  ẃم→→اد
^ ج→→→→هل و ارت→→→→جاع و س→→→→فاهت م→→→→∂دان→→→→يم و  اح→→→→→→ساس ح→→→→→→قارت م→→→→→→∂كنيم و اع→→→→تقاد ب→→→→ه آن را ن→→→→→شانه
 ^ اظ→→→→→→→→→هار آن را در پ→→→→→→→→→يش روش→→→→→→→→→نفكران! م→→→→→→→→→وجب س→→→→→→→→→راف→→→→→→→→→كندگ∂ م→→→→→→→→→∂شماريم. اي→→→→→→→→→ن ه→→→→→→→→→مان م→→→→→→→→→عنا

غربزدگ∂ است. 
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ا...  ẃظاهر مساجد،آراسته ام
الآن ما مسلمانها چقدر به آرايش كردن ظاهر مساجد و اماكن دين∂ اهميẃت م∂دهيم 
^ از ام→→→→→→→اكن  ت م→→→→→→→∂گماريم و از ج→→→→→→الب ن→→→→→→بودن ب→→→→→→سيار ẃه→→→→→→م Ґا ẃام→→→→→→اكن دي→→→→→→ن∂ ج→→→→→→د ^ و ب→→→→→→→ه زي→→→→→→→→باساز
^ م→→→ا ك→→→ثيف ب→→اشد و  ^ م→→→ساجد و ح→→→سينيهها م→→→ذهب∂ رن→→→ج م→→→∂بريم و اگ→→→ر در و دي→→→وار و ف→→→رشها
^ م→→→ستراح از آن ب→→→يايد ش→→→→ديداҐ ن→→→اراحت م→→→∂شويم و خ→→→جالت م→→→∂كشيم ك→→→ه ن→→→كند الآن ي−  ب→→→→و
ج→→وان ش→→ي− پ→→وش وارد ش→→ود و اي→→ن وض→→ع را ب→→بيند و ب→اعث س→راف→كندگ∂ م→ا ب→شود؛ ول∂ ه→→مين م→ا 
^ اخ→→→→لاق ب→→→د خ→→→ود و دي→→→→گران ن→→→اراحت ن→→→م∂شويم، از ب→→→ودن اف→→→راد  م→→→→ردم در ه→→→مين م→→→ساجد از ب→→→→و
رب→→→→→→→→→→→اخوار و رش→→→→→→→→→→→وهخوار و ك→→→→→→→→→→→→لاهبردار و دروغ→→→→→→→→→→→→گو و م→→→→→→→→→→→دلẃس در ه→→→→→→→→→→مين م→→→→→→→→→→ساجد ن→→→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→→→اراحت 

م∂شويم و نه خجالت م∂كشيم. 
 ^ ه ẃا ش→ام→→ ẃم→ستراح را م→∂فهمد و م→ا خ→جالت م→∂كشيم. ام ^ ^ م→→ا ب→→سيار ت→→يز است و ب→→→و ه ẃش→→ام
ج→ان م→ا ن→سبت ب→ه اخ→→لاق رذي→له ب→→سيار ض→عيف است، ن→ه م→→∂فهمد و ن→ه خ→جالت م∂كشد. چرا اگر 
^ اخ→→لاق  →ا اگ→ر اف→راد داخ→ل م→سجد دارا ẃدر و دي→→وار م→→سجد ك→→ثيف و ب→→دبو ب→اشد ش→رمآور است، ام
ف→→اسد ب→اشند ش→رمآور ن→→يست؟ اگ→ر ن→→ظافت ج→زء اي→مان است، ص→→داقت و ام→انت و ع→فẃت و ع→→دالت 
ه→م از اي→→مان است. چرا فقط ظاهر را م∂آراييم و به باطن نم∂پردازيم؟ چون ما غربزده هستيم و 

^ ندارد.  ه دارد و به باطن كار ẃن غرب∂ هم به ظاهر توج ẃتمد
هدف عال∂ دين،آرايش جان به نور ايمان 

^ باطن است كه فرموده است:   ^ نظرش رو پيغمبر ما، قسمت عمده
)؛   ґلاقẂخџلاẂ مџ ا ґكارџم џم ґẃمџت Ẁ ґلا ẀتẂث ґعẀب ∂ґẃ (إن

^ اين آمدهام كه مكارم أخلاق را به اتمام برسانم».  «من برا
^ ص→→در اس→→→لام  ^ م→→ساجد و م→→→عابد را ب→→ياراي→→م. اگ→→ر م→→سلمانها ن→→→يامدهام ك→→ه ص→→ورت ظ→→→اهر
^ اي→→→→→مانشان ب→→→→→ود، ن→→→→→ه ب→→→→→ه خ→→→→→اطر م→→→→→ساجد  ت→→→→→→وان→→→→→→ستند دن→→→→→→يا را م→→→→→→رعوب خ→→→→→→ود ب→→→→→→سازند ب→→→→→→ه خ→→→→→اطر ن→→→→→يرو
^ توحيد را در عالم سردادند و  ل∂ ب∂آلايش، آوا ґزي→بايشان. آن→→ها از ه→مان م→ساجد خشت و گ
^ سلاطين  هشان ب→ه زان→و درآوردن→د. آن→→ها م→ساجد را ب→ه رنگ ك→اخها ẃدن→يا را در م→→قابل ع→→قايد ح→ق
^ س→→→→→→→لاطين را ب→→→→→→ه رنگ م→→→→→ساجد درآوردن→→→→→د. م→→→→→ا خ→→→→→→يال م→→→→→→∂كنيم اگ→→→→→ر  درن→→→→→→ياوردند ب→→→→→→لكه ك→→→→→→اخها
^ س→→→لاطين ب→→شود ب→→هتر م→→∂توان→→يم  م→→→ساجد م→→→ا در زي→→→باي∂ و ج→→→الب ب→→→ودن م→→→انند س→→ينماها و ك→→اخها
ج→وانه→ا را به دين گرايش دهيم و روشنفكران جهان را با روح اسلام و قرآن آشنا سازيم. من 



 
 ＱΩ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

ك→ه ي− روح→ان∂ ه→ستم خ→→يال م→∂كنم اگ→ر م→ثلاҐ لباس فاخر بپوشم، مركب زيبا و مسكن عال∂ 
داش→ته ب→اشم ب→هتر م→∂توان→م م→ردم را ب→ه دي→ن هدايت كنم؛ در صورت∂ كه اين اشتباه است. آنچه 
سات دي→→→→→ن∂، م→→→→→ساجد و م→→→→→→عابد ت→→→→وقẃع دارد تـق→→→→وا و  ẃك→→→→→ه دن→→→→→→يا از روح→→→→→انيت و پ→→→→→اسداران دي→→→→→→ن، م→→→→→ؤس
زهـد و ورع و س→→→→ادهزيـست∂ است ك→→→→ه اگـر اي→→→→نها ب→→→→ود مـردم مـش→→→→تاقانه رو ب→→→→ه دي→→→→ن م→→→→→∂آورند و 

اگر نبود فرار م∂كنند.  
م→→→→→→ا ب→→→→→→ايد م→→→→→→طمئن ب→→→→→→اشيم ه→→→→→→ر چ→→→→→→ه اي→→→→→→ن ط→→→→→→رف را پ→→→→→→ررنگتر ك→→→→→→نيم و خ→→→→→→ود را ب→→→→→→ه زي→→→→→ور دن→→→→→يا 
بياراييم، از آن طرف كمرنگتر م∂شويم و معنويت و روحانيẃت خود را از دست م∂دهيم. 

مسجد، پرورشگاه اهل ايمان 
�؛   ґر ґلآخẂا ґمẂوџيẂال џو ґااللهґب џنџآم Ẃنџم ґاالله џد ґساجџم ẀرẀمẂعџما يￍب→→→اشد. �إن џن→→→ џآم Ẃن→→→ џاست ك→→→ه پ→→→رورشگاه م ^ از ن→→→→ظر ق→→→→رآن، م→→→→سجد م→→→→عمور و آب→→→→اد آن م→→→سجد

^ ب→→→→→→اشند و ه→→→→→→مچون م→→→→→→شعل  ^ ب→→→→→→→ااي→→→→→→→مان از آن م→→→→→→→سجد ب→→→→→→→يرون ب→→→→→→→يايند و ه→→→→→→→ر ك→→→→→→دام ن→→→→→→→ور ان→→→→→→→→سانها
ف→→روزان→→∂ در زن→→دگ∂ م→→ردم داخ→→ل ش→→وند و ه→→مهجا را ب→→ه ن→→ور اي→→→مان خ→→ود روش→ن ك→نند. در ب→→ازار و 
^ است، در م→→سجد  ادارات و آم→→→وزشگاهها و ك→→→→ارگاهها و در ه→→→مهجا ب→→→گويند اي→→→ن آدم م→→سجد

^ شده كه به هر جا قدم بگذارد آنجا را روشن م∂كند.  تربيت شده و چراغ روشنگر
→لش ت→بديل  ґاست ك→ه خ→شت و گ ^ م→→ا خ→→يال ك→→ردهاي→→م م→→سجد م→→عمور و آب→→اد، آن م→→سجد
^ س→→→→فيد م→→→→رمر خ→→→وشتراش  ^ س→→→→ياه آن ت→→→→بديل ب→→→→→ه س→→→→نگها ب→→→→ه آه→→→→ن و س→→→→يمان گ→→→→ردد، س→→→→→نگها
^ م→→→→→→حرابش ده م→→→→→→يليون ت→→→→→→ومان خ→→→→→رج ش→→→→→ده ب→→→→→اشد، در  ش→→→→→→ود، م→→→→→→نبر س→→→→→→هپلẃهاش، ده پ→→→→→→لẃه ب→→→→→→شود، ب→→→→→→را
^ محترم از طبقات  ك→نارش ي− س→الن س→خنران→∂ ب→ا م→يز و م→بل و صندل∂ باشد كه شخصيتها
^ س→→→خنران→→→∂ پ→→→خش ش→→→ود. م→→→ا اي→→→ن م→→→سجد را آب→→اد و م→→عمور  ^ ق→→→و م→→→ختلف ب→→→نشينند و ب→→→ا ب→→→لندگوها
^ ب→→→ااي→→→→مان م→→→∂خواه→→→م، ن→→→ه در و دي→→وار  م→→→∂گوييم. ول∂ ق→→→رآن م→→→∂گويد: م→→→ن از م→→→سجد، ان→→→سانها

زيبا، نه سنگ مرمر اعلا، نه محراب چند ميليون تومان∂، و نه سالن سخنران∂ پر غوغا. 
�؛   ґر ґلآخẂا ґمẂوџيẂال џو ґااللهґب џنџآم Ẃنџب→→→→→ااي→→→→→مان ب→→→→→ه وج→→→→→ود ب→→→→→يايند ت→→→→→ا �م ^ →→→→→نџ درست ش→→→→→ود و ان→→→→→→سانها џآم Ẃن→→→→→ џك→→→→→→نيد ك→→→→→ه م ^ ش→→→→→→ما ك→→→→→→ار

 ^ خ→→→→ودشان در آي→→→→نده م→→→→سجدها را ب→→→→سازند وگ→→→→رنه ب→→→→ه اي→→→→ن م→→→→نوال ك→→→→ه ش→→→→ما پ→→→→يش م→→→→→∂رويد، چ→→→ند
→→→→ن ك→→→→→فرها ك→→→ه آم→→→→دند  џم . џن→→→→→џآم Ẃن→→→→ џب→→→→يرون م→→→→∂آيند ن→→→→ه م џر џف→→→→→ џك Ẃن→→→→ џن→→→→م∂گذرد ك→→→→ه از اي→→→→ن م→→→→سجدها م

^ زيبا ساخت شما را هم ويران م∂كنند.  مسجدها
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^ آباد كنندگان مساجد  پنج صفت برا
^ چ→ه ص→→فات∂ ب→ايد ب→اشند؟ ق→رآن  ح→ال، آن ك→→سان∂ ك→ه ح→قẃ ع→مران م→→ساجد را دارن→د، دارا
 џو џ↕لا→→→ →→→رґ وџ أق→→→امџ الص√ ґلآخẂ مґ ا Ẃو→→→џيẂال џو ґاالله→→→ґ →→→نџ ب џآم Ẃن→→→ џآن→→→→ها م→→→عين ك→→→رده، م→→→∂فرمايد: �م ^ پ→→→نج ص→→→فت ب→→→را
�؛ ك→→سان∂ ه→→ستند ك→ه واق→→عاҐ ب→ه خ→→دا اي→→مان دارن→د ن→ه اي→مان لف→ظ∂؛  џاالله ẃإلا џش Ẃخ→→→ џي Ẃمџل џو џ↕ك→→→ا џ→→∂ الز√ آت

ايمان به قيامت و حساب روز جزا دارند و باورشان شده كه:  
�؛۱   Ẁه џرџي Ґا ẃر џش ＃↕ ￍر џذ џقالẂث ґم ẂلџمẂعџي Ẃنџم џو � Ẁه џرџي ҐراẂي џخ ＃↕ ￍر џذ џقالẂث ґم ẂلџمẂعџي Ẃنџمџف�

^ از ك→→→→ار خ→→→→ير و ش→→→→رẃ را خ→→→واه→→→ند دي→→→د. دي→→→گر آن→→→→كه ن→→→ماز را ب→→→ا روح  ها ẃب→→→→ه ق→→→→در س→→→→نگين∂ ذر
م→→→∂خوان→→→ند. زك→→→ات و ان→→→→فاق م→→→ال م→→→∂كنند و م→→→ال م→→→حبوب را ب→→→ه خ→→اطر آن م→→حبوب اع→→→لا از خ→→ود 
^ خشيت از خدا خيل∂ سنگين است  ج→دا م→→∂كنند و از كس∂ جز خدا نم∂ترسند. اين مسأله

و ملا∑ عمده را نشان م∂دهد. 
�؛   ґاالله ґسالاتґر џونẀغґẃ ينџ يẀبџل ґذￍال�

«اينها آن كسان∂ هستند كه م∂توانند رسالت خدا را به مردم برسانند». 
و م∂توانند مسجدها را واقعاҐ آباد نگه دارند. 

داҐ إلاￍ االلهџ ... �؛۲  џأح џنẂو џش Ẃخџلا ي џو ẀهџنẂو џش Ẃخџي џو�
^ را به حساب نم∂آورند».  «و از كس∂ جز خدا نم∂ترسند و در جنب خدا احد

در اين آيه كه امروز خوانديم:  
�؛   Ẁه Ẃو џش Ẃخџت Ẃأن ق џأح Ẁااللهџف ẂمẀهџن Ẃو џش Ẃخџأت�

«آيا شما از مردم م∂ترسيد؟ در حال∂ كه خدا سزاوارتر است كه از او بترسيد». 
^ حكم خدا  ^ ب∂چون و چرا اجرا

^ ح→→→دود ش→→→رع∂  م→→→→ا در ه→→→مين روزه→→→ا م→→→يان خ→→→ودمان چ→→→→قدر ب→→→حث م→→→∂كنيم ك→→→ه آي→→→ا اج→→→را
ب→→→→→كنيم ي→→→→→ا ن→→→→→كنيم؟ اص→→→→→→لاҐ ق→→→→→صاص درست است ي→→→→→ا ن→→→→→→ه؟ دن→→→→→→يا ب→→→→ه م→→→→ا م→→→→→∂خندند و م→→→→∂گويند اي→→→→نها 

ق م∂زنند و سنگسار م∂كنند.   ẃرند، شلاẀ وحش∂ شدهاند، آدم م∂كشند، دست م∂ب
ن غ→رب∂ ك→ار م→ا را بپسندد، طبيع∂ است كه نم∂پسندد و  ẃاگ→ر م→→لا∑، اي→ن ب→اشد ك→ه ت→مد
ش م→→→∂دان→→→د ك→→→ه اي→→→→نها ه→→→ر س→→→ال در ب→→→يابان  ẃاز اع→→→→→مال دي→→→→ن∂ م→→→ا را ت→→→وح ^ م→→→→ناس− ح→→→→جẃ م→→→→ا و ب→→→→سيار

                                                           
^ زلزال، آيات ۷ و ۸ .   ـسوره ۱
 . ۳۹ ^ ^ احزاب، آيه  ـسوره ۲
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^ س→→→نگ∂، س→→→نگ م→→→→∂زنند و چ→→→ه ب→→→سا ب→→→ر اث→→→ر ازدح→→→ام ج→→→معيẃت زي→→ر  ج→→→مع م→→→∂شوند و ب→→→ه س→→→تونها
دست و پا كشتهها م∂دهند. 

^ س→→→نگ∂ و س→→→ع∂ ب→→→ين دو ك→→→وه  ن غ→→→→رب∂، رم→→→→∂ ج→→→→مرات و چ→→→→رخيدن دور ي− خ→→→→انه ẃت→→→→مد
^ ما را نم∂پسندد، حجاب زن را نم∂پسندد.   صفا و مروه و ... را نم∂پسندد. مراسم عزادار
ن غرب∂ باشد پس بايد احكام خدا را  ẃاگ→ر م→→لا∑، اي→ن است كه دين ما مورد پسند تمد
ن و م→→قتضيات زم→→ان پ→→يوسته در  ẃاز زن→→→→دگ∂ خ→→→ود ح→→ذف ك→→نيم، چ→→ون ت→→مد ^ ي→→→ك∂ پس از دي→→→گر
ن زم→→→ان  ẃلات و ت→→→غييرات م→→→قتضيات و ت→→→مدẃل و ت→→→→غيير است و م→→→→ا ه→→→→م ب→→→→ايد ت→→→→ابع ت→→→حو ẃم→→→→عرض ت→→→→حو
ب→→→اشيم و ن→→→اچار ه→→→رچند وق→→→ت∂، ي→→→ك∂ از اح→→→كام دي→→→ن∂ را ت→→→بديل ي→→ا ت→→عطيل ك→→نيم. ي− روز ق→→انون 
ق→→→صاص از ب→→→ين ب→→→رود، ي− روز ح→→→دود و ت→→→عزيرات ت→→→عطيل ش→→→ود، روز دي→→→→گر ح→→→جاب و ت→→حريم 

^ باق∂ م∂ماند؟!  ربا و ... آيا ديگر از دين چيز
^ خ→→→→→→→دا ك→→→→→→∂ آف→→→→→→ريد� ش→→→ير ب→→→∂ دم و س→→→ر و اش→→→كم ك→→ه دي→→د �  اي→→→→→→→→نچنين ش→→→→→→ير

كوتاه∂ مسلمانان در حفظ دين 
ريف) م∂خوانيم:   ẃل االله تعال∂ فرجه الش ẃغيبت امام زمان(عج ^ در دعا

 џو џ−ґمẂك→ Ẁح Ẃن→ ґم џل ґẃد→Ẁم→ا ب ґه→ґب Ẃحґل→ Ẃأص џو џ−ґي→ن ґد Ẃن→ ґح∂ مџت→→Ẃم→→ا ام ґه→→ ґب Ẃد ґẃد→→ џج ￍمẀه→→ẃ؛  (ألل( џ−ґتￍن Ẁس Ẃن ґم џرґẃي Ẁغ
ل و س→→→نẃت  ẃي→→→→عن∂ وق→→→→ت∂ او ب→→→→→يايد خ→→→→واه→→→→د دي→→→→د ك→→→→ه دي→→→→ن خ→→→→دا دگ→→→→رگون ش→→→→ده و اح→→→→→كام م→→→بد

تغيير يافته است و بايد تجديد حيات دين∂ كند.  
» ي→عن∂ او ك→ه ب→يايد ق→رآن را زن→ده م∂كند، معلوم  џآنẂر→→ ẀقẂال џ−ґẃ لґي џو→→ґب ґ∂→ Ẃاح џآخ→رش «و ^ ج→مله
ار؟ ن→→ه،  ẃم→→→∂ميرد. چ→→ه ك→→→سان∂ ق→→رآن را م→→∂ميران→→ند؟ ك→→ف Ґم→→→∂شود ق→→→رآن در زم→→→ان غ→→يبت او ت→→دريجا
^ از قرآن را داريم و  ^ پاسدار عا ẃندارند، بلكه همين امثال ماها كه اد ^ ار كه با قرآن كار ẃك→ف
 ∂ ẃخ→→اص ^ ف∂ م→→→→∂كنيم و م→→عتقديم ك→→ه در ه→→ر زم→→ان∂ ب→→ايد ب→→ه گ→→ونه ẃن اح→→→كام آن م→→→عرẃخ→→→ود را م→→→بي
ق→→→رآن را ب→→→ه ج→→→هانيان ع→→→رضه ك→→نيم و ه→→مين ب→→اعث ت→→بديل ق→→رآن و ت→→غيير س→→نẃت م→→∂شود، در ن→→تيجه 

قرآن م∂ميرد. 
^ ك→→ه م→→→∂خوان→→يم م→→نحصر ب→→ه م→→شركين ص→→در اس→لام ن→يست، ب→لكه ت→ا روز ق→يامت  پس آي→→→ها
�؛ ت→→→→→→ا دستان→→→→→→→دركاران ام→→→→→→ور  ґاالله џد ґساج→→→→→→ џوا م Ẁر Ẁم Ẃع→→→→→→→→ џي Ẃأن џين ґكґر Ẃش Ẁم→→→→→→→→ Ẃلґل џت→→→→بليغ∂ اس→→→→→لام∂ م→→→→فيد ب→→→→→→→ه ه→→→→→→→مه م→→→→→→→∂گويد: �م→→→→→→→ا ك→→→→→→→ان ^ د ن→→→→باشند م→→→→→عابد دي→→→→ن∂ و س→→→→→ازمانها ẃدي→→→→ن∂ م→→→→وح ^ م→→→→ساجد و س→→→→ازمانها



 
 Ｑ۳ فهرست مطالب 

^ و روحان∂ نخواهند داشت.   ^ نخواهند بود و تأثير معنو فايدها
د باشيد تا مراكز دين∂ اثربخش و ثمربخش گردد و محصول  ẃواقع∂ موح ^ ب→ايد به معنا

روحان∂ خود را بدهد.اين جمله هم از رسول خدا� نقل شده است:  
)؛   ґهґتاب ґك Ẃن ґم ẂمẀكџل ￍم џما ح ∂ґف џوا االلهẀقￍات ґآنẂرẀقẂال ґآءẃرẀق џر ґعاشџيا م)

^ گ→→→→روههاي∂ ك→→→→→ه خ→→→→ود را ع→→→→→المان و پ→→→→اسداران ق→→→→رآن م→→→→→عرẃف∂ م→→→→∂كنيد از خ→→→دا  «ا
بترسيد، قرآن را آنچنان كه خدا بار آن را بر دوشتان نهاده است تبليغ كنيد». 

 Ẃم Ẁإن√ك џ؛ «م→ن م→سؤول بودم».تا كتاب خدا را بياورم، به شما ابلاغ كنم.(و( ẁولẀئ Ẃس→ џم ∂ґẃ (فџ→إن
)؛ «ش→ما ه→م م→سؤول ه→ستيد»كه ه→مانگونه ك→ه م→ن اب→لاغ كردهام به مردم برسانيد، در  џونẀولẀئ Ẃس→ џم
د خداپرست باشيد.  ẃهواپرست نباشيد؛ موح ґ∑ف نكنيد، مشرẃمحتويات آن دخل و تصر

 Ẃن→→→ ґم ẂمẀكџل ￍم→→→ џا حẃم→→→ џع џونẀ أџل ẂسẀت→→→→џف ẂمẀت→→→→Ẃا أن→→→→ ẃأم џو ґ↨џس→→→→ال ґẃالر ґيغґلẂب→→→→џت Ẃن→→→→ ґم ẁولẀئ Ẃس→→→→џم ∂→→→→ґẃ نￍتґ∂)؛  (إن Ẁس џو ґاالله ґتاب ґك
ك→تاب خ→→دا و س→نẃت م→ن در م→يان ش→→ماست، م→ن دست نخورده به شما تحويل دادم، شما 

هم دست نخورده تحويل مردم بدهيد. روز قيامت از شما شكايت خواهم كرد.  
ورا�Ґ؛ ۱  ẀجẂهџم џآنẂرẀقẂا ال џوا هذ Ẁذ џخￍات ∂ ґمẂوџق ￍإن ґẃب џيا ر Ẁول Ẁس ￍالر џقال џو�

آن روز از ش→→→ما ش→→→→كايت خ→→→واه→→→م ك→→→رد ك→→→ه خ→→→داي→→ا! م→→ن ق→→رآن ت→→و را ب→→ه م→→ردم رس→→اندم، ول∂ 
^ خ→→→→ودشان را ب→→→ر ق→→→رآن  اي→→→→ن م→→→→ردم، ق→→→→رآن ت→→→→و را م→→→→هجور ك→→→→ردند و پ→→→→شت گ→→→→وش ان→→→→داخ→→→→تند و آرا

تحميل كردند.  
پروردگارا!به حرمت قرآن كريم در فرج امام زمان تعجيل بفرما. 

توفيق بندگ∂ با خلوص نيẃت به ما عنايت فرما. 
^ شر∑ نجات بده.  ما را از بيمار
نور توحيد را بر جان ما بتابان.  

گناهان ما را بيامرز. 

                                                           
 . ۳Ω ^ ^ فرقان، آيه  ـسوره ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱    
 
 
 

^ م→→∂دانيد ب→→ا  اج و آب→اد ك→ردن م→سجدالحرام را م→ساو ẃآي→→ا ش→ما س→يراب ك→ردن ح→ج»
آن كس∂ كه ايمان به خدا و روز قيامت دارد و در راه خدا جهاد م∂كند؟ اين  

 
^ ن→يستند. خ→داوند ظالمان را هدايت نم∂كند و به هدف  دو ن→زد خ→دا ب→→ا ه→→م م→ساو

مطلوبشان نم∂رساند». 
^ ايمان و جهاد در راه خدا  ارزش والا

ب→→→→ا ق→→→→طع ن→→→→ظر از رواي→→→→→ات، از خ→→→→ود آي→→→→ه ه→→→→مين ق→→→→→در اس→→→→تفاده م→→→∂شود ك→→→ه ب→→→عض∂ها س→→→يراب 
اج و آب→→→اد ك→→→ردن م→→→سجد الح→→→رام را از ج→→→هت ش→→→رف و ف→→→ضيلت ب→→→ا ج→→→→هاد در راه خ→→→→دا  ẃك→→→→ردن ح→→→ج
→→→ا خ→→→→داون→→→د، آن→→→→ها را ت→→→خطئه ك→→→رده، ص→→→ريحاҐ اع→→→→لام م→→∂فرمايد ك→→ه اي→→ن دو  ẃم→→→∂دان→→→→ستند؛ ام ^ م→→→ساو

^ نيستند.  عمل در نزد او مساو
تشبيه∂ قابل تأمẃل! 

^ شريفه اين است كه كار و انسان در مقام تشبيه قرار گرفتهاند، ي−  ^ جالب در آيه نكته
ط→رف ت→شبيه ك→ار است و طرف ديگر، انسان؛ يعن∂، سقايت و عمارت كه هر دو نوع∂ كار هستند 

به مџنẂ آمџنџ كه منظور ي− انسان مؤمن است، تشبيه شدهاند و آيه اين چنين معنا م∂شود:  
«آي→→→→→→→ا س→→→→→→يراب ك→→→→→→ردن ح→→→→→→اجيان و آب→→→→→→اد ك→→→→→→ردن م→→→→→→سجدالحرام، م→→→→→→انند ان→→→→→→سان م→→→→→ؤمن 

مجاهد است»؟! 
                                                           

 . ۱۹ ^ ^ توبه، آيه  ـسوره ۱
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در ص→→→→ورت∂ ك→→→→ه ب→→→→ر اس→→→→اس ق→→→→واع→→→→د ادب→→→→∂ ه→→→→ر دو ط→→→→رف ت→→→→شبيه ب→→→→ايد ب→→→→ا ه→→→→م س→→→نخيẃت داش→→→ته 
باشند؛ يعن∂ هر دو طرف، كار و يا هر دو طرف، انسان باشند؛ مثلاҐ گفته شود:  

 ґمẂو→→→џيẂال џو ґاالله→→→ ґب ґيمان ґالا→→→џك ґرام→→→ џحẂال ґد ґج Ẃس→→→ џمẂال џ↕ џمار→→→ ґع џو ґẃح→→→→اجẂال џ↨џقاي→→→→ ґس ẂمẀتẂل џع→→→→ џ؛ (أج( ґاالله ґيلґب џف∂ س ґهاد ґجẂال џو ґر ґلآخẂو يا گفته شود:  ا
رامџ كџمџنẂ آمџنџ ...)؛   џحẂال џد ґج ẂسџمẂال џرџمџع џو ￍحاجẂال ∂џق џس Ẃنџم ẂمẀتẂل џع џأج)

^ به نيẃت فاعل آن بستگ∂ دارد  ارزش هر كار
ول∂ در اي→→→ن آي→→→ه م→→→∂بينيم ي− ط→→رف ت→→شبيه، ك→→ار و ط→→رف دي→→گر آن، ان→→سان است و اي→→ن 
→ا در ط→رف دوم، ش→خص  ẃه ن→يست؛ ام ẃن→→شان م→→∂دهد ك→→ه در ط→→رف اول، ش→خص ف→اعل م→ورد ت→وج
ه و ت→جليل و ت→كريم است. لذا در ط→رف اوẃل، چ→ون ش→خص ف→اعل در ن→زد خ→→دا  ẃف→→اعل م→→ورد ت→وج
م→حترم ن→يست، ك→ارش ن→يز از نظر خدا ارزش و احترام∂ ندارد، هرچند ظاهراҐ كار خوب∂ باشد، 
^ ارزش و  →→→ا در ط→→→رف دوم ب→→→ه دلي→→→ل م→→حترم ب→→ودن ش→→خص ف→→اعل در ن→→زد خ→→دا، ك→→ارش ن→→يز دارا ẃام

احترام است، چون از او صادر شده و پرتو وجود اوست. 
^ س→وزان ح→→جاز در ح→دẃ خ→ود، ك→ار ب→سيار  ẃه آب دادن ب→→ه ح→→اجيان آن ه→→م در ب→→يابانها الب→→ت
اج  ẃك→س∂ ك→ه در آن ش→راي→ط دش→وار، ك→ار آب ده∂ و سيراب كردن حج Ґماẃخ→وب∂ است، و م→سل
را ب→→→ه ع→→→هده ب→→→گيرد، ط→→→بيع∂ است ك→→→ه اف→→→تخار ب→→→زرگ∂ ن→→→صيبش م→→→∂شود و در ن→→→ظر م→→→ردم م→→وقعيẃت 
م→→حبوب∂ پ→→يدا م→∂كند. ول∂ در ع→ين ح→ال، اي→ن ك→ار ب→ا ع→ظمت در ن→زد خ→دا ارزش→∂ ن→→داش→ته و در 
» و آب→→→→اد  ґرام→→→→ џحẂال ґد ґج Ẃس→→→→ џمẂال Ẁ↕џمار→→→→ ґب→→→→ه ح→→→→→ساب ن→→→→يامده است و م→→→→وضوع «ع ^ →→→→نџ چ→→→→يز џآم Ẃن→→→→ џم→→→→→قابل م
→→→→نџ آم→→→→ده ب→→→→ه ه→→→→مين م→→→نوال است و ب→→→ه آن ن→→→يز ب→→→→هاي∂ داده ن→→→شده  џآم Ẃن→→→→ џس→→→→اختن آن ك→→→→ه در م→→→→قابل م

است و تنها مџنẂ آمџنџ مورد تجليل و تكريم خدا قرار گرفته است. 
روايات اهل بيت�، مبيẃن آيات قرآن كريم 

ه خدا  ẃح→ال، ن→م∂توان آن ان→→سان م→ؤمن ب→ه االله و روز ق→يامت و آن مجاهد را كه مورد توج
ق→رار گ→رفته و از او ت→جليل ش→ده است،از خ→ود آي→ه اس→تفاده ن→مود ك→ه چه كس∂ است؟ اين است 
ك→→→ه م→→→ا در ف→→→هم آن ن→→→ياز ب→→ه م→→بيẃن داري→→م ت→→ا ب→→→يان ك→→ند آن ش→→خص م→→ورد ت→→جليل ك→→يست.ذيل آي→→ه، 
^ از ط→→ريق ش→→يعه و س→→نẃ∂ ن→→قل ش→→ده است. در م→→نابع س→→نẃ∂ ، اك→→ثراҐ م→→واف→→ق ب→→ا ه→→مان  د ẃرواي→→→→ات م→→→تعد
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^ از آيه دارند.  ^ هستند كه شيعه در روايات دارند؛ گرچه بعض∂ از آنها تفسير ديگر نظر
 ^ ي→→→→→→→→→→→→ك∂ از آن رواي→→→→→→→→→→→→ات∂ ك→→→→→→→→→→→→ه از م→→→→→→→→→→→→نابع ش→→→→→→→→→→→→يعه و س→→→→→→→→→→→→نẃ∂ ن→→→→→→→→→→→→قل ش→→→→→→→→→→→→ده اي→→→→→→→→→→→→ن است ك→→→→→→→→→→→→ه روز
^ (ش→→يبه ب→→وده ي→ا ط→لحه ب→ن أب→∂  ^ پ→→يغمبر اك→→رم� ، ب→→ا ف→→رد دي→→گر لب، ع→→مو ẃاسبنعبدالم→→طẃ ع→→ب
 ^ ش→→→→→→يبه) ن→→→→→→شسته ب→→→→→→ودند و م→→→→→→فاخره م→→→→→→∂كردند؛ ي→→→→→→→عن∂ ه→→→→→→ر ي− اف→→→→→→تخارات خ→→→→→→ود را ب→→→→→ه رخ دي→→→→→گر
^ م→→→→→ن بس ك→→→→→ه س→→→→→قايت ح→→→→→اج ب→→→→ه  لب گ→→→→→فت: ه→→→→→مين اف→→→→→تخار ب→→→→→را ẃم→→→→→∂كشيد.عباس ب→→→→→ن ع→→→→→→بد الم→→→→→ط

^ آب دادن به حاجيان هستم.  ẃمن است و من متصد ^ عهده
^ از زمان جاهليẃت  ^ ديرينها ^ ك→ه ت→اريخ ب→دست م→∂دهد اي→ن م→نصب سابقه آن م→قدار
داش→→→→→→→→ته است. (ق→→→→→→→→ص∂ẃ ب→→→→→→→→ن ك→→→→→→→→→لاب)، پ→→→→→→→→نجمين ي→→→→→→→→ا چ→→→→→→→→هارمين ج→→→→→→→→دẃ پ→→→→→→→→→يامبراك→→→→→→→→رم�، آن زم→→→→→→→ان، 
ẃاس بن  ^ ام→ر س→قاي↨الح→اجẃ ب→ود، س→پس از ط→ريق وراثت ب→ه اولاد اي→شان م→نتقل شد تا به عب ẃم→تصد
لب رس→→يد. «س→→قاي↨»، ه→→م ب→→ه س→→يراب ك→→ردن گ→→فته م→∂شود و ه→م ب→ه آن ظ→رف∂ ك→ه ب→ا آن  ẃع→→بد الم→→ط
آب م→→→∂دهند و ه→→م ب→ه آن م→نبع∂ ك→ه در آن آب م→∂ريزند و از آن آب ب→رم∂دارن→د و س→قاي↨ ب→ه 
^ زمزم، جاي∂ به  ẃاس ب→ود. (ح→الا ه→م در م→سجدالحرام نزدي− چشمه ه→ر س→ه م→عنا در اخ→تيار ع→ب
 ^ ẃك→→→→عبه را دارم و ت→→→صد ^ ẃاس ه→→→→→ست).شيبه ه→→→→م م→→→∂گفت: م→→→ن اف→→→تخار ك→→→ليددار ن→→→→ام س→→→→قاي↨ الع→→→→ب
ام→→ور ع→→مران ك→→عبه و م→→سجدالح→→رام ب→→ا م→→ن است و اي→→ن ش→→رف ب→→ه م→→راتب ب→الاتر از س→قاي↨ الح→اجẃ و 

اج است.  ẃآب دادن به حج
در ح→→→→ال∂ ك→→ه آن دو ن→→فر ب→→ا ه→→م م→→فاخره م→→∂كردند ح→→ضرت ام→→يرالم→→ؤمنين� ت→→شريففرما 
م ق→→→رار م→→→∂دهيم ت→→→ا  џك→→→→ џاس ت→→→→ا آن ح→→→→ضرت را دي→→→→د گ→→→→→فت: خ→→→→→وب ش→→→→د ع→→→ل∂ آم→→→د؛ او را حẃ ش→→→→دند. ع→→→→ب
^ است! آن→گاه به اميرالمؤمنين� رو كرد و گفت:  ^ اف→تخار ب→زرگتر ب→بينيم ك→→دام ي− از م→ا دارا
ي→→→ا ع→→→ل∂ م→→→ن اف→→→تخارم اي→→ن است ك→→ه م→→نصب س→→→قاي↨ الح→→اجẃ را دارم و ش→→يبه ه→→م م→→→∂گويد اف→→تخار م→→ن 

^ افضل است؟   اين است كه كليددار كعبه هستم. به نظر شما، كدام ي− از ما از ديگر
ام→→→ام� ف→→→رمودند: از ن→→ظر س→→نẃ و س→→ال، م→→ن از ش→→ما ك→→وچكترم، لذا ح→→يا م→→→∂كنم ك→→ه راج→→ع 
^ ب→→→→→→→گويم و از خ→→→→→→→ود ت→→→→→→→عريف ك→→→→→→→نم، ول∂ در ع→→→→→→→ين ح→→→→→→→→ال، ب→→→→→→→→ايد ح→→→→→→→ق را ب→→→→→→→→گويم.  →→→→→→→ه خ→→→→→→→ودم چ→→→→→→→يز ب
^ ك→ه م→ن دارم شما هيچكدامتان نداريد؛ نه آن كس∂ كه سقاي↨ الحاجẃ را دارد و نه آن  اف→تخار
^ را از ب→رادرزادهاش ن→داشت، ب→ا  ẃاس ك→ه ت→وقẃع چ→نين ب→رخورد ك→→س∂ ك→→ه ك→ليددار ك→عبه است.ع→ب

ب و حيرت پرسيد: افتخار شما چيست؟! حضرت فرمود:   ẃتعج
اف→→→→تخار م→→→→ن اي→→→ن است ك→→→ه م→→→ن پ→→→يش از ه→→→مه، م→→→→سلمان ش→→→دم و ب→→→ا ش→→→مشير خ→→→ودم از اس→→→→لام 
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ẃ∂ ش→→ما دو ن→→فر ه→→م از ب→→ركت ش→→مشير  ^ اس→→→→لام وارد ك→→ردم و ح→→ت ار را ب→→→ه ح→→→وزه ẃدف→→→اع ك→→→ردم و ك→→→ف
^ كفر و شر∑ در  →ديد. اگ→ر شمشير من نبود شما دو نفر در واد Ẁف شẃم→ن ب→ه ش→رف اس→لام م→شر
ẃاس خ→يل∂ س→→نگين بود و لذا با خشم تمام  ^ ع→ب ل اي→ن م→طلب ب→را ẃب→وديد.تحم ^ م→سير ه→لا∑ اب→د

از جا برخاست:  
�)؛  ґاالله ґول Ẁس џر Ẅ∂لџع џل џخ џد ∂ẃت џح ẀهџلẂي џذ ر Ẁجџي Ґبا ґضẂغẀم ẀاسẃبџعẂال џقامџف)

«ع→→بẃاس ب→→ا خ→→شم ت→→مام از ج→→ا ب→رخاست در ح→الت∂ ك→→ه دام→→نكشان م→→∂رفت، ت→ا اي→نكه 
خدمت پيغمبر�رسيد». 

^ زمين  ^ عبا از دوشش م∂افتد و رو گ→اه∂ ك→ه ان→→سان خيل∂ ناراحت باشد ي− گوشه
ẃاس ب→→→ا اي→→ن ح→→الت خ→→دمت پ→→→يغمبر� رس→→يد و ب→→دون  ه م→→→∂رود. ع→→→ب ẃك→→→شيده م→→→→∂شود و ب→→→∂توج

اينكه سلام كند و «يا رسول االله» بگويد با ناراحت∂ تمام گفت:  
)؛  ￒ∂ґلџع ґهґب ∂ґنџلџبẂقџت Ẃا اسџم Ẅџ^ (أما تџر

«نم∂بين∂ كه عل∂ با من چگونه برخورد م∂كند»؟! 
^ ب→→→ه او  ^ اي→→→نكه م→→→قدار ه ش→→→→د ك→→→→ه ع→→→→مو خ→→→يل∂ ن→→→→اراحت است، ب→→→را ẃرس→→→→ول اك→→→→رم� م→→→→توج
)؛ «ع→→→ل∂ را ص→→→دا ك→→→نيد ب→→يايد».وق→→ت∂ ام→→ير الم→→ؤمنين� آم→→د،  Ґاẃيґل→→→ џع ẂẂẂ∂وا ل→→→ Ẁع Ẃد Ẁآرامش ب→→→دهد ف→→→رمود: (ا
^ كه ناراحت  ^ داشتها )؛ «تو با عمويت چه برخورد џ− م√ џع ґهґب џتẂلџ ب Ẃقџ ت Ẃا اسџم Ẅ∂ل џ؛ ع ∫∂ґل џف→رمود: (ي→ا ع

شده است»؟اميرالمؤمنين�با كمال آرامش خاطر به رسول اكرم� عرض كردند:  
)؛  џضẂرџيẂلџف џشآء Ẃإن џو Ẃب џضẂغџيẂلџف џشآء Ẃإنџف ، ￍق џحẂال ẀهẀتẂق џد џص ∂ґẃ (إن

∂ را ب→→→→ه او گ→→→فتهام، ح→→الا او در م→→→قابل اي→→ن م→→طلب ح→→ق،  ẃم→→→ن، ص→→→ادقانه، م→→→طلب ح→→→ق»
يẃت حق نم∂كند».  ẃدر حق ^ چه خشم كند و چه راض∂ باشد، تأثير

ẃاس س→→نگين ب→→ود. رس→→ول خ→→دا� ب→→ه ف→→كر ف→→رو رفت  ^ ع→→ب ل اي→→→ن ح→→→رف ب→→→از ه→→→م ب→→→را ẃت→→→حم
^ ك→→→→ند، ي− ط→→→رف ع→→→مو م→→∂باشد ك→→ه س→→نẃش ب→→الاست و ح→→ضرت  ك→→→ه چ→→→گونه ب→→→ين آن دو داور
دوست ن→→→دارد ك→ه ن→اراح→تش ك→ند، و آن ط→رف ه→م ع→ل∂� است ك→ه ح→قẃ م→حض است. ن→اچار 
س→→→→→→كوت ك→→→→→→رد و ج→→→→→واب→→→→→∂ ن→→→→→داد و م→→→→→نتظر ش→→→→→د ت→→→→→ا خ→→→→→→دا ج→→→→→واب→→→→→→گو ب→→→→→اشد. لح→→→→→→ظات∂ ك→→→→→ه از س→→→→→كوتش 
گ→→→→ذشت، ج→→→→برئيل ام→→→→ين� ن→→→→ازل ش→→→→د و اي→→→→ن آي→→→→ه را از ج→→→→انب خ→→→→→دا آورد و رس→→→→ول اك→→→→رم� 

^ آنها تلاوت فرمود:  برا
 ґمẂو→→џيẂال џو ґاالله→→ ґب џن→→џآم Ẃنџم→→џك ґرام→→ џحẂال ґد ґج Ẃس→→ џمẂال џ↕ џمار→→ ґع џو ґẃلح→→اجẂ →→قايџ↨џ ا ґس ẂمẀتẂل џع→→ џأج�
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�؛۱   ґاالله џدẂن ґع џون Ẁوџت Ẃسџلاي ґاالله ґيلґب џف∂ س џدџجاه џو ґر ґلآخẂا
اج و آب→→اد ك→→ردن م→→سجد الح→→رام را در ردي→→→ف ك→س∂ ق→رار  ẃآي→→→ا س→→يراب ك→→ردن ح→→ج»
دادهاي→→د ك→→ه ب→→→ه االله و روز ج→→زا اي→→مان دارد و ف→→∂ س→→→بيل االله ج→→هاد م→→→∂كند؟ ن→→ه، اي→→→ن 

^ نيستند».  دو عمل نزد خدا مساو
^ دارد!    ـبه قول خود ـافتخارآميزتان را به رخ عل∂� نكشيد! او حساب جداگانها  ^ كارها

، عامل خير است نه عمل خير  ẃمهم
^ ش→ريفه، ي− ط→رف ت→شبيه س→قاي↨ و ع→مار↕ آم→ده ك→ه  اي→→ن ن→→كته ق→بلاҐ ب→→يان ش→د ك→ه در آي→→ه
→→نџ آم→→→ده ك→→ه ان→→سان است و ن→→→شان م→→→∂دهد ك→→ه خ→→ود ع→مل ه→ر  џن آم→→ џع→→مل است، و ط→→رف دي→→گر م
چ→ند خ→وب ب→اشد م→طلوب خ→→دا ن→يست؛ بلكه مطلوب خدا، انسان∂ م∂باشد كه مصدر آن عمل 

^ كار، خود شخص ذكر شده است:   ^ هم به جا ^ ديگر است.در آيه
 џنџآم Ẃنџم ￍرґبẂال ￍن ґلك џو ґبґرẂغџمẂال џو ґق ґر ẂشџمẂال џلџبґق ẂمẀكџوه ẀجẀوا ول џوẀت Ẃأن ￍر→ґبẂال џسẂيџل�

...� ؛۲  ґر ґلآخẂا ґمẂوџيẂال џو ґااللهґن→→يك∂ [ت→→→نها] اي→→→ن ن→→يست ك→ه ص→ورت خ→ود را ب→→ه س→مت م→شرق و م→→غرب ب→چرخانيد ب»
^ ق→→→→بله را م→→→ورد ن→→→زاع و اخ→→→تلاف ق→→→رار ده→→→يد] ولك→→ن ن→→يك∂ [و ن→→يكوكار]  [و م→→→سأله

آن كس∂ است كه ايمان به خدا و روز جزا دارد ...». 
→→→→→االلهґ وџ ...» ب→→→→→لكه  ґب Ẁي→→→→→مان ґلاẂا ￍر→→→→→ ґبẂال ￍن→→→→→ ґلك џاي→→→→→→نجا ه→→→→→م م→→→→→→لاحظه م→→→→→∂فـرماييد ك→→→→→ه نـف→→→→→رمود « و
ẃ∂ اي→→مان ك→→ه ع→→مل ق→→لب   ـح→→ت ... �ي→→→عن∂ ت→→نها خ→→ود ع→→مل  џو ґاالله→→→ ґب џن→→→џآم Ẃن→→→џم ￍر→→→ ґبẂال ￍن→→→ ґلك џف→→→رمود: �و
 ـم→→→→→→قصود اص→→→→→→ل∂ ن→→→→→→يست، ب→→→→→→لكه م→→→→→→قصود و م→→→→→→طلوب، آن ان→→→→→→سان∂ است ك→→→→→ه آن ع→→→→→مل از او  است 

^ مورد بحث هم م∂فرمايد:   صادر م∂شود.آخر آيه
� ؛  џين ґمґالẃالظ џمẂوџقẂال ^ ґدẂهџلا ي Ẁاالله џو�

«خداوند مردم ظالم را به هدف مطلوب نم∂رساند». 
اج در آن بيابان سوزان و آباد كردن مسجد الحرام،  ẃه از نظر مردم، آب دادن به حجẃ البت
→→→→ا از ن→→→ظر خ→→→→دا ب→→→→ايد م→→→علوم گ→→→ردد از چ→→→ه ك→→→س∂  ẃم→→→→ركز ت→→→→وحيد و اي→→→→مان،كاربسيار خ→→→→وب∂ است، ام

ص شود.   ẃصادر م∂شود تا ارزش آن مشخ
                                                           

 ـتفسير مجمع البيان، ذيل آيات مورد بحث.  ۱
 .۱۷۷ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲



 
 ⅛Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

اگ→ر از خ→دا ب→پرسيم: ف→لان ع→مل خ→وب است ي→ا ب→د؟ م∂فرمايد: تا چه كس∂ انجام بدهد؛ 
 ґẃح→اجẂال Ẁ↨џقاي→ ґه→مچون «س ^ ي→عن∂ م→عيار ارزش ع→مل در ن→زد خ→دا، ش→خص ع→امل است. اگ→ر ك→→ار
»را ظ→→الم ي→→ا م→→شر∑ ان→→جام ب→→→دهد، در ن→→زد خ→→دا م→→قبول ن→→يست. در اي→ن  ґرام→→ џحẂال ґد ґج Ẃس→→ џمẂال Ẁ↕ џمار→→ ґع џآيه ظالم همان مشر∑ است، زيرا: و

�؛۱ «شر∑ ظلم بزرگ∂ است».  ẁيم ґظџع ẁمẂلẀظџل џ∑Ẃر ґẃالش ￍإن... �
م→→→→→→→→→شر∑ ظ→→→→→→→→→الم است و ق→→→→→→→→→بلاҐ ه→→→→→→→→→م خ→→→→→→→→→وان→→→→→→→→→ديم ك→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→→شركين ح→→→→→→→→→ق ن→→→→→→→→→→دارن→→→→→→→→→د در آب→→→→→→→→اد ك→→→→→→→→ردن 
...�ي→→عن∂ خ→→ود ك→→ار  ґاالله џد ґساج→→→џوا م ẀرẀمẂع→→→џي Ẃأن џين ґك ґر ẂشẀم→→→Ẃلґل џم→→→سجدالح→→→رام دخ→→→→الت ك→→→نند �م→→→ا ك→→→ان
ه→→رچه ب→→اشد ارزش ن→→دارد؛ آن ك→→س∂ ك→→ه م→→→∂سازد و ان→→جام م→→→∂دهد ك→→→يست؟ م→→يزان ارزش در ن→زد 
خ→→دا، ش→→خص و ن→→يẃت اوست، لذا م→→∂فرمايد: خ→→→دا م→→شر∑ و ظ→→الم را ب→→ه ه→→دف و س→عادت م→طلوب 
 џمẂو→џقẂال ^ ґدẂه→→ џلا ي Ẁاالله џن→→م∂رساند، اگ→→ر چ→→ه م→→سجد ي→→ا ح→→سينيه ب→→→سازد و ك→→ار خ→→→وب ان→→جام ب→→→دهد. �و
اج را داشتهايد يا كليددار كعبه  ẃو سيراب كردن حج ẃيعن∂ شما كه كار سقايت حاج� џين ґمґالẃالظ

و مسجد الحرام بودهايد، مشر∑ بودهايد و خدا از مشر∑ عمل∂ را قبول نم∂كند.  
اعمال مشركان ارزش اله∂ ندارد 

�؛ آن  ẂمẀهẀمال→→→→→→ Ẃأع Ẃتџطґب→→→→→→ џ۱۷ ه→→→→→→مين س→→→→→→وره خ→→→→→→وان→→→→→→→ديم ك→→→→→→ه: �ح ^ ق→→→→→→→بلاҐ ه→→→→→→→م اي→→→→→→→ن را در آي→→→→→→→ه
^ خ→→→→وب ان→→→→جام دادن→→→د، ه→→→يچ ارج و ب→→→هاي∂ ن→→→زد  م→→→→شركين∂ ك→→→→ه م→→→→سجدها س→→→→اختند و س→→→→→اير ك→→→→ارها

خدا ندارند و تمام اعمالشان حبط و ب∂ارزش است. 
ه اي→ن اص→ل از اص→ول ق→رآن∂ ب→اشيم ك→ه خ→داوند به شخص عامل نظر  ẃم→ا ب→ايد ه→ميشه م→توج
 ـاز غ→ير م→ؤمن ص→ادر ش→ود   ـه→ر چ→ند ه→م ب→ه ظ→اهر خ→وب ب→اشد دارد، ن→→ه ف→→قط ب→→ه ع→→مل. اگ→→ر ع→مل 
ب→→→→∂ارزش است! و لذا در م→→→→نطق ق→→→رآن، ع→→→مل ك→→→افر ارزش اله→→→∂ ن→→→→دارد؛ اگ→→→ر چ→→→ه در م→→→→يان م→→→ردم 
ار ك→→→→سان∂ ب→→→→وده و ب→→→→اشند ك→→→→ه  ẃب→→→→→سيار ب→→→→→زرگ و ب→→→→→→اارزش ش→→→→→مرده ش→→→→→ود. م→→→→→مكن است در م→→→→→يان ك→→→→ف
 ^ خ→دمات ع→ال∂ ك→رده و م→وجبات رف→اه زن→دگ∂ ب→شر را ف→راهم آوردهاند و واقعاҐ با اكتشاف نيرو
ب→→→→رق و ب→→→→خار و ش→→→→ناختن م→→→→يكرب ب→→→→يمار＾ها و ب→→→→دست آوردن واك→→→→سن آن→→→→→ها و ن→→→→→ظاير اي→→→→ن ام→→→→ور، 
^ در ن→→زد خ→→دا  →→ا از ن→→ظر ق→→رآن ك→→ريم ارزش م→→عنو ẃزن→→→دگ∂ را روش→→ن و زي→→→با س→→اختهان→→د؛ ام ^ چ→→→هره
^ ب→→→→→ه م→→→→→كتشفان و  ن→→→→→→دارن→→→→→→د، و در ع→→→→→→→الم پس از م→→→→→→رگ اه→→→→→→ل ن→→→→→→جات ن→→→→→→خواه→→→→→→→ند ش→→→→→د. الب→→→→→ته م→→→→→ا ك→→→→→ار
د؟ لذا حقẃ قضاوت  ẃم→خترعان از ن→ظر ك→فر و اي→مان ن→→داري→م و نم∂دانيم آيا كافر بودهاند يا موح

                                                           
 .۱۳ ^ ^ لقمان، آيه  ـسوره ۱



 
 ⅛۱ فهرست مطالب 

^ ح→→→→→→→الات درون→→→→→→→∂ اش→→→→→→→خاص ن→→→→→→→→داري→→→→→→→م و ك→→→→→→→س∂ ج→→→→→→→ز خ→→→→→→→→دا از ح→→→→→→→الات درون→→→→→→→∂ و اف→→→→→→→كار  درب→→→→→→→→اره
اش→خاص آگ→اه ن→م∂باشد، و ب→طور ك→لẃ∂ م→∂گوييم از ن→→ظر ق→رآن، اع→مال ك→افران نزد خدا ارزش 

ندارد.اين قرآن است كه م∂فرمايد:  
�؛  џون Ẁدґخال ẂمẀه ґارẃالن ∂ґف џو ẂمẀهẀمالẂأع Ẃتџطґب џح џ−ґولئẀا�

«ك→افران اع→مالشان [ه→رچند ب→→ه ظ→→اهر خ→وب ه→→م باشد] حبط و ب∂ارزش م∂شود و 
^ هميشه در آتش دوزخ خواهند بود».  برا

^ اعمال ني−  ^ ريشه كفر، سوزاننده
^ خ→→→→يل∂ها م→→→شكل است ك→→→ه ك→→→س∂ آن ه→→→مه خ→→→دمت ب→→→ه ب→→→شر  ẃه ه→→→→ضم اي→→→→ن م→→→→طلب ب→→→→را الب→→→→ت
ك→رده ول∂ ب→ه دلي→ل ك→افر ب→ودن در ع→→الم آخ→رت ج→هنẃم∂ خواهد شد.آدم∂ كه هيچ عمل مثبت∂ 
^ خ→داش→ناسґ خ→داپ→رست و  ^ م→ردم ن→كرده است و ف→قط ب→نده ^ ه→م ب→را ان→→جام ن→→داده و ه→→يچ ك→ار
ع→امل ب→ه وظ→ايف دي→ن∂ خ→ود و عابد و زاهد و اهل نماز و روزه و ... بوده، او بهشت∂ بشود؛ ول∂ 
آن كس كه اين همه خدمات عال∂ كرده چون ايمان به خدا و آخرت نداشته جهنẃم∂ بشود. 
ب→→→→ايد گ→→→→فت: آر＾؛آن كس ك→→→→ه خ→→→→الق ع→→→→الم و آدم است و ص→→→احب ب→→→هشت و دوزخ، او 
^ عالџم  ص كند، نه امثال بنده و شما كه هيچكاره ẃرفتن به بهشت را مشخ ґب→ايد ن→ظر ب→دهد و راه
ه→ستيم. او ن→ظرش اي→ن است ك→ه اع→مال انسان كافر ارزش∂ ندارد، چون از قلب∂ كفرآلود صادر 

^ اعمال ني− را م∂سوزاند.  شده و كفر، آفت∂ است كه ريشه
^ ه→→→→→→مه كس ق→→→→→→→ابل ب→→→→→→→اور است ك→→→→→→ه ب→→→→→→ذر ص→→→→→→الح در زم→→→→→ين ص→→→→→الح رش→→→→→د  اي→→→→→→ن ح→→→→→→قيقت، ب→→→→→→را
^ بريزد و آن بذر بپوسد و  م→∂كند و م→يوه م∂دهد .اگ→ر ك→س∂ ب→ذر ص→→الح را در زمين شورهزار
^ ام→ان؛ ب→ه  از ب→→ين ب→→رود ، وق→→ت∂ ب→→ا ن→→اكام∂ و م→→حروميẃت م→→واج→→ه ش→ود ب→انگ و ف→رياد ب→رآورد ك→ه: ا
^ ع→→→الم او را  ^ ص→→→→الح داده ن→→→→شد؛ م→→→سلẃم است ك→→→ه ع→→→→قلا م→→→→ن ظ→→→→لم ش→→→→د، ب→→→→ه ب→→→→ذر ص→→→→الح م→→→→ن م→→→→يوه
م→→→→ذمẃت و م→→→→حكوم م→→→→∂كنند و م→→→→∂گويند: ت→→→→و خ→→→→ود، ظ→→→الم ه→→→ست∂ ك→→→ه ب→→→ذر را در زم→→→ين ش→→→ورهزار 
ري→→→→→→خت∂. اي→→→→→→ن ق→→→→→→انون ع→→→→→→→الم است ك→→→→→→ه زم→→→→→→ين ش→→→→→→ورهزار ب→→→→→→هترين ب→→→→→→ذر ه→→→→→م ك→→→→→ه در آن ري→→→→→خته ش→→→→→ود 
^ متخلẃف؟  ^ قانون درباره م∂پوساند و از بين م∂برد. آيا تخلẃف از قانون، ظلم است يا اجرا

�؛۱  џونẀمẀك Ẃحџت џفẂيџك ẂمẀكџما لџف...�
^ م∂كنيد»؟!  «شما را چه شده؟! چگونه داور

                                                           
 . ۳Ｑ ^ ^ يونس، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲⅛ 

 خالق و آفريدگار عالم و آدم، صاحب اختيار بهشت و آخرت براي روييدن و رشد و نمو
اعمال نيك، قانون معين كرده و خبر از قانون داده و گفته است: زمين جان انسان، باايمان حاصلخيز 

است و هر بذر صالحي در آن ريخته شود رشد ميكند و ميوه ميدهد؛ چنانكه ميفرمايد:  
 ẂمẀهẀي Ẃع→→→ џس џك→→→ان џ−ґولئẀا→→→џف ẁن ґم Ẃؤ→→→Ẁم џو→→→ Ẁه џها وџي Ẃع→→→ џه→→→ا سџل Ẅ∂ع→→→ џس џو џ↕ џر→→→→ ґلآخẂا џأراد Ẃن→→→→џم�

 � ؛۱ 
ҐوراẀك Ẃشџم

^ آخ→→→→→رت ت→→→→→لاش ك→→→→ند، س→→→→ع∂ و  ^ ت→→→→→→أمين س→→→→→عادت در س→→→→→را «ه→→→→→ر ف→→→→→رد ب→→→→→اايمان∂ ب→→→→→را
تلاشش مورد شكر خدا قرار م∂گيرد». 

و استحقاق پاداش پيدا م∂كند و چندين برابر به او پاداش داده م∂شود. 
 џلґناب џس џعẂب→ џس Ẃتџتџب→Ẃأن ＃↨ￍب→ џح ґلџث џم џك ґاالله ґيلґب џس ∂ґف Ẃم→ Ẁهџوال→Ẃأم џونẀقґفẂن→Ẁي џي→ن ґذￍال Ẁلџث→џ؛۲ �م� ẁيمґل џع ẁع ґواس Ẁاالله џو Ẁشآءџي Ẃنџمґل ẀفґضاعẀي Ẁاالله џو ＃↨ￍب џح Ẁ↕أ ґم ＃↨џلẀبẂن Ẁس ґẃلẀف∂ ك
^ ه→ستند ك→ه ه→فت  «ك→→سان∂ ك→→ه ام→وال خ→ود را در راه خ→دا ان→فاق م→→∂كنند م→انند ب→ذر
^ ي→→→→→كصد دان→→→→→ه ب→→→→→اشد، و خ→→→→→داوند ب→→→→→ه ه→→→→→ر كس ك→→→→→→ه  خ→→→→→→وشه ب→→→→→→روياند و در ه→→→→→→ر خ→→→→→→وشها
^ علم و رحمت گسترده است».  بخواهد دو يا چند برابر م∂دهد، و خداوند دارا

^ انسان كافر م∂فرمايد:   ا درباره ẃام
→→→وẂم＃  џف→→→→∂ ي Ẁي→→→→ح ґẃالر ґه→→→→ ґب Ẃت ￍدџت→→→→ Ẃماد＃ اش џر→→→→џك ẂمẀهẀمال→→→→ Ẃأع Ẃم ґهґẃ ب џر→→→→ ґوا ب Ẁرџف→→→→џك џي→→→→ن ґذￍال Ẁلџث→→→→ џء＃ ...� ؛۳ �م Ẃ∂ џل∂ شџوا عẀب џسџا كẃم ґم џون Ẁر ґدẂقџف＃ لا ي ґعاص
^ است در  «اع→→→→→مال ك→→→→→سان∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→→ه پ→→→→→روردگارشان ك→→→→→افر ش→→→→دهاند م→→→→انند خ→→→→اكستر
^ از ن→→→→→→تايج  ^ در ي− روز ط→→→→→→→وفان∂ ك→→→→→→→→ه ت→→→→→→→واناي∂ دس→→→→→→→تياب∂ ب→→→→→→ه چ→→→→→→→يز ب→→→→→→→رابر ت→→→→→→→ندباد

اعمالشان نخواهند داشت». 
^ ديگر م∂فرمايد:   در آيه

 ẀهẀلџث џم→→џف ґر→→ ґلآخẂا ґمẂو→→џيẂال џو ґاالله→→ ґب Ẁن ґم Ẃؤ→→Ẁلا ي џو ґاس→→ẃالن џئ→→→آء ґر Ẁهџم→→→ال ẀقґفẂن→→→Ẁي ^ ґذￍال→→→џك... �
→→→ل∂  џع џون Ẁر ґدẂق→→→ џلا ي ҐداẂل→→→ џص Ẁهџك џرџت→→→џف ẁل→→→→ ґواب Ẁهџأصاب→→→→џف ẁراب→→→→Ẁت ґهẂيџل→→→→ џوان＃ عẂف→→→→ џص ґلџث џم→→→→џوا ... � ؛℮ كẀب џسџا كẃم ґء＃ م Ẃ∂ џش

                                                           
 . ۱۹ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱
 . ۲⅛۱ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲
  . ۱۸ ^ ^ ابراهيم، آيه  ـسوره ۳
 . ۲⅛℮ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ℮



 
 ⅛۳ فهرست مطالب 

^ ن→شان دادن به مردم انفاق م∂كند و ايمان به  «ه→مانند ك→س∂ ك→→ه م→ال خ→ود را ب→را
^ آن ق→→→شر  خ→→→→دا و روز ج→→→→زا ن→→→دارد [اي→→→ن ك→→→ار او] م→→→انند ق→→→طعه س→→→نگ∂ است ك→→→→ه رو
ن→→→→ازك∂ از خ→→→→ا∑ ب→→→اشد [و ب→→→ذرهاي∂ در آن اف→→→شانده ش→→→ود] و ب→→→اران درش→→→ت∂ ب→→→→ر آن 
^ خ→→→→→اكها و ب→→→→→ذرها را ب→→→→→شويد] و آن را ص→→→→→اف [و خ→→→→→→ال∂ از خ→→→→ا∑ و  ب→→→→→بارد [و ه→→→→→→مه

^ به دست نم∂آورند».  ^ كه انجام دادهاند چيز بذر] رها كند. آنها از كار
در ي− بيان جامع و قاطع م∂فرمايد:  

...�؛  ґحاتґال ẃوا الصẀل ґمџع џوا وẀنџآم џين ґذￍال ￍإلا � ر＃ Ẃس Ẁخ ∂ґفџل џسانẂن ґ Ẃالا ￍإن � ґر ẂصџعẂال џو�
«س→وگند ب→ه عصر [با تمام معان∂ گوناگونش] حقيقت آنكه تمام افراد انسان [در 
م→→→→سير زن→→→→دگ∂] رو ب→→→→→ه زي→→→→ان م→→→→→∂روند؛ م→→→→گر آن→→→→ان ك→→→→ه اي→→→مان [ب→→→→ه خ→→→دا و روز ج→→→زا] 

آورده و اعمال شايسته انجام م∂دهند». 
^ ك→→→→→دو، روي→→→يدن و م→→→يوه دادنش ق→→→انون و ش→→→راي→→→ط  م→→→→ردم ب→→→→اورشان م→→→→→∂شود ك→→→→ه ي− ب→→→→وته
م→→→→→خصوص ب→→→→ه خ→→→→ود را دارد؛ اگ→→→→ر ك→→→→س∂ ت→→→→خم ك→→→→دو را در زم→→→→ين ن→→→→امناسب∂ ك→→→→→اشت و م→→→→يوه ن→→→→داد 
→→ا اگ→ر ب→گوييم م→ردم ك→افر چ→ون اع→مال خ→وبشان، از ج→ان  ẃب ن→→م∂كند و اع→→تراض→→∂ ن→→دارد. ام ẃت→→عج
^ اع→→→→→→→→مال خ→→→→→→→→وب را  ب→→→→→→→→→∂اي→→→→→→→→→→مان و ق→→→→→→→→→لب ك→→→→→→→→→فرآلود ص→→→→→→→→→ادر ش→→→→→→→→→ده و ك→→→→→→→→→فر آف→→→→→→→→→ت∂ است ك→→→→→→→→→ه ري→→→→→→→→→شه
^ از اع→مال خوبشان  م→∂سوزان→د و از ب→ين م→∂برد و ب→ه ه→مين ج→هت در ع→→الم پس از م→رگ ب→هرها

ب م∂كنند و زبان اعتراض م∂گشايند!  ẃنم∂برند، تعج
^ كدو قانون دارد و قانونش را بايد از باغبان  ي→عن∂ ب→اورشان م→→∂شود ك→ه م→يوه دادن ب→وته
→ا ب→اورشان ن→م∂شود درخت طوب∂Ẅ كه ي− درخت بهشت∂ است، روييدن و ميوه  ẃآن پ→رسيد، ام
دادنش، ق→→→→→انون م→→→→→خصوص ب→→→→→ه خ→→→→ود را دارد و ب→→→→ايد از ب→→→→اغبان م→→→→خصوص آن پ→→→→رسيد؛ ك→→→→ه او ه→→→→م 

قانون آن را چنين م∂فرمايد:  
� ؛۱  نẀ مџآب＃ Ẃس Ẁح џو ẂمẀهџل Ẅ∂وبẀط ґحاتґال ẃوا الصẀل ґمџع џوا وẀنџآم џين ґذￍلџا�

«ك→→سان∂ ك→→→ه اي→→مان آورده و اع→→مال ن→ي− ان→جام م→→∂دهند ط→وب∂Ẅ و س→رانجام خ→وش 
مخصوص آنان است». 

ص اين درخت م∂گويد:   ẃباغبان متخص
� ؛  џونẀل ґعامẂال ґلџمẂعџيẂلџهذا ف ґلẂث ґمґل�

                                                           
 . ۲۹ ^ ^ رعد، آيه  ـسوره ۱
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^ چنين [بهشت∂] تلاشگران بايد بكوشند».  «برا
^ رسيدن به اين باغ و اين درخت، آنان كه اهل كارند، كار كنند.  آر＾؛ برا

ينџ � إنￍ→→ها  ґمґالẃل→ظґل Ґ↨џنẂت→ ґناها فẂل џع→→ џا ج→→ẃإن � ґوم→→→ق ￍالز Ẁ↕ џر џج→→ џش Ẃأم Ґلا Ẁز→→Ẁن ẁرẂي→→ џخ џ−ґأذل�
� ؛۱  ґيم ґح џجẂال ґل Ẃف∂ أص Ẁج Ẁر Ẃخџت ẁ↕ر џج џق∫وم ك→ه م→→ا آن را ش џب→→هشت∂] ب→→هتر است ي→ا درخت [ن→فرتانگيز] ز ^ «آي→→→ا اي→→ن [ن→→عمتها

^ درد و رنج ظالمان قرار داديم. آن درخت∂ است كه از قعرґ جهنẃم م∂رويد».  مايه
^ انسان توليد م∂گردد:  اره ẃم نيز از نفس امẃا جهن ẃم م∂رويد؛ امẃجهن ґوم از قعرẃها�؛۲ آر＾؛ زقẄويẂقџت џها و џور ẀجẀها فџمџهẂألџاها � ف ẃو џما س џس＃ وẂفџن џو�
م س→→اخته و س→→پس ف→جور و ت→قوا را  ẃق→→سم ب→→ه ن→→→فس آدم→→→∂ و آن ك→→س∂ ك→→→ه آن را م→→نظ»

به آن الهام كرده است». 
درختان طوب∂Ẅ و زقẃوم از جان بشر م∂رويند! 

^ ف→جور ، اگ→ر با اعمال خوب  ^ ت→قوا در آن ك→اشتهان→د و ه→م دان→→ه اي→ن ن→فس∂ ك→ه ه→م دان→→ه
^ ك→→→→→→→→رديم رش→→→→→→→→د م→→→→→→→→∂كند و درخت ط→→→→→→→→وب∂Ẅ م→→→→→→→→∂شود، و اگ→→→→→→→→ر ب→→→→→→→→ا  ^ ت→→→→→→→→→قوا را آب→→→→→→→→→يار خ→→→→→→→→→ويش دان→→→→→→→→→→ه
 ^ ^ ك→→→رديم ش→→→جره ^ ف→→→جور را آب→→→يار ح→→→→رامخ→→→→وار＾، ح→→→→رامك→→→→→ار＾، ب→→→→→∂پرواي→→→→∂ و ب→→→→→∂تقواي→→→∂ دان→→→→ه

زقẃوم م∂شود. هر دو درخت طوب∂Ẅ و زقẃوم در همين دنيا از جان بشر م∂رويند. 
)؛ «دنيا، كشتگاه و آخرت، دروگاه است».  ґ↕ џر ґلآخẂا Ẁ↨џع џر Ẃزџيا مẂن لدџا)

^ زقẃوم از  ج→→ان ب→→شر است ك→→ه درخت ط→→وب∂Ẅ م→→∂روياند و ه→م ج→→ان ب→شر است ك→ه ش→جره
^ ت→→لخ آت→→شين درخ→→ت∂ ك→→ه خ→→ود ك→اشته است درد و ع→ذاب  خ→→ود م→→∂روياند و س→→ران→→جام از م→→يوه

م∂كشد كه قرآن كريم م∂فرمايد:  
�؛  ґيمґثџلاẂ قومґ � طџعامẀ ا ￍالز џ↕ џر џج џش ￍوم، خورا∑ انسان گنهكار است». �إنẃهمانا [ميوه＾] درخت زق»

 ґواء→ џس Ẅ∂إل ẀوهẀلґت Ẃاع→џف Ẁوه Ẁذ→ Ẁخ � ґيم ґم џحẂال ґ∂Ẃلџغ→џك � ґونẀط→ẀبẂال ∂→→ґف ∂ґلẂغ→→ џي ґلẂهẀمẂال→→џ؛ �ك� ґيم ґح џجẂم→→→→→انند ف→→→→→لز گ→→→→→داخته در ش→→→→كمها م→→→→→∂جوشد، ج→→→→وشش∂ ه→→→→مچون آب س→→→→وزان. اي→→→→→ن ال»
                                                           

^ صافẃات، آيات ۱⅛ تا ℮⅛ .   ـسوره ۱
^ شمس، آيات ۷ و ۸ .   ـسوره ۲



 
 ⅛Ｑ فهرست مطالب 

كافر را بگيريد و ميان دوزخ پرتابش كنيد». 
�؛  ґيم ґم џحẂال ґذابџع Ẃن ґم ґه ґأس џر џقẂوџوا فب Ẁص ￍمẀث�
«آنگاه از عذاب داغ سوزان بر سرش بريزيد». 

� ؛  Ẁيم ґرџكẂال Ẁيز ґزџعẂال џتẂأن џ−ￍإن Ẃق Ẁذ�
«[و بگوييد] بچش كه[به پندار خود] تو همان قدرتمند بزرگوار دنيا بود＾». 
^ ك→→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→→ه ه→→→→→→→→→→يچ چ→→→→→→→→→يز و ه→→→→→→→→→يچ كس اع→→→→→→→→→تنا  آر＾؛ ت→→→→→→→→→→و ه→→→→→→→→→→مان ش→→→→→→→→→→خصيẃت والام→→→→→→→→→→قام∂ ب→→→→→→→→→→ود
^ و هر وقت حرف خدا و قرآن را م∂شنيد＾، با پوزخند و تمسخر رد م∂شد＾!!  نم∂كرد

� ؛۱  џون Ẁرџت Ẃمџت ґبه ẂمẀتẂنẀهذا ما ك ￍإن�
«اين همان [جهنẃم] است كه پيوسته در آن ترديد م∂كرديد». 

∂ م∂كرديد!  ẃو ترديد آن را تلق ẃ−آر＾؛ اين همان است كه در دنيا باورتان نم∂شد و با ش
ẃر عالم  آفت غفلت از مدب

ي− ن→→→→→قص ب→→→→→زرگ م→→→→→ا اي→→→→→ن است ك→→→→→ه ب→→→→→ا ص→→→→→→احب ع→→→→→→الم ك→→→→→→ار ن→→→→→→داري→→→→→م و ت→→→→→→دبيرات او را ب→→→→ه 
ح→→→ساب ن→→→م∂آوريم؛ و ه→→→ميشه در م→→→يان ع→→وام→→ل ط→→بيع∂ و ان→→سان∂ ب→→ه ج→→ستجو م→→∂پردازي→→م: آن→→→جا 
ẃار چ→→→→ه گ→→→→فت و آن ط→→→اغوت چ→→→ه ك→→→رد، ت→→→روريستها چ→→→ه  س→→→→يل آم→→→→د و آن→→→→جا زلزله ش→→→→د و آن ج→→→→ب

^ با آنها چيست؟   م∂كنند و راه مبارزه
ه→رگز در ف→كر اين نيستيم كه مسبẃب اصل∂ را بشناسيم و بفهميم آن كه اينها را م∂سازد 
^ نيستند! اوست كه م∂گويد:   و به جان هم م∂اندازد كيست؟ اگرنه خود اينها كه كارها

ثẂلẀها  ґم Ẃقџل ẂخẀي Ẃمџل ∂ґتￍال � ґماد ґعẂال ґذات џم џعاد＃ � إر→ґب џ−ب џر џلџع→џف џفẂي џك џر→џت Ẃمџأل�
�؛  ґلادґبẂال ∂ґف

م)، همان  џرґت→و ب→→ا ق→وم ع→اد چ→→ه ك→رد؟ ب→→ا آن شهر باعظمت (ا ^ ^ ك→→ه خ→دا «آي→→ا ن→ديد
^ كه نظيرش در تمام بلاد آفريده نشده بود».  شهر

�؛  ґوادẂالґب џر Ẃخ ￍوا الصẀجاب џين ґذￍال џودẀمџث џو�
ه و ك→→→→وه م→→→→→∂بريدند و در دل ك→→→→وهها،  ẃع→→→→ظيم از در ^ «و ق→→→→→وم ث→→→→→مود ك→→→→→ه ص→→→→خرهها

^ محكم م∂ساختند».  ساختمانها
�؛  ґتادẂوџلاẂ ^ ا ґذ џنẂوџع Ẃرґف џو�

                                                           
 . ＱΩ دخان، آيات ۳℮ تا ^  ـسوره ۱
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^ ت→خت ح→كومتش را ب→ه پ→ندار خ→ود در ع→مق زم→ين  ف→→رعون∂ ك→ه ش→كنجهگر ب→ود و م→يخها
^ ك→→ه م→→∂گويند ΩΩ℮ س→→ال ح→→كومت  ف→→→رو ب→→→رده و س→→→خت، م→→→حكم و اس→→→توار ك→→→رده ب→→→ود، ب→→→ه ط→→→ور

�؛ گفت.  Ẅ∂لẂعџلاẂ بكẀمẀ ا џكرد و� أنا ر
�؛  џسادџفẂا الџيهґوا ف ẀرџثẂأكџف � ґلادґبẂال ∂ґوا فџغџط џين ґذￍلџا�

^ زمين طغيان كردند و فساد بسيار به بار آوردند».  «اينان در رو
ا آخر چه شد؟  ẃام

�؛  وẂطџ عџذاب＃ џس џ−ب џر Ẃم ґهẂيџل џع ￍب џصџف�
^ عذاب بر آنها فرو ريخت».  ^ تو تازيانه «عاقبت خدا

^ تو در كمين است».  �؛۱«همانا خدا ґرصاد ґمẂالґبџل џ−ￍب џر ￍإن�
آر＾؛ ه→→→→→→→→→مان ق→→→→→→→→درت∂ ك→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→ا ع→→→→→→→→اد و ث→→→→→→→→مود و ف→→→→→→→→رعون اي→→→→→→→→ن چ→→→→→→→→نين ك→→→→→→→→رد و ب→→→→→→→ا داش→→→→→→→تن آن 
ẃارها و طاغوتها را بر  نها＾ ع→ال∂ ن→ابودشان نمود، در كمين شما هم هست.اوست كه جب ẃت→مد
م→ردم م→سلẃط م→→∂كند. خ→ودش م→→∂گويد: م→ن ب→ه ب→ن∂ اس→رائ→يل گفتم اگر طغيان كنيد بندها＾ از 
ول∂  Ẁنا اџل Ґبادا ґع Ẃم ẀكẂيџل џنا عẂ ث џعџ ب→ندگان پ→→يكارجو＾ خود را برم∂انگيزم كه شما را درهم كوبد:�... ب

 ۲.�... يد＃ ґد џس＃ شẂاџب
^ از ب→ندگان خ→ود ت→عبير م→∂كند  ẃار، ب→ه ع→نوان ب→ندها ر، آن آدم خ→→ونخوار ج→ب تẀ الن√→→ص√ Ẃخ→→Ẁ از ب
و م→→→→→∂فهماند ك→→→→→ه ت→→→→→مام اي→→→→→ن ج→→→→→ريانات در ع→→→→→الم ب→→→→→ه ت→→→→→دبير او ان→→→→→→جام م→→→→→∂پذيرد، م→→→→→ردم دن→→→→→بال چ→→→→→ه 
^ شق∂ẃ و قس∂ẃ را از شقاوت و قساوت به لينت و  م∂گردند؟ در عين حال، او بايد اين قلبها

نرم∂ برگرداند. قلبها در دست اوست. 
ءґ وџ قџلẂبґهґ ...�؛۳  ẂرџمẂال џنẂيџب Ẁول Ẁحџي џاالله ￍوا أنẀمџل Ẃاع џو ...�

^ خ→→داست. ف→رعون ك→ه س→الها  ẃاريẃت م→→→∂كند ق→→لبش در س→→يطره آن ك→→س∂ ك→→ه ب→→ر م→→ردم ج→→ب
^ ك→→→رد ك→→→ه  هها را م→→→∂كشت ت→→→ا م→→→وس∂ ب→→→ه دن→→→يا ن→→→يايد، او ك→→→ار ẃدن→→→→بال م→→→→وس∂ م→→→→∂گشت و پ→→→سر ب→→→چ
^ او اف→تاد دلش م→نقلب  ه→→مان ن→→وزاد را ب→→ه دام→→ن خ→→ودش ان→→داخت. ه→→مين ك→→ه چ→→شمش ب→→ه چ→هره

شد و آن چنان محبẃت او در دلش نشست كه همسرش گفت:  
يẂن＃ ل∂ وџ لџ−џ ...�؛۱ «...[به به] نور چشم ماست...».  џع Ẁ↕ ￍرẀق... �

                                                           
^ فجر، آيات ⅛ تا ۱℮ .   ـسوره ۱

 . Ｑ ^ ^ أسراء، آيه  ـسوره ۲
 . ۲℮ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۳
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و او ن→→توان→→→ست ك→وچكترين ق→صد س→وي∂ درب→ارهاش ب→نمايد! ب→ه راس→ت∂ اخ→تيار اي→ن ق→لب در 
دست كيست كه بغض و عداوت را تبديل به مهر و محبẃت م∂كند؟ 

عقوبت سرپيچ∂ از فرمان خداوند متعال  
ẃاران دي→گر  ẃاران→∂ س→تمگر و وي→ران→گر است و ج→ب م→→ا ه→→ميشه م→→∂گوييم: اي→ن خ→راب→→∂ها از ج→ب
^ آن→→→→→ها را ن→→→→→رم ك→→→→→نند. در ح→→→→→ال∂ ك→→→→→ه خ→→→→دا م→→→→→∂فرمايد: دله→→→→ا دست م→→→→ن است، م→→→→ن  ب→→→→→يايند و دله→→→→→→ا
^ عال∂  نها ẃط م∂كنم، تمدẃعذابند مسل ẃك→رده و ب→ر م→ردم∂ كه مستحق ẃ∂ه→ستم ك→ه ق→لب∂ را ق→س

^ قس∂ẃ را به لينت و نرم∂ برم∂گردانم.   را نابود م∂سازم، و هم من هستم كه دلها
رواي→→→→ت∂ از ح→→→→ضرت ام→→→→ام ب→→→→اقرالع→→→→لوم� ، ن→→→قل ش→→→ده ك→→→ه م→→→ضمون ع→→→جيب∂ دارد و ح→→→ديث 

قدس∂ است:  
)؛  ґ∑وẀلẀمẂال Ẁ−ґلџا، مџأن ￍإلا џلا إله Ẁا االلهџأن ∂ґẃ ∑џ وџ تџعال∂: إن џبارџت Ẁاالله џقال)

^ نيست. سلطان سلاطين من هستم».  «خالق عالم من هستم، جز من در عالم معبود
آن كس∂ كه به سلاطين عالم مل− و سلطنت م∂دهد من هستم. 

＾)؛ «قلب پادشاهان در دست من است».  ґدџيґب ґ∑وẀلẀمẂال ẀوبẀلẀ؛  (ق( Ґ↨џم Ẃح џر Ẃم ґهẂيџل џع џ∑وẀلẀمẂال ẀتẂلџع џون∂ جẀم＃ أطاعẂوџق ^ «هر ملẃت و قوم∂ كه مطيع من باشند پادشاهان را بر آنها رحمت قرار م∂دهم». (فџأ
)؛  Ґ↨џمґقџن Ẃم ґهẂيџل џع џ∑وẀلẀمẂال ẀتẂلџع џن∂ جẂو џصџم＃ عẂوџق ^ «و ه→→ر ق→→وم∂ ك→→→ه م→→طيع م→→ن ن→→باشند و ن→→افرمان∂ ك→→→نند، م→→→ن ه→→مان س→لاطين را ب→→ر آن→ها (وџ أ

بلا قرار م∂دهم». 
)؛  ґ∑وẀلẀمẂال ґẃب џسґب ẂمẀك џسẀفẂوا أنẀلџغ Ẃشџألا لات)

«هان! خود را سرگرم دشنام و بدگوي∂ جبẃاران ننماييد». 
Ẁوا إلџ∂√ )؛ «ت→→→→→→→وبهكار ب→→→→→→شويد و ب→→→→→→ه س→→→→→→مت م→→→→→→→ن ب→→→→→→رگرديد».اگ→→→→→→ر  Ẁ→→→→→→وب ب→→→→→→→لكه ب→→→→→→→ه خ→→→→→→ود ب→→→→→→پردازي→→→→→→د:( ت
^ آن→→→ها را ب→ر ش→→ما م→هربان م→→∂كنم».  )؛۲«آنگاه م→→ن ق→→→لبها Ẃم ẀكẂيџل→→→ џع Ẃم Ẁهџ فẂ قẀ→→لẀوب ґط Ẃديد:(أع→→→ Ẁت→→وبهكار ش

شما خود را اصلاح كنيد تا بلاها بر شما رحمت گردد و نقمتها تبديل به نعمت شود. 
 امامت،منصب اله∂ است! 

                                                                                                                                      
 . ۹ ^ ^ قصص، آيه  ـسوره ۱

 ـمشكا↕ الأنوار طبرس∂، صفحه ۳۱۷ .  ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۸⅛ 

 ^ ام→→→روز، روز ش→→→→هادت ام→→→ام ده→→→م، ح→→→ضرت ام→→→ام ه→→→→اد＾� است. ق→→→بل از اي→→نكه درب→→اره
^ خال∂ از لطف نيست:  مها ẃاين مناسبت مطالب∂ عرض شود، ذكر مقد

^ از خود داشتن است؛ يعن∂،  ي→ك∂ از امتيازات بيẃن∂ كه امامان از ديگران دارند، مسأله
ه→→→يچگاه از ب→→→شر اك→→تساب ك→→مال ن→→م∂ ك→→نند، ه→→ر چ→→ه دارن→→د از خ→→ود دارن→→د؛ ي→→ا ب→→ه ع→→بارت∂، ه→→رچه 
دارن→د از خ→دا ب→→دون وس→اطت ب→شر ب→ه آن→→ها اعطا شده است.ديگران به هر كمال∂ بخواهند برسند 

^ افراد ديگر م∂باشند.  ^ مثل خويش اكتساب م∂كنند و در واقع گدا از بشر
^ خ→→→→داست،ب→→ه ب→→شر م→→ربوط ن→→يست؛ ان→→تصاب∂ است،  ج→→→عل م→→→نصب ن→→→بوẃت و ام→→→امت از س→→→و

انتخاب∂ نيست. 
لґيفҐ↨џ ...�؛۱  џخ ґض ẂرџلاẂ لẁ فґ∂ ا ґجاع ∂ￍإن ґ↨џكґلائџمẂلґل џ−ب џر џقال Ẃإذ џو�

«ب→→→→→ه ي→→→→→اد آور آن ه→→→→نگام∂ را ك→→→→→ه پ→→→→روردگارت ب→→→→→ه ف→→→→رشتگان گ→→→→فت: م→→→→→ن در زم→→→→→ين 
جعل خليفه م∂كنم». 

^ ب→→→→ن∂ س→→→→اعده ت→→→→شكيل  ^ م→→→→→نصب خ→→→→→→لافت ب→→→→→ا م→→→→ن است، ش→→→→ما ح→→→→ق ن→→→→داري→→→→د س→→→→قيفه اع→→→→→طا
بدهيد و از آن ابوبكر را بيرون بياوريد و خليفه بسازيد؛ جعل خلافت مربوط به من است. 

ضґ ...�؛۲  ẂرџلاẂ لґيفҐ↨џ فґ∂ ا џخ џ∑ناẂلџع џا جẃإن Ẁود Ẁيا داو�
^ در زمين قرار داديم».  ^ داود؛ ما تو را خليفها «ا

^ جعل وزير و جانشين نمود:   وقت∂ حضرت موس∂� از خدا تقاضا
∂�؛۳  ґأخ џون Ẁهار �∂ґلẂأه Ẃن ґم Ґيرا ґز џل∂ و Ẃلџع Ẃاج џو�
«از خاندان من، برادرم، هارون را وزير من قرار ده». 

خدا نفرمود كه خودت انتخاب كن، بلكه فرمود:  
� ؛℮  Ẅ∂وسẀيا م џ−џل Ẃؤ Ẁس џيتґوتẀا Ẃدџق�

^ تو پذيرفته و عمل∂ شد».  ^ موس∂؛ تقاضا «ا
^ ديگر فرمود:   من هارون را وزير تو قرار دادم. و در آيه

...�؛۱  ґراتẂي џخẂال џلẂعґف Ẃم ґهẂيџنا إلẂي џحẂأو џنا و ґرẂأمґب џون ẀدẂهџي Ґ↨ￍمґأئ ẂمẀناهẂل џع џج џو�
                                                           

 .۳Ω ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
 . ۲⅛ ^ ^ ص، آيه  ـسوره ۲

 . ۳Ω طه، آيات ۲۹ و ^  ـسوره ۳
 . ۳⅛ ^  ـهمان، آيه ℮



 
 ⅛۹ فهرست مطالب 

^ آن→ان ج→عل ام→امت ك→رديم و آن→ان را ام→امان∂ ق→رار دادي→م كه به فرمان  «م→→ا درب→→اره
^ ني− را به آنها وح∂ كرديم».  ما هدايت م∂كنند و انجام كارها

ه� لدنẃ∂ است  ẃكمالات أئم
م→→→→ا ب→→→→ا وح→→→→∂ ت→→→→كوين∂، م→→→→نشأ خ→→→→يرات را در وج→→→→ودشان ق→→→→رار دادهاي→→→م ك→→→ه ت→→→مام ك→→→→مالات از 
ذات خ→→→→ودشان م→→→→→∂جوشد و ن→→→→→ياز ب→→→ه ك→→→س∂ ن→→→دارن→→→→د، و لذا دش→→→منانشان م→→→→∂كوشيدند اي→→→ن رم→→→ز از 
خ→ود داش→تن را از آن→ها ب→گيرند و ب→ه م→ردم چ→نين وان→مود ك→نند ك→ه اي→نها ه→م م→ثل دي→گران هستند و 

^ احمقانه است.  ل اندودن، نشدن∂ و كار ґندارند؛ ول∂ آفتاب را با گ ^ امتياز
امامت حضرت امام هاد＾� در خردسال∂ 

^ ابوفراس  ^ از شرح قصيده ه را م→ن در ك→تب م→شهور ن→ديدهام ول∂ ع→→الم ب→زرگوار ẃاي→ن ق→ص
ن→قل م→∂كند ك→ه: وق→ت∂ ام→ام ن→هم، ح→ضرت ام→ام ج→واد�ب→ه ش→هادت رسيدند، امام دهم، حضرت 
^ م→جلس∂�، س→نẃ ش→ريفشان،  مه ẃام→→ام ه→→→اد＾� ، ك→→ودك∂ خ→→ردسال ب→→ودند وب→→ه ن→قل م→رحوم ع→لا
شش س→→→→→→ال و پ→→→→→→نج م→→→→→→اه ب→→→→→→ود و ب→→→→→→عض∂ ه→→→→→→م ه→→→→→→→شت س→→→→→→ال و پ→→→→→→نج م→→→→→→اه گ→→→→→فتهان→→→→→د. ب→→→→→ه ه→→→→→ر ح→→→→→ال ك→→→→→ود∑ 
^ وقت ب→→→→ه ط→→→→مع اف→→→تاد و  ^ ام→→→→امت ش→→→→→دند، و لذا خ→→→→ليفه ع→→→→→لا џخ→→→→ردسال∂ ب→→→→ودند ك→→→→ه ح→→→→امل م→→→→نصب ا
^ نم∂داند، چه خوب  پ→يش خ→ود ف→كر ك→رد ك→ه اين كود∑ خردسال، هنوز از حقايق دين∂ چيز
است م→ا او را ت→حت ت→ربيت ي− م→→علẃم س→نẃ∂ ق→رار ده→يم و از افكار شيع∂ ب∂خبرش نگه داريم! در 

نتيجه گروه شيعه با نداشتن امام متفرẃق م∂شوند و بساطشان برچيده م∂شود. 
^ ب→→→→ه ن→→→→ام «ع→→→→مر ب→→→→ن ف→→→→رج» را ك→→→→ه ي→→→→ك∂ از درب→→→اريان ب→→→ود ب→→→ه  ب→→→→ر اس→→→→اس اي→→→→ن ف→→→→كر خ→→→→ام، ف→→→→رد
عمال همين سياست شوم به  ґا ^ ^ حجẃ ول∂ در باطن برا م→دينه فرستاد، و او بر حسب ظاهر، برا
م→→→→→→دينه آم→→→→→→د و ب→→→→→→ا ت→→→→→→شكيل م→→→→→→جمع∂ از ه→→→→→→م ف→→→→→كرانش، م→→→→→أموريẃت خ→→→→→ود را م→→→→→طرح ك→→→→→رد و از آن→→→→→ها 
^ اي→→ن ك→→ار ان→→تخاب ك→→نند.آنها گ→→فتند: م→→ا ك→→س∂ را س→→راغ داري→→م  خ→→→واست ك→→→ه ف→→→رد م→→→ناسب∂ را ب→→→را
^ اي→→ن ك→→ار ب→→→سيار م→ناسب است و او «اب→وعبداالله ج→نيد＾» است ك→ه ع→→لاوه ب→ر س→نẃ∂ ب→ودن،  ك→→ه ب→→را
^ اي→→ن  ن→→→اصب∂ ه→→م ه→→→ست؛ ي→→عن∂، ب→→ا آل ع→→ل∂� دش→→من س→→رسخت است و او ب→→هترين م→→علẃم ب→→را

كود∑ است. 
^ ح→→→→→→→→قوق م→→→→→→→ضاعف، ام→→→→→→→→ام ه→→→→→→→اد＾� را در اخ→→→→→→→تيارش  او را اح→→→→→→→→→ضار ك→→→→→→→→ردند و ب→→→→→→→→ا وع→→→→→→→→ده

                                                                                                                                      
 . ۷۳ ^ ^ انبياء، آيه  ـسوره ۱



 
 ۷Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ ج→→→→ريان  ت∂ ب→→→→→ه ق→→→→→ول خ→→→→ودش آن ح→→→→ضرت را ش→→→→اگرد خ→→→→ود ق→→→→رار داد!راو ẃگ→→→→→ذاش→→→→→تند، او ه→→→→→م م→→→→→د
^ م→→→→→ن آن م→→→→→علẃم را در ن→→→→→→ماز ج→→→→→معه دي→→→→→دم. از او پ→→→→→رسيدم: ح→→→→→ال ك→→→→→ود∑  م→→→→→→∂گويد: روز ج→→→→→معها
ب و ح→→→→→→→يرت گ→→→→→→→فت: ن→→→→→→گو  ẃه→→→→→→→اشم∂ چ→→→→→→→گونه است؟ ت→→→→→→→ا اي→→→→→→→ن ج→→→→→→→→مله را ش→→→→→→→نيد، ب→→→→→→→ا ي− ح→→→→→→→ال ت→→→→→→→عج

كود∑! بگو بزرگ مرد! بگو شيخ آل هاشم! 
ب→→عد گ→→فت: ت→→و را ب→→ه خ→→→دا ق→→سم م→→∂دهم آي→→ا ام→روز در م→دينه، در ف→نون م→ختلف ع→لم∂، از 
م→→→ن ع→→→المتر ك→→→س∂ را س→→→راغ دار＾؟ گ→→→فتم: ن→→ه، ق→→ول∂ است ك→→ه ج→→→ملگ∂ ب→→ر آن→→ند. گ→→فت: ب→→ه خ→→دا 
^ ت→دريس  ^ ت→→دريس آم→اده م→∂كنم، وق→ت∂ ب→را ق→→سم م→→ن شبه→→ا م→→طالعه م→→∂كنم و خ→→ودم را ب→→را
م→∂نشينم، ه→مان ب→ه ق→ول ت→و ك→ود∑ ه→اشم∂، سر دو زانو م∂نشيند و شروع به صحبت م∂كند 
و م→→طالب∂ م→→→∂گويد ك→→ه م→→ن اص→→→لاҐ ب→ه ذه→نم خ→طور ن→كرده است، آن→چنان م→→ات و م→بهوت ب→→يان او 

م∂شوم كه ناچار، من سراپا گوش م∂شوم و شاگرد، او استاد م∂شود و معلẃم. 
^ ب→→→→→عد او را دي→→→→دم و گ→→→→فتم: ح→→→→→ال آن ج→→→→وان ه→→→→اشم∂ چ→→→→گونه  اي→→→→→ن را گ→→→→فت و رفت. ه→→→→فته

است؟ از او (تعبير به جوان كردم) گفت:  
)؛   Ẁاالله џء џرџب Ẃنџم Ẁل џضẂأف џو ґض ẂرџلاẂ يẂرẀ أهẂلґ ا џخ ґاالله џو Ẁهￍإن ، џلẂوџقẂا ال џهذ џ−Ẃنџع Ẃع џد)
 ^ «ره→→→ا ك→→→ن اي→→→ن س→→→خن را، [ن→→گو ج→→وان ه→→اشم∂] ب→→→ه خ→→دا ق→→سم او ب→→هترين م→→ردم رو

زمين و برترين مخلوقات پروردگار است». 
ه در حجاز بوده در حال∂ كه پدرش  ẃب→عد گ→فت: م→ن ه→رچه ف→كر م∂كنم م∂بينم اي→ن ب→چ
^ كند. از  در ع→راق از دن→يا رف→ته است، او اص→→لاҐ ن→توان→→سته در اي→ن س→نẃ و س→ال از پ→→در ه→م اس→تفادها
^ خ→→→انه ب→→يرون ن→→رفته و ب→→ا ك→→س∂ ان→س∂ ن→گرفته  ^ ه→→م ك→→ه ت→→حت ن→→ظر م→→ن ب→→وده از چ→→هار دي→→وار روز
ب م→→→∂كنم ك→→→ه اي→→→ن ه→→→مه ع→→→لوم را از ك→→→جا ب→→ه دست آورده است؟! ب→→ه ه→→ر ع→→لم∂  ẃاست. م→→→ن ت→→→عج

^ م∂كنم م∂بينم او فرسنگها از من جلوتر رفته است!!  كه من دستانداز
^ حقيق∂ مقابل فرمان امام� تسليم است  شيعه

م ك→→→→ه ب→→→→ا او م→→→لاقات ك→→→ردم، دي→→→دم ك→→→املاҐ ت→→→سليم ش→→→ده و  ẃس→→→→و ^ ^ ادام→→→→ه م→→→→∂دهد: ه→→→→فته راو
اذع→→→→ان ب→→ه ام→→امت او ك→→رده است. گ→→فت: م→→ن ه→→رچه ف→→كر ك→→ردم راه ح→→لẃ∂ ج→→ز م→→نطق ش→→يعيان پ→→→يدا 
ن→كردم ك→ه م→∂گويند: ام→ام ك→س∂ است ك→ه از ج→انب خ→→دا ت→مام ع→لوم ي→كجا ب→ه او القا م∂شود و 

به كس∂ احتياج ندارد و از اينجا فهميدم كه او امام و منصوب از جانب خداست. 
در م→→→→→→→→→→→→قابل او ت→→→→→→→→→→→→سليم ش→→→→→→→→→→→→دم و ب→→→→→→→→→→→→ه ام→→→→→→→→→→→→امتش اي→→→→→→→→→→→→→مان آوردم. ب→→→→→→→→→→→→→عد از آن دش→→→→→→→→→→→من∂ ك→→→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→→→ا 



 
 ۷۱ فهرست مطالب 

 џفґر→→→→→→→ Ẁد＃ ع م√ џح→→→→→→→ Ẁم ґآل→→→→→→→ґ آلع→→→→→→→→ل∂� داش→→→→→→→→تم ام→→→→→→→→روز از دوس→→→→→→→→تان ص→→→→→→→→→ميم∂ آل ع→→→→→→→ل∂� ش→→→→→→→دهام۱:(ب
)؛آر＾؛ م∂كوشيدند نورشان را خاموش كنند.   Ẁتاب ґكẂال џلџزџن Ẃم ґهґ Ẃيات وابẀ وџ ف∂ أب الص√

هґ ...�؛۲  ґورẀن مґتẀم Ẁاالله џو Ẃم ґه ґواهẂأفґب ґاالله џورẀوا ن ẀؤґفẂطẀيґل џون Ẁيد ґرẀي�
«م→→→→∂خواهند ن→→→ور خ→→→دا را ب→→→→ا ب→→→ادґ ده→→→انشان خ→→→اموش ن→→→→مايند و خ→→→داوند ن→→→ور خ→→ود را 

اتمام م∂نمايد». 
تعريف ايمان و اسلام از نگاه امام هاد＾�  

 ^ ^ گ→→ويد: در ه→→→مان ب→→يمار ام→→→ام ه→→→→اد＾� در س→→→نẃ ۱℮ س→→→الگ∂ ب→→→ه ش→→→→هادت رس→→يدند. راو
ك→→ه م→→نجرẃ ب→→ه ش→→هادتشان ش→→د ب→→ه ع→→يادتشان رف→→تم. ب→→عد ك→→ه خ→→واس→→تم ب→→رخيزم ب→→ه م→→ن ف→→رمود: ب→نشين؛ 
^ ح→→→قẃت ش→→→ده ب→→→اشد؟ گ→→→فتم: ب→→→سيار  ^ ت→→→و ب→→→گويم ك→→→ه ادا ∂ ب→→→→ر م→→→→ن پ→→→يدا ك→→→رد＾؛ ح→→→ديث∂ ب→→→را ẃح→→→→ق
م→→→فتخرم ك→→→ه ب→→→شنوم. ف→→→رمود: پ→→→دران→→→م از رس→→→ول خ→→→دا� ن→→→قل ك→→ردهان→→د ك→→ه ب→→ه ح→→ضرت ع→→ل∂� 

فرمود: بنويس: 
 џو ، Ẁمال→ ẂعџلاẂ قџتẂهẀ ا ￍد џص џو ẀوبẀل→ẀقẂال ẀهẂت џر→ￍق џم→ا و Ẁلاي→مانџا ґيم ґح ￍالر ґمن→ Ẃح ￍالر ґاالله ґم Ẃس→ґ؛۳ (ب( Ẁ↨ џحџناكẀمẂال ґهґب Ẃتￍل џح џو Ẁسانґẃالل ґهґب Ẅ^ ر џما ج Ẁسلام ґلاẂا
«اي→→→مان آن است ك→→→→ه دله→→→→ا آن را در خ→→ود ج→→ا ب→→دهند و اع→→مال ت→→صديقش ك→→نند، و 

^ شود و سبب حلال بودن ازدواج گردد».  اسلام آن است كه به زبان جار
ه امام هاد＾� به حرم امام حسين�   ẃتوج

^ ب→→ود ك→→ه ف→→رمود: ك→→س∂ را ب→→فرستيد از ج→→انب م→→ن، ب→ه ك→ربلا ب→رود و  ش→→ايد در ه→→مان ب→→يمار
ب كرد و گفت: آقا خود شما امام  ẃتعج ^ ^ من دعا كند. راو آن→جا در حرم امام حسين� برا
 ^ ^ ش→→ما خ→ود ك→ربلاست. ح→الا ك→س∂ به كربلا برود و در حرم امام حسين�برا ه→ستيد. خ→→انه
ش→→→→→→→→→ما دع→→→→→→→→→ا ك→→→→→→→→→ند؟ ف→→→→→→→→رمود:بقعهها و م→→→→→→→→كانهاي∂ ه→→→→→→→→→ست ك→→→→→→→→ه خ→→→→→→→→→دا دوست دارد او را در آن→→→→→→→→جاها 

بخوانند. حرم امام حسين� از آن بقعههاست.  
^ ب→خواه→د  ^ ام→ام ح→سين ب→رود و آن→جا خ→→دا را ب→خوان→د و از او چ→يز ẃه اگ→→ر ك→→س∂ زي→→ر ق→ب

                                                           
دباقر سبزوار＾.  ẃد محمẃ۲۱ ، تأليف سيΩ سخن، جلد ۳، صفحه ^  ـسرمايه ۱

 . ۸ ^ ، آيه ẃصف ^  ـسوره ۲
 . ۲Ω۸ صفحه ، ＱΩ ـبحارالأنوار، جلد  ۳



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۷۲ 

^ او جواب م∂دهد.۱  خدا دوستش م∂دارد و به ندا
) ام→→→→→→ام ده→→→→→→م� خ→→→→→→ودش ام→→→→→→ام است؛در ع→→→→→→ين ح→→→→→→ال، ام→→→→→→ام ح→→→→→→سين�  ẁد→→→→→→→ ґواح ẁور→→→→→→→Ẁ مẂ ن Ẁل∫ه→→→→→→ Ẁك) 
ا:   ẃنجاتند». ام ^ )؛ «همهشان كشت∂ها ґ↕الن√جا ẀنẀف Ẁس Ẃم Ẁل∫ه Ẁدارد؛ فرمودهاند:(ك ^ خصوصيẃت ديگر

)؛۲  Ẁع џسẂأو џو Ẁع џر Ẃأس ґنẂي џس ẀحẂال Ẁ↨џينґف џس)
«كشت∂ حسين شتابانتر و جادارتر است». 

 ∂ẃ →→→→ا آن→→→→ها گ→→→→وش ب→→→→ه ح→→→→رفش ن→→→→م∂دادن→→→→د، و ح→→→→ت ẃروز ع→→→→→اشورا ب→→→→ا م→→→→ردم ص→→→→حبت م→→→→∂كرد، ام
هلهله م∂كردند تا صدايش را خاموش كنند. 

 ґنẂي џـس ẀحẂال ґاالله ґدẂـبџلينا يا أباعẂـوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص
 џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ґﾵￍال ґواح ẂرџلاẂ لџيџ−Ẃ وџ عџلџ∂ ا џع Ẁاالله ∂ￍل џص

 
 
 
 
 
  

                                                           
 ـبحارالأنوار، جلد ＱΩ ، صفحه ℮۲۲ ، حديث ۱۳ .  ۱

^ Ｑ م→→→∂گويد:« و ك→→لẃهم س→→→فن   ـاي→→→→ن ج→→→ملات از م→→→رحوم ح→→اج ش→→يخ ج→→عفر ش→→وشتر＾� است ك→→→ه در ك→→تاب خ→→صائص الح→→سين، ص→→فحه ۲
النẃجا↕ لكن سفين↨ الحسين مجراها عل∂ اللẃجج الغامر↕ أسرع و ...». 



 
أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ار حتẃ∂ پدر يا برادر  ẃكف ґ∂ẃ؛ ي→عن∂ ت→ن اجتناب از تول∂ẃار است ك→ه م→ؤمنان را از آن ن→ه∂ م→→∂كند. ت→ول ẃك→ف ґ∂ẃل م→ربوط ب→ه ت→ولẃاو ^ آي→→ه
ẃ→→خاذ ك→→ردن و ت→→كيهگاه خ→→ود ق→→رار  ب→→→ه ولايت ك→→→س∂ دادن و او را ب→→→عنوان ول∂ẃ و س→→→رپرست خ→→ود ات
دادن. اي→→→→→ن م→→→→→عنا ن→→→→سبت ب→→→→ه ك→→→→افر ت→→→→حريم ش→→→→ده است؛ ي→→→→عن∂ م→→→→سلمان ن→→→→→بايد ولايت ك→→→→افر را ق→→→→بول 
ران،  ẃب→→→رخ∂ از م→→→فس ^ ^ داري→→→م، و ب→→→نابر گ→→→→فته د ẃك→→→ند. در ق→→→رآن راج→→→ع ب→→→ه اي→→→ن م→→→طلب آي→→→ات م→→→تعد
 ^ ^ اين مطلب مورد تأكيد قرار گرفته باشد. در سورهها شايد كمتر مطلب∂ در قرآن به اندازه

^ اين موضوع خوانديم:  نساء و مائده و انفال آيات∂ را درباره
� ؛۲  џينґن ґم ẂؤẀمẂال ґون Ẁد Ẃن ґم џياءґأول џين ґرґكافẂوا ال Ẁذ ґخￍتџوا لاتẀنџآم џين ґذￍا الџهيا أي�

                                                           
^ توبه، آيات ۲۳ و ۲℮ .   ـسوره ۱
 . ۱℮℮ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۷℮ 

^ مؤمنان، ول∂ẃ خود نگيريد».  ^ كسان∂ كه ايمان آوردهايد، كافران را به جا «ا
 Ẁي→اءґل Ẃأو ẂمẀه ẀضẂع→џب џياءґل Ẃأو Ẅ^ وا الẂيџ→هẀودџ وџ النￍ→صار Ẁذ ґخￍت→џوا لا تẀن→џآم џي→ن ґذￍا الџه→→ي→→ا أي�

�؛۱  ẂمẀهẂن ґم Ẁهￍإنџف ẂمẀكẂن ґم ẂمẀهￍل џوџت џي Ẃنџم џض＃ وẂعџب
 ẃ∂خ→ود ن→→گيريد؛ آنها ول ẃ∂را ول Ẅ^ ^ ك→سان∂ ك→→ه اي→→مان آوردهاي→د، ي→هود و ن→صار «ا

يكديگرند، هركس از شما ولايت آنها را بپذيرد از آنها محسوب م∂شود». 
^ م→→→→ورد  اگ→→→→ر ولايت ك→→→→افر را ق→→→→بول ك→→→→نيد، ش→→→→ما ه→→→→م ك→→→→افر م→→→→حسوب م→→→→∂شويد.در اي→→→→ن آي→→→→→ه
ẃ∂ اگر آن كافر، پدر يا برادر شما باشد:   ار را شديدتر نه∂ م∂كند؛ يعن∂، حت ẃكف ∂ẃبحث هم تول
بوا  џحџت→→→ Ẃاس ґإن џي→→→اءґل Ẃأو ẂمẀك→→→џوان→→→ Ẃإخ џو ẂمẀكџوا آب→→→ائ Ẁذ ґخￍت→→→џوا لاتẀن→→→→ џآم џي→→→→ن ґذￍا الџه→→→→؛  �ي→→→→ا أي� ґيمان ґلاẂا ∂џلџع џرẂفẀكẂال
^ ك→→سان∂ ك→→→ه اي→→مان آوردهاي→د، پ→دران و ب→رادران خ→ود را در ص→ورت∂ ك→→ه ك→فر  «ا

را بر ايمان ترجيح دهند، ول∂ẃ خود نگيريد». 
اگ→ر پ→→در ي→ا برادرتان در مسير كفر حركت م∂كند و از مسير ايمان منحرف شده است، 
^ ولاي→∂ ب→رقرار ك→نيد و  ش→→ما ح→ق ن→→داري→د آن پ→در را ول∂ẃ خ→ود ق→رار ده→يد ي→ا ب→ا ه→مان ب→رادر راب→→طه
ẃ∂ اح→→سان ب→→ه والدي→→ن در ردي→→ف  ح→→ال اي→→نكه در م→→نطق ق→→رآن، پ→→در و م→→ادر خ→→يل∂ م→→حترمند، و ح→→ت

توحيد قرار گرفته است.  
مقام والدين و حدودґ اطاعت از آنها 

ه→مانگونه ك→ه در ق→رآن ك→ريم، ت→وحيد ي− اص→ل است، اح→سان ب→ه والدي→ن ن→يز ي− اصل 
�؛۲ اح→→→سان ب→→→→ه والدي→→→ن ك→→→املاҐ در  Ґسانا→→→→ Ẃإح ґن→→→ Ẃي џدґوالẂال→→→→ґ →→→اهẀ وџ ب ẃإي ẃوا إلا ẀدẀ ب Ẃع→→→џ ∫−џ ألاẃ ت ب џر Ẅ∂ض→→→→ џق џاست:�و
^ دي→گر＾، ش→كر والدي→ن در كنار شكر خدا  ك→نار ع→→بادت خ→دا (ت→وحيد) ق→رار دارد و ي→ا در آي→→ه

قرار گرفته است: 
 �؛۳«سپاسگزار من و والدينت باش». 

џ−Ẃي џدґوالґل џو ∂ґل ẂرẀك Ẃاش ґأن�
م ت→→→و ه→→→ستم ش→→→→اكر ب→→→اش و ه→→→م ن→→→سبت ب→→→ه والدي→→→→نت ك→→→ه  ґعẂن→→→ Ẁه→→→→م ن→→→→سبت ب→→→→ه م→→→ن ك→→→ه خ→→→الق و م
^ ف→يض م→ن ن→سبت ب→ه ت→و ب→ودهان→د. آنها واسطه شدهاند كه فيض من از وجود و حيات و  واس→طه

                                                           
 . Ｑ۱ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۱
 .۲۳ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۲
 . ۱℮ ^ ^ لقمان، آيه  ـسوره ۳



 
 ۷Ｑ فهرست مطالب 

دي→→→→→→→گر م→→→→→→→واهب ب→→→→→→→ه ت→→→→→→→و رس→→→→→→→يده است. آن→→→→→→→گونه ك→→→→→→→ه ب→→→→→→→ايد س→→→→→→→پاسگزار م→→→→→→→ن ب→→→→→→→اش∂، ه→→→→→→→→مانگونه ب→→→→→→ايد 
س→→پاسگزار والدي→→نت ب→→اش∂؛ ول∂ در ع→→ين ح→→ال، ه→→مين والدي→→ن اگ→→ر خ→واس→تند ت→و را از م→سير دي→ن 

منحرف كنند، اطاعتشان نكن. 
عẂهẀما�؛۱  ґطẀلا تџف ẁمẂل ґع ґهґب џ−џل џسẂيџما ل ∂ґب џ∑ґر ẂشẀت Ẃأن Ẅ∂لџع џ∑داџجاه Ẃإن џو�
→→→→→ا آن→→→→→→جا ك→→→→→ه س→→→→→ع∂ در  ẃاط→→→→→اعت ام→→→→→ر والدي→→→→→ن در ردي→→→→→ف اط→→→→→اعت ام→→→→→ر خ→→→→→→دا واجب است، ام
م→→نحرف س→→اختن ت→→و از م→→سير دي→→ن م→→∂نمايند اط→اعتشان ج→→ايز ن→يست.در اي→→ن آي→ه ه→م م→∂فرمايد: 
اگ→ر پ→→دران ي→ا ب→رادران ش→→ما از م→سير اي→→مان منحرف بوده و كفر را بر ايمان ترجيح دادهاند ديگر 

حق نداريد تن به ولايت آنها داده و آنها را به سرپرست∂ خود بپذيريد. 
�؛  џونẀمґالẃالظ ẀمẀه џ−ґولئẀاџف ẂمẀكẂن ґم ẂمẀهￍل џوџت џي Ẃنџم џو�

ظ→→→→→→→لم ه→→→→→→→م ي→→→→→→→ك∂ از م→→→→→→→صاديقش ش→→→→→→→ر∑ است، اگ→→→→→→→ر از ش→→→→→→ما ك→→→→→→→سان∂ ت→→→→→→ن ب→→→→→→ه ولايت آن→→→→→→ان 
يمẁ �؛۲ت→→ولẃ∂ ك→→افر ظ→→لم است؛ ه→→م  ґظ→→ џع ẁمẂل→→→ Ẁظџل џ∑Ẃر→→ ґẃب→→→دهند، ظ→→→→الم م→→→حسوب خ→→→واه→→→→ند ش→→→د:�إن√ الش

^ مسلمين و هم ظلم به مكتب اسلام.  ظلم به خود انسان و هم ظلم به جامعه
خداوند متعال، بالاترين محبوب 

^ دوم م→ربوط ب→ه م→حبẃت است و ت→وجه م∂دهد ك→ه هيچ كدام از چيزهاي∂ كه مورد  آي→→ه
ع→→→→→→→→→لاقه و م→→→→→→→→حبẃت ش→→→→→→→→ما ه→→→→→→→→ستند ن→→→→→→→→بايد در ن→→→→→→→→ظر ش→→→→→→→→ما م→→→→→→→حبوبتر از خ→→→→→→→→دا ب→→→→→→→اشند و در م→→→→→→→قام ع→→→→→→→مل، 
م گ→→→→ردد ك→→→→ه در اي→→→→→نصورت، ف→→→→اسق و از م→→→→رز ب→→→→ندگ∂  ẃخ→→→→→دا م→→→→→قد ^ ^ آن→→→→→→ها ب→→→→→ر خ→→→→→واس→→→→→ته خ→→→→→واس→→→→→ته

خارج خواهيد بود ، و خدا فاسقان را به سعادت مطلوب نم∂رساند. 
...�؛  ẂمẀكẀوان Ẃإخ џو ẂمẀكẀناؤẂأب џو ẂمẀكẀآباؤ џكان Ẃإن ẂلẀق�

چ→ند ع→نوان از ع→ناوين م→حبوب ان→سان را ت→ذكر م→∂دهد: پ→→دران→→تان، ف→رزندان→→تان، ب→رادرانتان، 
^ آن را  ه→→→→→→مسران→→→→→→تان، ق→→→→→→وم و ق→→→→→→بيلهتان، ام→→→→→→وال∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→دست آوردهاي→→→→→د، ت→→→→→جارت∂ ك→→→→→ه ب→→→→→يم ك→→→→→ساد
^ ش→→ما م→حبوبتر از خ→دا و رس→ول  ^ ش→→→ماست، اگ→→ر اي→→→نها ب→→را ^ خ→→شنود داري→→د، م→→→ساكن∂ ك→→ه م→→ايه
خ→→→→دا و ج→→→→هاد در راه خ→→→→→دا ب→→→→اشند، م→→→نتظر ب→→→اشيد ك→→→ه ك→→→يفر خ→→→→دا دام→→→→نگير ش→→→ما خ→→→واه→→→د ش→→→د. چ→→→ه 
 ^ آن→كه ش→ما در اي→ن ص→ورت ف→اسق ه→→ستيد و خ→دا ف→اسقان را، راه→∂ ب→ه س→عادت ن→م∂دهد و چ→يز

نصيبشان نم∂سازد. 
                                                           

 . ۱Ｑ ^  ـهمان، آيه ۱
 .۱۳ ^ ^ لقمان، آيه  ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛۷ 

^ اوẃل ت→→نها از دو گ→→روه اس→م ب→رده است: پ→دران و ب→رادران، ول∂ در اي→ن آي→ه س→خن  در آي→→→ه
از ه→→→→→شت ع→→→→→امل ب→→→→→ه م→→→→يان آم→→→→ده است: پ→→→→دران، ف→→→→رزندان، ب→→→→رادران، ه→→→→مسران، ق→→→→وم و ق→→→→بيله، ام→→→→وال 
ب→→→هدست آم→→ده، ت→→جارت∂ ك→→ه ه→→ميشه م→→راقب رون→→ق داش→→تن آن ه→→ستيد و م→ساكن∂ ك→ه م→ورد پ→سند 

^ شما م∂باشد.  ^ خشنود شما و مايه
فرق ميان تولẃ∂ و محبẃت 

ل ت→→نها از دو گ→→روه ن→→ام ب→→رده ش→→ده است،  ẃاو ^ ه اي→→→نكه چ→→→را در آي→→→ه ẃق→→→ابل ت→→→وج ^ ح→→→الا ن→→→كته
ول∂ در اين آيه از هشت عامل؟ 

ه قرار گ→رفته است  ẃم→ورد ت→وج ∂ẃل م→وضوع ت→ولẃاو ^ ش→→ايد ت→→وجيهش اي→→ن ب→→اشد ك→→ه در آي→→ه
و ط→→بعاҐ ك→→سان∂ ك→→ه م→→مكن است ان→سان ت→ن ب→ه ولايت آن→→ها ب→→دهد و م→طيع ف→رمانشان ب→اشد، پ→→دران 
ف ب→→ه اط→→اعت ام→→ر ف→→رزندان، ه→→مسران، ق→→وم و ق→→بيله و  ẃان→→سان خ→→ود را م→→وظ Ґا م→→عمولا→→ ẃو ب→→→رادران→→ند؛ ام
^ م→ناسب∂ ن→دارد و  ف→→اميل ن→→م∂دان→→د و ت→→ن ب→ه ولايت آن→ها ن→م∂دهد و لذا ن→ه∂ از ت→ولẃ∂ آن→→ها زم→ينه
خ→→→→→→لاف ب→→→→→لاغت است، ب→→→→ه ه→→→→مين ج→→→→هت ت→→→→→نها ت→→→→ولẃ∂ دو گ→→→→روه پ→→→→دران و ب→→→→→رادران م→→→→ورد ن→→→→ه∂ ق→→→→رار 

گرفته است. 
م، م→→→وضوع م→→→حبẃت، م→→→ورد ت→→→وجه ق→→→رار گ→→→رفته و ط→→→بيع∂ است ك→→→ه م→→→حبẃت  ẃدو ^ →→→→ا در آي→→→→ه ẃام
^ شريفه نامشان برده  ان→→سان م→نحصر ب→ه پ→دران و ب→رادران ن→يست، ب→لكه ت→مام ع→→ناوين∂ ك→ه در آي→→ه
ẃت ب→→ه آن→→→ها در ص→→ورت اف→→زونتر ب→→ودنش از  ẃت ان→→→سان م→→∂باشند و لذا م→→حب ش→→→ده است م→→تعل√ق م→→حب

محبẃت به خدا، مورد ذمẃ و نكوهش قرار گرفته است. 
ẃت ب→→→ه پ→→→→دران، ف→→→رزندان، ب→→→رادران و ه→→→→مسران و ... از ن→→→ظر  ض→→→→مناҐ روش→→→→ن ش→→→→د ك→→→→ه اص→→→ل م→→→حب
ق→رآن مورد نه∂ و ذمẃ و نكوهش نيست، زيرا اين عواطف و تعلẃقات از لوازم طبيعت و سرشت 
آدم∂ است و اصلاҐ قابل تكليف و امر و نه∂ نم∂باشد، زيرا از اختيار انسان خارج است. 

^ و ... را از ب→→→→ين  ^ و ب→→→→رادر ^ و ف→→→→رزند پس م→→→→→قصود ق→→→→→رآن اي→→→→→ن ن→→→→→يست ك→→→→ه ع→→→→واط→→→→ف پ→→→→→در
ب→بريد و پ→يوند م→حبẃت ط→بيع∂ را ق→طع ك→نيد، ب→لكه م→نظور اي→ن است ك→ه در ص→ورت انحراف آنها 
^ خ→→دا ع→→ملاҐ ب→→→ا آن→→→ها ق→→طع راب→→طه ك→→نيد و  ^ آن→→→→ها ب→→→ا خ→→واس→→→ته از م→→→سير دي→→→ن و اص→→→طكا∑ خ→→→واس→→→ته
م ن→→→داري→→→د.مثلاҐ رف→→→تارتان ب→→→ا ف→→→رزند ي→→→ا پ→→→در ب→→→→∂اي→→→مانتان  ẃخ→→→دا م→→→قد ^ ^ آن→→→→ها را ب→→→ر خ→→→واس→→→ته خ→→→→واس→→→→ته
م→→→→انند رف→→→→تار ب→→→→ا ك→→→→س∂ ب→→→→اشد ك→→→→ه دوس→→→→تش ن→→→→داري→→→→د. ب→→→→ا او م→→→→بغضانه ع→→→→مل ك→→→→نيد، اگ→→→ر چ→→→ه ط→→→بعاҐ ب→→→ر 

^ محبẃ او هستيد. همانگونه كه فرمودهاند:   ^ بشر حسب عاطفه
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)؛ «تكبẃر در مقابل آدم متكبẃر عبادت است».  ẁ↕ џباد ґع ґرґẃ تџكџب ẀمẂال џعџم Ẁربџكￍالت)
ẃر از اخ→→لاق رذي→له و از م→هلكات آدم→∂ است، اي→نجا  ^ ت→→كب در ص→→ورت∂ ك→→ه م→→∂دان→→يم خ→→→و
ẃر؛ ي→→عن∂ ب→→ه ق→→صد ت→→أديب و ت→→نبيه او« ق→→رب↨  ^ ت→→→كب ẃران→→→ه است ن→→→ه داش→→→تن خ→→→→و ه→→→م م→→→نظور رف→→→تار م→→→تكب
ẃر آن بشكند؛ مثلاҐ، به او سلام نكنيد  رت تكب Ẃو џران→ه از خود نشان بدهيد تا سẃ إل∂ االله» ع→مل م→تكب

^ او احترام قائل نشويد.  و در مجلس∂ برا
^ محبوبتر  مقصود آيه:محبوب،فدا

پس آي→→ه ن→م∂گويد: اي→→نها م→حبوب ت→و ن→باشند ب→لكه م→→∂گويد: م→حبوب ت→ر از خ→دا ن→→باشند. 
چ→ون اگ→ر ك→س∂ م→حبوب ان→→سان ن→باشد طردش ارزش∂ ندارد، طرد غير محبوب كه مهمẃ نيست. 
^ خ→→→دا ارزش دارد، ه→→مانگونه ك→→ه ان→→فاق م→→→ال وق→→ت∂ ارزن→→ده است ك→→ه م→→حبوب  ط→→→رد م→→→حبوب ب→→→را

^ خدا از خودت طرد كن.  ^ رضا آدم باشد. اينجا هم فرزند محبوب خود را برا
ح→→→→→→ضرت اب→→→→→راه→→→→→يم� م→→→→→گر دوس→→→→→تدار ف→→→→→رزندش، اس→→→→→ماعيل ن→→→→→بود؟ چ→→→→→را؛ اس→→→→→ماعيل ف→→→→→رزند 
^ ب→→→→سيار ش→→→→→ايسته و ك→→→امل، دوس→→→تش دارد ول∂ چ→→→ون خ→→→→دا گ→→→فته است ك→→→ه در راه  اوست، ف→→→→رزند
^ ت→→→قدير از ج→→→→انب  م→→→→ن ذب→→→→حش ك→→→→ن، او ه→→→م آم→→→اده ب→→→ه ذب→→→حش ش→→→د. اي→→→ن ارزن→→→ده است و لذا ن→→→دا

خدا به او رسيد:  
يا �؛۱  Ẃؤ الر џتẂق ￍد џص Ẃدџق � Ẁيم ґراهẂيا إب Ẃأن ẀناهẂي џناد џو �

^ ابراهيم! خواب [خود] را تصديق كرد＾».  «ندايش كرديم كه ا
 ^ ي→→→→ا ن→→→→قل ش→→→ده ك→→→ه در ج→→→→نگ ب→→→در، ع→→→قيل، ب→→→رادر ام→→→يرالم→→→ؤمنين� ك→→→ه م→→→شر∑ ب→→→ود و ب→→→را
ج→→نگ ب→ا م→سلمانان آم→ده ب→ود، اس→ير ش→د و او ه→يچ ب→اورش ن→م∂شد ك→ه ب→رادرش ع→ل∂� ح→اضر 
^ محبẃت است، ول∂ در عين  ب→ه ك→شتن او ب→اشد، چون برادر بزرگتر بود و م∂دانست عل∂ دريا
بانه پ→رسيد: ع→ل∂!  ẃب دي→→د ك→→ه ع→→ل∂� ح→اضر ب→ه ك→شتن او ش→ده است. م→تعج ẃح→→ال ب→→ا ك→→مال ت→→عج
ب→راس→ت∂ م→مكن است تو م→را ب→كش∂؟! فرمود: ب→له، اگر رسول خدا دستور بدهد م∂كشم. او هم 

گفت: فهميدم كه دين تو حق است. شهادتين گفت و مسلمان شد. 
در روز ع→→→→اشورا، ام→→→ام ح→→→سين� م→→→گر ف→→→رزند ج→→وان ه→→جده س→→الهاش را دوست ن→→داشت؟ 
ẃ∂ نقل شده كه:   چطور او را مقابل تير و نيزه و شمشير فرستاد در حال∂ كه گريه م∂كرد، حت

^ بلند گريه كرد».  (بџك∂Ẅ بẀكاءҐ عالґياҐ)؛ «با صدا
                                                           

 .۱ΩＱ ۱ وΩ℮ ات، آياتẃصاف ^  ـسوره ۱
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چ→→→ون م→→→حبوبش ب→→→ود و او را در راه م→→→حبوب اع→→→ل∂Ẅ ف→→→دا ك→→→رد. اي→→ن، ارزش است. م→→سلمانان 
ص→→در اس→→→لام ب→→ا اي→→ن ن→→وع ف→→داك→ار＾ها ب→ود ك→ه اس→→لام را پ→يش ب→ردند، وگ→رنه اس→→لام پ→ا ن→م∂گرفت. 

در نهج البلاغه داريم كه امام اميرالمؤمنين� م∂فرمايند:  
وانџنا وџ أعẂمامџنا)؛   Ẃإخ џنا و џناءẂأب џنا و џآباء ẀلẀتẂقџن � ґاالله ґول Ẁس џر џعџا مẃنẀك Ẃدџقџل џو)
^ دي→→→→→→→ن اس→→→→→→→لام] ب→→→→→→→ا رس→→→→→→ول خ→→→→→دا� ب→→→→→وديم، پ→→→→→دران،  ^ ي→→→→→→ار «م→→→→→→→ا [زم→→→→→→ان∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→→را

^ خود را [در جنگها] م∂كشتيم».  فرزندان، برادران و عموها
لґيماҐ)؛   Ẃسџت џو Ґإيمانا ẃإلا џ−ґنا ذل Ẁيد ґزџما ي)

«و اين رفتار، بر ايمان و تسليم ما م∂افزود». 
از اي→ن ك→ه چ→را ف→رزند و ب→رادر و پ→در را م→∂كشيم، اع→تراض→∂ ن→داش→ته و اح→→ساس نارضايت∂ 

در دل نم∂كرديم و تسليم كامل بوديم. 
 ￍرџقџت Ẃاس ∂ￍت џح џر Ẃصￍا النџنẂيџل џع џل џزẂأن џو џتẂبџكẂا الџن ґẃو Ẁدџع→ґب џل џزẂنا أنџق Ẃد ґص Ẁاالله ^ џأ џا رẃمџل→џف)

)؛   Ẁلام Ẃس ґلاẂا
^ و از خ→ودگذشتگ∂] دي→د، دشمن  «چ→ون خ→دا ص→دق و راس→ت∂ م→ا را [در ف→داكار

^ را نصيب ما گردانيد و اسلام، مستقر گرديد».  ما را خوار، و پيروز
سپس فرمود: 

 ґي→مان ґلاґل ￍر џض→ Ẃلا أخ џو ẁودẀم→ џع ґين ґẃل→دґل џم→ا ق→ام ẂمẀتẂي→џما أت ẂẂẂ∂ґأت→џا نẃن→→Ẁك Ẃوџل ẂẂẂ^ ґرẂم→→ џعџل џ؛۱ (و( ẁودẀع
^ اس→→لام] م→انند رف→تار ش→ما ب→ود [و  «و ب→→→ه ج→→ان خ→→ودم س→وگند، اگ→ر رف→→تار م→ا [در ي→ار
 ^ ^ از اس→→لام پ→→ا م→→∂گرفت و نه شاخها ^ ب→ود] ن→ه ع→مود ب→ه اي→→ن س→ست∂ و س→هلانگار

از درخت ايمان سبز م∂گشت». 
^ قوẃت ايمان  طرد محبوب دنياي∂، نشانه

^ مرفẃه و  يẂر، ك→ه ج→وان→∂ خ→وشسيما و خ→وشان→دام ب→ود و در ي− خ→→انواده џم→ Ẁع ґن→Ẃ عџب ب Ẃص→Ẁم
پ→→→→رنعمت زن→→→→دگ∂ م→→→→∂كرد، ب→→→→ه اس→→→→→لام گ→→→→رايش پ→→→→يدا ك→→→→رد و م→→→→سلمان ش→→→د. پ→→→در و م→→→ادرش ك→→→ه در 
ش→ر∑ و كفر باق∂ بودند از اين جريان سخت خشمگين شده و بر او فشار آوردند كه بايد از 
ẃت∂ كه به او داشتند از خانه  اي→ن آي→ين ج→→ديد ب→رگرد＾. او اع→تناي∂ ن→كرد و آن→ها ه→م ب→ا كمال محب

                                                           
 . ＱＱ ^ ^ فيض، خطبه  ـنهج البلاغه ۱
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ẃ∂ لب→→→→اس در ت→→→→ن ن→→→→→داشت وت→→→→نها لẀن→→→→گ∂ ب→→→→ه خ→→→→ود ب→→→→سته و ي−  ب→→→→→يرونش ك→→→→→ردند؛ ب→→→→→→ا وض→→→→→ع∂ ك→→→→ه ح→→→→ت
^ دوش ان→→→→داخ→→→→ته ب→→→→ود. ب→→→→ه ح→→→→ضور رس→→→→ول اك→→→→رم� ش→→→→رفياب ش→→→د. رس→→→ول  پ→→→→وست گ→→→→وسفند رو

خدا� وقت∂ او را ديد رو به اصحابش كرد و فرمود:  
)؛   ẀهџبẂلџق Ẁاالله џر ￍوџن Ẃدџل＃ ق Ẁج џر Ẅ∂روا إلẀظẂنẀا)

^ كه خدا قلبش را روشن كرده است».  «نگاه كنيد به مرد
بعد فرمود:  

)؛   ґباسґẃالل ґنџيẂأل џو ґعامￍالط ґبџيẂأطґب ґهґيان ґẃذџغẀي ґهẂي џدґوال џنẂيџب џوẀه џو ẀهẀتẂأي џر Ẃدџقџل џو)
«م→→→→→→→→ن او را دي→→→→→→دم ن→→→→→→زد والدي→→→→→→نش [غ→→→→→→→رق در ن→→→→→→عمت ب→→→→→→ود]. ب→→→→→→هترين غ→→→→→→ذاها را ب→→→→→→→ه او 

م∂دادند و نرمترين لباس را به او م∂پوشاندند». 
)؛   џن Ẃو џرџإل∂ ما ت ґهґول Ẁس џر џو ґاالله ب Ẁح Ẁعاه џد)

«محبẃت خدا و رسولش، او را به اين حال كه م∂بينيد واداشته است». 
 ^ اي→→→ن ع→→→→لامتґ ق→→→وẃت اي→→→مان است. وق→→→ت∂ ه→→→م ك→→→ه پ→→→→يامبر اك→→→رم� خ→→→واست ك→→→س∂ را ب→→→را
ج ق→رآن ب→ه م→دينه ف→رستاد.  ẃغ دي→ن و م→روẃت→→بليغ و دع→→وت ب→→ه دي→ن ب→ه م→→دينه ب→فرستد، او را ب→عنوان م→بل
چ→ون ت→ا آن روز، م→دينه ه→نوز ب→ا اسلام آشناي∂ كامل نداشت. اين جوان، بنيان تبليغ دين را در 
 ـ آن→→→→جا گ→→→→→ذاشت. م→→→→جلس ت→→→→عليم ق→→→→رآن ت→→→شكيل م→→→∂داد و ب→→→ا ت→→→→لاوت آي→→→→ات ق→→→رآن، م→→→ردم را ف→→→وج 

حد هم پرچمدار بود و به شهادت رسيد.   Ẁاسلام م∂كرد. در جنگ ا ^ فوج وارد حوزه
^ متعال  سرẃ نماز، تحكيم ارتباط با خدا

^ اس→→→→لام  ليẃ→→→→ه ẃاص→→→→ل∂ اي→→→→نها چ→→→→ه ب→→→→ود؟ م→→→→ايهشان ه→→→→مان ت→→→→وحيد ب→→→ود. اص→→→ل و اس→→→اس او ^ م→→→→ايه
 ^ ف، ب→سيار ك→م داري→م. ب→ا ه→مه ẃك→→ه م→→ا ب→→ا ك→→مال ت→أس ^ ت→→وحيد و اع→→تقاد ب→→ه االله است. ه→→→مان م→→→ايها
اي→→→ن داد و ف→→→ريادها ه→→→نوز االله در ج→→→ان م→→→ا ح→→اكم ن→→→شده است. ت→→وحيدґ م→→ا، لџن→→→گ∂ دارد و ب→→سيار ه→→م 
د ب→→→→→→→ودند، ي− م→→→→→→→عبود ب→→→→→→→يشتر ن→→→→→→→→شناخته ب→→→→→→→ودند، ي− م→→→→→→→→طاع ب→→→→→→→يشتر  ẃم→→→→→→→وح Ґن→→→→→→→→گ∂ دارد. آن→→→→→→→→→ها واق→→→→→→→→عاџل
ن→→→داش→→→تند. اع→→→→تقاد ب→→→ه االله اص→→→ل و اس→→→اس دي→→→ن است. ش→→→بانهروز ب→→→ه م→→ا دس→→تور ن→→→ماز دادهان→→د ك→→ه ه→→ر 
^ ك→→→→→→→شيده و رو ب→→→→→→→ه ح→→→→→→→ضرت االله ب→→→→→→→ايستيد و االله اك→→→→→→→بر  چ→→→→→→→ند س→→→→→→→اعت ي− ب→→→→→→→ار دست از ه→→→→→→→ر ك→→→→→→→ار
^ دل ب→يرون كرده و تنها خدا را مخاطب ساخته و  ب→گوييد و ه→مه چ→يز و ه→→مه كس را از ح→ومه

با تمام وجود بگوييد: 
�؛   џ~ ґعџت Ẃسџن џ∑اẃإي џو ẀدẀب Ẃعџن џ∑اẃإي�
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^ م∂طلبيم».  «تنها تو را م∂پرستيم و تنها از تو يار
آن→→گاه ركوع و سجود كنيد و علاوه بر اوقات نماز در تمام حالات، از خوابيدن و بيدار 
^ غ→→→ذا ن→→→شستن و از خ→→→انه ب→→→يرون رف→→→تن و ب→→رگشتن و ... اذك→→ار و اوراد را ت→→عليم  ش→→→دن و س→→→ر س→→→فره
ك→→ردهان→د؛ در ت→مام اي→→نها ه→→دف، ت→حكيم ارت→باط روح آدم→∂ ب→ا خ→→دا و ح→→اكم س→اختن او ب→ر ج→ان 

آدم∂ است. 
توحيد،تنها مقصد قرآن  

^ االله ت→→كرار  ^ ك→→لمه ^ ب→→ه ان→→دازه ẃع و ت→→حقيق، ه→→يچ ك→→لمها ^ اه→→→ل ت→→→تب در ق→→→رآن ب→→→نابر گ→→→فته
ن→→→→شده است، چ→→→→ون ت→→→→مام ك→→→→لمات ق→→→→رآن ح→→→→→ساب ش→→→→ده و م→→→→ضبوط است؛ اي→→→→نكه چ→→→ند الف دارد، 
ẃ∂ چ→→→ند ن→→→قطه دارد! گ→→→فتهان→→→→د: ت→→→قريباҐ ي− م→→→يليون و پ→→انزده ه→→زار و س→→∂ ن→→قطه  چ→→→ند ب دارد و ح→→→ت
دارد! خلاصه آنكه تمام حروف و كلمات قرآن را به حساب آورده و ديدهاند در ميان تمام 
^ حروف (الف، لام،  ^ االله از ه→مه ب→يشتر است و ه→يچ ح→رف∂ ه→م ب→ه اندازه اي→ن ك→لمات، ك→لمه
^ االله است ت→→→→→→→→كرار ن→→→→→→→→→شده است. اي→→→→→→→→ن ن→→→→→→→→شان م→→→→→→→→→∂دهد ت→→→→→→→→نها  ^ ك→→→→→→→→لمه ه→→→→→→→→→اء) ك→→→→→→→→ه ت→→→→→→→→شكيل ده→→→→→→→→نده
^ ك→→ه ت→→مام م→→→طالب ق→→رآن پ→→يرام→→ون آن گ→→ردش م∂كند، ت→وحيد و دلب→ستگ∂ ب→ه االله است.  م→→قصد
همانگونه كه در كتاب تكوين و عالџم خلقت م∂بينيد تمام موجودات جهان از جماد و نبات 

رات و كهكشانها، همه به لسان تكوين∂ خود داد م∂زنند: االله .  Ẁو حيوان و ك
�؛۱  ґدهẂم џحґب Ẁحґẃ ب џسẀي ẃء＃ إلا Ẃ∂ џش Ẃن ґم Ẃإن џو�

«هيچ چيز در عالم نيست مگر اينكه به تسبيح و تحميد خدا مشغول است». 
^ صاحبان انديشه وخرد  پيام ي− برگ گل برا

ش→→ما ي− ب→→رگ گ→→ل را ب→→رداري→→د و آن را ب→→ا دقẃت م→→طالعه ك→→نيد، م→→∂بينيد اي→→ن ب→→رگ گ→ل ب→ا 
م∂ كه دارد به زبان حال روشنتر  ẃخ→وش و رنگ زي→→با و لط→→افت خ→اص و ب→رش منظ ^ ه→مان ب→و
 џحانẂ →→→ب Ẁر، س ґẃد џق→→→ ẀمẂال џحانẂ →→→ب Ẁر، س ґ ẃو џص→→→ ẀمẂال џحانẂ →→→ب Ẁر، س ґق→→→→→ادẂال џحانẂ →→→→ب Ẁق، سґخ→→→→→الẂال џحانẂ ب Ẁاز ق→→→→ال م→→→→∂گويد:(س
ґẃر)؛ م→→→→∂گويد: م→→→ن ك→→→ه خ→→→→ا∑ ب→→→ودم و ف→→→اقد ه→→→ر ك→→→مال∂، ك→→→→دام دست ق→→→درت ب→→→ه س→→→راغ م→→ن  ب џد→→→ ẀمẂال
آم→→ده و خ→→→ا∑ را ب→→رداش→→ته و اي→→نچنين خ→→وشبو و خ→→وشرنگ و لط→→→يف و زي→→بايش س→→اخته است؟ 
^ ك→→→تاب ت→→كوين است ك→→ه س→خن از االله م→∂گويد.اي→ن ه→م ك→تاب ت→شريع و ق→رآن ك→ريم  اي→→ن ن→→→دا

                                                           
 . ℮℮ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱
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^ ت→→مام ع→→→قايد و اخ→→→لاق و اع→→مال، ج→→ز  ^ ب→→را ^ ج→→ز االله ارائ→→ه ن→→م∂كند و م→→حور است ك→→→ه م→→→قصد
االله نشان نم∂دهد و م∂گويد:  

... �؛ «انفاق كنيد در راه خدا...».   ґاالله ґيلґب џس ∂ґوا فẀقґفẂأن �
...�؛ «جهاد كنيد در راه خدا...».   ґاالله ґبيل џس ∂ґوا ف Ẁد ґجاه�

...�؛ «قتال كنيد در راه خدا...».  ґاالله ґيلґب џس ∂ґوا فẀلґت→→→→جارت، از �قات ^ →→→→→ه ẃق→→→→→رآن از م→→→→→يدان ج→→→→→نگ گ→→→→رفته ت→→→→ا ك→→→→→لاس درس، از ف→→→→راز م→→→→نبر گ→→→→رفته ت→→→→ا دك
^ زراعت گ→→رفته ت→→ا م→→نصب وزارت و ق→→ضاوت، در ه→→→مه ج→→ا ب→ا ن→→ام االله اف→تتاح م→∂كند و ب→→ا ن→ام  ح→→رفه
نẂيا إلاẃ لџهẂوẁ وџ لџعґبẁ �؛۱ االله خاتمه م∂دهد و در غير اينصورت، دنيا و زندگ∂ґ دنيا را لهو و لџعґب م∂داند و م∂گويد:   الد Ẁ↕џџوẄي џحẂال ґه ґما هذ џو�

^ چيز ديگر نيست».  ^ خدا] جز سرگرم∂ و باز «اين زندگ∂ دنيا [منها
ق→→→→→→رآن از زم→→→→→→ين، آس→→→→→→مان، م→→→→→→اه، خ→→→→→→ورشيد، س→→→→→→تارگان، ك→→→→→→وه، ص→→→→→→حرا، دري→→→→→→ا، ج→→→→→→→انوران و ... 
^ ق→→درت و ع→→لم و  ر ف→→رمان خ→→→دا و آيت و ن→→→شانه ẃا ه→→→مه را از آن ن→→ظر ك→→ه م→→سخ→→→ ẃب→→→حث م→→∂كند، ام
ح→→كمت خ→→→دا ه→→ستند م→→ورد ب→→حث ق→→رار م→→∂دهد و ه→→رگز ب→→ا ن→→ظر اس→→تقلال و اص→→→الت ب→→ه آن→→ها ن→→گاه 

نم∂كند، م∂گويد:  
 џرџم→→→→џقẂال џو � ґيمґل→→→→ џعẂال ґيز ґز→→→→ џعẂال Ẁير ґدẂق→→→→џت џ−ґا ذل→→→→ џ≠ ＃ẃرџقџت Ẃس→→→→ Ẁمґل ^ ґر Ẃج→→→→→џت ẀسẂم→→→→→→ ￍالش џو �

�؛۲  ґيم ґدџقẂال ґون Ẁج ẂرẀعẂالџك џادџع Ẅ∂ẃت џح џل ґنازџم Ẁناه Ẃر ￍدџدارد ب→→→→→→ه ت→→→→→قدير و ت→→→→→نظيم خ→→→→→داوند ق ^ ẃاي→→→→→→ن خ→→→→→ورشيد اگ→→→→→→ر م→→→→→سير و م→→→→→دار و م→→→→→ستقر»
ع→→→→→→→→زيزґ ع→→→→→→→→ليم است. م→→→→→→→اه اگ→→→→→→→→ر ط→→→→→→→∂ẃ م→→→→→→→نازل م→→→→→→→→∂كند و گ→→→→→→→اه ب→→→→→→→→هصورت ب→→→→→→→در و گ→→→→→→→اه 

بهصورت هلال درم∂آيد، تدبير و تقدير خالقش را نشان م∂دهد». 
ي→→→→→ات＃  џلآ џهار→→→→→→ￍالن џو ґلẂي→→→→→→ￍالل ґلافґت→→→→→ Ẃاخ џو ґض ẂرџلاẂ →→→→→→ماواتґ وџ ا ￍالس ґقẂل→→→→→→ џخ ∂→→→→→→ ґف ￍإن� џو Ẃم ґهґوبẀن→→→→→ Ẁج Ẅ∂ل→→→→→ џع џو ҐوداẀع→→→→→Ẁق џو Ґياما→→→→→ ґق џاالله џون ẀرẀك Ẃذ→→→→→ џي џي→→→→→ن ґذￍال � ґب→→→→→ابẂل џلاẂ Ẁولґ∂ ا ґلا

�؛۳  Ґلا ґهذا باط џتẂقџل џنا ما خￍب џر ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس ґقẂل џف∂ خ џون Ẁرￍكџفџت џي
^ روش→→→→→→ن∂  «در آف→→→→→→→→رينش آس→→→→→→→مانها و زم→→→→→→→ين و آم→→→→→→→→د و رفت شب و روز، ن→→→→→→→شانهها
^ ص→احبان ع→قل و خ→رد، ه→مآنان كه خدا را در حال ايستادن و نشستن و  است ب→را

                                                           
 .⅛℮ ^ ^ عنكبوت، آيه  ـسوره ۱
^ يس، آيات ۳۸ و ۳۹ .   ـسوره ۲

^ آل عمران، آيات ۱۹Ω و ۱۹۱ .   ـسوره ۳



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۸۲ 

آن→گاه كه به پهلو خوابيدهاند ياد م∂كنند و در اسرار آفرينش آسمانها و زمين 
م∂انديشند [و م∂گويند] پروردگارا؛ اينها را بيهوده نيافريد＾». 

 
ر فرمان حكيم∂ توانا  ẃسخẀكائنات جهان م

ر در آثار صنع خدا  ẃانديشمند متفك ^ از ن→ظر قرآن، روشنفكران و اولواالالباب، انسانها
م∂باشند، نه غفلت زدگان غرق در شهوات حيوان∂. 

ه  ẃف→→→→→→نا و زوال م→→→→→→وجودات را ن→→→→→→→شان م→→→→→→→∂دهد ت→→→→→→ا ب→→→→→→شر را م→→→→→→توج ^ ق→→→→→→→رآن ك→→→→→→ريم پ→→→→→→يوسته ج→→→→→→نبه
^ م→→→→→وجودات  ^ ث→→→→→→ابت و ب→→→→→→اق∂ ع→→→→→→→الم ب→→→→→→نمايد. ق→→→→→→رآن ه→→→→→→رگز ب→→→→→شر را م→→→→→فتون ظ→→→→→واه→→→→→ر ف→→→→→ريبنده ن→→→→→→قطه
 ^ ^ س→→→→تارگان و چ→→→→شم و اب→→→→رو →→→→عرا، دم از زي→→→→باي∂ و ن→→→→→از و ك→→→→رشمه Ẁن→→→→م∂سازد و ه→→→→يچگاه م→→→→انند ش
پ→→ر＾چهرگان ن→→م∂زند ت→ا خ→لق االله را س→رگرم اوه→ام و خ→يالات ك→رده و از ه→→دف خ→لقت ب→ازشان 
 ^ ^ خ→→→→→→دا ن→→→→→→م∂دان→→→→→→د و ب→→→→→→ه س→→→→→→اير م→→→→→→وجودات از دري→→→→→چه ب→→→→→→دارد. ق→→→→→→رآن، ج→→→→→→مال و ك→→→→→→مال∂ ج→→→→→→ز ب→→→→→→را

اندكا∑ و اضمحلال م∂نگرد و م∂فرمايد:  
�؛۱  Ẃتџرґẃ ي Ẁس Ẁبال ґجẂا ال џإذ џو � Ẃت џر џدџكẂان Ẁوم Ẁجا الن џإذ џو � Ẃت џر ґẃوẀك ẀسẂم ￍا الش џإذ�
«ه→→نگام∂ ك→→ه خ→ورشيد دره→→م پ→يچيده ش→ود و س→→تارگان، تيره و ب∂فروغ گردند و 

كوهها به حركت درآيند». 
ي→→→→→→→→→→→→عن∂، اي→→→→→→→→→→→→ن خ→→→→→→→→→→→→ورشيد و ف→→→→→→→→→→→→روزندگ∂ اش، س→→→→→→→→→→→→تارگان و درخ→→→→→→→→→→→→شندگ∂ ش→→→→→→→→→→→→ان، ك→→→→→→→→→→→→وهها و 
ص→→→→→→→→→→لابتشان چ→→→→→→→→→شم ش→→→→→→→→→ما را خ→→→→→→→→→يره ن→→→→→→→→→كند و م→→→→→→→→→جذوب خ→→→→→→→→ود ن→→→→→→→→→سازد، ب→→→→→→→→لكه روزگ→→→→→→→→→ار ب→→→→→→→→يچارگ∂ و 
ف→رسودگ∂ ش→ان را ن→يز ب→ه خ→اطر بياوريد كه چگونه تيره و تارگشته و از هم پاشيده و راه زوال و 

فنا پيش گرفتهاند. 
�؛۲  џون ẀرẀظẂنџذ＃ تґئџين ґح ẂمẀتẂأن џو � џومẀقẂل ẀحẂال ґتџغџلџلا إذا ب Ẃوџلџف�

«پس چ→را ه→نگام∂ ك→→ه ج→ان به گلوگاه م∂رسد و شما در آن حال، نظاره م∂كنيد 
^ از دستتان ساخته نيست]».  [و كار

ẃرґ ب→→→اد ب→→ه ب→→ين∂ اف→→كنده، ش→→ما را ب→→ا ب→→→اد و ب→→روت و ج→→بروتش ن→→لرزان→→→د.  ^ ك→→→→ه ن→→→→فس در گ→→→→لوگاهش گ→→→→ير ك→→→→رده و ي→→→عن∂، اي→→→ن ان→→→سانґ م→→→تكب روز ب→→→→→→دبخت∂اش را ه→→→→→م در ن→→→→→ظر ب→→→→→ياوريد. آن لح→→→→ظها
                                                           

^ تكوير، آيات ۱ تا ۳ .   ـسوره ۱
^ واقعه، آيات ۸۳ و ۸℮ .   ـسوره ۲
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چ→→→→→شمها از ح→→→→دقه ب→→→→يرون آم→→→→ده و م→→→→ثل ي− ت→→→→خته س→→→→نگ، ب→→→→→∂حسẃ و ب→→→→→∂حركت اف→→→→تاده است ؛ 
چ→→→→→→→ند روز دي→→→→→→→گر ه→→→→→→→م س→→→→→→→راغش را در زي→→→→→→→ر خ→→→→→→→ا∑ ب→→→→→→→گيريد ك→→→→→→→ه ب→→→→→→→ه چ→→→→→→→ه وض→→→→→→→ع∂ درآم→→→→→→ده است! 
^ چ→شمش را خ→ورده و در ج→مجمهاش لان→ه ك→ردهان→د، م→ورها  لاش→→هاش گ→نديده، ك→رمها ح→دقه

از بين∂اش داخل و از دهانش خارج م∂شوند.  
^ م→→→→→وجودات را ق→→→→→رآن ن→→→→→شان م→→→→→→∂دهد ت→→→→→ا ب→→→→→فهماند ك→→→→ه ت→→→→مام  رات و دگ→→→→→رگون∂ها ẃاي→→→→→ن ت→→→→→طو
ر ف→→→رمان ي− ح→→→كيم ت→→→وان→→است. آدم ع→→اقل آن است ك→→ه ب→→ا او آش→→نا ش→→ود و  ẃك→→→ائنات ج→→→هان م→→→سخ
^ او را ب→→→→ه دست آورد ت→→→→ا پ→→→→يش از م→→→→رگ و پس از م→→→→رگ از لط→→→→ف و ع→→→→→نايت او ب→→→رخوردار  رض→→→→ا
گ→→→→→ردد، وگ→→→→→رنه دل ب→→→→→ه اي→→→→→ن م→→→→→وجودات ف→→→→→ناپذير ب→→→→ستن و ع→→→→مر خ→→→→ود را در راه آن→→→→ها ف→→→→→ان∂ س→→→→اختن، 

حماقت است و سفاهت. و لذا م∂گويد:  
�؛ «اگر اينان م∂دانستند و پ∂ به حقيقت م∂بردند كه»:  џونẀمџل Ẃع џوا يẀكان Ẃوџل�

 Ẃوџل Ẁوانџي→ џحẂال џ∂→ ґهџل џ↕ џر→ ґلآخẂ ارџ ا ẃالد ￍإن џو ẁبґعџل џو ẁو→ Ẃهџل ẃيا إلا→Ẃن الد Ẁ↕џџوẄي→ џحẂال ґه ґم→→ا ه→→ذ�
�؛   џونẀمџل Ẃع џوا يẀكان

 ґن→→→→يست و ح→→→→قيقت ^ ^ چ→→→→يز د ي→→→→گر «اي→→→→→ن زن→→→→→دگ∂ دن→→→→→يا [ج→→→→→دا از خ→→→→→دا] ج→→→→→ز س→→→→رگرم∂ و ب→→→→از
^ آخرت است، اگر اينان م∂دانستند و م∂فهميدند».  زندگ∂ و حيات انسان∂ در سرا

^ طرد محبوب دنياي∂  » در آيه ẂلẀق» ^ فلسفه
→→مẂ ...�؛ ب→→ه ط→→ور ق→→اطع ب→→ه  Ẁك Ẁناؤ→→→Ẃ مẂ وџ أب Ẁك Ẁآب→→→اؤ џك→→→ان Ẃإن Ẃل→→→Ẁح→→→الا ب→→→→از اي→→→ن آي→→→ه را م→→→∂خوان→→→يم: �ق
ش→→→ما ب→→گويم غ→→ير از خ→→دا ه→→ر چ→→ه را م→→حبوب اص→→→يل و م→→ستقل خ→→ود ق→→رار ده→→يد و ب→→ه او دل ب→→→بنديد 
^ اوẃل قẀلẂ نيامده و به طور مستقيم خطاب به اهل  ف→ان∂ ش→دهاي→د و ب→ه ب→دبخت∂ اف→تادهايد. در آيه

ايمان فرموده است:  
� ؛   џياءґل Ẃأو ẂمẀكџوان Ẃإخ џو ẂمẀكџوا آبائ Ẁذ ґخￍتџوا لاتẀنџآم џين ґذￍا الџهيا أي�

^ در اب→→→لاغ س→→خن ق→→رار داده است. ش→→→ايد ب→→ه خ→→اطر  →→→ا اي→→→نجا قẀ→→→لẂ آم→→→ده و پ→→→يامبر را واس→→→طه ẃام
 ẃ∂اي→→→→→→→ن ب→→→→→→→اشد ك→→→→→→→ه ط→→→→→→→رد م→→→→→→→حبوب م→→→→→→→شكل است و اح→→→→→→→تمال م→→→→→→خالفت در آن ه→→→→→→ست ول∂ ط→→→→→→رد ول
م→→→مكن است ب→→→ه راح→→→ت∂ م→→→ورد ق→→→بول واق→→→ع ش→→→ود و ف→→→رمان ن→→→بردن از پ→→→در ي→→→ا ب→→رادر ك→→افر را ب→→پذيرد و 

^ طرد آن مناسب است.  ^ مخالفت در آن نيست لذا خطاب مستقيم برا چون زمينه
^ م→خالفت در آن ق→و＾تر است و چ→ون مخالفت  →ا ط→رد م→حبوب ب→سيار م→شكل و زم→ينه ẃام
ف→→→→→رمان م→→→→ول∂، س→→→→بب ه→→→→ت− ح→→→→رمت او م→→→→∂شود ، لذا م→→→→قتض∂ است ك→→→→ه م→→→→ول∂ م→→→→ستقيماҐ خ→→→→→طاب 
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^ در فرمان قرار بدهد. پس محتمل است  ^ را واس→طه ن→كند ت→ا ح→رمتش م→حفوظ ب→ماند و دي→گر
^ ط→رد م→حبوب به طور  ^ ط→رد ول∂ẃ م→→ستقيماҐ خ→طاب ف→رموده و در آي→→ه ك→ه ب→ه اي→ن ج→هت در آي→→ه

» آمده است.  ẂلẀغير مستقيم و با «ق
  ^ علẃت ناكام∂ ما از رسيدن به كمالات معنو

م→→ا ب→→سيار م→→ايليم ك→→ه م→عارف دي→ن خ→ود را ب→فهميم. خ→دا و ص→→فات خ→دا را خ→→وب ب→شناسيم، 
ب→ا م→سائل مربوط به برزخ، بهشت و جهنẃم بيشتر آشنا بشويم و در امر تهذيب نفس و تحصيل 
ل  ẃب→رداريم و به مقام صبر و شكر و رضا و تسليم و يقين و توك ^ ^ ب→لند ف→ضائل اخ→→لاق∂ ق→دمها
ن→→→→→→ائل ش→→→→→→ويم. آر＾؛ ط→→→→→→الب اي→→→→→→ن م→→→→→→طالب ه→→→→→ستيم و در اي→→→→→ن م→→→→→جالس و م→→→→→حافل دي→→→→→ن∂ ه→→→→→م دن→→→→→→بال 
فانه ه→→→ر چ→→→ه ب→→→يشتر م→→→∂گرديم ك→→→متر م→→→∂يابيم و آن→→→چنان ك→→→ه ب→→→ايد  ẃا م→→→→تأس→→→→ ẃه→→→→مينها م→→→→→∂گرديم، ام

روشن بشويم، نم∂شويم. چرا چنين است؟ 
در م→→→قام ج→→→واب، ي− ج→→→مله را م→→→∂توان→→→يم ب→→→گوييم و آن، اي→→ن است ك→→ه ط→→هارت ن→→داري→→م، 
چ→ون م→عرفت و ش→ناخت ح→قايق معنو＾، عبادت و نمازґ قلب است. عبادت و نماز هم مشروط 

به طهارت است: 
)؛  لا↕џ إلاẃ بґطџهẀور＃ џلا ص)

 «نماز بدون وضو و بدون طهارت باطل است». 
آي→→→ا ت→→→وقẃع داري→→→د ك→→→ه ن→→→ماز ق→→→لب ب→→→→∂طهارت درست ب→→→اشد؟ در ص→→→ورت∂ ك→→→ه اص→→→ل ع→→بادت 
م→→→ربوط ب→→→ه ق→→→لب است و آن ط→→هارت م→→∂خواه→→→د؛ ي→→عن∂ پ→→→ا∑ ك→→ردن ق→→→لب از آلودگ→→∂ گ→→→ناهان و 

رذائل اخلاق∂. قرآن م∂فرمايد: 
�؛۱  џونẀولẀقџوا ما تẀمџل Ẃعџت Ẅ∂ẃت џح Ẅ^ كار Ẁس ẂمẀتẂأن џو џ↕لا ￍوا الصẀب џرẂقџلا ت�
«در حال مست∂ به نماز نزدي− نشويد تا بفهميد كه چه م∂گوييد». 

م→ا غالباҐ در حال مست∂ به نماز م∂ايستيم، چون مست∂ تنها مال شراب نيست، مست∂ پول 
و ث→→→→روت و ق→→→→درت و ش→→→→هوت، آدم→→→→∂ را م→→→→∂گيرد و ب→→→→ا اي→→→→ن ح→→→→ال ب→→→ه ن→→→ماز م→→→→∂اي→→→ستيم. ب→→→→دن ط→→→اهر 
است، وض→→→و گ→→→رفتهاي→→→م و غ→→→سل ك→→→ردهاي→→→م ول∂ ق→→→لب ط→→→اهر ن→→→يست و آلودگ→→→→∂ها دارد. م→→→ا غ→→→الباҐ ب→→ا 
آلودگ→→→→→→→∂ ق→→→→→→لب ب→→→→→→ه گ→→→→→→ناهان و رذائ→→→→→→ل اخ→→→→→→→لاق∂ دن→→→→→→بال ت→→→→→→حصيل م→→→→→→عارف م→→→→→→∂رويم و ط→→→→→→بعاҐ ن→→→→→→→تيجه 

^ نم∂بريم. خدا م∂فرمايد:   نم∂گيريم و بهرها
                                                           

 . ℮۳ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۱



 
 ۸Ｑ فهرست مطالب 

ديد تحصيل طهارت كنيد».  Ẁب شẀن Ẁوا�؛۱ «وقت∂ ج Ẁرￍهￍاطџف ҐباẀن Ẁج ẂمẀتẂنẀك Ẃإن џو�
→→→→→نب ش→→→→د  Ẁي− لح→→→→→ظه اس→→→→→تغراق در ش→→→→→هوت ح→→→→→يوان→→→→→∂، آدم را ج→→→→→نب م→→→→→→∂كند. ك→→→→س∂ ك→→→→ه ج
ن→→م∂توان→→د در آن ح→→ال ن→→→ماز ب→→خوان→→د ي→→ا ب→→ه م→→سجد ب→→رود. ن→→م∂توان→→د ب→→ه ح→→رم ائ→مه اط→هار� ب→رود. 

نم∂تواند دست به خطẃ قرآن بزند. چرا؟  
 ^ ^ از خدا شده است، بايد خود را به آب برساند. آب∂ كه وسيله چ→ون اج→نب∂ و ب→يگانه
^ ج→→انداران است ب→→ه ب→→دنش ب→→رسد ت→→ا از ج→→نابت ب→→يرون آم→→ده و ب→توان→د ب→ا ق→رآن و  زن→→ده ش→→دن ه→→مه
م→→→→→سجد و ن→→→→→ماز ارت→→→→→→باط ب→→→→رقرار ك→→→→ند. وق→→→→ت∂ ي− لح→→→→→ظه اس→→→→تغراق در ش→→→→هوت ح→→→→يوان→→→→∂ اث→→→→رش اي→→→→ن 

باشد، پس ي− عمر استغراق روح آدم∂ در شهوات نفسان∂ اثرش چه خواهد بود! 
غسل قلب، با آب توبه 

→→→→ا ج→→→→نابت روح ي− ع→→→مر  ẃج→→→→نابت ب→→→→→دن ي− لح→→→→ظه است و ب→→→→ا آب ه→→→→م پ→→→→→ا∑ م→→→→∂شود. ام
ات ح→→يوان→→∂ و ت→→مايلات ن→→فسان∂ ب→→ا ق→→لب  ẃك→→امل دارد. اس→→تغراق در لذ ^ است و ن→→→ياز ب→→→ه آب ت→→وبه
م→→→→→→→ا چ→→→→→→→ه ك→→→→→→→رده است؟ اي→→→→→→→ن روح ج→→→→→→→نب اگ→→→→→→→ر ه→→→→→→→ميشه ه→→→→→→→م در م→→→→→→سجد ب→→→→→→اشد ب→→→→→→ه روح م→→→→→→سجد راه 

ه و مسجد الحرام برود، به كعبه راهش نم∂دهند.  ẃنم∂يابد. هر سال هم به مك
م نـدادند  џهџبـه طواف كـعبه رفتم، بـه حـرم ر

^ كه درون كعبه آي∂؟  كه تو در برون چه كرد
 لذا م→→→→∂بينيم ك→→→ه از اع→→→→مال دي→→→ن∂ خ→→→ود ن→→→ور ن→→م∂گيريم. ه→→ر چ→→ه ن→→→ماز م→→→∂خوان→→يم، ه→→ر چ→→ه 
م→→→→→سجد م→→→→→∂رويم، ه→→→→→ر چ→→→→→ه زي→→→→→ارت و ح→→→→→جẃ و ع→→→→→مره ان→→→→→جام م→→→→→∂دهيم، ه→→→→→مان ه→→→→→ستيم ك→→→→→ه ب→→→→وديم، 
ظ→→→→→لمت ه→→→→→مان است و ب→→→→→→∂بهرگ∂ از م→→→→→عارف اس→→→→→→لام و ق→→→→→رآن، ه→→→→مان! اي→→→→ن ب→→→→خاطر اي→→→→ن است ك→→→→ه 
 ґج→نابت ґق→لب، ب→ه ن→ماز و ع→بادت ق→لب م→→∂پردازي→→م. ب→ا ح→ال ґ∂نب ه→→ستيم و در ح→ال م→ست→→ Ẁج Ґروح→→ا
ج→→→ان، ب→→→ه ع→→→مره و ح→→→جẃ و زي→→→ارت م→→→∂رويم و لذا م→→ا را ب→→ه ج→→ان م→→سجد و ك→→→عبه و ع→→مره و ح→→جẃ راه 
ن→م∂دهند؛ دي→ن گ→فته: مسẃ م→يẃت م→وجب غسل م∂شود. بدن انسان كه با بدن ميẃت تماس پيدا 
وام ب→ا م→ردهها س→ر و ك→ار  ẃك→→رد ن→→م∂توان→→د ن→→ماز ب→→خوان→→→د، م→→گر اي→→→نكه غ→→سل ك→→→ند. ق→→لب∂ ك→→ه ع→ل∂ الد
دارد چ→ه وض→ع∂ خ→واه→د داشت؟ م→گر اي→ن خ→انه، م→رده ن→يست. م→گر آن م→اشين و آن پ→ول، مرده 
^ نصوح  ^ م→ا ب→ا اي→ن مردهها هميشه در تماس است و احتياج به غسل با آب توبه ن→يست. دله→ا

^ نزول انوار معارف اله∂ بشود.  دارد تا از اين مردهها خال∂ گردد و آماده
                                                           

 . ⅛ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛۸ 

رسول خدا�فرموده اند:  
)؛   ẁبẂلџك ґيهґف ҐتاẂيџب Ẁ↨џكґلائџمẂال Ẁل Ẁخ Ẃدџلات)

^ كه سگ در آن باشد فرشته داخل نم∂شود».  «به خانها
^ خ→شت و گ→ل م→ا سگ ن→يست؛  ^ دل سگ ب→→اشد، چ→طور؟ در خ→→انه ح→→الا اگ→→ر در خ→→انه
^ شهوات و تمايلات؛پول دوست∂ و رياستطلب∂ و  ^ دل كه فراوان داريم سگها →ا در خانه ẃام
 Ґق→→لب م→→ا ش→→دهان→→د و ق→→هرا ^ ^ داخ→→→ل خ→→→→انه ش→→→هرتخواه→→→→∂، ب→→→خل و ح→→→→سد و س→→→وء ظ→→→نẃ و ك→→→ينهتوز
ه ب→→→ه ق→→→لبها ه→→→ستند داخ→→→ل ن→→→م∂شوند. پس ب→→→ايد  ẃان→→→زال م→→→عارف ح→→→ق ^ ف→→→→رشتگان خ→→→→دا ك→→→ه واس→→→طه
^ ق→رآن∂  ه ẃدي→→ن∂ خ→ود ب→هره ن→م∂بريم و ن→سبت ب→ه م→→عارف ح→ق ^ ب→→پذيريم ع→→لت اي→→نكه از ب→→رنامهها
نẀب، هم مسẃ ميẃت كردهايم و هم سگ به  Ẁروش→ن ن→م∂شويم، اي→ن است كه هم مستيم و هم ج

 . џين ґرґẃه џطџ ت ẀمẂال џينґاب ẃو√ لџنا مґنџ الت џع џج џنا و ґس ẀفẂأن ґور Ẁر Ẁش Ẃنґم Ẁا االلهџن џدل راه دادهايم. أعاذ ^ خانه
سبب ب∂ اثر بودن موعظه 

→→→→→→→ا اف→→→→→→→→سانه ه→→→→→→م گ→→→→→→اه∂ آم→→→→→→وزنده است.  ẃن→→→→→→→قل ك→→→→→→→ردهان→→→→→→→د اگ→→→→→→→ر چ→→→→→→→ه اف→→→→→→→سانه است، ام ^ ها ẃق→→→→→→→ص
^ ك→→→→ه خ→→→→يل∂ زاه→→→→د و پ→→→→→ا∑ س→→→→يرت ب→→→ود، ه→→→ميشه دوست داشت م→→→ردم را ارش→→→→اد و  گ→→→→فتهان→→→→د: م→→→→رد
 ^ ^ واجب، به ارشاد مردم م∂پرداخت. روز ه→دايت كند اين مرد بعد از به جا آوردن نمازها
ه ن→→→→→→→→→شسته و ده→→→→→→→→→→ان ب→→→→→→→→→→از ك→→→→→→→→→رده و م→→→→→→→→نتظر است  ẃاز ب→→→→→→→→→يابان∂ م→→→→→→→→→→∂گذشت، دي→→→→→→→→→د گ→→→→→→→→→رگ∂ ك→→→→→→→→→نار ج→→→→→→→→→اد
^ او اي→ستاد و زب→→ان به  ^ خ→ود ق→رار ده→د. م→رد ع→ابد پ→يش رو ^ پ→→يدا ش→ود و آن را ط→عمه گ→وسفند
^ گ→→→رگ، از ظ→→→لم و س→→→تم ب→→پرهيز ك→→ه ع→→اقبت∂ ش→→وم دارد، در  وع→→→ظ و ن→→→صيحت گ→→→شود و گ→→→فت: ا
دن→→يا گ→→رفتار و در آخ→→→رت م→بتلا ب→ه ع→→ذاب الي→م م→→∂گرد＾. او در م→وعظه م→بالغه م→∂كرد و گ→رگ 
^ واع→→→→→→→ظ، خ→→→→→→واهش م→→→→→→→∂كنم  ت∂ گ→→→→→→فت: آق→→→→→→ا ẃه→→→→→→→م گ→→→→→→وش م→→→→→→∂داد و س→→→→→→ر م→→→→→→∂جنبانيد. ب→→→→→→عد از م→→→→→→د
^ م→→→→→شغول  ^ گ→→→→→وسفند ẃه، گ→→→→→لẃه م→→→→→→جلس وع→→→→→→ظ خ→→→→→→ود را زود ب→→→→→→ه پ→→→→→→→ايان ب→→→→→→رسان چ→→→→→ون پ→→→→→→شت اي→→→→→ن ت→→→→→پ
چ→ريدن است، م→→∂ترسم م→جلس وع→ظ زياد طول بكشد و فرصت گوسفند بردن از دستم برود 

^ نخواهد داشت!  و آنگاه حسرت و افسوس فايدها
^ از  ẃگ→→→وسفندان ه→→→م م→→→نافع م→→→اد ^ ^ م→→→است، آن گ→→→لẃه →→→اره ẃح→→→→الا آن گ→→→رگ ه→→→مان ن→→→فس ام
پ→ولها، مقامها و رياستهاست. حالا كس∂ از عزيزانش مرده و ناچار آمده در مسجد نشسته 
→ا ت→مام ف→كرش اي→ن  ẃواع→→ظ ه→→م م→شغول وع→ظ است. او گ→وش م→∂دهد و س→ر م→∂جنباند ام ^ و آق→→ا

است كه ك∂ اين وعظ تمام م∂شود تا او دنبال كار خود برود!  



 
 ۸۷ فهرست مطالب 

^ پيغمبر اكرم� وارد مجلس اصحاب شدند و فرمودند:   نقل شده است روز
يراҐ) ؛   ґصџب Ẁهџلџع Ẃجџي џو Ẅ∂مџعẂال ẀهẂن џع Ẁاالله џبґه ẂذẀي Ẃأن Ẁيد ґرẀي Ẃنџم ẂمẀكẂن ґم Ẃلџه)

^ ن→→جات داده  «آي→→→ا در م→→يان ش→→ما ك→→س∂ ه→→ست ك→→→ه دلش ب→خواهد خ→دا او را از ك→ور
و بينايش كند»؟ 

آنگاه فرمود:  
 ґر Ẃد→→→→џق Ẅ∂ل→→→→ џع ẀهџبẂل→→→→џق Ẁاالله ∂џم→→→→→ Ẃأع ẀهẀل→→→→→ џيها أم→→→→→ ґف џط→→→→→ال џيا و→→→→→Ẃن الد ∂→→→→→ ґف џبґغ џر Ẃن→→→→→џألا م)

)؛   џ−ґذل
«ه→→→→وشيار و آگ→→→اه ب→→→اشيد! ه→→→ر كس ب→→→→ه دن→→→يا رغ→→→بت پ→→→يدا ك→→→رده و ط→→→ول آرزو داش→→→ته 

باشد خدا قلب او را به همان مقدار رغبتش كور م∂كند». 
 ^ ҐدẀه џم＃ ول џعџت ґرẂيџغґب ҐماẂل ґع Ẁاالله ẀطاهẂأع ẀهẀلџيها أمґف џر Ẁصџق џيا و→Ẃن الد ∂ґف џد→ ґه џز Ẃن→џم џ؛۱ (و( ＃↨џداي ґه ґرẂيџغґب
«ك→→→س∂ ك→→→ه ن→→سبت ب→→→ه دن→→يا زاه→→د ب→→اشد و آرزويش ك→→وتاه، خ→→دا ب→→ه او ع→→لم∂ ع→→→نايت 

م∂كند بدون معلẃم، و هدايت∂ م∂دهد بدون رهنما». 
^ زهد  مفهوم ومعنا

زاه→د ن→ه به اين معناست كه تنبل و ب∂كار و ب∂عار باشد، و معنايش اين نيست كه هيچ 
چيز نداشته باشد. فرمودهاند:  

ءẁ ) ؛   Ẃ∂ џش џ−џكґلẂمџلا ي Ẃأن џدẂه الز ￍن ґلك џو ҐئاẂي џش џ−ґلẂمџلا ت Ẃأن ẀدẂه الز џسẂيџل)
^ مال− تو نباشد».  ^ نباش∂، زهد آن است كه چيز «زهد اين نيست كه تو مال− چيز
پ→ول و م→قام و م→نصب، م→ال− ت→و ن→باشد، آن→گونه كه زمام به گردنت بيفكند و دنبالش به 
ه→→→→ر س→→→→و ك→→→→ه خ→→→→واست ب→→→كشد.كس∂ ك→→→ه ق→→→لباҐ زاه→→→د ب→→→اشد، خ→→→داون→→→د او را ع→→→→الم ب→→→∂ م→→→علẃم م→→→→∂كند، 
آگ→اه∂ از درونش م∂جوشد و احتياج به اين ندارد كه كس∂ تعليمش بدهد، راه را م∂يابد و 
م→∂فهمد كه چكار بايد بكند، چه بگويد، كجا برود، با چه كس∂ معاشر باشد. راه را م∂يابد، 

اگر چه راهنماي∂ نداشته باشد. 
درخشش نور ايمان به سبب چشم بستن از اموال دنياداران 

                                                           
 . ۳Ｑ۷ صفحه ، Ｑ ـالمحج↨ البيضاء، جلد  ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۸۸ 

اين جمله از حضرت مسيح� نقل شده است كه فرمود:  
 ґورẀن→→→→→→ ґب Ẁبџه Ẃذ→→→→→→ џي Ẃم→→→→→→ ґهґوال→→→→→→→Ẃأم џيق ґر→→→→→→→џب ￍإن→→→→→→→џيا ف→→→→→→→Ẃن الد ґل→→→→→→→ Ẃأه ґوال→→→→→→→Ẃوا إل∂ أم ẀرẀظẂن→→→→→→→џ؛۱ (لا ت( ẂمẀكґإيمان
«ب→→→ه ام→→→وال دن→→→ياداران ن→→→نگريد ك→→→→ه درخ→→→شندگ∂ ام→→→والشان ن→→→ور اي→→→مان ش→→→ما را از ب→→ين 

م∂برد». 
چ→→→شم ب→→→ه زرق و ب→→→رق زن→→→دگ∂ دن→→→ياداران دوخ→→→تن، حبẃ دن→→→يا را در دل زن→→→ده ك→→→رده و س→→بب 

غفلت از خدا و آخرت م∂شود و نور ايمان خاموش م∂گردد. 
→→→→→شار  ґع ^ ^ ش→→→→ترها رس→→→→→ول اك→→→→→رم� ب→→→→→ا اص→→→→→حابشان از گ→→→→→ذرگاه∂ م→→→→→→∂گذشتند، ب→→→→→ه گ→→→→لẃه
^ ن→→فيس ع→→رب ب→→ود. از   ـك→→ه س→→رمايه →→شار م→→→∂گفتند ґدهم→→اهه آب→→→ستن را ع ^  ـظ→→اهراҐ ش→→ترها رس→→يدند
هاش اس→→→→تفاده م→→→→∂كردند و م→→→→ركبشان ه→→→→م ب→→→→ود. در ردي→→→ف ح→→→وادث  ẃپ→→→→شم و ش→→→→ير و گ→→→→وشت و ب→→→→چ

دهشتانگيز روز قيامت هم خدا م∂فرمايد:  
شار به حال خود رها شود».  ґ؛۲ «و هنگام∂ كه ع� Ẃتџل ґẃطẀع ẀشارґعẂا ال џإذ џو�

ت وح→→→→→→شت در روز ق→→→→→→يامت چ→→→→→→نان م→→→→→→→∂شود ك→→→→→→ه ع→→→→→→رب م→→→→→→ال دوست از ش→→→→→تران ع→→→→→→شار  ẃش→→→→→→د
→→→شار ك→→→ه رس→→→يدند ص→→→ورت ب→→→رگردان→→→ده و ن→→→→گاه  ґع ^ دست ب→→→→رم∂دارد.رس→→→→ول اك→→→→رم� ب→→→→ه ش→→→ترها
^ ع→شار است و تماشاي∂! چرا شما  ن→كردند. ي→ك∂ از ه→مراه→ان گ→فت: ي→ا رس→ول االله! اي→نها ش→ترها
^ دن→→→→→يا در دل ان→→→→→سان، غ→→→→فلت  از اي→→→→→نها چ→→→→→هره ب→→→→→رگردان→→→→→ديد؟! ف→→→→رمودند: ن→→→→→گاه ك→→→→ردن ب→→→→ه زي→→→→→باي∂ها

ايجاد م∂كند. بعد اين آيه را خواندند:  
نẂ→→→يا  الد ґ↕џџوẄي→→→ џحẂال џ↕ џر→→→ Ẃه џز ẂمẀهẂن→→→ ґم Ґواج→→→ا Ẃأز ґه→→→ ґنا بẂعￍت→→→џم→→→ا م џџ∂إل џ−ẂيџنẂي→→→ џع ￍن ￍدẀم→→→џلا ت џو�

�؛۳  ґيهґف ẂمẀهџنґتẂفџنґل
^ كه به گروههاي∂ از آنها دادهايم ميفكن  ẃماد ^ «ه→رگز چ→شم خ→ود را ب→ه نعمتها

^ اين است كه آنها را بيازماييم».  ^ زندگ∂ دنياست و برا كه اينها شكوفهها
ب→→→→→ه ه→→→→→ر ح→→→→→ال، اي→→→→→نها ج→→→→→ملات∂ از آي→→→→→ات ش→→→→ريفه و رواي→→→→→ات است، ت→→→→ا چ→→→→ه م→→→→→قدار گ→→→→→وينده و 
ش→نونده ب→توان→د از اي→نها ب→هره ب→گيرد؛ آن→هم چ→→نان ك→ه عرض شد مشروط به تحصيل طهارت قلب∂ 

است. فرمودهاند:  
                                                           

 ـهمان، جلد ۷ ، صفحه ۳۲۸ .  ۱
 . ℮ ^ ^ تكوير، آيه  ـسوره ۲
 . ۱۳۱ ^ ^ طه، آيه  ـسوره ۳



 
 ۸۹ فهرست مطالب 

)؛   ґهґنẂي џع ∂ґف Ẁه Ẁر џصџب Ẃلџع ẂجẀي Ẃمџل џو ґهґبẂلџق ∂ґف Ẁه Ẁر џصџب џل ґع Ẁج Ẃنџمґل Ẅ∂وبẀط)
«خ→→→→وشا ب→→→→ه ح→→→→ال ك→→→→س∂ ك→→→→ه ب→→→يناي∂اش در چ→→→شم دلش ق→→→رار داده ش→→→ده ن→→→→ه [ت→→→نها] در 

چشم سرش». 
)؛   Ẁ↨џب ґكاذẂال ∂ґمانџلاẂ هґ ا ґهẂلẀت Ẃمџل Ẃنџمґل Ẅ∂وبẀط)

^ دروغ و ب→∂اساس س→رگرمش ن→سازد [و از ف→كر  «خ→وشا ب→ه ح→ال ك→س∂ ك→→ه آرزوه→ا
^ آيندهاش باز ندارد]».  درباره

ع∂Ẅ لџها)؛   џس џو џ↕ џر ґلآخẂا џبџلџد＃ طẂب џعґل Ẅ∂وبẀط)
^ [راه رس→→يدن ب→→ه زن→→دگ∂ س→→عادتمندانه＾]  ^ ك→→→ه در ج→→ستجو «خ→→→وشا ب→→ه ح→→ال ب→→ندها

آخرت باشد و در آن راه به سع∂ و تلاش بپردازد». 
به حرمت امام حسين� در فرج امام زمان تعجيل بفرما . 

^ ما را از تيرگ∂ها تطهير بفرما .  جانها
^ ما عنايت فرما .  سن عاقبت به همه Ẁح

گناهان ما را بيامرز . 
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→→ديد] و در  Ẁك→→رد [ب→→ر دش→من پ→يروز ش ^ ^ ي→→ار ^ زي→→اد «خ→→داوند ش→→ما را در م→→يدانها
^ ج→معيẃتتان ش→ما را ب→→ه اع→جاب  ^ ن→مود] در آن ه→نگام ك→→ه زي→اد روز ح→→نين [ن→يز ي→ار
^ وس→عتش ب→→ر ش→ما  آورده ب→→ود ول∂ ه→→→يچ م→→شكل∂ از ش→→ما ح→→ل ن→→كرد و زم→→ين ب→→→ا ه→مه
ت→→→نگ ش→→→د. س→→→پس ش→→ما پ→→شت [ب→→→ه دش→→من] ن→→موده ف→→رار ك→→رديد. پس از آن خ→→داوند 
^ خ→ود را ب→→ر رس→ولش و ب→→ر م→ؤمنان ن→ازل ك→رد و لش→كرهاي∂ فرستاد كه شما  س→كينه
^ ك→→→→→→→→→→افران. س→→→→→→→→→پس  ن→→→→→→→→→→م∂ديديد و ك→→→→→→→→→→افران را م→→→→→→→→→→جازات ك→→→→→→→→→→رد و اي→→→→→→→→→→→ن است ج→→→→→→→→→→زا
^ ه→→→→→→→→→ر كس را ك→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→خواهد [و ش→→→→→→→→ايستهاش ب→→→→→→→→→بيند] م→→→→→→→→→∂پذيرد و  خ→→→→→→→→→داوند، ت→→→→→→→→وبه

خداوند آمرزنده و مهربان است». 
                                                           

^ توبه، آيات ۲Ｑ تا ۲۷ .   ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۹۲ 

^ مسلمانان تجهيز كامل است  وظيفه
ه دادن ب→→→→→→→→ه اي→→→→→→→→ن م→→→→→→→→طلب است ك→→→→→→→→ه رم→→→→→→→→ز اص→→→→→→→→ل∂ ف→→→→→→→→توحات و  ẃش→→→→→→→→ريفه در م→→→→→→→→→قام ت→→→→→→→→وج ^ آي→→→→→→→→→ه
^ ج→→→→→→→→نگ ن→→→→→→→→صيب م→→→→→→→→سلمانها ش→→→→→→→→ده است ن→→→→→→→صرت، ع→→→→→→→→نايت و  پ→→→→→→→→يروز＾هاي∂ ك→→→→→→→→ه در م→→→→→→→→يدانه→→→→→→→→→ا

^ انسان∂ و جهازات جنگ∂.   حمايت خدا بوده است، نه عوامل طبيع∂ همچون نيروها
^ شريفه را خوانديم كه:   ز باشد. قبلاҐ اين آيه ẃف است كه مجه ẃت اسلام∂ موظẃه امẃ البت
 ￍو Ẁد џع ґه→→ ґب џونẀب ґه Ẃر→→Ẁت ґلẂي→→ џخẂال ґب→→اط ґر Ẃن→→ ґم џو ＃↕ￍو→→Ẁق Ẃن→→ ґم ẂمẀت Ẃعџطџت→→ Ẃا اس→→џم Ẃم→→ Ẁهџوا ل د→→ ґأع џ؛۱ �و�... ẂمẀكￍو Ẁدџع џو ґاالله
^ م→→→→يدان  ^ ورزي→→→→ده [ب→→→→را «ت→→→→→→ا م→→→→→∂توانيد در ب→→→→رابر آن→→→→ها [دش→→→→منان] ن→→→→يرو و اسبه→→→→ا
^ آن، دشمن خدا و دشمن خويش را بترسانيد».  جنگ] آماده كنيد تا به وسيله
^ م→→→ن ق→→→وẃ↕ م→→→طلق است و  ^ ب→→→اشيد. ك→→→لمه →→→→ز و ق→→→و ẃش→→→→ما وظ→→→→يفه داري→→→→د از ه→→→→مهجهت م→→→→جه
ه و  ẃت و ق→→→→درت ب→→→→اشد. در اي→→→→نجا م→→→→نظور از ت→→→حصيل ق→→→وẃم→→→→∂شود ك→→→→ه س→→→→بب ق→→→→و ^ ش→→→→امل ه→→→→ر چ→→→→يز
^ ت→→→رس و ره→→→بت در دل دش→→→من ب→→→→يفتد ك→→→ه ج→→→رأت  ن→→→→يرو، اي→→→→ن است ك→→→→ه از ط→→→→رف ش→→→→ما ب→→→→ه گ→→→ونها
^ اوẃل، امẃت اس→→→→→→→لام∂ وظ→→→→→→يفه دارد در ت→→→→→→→مام اب→→→→→عاد  ت→→→→→→عرẃض ب→→→→→→ه ش→→→→→→ما را ن→→→→→→داش→→→→→→→ته ب→→→→→→اشند. در درج→→→→→→→ه

^ و نظام∂ و...  Ẁعد فرهنگ∂ و اقتصاد ز باشد؛ از ب ẃزندگ∂ مجه
ẃ→خاذ وس→يله و  ẃ→→خاذ ن→مايد و اي→ن را ب→دان→د ك→ه ات م→→سلمان ب→→→ايد در ت→→مام اب→→→عاد زن→دگ∂ وس→يله ات
ل  ẃل است، م→ع الوص→ف، در ك→نار ت→وك ẃت→وك ^ ل ن→→→دارد؛ اگ→→ر چ→→ه رم→→ز پ→→يروز ẃل م→→نافات ب→→ا ت→→وك ẃت→→وس

ل داده و فرموده است:   ẃل نيز باشد؛ زيرا خود قرآن دستور توس ẃبايد توس
... �؛۲  џ↨џيل ґسџوẂال ґهẂيџوا إلẀغџتẂاب џو џوا االلهẀقￍوا اتẀنџآم џين ґذￍا الџهيا أي�

^ رس→→يدن ب→→→ه ق→→رب او  ^ ك→→→سان∂ ك→→→→ه اي→→→→مان آوردهاي→→→د، از خ→→دا پ→→روا ك→→نيد و ب→→را «ا
وسيله بجوييد». 

^ ج→→→→→نگ ن→→→→→صرت  ^ م→→→→→→يدانه→→→→→→ا ^ امẃت اس→→→→→→→لام∂ در ه→→→→→→مه پس رم→→→→→→ز اص→→→→→→ل∂ پ→→→→→→يروز＾ها ب→→→→→→را
خداست؛ همانطور كه م∂فرمايد: 

�؛   ＃↕ џيرґثџك џن ґواطџف∂ م Ẁاالله ẀمẀك џر џصџن Ẃدџقџل�
^ كرده است».  ^ بسيار، خدا شما را يار «به طور مسلẃم در ميدانها

                                                           
 . ⅛Ω ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۱
 . ۳Ｑ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۲
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ح→→رف «لام» ب→ا ح→رف «ق→د» آم→ده است؛ ي→→عن∂ ب→ه ط→ور ح→تم و م→سلẃم م→طلب اي→ن است ك→ه 
^ جنگ كه زياد هم بوده، نصرت خدا بوده است.  ^ و فتح شما در ميدانها رمز پيروز

م→→→واط→→→ن ج→→→مع م→→→وطن است و م→→→وطن؛ ي→→→عن∂ اق→→→امتگاه. اي→→→نجا م→→→راد از م→→وطن، م→→يدان ج→→→نگ 
 ^ است؛ ح→→→→الا چ→→→→را از م→→→→يدان ج→→→نگ ت→→→عبير ب→→→ه م→→→وطن ش→→→ده است در ص→→→ورت∂ ك→→→ه م→→→وطن ب→→→ه م→→→عنا
اق→→امتگاه است و م→→يدان ج→نگ اق→امتگاه ن→يست. م→مكن است اي→ن ت→عبيراش→اره ب→ه اي→ن داش→→ته ب→اشد 
ك→ه س→رباز م→سلمان ب→ايد ه→ميشه خ→ود را در ح→ال م→→بارزه با دشمن و در ميدان جنگ ببيند. چون 
 ^ ^ آم→→دن آدم� ب→ه رو وام م→→→يان ح→→ق و ب→→اطل، ج→→نگ ب→→رقرار است. از اب→→→تدا ẃه→→ميشه و ع→→ل∂ الد
زم→→→→→ين ت→→→→→ا ق→→→→→يامت، ه→→→→→ميشه م→→→→→يان ح→→→→→ق و ب→→→→→اطل، م→→→→يدان ج→→→→نگ ب→→→→رقرار ب→→→→وده است و خ→→→→واه→→→→د ب→→→→ود و 
ه→→→→→→يچگاه امẃت اس→→→→→→→لام∂ ن→→→→→→بايد خ→→→→→ود را ف→→→→→ارغ از م→→→→→بارزه ب→→→→→بيند و ب→→→→→گويد دي→→→→→گر ك→→→→→ار ت→→→→→مام است و 
دن→→→→→بال زن→→→→→دگ∂ خ→→→→→ود ب→→→→→روم. ب→→→→→لكه ب→→→→→→ايد ه→→→→→ميشه خ→→→→→ود را در م→→→→→يدان ج→→→→→→نگ ب→→→→بيند و آن را اق→→→→امتگاه 
^ خ→→→→ود ح→→→→ركت ن→→→→م∂كنم ت→→→→ا  خ→→→→→ويش ب→→→→→ه ح→→→→→→ساب آورد و ب→→→→→گويد ه→→→→→ميشه اي→→→→→نجا ه→→→→→ستم و از ج→→→→ا

^ هميشگ∂ امẃت مسلمان است.   دشمن را از پا درآورم. اين وظيفه
^ جنگ   انواع گوناگون ميدانها

^ ج→→→→نگ ان→→واع م→→ختلف دارد: م→→يدان ج→→نگ اق→→تصاد＾، ن→→ظام∂، ف→→رهنگ∂،  ẃه م→→→→يدانه→→→→ا الب→→→ت
م→→→→يدان ق→→→→لم و ب→→→→→يان، م→→→→يدان ان→→→→فاق م→→→ال و ... ك→→→ه در ت→→→مام اي→→→ن م→→→يادين اح→→→تمال خ→→→طر ن→→→فوذ دش→→→من 
وج→→→→→ود دارد و لذا امẃت م→→→→→سلمان ب→→→→→ايد در ت→→→→مام اي→→→→ن ش→→→→ؤون، خ→→→→ود را در م→→→→يدان ج→→→→نگ ب→→→→بيند و ت→→→→ا 
دش→→→→→→من را از پ→→→→→→ا در ن→→→→→→ياورده است از م→→→→→→وضع خ→→→→→ود ت→→→→→كان ن→→→→→خورد؛ لذا از م→→→→→يدان ج→→→→→نگ ت→→→→→عبير ب→→→→→ه 
→→→→ا م→→→→→قدار «ك→→→→ثير» را ق→→→→رآن م→→→→→عيẃن  ẃزي→→→→→اد. ام ^ م→→→→→وطن ش→→→→→ده است. م→→→→→واط→→→→→ن ك→→→→→ثير↕؛ ي→→→→→عن∂ م→→→→→يدانه→→→→→→ا
^ ج→→→→→→→→→نگ زم→→→→→→→→ان پ→→→→→→→→يغمبر  ص ن→→→→→→→→→م∂كند ك→→→→→→→→ه ت→→→→→→→→→عداد م→→→→→→→→→يدانه→→→→→→→→ا ẃن→→→→→→→→→م∂كند؛ ي→→→→→→→→→ا ب→→→→→→→→→ه ع→→→→→→→→→بارت∂، م→→→→→→→→→شخ

اكرم� چند تا بوده است؟  
^ ج→نگ∂ كه در زمان پيغمبر �واقع شده  ول∂ ب→ر اس→اس رواي→ات∂ ك→ه داري→م م→يدانه→→ا

هشتاد جنگ بوده است: ۲۷ غزوه و Ｑ۳ سريẃه. 
تعريف غزوه و سريẃه 

ج→نگهاي∂ ك→ه ش→خص پ→يامبر اك→رم� در آن ش→ركت داشتهاند، غزوه و جنگهاي∂ 
ك→→→→ه رس→→→→ولاك→→→→رم� ش→→→→خصاҐ در آن ش→→→→ركت ن→→→→داش→→→→ته و اع→→→→زام لش→→→→كر م→→→→∂كردند، س→→→ريẃه ن→→→اميده 
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شدهاند كه جمعش سراياست. 
» م→→شتق است و چ→→ون لش→→كر را  ẃه ب→→عض∂ گ→→فتهان→→د ك→→ه از «س→→رẃس→→ري ^ در م→→→ورد وج→→→ه ت→→سميه
پ→→→نهان∂ اع→→→زام م→→∂كردند ت→→ا دش→→من ب→→اخبر ن→→→باشد، از اي→→→نجهت س→→ريẃه گ→→فته ش→→ده است، ول∂ اي→→ن 

 . ẃاست نه از سر ^ حرف به نظر درست نم∂آيد، چون سريẃه مشتق از سر
؛ ي→→→عن∂، چ→→يز ن→→فيس و ش→→ريف. چ→→ون م→→وقع∂ ك→ه  ẃ^ ґر→→ џب→→هتر اي→→ن است ك→→ه ب→→→گوييم: س Ґظ→→اهرا
^ ج→→→نگ لازم ب→→→ود  م→→→→∂خواس→→→→تند اع→→→→زام لش→→→كر ك→→→نند ب→→→ه دلي→→→ل ن→→→بودن پ→→→→يامبر اك→→→رم� در ج→→→بهه
^ لش→→→→→→→→→→→كر در غ→→→→→→→→→→→→ياب پ→→→→→→→→→→→يغمبر  ^ را ان→→→→→→→→→→→تخاب ك→→→→→→→→→→→→نند ت→→→→→→→→→→→ا لاي→→→→→→→→→→→ق اداره اش→→→→→→→→→→→خاص ب→→→→→→→→→→→رجسته و زب→→→→→→→→→→→دها
^ẃ را ان→→→تخاب م→→→∂كردند ب→→دين ج→→هت  ه و ش→→→ريف و س→→→ر џد→→→Ẃ ب Ẁاك→→→رم� ب→→→اشند و لذا چ→→→ون اف→→→راد ز

سريẃه گفته شده است. 
مقدار و تعداد «كثير» هشتاد است! 

 Ґزم→→→ان پ→→→يغمبر� ك→→→ه ق→→رآن ب→→ا ك→→ثير ت→→عبير ف→→رموده ج→→معا ^ ب→→→ه ه→→→ر ح→→→ال ت→→→→عداد ج→→→نگها
ل  ẃه→→→→→→→م ب→→→→→→→ر اي→→→→→→→ن م→→→→→→→طلب داري→→→→→→م. در ت→→→→→→اريخ آم→→→→→→ده است: م→→→→→→توك ^ ه→→→→→→→شتاد ج→→→→→→→→نگ ب→→→→→→→وده ك→→→→→→→ه م→→→→→→→ؤيẃد
^ را ان→→→→فاق  ^ ش→→→→فا ي→→→→ابد م→→→→بلغ ك→→→ثير  ـب→→→→يمار ش→→→→د و ن→→→→ذر ك→→→→رد اگ→→→→ر از اي→→→→ن ب→→→→يمار ẃاس∂  ^ ع→→→→ب ـخ→→→→ليفه
^ ح→→→اصل ش→→→د م→→→تحيẃر م→→→اند ك→→→ه چ→→→→قدر  →→→→ا م→→→→عيẃن ن→→→→كرد ك→→→→ه چ→→→→ه م→→→→قدار ب→→→اشد. وق→→→ت∂ ب→→→هبود ẃك→→→→ند، ام

بدهد تا به نذرش وفا كرده باشد. 
^ گ→→→→→فتند ول∂  ^ زم→→→→→→→ان را اح→→→→→→→ضار ك→→→→→→رد و م→→→→→→سأله را از آن→→→→→→→ها پ→→→→→→رسيد، ه→→→→→ر ك→→→→→→دام چ→→→→→يز ف→→→→→→قها
^ خ→→→ود ن→→→داش→→→تند. ع→→→اقبت گ→→→فتند: ت→→→نها راه ح→→→لẃ م→→→شكل، اس→→→تفسار از  عا ẃاث→→→→→بات م→→→د ^ م→→→→درك∂ ب→→→→را
اب→→→نالرẃض→→ا؛ ي→→عن∂، ام→→ام ه→→اد＾� است. از اي→→→شان ك→→ه س→→ؤال ك→→ردند، آن ح→ضرت ف→رمودند: ب→ايد 
^ دي→گر م→در∑ خ→واس→تند و گ→فتند: ش→ما ب→ه چ→ه دلي→ل  ه→→شتاد دره→→م ي→→ا ه→→شتاد دي→نار ب→ده∂! ع→لما
^ پيغمبر اكرم� كه قرآن از  ك→ثير را ب→ه ه→شتاد م→عنا م→∂كنيد؟ ف→رمود: چ→ون ت→عداد ج→→نگها

آنها به كثير تعبير فرموده، هشتاد جنگ بوده است. 
^ حنين   ^ غزوه ماجرا

�؛   نџيẂن＃ Ẁح џمẂوџي џو... Ẁاالله ẀمẀك џر џصџن Ẃدџقџل�
^ كرد» .  «و در روز حنين [نيز] شما را يار

^ ح→→→→نين ن→→→→يز از ه→→→→→مان م→→→→واط→→→→ن ك→→→→ثيره و ي→→→ك∂ از آن ه→→→→شتاد ج→→→نگ است، ول∂  ẃه غ→→→→زوه الب→→→→ت
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^ ح→→→→نين  ^ ع→→→→برتان→→→→گيز در غ→→→→زوه م→→→→→ستقلاҐ ذك→→→→→ر ش→→→→→ده است. م→→→→→علوم م→→→→→∂شود وق→→→→وع ي− ح→→→→ادثه
ه و ط→ائف ب→وده كه به تناسب  ẃن→ام ب→رده ش→ود. ح→نين، س→رزمين∂ م→يان م→ك Ґم→وجب ش→ده ك→ه م→ستقلا
ح→→→→د و  Ẁب→→→→در و ا ^ ^ ح→→→→→نين ن→→→→→ام گ→→→→رفته است؛ ه→→→→مانگونه ك→→→→ه غ→→→→زوه وق→→→→→وع ج→→→→→نگ در آن→→→→→جا، غ→→→→→زوه

خيبر به خاطر مكان وقوعشان اين نامها را گرفتهاند. 
ه ه→→→→زار لش→→→→كر از  џح→→→→→نين از اي→→→→→ن ق→→→→→رار ب→→→→→وده ك→→→→ه در س→→→→ال ه→→→→شتم ه→→→→جرت، د ^ ج→→→→→ريان غ→→→→→زوه
ه ب→→→→→→دون  ẃه ه→→→→→→م م→→→→→→قاومت ن→→→→→→كردند و م→→→→→→ك ẃه آم→→→→→→دند. اه→→→→→→ل م→→→→→→ك ẃز ش→→→→→→→ده و ب→→→→→→ه س→→→→→→مت م→→→→→→ك ẃم→→→→→→→دينه م→→→→→→→جه
^ ه→→→→وازن ك→→→→ه در ط→→→→ائف ب→→→→ودند رس→→→→→يد، آن→→→→ها  ه ب→→→→ه ق→→→→بيله ẃف→→→→تح ش→→→→د. وق→→→→ت∂ خ→→→→بر ف→→→→تح م→→→→ك ^ خ→→→→→ونريز
ش ش→دند. م→ال− ب→ن ع→وف، رئ→يس ق→بيله، ف→رماندهان لش→كر خ→ود را احضار كرد و به آنها  ẃم→توح
ه را ف→→→→تح ك→→→→رده است و م→→→→ا م→→→→∂ترسيم م→→→→تعرẃض م→→→→ا ه→→→→م ب→→→→شود؛ م→→→→ا ب→→→→ايد ق→→→→بل از  ẃگ→→→→→فت: اس→→→→→لام، م→→→→ك
ه  ẃت→→جهيز ك→رده و ب→ه س→مت م→ك ^ اي→→نكه آن→→→ها م→→تعرẃض م→→ا ب→→شوند، ب→→ه آن→→ها ه→→جوم ب→→بريم. لذا لش→→كر
ح→→→→ركت ك→→→→ردند ت→→→→ا اي→→→→نكه ب→→→ه ح→→→نين رس→→→يدند و در آن→→→جا م→→→تمركز ش→→→دند. رس→→→م اي→→→ن ب→→→ود ك→→→ه وق→→→ت∂ 
ههايشان را ب→ا خ→ود م→→∂بردند  ẃم→→∂خواس→→تند ب→→ه ط→→ور ق→اطع ب→ه م→يدان ج→→نگ ب→روند ام→وال و زن و ب→چ
^ ج→→نگ ب→ا دش→من ت→صميم ق→اطع ب→گيرند و ف→رار ن→كنند. پس با اموال و  ت→ا ب→ا ه→مراه ب→ودن آن→→ها، ب→را
ẃ∂ رئ→يسشان دس→تور داد غ→لاف ش→مشيرها را ه→م ب→شكنيد؛ ي→→عن∂ اي→ن  اه→→ل و ع→يالشان آم→دند و ح→ت
ش→→→مشير دي→→گر ب→→ه غ→→→لاف ن→→خواه→→د رفت ت→→ا دش→→من را از پ→→ا درآوري→→م. س→→پس گ→→فت: لش→→كر اس→→→لام 
هه→→→→→ا و  ẃص→→→→→→بح ب→→→→→→ه اي→→→→→→نجا م→→→→→→→∂رسد. ش→→→→→→→ما در ش→→→→→→كاف ك→→→→→وهها و در ^ ل س→→→→→→پيده ẃك→→→→→→ه ح→→→→→→ركت ك→→→→→→ند او
^ درخ→→تان ك→→مين ك→نيد و چ→ون اوẃل ص→بح ه→نوز ه→→وا ت→اري− است، ش→→ما ب→ه آن→ها ش→بيخون  لاب→→هلا

بزنيد و از همه طرف حمله كنيد تا غافلگير شوند! همين كار را هم كردند. 
عẀجب و غرور،علẃت شكست وسقوط! 

وق→ت∂ لش→كر اس→→لام ن→زدي− ح→نين رس→يد، نماز صبح را خواندند و به سمت حنين سرازير 
ش→→→دند. درست در ه→→→→مان م→→→وقع آن→→→ها از ك→→→مينگاهها ب→→→يرون آم→→→→دند و م→→→سلمانها را زي→→ر رگ→→بار ت→→ير 
ه آم→→→ده  ẃف→→→→تح م→→→ك ^ ه ه→→→→زار ن→→→→فر از م→→→→دينه ب→→→→را џگ→→→→رفتند. لش→→→→كر م→→→→سلمين دوازده ه→→→→زار ن→→→→فر ب→→→→ود ك→→→→ه د
ه م→سلمان ش→ده و ب→ه آن→→ها م→لحق ش→دند و لذا اي→ن لش→كر  ẃب→→ودند و دو ه→→زار ن→→فر ه→→م ب→عد از ف→تح م→ك
^ ب→→→→→→را＾ش→→→→→→ان خ→→→→→→→يل∂ اع→→→→→→جابان→→→→→→→گيز ب→→→→→ود چ→→→→→ون ت→→→→→ا ب→→→→→ه آن روز، در ه→→→→→يچ م→→→→→يدان  دوازده ه→→→→→→زار ن→→→→→→فر
^ ن→→→→→داش→→→→تند. ه→→→→مين ك→→→→ثرت لش→→→→كر م→→→→غرورشان ك→→→→رد (پ→→→→ناه ب→→→→ر خ→→→→→دا از  ج→→→→→نگ∂، اي→→→→→ن چ→→→→→نين لش→→→→→كر
 Ґجب آن→→ها را گ→→رفت و گ→فتند: م→ا ك→ه اي→ن ه→مه لش→كر داري→م، ح→تما→→ Ẁجب و غ→→رور) و ع→→ Ẁع ^ ب→→يمار
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ف→→اتح ه→ستيم. ب→ر اث→ر ه→مين غ→رور، خ→→داون→د گ→وشمال∂شان داد و ب→ه خ→ودشان واگ→→ذاشت؛ ه→مين 
ك→ه رگ→بار ت→ير ب→ر س→رشان ب→اريدن گ→رفت آن دو ه→زار ن→فر ت→ازه مسلمان كه هنوز ايمانشان كامل 
نبود تا ديدند كه غافلگير شده اند، فرار كردند. با فرار آنها بقيẃه هم فرار كردند و تنها چهار يا 
Ẁ→ه ي→ا ده ي→ا ح→→داك→ثر صد نفر ماندند. اين گوشمال∂ها درس عبرت است؛ يعن∂ شما همانهاي∂  ن
→→→ديد، در ح→→→ال∂ ك→ه اف→راد لش→كر دش→من چ→ند ب→راب→ر  Ẁب→→وديد ك→→ه در ج→→نگ ب→→در ب→→ا ۳۱۳ ن→→فر پ→→يروز ش
→ديد و اي→نجا ب→ا دوازده ه→زار ن→فر فرار  Ẁلش→كر ف→اتح ش ґ∂ش→ما ب→ودند. رم→زش چ→ه ب→ود ك→ه آن→جا ب→ا ك→م

ديد و رسواي∂ ببار آورديد. چرا؟   Ẁكرديد و مغلوب ش
^ از خ→→→→→→دا  �؛چون ح→→→→→→ال اس→→→→→→تغاثه Ẃم Ẁك→→→→→√ ب џر џونẀ يث ґغџ ت Ẃس→→→→→џ در آن→→→→→→جا رم→→→→→→ز ك→→→→→→→ار اي→→→→→→ن ب→→→→→→ود ك→→→→→ه: �إذẂ ت
داش→تيد و ف→هميديد ك→ه ك→م ه→ستيد و دش→من زياد است و جز خدا هيچ ملجأ و مفزع∂ نداريد، 
�؛ «او  Ẃم Ẁكџل џجابџ ت Ẃاسџلذا دست ب→ه دع→ا ب→رداش→تيد و از خ→دا خ→واس→تيد ك→ه ب→ه ش→ما كم− كند. �ف

^ كرد و هم دشمنتان را مرعوب ساخت.  هم شما را كم− كرد».هم روح شما را قو
...�؛۱  џبẂع وا الر Ẁرџفџك џين ґذￍال ґوبẀلẀف∂ ق ẂẂẂ∂ґقẂلẀا џ؛۲ �س� ... ẂمẀكẀوبẀلẀق ґهґب ￍنґئџمẂطџتґل џو... �

ع ش→→→→ما و ن→→→→صرت خ→→→→→دا ب→→→→ود.  ẃآر＾؛ رم→→→→→ز ف→→→→→تح ش→→→→→ما در ج→→→→نگ ب→→→→→در، اس→→→→تغاثه و دع→→→→ا و ت→→→→ضر
ل كرديد،خدا هم كمكتان كرد.   ẃچون بر خدا توك

د بن حنفيه در برخورد با دشمن  ẃامام اميرالمؤمنين� به محم ^ سفارشها
د ب→ن  ẃدر ج→→نگ ج→→مل ه→→م م→→∂بينيم وق→→ت∂ ام→→ام ام→→يرالم→→ؤمنين� م→→∂خواه→د پ→سرش، م→حم
ه م→→∂سازد  ẃه را ب→→→ه م→→→يدان ب→→→فرستد، در ع→→ين ح→→→ال ك→→ه ب→→ه او ت→→عليم ن→→→ظام∂ م→→∂دهد او را م→→توجẃح→→→نفي
ك→→→→ه خ→→→→يال ن→→→→كن چ→→→ون پ→→→سر م→→→ن ه→→→ست∂ و م→→→ن در رأس ج→→→معيẃت ه→→→→ستم و ج→→→معيẃت∂ ف→→→راوان داري→→→م 
^ از پ→→→يش ن→→→م∂بريم. پس پ→→→رچم را ب→→→ه دست  ح→→→→تماҐ پ→→→→يروزيم؛ ن→→→→ه، ت→→→ا ن→→→صرت خ→→→دا ن→→→رسد م→→→ا ك→→→ار

پسر داد و فرمود:  
 џو џ−џم џد→→→→→џق ґض ẂرџلاẂ ف∂ ا Ẃد→→→→→ ґت џ−џتџم ẀجẂم→→→→→ Ẁج џاالله ґر ґأع... Ẃل Ẁز→→→→→→џلات џو Ẁبال→→→→→→ ґجẂال Ẁول Ẁز→→→→→→џ؛۳ (ت( ẀهџحانẂب Ẁس ґاالله ґدẂن ґع Ẃن ґم џر Ẃصￍالن ￍأن Ẃمџل Ẃاع

                                                           
 . ۱۲ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۱

 . ۱Ω ^  ـهمان، آيه ۲
^ فيض، خطبه ۱۱ .   ـنهج البلاغه ۳



 
 ۹۷ فهرست مطالب 

«ك→→→→→→→→وهها ت→→→→→→→→→كان ب→→→→→→→→خورند ت→→→→→→→→→و ت→→→→→→→كان ن→→→→→→→خور، پ→→→→→→→→اها را م→→→→→→→ثل م→→→→→→→→يخ ب→→→→→→→→ر زم→→→→→→→ين ب→→→→→→→كوب، 
^ از خدا باشد و بس»!  جمجمهات را به خدا بسپار و بدان كه تنها يار

ẃ→→→→→كا ب→→→→ه خ→→→→ود و دلگ→→→→رم  ^ غ→→→→فلت از خ→→→→دا و ات ^ ح→→→→→نين ن→→→→→→شان داد ك→→→→→ه لح→→→→→ظها ج→→→→→ريان غ→→→→→زوه
شدن به كثرت جمعيẃت، سبب شكست فاحش و رسواي∂ گرديد. 

^ ما چنين از او تعبير م∂كند:   ^ كه مولا ^ با آن عظمت و بزرگوار جناب سليمان� پيغمبر
)؛۱  ґ↨џفẂل الز ґيم ґظџع џو ґ↕ￍوẀبالن џعџم ґسẂن ґلاẂا џو ґẃن ґجẂال Ẁ−ẂلẀم Ẁهџل џرґẃخ Ẁس ^ ґذￍال)

ك→→→→→→→س∂ ك→→→→→→→ه ع→→→→→→→→لاوه ب→→→→→→→ر داش→→→→→→→تن م→→→→→→→قام ن→→→→→→→بوẃت، ب→→→→→→→ر ج→→→→→→→نẃ و انس س→→→→→→لطنت داشت، ه→→→→→→مين ك→→→→→→ه 
^ ت→→→كيه ب→→→ه م→→→شيẃت خ→→→ود ك→→→رد و إنش→→→اء االله ن→→→گفت، م→→→بتلا ب→→→ه م→→→صيبت∂ ب→→→زرگ گ→→→رديد ك→→→ه  لح→→→ظها

خدا م∂فرمايد:  
داҐ �؛  џس џج ґهґẃ ي ґس ẂرẀك Ẅ∂لџنا عẂيџقẂأل џو џمانẂيџل Ẁا سẃنџتџف Ẃدџقџل џو�

^ تختش انداختيم».  ^ رو «ما سليمان را مبتلا كرده و جسد
^ داشت؛ پ→→→→يش خ→→→→ود ت→→→→صميم  د ẃدر رواي→→→→→ات آم→→→→→ده ك→→→→→ه ح→→→→→ضرت س→→→→→ليمان ه→→→→→→مسران م→→→→→تعد
^ ت→وليد م→→∂كنم ت→ا ه→مه ش→مشير زن ب→اشند و در راه خ→دا ج→→هاد  د ẃگ→رفت و گ→فت: ف→رزندان م→تعد
دش  ẃم→→→→→تعد ^ ك→→→→→→نند. ول∂ انش→→→→→→→اء االله ن→→→→→→گفت! خ→→→→→→دا ه→→→→→م چ→→→→→نان ك→→→→→رد ك→→→→→ه ه→→→→→يچ ك→→→→→دام از آن زنه→→→→→→ا
^ ن→→→→→→اقصالخ→→→→→→لقه آورد ك→→→→→→ه ف→→→→→→قط ن→→→→→→صف ب→→→→→→→دن داشت!  ها ẃح→→→→→→→امل ن→→→→→→→→شدند ج→→→→→→→ز ي→→→→→→ك∂! آن ه→→→→→→م ب→→→→→→چ
^ ت→→ختش ان→→داخ→→تند ت→→ا ب→→→فهمانند ي− لح→→ظه غ→→→فلت از خ→→دا و ت→كيه ب→ر م→شيẃت خ→ود،  ^ رو ج→→سد

نتيجهاش اين است. تر∑ اول∂ كرد و تنبيه شد. 
�؛۲ «و آنگاه به حالґ انابه درآمد [و گفت]»:  џأناب ￍمẀث�

^ من؛ مرا بيامرز».  ^ خدا فґرẂ ل∂... �؛۳ «ا Ẃاغ ґẃب џر �
إنشاء االله نگفتن سبب نزول بلا!! 

^ ب→→اري− است ك→→ه ب→→ا ك→→وچكترين لغ→→زش∂، ب→→→لا ب→→ر  ^ ب→→→زرگان ع→→→→الџم ب→→قدر پس م→→→طلب ب→→→را
 ^ ه ẃاز گ→→ناهانمان م→ؤاخ→ذه ن→م∂كنند، زي→→را م→ا ه→مچون ب→چ ^ س→→رشان م→→∂آيد. الب→→ته م→→ا را ب→→ه ب→→سيار
^ ه→ستيم ك→ه در ح→ضور سلطان پا دراز م∂كند و آواز م∂خواند و كلẃه معلẃق م∂زند و  ب→∂تميز

                                                           
^ فيض، خطبه ۱۸۱ .   ـنهج البلاغه ۱

 .۳℮ ^ ^ ص، آيه  ـسوره ۲
 . ۳Ｑ ^  ـهمان، آيه ۳
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بانه انجام دهد  ẃا اگر نخستوزير كوچكترين نگاه يا حركت غير مؤد ẃمؤاخذه هم نم∂شود، ام
فوراҐ مورد اخذ و عقاب قرار م∂گيرد. 

م→ا چ→ون ش→ناختمان ن→سبت ب→ه خ→دا ك→ودكانه است، از اين ب∂ادب∂ها در حضور خدا زياد 
 Ẅ∂ا پ→→→→→→→→→يامبران و ب→→→→→→→→زرگان را ب→→→→→→→→ه خ→→→→→→→→اطر ك→→→→→→→→وچ−ترين ت→→→→→→→ر∑ اول→→→→→→→→ ẃداري→→→→→→→→م و اخ→→→→→→→→ذمان ن→→→→→→→→م∂كنند. ام
^ آن→→ها م→طلب ب→سيار ب→اري− است. ي− انش→اء االله ن→گفتن در لف→ظ، تر∑  چ→وبشان م→∂زنند. ب→را
^ ج→→ناب س→ليمان س→بب نزول بلا شد. در حال∂ كه ما فراوان در كارها انشاء االله  اول∂Ẅ ب→ود و ب→را
ن→→م∂گوييم و (ب→→ه ظ→→→اهر) چ→→→وب ه→→م ن→→م∂خوريم. ب→→رخ∂ ه→→ستند ك→→ه گ→→فتن انش→→→اء االله را م→→ناسب 
ẃ∂ ب→→→→ه  ش→→→→→أن خ→→→→→ود ن→→→→→م∂بينند و آن را م→→→→→ناف∂ ب→→→→→ا ق→→→→اطعيẃت گ→→→→فتار خ→→→→ود م→→→→∂دان→→→→→ند، در ح→→→→ال∂ ك→→→→ه ح→→→→ت

^ كهف خطاب شده است:   شخص پيامبر اكرم� در سوره
لẁ ذلџ−ґ غџداҐ � إلاẃ أنẂ يџشآءџ االلهẀ ...�؛۱  ґفاع ∂ґẃ ء＃ إن Ẃ∂ џشґل ￍنџولẀقџلا ت џو�

«هرگز نگو من فردا اين كار را م∂كنم مگر اينكه [بگوي∂] اگر خدا بخواهد». 
^ آزم→ايش پ→→يامبر آم→دند و  ^ ي→→هود ب→را در ش→أن ن→زول آي→ه آم→ده است ك→ه ج→→مع∂ از ع→لما
^ ذوالق→رنين، و  م درب→اره ẃاص→حاب ك→هف، دو ^ راج→→ع ب→→ه س→→ه م→→طلب س→→ؤال ك→→ردند: ي→ك∂ درب→اره

^ روح.رسول خدا� هم بايد از طريق وح∂ جواب بدهد:  م درباره ẃسو
�؛۲  Ẅ∂وحẀي ẁ∂ Ẃح џو ẃإلا џوẀه Ẃإن � Ẅ^ قẀ عџنґ الẂهџو ґطẂنџما ي џف→→رمود: ف→→ردا ب→→ياييد ج→→واب م→→∂دهم و ن→فرمود: إنش→→اء االله! ج→برئيل ن→يامد و وح→∂ خ→→دا ن→ازل �و

ن→→→شد! ف→→→ردا آم→→→دند ج→→→→واب ن→→→بود، پسف→→→ردا آم→→→→دند، ب→→→از ج→→واب داده ن→→→شد، س→→ه روز ت→→ا پ→→انزده روز، 
ب→لكه ت→ا چهل روز هم نوشتهاند كه وح∂ اله∂ قطع شد. در اين صورت طبيع∂ است كه مردم 
^ پ→→→→→→يدا ك→→→→→رده و ع→→→→→ليه پ→→→→→يامبر اك→→→→→رم�  ح→→→→→→رفهاي∂ م→→→→→→∂زنند، دش→→→→→→منان و م→→→→→نافقان دستآوي→→→→→ز
^ ك→هف را ك→ه  س→→خنان∂ پ→→خش م→→∂كنند.بعد از پ→→انزده ي→→ا چ→→هل روز، ج→برئيل ن→ازل ش→د و س→وره

^ اصحاب كهف و ذوالقرنين را بيان م∂كند، آورد و خاطرنشان كرد:   ماجرا
...�؛۳  Ẁاالله џشآءџي Ẃأن ẃإلا � Ґداџغ џ−ґذل ẁل ґفاع ∂ґẃ ء＃ إن Ẃ∂ џشґل ￍنџولẀقџلا ت џو�
«هرگز نگو من فردا فلان كار را م∂كنم مگر اينكه بگوي∂ إنشاء االله ». 

؛ ي→→→→→→→عن∂ ك→→→→→→ار خ→→→→→→→وبتر را واگ→→→→→→ذاش→→→→→تن و ك→→→→→→ار خ→→→→→وب را  Ẅ∂است. ت→→→→→→ر∑ اول Ẅ∂اي→→→→→→ن ت→→→→→→ر∑ اول
                                                           

^ كهف، آيات ۲۳ و ۲℮   ـسوره ۱
^ نجم، آيات ۳ و ℮ .   ـسوره ۲

^ كهف، آيات ۲۳ و ۲℮   ـسوره ۳



 
 ۹۹ فهرست مطالب 

^ ان→→→بياء� آن ه→→→م ب→→→ا ت→→→قدير خ→→→دا پ→→يش ب→→يايد ت→→ا م→→ردم  ان→→→جام دادن ك→→→ه گ→→→→اه∂ م→→→مكن است ب→→→را
 ^ ات و ش→→→بيه خ→→→دا ن→→→→دان→→→→ند و ع→→→→لاوه ب→→→ر اي→→→ن، پ→→→ايه ẃن→→→كنند و آن→→→ها را ك→→→امل ب→→→→الذ ẃآن→→→ها غ→→→لو ^ درب→→→→اره
ع→→→→صمت آن→→→→→ها را ن→→→→يز ت→→→→حكيم م→→→→∂كند و م→→→→علوم م→→→→∂شود ت→→→→مام ج→→→→زئيات ك→→→ارشان ت→→→حت م→→→راق→→→بت 
^ ي− ت→ر∑ اول∂Ẅ م→ؤاخ→ذه م→∂شوند! پ→يداست ك→ه ه→رگز گ→ناه  ẃ∂ ب→را ش→→ديد خ→→→داون→→د است و ح→→ت

و عصيان∂ از آنها صادر نم∂گردد. 
 Ẅ∂انبياء و اولياء در تر∑ اول ^ مؤاخذه

از ي→→→→→→ك∂ از ه→→→→→→مسران رس→→→→→→ول خ→→→→→→→دا ن→→→→→→قل ش→→→→→ده است ك→→→→→→ه: ي− شب دي→→→→→دم پ→→→→→→يامبر� در 
^ پ→→يدا م→→→∂شود در م→ن پ→يدا ش→د، خ→يال ك→ردم  ^ ه→→ر زن ه→→وودار ب→→سترش ن→→يست. آن ف→→كر ك→→ه ب→→را
^ اتاق به سجده  ن→زد ه→مسران دي→گرش رف→ته است. ب→رخاستم و دن→→بالش گ→شتم، دي→دم در گ→وشه

افتاده و در حال∂ كه گريه م∂كند اين كلمات را م∂گويد:  
يẂن＃ أبџداҐ) ؛  џع џ↨џف Ẃرџط ẂẂẂ∂سẂفџن Ẅ∂إل ẂẂẂ∂نẂل ґكџلا ت ґẃب џر)

«خدايا! مرا ي− چشم به هم زدن به خودم وامگذار». 
گ→→→→فتم: ي→→→→ا رس→→→→ول االله! ش→→→→ما ه→→→م اي→→→نطور دع→→→ا م→→→→∂كنيد؟! ف→→→رمود: چ→→→گونه چ→→→نين دع→→→ا ن→→→كنم؟ 
ي→→ونس پ→→يامبر ي− لح→→ظه ب→→ه خ→→ود واگ→→ذاش→→ته و ت→→ر∑ اول∂Ẅ از او ص→→ادر ش→→د، و م→→حكوم ب→ه زن→دان 

گرديد! آن هم چهل شبانهروز در شكم ماه∂؛ كه در قرآن آمده است:  
 ґماتẀلالظ ∂→ґف Ẅ^ لџيẂهґ فџ→ناد џع џر ґدẂق џن Ẃنџل Ẃأن ￍنџظ→џف Ґبا ґغاض→Ẁم џبџه џذ Ẃإذ ґون→ا الن џذ џو� џو Ẁهџنا لẂب џجџت Ẃاس→→→џف � џين ґمґال→→→ẃالظ џن→→→→ ґم ẀتẂن→→→→Ẁك ∂→→→→ґẃ →→→→بẂحانџ−џ إن Ẁس џتẂأن ẃإلا џلا إله Ẃأن

�؛۱  џينґن ґم ẂؤẀمẂال ∂ ґجẂنẀن џ−ґذلџك џو ґẃمџغẂال џن ґم ẀناهẂي ￍجџن
«و ذا النẃ→→ون [ي→ونس] را به ياد آور در آن هنگام كه خشمگين [از ميان قوم خود] 
→→ا در م→→وقع∂ ك→→→ه  ẃرفت و چ→→→نين م→→→∂پنداشت ك→→ه م→→→ا ب→→→ر او ت→→نگ ن→→خواهيم گ→→رفت [ام
در ك→→→→→→→ام ن→→→→→→→هنگ ف→→→→→→→رو رفت] در م→→→→→→→يان آن ظ→→→→→→لمتها ف→→→→→→رياد زد: خ→→→→→→داوندا! ج→→→→→→ز ت→→→→→→و 
^ او را اج→→ابت ك→→رده و از  ^ ن→→→يست، م→→→نزẃه∂ ت→→و، م→→→ن از س→→→تمكارانم. م→→ا دع→→ا م→→→عبود

آن غم نجاتش داديم و ما همين گونه مؤمنان را نجات م∂دهيم»! 
^ م→است ك→ه  ^ ان→→بيا م→→وجب اخ→→ذ و ع→→قاب م→→→∂شود و اي→ن درس ع→برت ب→را ت→→ر∑ اول∂ ب→→را

هيچ وقت خدا يادمان نرود چون در دنيا و آخرت چوب م∂خوريم. 
                                                           

^ انبياء آيات ۸۷ و ۸۸ .   ـسوره ۱
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^ خ→→→→→دمت ح→→→→→ضرت ام→→→→→يرالم→→→→→ؤمنين� آم→→→→→د، خ→→→→→واست ب→→→→→نشيند ي→→→→→ادش رفت ب→→→→سم االله  م→→→→→رد
 ^ ^ چرا سرت شكست؟ برا ب→گويد، زم→ين خ→ورد و س→رش ش→كست. ام→ام� ف→رمود: آي→ا فهميد
^ ي− ب→→→→سم االله ن→→→→→گفتن س→→→→رґ آدم  ح→→→→يم ن→→→→→گفت∂.وقت∂ ب→→→→→نا ش→→→→ود ك→→→→ه ب→→→→را ẃح→→→→→من الر ẃاالله الر ґت∂ ك→→→ه در ت→→→مام ش→→→ؤون زن→→→دگ∂ ب→→→سم االله ي→→→ادش م→→∂رود چ→→قدر ب→→→ايد در م→→يان اي→→ن اي→→→→→نكه ب→→→→→سم→→→ ẃب→→→شكند پس ام
امẃت س→→→→→→→رها ب→→→→→→→شكند و دسته→→→→→→→ا ب→→→→→→→ريده و ش→→→→→→→كمها دري→→→→→→→ده ش→→→→→→→ود. م→→→→→→گر س→→→→→→اده است؟ خ→→→→→→→الق را از 
^ ع→→اجز و ن→→اتوان ب→→ستن و آن وقت زن→→دگ∂ خ→→وش  م→→حيط زن→→دگ∂ ك→→نار زدن و دل ب→→ه م→→خلوقها

داشتن؟ اين، شدن∂ نيست.  
خالق و صاحب خود را شناختهايم؟! 

م→→ا ه→نوز ن→فهميدهاي→م در اي→ن ع→→الم ه→ست∂ اح→تياجمان ب→ه ك→→يست؟ ن→فهميدن اي→ن ح→قيقت، 
^ م→ا ف→رش است ب→ه ام→ر چ→ه  ^ ن→فهم∂هاست! م→ا ن→فهميدهاي→م اي→ن زم→ين∂ ك→ه زي→ر پ→→ا ^ ه→مه ري→→شه
→→→→→→رẂكب ب→→→→→→سيار چ→→→→→→موش∂ است، چ→→→→→→ند ث→→→→→→انيه رع→→→→→→شه ب→→→→→ه ش→→→→→انهاش  џك→→→→→→س∂ ف→→→→→→رش است؟ اي→→→→→→ن زم→→→→→→ين، م
^ پ→→→يدا م→→→∂شود ك→→ه زن→→دگ∂ م→→ا را ب→→ه ه→→م م→→→∂ريزد. پس ك→→يست ك→→ه اي→→ن  ^ وي→→ران→→گر ب→→يفكند زلزله

^ ما رام كرده است؟   مركب چموش را برا
... �؛۱  ҐولاẀل џذ џرضџلاẂ عџلџ لџكẀمẀ ا џج ^ ґذￍال џوẀه�

^ شما رام كرده است».  «اوست [خدا] كه زمين را برا
م خ→→→ود ب→→→ه م→→→ا ن→→ور و ح→→رارت م→→∂دهد، ت→→ر و خ→→شكمان م→→ا ن→→فهميدهاي→→م اي→ن آس→مان ك→ه ب→ر س→رґ م→ا س→قف است ب→ه دس→تور چ→ه ك→س∂ س→قف است؟  ẃاي→→→ن خ→→→ورشيد ك→→→ه ب→→→ا ط→→→لوع و غ→→→روب م→→→نظ
م خ→→→→ود، م→→→→ا را  ẃك→→→→→ه ب→→→→→ا رفت و آم→→→→→د دق→→→→→يق و م→→→→→نظ ^ م→→→→→∂كند ب→→→→→ه دس→→→→→تور ك→→→→→يست؟ اي→→→→→ن شب و روز
^ م→ا در ح→ال ض→ربان است و  خ→→واب و ب→→→يدار م→→→∂كند ب→→ه دس→→تور ك→يست؟ اي→ن ق→لب∂ ك→ه در س→ينه
خ→→ون م→→∂سازد و ب→→ه رگه→→ا م→→→∂فرستد و م→ا را زن→ده ن→گه م→→∂دارد ب→ه دس→تور ك→يست؟ اگ→ر اي→نها را 
م→→→→→→→∂فهميديم و ص→→→→→→→احب خ→→→→→→ود را م→→→→→→∂شناختيم اي→→→→→→نچنين خ→→→→→→ود را در م→→→→→→قابل م→→→→→→وجوداتґ ع→→→→→→اجز و 
ن→→→اتوان، ص→→→احبان زور و زر، ك→→→وچ− ن→→→م∂ديديم و اظ→→→→هار ذلẃت ن→→→م∂كرديم و گ→→وش ب→→ه ف→→رمان 

او م∂داديم كه:  
 Ґإذا џ−ￍإن→→→џف џتẂلџع→→→џف Ẃإن→→→џف џ∑ر Ẁض→→→ џلاي џو џ−ẀعџفẂن→→→ џم→→→ا لاي ґاالله ґون Ẁد Ẃن→→→ ґم Ẁع Ẃد→→→џلا ت џو� Ẃإن џو џو→→→→→ Ẁه ẃإلا Ẁهџل џف ґلا ك→→→→→اش→→→→→џف ＃ẃر Ẁض→→→→→ ґب Ẁاالله џ− Ẃس џسẂم→→→→→→ џي Ẃإن џو � џين ґمґال→→→→→→ẃالظ џن→→→→→→ ґم

                                                           
 . ۱Ｑ ^ ^ مل−، آيه  ـسوره ۱
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لґهґ ...�؛۱  Ẃضџفґل ￍلا رادџر＃ فẂي џخґب џ∑ Ẃد ґرẀي
^ به حال تو دارد و نه زيان∂ كه در اين  ^ خدا كس∂ را كه نه سود «مخوان به جا
ص→→→ورت، از س→→→تمكاران خ→→→واه∂ ب→→→ود. اگ→→→ر خ→→→دا ب→→→→ه ت→→→→و زي→→→ان∂ ب→→→رساند ه→→→→يچ ق→→درت∂ 
^ ب→→→→خواهد ك→→→→س∂ ج→→→→لوگير  ^ ت→→→→و خ→→→→ير ن→→→→→م∂تواند آن را ب→→→→→رطرف س→→→→→ازد و اگ→→→→→→ر ب→→→→→را

فضل او نخواهد بود». 
^ حنين  عجب و غرور، علẃت فرار درغزوه

^ ح→→→→→→نين ب→→→→→→رويم؛ آن→→→→→→ها ف→→→→→→رار ك→→→→→→ردند و ع→→→→→→لẃت  ^ غ→→→→→→زوه ب→→→→→→→ه ه→→→→→→→ر ح→→→→→→→ال، س→→→→→→→راغ آن ف→→→→→→→رار＾ه→→→→→→→→ا
فرارشان همان بود كه م∂فرمايد:  

�؛  ẂمẀكẀت џرẂثџك ẂمẀكẂتџب џجẂأع Ẃإذ�
^ ج→→→→معيẃتتان ش→→→→→ما را ب→→→→ه اع→→→→→جاب آورد [ك→→→→→ه دوازده ه→→→→زار ج→→→→معيẃت داري→→→→→م و  «زي→→→→اد

هرگز مغلوب نخواهيم شد] ». 
يẂئا�Ґ؛  џش ẂمẀكẂن џع ґنẂغẀت Ẃمџلџف�

^ جمعيẃت نتوانست مشكل شما را حل كند».  «ول∂ اين زياد
�؛  Ẃتџب Ẁح џما رґب Ẁض ẂرџلاẂ لџيẂكẀمẀ ا џع Ẃتџضاق џو�

«زمين با اين وسعت بر شما تنگ شد [و شما در تنگنا قرار گرفتيد]». 
دشمن از همه طرف شما را محاصره كرد.  

�؛ «نتيجتاҐ شما پشت به دشمن كرده و فرار كرديد».  џين ґرґب ẂدẀم ẂمẀتẂيￍل џو ￍمẀث�
ما كه قبلاҐ گفته بوديم:  

�؛  Ẁبار ẂدџلاẂ لوهẀمẀ ا џوẀلاتџف Ґفا Ẃحџوا ز Ẁرџفџك џين ґذￍال ẀمẀيتґقџوا إذا لẀنџآم џين ґذￍا الџهيا أي�
→ديد  Ẁك→→سان∂ ك→→→ه اي→→مان آوردهاي→د؛ وق→→ت∂ در م→يدان ج→نگ ب→→ا دش→من روب→→هرو ش ^ «ا

ديگر پشت به آنها نكنيد». 
 џسẂئґب џو Ẁمￍن џه џج Ẁأواهџم џو ґاالله џن ґب＃ م џضџغґب џباء Ẃدџقџف ... Ẁه џرẀب Ẁذ＃ دґئџمẂوџي Ẃم ґґهẃ ل џو→Ẁي Ẃنџم џ؛۲ �و� Ẁير ґصџمẂال
«ه→→ر كس در م→يدان جنگ به دشمن پشت كند . . . بازگشت به غضب خدا كرده 

                                                           
 . ۱Ω۷ ۱وΩ⅛ يونس، آيات ^  ـسوره ۱
^ انفال، آيات ۱Ｑ و ⅛۱ .   ـسوره ۲
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و جايگاهش جهنẃم خواهد بود و آن بد جايگاه∂ است». 
ت→→→→→→مام آن ج→→→→→→→معيẃت ك→→→→→→ثير ف→→→→→→رار ك→→→→→→ردند و ف→→→→→→قط چ→→→→→→ند ن→→→→→→فر ب→→→→→→اق∂ م→→→→→→اندند ك→→→→→→ه در م→→→→→يان آن→→→→→ها 
ام→→→يرالم→→ؤمنين� پ→→روان→→هوار گ→→رد پ→→يغمبر اك→→رم� م→→∂گشت و ه→→جوم دش→→من را دف→→ع م→→∂كرد. 
^ برو و فرياد بزن كه  ^ بلند ^ خود فرمود: بالا ẃاس، عمو در اي→ن م→وقع رس→ول اك→رم� به عب
ẃاس  اي→→نها ب→→رگردند. چ→→ون آن→→→ها خ→→→يال م→→∂كردند ك→→ه پ→→يامبر اك→→رم� ب→→ه ش→→هادت رس→→يدهان→→د. ع→→ب

^ رفت و صدا زد:   ^ بلند ^ داشت بالا ^ بلند كه صدا
 џن→→→→Ẃأي Ẅ∂؛ إل ґ↕ џر џج→→→→ ￍالش ґ↨џعẂي→→→→џب џحاب→→→→ Ẃ؛ ي→→→→ا أص ґصار→→→→Ẃن џلاẂ ينџ وџ ا ґر ґهاج→→→→ ẀمẂال џر џشẂع→→→→ џ؛ (ي→→→→→ا م( ґاالله Ẁول Ẁس џ؟ هذا ر џون رґفџت
^ ح→→مايت ب→→→ه پ→→يغمبر داده ب→وديد ك→→ه از او  ^ گ→→روه م→→هاجر و ان→→صار! ش→→ما وع→→ده «ا

دفاع كنيد، كجا فرار م∂كنيد؟ رسول خدا اينجاست». 
^ ك→→→رد. آن→→→جا ك→→→ه ب→→→ه خ→→→ود ت→→→كيه  ^ آن→→→→ها را ق→→→و خ→→→→داي→→→→∂ ك→→→ه دله→→→ا ب→→→ه دست اوست، دله→→→ا
ك→→→→→→→ردند گ→→→→→→→وشماليشان داد و ق→→→→→→→لبها را ض→→→→→→→عيف و م→→→→→→رعوب س→→→→→→اخت و ف→→→→→→رار ك→→→→→→ردند. ح→→→→→→الا ب→→→→→→ايد 
^ آن→→→ها ك→→ه در ح→→→ال ف→→رار ب→→ودند ب→ا ق→وẃت ق→لب  ك→→مكشان ك→→→ند ت→→ا اس→→→لام م→→حفوظ ب→→ماند و لذا ه→→مه
^ ش→→→→دند ك→→→→ه ب→→→ه لش→→→كر م→→→هاجم  ẃ→→→→→ي− ي→→→→ا رس→→→→ول االله و چ→→→→نان ق→→→→و ẃ→→→→ي− لب ت→→→→مام ب→→→→رگشتند و گ→→→→فتند: لب

حمله بردند، اين بار دشمنان مرعوب شدند. 
�؛  ẂمẀكẀوبẀلẀق ґهґب ￍنґئ џمẂطџتґل џو џبẂع وا الر Ẁرџفџك џين ґذￍال ґوبẀلẀف∂ ق ẂẂẂ∂قẂلẀا џس�

«من هستم كه دلها را مرعوب م∂كنم و من هستم كه دلها را مطمئن و محكم م∂سازم». 
^ اس→→→→ير  ^ از آن→→→→→ها را ك→→→→شتند و ج→→→→مع زي→→→→اد ب→→→→→ه دش→→→→→من م→→→→→هاجم ح→→→→→→مله ب→→→→→ردند و ج→→→→مع ك→→→→ثير
ẃه لش→كر م→غلوب ب→→عداҐ ت→وبهكار ش→دند و خ→دمت  گ→→رفتند و ام→→وال ف→→راوان→→∂ ب→→ه غ→→نيمت آوردن→→د. الب→→ت
پ→→→→→→→→→يامبر اك→→→→→→→→→رم� آم→→→→→→→→→دند و پ→→→→→→→→→→يامبر اك→→→→→→→→→رم� ن→→→→→→→→→يز ق→→→→→→→→→بولشان ك→→→→→→→→→ردند و اس→→→→→→→→يران→→→→→→→→→شان را آزاد و 

اموالشان را به خودشان برگرداندند.  
در م→يان ك→سان∂ ك→ه ف→رار ك→ردند آن س→ه (ب→زرگوار!!!) ه→م ب→ودند. ن→ه ت→نها ش→يعه، بلكه منابع 

سنẃ∂ هم فرار آنها را نوشتهاند؛ منتها تلاش م∂كنند كه فرار كردن آنها را توجيه كنند.  
ر س→→→نẃ∂ است م→→→∂گويد: ف→→رار آن→→ها از ت→→رس و ض→→عف اي→→→مان ن→→بوده  ẃنار ك→→→ه ي− م→→→فس→→→→ џمẂ لـ џص→→→احب ا
^ است. وقت∂ كه دشمن تيرباران كرد، گروه تازهمسلمان  ب→لكه ف→رار در آن ش→راي→ط، ي− م→طلب ع→→اد

فرار كردند و بقيẃه هم رفتند. اين ي− امر طبيع∂ است و دليل بر ضعف ايمان نيست! 



 
 ۱Ω۳ فهرست مطالب 

م→→→→→ا ه→→→→→م ع→→→→→رض م→→→→→∂كنيم: ش→→→→→ما اي→→→→→ن را م→→→→→∂گوييد ول∂ ش→→→→→نونده ب→→→→→ايد ع→→→→→اقل ب→→→→اشد، ف→→→→علاҐ م→→→→ا 
^ آنها فرموده:  هستيم و قرآن كه در اين آيه خطاب به همه

�؛ «شما از ميدان جنگ فرار كرديد».  џرينґب ẂدẀم ẂمẀتẂيￍل џو ￍمẀث�
ش→→→ما (ص→→→→احب الم→→→نار) ه→→م ك→→ه ق→→بول داري→→د آن→→→ها ج→→زء ف→→راري→→ان ب→→ودند، ح→→الا م→→ا اي→→ن آي→→ه را 

كنار آن آيه كه قبلاҐ خوانديم م∂گذاريم كه م∂فرمايد:  
 џسẂئґب џو Ẁمￍن џه→ џج Ẁأواه→џم џو ґاالله џن→ ґب＃ م џضџغ→ґب џب→آء Ẃدџقџف...Ẁه џر→Ẁب Ẁذ＃ دґئџمẂو џي Ẃم ґґهẃل џو→Ẁي Ẃنџم џ؛۱ �و� Ẁير ґصџمẂال
«كسان∂ كه به دشمن پشت كرده و فرار كنند...مغضوب خدا و جهنẃم∂ هستند». 

اين دو آيه را كنار هم بگذاريم، نتيجه چه م∂شود؟ خود شما بفرماييد.  
سكينه،مولود ايمان 

^ واقع∂ داشته باشند خدا هم م∂پذيرد كه م∂فرمايد:   ẃه آنان كه توبه البت
�؛  ẁيم ґح џر ẁورẀفџغ Ẁاالله џو Ẁشآءџي Ẃنџم Ẅ∂لџع џ−ґذل ґدẂعџب Ẃن ґم Ẁاالله ẀوبẀتџي ￍمẀث�

^ ه→→→→→→→ر كس را ك→→→→→→→ه ب→→→→→→خواهد م→→→→→→→∂پذيرد، خ→→→→→→دا آم→→→→→→→رزنده و  «پس از آن، خ→→→→→→→دا ت→→→→→→وبه
مهربان است». 

ب→→→عد م→→→→∂فرمايد: خ→→→داون→→→د ب→→→ر دل اه→→ل اي→→→مان س→→كينه ن→→ازل ك→→رد؛ ه→→→مانهاي∂ ك→→ه ك→→→نار پ→→يامبر 
ماندند و فرار نكردند، آنها مؤمن واقع∂ بودند. 

�؛   џينґن ґم ẂؤẀمẂال ∂џلџع џو ґهґول Ẁس џر Ẅ∂لџع Ẁهџتџين ґك џس Ẁاالله џل џزẂأن ￍمẀث�
«خداوند سكينه را بر دل پيامبر و اهل ايمان نازل كرد». 

وẂها�؛  џرџت Ẃمџل ҐوداẀن Ẁج џل џزẂأن џو�
«و لشكريان∂ كه شما آنها را نم∂ديديد نازل كرد». 

^ س→→→→→كونت ق→→→→لب∂ ش→→→→دند و ه→→→→م از ب→→→→يرون؛ خ→→→→→دا م→→→→→لائكه را ب→→→→ه ك→→→→مكشان  ه→→→→→م از درون دارا
نازل فرمود. 

�؛  џين ґرґكافẂال Ẁزآء џج џ−ґذل џوا و Ẁرџفџك џين ґذￍال џب ￍذџع џو�
«خدا كافران را عذاب كرد و كيفر كافران نيز همين است». 

س→كينه، ي− ن→وع حالت آرامش مخصوص∂ است كه در دل اهل ايمان وارد م∂شود و 
                                                           

 . ۱⅛ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۱
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 ^ ^ ان→→→→بيا دارا ^ دارد. ه→→→مه ^ ب→→→يشتر م→→→→ولود اي→→→→مان است. ه→→→→ر ك→→→→ه اي→→→→مانش ك→→→→املتر است س→→→كينه
س→كينه ه→ستند، ك→س∂ كه اين حال را دارد هيچ اضطراب و نگران∂ و دو دل∂ نخواهد داشت و 

محكم و ثابت و استوار خواهد بود. 
ح→→→ضرت اب→→→راه→→→يم� س→→→كينه داشت. وق→→→ت∂ او را ب→→ه م→→نجنيق گ→→→ذاش→→ته و ب→→ه آتش ان→→داخ→→تند 

در بين راه كه به كام آتش م∂رفت جبرئيل آمد:  
�؛ «احتياج به كم− دار＾»؟  ＃↨ џحاج Ẃن ґم џ−џل Ẃلџه�

^ و ن→→يرومند است. ه→→مان ك→→س∂ است ك→→ه پ→→نج  م→→→علوم است ك→→→ه ج→→→برئيل ام→→→ين، خ→→→يل∂ ق→→→و
ش→هر ق→وم لوط را در ي− لح→ظه واژگ→ون ك→رد. اب→راه→يم� ف→رمود: ب→له؛ ن→يازمندم ول∂ ن→ه ب→ه ت→و. ت→و 
 ẃي− گ→→دا در اي→ن خ→انه ه→ست∂، م→ن ه→م ي− گ→دا. گ→دا كه به گدا اظهار حاجت نم∂كند. رب

من نجاتبخش من است. گفت: بسيار خوب؛ پس از او بخواه كه نجاتت دهد. فرمود:  
)؛  ẂẂẂ∂قالџم Ẃنџع ẂẂẂ∂ب Ẃس џح ẂẂẂ∂حالґب ẀهẀمẂل ґع)

^ به گفتن ندارد».  «او كه م∂بيند در چه حال∂ هستم نياز
^ خ→دا س→راس→ر وج→ودشان در ح→ال  ẃه اي→→ن س→→خن م→→نافات ب→→ا دع→→ا ن→→دارد، زي→→را ان→بيا و اولي→ا الب→→ت
دع→→→→→است. ه→→→→→مين اح→→→→→→ساس ح→→→→→اجت، خ→→→→→ود ح→→→→→ال دع→→→→→است؛ م→→→→→نتها آن را ب→→→→ه لف→→→→→ظ ن→→→→م∂آورد و لذا 

؛ نياز به گفتن ندارد. خدا هم فرمود:   ẂẂẂ∂قالџم Ẃن џع ẂẂẂ∂ب Ẃس џگفت: ح
�؛۱  џيم ґراهẂإب Ẅ∂لџع Ґلاما џس џو Ґدا Ẃرџب ẂẂẂ∂ونẀك Ẁنا يا نارẂلẀق�

^ آتش! سرد و سالم باش بر ابراهيم».  «گفتيم ا
џرد و  ^ او گلستان و ب ^ او را بسوزان∂. بايد برا م→ا هم به آتش دستور داديم كه حق ندار
س→لام ش→و＾. اي→ن حالت، سكينه است كه مولود ايمان كامل است. حضرت موس∂� وقت∂ با 
^ م→وẃاج و از پ→شت س→ر  ب→→ن∂اس→→رائ→→يل در چ→→نگال لش→→كر ف→→رعون گ→→رفتار م→∂شود، از پ→يش رو دري→ا

ار. قرآن نقل م∂كند كه:   ẃهم فرعون قه
�؛ «وقت∂ اين دو گروه به هم رسيدند».  ґعانẂم џجẂال џراءџا تẃلمџ؛ �ف� џونẀك џر ẂدẀمџا لẃإن Ẅ∂وسẀم Ẁحاب Ẃأص џقال�

^ وا＾] گرفتار شديم».  «همراهان موس∂ فريادشان بلند شد كه [ا
جناب موس∂� با كمال وقار و آرامشґ جان فرمود:  

                                                           
 . ⅛۹ ^ ^ انبياء، آيه  ـسوره ۱
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�؛   ґين ґدẂهџي џس ∂ґẃ ب џر џ∂ ґعџم ￍإن ẃلاџك ... �
^ من با من است و هدايتم خواهد كرد».  «نه، هرگز چنين نيست؛ همانا خدا

چ→→→→قدر اي→→→→ن اي→→→→→مان ارزن→→→→ده است! م→→→→∂گويد: خ→→→→دا ب→→→→ا م→→→→ن است. م→→→→ن ب→→→ه دس→→→تور خ→→→دا ع→→→مل 
^ م→ن ب→از م→∂كند. از ع→مق جان م∂گويد: خدا با من است و ترس∂ ندارم.  ك→ردم و او راه را ب→را
�؛ «م→→اهم ب→→ه م→→وس∂ گ→→فتيم ب→→ا  џر Ẃح→→→џ →→رґبẂ بґ→→عџصا∑џ الẂب Ẃاض ґأن Ẅ∂وس→→ Ẁم Ẅ∂نا إلẂي џح Ẃأو→→џ؛۱ ه→مين ك→ه خ→→→دا ه→→→م ف→→→رمود: �ف�... џقџل џفẂان→џاج چ→ه م→→∂كند! �فẃع→جب ع→صا ب→ا دري→ا＾ م→و ^ ه→مين ع→صا دري→ا را ب→زن».ا
ع→→→→→صا را ب→→→→→ه دري→→→→→ا زد، دري→→→→ا ش→→→→كافته ش→→→→د و آب→→→→→ها ك→→→→→نار رفت! ج→→→→اده و راه ب→→→→→از ش→→→→د و لش→→→→كر م→→→→وس∂ 
ع→بور ك→ردند و ف→رعون و لش→كرش ب→ه دن→بال آن→→ها آم→→دند و غ→رق ش→دند. اي→ن ه→م س→كينه است ك→ه 

موس∂� واجد آن بود. روز عاشورا افراد دشمن به هم نشان م∂دادند كه: 
)؛   ґوتџمẂالґب ẂẂẂ∂بالẀلاي ґنẂي џس ẀحẂال ∂џوا إل ẀرẀظẂنẀباك∂ از مرگ ندارد».  (ا Ґحسين را بنگريد! اصلا»

آن→→→→ها م→→→∂كوشيدند ك→→→ه ي→→→ك∂يك∂ اص→→→حابش را ب→→→كشند، و ب→→→→عد خ→→→ودش را دس→→→تگير ك→→→نند 
ب م∂ديدند هرچه مصيبت بيشتر بر او فشار م∂آورد برافروخته و محكمتر  ẃول∂ ب→ا ك→→مال تعج

م∂شود. از يك∂ از دشمنانش نقل شده كه گفته است: 
 џط→→џب Ẃأر ẀهẀحاب→→ Ẃأص џو ґهґتẂي→→џب Ẁل→→ Ẃأه џو Ẁه ẀدẂل Ẁو џلґت→→Ẁق Ẃد→→→џق ҐوراẀثẂك→→→џم ط→→→џق ẀتẂأي џم→→→ا ر ґاالله џو) 
 Ẃن→→ ґم џونẀم ґزџهẂنџي→→џف Ẃم ґهẂيџل→→ џع د Ẁشџي→→џف ґهẂيџل→→ џع џون د Ẁش→→ џي џج→→ال ґẃالر ￍإن ґنẂي џس→→ ẀحẂال џن→→ ґم Ґأشا→→ џ؛  ج( Ẁر ґشџتẂن ẀمẂال Ẁراد џجẂال ẀمẀهￍأنџك ґهẂي џدџي ґنẂيџب
^ẃ القلبتر از حسين نديدهام! كس∂  «ب→ه خ→دا ق→سم، م→→ن در تمام عمرم كس∂ را قو
^ دش→→→→→→→→من ق→→→→→→→رار گ→→→→→→→رفته، ف→→→→→→→رزندان و خ→→→→→→→اندان و ي→→→→→→→ارانش ك→→→→→→→شته  ك→→→→→→→→ه در م→→→→→→→→حاصره
ش→→→→دهاند، لش→→→→كر ب→→→→→ه او ه→→→→جوم م→→→→→∂آوردند و او ي− ت→→→→→نه ب→→→→ه آن→→→ها ه→→→جوم م→→→→∂برد! از 

مقابلش م∂گريختند و مانند ملخها پراكنده م∂شدند». 
اين سكينه و آرامش قلب است. خودشان سكينه داشتند و افراد باسكينه را هم م∂پروراندند.  

^ شهادت امام كاظم�   ^ هارون برا توطئه
۲Ｑ رجب، روز ش→→→هادت ح→→ضرت ام→→ام ك→→اظم� است. م→→ناسب است م→→طالب∂ را ن→يز در 

سشان عرض ادب نماييم.  ẃمورد آن حضرت ذكر كنيم و به محضر مقد
                                                           

^ شعراء، آيات ۱⅛ تا ۳⅛ .   ـسوره ۱
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 ه→→→ارون از ط→→→رق م→→→ختلف م→→→∂كوشيد آن ح→→→ضرت را ب→→→ه ش→→→هادت ب→→→رساند، ب→→ه ه→→ر ك→→→دام از 
ف→رماندهان لش→كرش پ→يشنهاد ق→تل ام→ام� را م∂كرد اج→ابت ن→م∂كردند ت→ا اي→نكه ب→ه نقل مرحوم 
^ او  ^ را خ→→→→→→→واست، پ→→→→→→→نجاه ن→→→→→→→فر ب→→→→→→→را ^ م→→→→→→→→جلس∂� از ي− ك→→→→→→→شور غ→→→→→→→ير اس→→→→→→→لام∂ اف→→→→→→→راد م→→→→→→→→→ه ẃع→→→→→→→→→لا
^ ش→→→→→→→ما  ل ام→→→→→→→تحانشان ك→→→→→→→رد و پ→→→→→→→رسيد: خ→→→→→→→دا ẃف→→→→→→→→رستادند ك→→→→→→→→ه ب→→→→→→→ه ش→→→→→→→رارت ش→→→→→→→→ناخته ش→→→→→→→ده ب→→→→→→→ودند. او
ẃ∂ زب→→انґ ع→رب∂  ك→→يست؟ دي→→ن ش→→ما چ→→يست؟ گ→→→فتند: م→→ا خ→→داي→→∂ ن→م∂شناسيم و دي→ن∂ ن→داري→م! ح→ت
^ اي→→ن ك→ار خ→→وبند. ه→→مه را ب→ه زن→→دان ف→رستاد ك→ه ام→→ام� را ب→ه  ه→→م ن→→م∂دان→→ستند. گ→→فت: اي→→نها ب→→را
^ م→→→شرف ب→→→ه زن→→دان ت→→→ماشا م→→→∂كرد ك→→ه چ→→ه م→→→∂كنند. دي→→د  ق→→→تل ب→→→رسانند. خ→→→ودش ه→→→م از دري→→→چه
وق→→→ت∂ وارد زن→→→دان ش→→→دند در ح→→→ال∂ ك→→→ه ش→→→→مشيرها ب→→ه دس→→→تشان ب→→ود ت→→ا چ→→شمشان ب→→ه ام→→→ام� اف→→تاد 
ب→→→→دنشان ش→→→→روع ب→→→→ه لرزي→→→→→دن ك→→→→رد و ش→→→مشيرها از دس→→→تشان اف→→→→تاد و ن→→→توان→→→ستند ب→→→→ايستند و در م→→→→قابل 
ام→→→ام� ب→→→ه زم→→→ين اف→→→تادند؛ ام→→→→ام دست ب→→→ر س→→رشان م→→∂كشيد و اب→→راز م→→لاطفت م→→∂فرمود. ه→→ارون 
دي→→د ب→→دتر ش→د. اگ→ر اي→ن ج→ريان در م→يان م→ردم م→نتشر ش→ود رس→واي→∂ او ب→يشتر خ→واه→د ش→→د. دس→تور 
داد آن→ها را ب∂سر و صدا از بغداد بيرونشان كنند. آنها هم بدون اجازه خواستن از هارون سوار 
^ روح→→→→∂ و اي→→→→→مان اص→→→→→حابش را ح→→→→فظ  ش→→→→→دند و رف→→→→تند. ام→→→→ام ك→→→→اظم� م→→→→راقب ب→→→→ود ك→→→→ه س→→→→كينه
ك→→→→ند. ب→→→→ه ب→→→عض∂ م→→→∂فرمود: در دس→→→تگاه ح→→→كومت ه→→→ارون ن→→→→باشيد، و ب→→→ه ب→→→عض∂ دي→→→گر م→→→∂فرمود: 

شما بايد در آنجا باشيد. 
سفارش امام كاظم� به صفوان كه ياور ظالم مباش 

ص→فوان ب→ن م→هران، ي− م→رد سرمايهدار و ش→تردار ب→ود و ب→ه م→ردم ش→تر كرايه م∂داد؛ مانند 
^ ن→→→قليه دارن→→د و ك→→راي→→ه م→→→∂دهند. ص→→فوان ن→→زد ه→→ارون م→→نزلت∂ داشت و  ك→→→سان∂ ك→→→ه ام→→→روز وس→→يله
ẃين ام→ام ك→اظم� ه→م ب→ود. ام→ام� او  در س→→فرها ب→→ه او ش→→تر ك→→راي→→ه م→→∂داد، ض→من اي→نكه از م→حب
را اح→→ضار ك→→ردند و ف→→رمودند: م→→ن ت→→و را آدم خ→→وب∂ م→→∂دان→م، ول∂ ي− ك→ار ت→و ب→د است! ع→رض 
^ خ→→→ود را ب→→→ه اي→→ن م→→رد  ك→→→رد: آق→→→ا!آن ك→→→ار چ→→→→يست؟ ب→→→فرماييد ت→→→ا آن را ت→→→ر∑ ك→→→نم. ف→→→رمود: ش→→→ترها
(ه→→ارون) ك→راي→ه م→→∂ده∂، اي→ن كار تو را نم∂پسندم. عرض كرد: من شترها را در سفر معصيت 
ب→→→ه او ن→→→م∂دهم، در س→→→فر ح→→→جẃ ب→→ه او ك→→راي→→ه م→→∂دهم و خ→→ودم ه→→مراه→→شان ن→→م∂روم، ك→→→ارگران م→→ن 
^ را  م→→∂روند. ف→→رمود: آي→→ا ب→→قيẃه ك→→راي→→→هاش م→→∂ماند ت→ا ب→رگردد و ب→دهد ي→ا خ→ير؟ گ→→فت: ب→له، م→قدار
^ كه او زنده بماند تا برگردد و  اوẃل م→∂دهد و ب→قيẃه را ب→عد از مراجعت. فرمود: طبعاҐ دوست دار

پول تو را بدهد. آيا اينطور نيست؟ گفت: بله، همين طور است. فرمود:  
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)؛   ẂمẀهẂن ґم џوẀهџف ẂمẀه џقاءџب ￍب џأح Ẃنџم)
«هر كه دوستدار زنده ماندن ظالمان باشد از آنها حساب م∂شود». 

او س→→→→→→→خت دگ→→→→→→→رگون و وح→→→→→→شتزده ش→→→→→→د، رفت و ت→→→→→→مام ش→→→→→→تران خ→→→→→→ود را ف→→→→→→روخت ت→→→→→→ا آخ→→→→→→ر 
^ ظ→→المان ن→→باشد. ه→ارون ف→هميد و او را اح→→ضار ك→رد. گ→→فت: ش→نيدهام ش→ترانت  ^ در ج→رگه ع→→مر
را ف→→→→→→→روختها＾، چ→→→→→→→را؟ گ→→→→→→→→فت: ب→→→→→→→له، چ→→→→→→→ون پ→→→→→→→ير ش→→→→→→→دهام و ن→→→→→→→م∂توان→→→→→→→م خ→→→→→→→ودم ه→→→→→→→مراه ش→→→→→→→ترها ب→→→→→→روم، 
ك→→ارگران ه→→م خ→→وب ن→→م∂رسند، ن→→→اچار آن→→→ها را ف→→روختم. گ→→→فت: ن→→ه، م→→طلب اي→→ن ن→→→يست، م→→→∂دان→→م 
^ دوست∂ ديرينهام  چ→را فروخت∂، تو به دستور موس∂ بن جعفر اين كار را كردها＾! اگر سابقه

با تو نبود تو را م∂كشتم.  
سفارش امام كاظم� به عل∂ بن يقطين كه ياور مظلوم باش 

→ا از آن ط→رف ب→ه ع→ل∂ẃ ب→ن ي→قطين م→→∂فرمود: ت→و در دس→تگاه هارون بمان. او منصب وزارت  ẃام
^ ب→→→→→عد آم→→→→→→د و گ→→→→→فت: آق→→→→ا م→→→→ن از دس→→→→→تگاه  م م→→→→→→ملكت آن روز ب→→→→→ود. چ→→→→→ند ẃداشت؛ ي→→→→→→عن∂ ش→→→→→خص دو

حكومت خسته شدهام، م∂خواهم استعفا كنم و كنار بيايم. فرمود: نه، تو بايد آنجا بمان∂!! 
اҐ)؛   ẃز ґع џ−ґب џ−ґوان Ẃخ ґ ґلا џو ҐساẂنẀا џ−ґنا بџل ￍإنџف)

ت مسلمانان است».  ẃآرامش قلب ما و موجب عز ^ «بودن تو در آنجا مايه
بعد فرمود: تو ضمانت ي− كار را به من بده، من هم ضمانت سه چيز را به تو م∂دهم. 
 ẃت→→و ض→→مانت ك→→ن ك→→ه ه→→رگاه ش→→يعيان م→→ا در دس→→تگاه ه→→→ارون گ→→رفتار ش→→دند ك→مكشان ك→ن∂ و ح→ل
^ ن→جاتشان ب→ده∂، م→ن ه→م ض→مانت م→→∂كنم ك→ه ه→رگز ش→مشير ب→ه تو  م→شكل ن→موده و از گ→رفتار

^ و فقر هم به خانهات راه نيابد.   اصابت نكند و هرگز زير سقف زندان نرو
 ـآنها كه خدمت گذار  د ك→ه دوس→→تانش  џد ول∂ م→∂كوشџخ→ودش س→الها در زن→دان م→∂مان
 ـآس→→→→وده و م→→→→حترم ب→→→→مانند. ح→→→→ضرت دورادور ه→→→→م م→→→→راقب ع→→→→ل∂ẃ ب→→→→ن ي→→→→قطين ب→→→ود ك→→→ه اگ→→→ر  م→→→→ردمند

مشكل∂ برايش پيش آمد در مقام حلẃ آن برآيد.  
^ امام�  شگفت∂ عل∂ بن يقطين از نامه

ẃه ب→→ايد  ^ ق→→→ب ^ در م→→→يان ش→→→يعه پ→→→يش آم→→→د ك→→→ه آي→→→ا در وض→→→و از س→→→رґ ان→→→→گشتان پ→→→ا ت→→→ا رو م→→→سألها
^ پا تا سرґ انگشتان؟  ẃه مسح كشيد يا از قب

^ ن→→→وشت و اي→→→ن م→→→طلب را س→→→ؤال  ع→→→→ل∂ẃ ب→→→→ن ي→→→→قطين ب→→→→ه ام→→→→→ام� ك→→→→ه در ح→→→→جاز ب→→→→ودند ن→→→امها
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ك→رد. ج→واب ن→امه ب→ه خ→ط خود امام� آمد كه تو از اين به بعد اين طور وضو بگير: صورتت 
را ب→شو＾، دسته→ا را از سرґ انگشتها تا مґرفџق بشو＾، بعد تمام سر را و ظاهر و باطن گوشها 

را مسح كن، بعد پاها را هم بشو＾.  
^ س→→→→→نẃ∂ است!  ب ك→→→→→رد ك→→→→→ه اي→→→→→ن دس→→→→→تور وض→→→→→→و ẃب→→→→→→ن ي→→→→→→قطين ن→→→→→→امه را ك→→→→→→ه خ→→→→→وان→→→→→د ت→→→→→عج ẃ∂ع→→→→→→ل
^ ج→ز ت→بعيẃت از دستور امام  ^ ش→يعه م→→سلẃماџҐ ب→ه اي→ن ك→يفيẃت ن→يست. ول∂ گ→فت: م→ن وظ→يفها وض→و
ت∂ گ→ذشت ت→ا اي→→نكه دش→منان ع→ل∂ẃ ب→ن ي→قطين از  ẃت وض→و ب→گيرم. م→دẃن→دارم و ب→→ايد ب→ه ه→مين ك→→يفي
 ґب→→→ن ي→→→قطين ك→→→ه ن→→→زد ش→→→ما اي→→→ن ق→→در ق→→رب ẃ∂او ن→→→زد ه→→→ارون س→→→عايت ك→→→ردند و ب→→→ه او گ→→→فتند: اي→→→ن ع→→→ل
^ ك→→→→→ار آم→→→→→دن او  ^ رو م→→→→→→نزلت دارد؛ راف→→→→→→ض∂ و از دوس→→→→→→تان م→→→→→وس∂بنجعفر است و در خ→→→→→فا ب→→→→→را
ف→→عاليẃت دارد. او گ→→فت: م→→ن ك→→ه ه→يچ ن→قص∂ در او ن→→ديدهام و ب→اور ن→م∂كنم. ع→اقبت گ→فتند: در 
 ـدر   ـچ→ون ي− اخ→→تلاف روش→ن∂ ك→ه سنẃ∂ با شيعه دارد در وضو است  وض→و او را ام→تحان ك→ن!
خ→→لوت م→→راقب او ب→→اش و ب→→بين چ→→طور وض→→و م→→∂گيرد. ع→→ل∂ẃ ب→→ن ي→قطين ن→يز ع→ادت داشت ك→ه در 
 ^ ^ اي→نكه ك→→ار ض→رور ^ خ→→لوت وض→→و ب→→گيرد و ن→ماز ب→خوان→د. ي− روز ه→ارون او را ب→ه ب→→هانه ج→→ا
^ خلوت∂ رفت تا وضو بگيرد.  دارد در ك→اخ، ن→زد خ→ود ن→گه داشت. م→وقع ن→ماز ك→ه ش→د او به جا
^ س→→→→→عايتكنندگان ب→→→→ه  →→→→ا دي→→→→د او ب→→→→ر خ→→→→→لاف گ→→→→فته ẃه→→→→→ارون از ج→→→→→اي∂ ك→→→→ه او ن→→→→بيند م→→→→راق→→→→بش ب→→→→ود ام
ت خ→→→→وشحال∂ ن→→→→توان→→→→ست  ẃن وض→→→→و گ→→→→رفت ن→→→→ه ب→→→→ه روش راف→→→→ضيان. از ش→→→→دẃت اه→→→→ل ت→→→→سنẃه→→→→→مان ك→→→→يفي
خ→→→→ودش را ن→→→→گه دارد. از م→→→→خف∂گاه ب→→→→يرون آم→→→→د و گ→→→→فت: ب→→→→ه خ→→→→دا ق→→→سم، دي→→→گر ح→→→رف ك→→→س∂ را 
درب→→→→→→ارهات ق→→→→→بول ن→→→→→م∂ ك→→→→→نم، دروغ م→→→→→∂گفتند ك→→→→→ه ت→→→→→و راف→→→→ض∂ ه→→→→ست∂، م→→→→ن م→→→→عتقد ش→→→→→دم ك→→→→ه ت→→→→و 

^ صادق و امين هست∂ و هر كس دربارهات حرف∂ بزند ديگر باور نخواهم كرد.   مرد
چ→ند روز ديگر از طرف امام� نامه آمد كه از اين به بعد به همان كيفيẃت سابق خود 

وضو بگير كه محذور برطرف شد!  
شهادت امام كاظم�  

به مناسبت شهادت حضرت امام كاظم اين چند جمله را عرض م∂كنيم:  
 ^ ґذￍال ґيار→→→ ẂخџلاẂ بẂ→→→رارґ وџ إم→→→امґ ا џلاẂ →→→∂ґẃ ا ґص џر＃ وџف Ẃع→→→ џج ґن→→→Ẃب ∂ џوس→→→Ẁم Ẅ∂ل→→→ џع ґẃل→→→ џص ￍمẀه→→→→ẃألل)

)؛   ґفارẂغґت Ẃس ґلاẂا ґ↨џل џواصẀمґب ґر џح ￍالس ∂џإل ґرџه ￍالسґب џلẂيￍالل ∂ґي ẂحẀي џكان
چ→→→→هار ي→→→→ا ه→→→→→فت ي→→→→ا چ→→→→هارده س→→→→ال از اي→→→→ن زن→→→دان ب→→→ه آن زن→→→→دان م→→→نتقلش ك→→→ردند. دوس→→→تانش 
ش→→→→→→→→→→نيده ب→→→→→→→→→ودند ك→→→→→→→→→ه ه→→→→→→→→→→مين روزه→→→→→→→→→ا ام→→→→→→→→→ام� را آزاد م→→→→→→→→→∂كنند. م→→→→→→→→→∂آمدند پ→→→→→→→→→شت دي→→→→→→→→→وار زن→→→→→→→→→دان 
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م→→→→→∂اي→→→→→ستادند و در ك→→→→وچهها م→→→→∂نشستند و ان→→→→تظار م→→→→∂كشيدند ت→→→→ا ك→→→→∂ ش→→→→ود ام→→→→امشان را زي→→→→ارت 
ك→→نند. ن→→اگهان روز ۲Ｑ رجب دي→→→دند درґ زن→دان ب→از ش→د و ي− ج→→نازه ب→يرون آم→د، در ح→→ال∂ ك→ه 
^ ه→→ارون ب→→اخبر ش→→د دي→→د اي→→ن ك→→→ار  ^ دوش گ→→→رفتهان→→→د. وق→→→ت∂ س→→→ليمان، ع→→→مو چ→→→هار ن→→→فر آن را رو
^ س→→→→ياستґ ه→→→→ارون ن→→→يز ص→→→حيح ن→→→يست. دس→→→تور داد پ→→→سرانش رف→→→تند و ج→→→→نازه را گ→→رفته و  ẃ∂ ب→→→را ح→→→ت
^ تشييع آمده و با جلالت تمام امام هفتم�را دفن كردند.  اعلام كردند تا اينكه مردم برا

^ ت→→→→→→→كبير از لش→→→→→→→كر  →→→→→→→→ا در ك→→→→→→→ربلا، روز ع→→→→→→→اشورا چ→→→→→→→ه ك→→→→→→→ردند؟ س→→→→→→→اعت آخ→→→→→→→رґ روز، ص→→→→→→→→دا ẃام
^ نيزه است.   ر امام� بالا ẃدشمن بلند شد، چه شده است؟نگاه كردند، ديدند رأس مطه

؛  ґنẂي џس ẀحẂال ґاالله ґدẂبџلينا،يا أباعẂوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص
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^ ك→سان∂ ك→→ه اي→→مان آوردهايد، حقيقت آن است كه مشركان ناپاكند، بنابراين  «ا
از ام→سال ب→→ه ب→عد ن→بايد به مسجدالحرام نزدي− شوند؛ و اگر شما از فقر م∂ترسيد 
^ ن→→→ه چ→→ندان دور اگ→→ر ب→→خواهد ش→→→ما را از ف→→ضل خ→→ودش ب→→∂نياز  خ→→داوند در آي→→نده
م→→→∂كند. خ→→→داوند دان→→→ا و ح→→→كيم است؛ و ب→→→→ا ك→→→سان∂ از اه→→→→ل ك→→→→تاب ك→→→→ه ن→→→→ه اي→→→→مان ب→→→ه 
خ→→→→دا دارن→→→→د و ن→→→→→ه ب→→→→→ه روز ج→→→→زا و ن→→→→→ه آن→→→→چه را ك→→→→→ه خ→→→→دا و رس→→→→ولش ت→→→→حريم ك→→→ردهاند 
ح→رام م→∂شمرند و ن→ه آي→ين ح→ق را م→→∂پذيرند پ→يكار ك→نيد ت→→ا زم→ان∂ كه جزيه را با 

دست خود با خضوع و تسليم بپردازند». 
                                                           

^ برائت، آيات ۲۸ و ۲۹ .   ـسوره ۱
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منافات شر∑ با كرامت انسان∂ 
^ ان→→→→فال و ت→→→→وبه خ→→→→وان→→→ديم، دي→→→→ديم ك→→→ه خ→→→داون→→→د  ^ م→→→→باركه در آي→→→→ات∂ ك→→→→ه ق→→→→بلاҐ از س→→→→ورهها
^ ولاي→→∂  ار راب→→طه ẃار را ن→→→→پذيرند و ب→→→ا ك→→→ف ẃك→→→ف ∂ẃح→→→كيم ت→→→أكيد ش→→→ديد دارد ب→→→ر اي→→→نكه م→→→سلمانان ت→→→ول
ب→→→رقرار ن→→→كنند. آن→→→ها را ب→→→ه ه→→→يچ وج→→→ه در زن→→→دگ∂ خ→→→ود دخ→→→→الت ن→→دهند و ب→→از ت→→أكيد ب→→ر اي→→ن م→→طلب 
^ بشر ريشهكن سازيد زيرا شر∑ با  دارد ك→ه ش→ما دع→→وت ب→ه توحيد كنيد و شر∑ را از جامعه

كرامت انسان∂ منافات دارد. 
 ^ ^ ذلẃت است و در آخ→→→→→→رت ن→→→→→→يز م→→→→→→شركان م→→→→→حكوم ب→→→→→ه ع→→→→→ذاب اب→→→→→→د ش→→→→→→ر∑ در دن→→→→→→يا م→→→→→→→ايه
ت ع→→→مل ب→→→ا آن→→→→ها ب→→→رخورد ش→→→ود و ف→→→رمود: وق→→→ت∂ ب→→→ه ت→→→وحيد  ẃدس→→→→تور داد ب→→→→ا ش→→→د ∂ẃ خ→→→→واه→→→→ند ب→→→→ود. ح→→→→ت

دعوتشان كرديد و آنها در مقابل شما مقاومت كردند،  
وا  ẀدẀعẂاق џو ẂمẀوه Ẁر Ẁص Ẃاح џو ẂمẀوه Ẁذ Ẁخ џو ẂمẀوهẀمẀت Ẃد џج џو ẀثẂي џح џين ґكґر ẂشẀمẂوا الẀلẀتẂاقџد＃ ...�؛۱ � ... ف џص Ẃرџم ￍلẀك ẂمẀهџل
«م→شركان را ه→→ر ك→جا ي→افتيد ب→ه قتل برسانيد و آنها را اسير سازيد و محاصره كنيد 

و در هر كمينگاه بر سر راهشان بنشينيد». 
^ مورد بحث ما هم در همين زمينه است. آيه م∂فرمايد: اين را بدانيد كه مشركين  آي→→ه
^ پليد  ظ بكار رفته، به معنا ẃس كه با سه تلف Ẁج→џ س، ن џج→џ س، ن ґج→→џ ^ ن ن→جس و ن→اپا∑ ه→→ستند.كلمه
∂ است و  ẃو ح→→س ^ ^ ه→→→م دو ن→→→وع است: ي→→ك∂ ن→→اپاك∂ ظ→→اهر و ن→→→اپا∑ م→→→∂باشد. ن→→→اپاك∂ و پ→→→ليد
→→→→→→ا ن→→→→→→اپاك∂ ش→→→→→→→ان  ẃن→→→→→→→→اپاك∂ ب→→→→→→→→اطن∂ و درون→→→→→→∂. ب→→→→→→ول و خ→→→→→→ون و ام→→→→→→ثال آن پ→→→→→→ليد و ن→→→→→→اپاكند ام ^ دي→→→→→→→گر
→ا ن→اپاك∂ درون→∂ و ب→→اطن∂  ẃت ه→→م ن→→اپا∑ است، امẃاست. آدم دزد و آدم ب→→→∂عف ∂ ẃو ح→→س ^ ظ→→اهر
دارد ن→→→→→ه ن→→→→→→اپاك∂ ج→→→→→→سم∂ و ب→→→→→→دن∂! م→→→→→شر∑ ه→→→→→م ن→→→→→جس و ن→→→→→اپا∑ است و در ن→→→→اپاك∂ درون→→→→∂ او، 
 ^ ^ درون→→∂ است. ب→→ه خ→داپ→شت ك→ردن و م→وجود دي→گر ∂ ن→→يست؛ زي→→را ك→→فر و ش→→ر∑، پ→→ليد ẃش→→ك
^ است.  لوه→→→يẃت و م→→→عبوديẃت او ش→→→ري− ق→→→ائل ش→→دن،ناپاك∂ و پ→→ليد Ẁا ^ ^ او ن→→→→شاندن و ب→→→را را ج→→→ا
^ فقه∂ است كه آقايان فقها  →ا آي→ا ظ→اهر و ب→دن م→شر∑ ه→م ن→جس است ي→ا خ→ير؟ اي→ن م→سألها ẃام

^ آن بحث دارند.   رو
ار و حكم آنان در شرع   ẃانواع كف

^ اين اجماع دارند كه  در اي→نكه ك→افر م→طلق ن→جس است بحث∂ نيست و آقايان فقها رو
                                                           

 . Ｑ ^ ^ توبه، آيه  ـسوره ۱
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ك→→→→→افر غ→→→→→ير ك→→→→تاب∂، ي→→→→عن∂ ك→→→→→س∂ ك→→→→ه خ→→→→→دا و ن→→→→بوẃت و م→→→→عاد و ض→→→→روريẃات دي→→→→ن را م→→→→نكر است، از 
ح→→→→يث ظ→→→→اهر و ب→→→→دن ن→→→→يز ن→→→→جس است. ه→→→→→مانطور ك→→→→ه اگ→→→ر م→→→ا دست م→→→رطوب ب→→→ه ب→→→→دن سگ ب→→→زنيم 
ن→→→جس م→→→∂شود و ب→→→ايد ب→→→ا آب ت→→→طهير ك→→→نيم، ب→→→→دن ك→→→افر غ→→→ير ك→→→تاب∂ ه→→م ب→→ه ه→→→مين ك→→يفيت ن→→جس 
→ا ك→افر  ẃاست و اگ→→ر دست م→→رطوب ب→→ه ب→→→دن او ب→→زنيم ن→→جس م→→∂شود و ب→ايد ب→ا آب ت→طهير ش→ود. ام
 ẃچ→→→→→طور؟ آي→→→→ا اي→→→→نها ه→→→→م ب→→→→دنشان ن→→→→جس است؟ اي→→→→ن م→→→→سأله، م→→→حل Ẅ^ ك→→→→تاب∂، ي→→→→عن∂ ي→→→→هود و ن→→→→صار
اخ→→→تلاف ن→→→ظر م→→→يان آق→→→ايان ف→→→قهاست. اك→→→ثريẃت آن ب→→→زرگواران ق→→ائل ب→→ه ن→→جاست ه→→ستند و ف→→توا ب→→ه 

لزوم اجتناب م∂دهند و بعض∂ هم فتوا به عدم نجاست و عدم لزوم اجتناب م∂دهند.  
^ باطن∂ مشر∑  پليد

^ م→→→ورد ب→حث ن→اظر ب→ه ح→كم اه→ل ك→تاب ن→يست، ب→لكه ن→→اظر ب→ه  ^ ش→→ريفه ب→→ه ه→→ر ح→→ال، آي→→→ه
�؛حالا آيا م∂شود از  ẁس џجџن џون Ẁكґر Ẃش ẀمẂا ال џح→كم م→شركين و بتپ→رستان است و م→∂فرمايد: �إن√→م
اي→→→→ن آي→→→→ه اس→→→→تفاده ك→→→→رد ك→→→→ه م→→→→شر∑ ن→→→→جاست ب→→→→دن∂ دارد؟ اي→→→ن ه→→→م روش→→→ن ن→→→→يست، زي→→→را م→→→حتمل 
است ن→→→→→جاست ب→→→→→اطن∂، م→→→→راد ب→→→→اشد و آق→→→→ايان ف→→→→قها ه→→→→م ك→→→→ه ف→→→→توا ب→→→→ه ن→→→→جاست ب→→→→→دن∂ ك→→→→افر دادهان→→→→→د 
م→→→علوم ن→→→يست ب→→→ا اس→→→تناد ب→→→ه اي→→→ن آي→→→ه ب→→→اشد ب→→→لكه از رواي→→ات اس→→تنباط ف→→رمودهان→→د. ب→→ه ه→→ر ح→→→ال، اي→→ن 
^ محلẃ بحث ماست،  ي− ب→حث ف→قه∂ است و م→ربوط ب→ه ب→حث م→ا ن→يست. آن→چه از ن→ظر ت→فسير
^ روح→→∂ دارد و ب→→ه ه→→→مين دلي→→ل ن→→بايد ب→ه  اي→→ن است ك→→ه م→→شر∑ ق→→طعاҐ ن→→جس ب→→اطن∂ است و پ→→→ليد

^ است نزدي− شود.   ^ قداست و طهارت معنو مسجد الحرام كه دارا
دستور طرد مشركين در سال نهم هجرت 

مẂ هذا�؛   ґه ґعام џدẂعџب џرام џحẂال џد ґج ẂسџمẂوا الẀب џرẂق џلايџف�
اي→→→→→→ن دس→→→→→→تور در س→→→→→→ال ن→→→→→→هم ه→→→→→جرت ص→→→→→ادر ش→→→→→د و ق→→→→→بلاҐ ه→→→→→م ع→→→→→رض ش→→→→→د ك→→→→→ه در س→→→→→ال ن→→→→→هم 
^ ب→→→→→→→→رائت ن→→→→→→→ازل ش→→→→→→→د و در روز ع→→→→→→→→يد ق→→→→→→→ربان آن س→→→→→→→ال، در م→→→→→→→ن∂Ẅ اع→→→→→→→→لام ش→→→→→→→د ك→→→→→→→→ه  ه→→→→→→→→جرت، س→→→→→→→→وره
 Ẃم ґه ґعام џدẂع→џو ط→واف ك→→عبه را ن→→دارن→د و ج→مله＾: �ب ẃش→ركت در ح→ج ẃم→شركين پس از ام→سال ح→ق
ه→ذا� اش→اره ب→ه اين مطلب است؛ يعن∂ بعد از امسال كه سال نهم هجرت است، مشركان نبايد 
ل اي→→→ن  ẃه وق→→→→ت∂ ص→→→→ادر ش→→→د، ت→→→حم ẃب→→→→ه م→→→→سجد الح→→→→رام ن→→→→زدي− ش→→→→وند. دس→→→→تور ط→→→→رد م→→→→شركين از م→→→→ك
^ م→→سلمانان ان→→دك∂ م→→شكل ش→→د، چ→→ون ارح→→امشان در م→→يان م→→شركين ب→ودند؛ م→→ثلاҐ پ→در  م→→طلب ب→→را
^ مسلم و برادر ديگر مشر∑، زن مسلمه و شوهر  م→شر∑ ب→ود و پ→سر م→سلم ي→ا ب→ه ع→كس، برادر
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^ ان→سان دش→وار است؛ ع→→لاوه ب→ر  م→→شر∑ ي→→ا ب→→ه ع→→كس. ط→→بيع∂ است ك→→ه ط→→رد ارح→→ام و اق→→ارب ب→را
^ ب→ازار ت→جارتشان م∂شد و احياناҐ دچار فقر و  اي→ن، س→بب اخ→تلال وض→ع اق→تصاد＾شان و ك→→ساد

مسكنت م∂گرديدند. 
ناراحت∂ قريش از طرد مشركين  

در تفسير عل∂ẃ بن ابراهيم قم∂ آمده است:  
 џ−ґذل џدẂع→џب ẁ∑ґر Ẃش→Ẁم џرام→ џحẂال џد ґج Ẃس џمẂال џل Ẁخ Ẃد→ џلاي Ẃأن� џينґن ґم Ẃؤ ẀمẂال Ẁير ґأم џن ￍا أذ→→ ẃمџل)
 џنا وẀيال→→→ ґع Ẃتџض→→→اع џنا وẀت џجار→→→ ґت Ẃتџب→→→ џه џوا ذẀق→→→ال џو Ґيدا ґد→→→ џش Ґعا џز→→→ џج ẀشẂي џر→→→→Ẁق Ẃتџع џز→→→→ џج

نا)؛   Ẁور Ẁد Ẃتџب ґر џخ
«وق→→ت∂ ام→→يرالمؤمنين� ب→→ه دس→→تور پ→→يامبر اك→→رم�اعلام ك→→رد ك→→ه پس از اي→ن 
ن→→→→→→بايد م→→→→→شرك∂ داخ→→→→→ل م→→→→→سجد الح→→→→→رام گ→→→→→ردد، ق→→→→→ريش ش→→→→→ديداҐ ن→→→→→→اراحت ش→→→→→دند و ب→→→→→→ا 
^ ب→رما] ت→جارتمان از بين رفت، اهل و عيال ما تباه شدند  ب→∂تاب∂ ت→مام گ→فتند: [وا

^ ما ويران گشت».  و خانهها
در اين موقع آيه نازل شد:  

 ẂمẀك→→Ẃيџإل ￍب џأح... ẂمẀك→→ Ẁواج Ẃأز џو ẂمẀك→→Ẁوان→→ Ẃو إخ ẂمẀكẀنآؤ→→Ẃأب џو ẂمẀكẀآب→→اؤ џك→→ان Ẃإن Ẃل→→→Ẁق �
بґيلґهґ ... �؛۱  џهاد＃ ف∂ س ґج џو ґهґول Ẁس џر џو ґاالله џن ґم

«ب→→→→→→→→گو؛ اگ→→→→→→→→ر پ→→→→→→→→دران و پ→→→→→→→→سران و ب→→→→→→→→رادران و ه→→→→→→→مسران و ق→→→→→→→وم و ق→→→→→→→→بيله و ام→→→→→→→وال و 
ت→→جارت و م→→ساكنتان در ن→→زد ش→→ما م→→→حبوبتر از خ→→دا و رس→→ول و ج→هاد در راه خ→دا 

باشد منتظر كيفر خدا باشيد كه خدا فاسقان را هدايت نم∂كند». 
^ م→ورد ب→حث ن→يز اش→اره ب→ه ه→مين دارد و م→→∂فرمايد: ش→ما ت→رس از ف→قر ن→داش→ته ب→اشيد.  آي→→ه

اين طور نيست كه با رفتن مشركين بازار شما تعطيل گردد و فقر گريبانگير شما بشود.  
�؛   ґهґل Ẃضџف Ẃن ґم Ẁاالله ẀمẀيكґنẂغẀي џفẂو џسџف Ґ↨џلẂي џع ẂمẀتẂف ґخ Ẃإن џو�

«اگر از فقر م∂ترسيد، خداوند با فضل خود شما را ب∂نياز م∂كند». 
ت ك→وتاه∂ م→بتلا  ẃم→د ^ ^ س→وف ش→ايد اش→اره ب→ه اي→ن ب→اشد ك→ه م→مكن است ش→ما ب→را ك→لمه
ل و ان→قلاب∂ در ي− م→ملكت ب→ه وج→ود  ẃب→→ه ف→→قر و ن→→اراح→→ت∂ ب→→شويد. چ→→ون ط→→بيع∂ است وق→ت∂ ت→حو
^ ب→→→→→→→ازار و دي→→→→→→گر م→→→→→→شكلات پ→→→→→→يش آورد ول∂ در  ^ م→→→→→→→ردم ف→→→→→→→قر و ك→→→→→→→ساد ب→→→→→→→يايد م→→→→→→→مكن است ب→→→→→→→را

                                                           
 .۲℮ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱
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^ ن→→→→ه چ→→→→→ندان دور، س→→→→ر و س→→→→امان∂ ب→→→ه خ→→→ود م→→→∂گيرند و ك→→→ارها را ب→→→ه ج→→→ريان م→→→∂ان→→→دازن→→→د و  آي→→→→→نده
ب∂نياز م∂شوند. 

�؛  ẁيم ґك џح ẁيمґل џع џاالله ￍإن�
«خ→→→→→→→→داوند ع→→→→→→→→الم است [و م→→→→→→→→→∂داند ب→→→→→→→→ندگانش را چ→→→→→→→گونه اداره ك→→→→→→→ند و ب→→→→→→→ه س→→→→→→→عادت 
م→→→→→→طلوب ه→→→→→→دايت ن→→→→→→مايد.] و ح→→→→→→كيم است، [ت→→→→→→مام دس→→→→→→توراتش ب→→→→→→→ر اس→→→→→→اس رع→→→→→→ايت 

مصالح و مفاسد واقع∂ صادر م∂شود]». 
نه∂ ارتباط مسلمانان با مشركان در مسجدالحرام 

ه است ك→→→→ه در م→→→→قام ن→→→→ه∂ از ورود م→→→→شركان ب→→→→ه م→→→→سجد الح→→→→رام  ẃاي→→→→→ن ن→→→→→كته ه→→→→→م ش→→→→→→ايان ت→→→→وج
^ ك→→ه خ→→→يل∂  Ẁوا ف→→رموده است؛ ي→→عن∂ ب→→ه م→→سجد الح→→رام ن→→زدي− ن→→شوند. چ→→ون چ→→يز ب џر Ẃق→→ џت→→→عبير ب→→ه لاي

خطرنا∑ باشد م∂گوييم نزديكش نرو، همچنان كه فرموده است:  
نا... �؛۱ «به زنا نزدي− نشويد».  ґẃوا الزẀب џرẂقџلات�

چ→→→→→ون زن→→→→ا ي− گ→→→→→ناه ب→→→→زرگ و خ→→→→طرنا∑ است. اگ→→→→ر ان→→→→→سان ب→→→→خواه→→→→د ان→→→→دك∂ ن→→→→زدي− آن 
Ẁوا�؛ «اصلاҐ نزديكش نشويد» و  ب џر Ẃقџ ^ گ→ناه م→→∂اف→تد. اي→ن است ك→ه م∂فرمايد: �لا ت ب→رود در واد
... �؛۲«ب→→ه م→→ال ي→→تيم ن→زدي− ن→شويد».چون م→ال ي→تيم،  ґيمґت→→џيẂال џوا م→→الẀ ب џر Ẃق→→џ ^ ط→→مع در آن ق→→و＾تر است، لذا م→→→∂فرمايد: ن→زديكش ن→شويد. ه→→مچنين م→→∂فرمايد: �لا ت م→→ال ب→→→∂سرپرست است و زم→→ينه

اينجا هم م∂فرمايد:  
�؛   ґرام џحẂال џد ґج ẂسџمẂوا الẀب џرẂق џنزدي− مسجد الحرام بروند». �لا ي ∂ẃمشركان حق ندارند حت»

^ ع→ظيم دارد،  ^ م→سلمانان خ→طر م→→علوم م→→∂شود ك→→ه ب→→ودن م→→شركين در م→→سجد الح→رام ب→را
ẃت م→→→→→ردم ب→→→→→ه ي→→→→→كديگر است. اگ→→→→→ر م→→→→شركان ب→→→→ه م→→→→سجد ب→→→→يايند ك→→→→مكم  چ→→→→→ون م→→→→→سجد ك→→→→→انون م→→→→→حب
^ م→→→→حبẃت و خ→→→→لطه و آم→→→→يزش م→→→→يان م→→→→سلمانان و م→→→→شركان ب→→→رقرار م→→→∂گردد و ه→→→مين راب→→→طه  راب→→→→طه

^ اين جهت فرموده: نزدي− نشوند.   ^ مسلمانان زيانآور است؛ رو برا
^ گرفتن جزيه از اهل كتاب  مسأله

^Ẅ است، ف→→رمود: ب→→ا آن→→ها ه→→→م  ^ ب→→→عد ك→→ه م→→ربوط ب→→ه اه→→ل ك→→تاب؛ ي→→عن∂ ي→→هود و ن→→→صار در آي→→→→ه
                                                           

 . ۳۲ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱
 . ۱Ｑ۲ ^ ^ انعام، آيه  ـسوره ۲
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م→→→→→→قاتله ك→→→→→→نيد. الب→→→→→→→ته اي→→→→→ن ه→→→→→م ش→→→→→راي→→→→→ط∂ دارد؛ اب→→→→→تدا آن→→→→→→ها دع→→→→→وت ب→→→→→ه اس→→→→→→لام م→→→→→→∂شوند، اگ→→→→→ر ق→→→→→بول 
ه ب→→→→→→دهند. از م→→→→→→شر∑ ج→→→→→→زيه پ→→→→→→→ذيرفته ن→→→→→→م∂شود ب→→→→→لكه در ن→→→كردند و س→→→رґ ج→→→نگ ب→→ا م→→سلمين را ن→→يز ن→→داش→→تند، م→→∂توان→→ند در ك→→شور اس→→→لام∂، ت→→حت ح→→مايت  џي Ẃز→→→→→→ ґح→→→→→→كومت اس→→→→→→لام∂ ب→→→→→→مانند، م→→→→→→نتها ج
صورت عدم قبول دعوت به توحيد، محكوم به طرد از كشور اسلام∂ و در صورت مقاومت، 
^ دع→وت ب→ه اس→→لام  م→→حكوم ب→→ه ق→تل م∂گردد و در ص→ورت∂ ك→ه اه→ل ك→تاب، ي→عن∂ ي→هود و ن→→صار
را ق→بول نم∂كنند و حاضر به دادن جزيه هم نم∂باشند و عملاҐ نشان م∂دهند كه نم∂خواهند 
 ^ ب→→→→→ه ص→→→→→ورت ي− اق→→→→→ليẃت م→→→→→ذهب∂ س→→→→→الم در م→→→→→يان امẃت اس→→→→→لام∂ ب→→→→اشند، دولت اس→→→→→لام∂ وظ→→→→يفه
ق→→تال ب→→ا آن→→→ها را پ→يدا م→→∂كند. گ→اه∂ س→ؤال م→∂شود ك→ه آي→ا در ق→رآن از اه→ل ك→تاب ت→→عبير ب→ه ك→افر 

شده است؟ عرض م∂كنم، قرآن م∂فرمايد:  
 Ẅ∂ẃت→→→→ џح џينґẃكџفẂن→→→→→ Ẁم џين ґكґر Ẃش→→→→→ ẀمẂال џو ґتاب→→→→→ ґكẂال ґل→→→→→ Ẃأه Ẃن→→→→→ ґوا م Ẁرџف→→→→→џك џي→→→→→ن ґذￍال ґنẀك→→→→→ џي Ẃمџ؛۱ �ل� Ẁ↨џنґẃيџبẂال ẀمẀهџيґأتџت
«ك→→→→→افران از اه→→→→→→ل ك→→→→→→تاب و م→→→→→شركان، دست از آي→→→→→ين خ→→→→→ود ب→→→→→رنم∂دارند ت→→→→→ا ب→→→→يẃنه ب→→→→→ه 

سراغشان بيايد». 
 ^ ^ م→→شركان ن→→يز چ→→نين ت→→عبير در اي→→→نجا از اه→→→ل ك→→→تاب ت→→عبير ب→→ه ك→→افر ش→→ده، ه→→مانگونه ك→→→ه ب→→را
ش→→ده است؛ م→→نتها ك→→افر ك→→→تاب∂ ب→→ا م→→شر∑ ي− ف→→رق دارد و آن ه→→م اي→→ن است ك→→ه از ك→→افر ك→→تاب∂ در 
ص→→→→ورت ع→→→→دم ق→→→→بول دع→→→→→وت ب→→→→→ه اس→→→→لام، ج→→→زيه م→→→∂پذيرند و ت→→→حت ح→→→→مايت دولت اس→→→→لام∂ ق→→→رارش 

ا از مشر∑ نم∂پذيرند.حال، اين آيه مربوط به اهل كتاب است و م∂فرمايد:   ẃم∂دهند ام
�؛   ґر ґلآخẂ نẀونџ بґااللهґ وџ لا بґالẂيџومґ ا ґم ẂؤẀلاي џين ґذￍوا الẀلґبجنگيد با كسان∂ كه ايمان به االله و روز قيامت ندارند». �قات»

ولẀهẀ �؛  Ẁس џر џو Ẁاالله џم ￍر џما ح џونẀم ґẃر џحẀلا ي џو�
«و آنچه را كه خدا و رسولش تحريم كردهاند آنها حرام نم∂شمرند». 

بلكه آن را حلال م∂دانند و مرتكب حرام م∂شوند. 
�؛   ґẃق џحẂال џين ґد џونẀين ґدџلا ي џو�

«و اصلاҐ در برابر دين حق تسليم نم∂شوند». 
�؛   џتاب ґكẂوا الẀوتẀا џين ґذￍال џن ґم�

                                                           
 . ۱ ^ ^ بيẃنه، آيه  ـسوره ۱
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«اي→→→→نان ه→→→→مان ك→→→→سان∂ ه→→→→ستند ك→→→ه ك→→→تاب آس→→→مان∂ [ت→→→ورات و ان→→→→جيل] ب→→→→ه آن→→→ها داده 
شده است». 

→→نẂ ت→→بعيضيẃه؛ ي→→عن∂ اي→→نها ك→→ه ص→→فاتشان  ґه است ن→→ه مẃب→→ياني Ẃن→→→ ґدر اي→→→ن آي→→ه ب→→ه اص→→طلاح م « Ẃن→→→ ґم»
�؛ «تا زمان∂  џ↨ џي Ẃز ґجẂوا ال Ẁط ẂعẀي Ẅ∂ẃ ت џب→يان ش→د اه→ل ك→تابند و ب→ا داش→تن اي→ن صفات محكوم به قتلند.�ح
^ خ→→→→ود م→→→→علوم است ب→→→→دهند ك→→→→ه ت→→→→وضيح آن  ك→→→→→ه ج→→→→→زيه ب→→→→→دهند».يعن∂ آن م→→→→اليات∂ را ك→→→→ه در ج→→→→→ا

داده خواهد شد. 
�؛   џون Ẁر ґصاغ ẂمẀه џد＃ وџي Ẃنџع�

«ج→زيه را ب→→ا دست خ→ود در ح→ال∂ ك→→ه [در م→قابل م→كتب اسلام] خاضعند بدهند [و 
استكبار و گردنكش∂ نكنند]». 

در اي→→→→ن ص→→→→ورت مẀ→→→→→جازند ك→→→ه ت→→→حت ح→→→مايت دولت اس→→→→لام∂ ب→→→ه زن→→→دگ∂ م→→→→سالمتآميز ب→→→ا 
مسلمانان ادامه دهند.  

^ ج→→زيه ك→→ه دولت اس→→لام∂ از اه→ل ك→→تاب م→→∂گيرد، اح→تياج ب→ه ت→وضيح دارد و  →→ا م→→سأله ẃام
^ م→→غرضان ش→ده، م→∂گويند: اس→→لام ي− م→→اليات  ^ ب→→را اي→→ن ن→→يز از م→→طالب∂ است ك→→ه دستآوي→→ز
ت→→حميل∂ از اه→→ل ك→→→تاب ك→→ه ت→حت ح→مايتش ه→ستند ب→ه ج→رم اي→ن ك→ه م→سلمان ن→شدهان→د م→→∂گيرد! 
در ح→→→→→→→ال∂ ك→→→→→→ه چ→→→→→→→نين ن→→→→→→يست، ب→→→→→→لكه اي→→→→→→ن م→→→→→→اليات در م→→→→→→قابل خ→→→→→→دمات∂ است ك→→→→→ه دولت اس→→→→→→لام∂ 
^ آن→ها انجام م∂دهد و موجبات رفاه در زندگ∂ و امنيẃت آنها را نسبت به مال و جان و  درب→→اره
ن→اموسشان ف→راه→م م→∂آورد ه→مانگونه ك→ه از م→سلمانها م→∂گيرد. م→گر م→سلمانها ب→ه دولت خود 
^ زن→→→→→→دگ∂  در م→→→→→→→قابل خ→→→→→→→دمات م→→→→→→→اليات ن→→→→→→→م∂دهند؟ ط→→→→→→→بيع∂ است م→→→→→→→ردم∂ ك→→→→→→→ه در ي− ك→→→→→→→شور
فند اس→تقلال و ام→نيت ك→شور را ح→→فظ ك→نند، وق→ت∂ گروه∂ به نام دستگاه حاكم  ẃم→∂كنند، م→وظ
^ ه→→→→يئت  اي→→→→ن وظ→→→→يفه را ب→→→→ه ع→→→→→هده گ→→→→رفت دي→→→→گران ب→→→→ايد ه→→→→ر ي− ب→→→→ه س→→→→هم خ→→→→ود در ت→→→→أمين ه→→→→زينه
ح→→→اكمه ش→→→ركت ك→→→نند و اي→→→ن ه→→مان م→→اليات است ك→→ه م→→لẃت ب→→ه دولت م→→→∂پردازد. ح→→→ال، آي→→ا اه→→ل 
ف به پرداخت  ẃت مذهب∂ در كشور اسلام∂ زندگ∂ م∂كنند موظẃكتاب كه به عنوان ي− اقلي
م→اليات ن→م∂باشند؟ ج→زيه ه→مان م→اليات∂ است ك→ه اه→ل ك→→تاب ب→→ايد در مقابل خدمات به دولت 
ب→→→پردازن→→→د. ج→→→→زيه م→→→شتقẃ از ج→→→زاء است و ج→→زاء، ي→→عن∂ ع→→وض، آن ه→→م ع→→وض خ→→دمت، ن→→ه ع→→وض 
اس→→→→→→→لام و وق→→→→→→ت∂ ب→→→→→ه ح→→→→→→ساب ب→→→→→رسيم، م→→→→→∂بينيم م→→→→→بلغ∂ ك→→→→→ه اه→→→→→ل ك→→→→→تاب ب→→→→→ه ع→→→→→نوان ج→→→→→زيه ب→→→→→ه دولت 

م∂دادهاند بسيار كمتر از آن مبلغ∂ بوده كه مسلمانان م∂پرداختند.  



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱۱۸ 

ميزان جزيه در صدر اسلام 
^ كه  ^ اسلامند م∂گويند: مبلغ ناچيز ẃع و تحقيق در تاريخ گذشته ك→سان∂ كه اهل تتب
در ص→→→→در اس→→→→→لام، س→→→→الانه از اه→→→→ل ك→→→تاب ب→→→→عنوان ج→→→زيه م→→→∂گرفتند: ۸℮ دره→→→م از ث→→→روتمندان، ۲℮ 
ط و ۱۲ دره→→→→م از ك→→→→→مبضاعتها ب→→→→ود و اي→→→→ن م→→→اليات ت→→→نها از م→→→ردان→→→∂ ك→→→ه  ẃم→→→→توس ^ دره→→→→م از ط→→→→بقه
ق→→→→→ادر ب→→→→→ه ك→→→→→سب و ك→→→→→ار ب→→→→→ودند گ→→→→→رفته م→→→→→∂شد، زن→→→→ان و ك→→→→ودكان و پ→→→→يران و ب→→→→يماران و ن→→→→→ابينايان از 
^ م→→→→→سلمانان پ→→→→→يش م→→→→→∂آمد، اه→→→→→ل  ^ ب→→→→→را دادن م→→→→→→اليات م→→→→→→عاف ب→→→→→→ودند و دي→→→→→→گر آن→→→→→→كه اگ→→→→→ر ج→→→→→→هاد

كتاب از دادن سرباز و شركت در جهاد نيز معاف بودند. 
شرط دريافت جزيه  

^ ق→رار داد ج→→زيه م→نعقد  در ت→→اريخ اس→→→لام آم→→ده است ك→ه وق→ت∂ م→سلمانان ب→ا ي→هود و ن→→صار
م→→∂كردند، م→→∂نوشتند: م→→ادام→→∂ ك→→ه م→→ا از ش→→ما ح→→مايت م→→∂كنيم م→→∂توان→يم ج→زيه ب→گيريم و اگ→ر 

^ پيش آيد كه ما نتوانيم از شما حمايت كنيم، حق جزيه گرفتن از شما را نداريم.   طور
قџل، ام→→→→پرات→→→ور روم، ب→→→ه ف→→→كر ج→→→نگ ب→→→ا  Ẃر→→→→ ґن→→→→قل ش→→→→ده است در زم→→→→ان ح→→→→كومت ع→→→→مر، ه ∂ẃ ح→→→→ت
^ لش→→→كر اس→→→لام ب→→ود، دي→→د ف→→→علاҐ ك→→ه س→→رگرم دف→→اع در م→→قابل  م→→→سلمين اف→→→تاد. اب→→→وعبيده ك→→→ه ف→→→رمانده
دش→→→→→→→→→من ه→→→→→→→→→ستند آن→→→→→→→→→چنان ك→→→→→→→→→ه لازم است ب→→→→→→→→→ه ح→→→→→→→→→مايت از اق→→→→→→→→→→ليẃت م→→→→→→→→ذهب∂ ت→→→→→→→→حت پ→→→→→→→→وشش خ→→→→→→→→ود 
^ ح→→→→كومتش دس→→→→تور داد ت→→→→مام آن→→→→چه را ك→→→→ه از اه→→→→ل  ن→→→→→م∂رسند، لذا ب→→→→→ه ت→→→→→مام ك→→→→→ارگزاران م→→→→→نطقه
ك→→→→→→→تاب ب→→→→→→→عنوان ج→→→→→→→زيه گ→→→→→→→رفته ب→→→→→→→ودند ب→→→→→→→ه آن→→→→→→→ها ب→→→→→→→رگردان→→→→→→→ند و ب→→→→→→→گويند: چ→→→→→→→ون م→→→→→→→ا در ح→→→→→→→ال ح→→→→→→→اضر 
ن→→→→م∂توان→→→→يم از ش→→→→ما ح→→→مايت ك→→→نيم ، از پ→→→ذيرفتن ج→→→زيه م→→→عذوريم و اگ→→→ر خ→→→دا ك→→→م− ك→→→رد و ب→→→ر 
داҐ ب→→→ه ق→→→رارداد ق→→→بل∂ خ→→→ود ع→→→مل خ→→→واه→→يم ك→→رد. م→→سيحيان از اي→→ن رف→→تار  ẃدش→→→من پ→→→يروز ش→→→ديم م→→→جد

^ مسلمانان دعا كردند كه پيروز شوند.۱  ب كرده و به كليسا رفته و درباره ẃكريمانه تعج
^ س→→→→→→ؤال ب→→→→→→ران→→→→→گيز م→→→→→طرح است و آن اي→→→→→نكه از اه→→→→→ل ك→→→→→تاب  ^ ش→→→→→→ريفه ن→→→→→→كتها در اي→→→→→→ن آي→→→→→→→ه

توصيف شده است به:  
�؛   ґر ґلآخẂ نẀونџ بґااللهґ وџ لا بґالẂيџوẂمґ ا ґم ẂؤẀلاي џين ґذￍلџكسان∂ كه ايمان به خدا و روز قيامت ندارند». �ا»

^ ب→→→عد  ح→→→→ال آن→→→→كه آن→→→→ها اي→→→→مان ب→→→→ه خ→→→دا و روز ق→→→يامت دارن→→→→د؛ ت→→→وضيح اي→→→ن ن→→→كته ب→→→ه ج→→→لسه
موكول م∂شود؛ إن شاء االله. 

                                                           
 . ۳⅛ ^ ^ ۲ ، صفحه ^ مكتب اسلام، سال ۱Ω، شماره ه ẃـمجل  ۱



 
 ۱۱۹ فهرست مطالب 

^ كافر كتاب∂   علẃت پليد
^ ن→→جس ب→→ودن  ^ ك→→→ه ت→→وضيح آن در اي→→نجا خ→→ال∂ از ت→→ناسب ن→→يست، م→→سأله م→→→طلب دي→→→گر
^ س→خن ع→رض ش→د ك→ه ب→دن ك→افر غ→ير ك→تاب∂، ب→ه اج→→ماع ت→مام آق→ايان  ب→→دن ك→افر است. در اب→تدا

^ اكثر آقايان فقها، نجس است.  فقها، و بدن كافر كتاب∂ طبق فتوا
^ ش→→→→ده است ك→→→→ه چ→→→→را ك→→→افر ن→→→جس  ^ م→→→→غرضان و اغ→→→→واگ→→→→ران دس→→→→تاويز اي→→→→ن م→→→→سأله ه→→→→م ب→→→→را
م→→→→∂باشد؟ و ب→→→→ه م→→→→ا م→→→→∂گويند: ش→→→→ما م→→→→عتقديد ه→→→→→مانگونه ك→→→→ه ب→→→ول و خ→→→ون و م→→→ردار ن→→→جس است، 
^ اي→→ن است ك→→ه  ب→→→دن ك→→→افر ه→→→م ن→→→جس است، در ص→→→ورت∂ ك→→→ه ن→→→جاست ب→→ول و خ→→ون و م→→ردار ب→→را
 ـكه   ـاعمẃ از مسيح∂، يهود＾، مجوس∂ يا مشر∑  ا ي− آدم كافر ẃم→يكرب زي→→انبخش دارد.ام
ظ→→→→→اهراҐ ب→→→→سيار پ→→→→→اكيزه و ن→→→→ظيف و خ→→→→وشلباس و خ→→→→وشبو و خ→→→→وشرو و خ→→→→وشاخ→→→→لاق است و از 
^ گ→→رد و غ→→بار در ب→→→دن و لب→→اسش دي→→ده ن→→م∂شود  ها ẃلي→→→ف و ص→→→ابون، چ→→→هرهاش ب→→رق م→→∂زند و ذر
^ كه اگر ما دست مرطوب به بدن او بزنيم بايد دست خود را با  چ→را ب→ايد ن→جس ب→اشد، ب→ه طور

آب تطهير كنيم؟ 
در ج→واب عرض م∂شود: نجاست كافر از قبيل نجاست بول و خون نيست كه ميكرب 
^ درون→∂ و ب→اطن∂ است. ش→ما، دزدان ش→رور غارتگر را آلوده  داش→ته ب→اشد، ب→لكه ي− ن→وع پ→ليد
و ن→→اپا∑ م→→∂دان→→يد و م→∂گوييد ب→→ايد از اج→تماع م→ا ط→رد ب→شوند؛ ج→وان ب→→∂عفẃت و ه→رزه را ع→نصر 
پ→→→→→ليد و ن→→→→→اپا∑ و ن→→→→→جس م→→→→→∂خوان→→→→→يد و اج→→→→→تناب از او را لازم م→→→→→∂دان→→→→→→يد، ت→→→→→روريستها را ن→→→→اپا∑ 
^ ي− نفر، هزاران  ẃ∂ به بهانه م→∂شناسيد و م→∂گوييد آن→→ها پليدند و بايد بمبارانشان كنيم و حت
تان و ت→→→→→روريستها ن→→→→→اپاكند و ب→→→→→→ايد ط→→→→→رد  ẃن→→→→→→فر را ب→→→→→→كشيم! آر＾؛ ب→→→→→ه اع→→→→→تقاد ش→→→→→ما، دزدان و ب→→→→→→∂عف
 ẃت و مضرẃامني ẃا نه به خاطر اينكه ميكرب بيمار＾زا دارند بلكه به خاطر آن كه مخل→ ẃب→شوند، ام

^ آسايش ملẃتند.  به حال اجتماع و بر هم زننده
م→ا م→∂گوييم آدم ك→افر ن→يز از اي→ن قبيل است؛ يعن∂ از نظر قرآن، آدم كافر دزدґ غارتگر 
→→ا چه دزد＾؟ دزد عقيده و ايمان! منتها شما اوẃل بايد ارزش عقيده و ايمان را بشناسيد  ẃاست؛ ام
ت→→→→ا دزد ب→→→→ودن آدم ك→→→→افر را ب→→→→اور ك→→→→نيد. م→→→→شكل اس→→→→اس∂ م→→→→ا اي→→→→نجاست ك→→→→ه م→→→ا ه→→→نوز پ→→→∂ ب→→→ه ارزش 
^ ب→→→→→→→→دن و م→→→→→→→→→ال و ام→→→→→→→→نيẃت ارزش ق→→→→→→→→ائليم و م→→→→→→→→∂گوييم: چ→→→→→→→→ون  ع→→→→→→→→قيده و اي→→→→→→→→→مان ن→→→→→→→→بردهاي→→→→→→→→م! م→→→→→→→→ا ب→→→→→→→→را
ت→→روريستها ب→→ه م→→→ال و ب→→دن و ام→→نيẃت م→→ا لط→→مه م→→∂زنند ن→→اپا∑ و پ→→ليد و ن→جسند و ب→→ايد از ج→→امعه 
 ^ →→ا گ→→وهر اي→→مان ن→→زد م→→ا ارزش ن→دارد. اگ→ر ب→گوييم: ك→افر، دزد اي→→مان است و ب→را ẃط→→رد گ→→ردند؛ ام



 
 ۱۲Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

ه→→→→→مين، پ→→→→→ليد و ن→→→→→جس است و ب→→→→→→ايد از او اج→→→→→تناب ك→→→→→رد؛ م→→→→→∂گويند: اي→→→→→ن ح→→→→→رفها را ره→→→→→ا ك→→→→ن، 
مرتجع نباش!  

م→ال و م→قام و ام→نيẃت، در ن→ظر ش→ما گ→وهر ع→اليقدر است و در ح→فظ آن ب→ايد ك→وشيد و از 
^ بشر است  ^ حيات ابد →ا ع→قيده و ايمان به خدا و روز جزا كه مايه ẃدزد آن ب→→ايد گ→→ريخت، ام

^ نيست كه در حفظ آن بكوشيد و از دزد آن بگريزيد!   در نظر شما چيز ارزندها
كافران،غارتگران گوهر ايمان 

آر＾؛ اگ→ر ش→ما ب→ه ارزش ح→→يات∂ اي→مان پ→∂ م→∂برديد باور م∂كرديد كه آدم كافر از هر 
∂ ك→→→شندهتر است. ب→→→ه ه→→→مين ج→→→→هت است ك→→→ه ق→→→رآن ب→→→ه ط→→→ور  ẃم→→→→يكرب∂ خ→→→→طرنا∑تر و از ه→→→ر س→→→م
ر ب→ه پ→يروان خ→ود ن→دا م∂دهد: هشيار باشيد! كافران م∂خواهند گوهر ايمان شما را بربايند  ẃم→كر

ه فرماييد:   ẃو به رنگ خود درآورند. به اين آيات توج
نẂ بџعẂدґ إيمانґكẀمẂ كẀفẃاراҐ...�؛۱  ґم ẂمẀكџون د Ẁرџي Ẃوџل ґتاب ґكẂال ґلẂأه Ẃن ґم ẁيرґثџك ￍد џو�
^ از اهل كتاب دوست دارند كه شما را پس از ايمانتان به كفر بازگردانند».  «بسيار

لونџكẀمẂ ... �؛۲  ґضẀي Ẃوџل ґتاب ґكẂال ґلẂأه Ẃن ґم ẁ↨џفґطائ Ẃت ￍد џو�
«گروه∂ از اهل كتاب دوست دارند كه شما را به گمراه∂ بكشانند». 

�؛   Ґواء џس џونẀونẀكџتџوا ف Ẁرџفџما كџك џون ẀرẀفẂكџت Ẃوџوا ل د џو�
^ باشيد».  «آنان دوست دارند كه شما هم مانند آنها كافر شويد و در نتيجه با هم مساو

لґيآءџ ... �؛۳  Ẃأو ẂمẀهẂن ґوا م Ẁذ ґخￍتџلا تџف�
ت برقرار نسازيد]».  ẃمود ^ «بنابراين، از آنها دوستان∂ انتخاب نكنيد [و با آنها رابطه
^ ش→→→→→→→→→→→ما  زي→→→→→→→→→→→→را اي→→→→→→→→→→→نها دزدان غ→→→→→→→→→→→→ارتگر گ→→→→→→→→→→→وهر اي→→→→→→→→→→→مان ش→→→→→→→→→→→→ما ه→→→→→→→→→→→ستند و از ه→→→→→→→→→→→ر دش→→→→→→→→→→→من∂ ب→→→→→→→→→→→را

^ پليدتر و از هر نجس∂، نجستر م∂باشند.   خطرناكترند و لذا از هر پليد
ول∂ ه→→→→→مانگونه ك→→→→→ه ع→→→→→رض ش→→→→→د م→→→→→شكل ب→→→→→زرگ م→→→→→ا اي→→→→→ن است ك→→→→→ه م→→→→→ا اك→→→→→ثراҐ پ→→→→→∂ ب→→→→→ه ارزش 
واق→→→→ع∂ گ→→→→وهر اي→→→→مان ن→→→→بردهاي→→→→م و از اي→→→→ن ط→→→→رف، دن→→→→→يا در ن→→→→ظر م→→→→ا خ→→→→→يل∂ ب→→→→زرگ و پ→→→رارزش آم→→→ده 
^ م→→ا لط→→→مه ب→→زند، وح→→شت م→→∂كنيم و از ع→→مق ج→→ان آه و  است و لذا اگ→→→ر ك→→→س∂ ب→→→خواه→→→د ب→→ه دن→→يا

                                                           
 . ۱Ω۹ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱

 . ⅛۹ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۲
 . ۸۹ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۳



 
 ۱۲۱ فهرست مطالب 

^ از دست دادن آخ→→رت آخ ه→→م ن→→م∂گوييم. دن→→يا را ب→→يش از  →→→ا ب→→→را ẃن→→→اله و ف→→→رياد س→→→ر م→→→∂دهيم. ام
^ زن→دگ∂ م→ا  ح→→دẃ و م→قدارش ب→زرگ دي→ده و آخ→رت را ك→وچ− ش→ناختهاي→م. آخ→→رت در ح→اشيه

قرار گرفته و دنيا در متن زندگ∂ ما لنگر انداخته است و لذا قرآن م∂فرمايد:  
...�؛۱  џ↕ џر ґلآخẂ يدẀ ا ґرẀي Ẁاالله џيا وẂن الد џضџرџع џون Ẁيد ґرẀت... �

«شما متاع [فناپذير] دنيا را م∂خواهيد و خدا آخرت [باق∂] را م∂خواهد». 
^ م→→→→→→→ا آس→→→→→→→ان ك→→→→→→ند خ→→→→→→يل∂ دوس→→→→→→تش داري→→→→→→م!  ه→→→→→→→ر ف→→→→→→→تواي→→→→→→→∂ ك→→→→→→→ه ب→→→→→→→ه دست آوردن دن→→→→→→→→يا را ب→→→→→→→را
^ ف→توا ب→→دهد ك→ه اس→كناس چ→ون م→عدود  ^ چ→→شم م→→∂گذاري→→م؛ م→→ثلاҐ اگ→→ر م→جتهد م→→∂بوسيم و رو
است ف→→→→روش آن ب→→→→ه زي→→→ادتر ج→→→→ايز است، م→→→∂گوييم: ب→→→→هبه! ق→→→ربان اي→→→ن ف→→→توا و ق→→→ربان ص→→→→احب اي→→→ن 
→→ا اگ→→ر ف→→توا ب→→دهد  ẃف→→→توا ! چ→→→قدر خ→→→وب آس→→ان ك→→رده و رب→→ا از ش→→ير م→→ادر ه→→م ح→→→لالتر ش→→ده است، ام
^ بابا ! اين آقا هم كه مرد  ك→ه اس→كناس چ→ون متاع نيست فروش آن جايز نيست، م∂گوييم: ا

روز نيست، مرتجع است و آشنا به وضع زمان نيست.  
ار  ẃاگ→ر ف→قيه∂ ف→توا ب→دهد ك→ه ب→→دن ك→افر پ→→ا∑ است، ش→ما ك→ه ب→ه ب→→لاد ك→فر م∂رويد، با كف
خ→يل∂ راحت زن→دگ∂ ك→نيد و ه→→مغذا ش→ويد و گ→ردش ب→رويد و مصافحه كنيد! م∂گوييد: بهبه! 

^ زمان است.  اҐ كه مطابق با مقتضا ẃخوب∂ است، حق ^ چه فتوا
ار اي→→مان را س→→→ست و  ẃب→→ا ك→→ف ^ ^ اي→→نكه م→→راوده →→→ا اگ→→→ر گ→→→→فت: ب→→→دن ك→→→افر ن→→→جس است، ب→→را ẃام
اخ→→→لاق را ف→→اسد م→→→∂كند و ب→→ايد از آن→→ها ف→اصله گ→رفت، م→∂گوييد: ولش ك→ن ب→ابا! م→ا م→∂خواه→يم 
آزاد زن→→→→→دگ∂ ك→→→→→نيم، م→→→→علوم م→→→→∂شود ك→→→→ه م→→→→حبوب اص→→→→ل∂ م→→→→ا دن→→→→ياست و م→→→→يزان ت→→→→شخيص ح→→→→ق از 
 ^ ^ برساند دوستش داريم، اگرچه بهره ب→اطل در ن→ظر م→ا دن→ياست. ه→ر كس م→ا را ب→ه م→نافع دنيو
^ م→→ا اخ→→تلال اي→جاد ك→→ند دش→منش داري→م  ^ دن→→يو ^ م→→ا را م→→ختل س→→ازد و ه→→ر كس در ب→→هره اخ→→رو

^ ما را تأمين نمايد.  اگر چه بخواهد سعادت اخرو
^ مسلمانان  لẀس، درس عبرت∂ برا Ẁند џا ^ ماجرا

^ برقرار كردند و خلطه  ^ حسنها ار رابطه ẃتاريخ هم نشان داده كه هر وقت مسلمانان با كف
و آم→→→يزش ف→→وقالع→→اده ب→→وجود آوردن→→د، از ب→→ين رف→→تند و س→→قوط ك→→ردند. ك→→→سان∂ ك→→ه ب→→ا ت→→→اريخ ان→→→دلس 
^ ام→→→روز) آش→→→→ناي∂ دارن→→→د، م→→→∂دان→→→ند ان→→→→دلس ك→→→ه ي− ك→→→شور ب→→اعظمت اس→→→لام∂ و در اوج  (اس→→→پانيا
ار ب→→ست، س→→قوط ك→→رد و از ب→→ين رفت.  ẃك→→ه ب→→ا ك→→ف ^ ن ع→→→ال∂ و ش→→→كوهمند ب→→→ود در اث→→→ر س→→→ه ق→→رارداد ẃت→→→مد

                                                           
 . ⅛۷ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱۲۲ 

^ در ت→→بليغ دي→→ن∂ ب→→ود  ^ ك→→→ه دولت اس→→→→لام∂ ان→→→دلس ب→→→ا م→→سيحيان ب→→ست، ي→→ك∂: آزاد آن س→→→→ه ق→→→رارداد
^ مسيح∂ در تبليغ دين و آئينشان در ميان مسلمانان آزاد باشند.  كه كشيشها

^ در ف→→→→→→→→رهنگ و ت→→→→→→→→عليمات و آم→→→→→→→→وزش ك→→→→→→→→ه آن→→→→→→→→ها ب→→→→→→→توان→→→→→→→ند در ك→→→→→→→شور اس→→→→→→→→لام∂  م: آزاد ẃدو
تعليمات و فرهنگ خودشان را عرضه كنند. 

^ بازرگان∂ و تجار＾.  ^ رابطه م: برقرار ẃسو
ب→→→ر اث→→→ر اي→→→ن س→→→ه ق→→→رارداد، م→→→سيحيان ب→→→ا م→→→→سلمانان ارت→→→باط ب→→→→سيار ن→→→زدي− و خ→→→لطه و آم→→يزش 
^ در م→→يان م→سلمانان ش→ايع و  ك→→امل پ→→يدا ك→ردند و ك→→مكم ش→رب خ→مر و ب→→∂پردگ∂ و لااب→→ال∂گر
راي→ج گ→شت. ض→عف و س→ست∂ ب→ر ج→سم و روح→→شان مستول∂ شد و در نتيجه عزẃت ملẃ∂ و غيرت 
اس م→→→→لẃت رخ→→→→نه  ẃب→→→→سيار ح→→→→→س ^ دي→→→→→ن∂ خ→→→→→ود را از دست دادن→→→→د؛ م→→→→خصوصاҐ م→→→→سيحيان در دو ن→→→→قطه
^ ارتش؛ ي→عن∂ ق→درت ع→لم∂ و نظام∂ مسلمانان را از بين بردند  ك→ردند: ي→ك∂ ف→رهنگ و دي→گر
^ ك→ه پ→يش آه→نگ ن→→فوذ سياس∂ است از طرف مسيحيان در ميان امẃت اسلام∂  و ن→فوذ اق→تصاد
اس→→→→→→تقرار ي→→→→→→افت و پ→→→→→→→ايتخت ان→→→→→→→دلس و دي→→→→→→گر ش→→→→→→هرها ج→→→→→→ولانگاه ب→→→→→→يگانگان گ→→→→→→رديد و آخ→→→→→→رالام→→→→→→ر 

^ به كلẃ∂ سقوط كرد.  اندلس، كشور باعظمت اسلام∂، در اواخر قرن پنجم هجر
ار  ẃكف ^ ^ ظاهر علẃت پليد

^ م→حكم ب→ين م→سلمانان و ك→افران اي→جاد  ب→→ه ه→→مين ج→→هت است ك→→ه ق→→رآن م→→∂خواه→→د م→رز
^ روح→∂ ش→→ان، م→حكوم ب→ه ن→جس بودن بدنشان فرموده است،  ار را ع→→لاوه ب→ر پ→ليد ẃك→ند و لذا ك→ف
^ م→يكروب ب→يمار＾زا ه→ستند ب→لكه از آن ج→→هت ك→ه ع→→قايد و اف→كار  →→ا ن→→ه از آن ج→→هت ك→→ه دارا ẃام
و اخ→→لاقشان ن→جس است. ن→جاست ب→→دنشان ك→اشف از ن→جاست روح→→شان م∂باشد و اجتناب از 

^ اجتناب از باطن و درون آنهاست.  مه ẃبدن مقد
→→ح↨ ن→→يست. ب→→→لكه ي−  ẃح→→→فظ الص ^ پس دس→→→تور اج→→تناب از ك→→افر، دس→→تور ب→→هداش→→ت∂ و ب→→را
^ ن→زدي− پ→→يدا ن→كنند و از آن→→ها ف→اصله  ار راب→طه ẃـاله→∂ است ك→ه م→سلمانان ب→ا ك→ف  دس→→تور س→ياس∂ 
ب→→→→→→گيرند؛ چ→→→→→→ون اگ→→→→→→ر ب→→→→→→→دن پ→→→→→→ا∑ ب→→→→→→اشد ط→→→→→بعاҐ ب→→→→→ه ه→→→→→م ن→→→→→زدي− و ن→→→→→زدي−تر م→→→→→→∂شوند و م→→→→→انند دو 
م→→سلمان ب→→ا ه→م م→→∂آميزند و ك→→مكم ب→ه ج→→اي∂ م→∂رسد ك→ه ع→قايد و اف→→كار و اخ→→لاقشان ن→يز ب→ا ه→م 
 ^ م→→→∂آميزند و ن→→→تيجتاҐ گ→→→وهر اي→→→مان م→→→سلمانان رو ب→→→ه ض→→→عف و س→→ست∂ رف→→ته و س→→ران→→جام در م→→→عده

افكار و اخلاق كافران هضم م∂گردند.لذا قرآن كريم به طور قاطع م∂فرمايد:  
 Ẁهџول→ Ẁس џر џو џاالله ￍح→اد Ẃن→џم џون وآدẀي ґر→ ґلآخẂ نẀونџ بґ→→االلهґ وџ الẂيџ→→وẂمґ ا ґم Ẃؤ→→Ẁي ҐماẂو→→џق Ẁد ґج→→џلا ت �



 
 ۱۲۳ فهرست مطالب 

�؛۱  ẂمẀهџت џير ґشџع Ẃأو ẂمẀهџوان Ẃإخ Ẃأو ẂمẀهџنائẂأب Ẃأو ẂمẀهџوا آبائẀكان Ẃوџل џو
«ه→→→→يچ گ→→→روه∂ را ك→→→→ه ب→→→→ه خ→→→دا و روز ق→→→→يامت اي→→→مان دارن→→→→د ن→→م∂ياب∂ ك→→ه ب→→→ا دش→→منان 
خ→→→→→→→→→→→دا و رس→→→→→→→→→→ولش دوس→→→→→→→→→→ت∂ ك→→→→→→→→→→نند ه→→→→→→→→→→رچند پ→→→→→→→→→→دران ي→→→→→→→→→→ا ف→→→→→→→→→→→رزندان ي→→→→→→→→→→→ا ب→→→→→→→→→→رادران ي→→→→→→→→→→ا 

خويشاوندان آنها باشند». 
عيان اي→→→مان ه→→→شدار  ẃت ت→→→→مام ب→→→ه م→→دẃاي→→→ن آي→→→ه ك→→→ه از ك→→→وبندهترين آي→→→ات ق→→→رآن است ب→→→ا ق→→→اطعي
م∂دهد كه جمع ميان محبẃت خدا و محبẃت دشمنان خدا در ي− دل ممكن نيست! شما اگر به 
راست∂ مؤمنيد، بايد از دشمنان خدا و رسولش بپرهيزيد؛ اگر چه از نزديكترين كسانتان باشند.  

^ طردґ نزديكان مشر∑  شأن نزول آيه
^ «حاطب بن أب∂ بلتعه» آمده است و آن چنين بوده كه:   ه ẃدر شأن نزول اين آيه قص
ه ب→→ه م→→دينه خ→→دمت پ→→→يامبر اك→رم� آم→د. رس→ول  ẃي− زن آوازهخ→→وان ب→→ه ن→→ام س→→→اره از م→→ك
^ و م→→→→→→→∂خواه→→→→→∂ م→→→→→→سلمان  اك→→→→→→رم� ف→→→→→→رمود: آي→→→→→→ا ب→→→→→→ه ق→→→→→→صد ه→→→→→→جرت و رغ→→→→→→بت ب→→→→→→ه اس→→→→→→→لام آم→→→→→→دها
ت ف→→→قر و اس→→→تيصال آم→→→دهام ك→→→ه ب→→→ه م→→→ن ك→→→مك∂ ك→→→نيد و از ب→→→يچارگ∂  ẃب→→→→شو＾؟ گ→→→→فت: ن→→→→ه، از ش→→→→د
ن→→→→→→→جاتم ب→→→→→→→دهيد، چ→→→→→→→ون ش→→→→→→→ما را ب→→→→→→→ه ك→→→→→→→رم و ف→→→→→→→توẃت ش→→→→→→ناختهام. آن ح→→→→→→ضرت� ف→→→→→→رمود: پس آن 
^ چ→ه ش→→دند؟ چ→را از آن→→ها ك→م− ن→طلبيد＾؟! گفت:  ك→سان∂ ك→ه ب→ا آوازت س→رگرمشان م→∂كرد
ب→→→عد از ج→→→→نگ ب→→→در ك→→→ه ب→→→زرگانشان ب→→→ه دست ش→→→ما ك→→→→شته ش→→دند ع→→زادار ش→→دند و دي→→گر رغ→→بت∂ ب→→ه 

^ من ندارند و بازار من كساد است و من فقير شدهام.   صدا
ه ب→رگردد. در  ẃرس→→ول اك→→رم� دس→→تور دادن→→د ب→ه او پ→ول و لب→اس و م→ركب دادن→د ت→ا ب→ه م→ك
ار  ẃج→→نگ ب→→ا ك→→ف ^ ^ لش→→→كر و ت→→→جهيز ق→→→شون ب→→را ه→→→مان م→→→وقع پ→→→يامبر اك→→→رم� س→→→رگرم ج→→→معآور
^ ب→→→ه ن→→→ام ح→→→اطب ب→→→ن أب→→→∂ ب→→→لتعه ك→→→ه م→→→→سلمان ب→→→ود و آدم ب→→→→دجنس∂ ه→→→م ن→→بود، ب→→لكه  ه ب→→→ود. م→→→رد ẃم→→→ك
ه ن→→→→وشت ك→→→→ه ب→→→→→يدار ب→→→→اشيد: پ→→→→→يامبر  ẃم→→→→ك ^ ^ م→→→→حرمانه ب→→→→ه رؤس→→→→ا لغ→→→→زش∂ ب→→→→رايش پ→→→→يش آم→→→→د و ن→→→→امها
^ لش→→→→→كر است ك→→→→→ه ب→→→→→ه ش→→→→→ما ح→→→→→مله ك→→→→→ند. ب→→→→ه ق→→→→ول م→→→→ا ج→→→→اسوس∂ ك→→→→رد و اس→→→→رار  م→→→→→شغول ج→→→→→معآور
^ دش→من ف→اش ك→رد و ن→امه را ب→ه اي→ن زن س→پرد و ۱Ω دي→نار و لب→اس∂ هم به  ن→ظام∂ م→سلمانان را ب→را
ه برسان. زن كه  ẃاو داد و گ→فت: اي→ن ن→امه، م→حرمانه است ب→دون اي→نكه ك→س∂ ب→فهمد آن را ب→ه م→ك
 ^ از م→→→→→→دينه ب→→→→→→يرون رفت ج→→→→→→برئيل، ام→→→→→→ين وح→→→→→→∂ خ→→→→→→→دا، ن→→→→→ازل ش→→→→→د ك→→→→→ه: ي→→→→→→ا رس→→→→→ول االله! زن→→→→→∂ ب→→→→→ا ن→→→→→امه
ه م→∂رود. رس→ول اك→رم� ف→وراҐ ح→ضرت ام→يرالم→ؤمنين� را اح→ضار كردند  ẃب→ه م→ك ^ م→حرمانها

                                                           
 . ۲۲ ^ ^ مجادله، آيه  ـسوره ۱
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و ف→رمودند: ه→ماكنون برو و در بين راه، آن نامه را از آن زن بگير و برگرد. حالا همراهشان چه 
ك→س∂ ب→ود؟ اخ→→تلاف، در ن→قل ه→ست. ب→عض∂ گ→فتهاند تنها زبير بن عوẃام همراهشان بود و برخ∂ 
ار، ط→→لحه، زب→→ير و ع→→مر. ب→→ه ه→→ر ح→→ال، پ→→يامبر�  ẃگ→→→فتهان→→→د پ→→→نج ن→→→فر ه→→مراه→→شان ب→→ود: م→→قداد، ع→→م
ف→→→→→→→→رمود: ب→→→→→→→→رويد در ف→→→→→→→→→لان ن→→→→→→→→→قطه ب→→→→→→→→ه او م→→→→→→→∂رسيد، ن→→→→→→→امه را از او گ→→→→→→→رفته و خ→→→→→→→ودش را ره→→→→→→→ا ك→→→→→→→نيد و 
ب→→→→→→→→→رگرديد. آن→→→→→→→→→→ها رف→→→→→→→→→تند و در ه→→→→→→→→→→مان ن→→→→→→→→قطه ك→→→→→→→→ه رس→→→→→→→→ول اك→→→→→→→→رم� ف→→→→→→→→رموده ب→→→→→→→→ودند او را دي→→→→→→→→دند. 
 ^ →→→لاع∂ ك→→رد و گ→→→فت: م→→ن ن→→امها ẃام→→→يرالم→→→ؤمنين� ب→→→ه او ف→→→رمود: ن→→→امه را ب→→ده! آن زن اظ→→هار ب→→→∂اط
اҐ م→→→→نكر ش→→→→د و گ→→→→ريه ك→→→→رد، ب→→→→→ار و اث→→→→اثش را گ→→→→→شتند و ن→→→→امه را  ẃن→→→→→دارم. اص→→→→→رار ك→→→→→ردند و او ه→→→→م ج→→→→د
^ ن→يست. ام→يرالم→ؤمنين� ف→رمود: نه، ت→ا ن→امه  ن→→يافتند. ع→→مر گ→فت: ب→رگرديم، م→علوم ش→د ك→ه ن→امها

را نگيريم برنم∂گرديم! به خدا قسم: 
بẂنا)؛  «نه ما دروغ گفتهايم و نه [از پيامبر� ] دروغ شنيدهايم».   ґذẀما ك џنا وẂب џذџما ك)
^ ه→→مراه اي→ن زن داده است و ب→→ايد از او بگيريم. دوباره به آن زن  وح→∂ خ→→دا خ→بر از ن→امه
^ ن→→→→دارم. اي→→→→نجا ب→→→→ود ك→→→→ه ام→→→→يرالم→→→→ؤمنين�  ف→→→→→رمود: ن→→→→→امه را ب→→→→→ده. او ب→→→→→از م→→→→→نكر ش→→→→→د و گ→→→→→فت: ن→→→→امها

شمشير از غلاف كشيد و فرمود:  
)؛   ґ−џقẀن Ẁع ￍنџب ґر Ẃضџ џلا ґاالله џو ẃإلا џو џتاب ґكẂال ∂ ґج ґر Ẃأخ)
«نامه را بده وگرنه به خدا قسم گردنت را م∂زنم». 

^ است؛ گفت: از من رو برگردانيد تا نامه را  ẃاو دي→د حساب كشتن است و مطلب، جد
^ م→→→→وهايش  ^ از س→→→→ر ب→→→→رداشت و ن→→→→امه را ك→→→→ه در لا ب→→→→→دهم! آن→→→→→→ها رو ب→→→→→رگردان→→→→→→دند و او ه→→→→→م روس→→→→ر

پنهان كرده بود در آورد و به اميرالمؤمنين� داد. 
^ م→→→→→→→سلمان م→→→→→→→ا ب→→→→→→→ه  م→→→→→→→→علوم م→→→→→→→∂شود اي→→→→→→→ن زن بتپ→→→→→→→رست آوازهخ→→→→→→→وان، از خ→→→→→→→يل∂ از خ→→→→→→→انمها
ح→→جاب م→→قيẃدتر ب→→وده ك→→ه ح→→اضر ن→→شده در م→قابل م→ردان، س→ر خ→ود را ب→رهنه ك→ند! ب→الأخره ن→امه را 
^ ن→امه حاطب بن أب∂ بلتعه است.  گ→رفتند و ن→زد پ→يامبر اك→رم� آوردن→د. م→→علوم ش→د ن→ويسنده
 ^ ^ م→→→→حرمانه او را اح→→→→→→ضار ك→→→→رد و ف→→→→رمود: اي→→→→ن ن→→→→امه را م→→→→∂شناس∂؟ وق→→→→ت∂ ن→→→→→گاه ك→→→→رد، دي→→→→د ن→→→→امه
اوست ك→→→→→→→→→ه در دست پ→→→→→→→→→يامبر� است. خ→→→→→→→→→يل∂ ش→→→→→→→→→رمنده ش→→→→→→→→→د و س→→→→→→→→→ر ب→→→→→→→→ه پ→→→→→→→→ايين اف→→→→→→→→كند. پ→→→→→→→→→يامبر 
اك→→→رم� ف→→→رمود: چ→→→را اي→→→ن ك→→→ار را ك→→→رد＾؟ گ→→→→فت: ي→→ا رس→→ول االله! ب→→ه خ→→دا ق→→سم م→→ن ن→→خواس→→تم ب→→ه 
ش→→→ما خ→→→يانت ك→→→نم و ي→→→ا ن→→→خواس→→→تم ب→→ه دش→→منان ش→→ما خ→→دمت ك→→رده ب→→اشم، ول∂ م→→وضوع اي→→ن است 
ار ق→→→→→→رار  ẃت و آزار ك→→→→→→فẃه ه→→→→→→ستند، ت→→→→→→رسيدم م→→→→→→ورد اذي ẃك→→→→→→→ه ج→→→→→→→مع∂ از اق→→→→→→→ارب و ارح→→→→→→→ام م→→→→→→→ن در م→→→→→→→ك
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^ ه→→→→مين، خ→→→→واس→→→→تم دل∂ از س→→→→ران ق→→→→ريش ب→→→→دست آورده ب→→→→اشم ت→→→→ا آن→→→→ها ن→→→→يز ارح→→→→ام و  ب→→→→→گيرند، ب→→→→را
خ→ويشان م→را م→ورد م→حبẃت خ→ود قرار بدهند و به آنها آزار نرسانند. حال از گناه خود پشيمان و 

توبهكارم و اميد رحمت و مغفرت دارم. 
ع→→مر از ج→→ا ب→→رخاست و گ→→فت: ي→→ا رس→→ول االله؛ اج→→ازه ب→→ده گ→→ردن اي→→ن م→→نافق را ب→زنم. ف→رمود: 
 ^ ن→ه، او از اص→حاب ب→در است و شايد خداوند نظر رحمت∂ به اصحاب بدر داشته باشد و توبه

آنها را بپذيرد و گناهانشان را بيامرزد.۱ 
رين فرمودهاند در اين مورد اين آيه هم نازل شده است:   ẃبرخ∂ از مفس

 Ẃم ґه→→→Ẃيџإل џونẀقẂل→→→Ẁت џي→→→آءґل Ẃأو ẂمẀكￍو Ẁد→→→ џع џو ^ ґẃو Ẁد→→→ џوا ع Ẁذ ґخￍت→→→џوا لا تẀن→→→џآم џي→→→ن ґذￍا الџه→→→ي→→→ا أي�
قґẃ ...�؛۲  џحẂال џن ґم ẂمẀك џما جاءґوا ب Ẁرџفџك Ẃدџق џو ґ↕ ￍدџوџمẂالґب

^ ك→→سان∂ ك→→→ه اي→→→مان آوردهاي→→د! دش→→من م→→→ن و دش→من خ→ود را [از] دوس→تان خ→ود  «ا
 ∂ ẃت م→→∂كنيد، در ح→ال∂ ك→→ه آن→→ها به حقẃق→رار ن→دهيد. ش→ما ن→سبت ب→→ه آن→→ها اظ→هار م→حب

^ شما آمده است كفر م∂ورزند».  كه برا
^ اله∂ به هنگام ارتباط به خويشاوندان   رعايت تقوا

از حضرت امام موس∂ كاظم� نقل شده است كه به يك∂ از اصحاب خود فرمودند:  
) ؛   ґوبẀقẂعџي ґنẂب ґمن Ẃح ￍالر ґدẂب џع џدẂن ґع џ−ẀتẂأي џمال∂ ر)

«من تو را نزد عبد الرẃحمن بن يعقوب ديدم. تو را چه به او»؟ 
^ رح→→→→→→م پ→→→→→→يش او رف→→→→→ته ب→→→→→ودم! ف→→→→→رمود: او  گ→→→→→→فت: آق→→→→→→ا! او داي→→→→→→∂ م→→→→→→ن است، ب→→→→→→ه ع→→→→→→نوان ص→→→→→→→له

عقيدهاش فاسد است. 
)؛   Ẁهџعџم џت Ẃسџل џج џنا وџتẂك џرџا تẃإم џنا وџعџم џت Ẃسџل џج џو ẀهџتẂك џرџا تẃإم)
«يا او را رها كن و با ما بنشين، يا ما را رها كن و با او بنشين». 

^ خ→→→→ودش ف→→→→اسد است ب→→→→ه م→→→→ن ارت→→→→باط∂ ن→→→→دارد. ف→→→→رمود: آي→→→→ا  گ→→→→→فت: آق→→→→→ا! او ع→→→→→قيدهاش ب→→→→→را
اح→→→تمال ن→→→م∂ده∂ ك→→→ه ع→→→ذاب خ→→→دا، در ه→→→مان لح→→→ظه ب→→→ر او ن→→→ازل ش→→→ود و دام→→ن ت→→و را ه→→م ب→→گيرد؟ 
^ ك→ه ع→→قيده و اخ→→لاقش ف→اسد است خ→طر دارد و ب→ه  ارت→→باط ي− م→→سلمان ب→→ا آدم ف→→اسق و ف→→اجر
او س→→→رايت م→→→∂كند.به م→→ا گ→→فتهان→→د: ن→→ه ت→→نها ب→→ا م→→شركين ب→→لكه ب→→ا م→→ردم ف→→اسق ب→→∂تقوا ه→→م م→→جالست 

                                                           
^ ممتحنه .   ـتفسير ابوالفتوح راز＾، جلد ۱۱ ، ذيل سوره ۱

 . ۱ ^ ^ ممتحنه، آيه  ـسوره ۲
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ت برقرار ننماييد:  ẃمود ^ نكنيد و رابطه
)؛  ґه ґيرґيẂغџت Ẅ∂لџع џر ґدẂقџلاي џو ґيهґف Ẁاالله ∂ џصẂعẀي Ґساґل Ẃجџم џسґل Ẃجџي Ẃأن ґن ґم ẂؤẀمẂلґغ∂ لџبẂن џلا ي)
^ ي− ف→→→→→رد ب→→→→→اايمان، ش→→→→→ايسته ن→→→→→يست در م→→→→→جلس∂ ب→→→→→نشيند ك→→→→→ه در آن م→→→→جلس،  «ب→→→→→را

معصيت خدا انجام م∂شود و او قادر به تغيير آن نم∂باشد». 
دام→→→→اد در م→→→→جلس زن→→→→ان م→→→→→∂آيد در ح→→→→→ال∂ ك→→→→ه زن→→→→ان ب→→→→→∂بند و ب→→→→ار ن→→→→→شستهان→→→د! اي→→→ن م→→→جلس 
^ زن→→→ان آرايش ك→→→رده م→→حرم است؟ ن→→شستن در م→→جلس گ→→ناه∂  گ→→→ناه است. م→→→گر دام→→→اد ب→→→ه ه→→→مه
ك→→→→→ه ق→→→→→ادر ب→→→→→ر ت→→→→→غييرش ن→→→→باشيد س→→→→زاوار ش→→→→ما م→→→→ؤمنان ن→→→→م∂باشد. اگ→→→→ر م→→→→∂توان→→→→يد، ت→→→→غييرش ده→→→→يد و 

^ گناه برگردانيد و اگر نم∂توانيد، برخيزيد.  مجلس را از صحنه
 ^ چ→→→قدر م→→→جالس ب→→→→∂پروا و ب→→→→∂قيد و ب→→→→ند، م→→→يان م→→→ا م→→→ؤمنان ت→→→شكيل م→→→∂شود! در ولي→→→مهها
^ ف→→→اميل∂، گ→→→وي∂ ك→→→ه ه→→→مه ب→→ا ه→→م م→→حرمان→→د! پ→→سرخاله و دخ→→ترخاله،  ع→→→روس∂ و دي→→→د و ب→→→ازديدها
ه و دخ→→→ترداي→→→∂ ب→→→لكه زنب→→→رادر و ب→→→رادرش→→→وهر ه→→→مه ب→→→ا ه→→→م ق→→→اط∂ م→→∂نشينند و م→→→∂گويند و  ẃپ→→→سرعم
^ تمسخر  م∂خندند. حالا اگر ي− آدم متديẃن و محتاط از اين مجلس برخيزد، همه با ديده
س∂ است!! در ح→→→→→ال∂ ك→→→→ه او ب→→→→ه  ẃمقد ґ−ب→→→→→ه او م→→→→→∂نگرند و م→→→→→→∂گويند: اي→→→→→ن ه→→→→م ع→→→→جب آدم خ→→→→ش
 Ґش→→→→ده ك→→→→ه گ→→→→→اه∂ ان→→→→→سان ف→→→→كر م→→→→∂كند اص→→→→→لا ^ دس→→→→→تور دي→→→→نش ع→→→→مل م→→→→∂كند. در زم→→→→→ان م→→→→ا ط→→→→ور
^ رح→→→→→→→→م در ب→→→→→→→عض∂ از ش→→→→→→→راي→→→→→→→ط ح→→→→→→→رام م→→→→→→→∂شود و ق→→→→→→→طع رح→→→→→→→م واجب! م→→→→→→→رد م→→→→→→→سلمان دلش  ص→→→→→→→→له
^ رحم كند در حالت∂ كه م∂داند تا  ^ ع→مويش، خ→→الهاش و . . . ص→له م→∂خواه→د ب→رود ب→ه خ→انه
^ ب→از و  ^ ع→موجان و خ→الهجان، ب→ا س→→ر و س→ينه در ب→زند ن→→اگهان دخ→تر ه→جده س→اله و ب→→يست س→→اله
^ ب→→از ك→ردن در خ→واه→د آم→د و ب→عد پ→ذيراي→∂ ه→م ب→ا ه→مان دخ→ترخانم خ→واه→د  ^ ب→→→∂جوراب ب→→را پ→→ا
^ ي−  ب→→→→→ود. در م→→→→→جلس∂ ك→→→→→ه م→→→→→ختلط از م→→→→→ردان و زن→→→→→→ان ف→→→→→اميل است، م→→→→∂گويد: چ→→→→ه ك→→→→نم؟! ب→→→→را
^ رح→→م م→→ستحب، ب→→ه ارت→→كاب ده ح→رام م→بتلا ش→وم. اص→→لاҐ م→ردم ب→اورشان ن→م∂شود ك→ه دي→ن  ص→→له
ẃق∂ و ف→→اسق، ح→→ريم  س اس→→→→لام ب→→→ا دس→→→تورات آس→→→مان∂ خ→→→ود، م→→→يان م→→→سلمان و ك→→→افر وم→→→يان م→→→ت ẃم→→→قد

قائل شده است.اين جمله از حضرت مسيح� منقول است:  
داҐ)؛   ґفاس ẀهẀن ґو باط Ґيحا ґح џص Ẁه Ẁر ґظاه џإذا كان ґد џس џجẂال ґنџع ∂ґنẂغẀماذا ي ẂمẀكџل ẀولẀأق ＃ẃق џحґب)
^ خواهد داشت اگر بدن، ظاهرش سالم  «حقẃ مطلب را به شما بگويم: چه فايدها

ا درونش بيمار باشد»؟  ẃديده شود ام
)؛   ẂمẀكẀوبẀلẀق Ẃت џد џسџف Ẃدџق џو ẂمẀكẂتџب џجẂإذا أع ẂمẀك Ẁساد Ẃأج ẂمẀكẂن џع ∂ґنẂغẀما ت џو)
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«نفع∂ نخواهيد برد اگر ابدانتان اعجابانگيز و قلبهايتان فاسد [و گناهآلود] باشد». 
 ^ ^ و رو ^ م→→نبر ^ ه→→→ستيم، پ→→→→ا ^ و ح→→→سينيها ظ→→→واه→→→ر دي→→→ن∂ م→→→ا ب→→→سيار خ→→→وب است، م→→→سجد
^ ن→→→→→→اخواس→→→→→→→ته ق→→→→→لبها، ف→→→→→→اسد و اي→→→→→مان، خ→→→→→دشهدار و ت→→→→→قوا، ض→→→→→ربه  →→→→→→→ا اگ→→→→→→ر خ→→→→→→→دا ẃه→→→→→→ستيم، ام ^ م→→→→→→نبر

خورده باشد، اين ظواهر ما را ب∂نياز نخواهد كرد. 
^ روز سؤال   آماده كردن جواب برا

اين جمله هم از حضرت امام كاظم� نقل شده است:  
)؛   џ−џأمام ^ ґذￍال џ−џمẂوџي Ẃحґل Ẃ؛ أص Ẁشامґيا ه)

^ هشام؛ روز آيندهات را اصلاح كن».  «ا
)؛   ẁول Ẁؤ Ẃسџم џو ẁوفẀقẂوџم џ−ￍإنџف џواب џجẂال Ẁهџل ￍد ґأع џو џوẀم＃ هẂوџي ^ ^ آن روز ج→→→→→→واب آم→→→→→→اده ك→→→→→ن، چ→→→→→ون (فџانẂظẀرẂ أ ^ در پ→→→→→→يش دار＾، ب→→→→→→را «ب→→→→→→نگر ك→→→→→→→ه چ→→→→→→→ه روز

نگهت م∂دارند و مورد پرسش قرارت م∂دهند». 
قرآن كريم هم فرموده است:  

�؛۱ «نگهشان داريد، اينان مسؤولند».  џونẀول Ẁؤ Ẃسџم ẂمẀهￍإن ẂمẀوهẀفґق џو�
ك→→→ارهاي∂ در دن→→→→يا ك→→→رده و س→→→خنان∂ گ→→→فتهان→→→→د، ب→→→ايد ب→→ه ح→→→سابشان رس→→يدگ∂ ش→→ود. ب→→بين آي→→ا 
^ ي→ا ن→→ه؟! چ→را ب→ه ف→لان م→جلس رفت∂؟! چرا سر فلان سفره نشست∂؟! چرا با فلان آدم  ج→واب دار

معاشرت كرد＾؟! آيا جواب∂ داريم؟!  
ها)؛   ґرẂيџغґوها بẀيعґبџلاتџف џ↨ￍن џجẂال ￍإلا ẁنџمџث ẂمẀك ґسẀفẂن џџلا џسẂيџلџف)

^ بهشت و لقاء خودش ساخته است، خود را جز به بهشت خدا نفروشيد.  خدا شما را برا
^ ه→→→ر دو ج→→→هان∂�  چـه ك→→→→→→→→→→→→→→→نم، قـدر خـودن→→→→→→→→→→→→→→م∂دانـ∂� ت→→→→و ب→→→ه ق→→→يمت، ورا

اي→→ن دن→→→يا م→→∂گذرد و گ→→ذشتگان ه→→مه رف→→تند. م→→ا ه→→م ب→→ه دن→→بال آن→→ها م→∂رويم. آن→→ها رف→تند و 
چه چيز از خود به جا گذاشتند؟! 

^ خدا را بدست آوردند:   ^ عمر را دادند و رضا خوشا به حال آنان كه سرمايه
 � Ẃم→→→ Ẁهџل Ẅ∂وب→→ Ẁم√ ط Ẁـ →→→مẂ ث Ẁه ـوب→→→∂ لџـ Ẁط � Ẃم Ẁه Ẁيم ґع→→→→→џ يمґ ن ґع→→→→ ب→→→→→ابґ الن√ Ẃرџلا Ґيئاґن→→→→ џه

پروردگارا: 
به حرمت قرآن كريم و عترت طاهره، در فرج امام زمان تعجيل بفرما . 

                                                           
 . ۲℮ ^ ^ صافẃات، آيه  ـسوره ۱
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^ توبه، آيات ۲۹ تا ۳۱ .   ـسوره ۱
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^ مسلمانان در قبال مشركان   وظيفه
ذي→ل آي→ات گ→ذشته ب→→يان ش→د ك→ه خ→→داون→د ح→كيم، مسلمانان را به قتال با دو گروه مكلẃف 

  . Ẅ^ كرده است: گروه مشر∑ و گروه اهل كتاب از يهود و نصار
^ م→→→→→شركين دس→→→→→تور اي→→→→→ن است ك→→→→→ه م→→→→→→سلمانان، ن→→→→→خست آن→→→→→→ها را ب→→→→→ه ت→→→→وحيد دع→→→→وت  درب→→→→→→اره
^ ع→قيدت∂ است و ع→قيده و اي→مان، ه→رگز ب→ا اك→راه  ẃه ب→→→دون اك→→راه، چ→→ون ت→وحيد م→سألها ك→→نند؛ الب→→ت
ل و اس→→تدلال دارد. ح→ال اگ→ر آنان با مطالعه  ẃر و ت→عق ẃو اج→بار ح→اصل ن→م∂شود؛ ب→لكه ن→→ياز ب→ه ت→فك
ر در آث→→→→→ار ص→→→→→نع و ن→→→→→ظام آف→→→→→رينش ب→→→→→ه ح→→→→→قيقت پ→→→→→∂ ب→→→→→ردند و ف→→→→→هميدند و پ→→→→ذيرفتند، دي→→→→گر  ẃو ت→→→→→فك
→→ا اگ→ر در م→قابل م→سلمين اي→→ستادگ∂ كردند و مانع نشر دعوت توحيد  ẃم→شكل∂ در ك→ار ن→يست؛ ام
در م→→يان ب→→→ندگان خ→→دا ش→→→دند، در اي→→ن ص→→ورت گ→→روه ت→→بليغ∂ م→→سلمان وظ→يفه دارن→د ب→ا م→شركان ب→ه 
^ خ→دا را ب→ه گ→وش بندگان خدا برسانند؛  م→قاتله ب→پردازن→د و م→انع را از س→ر راه خ→ود ب→ردارن→د و ن→دا
^ ب→→→ندگان خ→دا در ت→وحيد است و خ→دا  ^ ت→→وحيد ت→→عارفبردار ن→→→يست، س→→→عادت اب→→→د چ→→ون م→→سأله
^ برساند و لذا اگر مانع∂ سر راه قرار گرفت، وظيفه  ه→م م∂خواهد بندگانش را به سعادت ابد

است كه رفع مانع شود.آيات راجع به اين مطلب را قبلاҐ خوانديم كه م∂فرمود: 
وا  ẀدẀع→Ẃاق џو ẂمẀوه Ẁر Ẁص→ Ẃاح џو ẂمẀوه Ẁذ Ẁخ џو ẂمẀوهẀمẀت Ẃد џج џو ẀثẂي→ џح џين ґكґر Ẃش ẀمẂوا الẀلẀتẂاق→→џد＃ ...�؛۱ �...ف џص Ẃرџم ￍلẀك ẂمẀهџل
«در ك→→→→مين م→→→شركان ب→→→نشينيد و آن→→→→ها را در م→→→حاصره ق→→→رار داده و اس→→→يرشان ك→→→→نيد و 

سرانجام آنها را به قتل برسانيد». 
^ زن→دگ∂ ب→شر ب→رچيده ش→ود و ت→وحيد در اع→ماق قلوب  چ→ون ب→ايد ب→ساط ش→ر∑ از ص→فحه

^ انسان تأمين شود.   آدميان جايگزين گردد و حيات ابد
^ اه→→ل ك→→→تاب، ي→→عن∂ ي→→هود و ن→→صار＾؛ م→سلمانان وظ→يفه دارن→د آن→ها را ب→ه اس→→لام  →→ا درب→→اره ẃام
دع→→→وت ك→→→نند، اگ→→→ر پ→→→→ذيرفتند ك→→→ه م→→→طلوب، ح→→→اصل است ول∂ اگ→→ر آن→→ها ن→→يز در م→→قابل ح→→→كومت 
اس→→→→→→→→→لام∂ م→→→→→→→→قاومت ك→→→→→→→→ردند و م→→→→→→→→→انع ن→→→→→→→→شر دع→→→→→→→→وت اس→→→→→→→→لام∂ ش→→→→→→→دند، در اي→→→→→→→ن ص→→→→→→→ورت، م→→→→→→→سلمانان 
→→→ا م→→→قاومت ه→→م ن→→كرده و م→→انع ن→→شر  ẃم→→→قابله ب→→→ا آن→→→ها را دارن→→→→د؛ و اگ→→→ر اس→→→→لام را ن→→→پذيرفتند ام ^ وظ→→→يفه
دع→→→→وت اس→→→→→لام ن→→→→شدند، در اي→→→→ن ص→→→→ورت م→→→→→∂توان→→→→ند ت→→→حت ح→→→مايت ح→→→كومت اس→→→→لام∂ درآم→→→ده، 
ب→→→طور م→→→سالمتآميز زن→→→دگ∂ ك→→→نند و ب→→ه ص→→ورت ي− اق→→ليẃت م→→ذهب∂ س→→الم در ك→→شور م→→→سلمانان 

                                                           
 . Ｑ ^ ^ توبه، آيه  ـسوره ۱
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ف است م→وجبات رف→اه و امنيẃت آنها را از جهت مال و جان و  ẃب→مانند و دولت اس→→لام∂ ن→يز م→وظ
رضشان فراهم سازد ول∂ مشروط به اينكه جزيه بدهند.   ґع

^ پرداخت جزيه  فلسفه
^ است ك→→→→ه  ^ ج→→→→زيه ه→→→→م ت→→→→وضيح داده ش→→→→د: م→→→→اليات س→→→→ران→→→→ها ^ گ→→→→ذشته درب→→→→اره در ج→→→→→لسه
س→ال∂ ي−ب→→ار ب→→ايد ب→پردازن→→د، آن ه→م ن→ه اي→نكه ي− ام→ر ت→حميل∂ و ي→ا ع→وض م→سلمان نشدن آنها 
ب→اشد، ب→لكه ب→ه خ→اطر اي→ن است كه با اين عمل نشان بدهند با دولت اسلام∂ سرґ جنگ و ستيز 
^ دس→تگاه ح→اكم را ب→ه خاطر خدمات∂  و ع→ناد و لج→اج ن→→دارن→د و ع→لاوه ب→ر اي→ن، س→هم∂ از ه→زينه
^ آن→→ها دارد ب→پردازن→→د، ه→مانطور ك→ه خ→ود م→سلمانان ن→يز به دولت ماليات م∂پردازند،  ك→ه درب→اره
�؛و اگ→→→→→ر دع→→→→وت اس→→→→لام را ن→→→→پذيرفتند و ح→→→اضر ب→→→ه  џ↨ џي Ẃز→→→→ ґجẂوا ال Ẁط Ẃع→→→→Ẁي Ẅ∂ẃ →→→→ت џو لذا ق→→→→رآن م→→→→∂فرمايد: �ح
^ قتال با اهل كتاب را دارند.  دادنґ ج→→→زيه ه→→→م ن→→→شدند م→→علوم م→→∂شود ك→→ه س→→رґ ج→→نگ و س→→تيز دارن→→د، در اي→→ن ص→→ورت است ك→→ه  مسلمانان وظيفه

اصل نامعقول تثليث 
^ ب→→→→اق∂ م→→→→انده ب→→→→ود ك→→→→ه ت→→→→وضيح آن را اك→→→→نون م→→→→∂دهيم. در آي→→→→ه  در م→→→→باحث پ→→→→يشين ن→→→→كتها

آمده است:  
 Ẁاالله џم ￍر→ џم→ا ح џونẀم ґẃر џح→Ẁلا ي џو ґر ґلإخẂا ґمẂوџيẂال→ ґلا ب џو ґاالله→→ ґب џونẀن ґم Ẃؤ→→Ẁلاي џي→→ن ґذￍوا الẀلґوا �ق→→اتẀطẂع→→→Ẁي ∂ẃت→→→ џح џتاب→→→ ґكẂوا ال→→→ẀوتẀا џي→→→ن ґذￍال џن→→→→ ґم ґẃق→→→→ џحẂال џن→→→→Ẃي ґد џونẀين ґد→→→→ џلا ي џو ẀهẀول→→→→ Ẁس џر џو

�؛  џون Ẁر ґصاغ ẂمẀه џد＃ وџي Ẃنџع џ↨џي Ẃز ґجẂال
«م→→قاتله ك→→نيد ب→→→ا ك→→سان∂ ك→→→ه اي→→مان ب→→→ه االله و روز ق→→يامت ن→→م∂آورند و آنچ→→ه را ك→→ه 
خ→→→→دا و رس→→→ولش ت→→→حريم ك→→→ردهاند، ح→→→رام ن→→→م∂شمارند و دي→→→ن ح→→→ق را ن→→→م∂پذيرند، 
[اي→→نان] ه→→مان ك→→سان∂ ه→→ستند ك→→→ه ب→→→ه آن→→ها ك→→تاب داده ش→→ده است [ش→→→ما م→→سلمانان ب→ا 

آنها مقاتله كنيد] تا وقت∂ كه خاضعانه با دست خود جزيه را بپردازند». 
^ شريفه، اهل كتاب را به نداشتن  ^ كه احتياج به توضيح دارد اين است كه آيه ن→كتها
اي→→→مان ب→→→ه االله و روز ق→→→يامت ت→→→وصيف م→→→∂كند و ح→→→ال آن→→→كه م→→→∂دان→→يم اه→→ل ك→→→تاب، ي→→عن∂ ي→→هود و 

^Ẅ ايمان به خدا و روز قيامت دارند! پس اين چگونه بايد توجيه شود؟   نصار
ا آنچه كه به نام  ẃايمان به االله دارند، ام ^ عا ẃدر ج→واب م→مكن است گ→→فته ش→ود كه آنها اد
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االله ت→→→→→→وصيف م→→→→→→∂كنند اص→→→→→→→لاҐ وج→→→→→→ود ن→→→→→→دارد و ن→→→→→→امعقول است، زي→→→→→→را آن→→→→→→→ها ق→→→→→→ائل ب→→→→→→ه ت→→→→→ثليث، ي→→→→→→عن∂ 
خ→→→→→داي→→→→→→ان س→→→→→→هگانه: پ→→→→در، پ→→→→سر، روح الق→→→→دس ه→→→→→ستند ك→→→→ه در ع→→→→ين س→→→→→هگانگ∂، ي→→→→→گانه م→→→→∂باشند. 
^ ب→→→→→→ا ي− است؟! اي→→→→→→ن را ي−  ب→→→→→→→ديه∂ است ك→→→→→→→ه اي→→→→→→→ن، م→→→→→→→طلب ن→→→→→→→امعقول∂ است؛ آي→→→→→→ا س→→→→→→ه م→→→→→→ساو
^ ح→→→→فظ آب→→→رو، دست ب→→→ه ت→→وجيه ن→→ادرست∂ م→→∂زنند و  ك→→→ود∑ دب→→→→ستان∂ ه→→→م ن→→→م∂پذيرد، و لذا ب→→→را
م→→→→→→→∂گويند: اي→→→→→→→ن از م→→→→→→→سائل∂ است ك→→→→→→ه ع→→→→→→→قل ب→→→→→→ه آن راه ن→→→→→→م∂يابد و از راه دل ب→→→→→→ايد ب→→→→→→ه آن دست 

ẃداҐ بايد پذيرفت!!  يافت و تعب
دي→→ن∂ ك→→ه اص→→ل اس→→اس∂ آن ن→→امعقول است، پ→→يداست ك→→ه چ→→ه م→→حصول∂ خ→→واه→د داشت و 
ه→→→ر م→→→سل− و م→→→ذهب ب→→→اطل∂ ه→→م م→→∂توان→→د چ→→نين ت→→وجيه∂ داش→→ته ب→→اشد و لذا خ→→داون→→د ح→→كيم ب→→ا 

خطاب عتابآميز م∂فرمايد:  
... وџ لا تџقẀولẀوا ثџلاثẁ↨џ انẂتџهẀوا ...� ؛۱  ẂمẀكґين ґد ẂẂẂ∂وا فẀلẂغџلا ت ґتاب ґكẂال џلẂيا أه�

^ اه→→→→ل ك→→تاب !در دي→→→ن خ→→ود، غ→→لوẃ [زي→→ادهرو＾] ن→→كنيد ... و ن→→گوييد [خ→→داوند]  «ا
^ كنيد».   سهگانه است [از اين سخن] خوددار

و همچنين م∂فرمايد:  
ينџ قالẀوا إنￍ االلهџ ثالґثẀ ثџلاثџ↨＃ ...� ؛۲  ґذￍال џرџفџك Ẃدџقџل�

مين سه تاست، به طور مسلẃم كافر شدند».   ẃآنان كه گفتند: خداوند، سو»
^ قرآن:  د نيستند و به فرموده ẃتوحيد دارند در واقع موح ^ عا ẃپس اه→ل ك→→تاب با اينكه اد
» ب→→→→→ه االله اي→→→→→مان ن→→→→→دارن→→→→→د و ك→→→→→افرند؛ چ→→→→→ون ت→→→→→ثليث (س→→→→→ه خ→→→→→داي→→→→→∂) ب→→→→→ا ت→→→→→وحيد (ي−  ґاالله→→→→→ґ نẀونџ ب ґم Ẃؤ→→→→→Ẁلا ي»
خ→داي→∂) ن→م∂سازد و ع→→لاوه ب→ر اي→ن، ب→ه ق→يامت ه→م م→عتقد ن→→يستند؛ زي→را چ→نان كه از گفتههايشان 
اس→→تفاده م→→→∂شود آن→→→ها م→→عتقد ب→→ه م→→عاد روح→→ان∂ ه→→ستند، در ح→→→ال∂ ك→→ه م→→ا م→عتقد ب→ه م→→عاد ج→سمان∂ 
ه→→ستيم؛ ي→→عن∂ روز ق→→يامت ه→مين ج→سم∂ ك→ه الآن در دن→→يا ه→ست ب→ا روح→∂ ك→ه م→تعلẃق ب→ه اوست، 
خ→→واه→→د آم→→د ن→→ه روح ت→→نها و ن→ه ب→ا ج→سم دي→گر، ول∂ آن→ها م→∂گويند: روح، ب→→دون ج→سم در ع→→الم 

قيامت محشور م∂شود. لذا قرآن م∂فرمايد:  
رґ �؛  ґلآخẂ نẀونџ بґااللهґ وџ لا بґالẂيџوẂمґ ا ґم ẂؤẀنه به االله ايمان دارند و نه به روز آخر».  �لاي»

                                                           
 . ۱۷۱ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۱

 . ۷۳ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۲
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بعد م∂فرمايد:  
�؛  ẀهẀول Ẁس џر џو Ẁاالله џم ￍر џما ح џونẀم ґẃر џحẀلا ي�

«اهل كتاب، آنچه را كه خدا و رسولش تحريم كردهاند حرام نم∂شمارند».  
مات ت→ظاهر م→∂كنند. در ص→ورت∂ ك→ه ي−  ẃم→→قصود اي→→ن است ك→→ه ب→→ه ارت→كاب م→حر Ґظ→→اهرا
 Ґمات ت→→ظاهر ب→نمايند؛ م→→ثلا ẃت م→→ذهب∂، در ي− ك→→شور اس→→لام∂، ن→→م∂توان→→→ند ب→→ه ارت→→كاب م→→حرẃاق→→لي
ب→طور ع→لن∂ ش→رب خ→مر ك→نند ي→ا گ→وشت خ→و∑ ب→خورند. اين هت− حرمت اسلام است و آنها 

مẀجاز به اين عمل نم∂باشند. 
�؛  ґẃق џحẂال џنẂي ґد џونẀين ґدџلا ي џو�

«دين حق را كه همان اسلام است در مجموع نم∂پذيرند».  
پس اگ→→ر م→→∂خواه→→ند ت→→حت ح→→→مايت ح→→كومت اس→→لام∂ ق→رار ب→گيرند ب→→ايد ج→زيه ب→دهند ت→ا 
  .« џون Ẁر ґصاغ ẂمẀه џد＃ وџي Ẃنџجنگ با اسلام و مسلمين ندارند؛ آن هم «ع ґنشان اين باشد كه سر

مدارا با اهل كتاب،نه تجليل و تكريم آنان!! 
^ عن يد و هم صاغرون را مختلف معنا كردهاند:  جمله

ن م→→ال∂ دارن→د ج→زيه  ẃن م→→ال∂ م→→∂باشد؛ ي→→عن∂ اگ→→ر ت→→مك ẃاش→→اره ب→→ه ت→→مك Ґد＃ � اح→→تمالا→→ џي Ẃنџع�
^ ب→→→→→ود ك→→→→ه س→→→→الانه گ→→→→رفته م→→→→∂شد؛ از  ب→→→→→دهند وگ→→→→→رنه م→→→→→عافند. ب→→→→→ا اي→→→→→نكه گ→→→→→فتيم ج→→→→→زيه م→→→→→بلغ ن→→→→→اچيز
طين ℮۲ دره→→م و از ك→→مبضاعتها ۱۲ دره→→م م→→∂گرفتند، و اگ→→ر  ẃث→→→روتمندان ۸℮ دره→→→م، از م→→توس

ن مال∂ نداشت، معاف بود.  ẃتمك Ґكس∂ اصلا
^ م→→→حتمل است و آن اي→→→ن ك→→→ه ب→→→→ايد ب→→→ا دست خ→→→ودشان ج→→→→زيه را ب→→→دهند، ن→→→ه  ^ دي→→→گر م→→→→عنا
^ خ→→→→ودشان ش→→→→خصيẃت و  اي→→→→→نكه م→→→→→ثلاҐ ن→→→→→وكر و ك→→→→→→ارگر خ→→→→→ود را ب→→→→فرستند ك→→→→ه ج→→→→زيه را ب→→→→→دهد و ب→→→→را
ع→→→→→→ظمت∂ ق→→→→→→ائل ب→→→→→اشند! ب→→→→→ايد خ→→→→→ودشان ب→→→→→يايند و ب→→→→→→ا دست خ→→→→→ود ب→→→→→دهند، چ→→→→→ون ب→→→→→نابراي→→→→→ن است ك→→→→→ه 
 Ґك→افران در م→يان م→سلمانان، م→ورد اح→ترام و ت→كريم واق→ع ن→شوند. پ→ياده ه→م بايد بيايند و سوار مثلا

اتومبيل آخرين مدل نشوند.  
ر، ي→→→→→→→→عن∂ ك→→→→→→→→وچك∂ است. ي→→→→→→→→هود و  џغ→→→→→→→→ ґص→→→→→→→→→اغر م→→→→→→→→→شتق از ص ^ �كلمه џون Ẁر ґص→→→→→→→→→اغ Ẃم→→→→→→→→→ Ẁه џو�
^ ب→→→→ايد در م→→→→قابل م→→→كتب اس→→→→لام و ح→→→كومت اس→→لام∂ ك→→وچ− ش→→وند و اح→→ساس ح→→→قارت  ن→→→صار
^ م→→→→دارا ك→→→ردن ب→→→ا ي− ش→→→خص، غ→→→ير از ت→→→كريم اوست،  ب→→→→نمايند و خ→→→→ود را ب→→→زرگ ن→→→بينند. م→→→سأله
→→→→→→→ا  ẃه م→→→→→→→→→سلمانان وظ→→→→→→→→يفه دارن→→→→→→→→د ب→→→→→→→→ا اه→→→→→→→→ل ك→→→→→→→→تاب∂ ك→→→→→→→→ه ت→→→→→→→حت ح→→→→→→→مايتشان ه→→→→→→→→ستند م→→→→→→→→دارا ك→→→→→→→نند امẃ الب→→→→→→→→ت
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^ اس→لام∂  ت→→كريمشان ن→→كنند. ت→→جليل ك→→افر در واق→ع خ→يانت ب→ه اوست، چ→ون او وق→ت∂ در ج→امعه
م→→حترم ب→→اشد چ→→نين م→→∂پندارد ك→→ه راهش ه→→م درست است وط→بعاҐ در ه→مان گ→مراه→∂ م→∂ماند و 
^ ب→→→→ا او رف→→→تار ك→→→نيم ك→→→ه ب→→→→دان→→→د ب→→→ه راه ك→→→ج م→→→∂رود و لذا در ن→→→زد  ب→→→→ه ج→→→→هنẃم م→→→→∂رود. م→→→→ا ب→→→→ايد ط→→→→ور
م→→→→→سلمانان ارزش و اح→→→→→ترام→→→→→∂ ن→→→→→دارد. ب→→→→ايد اي→→→→ن را ب→→→→فهمد ت→→→→ا ب→→→→ه ف→→→→كر ب→→→→يفتد و ب→→→→ه راه راست ب→→→→→يايد. 
ت→→→→→→→→→كريم ك→→→→→→→→→افر خ→→→→→→→→→يانت ب→→→→→→→→ه اوست و در واق→→→→→→→→ع او را در راه ض→→→→→→→→→لالت اب→→→→→→→→قا ك→→→→→→→→ردن و در گ→→→→→→→→مراه→→→→→→→→∂ 

نگهداشتن است. 
م→→→→ثلاҐ ت→→→بري− گ→→→→فتن روز ولادت ح→→→ضرت م→→→سيح� ب→→→ه م→→→سيحيان، ك→→→ار درس→→→ت∂ ن→→→يست. 
^ او،  عيان پ→→يرو ẃه ح→→→ضرت م→→→سيح� پ→→→يامبر ب→→→زرگ خ→→دا و ب→→سيار م→→حترم است ول∂ اي→→ن م→→دẃ الب→→→ت
ر است؛ ي→عن∂ آم→دن پ→يامبر  ẃتش داري→م م→بش ẃع→→ا ك→→→اذبند؛ زي→→را آن م→→سيح ك→→ه م→→ا اع→→تقاد ب→→ه ن→بو ẃدر اد
خ→→→→→→→→اتم� را ب→→→→→→→→شارت داده است ول∂ اي→→→→→→→→نها او را ق→→→→→→→→بول ن→→→→→→→→دارن→→→→→→→→د، اگ→→→→→→→→ر ق→→→→→→→→بول داش→→→→→→→تند م→→→→→→→→سلمان 
 Ґعيان ك→→→اذب، ب→→ا م→→نطق اس→→→لام م→→طابقت ن→→→دارد؛ ي→→ا م→→ثلا ẃم→→→∂شدند. پس ت→→→بري− گ→→→فتن ب→→→ه اي→→→ن م→→→د
^ آن→→→ها را ن→→شان م→→∂دهد ك→→ه در ح→→→ال ع→→→بادتند. آن  دي→→→دهاي→→→م گ→→اه∂ ت→→لويزيون م→→ا، م→→عبد و ك→→ليسا
^ ب→سيار م→جلẃل و ب→ا ش→كوه، زنه→ا با آن وضعشان م∂آيند و با خدا راز و نياز و نيايش  ه→م م→عبد
^ خ→→داست و ب→ا اس→→لام  م→∂كنند، آن→گونه ك→ه م→ردم م→ا خ→يال م→∂كنند م→سيحيت ه→م راه→∂ ب→ه س→و

^Ẅ و ن→→→→→→→→يايش آن→→→→→→→ها در آن م→→→→→→→عبد ب→→→→→→ا ش→→→→→→كوه، در ت→→→→→→لويزيون ك→→→→→→شور فرق∂ ندارد و هر دو، دينґ آسمان∂ و هر دو، راهґ عبادت خداست.  ن→→→→→→→شان دادن م→→→→→→→عبد ن→→→→→→→صار
اس→→لام∂ ك→ار درس→ت∂ ن→يست. ق→رآن م→∂گويد اهل كتاب در كشور اسلام∂ بايد صاغر باشند و 
^ م→→→→ا  خ→→→→→ود را ح→→→→→قير ب→→→→→بينند ت→→→→ا ش→→→→→ايد ب→→→→دينوسيله ب→→→→ه خ→→→→ود ب→→→→→يايند و ب→→→→ا خ→→→→ود ف→→→→كر ك→→→→نند ك→→→→ه چ→→→→را ب→→→→را

ارزش∂ قائل نيستند؟! پس بايد بينديشيم و بفهميم راه درست كدام است.  
ن→→→→→→ابيناي∂ ك→→→→→→→ه رو ب→→→→→→ه چ→→→→→→اه م→→→→→→→∂رود، اگ→→→→→→ر م→→→→→→ا او را ت→→→→→→كريم ك→→→→→→→نيم و ب→→→→→→گوييم: ب→→→→→→ار∑ االله؛ خ→→→→→وب 
ẃ∂ ب→ه  →ا اگ→ر ب→→ر س→رش ف→رياد ب→زنيم و ح→ت ẃم→→∂رو＾! ب→→→ه او خ→يانت ك→ردهاي→م و او را ب→→ه چ→اه ان→داخ→تهاي→م؛ ام
^ هم بكنيم كه سر راهت چاه است، به او خدمت كردهايم و از هلاكت نجاتش دادهايم.   او تند
→→→→جاز ن→→→→→يستيم اه→→→→→ل ك→→→→تاب را ت→→→→جليل و ت→→→→كريم ن→→→→ماييم، چ→→→→ون م→→→→عتقديم ك→→→→ه  Ẁاز ن→→→→ظر ق→→→→رآن، م→→→→→ا م
^ و س→→→عادت س→→رمد＾، در ت→→بعيẃت از اس→→→لام  راه→→→شان ب→→→اطل است و ت→→نها راه، راهґ اس→→→لام، و ح→→→يات اب→→د
است. پس م→ا ك→ه اي→ن ح→قيقت را باور كردهايم نم∂توانيم در برابر كسان∂ كه آن را باور نكردهاند 

خاضع باشيم و تكريمشان نماييم، بلكه آنها بايد در مقابل ما خاضع و صاغر باشند.  



 
 ۱۳Ｑ فهرست مطالب 

^ و عقيدت∂ اهل كتاب   انحراف فكر
^ و عقيدت∂ اهل كتاب را نشان م∂دهد و م∂فرمايد:   ^ بعد نيز يك∂ ديگر از انحرافات فكر آيه

�؛  ґاالله ẀنẂاب ẁرẂي џزẀع ẀودẀهџيẂال ґتџقال џو�
^ يهود گفتند: عزير پسر خداست».   «طايفه

اي→ن گ→فتار ن→يز ش→اهد ب→ر ش→ر∑ آن→→ها در ع→قيده است! زي→را ف→رزند داش→تن م→ستلزم جسميẃت 
^ فرزند داشتن، جدا  است و نشان م∂دهد كه يهود قائل به جسميẃت خدا م∂باشند، زيرا معنا
ب از اج→→→→→→زاء است.پس اي→→→→→→ن  ẃعات ج→→→→→→سم است ك→→→→→→ه م→→→→→→ركџ џ→→→→→→→ب ش→→→→→→→دن ج→→→→→→→زئ∂ از پ→→→→→→در است و اي→→→→→→ن از ت

^ قرآن كريم، االله:   عقيده هم نشان م∂دهد كه يهود، ايمان به االله ندارند، زيرا به فرموده
�؛  ẂدџولẀي Ẃمџل џو Ẃدґل џي Ẃمџل�

^ از او جدا شده است».   ^ جدا شده و نه چيز «نه از چيز
^ قدرت خدا در امر معاد  ر پيامبر و يادآور Ẃي џز Ẁع

 ۳Ω ^ در ق→→→رآن، ت→→→نها در ي− ج→→→ا ن→→→ام∂ از ع→→→زير ب→→→ه م→→→يان آم→→→ده ك→→→ه آن ه→→→م در ه→→→مين آي→→→→ه
^ از رواي→→→→→ات اس→→→→→تفاده م→→→→→∂شود، او پ→→→→يامبر  ^ ت→→→→→وبه است. آن→→→→→چه از ق→→→→→رائ→→→→→ن آي→→→→→→ات و ت→→→→→عداد س→→→→→وره

^ بن∂اسرائيل بوده است.   بوده؛ گرچه بعض∂ هم گفتهاند از علما
ا∑ ب→→ابґل ب→→ه ب→→ن∂اس→→رائ→→يل ح→→مله ك→رد و  ẃار و س→→لطان س→→فẃ ر ح→→اكم ج→→ب ẂتẀ النẃ→→→ص√ Ẁ→→خـ وق→→ت∂ ك→→ه ب
شت و زنان و كودكانشان را اسير كرد و همهجا را ويران  Ẁآن→→ها را ت→ار و م→ار ن→مود، م→ردانشان را ك
ẃ∂ ت→ورات، ك→تاب  ^ آتش س→اخت، ح→ت و م→→عبدهايشان را از ب→ين ب→رد و ك→تابخانههايشان را ط→عمه
آس→مان∂شان را ه→م س→وزان→د و اس→يران را ب→ه ط→رف ب→ابґل ح→→ركت داد و ق→ريب به صد سال در بابґل 
^ ت→→→ورات از ب→→→ين رفت و ب→→→ه ك→→→لẃ∂ م→→→ترو∑ و م→→→فقود گ→→→شت ت→→ا پس از  ن→→→گهشان داشت! ن→→→سخهها
→لџحا و ي→ا پ→→يامبر زم→ان ب→ود ن→زد  Ẁل را ف→تح ك→رد. ع→زير ك→ه از صґص→→د س→→ال ك→ه ك→ورش، ش→اه اي→ران، ب→اب
ك→→→→→ورش ش→→→→→فاعت ك→→→→→رد ك→→→→→ه ي→→→→→هود را ب→→→→→ه وط→→→→ن خ→→→→ودشان ب→→→→رگردان→→→→د و اج→→→→ازه ب→→→→دهد ك→→→→ه ت→→→→ورات را 
داҐ ب→نويسند. او ه→م پ→ذيرفت و ي→هود ب→ه وط→→نشان ب→ازگشتند و ج→→ناب ع→زير ن→يز تورات را پس  ẃم→جد
از ي→كصد س→→ال ك→ه م→فقود گ→شته ب→ود، ب→رحسب آن→چه ك→ه در خ→اطرش م→انده ب→ود، از ن→و نوشت و 

به دست قوم يهود داد.۱ 
^ از او ن→→قل ش→→ده، اگ→→رچه در آن→→→جا  ها ẃب→→قره، ق→→ص ^ ع→→→زير ه→→→مان ك→→→س∂ است ك→→ه در س→→وره

                                                           
 . ۲Ｑ۳ ^  ـتفسير الميزان، جلد ۹ ، صفحه ۱
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اس→→→م∂ از ع→→→زير ب→→رده ن→→شده ول∂ در رواي→→ات اش→→اره ش→→ده ك→→ه اي→→ن، ه→→→مان ع→→زير است ك→→ه س→→وار ب→→ر 
^ شامل انجير و آب ميوه داشت،  م→ركب ش→د و ب→ه ج→اي∂ م∂خواست برود. همراه خود آذوقها

ها �؛ سرґ راه به قريها＾۱ رسيد كه ويران شده بود:   ґوش ẀرẀع Ẅ∂لџع ẁ↨џي ґخاو џ∂ ґه џو ＃↨џي Ẃرџق Ẅ∂لџع ￍرџم ^ ґذￍالџك ...�
^ ك→ه س→قفها ف→رو  ^ ك→امل∂ ت→بديل ش→ده است! ب→ه گ→ونها دي→→د ع→→جب اي→ن ق→ريه ب→ه وي→ران→→ه
^ وي→ران→∂ است، چ→ون گ→اه∂ س→→قف  ري→→خته و دي→→واره→→ا ب→→ر س→→ر آن خ→→واب→→يده و اي→→ن، ن→→→هايت درج→→ه
^ آن ب→خواب→د  →→ا اگ→→ر س→→قف ف→→رو ب→→ريزد و دي→→واره→ا ه→م رو ẃف→→رو م→→∂ريزد ول∂ دي→→واره→→ا س→→رپاست. ام
^ ن→→خواه→→د م→→اند، دي→→د آن ق→→ريه ب→→ه اي→→ن ص→ورت درآم→ده م→ثل اي→ن ك→ه س→يل و  ^ از آب→→اد دي→→گر اث→→ر
^ پ→→→→→وسيده و  ^ آم→→→→→→ده و ه→→→→→→مه را از ب→→→→→→ين ب→→→→→→رده است. وق→→→→→→ت∂ اج→→→→→→ساد م→→→→→ردگان و اس→→→→→تخوانه→→→→→→ا زلزلها

^ عجب؛   ب با خودش گفت: ا ẃتعج ^ ^ آنها را ديد از رو متلاش∂ شده
هґ االلهẀ بџعẂدџ مџوẂتґها�؛  ґهذ ẂẂẂ∂ي ẂحẀي Ẅ∂ẃأن ...�

«چگونه خدا اينها را پس از مرگ زنده م∂كند»؟!  
^ ان→→→→→→→كار ن→→→→→→→→يست چ→→→→→→→ه آن→→→→→→→كه او پ→→→→→→→يامبر است و پ→→→→→→→→يامبر ان→→→→→→→→كار م→→→→→→عاد  ẃه اي→→→→→→→ن س→→→→→→→خن از رو الب→→→→→→→ت
ر ق→→→→→→→→→درت خ→→→→→→→→داست؛ ي→→→→→→→→عن∂ چ→→→→→→→ه ق→→→→→→→درت ع→→→→→→→ظيم∂ است ك→→→→→→→ه اي→→→→→→→ن  ẃن→→→→→→→→م∂كند، ب→→→→→→→→لكه از ب→→→→→→→→→اب ت→→→→→→→→ذك
^ پ→وسيده را دوب→→اره ب→رم∂گردان→د و ان→→سان م→→∂سازد!! اي→ن م→طلب را به ذهنش آورد و  اس→تخوان→ها
^ از م→→→→→ظاهر ق→→→→→درت خ→→→→→ود را ب→→→→ه ب→→→→رخ∂ از  ^ اي→→→→→ن ك→→→→→ه ن→→→→→مونها ^ ك→→→→→رد. خ→→→→→دا ه→→→→→م ب→→→→→را ب→→→→→ه زب→→→→→→ان ج→→→→→→ار
^ را ب→→→ه آن→→→→ها ارائ→→ه م→→→∂فرمايد  ^ ي→→→قينشان اف→→→زوده ش→→→ود، ص→→→حنها ب→→→ندگانش ن→→→شان ده→→→د ت→→→ا ب→→→ر م→→→رتبه
^ را ب→→→ا چ→→→شم خ→→→ود ب→→→بينند، ط→→بيع∂ است ك→→ه ب→→ر  (چ→→→ون ي→→→قين م→→→راتب دارد، وق→→→ت∂ ب→→→→ندگان ص→→→حنها

^ يقينشان افزوده م∂شود).مثلاҐحضرت ابراهيم� گفت:   مرتبه
يґ∂ الẂمџوẂت∂Ẅ �؛  ẂحẀت џفẂيџن∂ ك ґأر ґẃب џر ...�

«خدايا؛ نشانم بده كه چگونه مردهها را زنده م∂كن∂»!  
�؛«مگر ايمان نياوردها＾»؟! گفت: چرا:  Ẃنґم ẂؤẀ فرمود: �... أوџ لџمẂ ت

نẂ لґيџطẂمџئґنￍ قџلẂبґ∂...�؛۲  ґلك џو...�
^ ع→→→→→→ال∂تر  «ول∂ م→→→→→→→∂خواهم ق→→→→→لبم آرامش ي→→→→→ابد [ح→→→→→الت اط→→→→→→مينان ق→→→→→لب∂ ك→→→→→ه م→→→→→رتبه

                                                           
 ـقريه: آباد＾.  ۱

 . ۲⅛Ω ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲
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يقين است، برايم پيدا شود]».  
ير ارائه فرمايد، خود او  џز Ẁاز م→→عاد به جناب ع ^ ^ اي→ن ك→ه ن→مونها در اي→نجا ه→م خ→داون→د ب→را

را ميراند و قبض روحش كرد.  
� ؛  Ẁهџث џعџب ￍمẀعام＃ ث џ↕أ ґم Ẁاالله Ẁهџأماتџصد سال او را ميراند و سپس زندهاش كرد».  �ف»

اي→→→→→→ن م→→→→→→سأله خ→→→→→→ود، دلي→→→→→→ل ب→→→→→ر ام→→→→→كان رج→→→→→→عت در ه→→→→→مين ع→→→→→الم است؛ ي→→→→→عن∂ ك→→→→→→س∂ ب→→→→→ميرد و 
دوب→→اره در ه→→مين ع→→→الم زن→→ده ش→→ود، اي→→ن رج→→عت است و م→→ا ب→→رحسب رواي→→ات م→عتقديم در زم→→ان∂ 
^ ط→→→→→ولان∂  ه� رج→→→→→→عت م→→→→→→→∂كنند؛ ي→→→→→→عن∂ ب→→→→→ه ه→→→→→مين دن→→→→→→يا ب→→→→→رم∂گردند و زم→→→→→انها ẃح→→→→→→ضرات أئ→→→→→→م

حكومت م∂كنند، بعض∂ از صلحا هم به دنيا برم∂گردند. 
وقت∂ حضرت عزير زنده شد خدا از او سؤال كرد:  
 �؛ «چقدر درنگ كرد＾»؟  

џتẂثґبџل Ẃمџك...�
خ→ود اي→ن گ→فتگو دلي→ل ب→ر پ→→يامبر بودن اوست، چون خدا تنها با پيامبران صحبت م∂كند 
 џضẂع→→џ ماҐ أوẂ ب Ẃو→→ џي ẀتẂ و س→→ؤال و ج→→واب دارد. ف→→رمود: چ→→قدر در اي→→نجا ت→→وقف داش→→تها＾؟ گ→فت: �لџبґ→ث
�؛«يكصد س→→→→ال  →→→→أ↕џ ع→→→→ام＃ ґم џتẂ →→→→ث ґبџل Ẃل→→→→џ �؛«ي− روز ي→→→→→ا ق→→→→→سمت∂ از ي− روز»! ف→→→→رمود : ن→→→→ه،�... ب م＃ Ẃو→→→→→ џي

^ و تازه زنده شدها＾)»!   درنگ كردها＾(صد سال است كه تو مردها
نￍهẂ �؛  џسџتџي Ẃمџل џ−ґراب џش џو џ−ґعامџط Ẅ∂إل ẂرẀظẂانـџف�

«ح→→→→ال، ب→→→→نگر ب→→→→→ه غ→→→→ذا و ن→→→→وشيدن∂ ات [ك→→→→→ه ه→→→→مراه داش→→→→ت∂ پس از گ→→→ذشت س→→→الها] 
^ نيافته است».   هيچگونه تغيير

→→→→ا آب م→→→→يوه و ان→→→جير ب→→→ه ه→→→مان ك→→→يفيẃت اوẃل خ→→→ود ب→→→اق∂ است، و ح→→→→ال  ẃص→→→→د س→→→→ال گ→→→→ذشته ام
آنكه در ميان ميوهها، انجير زودتر فاسد م∂شود و آب ميوه هم چنين است. آنگاه: 

مارџ∑ґ �؛  ґح Ẅ∂إل ẂرẀظẂانـ џو�
«نگاه به الاغ خود كن [كه چگونه از هم متلاش∂ گشته است]».  

و ح→→→→→ال آن→→→→→كه آن ح→→→→→يوان، ق→→→→→ابل ب→→→→قاء است و م→→→→مكن است س→→→→الها ب→→→→ماند ب→→→→رخلاف م→→→→يوه و 
آب→→→→→ميوه ك→→→→→ه در ان→→→→→د∑ زم→→→→→ان∂ ف→→→→→اسد م→→→→→→∂شود و از ب→→→→→ين م→→→→→∂رود! اي→→→→نجا م→→→→∂بينيم ب→→→→ه ع→→→→كس ش→→→→ده 
^ در م→يوه و آب م→يوه ح→اصل ن→شده ول∂ الاغ م→تلاش∂ ش→ده  است، ب→→ا گ→→ذشت ص→→د س→ال، ت→غيير
است! ح→الا ب→ا چ→→شم خ→ود ب→بين كه ما همين الاغ∂ را كه متلاش∂ شده و استخوانهايش پوسيده 



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱۳۸ 

است چگونه زنده م∂كنيم! 
�؛۱  Ґما Ẃحџوها ل ẀسẂكџن ￍمẀها ث Ẁز ґشẂنẀن џفẂيџك ґظام ґعẂال ∂џإل ẂرẀظẂانـ џب→→بين؛ م→→ا اس→→تخوانها را چ→→گونه ب→→رم∂داريم و ب→→→ه ه→→→م پ→→يوند م→→∂دهيم و گ→→وشت ب→→ر �و»

آن م∂پوشانيم».  
^ پ→راك→نده را ج→مع ك→رد و  در م→→قابل چ→→شم او خ→→داون→→د اي→→ن ك→→ار را ك→→رد؛ ي→→عن∂ اس→→تخوان→→ها

گوشت بر آن پوشانيد و حيوان زنده شد. 
→→→ا اس→→→م ع→→→زير آن→→→جا ب→→رده ن→→شده است ول∂ در رواي→→ات  ẃب→→→قره آم→→→ده، ام ^ ه در س→→→وره ẃاي→→→ن ق→→→ص
ر ب→→وده ول∂  Ẃض→→→ ґه ب→→→عض∂ گ→→→فتهان→→→د ح→→→ضرت إرم→→→يا و ي→→→ا ح→→→→ضرت خẃ آم→→→ده ك→→→ه ه→→→مو ب→→→وده است؛ الب→→→ت
اك→ثراҐ ح→ضرت ع→زير را نشان م∂دهند. حال، چون عزير به اين صورت مرده و بعد از صد سال 
^Ẅ ه→م حضرت مسيح را چون  زن→ده ش→ده است، ي→هود گ→فتهان→د او اب→ن االله و پ→سر خ→→داست! ن→صار

بدون پدر و فقط از مادر متولẃد شده است، پسر خدا م∂دانند.  
آيا عزير� و عيس∂� فرزندان خدا هستند؟! 

ح→→→الا اگ→→→ر م→→→ا از ي→→→هوديان و م→→→سيحيان ف→→→عل∂ ب→→→پرسيم: آي→→→ا ب→→→ه راس→→→ت∂ ش→→→ما ع→→→زير و ع→→يس∂ را 
ف→→→→رزندان خ→→→→دا م→→→→→∂دان→→→→يد؟! م→→→مكن است ب→→→گويند: ن→→→ه! م→→→ا آن→→→ها را پ→→→سر خ→→→دا ن→→→م∂دان→→→يم، ب→→→لكه اي→→→ن 
^ آن→→→→ها ق→→→→ائليم و از ب→→→→اب ت→→→→كريم و ت→→→→عظيم م→→→→∂گوييم  ي− م→→→→قام و ع→→→→نوان ت→→→→شريف∂ است ك→→→→ه ب→→→→را

^ از خدا باشند.  پسر خدا هستند، نه اينكه فرزند جدا شدها
ẃه اگ→→ر م→→طلب چ→→نين ب→→ود، م→→شكل∂ ن→→داش→→تيم؛ زي→را ع→نوان ت→شريف∂ ب→ه  م→→ا ه→→م م→→∂گوييم: الب→→ت
 Ґدادن اش→كال∂ ن→دارد. م→ا م→سلمانها ن→يز اي→نگونه ع→ناوين ت→شريف∂ را داري→م، م→→ثلا ^ ك→→س∂ ي→→ا چ→→يز
^ خ→→→→→دا م→→→→∂ناميم ب→→→→ا اي→→→→نكه خ→→→→دا خ→→→→انه ن→→→→م∂خواه→→→→د. خ→→→انه را ك→→→س∂  ك→→→→عبه را ب→→→→→يت االله، ي→→→→عن∂ خ→→→→انه
م→→∂خواه→→د ك→→ه خ→→ود را از س→→رما و گ→رما و آس→يب دزدان و درن→دگان در ام→ان ن→گه دارد، خ→→دا ك→ه 
ت→→→رس∂ از م→→→خلوقات خ→→→ود ن→→→دارد. اي→→→ن ي− ع→→→نوان ت→→→شريف∂ است ك→→→ه ب→→→ا ان→→→تساب ب→→→ه خ→→→دا، اث→→→بات 
^ ام→→ام ام→يرالم→ؤمنين�  →→ل∂ م→∂شود و ي→ا درب→اره ґس→→نگ و گ ^ ^ آن خ→→انه ش→→رافت و ع→→ظمت ب→→را
نẀ االله، ي→→عن∂ دست خ→→→دا، چ→→شم خ→→دا و گ→→وش خ→→داست. م→→ا ك→ه  Ẁذ Ẁاالله و ا ẀنẂي→→ џاالله، ع Ẁد→→→ џم→→∂گوييم: ي
ب از دست و چ→شم و گ→وش ن→م∂دان→يم، ب→لكه اي→ن ب→→عنوان ت→شريف  ẃالع→ياذ ب→االلهخدا را ج→سم م→رك
^ آن ح→→ضرت ع→→ظمت و ش→رافت ق→ائل ش→ويم و ب→گوييم او م→ظهر ع→لم و  است و م→→∂خواه→→يم ب→→را

                                                           
 . ۲Ｑ۹ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱



 
 ۱۳۹ فهرست مطالب 

ق→→→→→→→درت خ→→→→→→→داست؛ ي→→→→→→→عن∂ ه→→→→→→→مانگونه ك→→→→→→→ه خ→→→→→→→→دا ع→→→→→→الم ب→→→→→→ه ه→→→→→→مه چ→→→→→→يز و ق→→→→→→ادر ب→→→→→→ر ه→→→→→→مه ك→→→→→→ار است، 
 ^ →→→→→→→→→→اجدين� در خ→→→→→→→→طبه ẃدالسẃن خ→→→→→→→→→→دا چ→→→→→→→→→نين است و ي→→→→→→→→→ا ح→→→→→→→→→ضرت ام→→→→→→→→→ام س→→→→→→→→→ي Ẃذ ґع→→→→→→→→→ل∂�نيز ب→→→→→→→→→ه ا

^ فرمود:   مџو Ẁشريفهاش در مسجد ا
فا)؛   џص џو џم џزẂمџز ẀنẂا ابџن∂، أن ґم џو џ↨ￍكџم ẀنẂا ابџأن )

ه و من∂ هستم، من پسر زمزم و صفا هستم».   ẃمن پسر مك»
^ ن→→→→→→دبه  ي→→→→→→عن∂ در دام→→→→→→ن اي→→→→→→ن ام→→→→→→اكن ق→→→→→دسيẃه و ش→→→→→→عائر اله→→→→→يẃه پ→→→→→رورش ي→→→→→افتهام و ي→→→→→ا در دع→→→→→ا

ريف عرض م∂كنيم:   ẃل االله تعال∂ فرجه الش ẃخطاب به امام عصر عج
)؛   ґيات ґعادẂال џو ґورالط џنẂابџي ، ґيات ґار ẃالذ џيـس و џنẂابџي ، ґماتџك ẂحẀمẂال џطه و џنẂابџي)
مبخش ح→→قايق آس→→مان∂ و وح→→∂  ẃق→→رآن و ت→→جس ^ م→→→قصود اي→→→نكه ت→→→و م→→→ظهر اس→→→رار س→→→ورهها
^ ج→دا ش→→دن ج→سم∂  ^ ك→ه ب→ه م→عنا اله→→∂ ه→→ست∂. اي→→ن ت→عبيرات، ت→عبيراتґ ت→شريف∂ است ن→ه ت→وليد

از جسم ديگر باشد.  
خ→→→→لاصه اي→→→نكه ع→→→نوان ت→→→شريف∂ اش→→→كال∂ ن→→→→دارد، ول∂ م→→→قصود ن→→→ياكان ش→→→ما از اب→→ن االله، اي→→ن 
^ گ→ذشتگانتان اي→ن گ→ونه ت→وجيه م→∂كنيد، چ→→نانكه م→∂بينيم  ^ ح→فظ آب→رو ن→→بوده است، ش→→ما ب→را
 ^ ^ ح→→→قيق∂ ب→→را خ→→→دا ك→→→ه ب→→→ه م→→→قصود ن→→→ياكان ش→→→→ما آگ→→→اهتر از ش→→→ماست، م→→→→∂فرمايد: آن→→→ها ب→→→ه م→→→عنا
تشان ن→→→→→→→م∂كرد و گ→→→→→→→فتار آن→→→→→→→ها را م→→→→→→→→شابه گ→→→→→→→فتار م→→→→→→شركان  ẃخ→→→→→→→دا ف→→→→→→→رزند ق→→→→→→→ائل ب→→→→→→→ودند ،اگ→→→→→→→رنه م→→→→→→→ذم

^ بعد م∂خوانيم.   نم∂دانست، چنانكه در آيه
ح→→ال در اي→→ن م→→يان، م→→ا ح→→رف چ→→ه ك→→س∂ را ق→→بول ك→→نيم؟ آي→→ا ح→→رف ش→→ما را ق→→بول ك→نيم ك→ه 
م→∂گوييد: گ→ذشتگان م→ا، ع→زير و م→سيح را اب→ن االله ن→م∂دان→ستند، ب→لكه ت→شريفاҐ چنين م∂گفتند؛ 
ي→→→→→→ا ح→→→→→→رف خ→→→→→→دا را ق→→→→→→بول ك→→→→→→نيم ك→→→→→→ه م→→→→→→→∂فرمايد: آن→→→→→→ها واق→→→→→→→عاҐ ع→→→→→→زير و م→→→→→سيح را پ→→→→→سر ح→→→→→قيق∂ خ→→→→→→دا 
م→→→→→∂دان→→→→ستند؟طبيع∂ است م→→→→ا ح→→→→رف خ→→→→→دا را ق→→→→بول م→→→→∂كنيم ك→→→→ه اه→→→→ل ك→→→→→تاب را م→→→→ذمẃت ك→→→→رده و 

گفتار آنها را به گفتار مشركين تشبيه م∂كند و م∂فرمايد:  
 џ−ґذل ґاالله Ẁن→→Ẃاب Ẁيح ґس→→ џمẂال ^ џصار→→→→ￍالن ґتџق→→→ال џو ґاالله Ẁن→→→Ẃاب ẁرẂي џز→→→ Ẁع ẀودẀه→→→џيẂال ґتџق→→→ال џو�

نẂ قџبẂلẀ ...� ؛  ґوا م Ẁرџفџك џين ґذￍال џلẂوџق џونẀئ ґضاهẀي Ẃم ґه ґواهẂأفґب ẂمẀهẀل Ẃوџق
^ گ→→فتند: م→→سيح، پ→→سر خ→→داست. اي→→ن  «ي→→→هود گ→→→→فتند: ع→→→زير پ→→→سر خ→→→داست و ن→→صار
سخن∂ است كه با دهان خود م∂گويند و همانند گفتار كافران پيشين است».  
اگ→→→→→→→→ر ع→→→→→→→→نوان اب→→→→→→→ن االله را ت→→→→→→→شريفاҐ م→→→→→→→→∂گفتند خ→→→→→→→دا گ→→→→→→→فتارشان را ت→→→→→→→شبيه ب→→→→→→→ه گ→→→→→→→→فتار م→→→→→→→شركان 



 
 ۱℮Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

�؛«خدا آن→→→→→→ها را ب→→→→→→كشد (چ→→→→→→گونه  џون Ẁكџف Ẃؤ→→→→→→Ẁي Ẅ∂→→→→→→ẃأن Ẁاالله Ẁم Ẁهџلџ ن→→→→→→→م∂كرد و ن→→→→→→فرينشان ن→→→→→→م∂فرمود: �ق→→→→→→ات
دروغ م∂گويند و به راه كج م∂روند)». اين آيه، شر∑ اهل كتاب را در عقيده، نشان داد. 

اطاعت محض اهل كتاب از عالمان و راهبان! 
^ بعد نيز به شر∑ آنها در عمل اشاره دارد و م∂فرمايد:   آيه

�؛  џمџي Ẃرџم џنẂاب џيح ґسџ Ẃ├ا џو ґاالله ґون Ẁد Ẃن ґم Ґبابا Ẃأر ẂمẀهџبانẂه Ẁر џو ẂمẀه џبار Ẃوا أح Ẁذ џخￍتґا�
^ خ→→→→→دا، ربẃ خ→→→→→ود دان→→→→→ستند و [ه→→→→→→مچنين]  «دان→→→→→→شمندان و راهبه→→→→→→ايشان را ب→→→→→→→ه ج→→→→→→ا

مسيح، پسر مريم را».  
اه→→ل ك→→→تاب، اي→→ن دو گ→→روه (اح→→بار۱ و ره→بان۲) را م→طاع م→طلق م→∂دان→ستند. ه→ر چ→ه را آن→→ها 
ند.  ẃح→→→→→→→لال ي→→→→→ا ح→→→→→رام م→→→→→∂كردند م→→→→→ردم م→→→→→∂پذيرفتند اگ→→→→→ر چ→→→→→ه م→→→→→→∂دان→→→→→ستند ك→→→→→ه آن→→→→→ها م→→→→→خالف ح→→→→→ق

روايت∂ از امام صادق� منقول است كه فرمود:  
لوا)؛   џلا ص џو ẂمẀهџوا لẀما صام ґاالله џأما و)

^ پ→يشوايان خ→ود ن→→ه روزه م→→∂گرفتند  «ب→→ه خ→→دا س→→وگند آن→→ان [ي→→هود و ن→→صار＾] ب→→را
و نه نماز م∂خواندند [آنها را پرستش نم∂كردند]».  

 Ẃن ґم ẂمẀوه Ẁدџب џع џو ẂمẀوهẀعџبￍات џف Ґلالا џح Ẃم ґهẂيџل→ џوا عẀم ￍر→ џح џو Ґرام→ا џح Ẃم→ Ẁهџوا لل џأح ẂمẀهￍن→ ґلك џ؛۳ (و( џون ẀرẀع Ẃشџلاي ẀثẂي џح
^ آن→→→ان ح→→→رام ك→→→ردند و  ^ م→→→ردم ح→→→→لال و ح→→→→لال∂ را ب→→→را «ب→→→→لكه آن→→→→→ها ح→→→→رام∂ را ب→→→→را

^ م∂نمودند».   مردم نيز از آنها پيرو
^ خ→→→ود را م→→→طاع م→→→طلق و  ه داش→→→ته ب→→→اشيم ك→→→ه م→→→ا، ف→→→قها و ع→→→لما ẃه ب→→→→ايد ب→→→ه اي→→→ن ن→→→كته ت→→→وجẃ الب→→→→ت
رґẃم. آنها نم∂توانند  џحẀل و مґẃل џحẀرا ح→→→→→لال ي→→→→ا ح→→→→رام ك→→→نند. ح→→→→لال و ح→→→رام ك→→→ردن م→→→ربوط ب→→→ه خ→→→داست، اوست ك→→→ه اش→→→→ياء و م→ستقل ن→م∂دان→يم، بلكه آنها را مستنبط احكام خدا م∂دانيم نه م ^ چ→→→→يز
 ^ اف→→→عال را ت→→→حريم ي→→→ا ت→→→حليل م→→→→∂كند، ع→→لما و ف→→قها ف→→قط م→→ستنبطند؛ ي→→→عن∂ از گ→→فتار خ→→دا و اولي→→→ا
خ→→→→→→→دا ح→→→→→→→كم خ→→→→→→دا را اس→→→→→→تنباط م→→→→→→→∂كنند، از خ→→→→→→ودشان ك→→→→→→ه ح→→→→→→رف ن→→→→→→م∂زنند. اگ→→→→→→ر ف→→→→→→قيه∂ ب→→→→→→→نا ب→→→→→→ر 

^ را حلال يا حرام كند اطاعت او جايز نيست.  ^ خودش، چيز عقيده
                                                           

 ـاحبار: جمع حبر، عالم و دانشمند.  ۱
^ م∂كردند و در صومعهها م∂نشستند و فقط عبادت خدا م∂كردند.   ـرهبان: جمع راهب، تار∑ دنيا، كسان∂ كه از دنيا دور ۲

^ مورد بحث.   ـمجمع البيان، ذيل آيه ۳



 
 ۱℮۱ فهرست مطالب 

 ẃرا از آن ج→→→→→هت ت→→→→خطئه م→→→→→∂كند ك→→→→ه آن→→→→ها ع→→→→→المان و راه→→→→بان را رب ^ خ→→→→→دا ي→→→→→هود و ن→→→→→صار
م→طاع خ→ود م→∂دان→ستند؛ ي→عن∂ آن→چه را ك→ه آن→→ها م→∂گفتند ب→ا اي→نكه م→→∂فهميدند ك→ه خ→→لاف ح→ق 
^ م→→→→→∂نمودند! ول∂ م→→→→→ا چ→→→→→نين ن→→→→→يستيم، م→→→→ا م→→→→عتقديم ك→→→→ه ت→→→→حريم و  است ق→→→→→بول م→→→→→∂كردند و پ→→→→→يرو
ẃ∂ پ→يامبر هم تحليل و تحريم نم∂كند، بلكه او احكام  ت→حليل م→نحصراҐ م→ربوط ب→ه خ→داست. ح→ت
خ→→دا را اب→→→لاغ م→→→∂كند. ام→ام ه→م اب→→لاغ پ→يامبر را ت→بيين و ت→شريح م→∂كند و آق→→ايان ف→قها ن→يز از ب→→يان 

امام استنباط احكام م∂نمايند. 
^ ش→ريفه دلالت ب→ر اي→ن دارد كه اهل كتاب، احبار و راهبان را در مقام عمل، مطاع  آي→→ه
^ ع→قيده، م→سيح ب→ن م→ريم را خ→دا م→∂دان→→ستند، چ→نانكه  م→→طلق م→→∂دان→→ستند و ن→→→صار＾، در م→رحله

^ مائده اين مطلب، در دو جا آمده است:   در سوره
... �؛۱  џمџي Ẃرџم ẀنẂب Ẁيح ґسџمẂال џوẀه џاالله ￍوا إنẀقال џين ґذￍال џرџفџك Ẃدџقџل�

«بطور مسلẃم كافر شدند آنان كه گفتند: خداوند، همان مسيح پسر مريم است».  
در حال∂ كه:  

�؛  џونẀكґر ẂشẀا يẃمџع ẀهџحانẂب Ẁس џوẀه ẃإلا џلا إله Ґدا ґواح Ґوا إلها ẀدẀب Ẃعџيґل ẃوا إلا Ẁر ґمẀما ا џو�
 ^ ^ را ك→→ه ج→→ز او م→عبود ج→→ز اي→→→ن دس→→تور ن→→داشتند ك→→→ه ع→→→بادت ك→→نند م→عبود واح→د »

ه است از آنچه كه آنان شري− او قرار م∂دهند».   ẃنيست، پا∑ و منز
پس اه→→→ل ك→→→تاب، ه→→م ش→→ر∑ در ع→→قيده داش→→تند و ه→→م ش→→ر∑ در ع→→مل و خ→→داون→→د در اي→→ن 

^ اهل كتاب اثبات كرد.   دو آيه، هر دو شر∑ را برا
ماهґ مبار∑ رمضان، ماه تهذيب نفس 

^ از  ^ اص→→→→→→→→لاح اع→→→→→→→مال و ت→→→→→→→وبه ^ ب→→→→→→→را ه ب→→→→→→→يشتر ẃم→→→→→→→→اه م→→→→→→→بار∑ رم→→→→→→→ضان ن→→→→→→→زدي− است، ت→→→→→→→وج
 ^ گ→→→→→→ناهان لازم است. اي→→→→→ن ع→→→→→مر م→→→→→∂گذرد و ن→→→→→م∂دان→→→→→يم چ→→→→→ه وقت ت→→→→→مام م→→→→→→∂شود. آم→→→→→ادگ∂ ب→→→→→را
^ رش→→→→د ع→→→→→قل∂ ان→→→→→سان است و م→→→→اه م→→→→بار∑ رم→→→→ضان ف→→→→رصت  م→→→→→رگ و ان→→→→تقال ب→→→→ه آن ع→→→→→الم، م→→→→قتضا
 ^ ^ ج→→→→→معه ^ ت→→→→→حصيل اي→→→→→ن آم→→→→→ادگ∂. لذا پ→→→→→يامبر اك→→→→→رم � در خ→→→→→طبه ب→→→→→سيار خ→→→→→وب∂ است ب→→→→→را

)؛  آخرґ ماه شعبان فرمودند:   ґاالله ẀرẂه џش ẂمẀكẂيџإل џلџبẂأق Ẃدџق Ẁهￍإن Ẁاسẃا النџهأي)
^ شما آمد».   «مردم! بطور قطع و مسلẃم ماه خدا بسو

                                                           
^ مائده، آيات ۱۷ و ۷۲ .   ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱℮۲ 

ẃه ه→→→مه م→→→→∂دان→→ستند ك→→ه م→→اه رم→→ضان م→→→∂آيد، دي→→گر گ→→فتن ب→→ا اي→→ن ت→→أكيد لازم ن→→بود ك→→ه:  الب→→→ت
»ت→→→أكيد ش→→→ده؛ ي→→→عن∂ ب→→→ه ط→→→ور م→→→سلẃم  Ẃد→→→џق» ^ » و ك→→→→لمه ￍإن» ^ ). ب→→→ا ك→→→لمه џلџب→→→Ẃأق Ẃد→→→→џق Ẁه→→→→ￍم→→→→ردم؛ (إن ^ ا
^ چ→→يست؟ در ع→→لم ب→→→يان و ب→→→لاغت  ب→→→دان→→→يد و ب→→→اورتان ب→→→شود ك→→ه م→→اه رم→→ضان آم→→د. اي→→ن ت→→أكيد ب→→را
^ ج→→اهل» ه→→ست؛ ي→→عن∂ اگ→→ر ك→→س∂ ع→→الم ب→→ه م→→→طلب∂ ه→→ست، ول∂  ^ «ت→→نزيل ع→→الґم ب→→ه م→→نزله ق→→اعده
^ ع→→→→الґم!  ^ ج→→→اهل ح→→→ساب ك→→→رده و م→→→∂گوييم: آق→→→ا ط→→→→بق ع→→→→لمش، ع→→→مل ن→→→م∂كند او را ب→→→ه م→→→نزله

بدان كه اين مطلب چنين و چنان است. 
→→ا ه→يچ  ẃاي→→نجا ه→→م پ→→→يامبر اك→→رم� م→→∂ديد م→→ردم ب→→ا اي→→نكه م→→∂دان→→→ند م→→اه رم→→ضان م→→∂آيد ام
^ نيست و از جانب  ^ ورود به آن ماه مبار∑ ندارند آنگونه كه گوي∂ اصلاҐ خبر آم→ادگ∂ ب→را
ه  џد ^ خ→→→دا دع→→→وت∂ ب→→ه ع→→مل ن→→يامده است! و ح→→ال آن→→كه اگ→→ر س→→لطان م→→ملكت، ه→→مين م→→ردم را ب→→را
^ خ→ود دع→→وت ك→رده ب→اشد، از ه→م اك→نون ب→ه ج→نب و ج→وش م→∂آيند و  روز دي→→→گر، ب→ه م→همانسرا
^ رف→→→تار و گ→→→فتار  از ج→→→→هات گ→→→→وناگون خ→→→ود را آم→→→اده م→→→∂سازند! ب→→→ه وض→→→ع لب→→→→اس و ق→→→يافه و ن→→→حوه
خ→→→→ود م→→→→∂رسند ت→→→→ا ب→→→→ه ه→→→→نگام ح→→→→ضور در آن م→→→→جلس م→→→→راع→→→→ات آداب ب→→→→نمايند! ح→→→→الا م→→→→ا ب→→→ا اي→→→نكه 
→→→→→→→→→لاطين، م→→→→→→→→ل− الم→→→→→→→→لو∑ و  ẃم→→→→→→→→→∂دان→→→→→→→→→يم م→→→→→→→→اه م→→→→→→→→بار∑ رم→→→→→→→→ضان م→→→→→→→→اه دع→→→→→→→→وت ح→→→→→→→→ضرت س→→→→→→→→لطان الس
 ^ ^ ش→→→→→→اهانه گ→→→→→سترده و از ب→→→→→ندگانش دع→→→→→→وت ك→→→→→رده و ب→→→→→ه وس→→→→→يله الع→→→→→→المين است و او س→→→→→→فرها ẃرب

رسول مكرẃمش پيام فرستاده كه: شما ميهمان محترم و گرام∂ من هستيد. 
)؛   ґاالله ґ↨џرامџك ґلẂأه Ẃن ґم ẂمẀتẂل ґع Ẁج џو ґاالله ґ↨џياف ґض Ẅ∂إل ẂمẀيت ґع Ẁد Ẃدџق џو)

^ ورود به ضياف↨ االله!  كسب آمادگ∂ لازم برا
→ا اص→→لاҐ ب→ه اي→ن دع→وت و ت→كريم وق→ع∂ ن→م∂گذاري→م و خ→ود  ẃم→→ا ب→→ا اي→→نكه اي→ن را م→∂دان→يم، ام
^ اين محضر نم∂سازيم و لذا پيامبر اكرم� ،  را از لح→اظ اف→→كار و اخ→→لاق و اع→مال، آم→اده

اين سفير كبير اله∂، با تأكيد شديد م∂فرمايد:  
)؛  ґاالله ẀرẂه џش ẂمẀكẂيџإل џلџبẂأق Ẃدџق Ẁهￍإن Ẁاسẃا النџهأي)

^ شما آمد، تكان بخوريد و  ^ م→ردم؛ م→گر شما خوابيد و خبر نداريد كه ماه خدا بسو ا
خود را آماده سازيد.  

^ خ→دا ش→راي→ط∂ دارد؛ لب→اس خ→اصẃ و ف→كر خ→اصẃ و اخ→→لاق خ→→اصẃ م∂خواهد،  م→همانسرا
فانه م→→→→→→ا ب→→→→→→ا ه→→→→→→مين آلودگ→→→→→→→∂ها ب→→→→→→ه  ẃب→→→→→→→ا آلودگ→→→→→→→∂ ك→→→→→→→ه ن→→→→→→→م∂شود ب→→→→→→ه م→→→→→→حفل پ→→→→→→اكان درآم→→→→→→د ول∂ م→→→→→→تأس
^ ه→→→→→م ن→→→→→م∂بريم! ب→→→→→ا آلودگ→→→→→∂ ن→→→→→ماز م→→→→→∂خوان→→→→يم، ب→→→→ا  ع→→→→→بادتگاهها و زي→→→→→ارتگاهها م→→→→→∂رويم و ب→→→→→هرها



 
 ۱℮۳ فهرست مطالب 

ه م→→→∂رويم. ك→→→سان∂ ه→→→ستند ك→→→ه وق→→→ت∂ م→→→∂خواه→→→→ند ب→→→ه  ẃآلودگ→→→→∂ روزه م→→→→∂گيريم، ب→→→→ا آلودگ→→→∂ م→→→ك
مدتاҐ به خاطر  Ẁه ب→روند، ت→ازه ب→ه ف→كر ق→رائت ن→مازشان م→→∂اف→تند ك→ه اص→→لاحش كنند، آن هم ع ẃم→ك
ن→ماز ط→واف ن→→ساء و ت→رس م→حروميẃت از زن! خ→يل∂ ه→نر ك→نند ن→زد آق→اي∂ م→∂روند ك→ه: به حساب 
خ→→مس و وج→→وه ش→رع∂ م→ا ب→رس. وق→ت∂ ه→م ك→ه آن آق→ا ب→ه ح→→ساب رس→يد و م→علوم ش→د چ→→قدر ب→→ايد 
→→ه م→→∂گيرد و م→→∂رود و دي→→→گر  ẃه را دستگ→→ردان ك→→رده و ب→→ه ذمẃب→→→دهد، م→→→بلغ ان→→→دك∂ م→→∂دهد و ب→→قي
^ ن→→→ديد＾! خ→→→→يال م→→→→∂كنند ب→→→ا ه→→→→مين ح→→→→سابرس∂ و دستگ→→→ردان، ك→→→ار ت→→→مام م→→→→∂شود و  ش→→→تر دي→→→د

^ م∂گردد.امام اميرالمؤمنين� فرمودند:  ذمẃهشان بر
 Ẃن→ ґم Ẁهџل џسẂيџم＃ لґق→ائ Ẃن ґم Ẃمџك џو Ẁماء→→ￍالظ ￍإلا ґه ґيام→ ґص Ẃن ґم Ẁهџل џسẂيџم＃ لґص→ائ Ẃن ґم Ẃم→џ؛۱ (ك( ẀناءџعẂال ￍإلا ґه ґيامґق
^ ن→→→→→م∂برد و چ→→→→→ه ب→→→→→سيار  ^ ك→→→→→→ه از روزهاش ج→→→→→→ز ت→→→→→شنگ∂ ب→→→→→هرها «چ→→→→→→ه ب→→→→→→سيار روزهدار
^ نصيبش نم∂شود»!   ^ كه از شبزندهدار＾اش جز رنج و تعب چيز شبزندهدار
^ است،  ^ و شبزن→→→→→دهدار ح→→→→الґ راز و ن→→→→ياز و انس ب→→→→ا خ→→→→→دا ك→→→→ه ه→→→→دف اص→→→→ل∂ از روزهدار

حاصل نم∂شود.در حديث شب معراج آمده كه به حضرت رسول اكرم� فرمودند:  
)؛   џ↨џمẂك ґحẂال ẀثґورẀي ẀمẂو ￍلصџا)

«روزه س→→→→→بب پ→→→→→يدايش ح→→→→→كمت و روش→→→→→نبين∂ م→→→→→→∂شود [ح→→→→→قايق∂ را ك→→→→→→ه دي→→→→→گران 
نم∂فهمند او م∂فهمد]».  

)؛   џ↨џف ґرẂعџمẂال ẀثґورẀت Ẁ↨џمẂك ґحẂال џو)
^ خدا بيشتر م∂شود».   «حكمت كه آمد معرفت انسان [و آشناي∂ او با خدا] و اوليا

)؛   џينґقџيẂال ẀثґورẀت Ẁ↨џف ґرẂعџمẂال џو)
^ يقين انسان نيز بالا م∂رود».   «معرفت كه بالا رفت، مرتبه

)؛۲  ر＃ ẂسẀيґب Ẃر＃ أم ẂسẀعґب џحџب Ẃأص џفẂيџك ẂẂẂ∂بالẀلا ي ẀدẂب џعẂال џنџقẂيџت Ẃا اس џإذџف)
^ ك→→امل ي→قين رس→يد، دي→گر ب→اكش ن→يست ك→ه دن→يا ب→→ر او  «وق→→ت∂ ك→→→ه ان→→سان ب→→→ه م→رتبه

چگونه م∂گذرد، دشوار يا آسان».  
^ آس→→→→→→→→ان∂ آن  ه م→→→→→→→→→∂خورد و ان→→→→→→→→→دوهنا∑ م→→→→→→→→→→∂شود و ن→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→را ẃآن غ→→→→→→→→→ص ^ ^ دش→→→→→→→→→وار ن→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→را

                                                           
^ صوم.   ـسفين↨ البحار، كلمه ۱

 . ۳۳⅛ ^  ـارشاد القلوب ديلم∂، ف∂ ليل↨ المعراج، صفحه ۲
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خوشحال و خندان و فرحنا∑ م∂گردد! همانگونه م∂شود كه قرآن فرموده:  
وا بґما آتاكẀمẂ ...� ؛۱  Ẁح џرẂفџلات џو ẂمẀكџما فات Ẅ∂لџوا ع џأسџلا تẂيџكґل�

^ بدست آمدهها خوشحال گرديد».   ^ از دست رفتهها غمگين شويد و نه برا «نه برا
ما در مناجات شعبانيẃه م∂خوانيم: 

)؛   џ−Ẃنџع ґوẂه ￍالس ґ↕ ￍر ґف∂ ش ^ ґرẂمẀع ẀتẂيџنẂأف Ẃدџق џو ...)
«خدايا؛ عمرم را در حالت غفلت از تو فان∂ كردم».  
...)؛۲  џ−Ẃن ґم ґدẀباعￍالت ґ↕ џرẂك џس ẂẂẂ∂ف ẂẂẂ∂باب џش ẀتẂيџلẂأب џو)

^ از رحمتت تباه ساختم».   «جوان∂ام را در بيهوش∂ از دور
^ مسجد زيد م∂خوانيم:   حالا چه كنم؟ و در دعا

 џوا و Ẁوز→→→ Ẁج џينґẃف ґخẀم→→→Ẃلґل џيل→→→ ґإذا ق џ−Ẃي џد→→→ џي џنẂي→→→џب ґوف→→→→Ẁق ẀوẂال џن→→→→ ґم Ґدا→→→→ џغ Ẃتاه џءẂو џياس→→→→џف...)
...)؛۳  ط Ẁأح џينґلґقẂث ẀمẂال џعџم Ẃأم Ẁوز Ẁأج џينẃف ґخẀمẂال џعџمџوا أفط Ẁح џينґلґقẂث ẀمẂلґل

^ ب→→→→→→→ر ب→→→→→→→دبخت∂ م→→→→→→→ن ف→→→→→→→ردا ك→→→→→→→→ه در ح→→→→→→→ضور ت→→→→→→→و اي→→→→→→ستاده ب→→→→→→اشم، آن م→→→→→→وقع∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→→ه  «وا
س→بكباران ب→گويند ب→گذريد و ب→ه سنگينباران بگويند [در ميان جهنẃم] سقوط كنيد. 
آيا من از سبكباران خواهم بود كه بگذرم و يا از سنگينباران كه سقوط كنم»؟!  
خ→→لاصه، اي→→نها را گ→فتهاند كه ما را بيدار كنند تا عمر باق∂ است و نџفџسمان م∂آيد، خود 
^ پ→→→روردگارآماده ك→→→نيم ت→→→ا آن→→جا، م→→شمول لط→→ف و ع→→نايت او واق→→ع  ^ رس→→→يدن ب→→→ه م→→→همانسرا را ب→→→را
 ^ →→→→هداء� است، م→→→ا خ→→→يل∂ ام→→→يدوار درґ خ→→→انه ẃد الشẃش→→→→ويم. آن→→→→جا ه→→→→م دست م→→→→ا و دام→→→ن ام→→→ام س→→→ي
 џو Ẁع џر→→→→→→ Ẃأس ґنẂي џس→→→→→→ ẀحẂال Ẁ↨џينґف→→→→→→ џا «س→→→→→→ ẃجاتند ، ام→→→→→→→ẃه� س→→→→→→فين↨ الن ẃائ→→→→→→م ^ ام→→→→→→→ام ح→→→→→→→سين� ه→→→→→→ستيم. ه→→→→→→مه
»، ك→شت∂ ام→ام حسين� هم گنجايشش بيشتر است و هم سرعتش شديدتر، هم بيشتر  Ẁع→ џسẂأو

جا م∂گيرد و هم زودتر به مقصد م∂رساند. 
؛  ґنẂي џس ẀحẂال ґاالله ґدẂب џلينا يا أباعẂوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص

^ خ→→→دا ب→→→ه ش→→→فاعت م→→→∂بريم ك→→ه در گ→→ودال ق→→تلگاه اف→→→تاده ب→→ود در  آن س→→→اعتش را در خ→→→انه
ح→→→ال∂ ك→→→ه ج→→→گر از س→→وز ع→→طش س→→وخته، دل از داغ ع→→زيزان آتش گ→→رفته، پ→→يشان∂اش ش→→كسته، 
 ^ س→→ينهاش ش→→كافته، ت→→مام ب→→دن غ→→رق در زخ→→م و ج→→راحت، ن→→فس ك→→ه م→→∂كشيد خ→ون از ح→→لقهها

                                                           
 . ۲۳ ^ ^ حديد، آيه  ـسوره ۱

 ـمفاتيح الجنان، اعمال مشتركه ماه شعبان، مناجات حضرت اميرالمؤمنين و امامان معصوم� در ماه شعبان.  ۲
 ـمفاتيح الجنان، اعمال مسجد سهله و زيد.  ۳



 
 ۱℮Ｑ فهرست مطالب 

^ خ→→→→→→→→ا∑ گ→→→→→→→رم ك→→→→→→→ربلا ن→→→→→→→هاده ب→→→→→→→ود و ب→→→→→→ا لب و ده→→→→→→ان  زره م→→→→→→→∂جوشيد؛ در آن ح→→→→→→→→ال ص→→→→→→→ورت رو
خش− آهسته م∂گفت:  

  ، џ∑ґرẂمџ ґلا Ґيماґل Ẃسџت ، џ−ґلائџب Ẅ∂لџع ҐراẂب џص ، џ−ґضائџقґب Ґضاґ؛ إله∂ ر џينґيث ґغџت ẂسẀمẂال џياث ґيا غ ، џ∑وا ґس џودẀب Ẃعџلا م
؛  ẀنẂي џس ẀحẂال ґاالله ґدẂب џلينا يا أباعẂوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص

؛  џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍال ґواح ẂرџلاẂ لџيџ−Ẃ وџ عџلџ∂ ا џع Ẁاالله ∂ￍل џص
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 ۱êجي أعوذ باالله م الش�يطان الر�
 
 
 
 
 
 
 

«م→→→∂خواهند ن→→ور خ→→دا را ب→→→ا ده→→ان خ→→ود خ→→اموش ك→→نند، امẃ→→→ا خ→→دا اب→→ادارد از اي→→نكه 
م→→→→جال اي→→→→→ن ك→→→→ار را ب→→→→→ه آن→→→→→ها ب→→→→دهد. او ن→→→ور خ→→→ود را ب→→→→ه ح→→→دẃ ت→→→مام م→→→→∂رساند، ه→→→رچند 
ن→→→→اخوشآيند ك→→→→افران ب→→→→اشد. او ك→→→→س∂ است ك→→→→ه رس→→→ول خ→→→ود را ه→→→مراه ه→→→دايت و 
^ ادي→→→→→ان غ→→→→→→الب ب→→→→→سازد، ه→→→→→رچند  دي→→→→→ن ح→→→→→ق ف→→→→→رستاده است ت→→→→→→ا دي→→→→→→ن ح→→→→→ق را ب→→→→→→ر ه→→→→→مه

مشركان نپسندند». 
^ در پرتو ذات اقدس او  وجود هر موجود

^ س→→→→→اير اش→→→→→ياء  ن→→→→→→ور، ح→→→→→→قيقت∂ است ك→→→→→→ه ه→→→→→→م خ→→→→→→ودش روش→→→→→→ن است و ه→→→→→→م روش→→→→→→ن ك→→→→→→ننده
^ آش→→→→→كار گ→→→→شتن س→→→→اير  است. ه→→→→مانگونه ك→→→→ه خ→→→→ورشيد ه→→→→م خ→→→→ودش روش→→→→ن است و ه→→→→م وس→→→→يله
^ است ك→→→→ه ب→→→→ر م→→→→اهيẃات ك→→→→ائنات ت→→→→→ابيده و آن→→→→ها را از ظ→→→→لمت  اش→→→→→ياء است. وج→→→→→ود و ه→→→→→ست∂، ن→→→→→ور
 ^ ^ روش→→→→→→→ن وج→→→→→→→ود و ه→→→→→→→→ست∂ وارد س→→→→→→→اخته است. ه→→→→→→→مه ع→→→→→→→→دم و ن→→→→→→→يست∂ ب→→→→→→→يرون آورده و ب→→→→→→→ه ف→→→→→→→ضا
رџض∂ و اكتساب∂ است، مال خودشان  џه وجود و نورشان عẃ ^ نور وجود هستند. البت كائنات دارا

نيست؛ به آنها دادهاند و پس م∂گيرند؛ زمان∂ دارند و زمان∂ ديگر از دست م∂دهند. 
هџهẀ �؛۲   Ẃج џو ẃإلا ẁ−ґء＃ هال∂ џش لẀك �

                                                           
^ توبه، آيات ۳۲ و ۳۳ .   ـسوره ۱

 . ۸۸ ^ ^ قصص، آيه  ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱℮۸ 

^ موجودات جز ذات پا∑ او [در حدẃ ذات خودشان] هال− و نابودند».  «همه
^ ندارد و  ت→نها وج→ود اق→دس∂ ك→ه وج→ود و ن→ور، ع→ين ذات اوست و ب→ه خ→ارج از خود نياز
) است و لذا خ→→→→ودش را ب→→→ه ص→→→فت ن→→→ور  ẀهẀأن→→→→ џش џم Ẁظ→→→→ џع џو ẀهẀلال→→→→→ џل√ ج→→→→→ џص→→→→مد است، ذات اق→→→→→دس االله (ج

وصف م∂كند: 
ضґ �؛۱  ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس ẀورẀن Ẁاللهџا �

^ آسمانها و زمين است».  «االله، نور و روشن كننده
^ وجود است.تنها اوست كه قائم به ذات است و  ^ در پرتو ذات اقدس او دارا هر موجود

^ به غير ندارد؛ غير از او هرچه هست قائم به غير است.  ^ خودش ايستاده، نياز ^ پا رو
^ تعال∂ از نگاه آل االله�  خدا

^ عرفه چه زيبا فرموده است:   هداء� در دعا ẃد الشẃامام سي
)؛  џ−Ẃيџإل ẁرґقџتẂفẀم ґه ґود ẀجẀف∂ و џوẀما هґب џ−Ẃيџل џع ل џدџت ẂسẀي џفẂيџك)

^ كه در وجودش به تو نياز دارد دليل بر وجود تو باشد».  «چگونه ممكن است موجود
)؛   џ−џل џر ґهẂظẀمẂال џوẀه џونẀكџي Ẅ∂ẃت џح џ−џل џسẂيџما ل ґورẀهالظ џن ґم џ∑ґرẂيџغґل ẀونẀكџأي) 
^ ب→يشتر از ظ→هور ت→→و داش→ته ب→اشد  ^ ه→ست ك→ه ظ→هور «خ→→دايا؛ م→گر غ→ير ت→و م→وجود

تا در پرتو ظهور او، تو را پيدا كنيم»؟ 
...)؛۲   џ−Ẃيџل џع ل Ẁدџيل＃ يґل џد Ẅ∂إل џتاج Ẃحџت Ẅ∂ẃت џح џتẂب ґغ Ẅ∂تџم)
^ تا از طريق دليل∂ به تو راه يابيم».  «ك∂ تو غايب بودها

م→→→→→→→→ا، در پ→→→→→→→→رتو ن→→→→→→→→ور خ→→→→→→→ورشيد ه→→→→→→→مه چ→→→→→→→يز را م→→→→→→→∂بينيم؛ آي→→→→→→→ا م→→→→→→→→∂شود در پ→→→→→→→رتو ن→→→→→→→ور چ→→→→→→→يز＾، 
خورشيد را ببينيم؟!  

)؛ «به وجود تو، تو را شناختم».  џ−ẀتẂف џرџع џ−ґب)
...)؛ «تو مرا به خودت راهنماي∂ كردها＾».  џ−Ẃيџل џع ∂ґنџتẂلџل џد џتẂأن џو) 

...)؛۳  џتẂما أن ґر Ẃأد Ẃمџل џتẂلا أن Ẃوџل)
^ كه من نم∂دانستم تو كيست∂».  «اگر تو نبود

                                                           
 . ۳Ｑ ^ ^ نور، آيه  ـسوره ۱

^ عرفه .   ـمفاتيح الجنان، دعا ۲
^ أبوحمزه ثمال∂.   ـهمان، دعا ۳



 
 ۱℮۹ فهرست مطالب 

در مناجات شعبانيẃه م∂خوانيم:  
تџ أنẂ أكẀونџ كẀنẂتẀ ...)؛   Ẃد џما أرџك...)

^ شدهام».  «من آن طور كه تو خواستها
 ^ ґرẂمẀع ґر ґآخ Ẅ∂إل ∂ґẃ ن ґم ẀونẀكџيما يґف ^ ґدґẃ ي џيا س ￍ∂џل џع џ∑Ẁير ґقاد џم Ẃتџر→ џج Ẃدџق џو ...)

تґ∂ وџ عџلانґيџتґ∂)؛  џير ґر џس Ẃن ґم
آل رسول چه زيبا سخن م∂گويند! چه كس∂ م∂تواند بهتر از آنها سخن∂ بگويد؟ 

^ م→→→ن! آن→→→→چه در زن→→→دگ∂ام پ→→→يش م→→→→∂آيد و ت→→→→ا آخ→→→→ر ع→→→مر از م→→→→ن ص→→→ادر  «م→→→ولا و آق→→→ا
^ ت→→→و ن→→شأت گ→→رفته و  م→→∂گردد، از ب→→اطن و ظ→→→اهر م→→ن، ه→→مه از ت→→قديرات ح→→كيمانه

^ م∂گردد».  بر من جار
^ ...)؛  ґẃر џض џو ∂ґعẂفџن џو ∂ ґصẂقџن џو ∂ґت џياد ґز џ∑ґرẂيџغ ґدџيґلا ب џ∑ґدџيґب џو)

Ґ به دست تو تقدير م∂گردد و بس[تنها تو  ẃك→→م و زي→اد م→ن، س→ود و زي→ان م→ن، كلا»
ف در وجود من هست∂ نه غير تو]».  ẃحاكم و متصر

→→→→ا زي→→→→→ان و خ→→→→سران آن است ك→→→ه ان→→→سان ت→→→ا آخ→→→ر ع→→→مرش ن→→→فهمد ت→→→دبير و ت→→→قديركنندهاش  ẃام
كيست؟! در همان مناجات آمده است:  

)؛   џ−Ẃنџع ґوẂه ￍالس ґ↕ ￍر ґش ∂ґف ^ ґرẂمẀع ẀتẂيџنẂأف Ẃدџق џو ẂẂẂ∂إله ...)
«خدايا؛ من عمرم را در حرص غفلت از تو فان∂ كردم». 

... )؛   џ−Ẃن ґم ґدẀباعￍالت ґ↕ џرẂك џس ∂ґف ∂ґباب џش ẀتẂيџلẂأب џو)
^ از تو به تباه∂ و پوچ∂ كشيدم».  «جوانيم را در مست∂ دور

قرآن،رسول اكرم�وامامان معصوم� همه نور خدايند 
ب→→ه ه→→ر ح→→ال، ن→→وريẃت ذات اق→→دس ح→→→ق، ذات→→∂ است و از ش→→→ؤون ن→وريẃت او ه→دايت است؛ 
^ ك→→ه ق→→رار داده  ^ ان→→وار دي→→گر راه و چ→→→اه را ن→→→شان م→→→∂دهد. ه→→→دايت او در ع→→→الџم ان→→→سان، ب→→ه وس→→يله

ق م∂پذيرد؛ رسول، قرآن و امامان، نور او هستند.   ẃاست تحق
در خود قرآن از قرآن تعبير به نور شده است: 

 Ẁهџع→→џم џل ґز→→→ẂنẀا ^ ґذￍال џور→→→وا النẀعџب→→→ￍات џو ... ￍ∂→→→ ґẃم Ẁالا ￍ∂ґب→→→ￍالن џول→→→ Ẁس ￍالر џونẀعґبￍت→→→ џي џي→→→ن ґذￍ؛۱ � ال� џون ẀحґلẂف ẀمẂال ẀمẀه џ−ґولئẀا
                                                           

 .۱Ｑ۷ ^ ^ اعراف، آيه  ـسوره ۱



 
 ۱ＱΩ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

 ^ ^ م→→→→→→→∂كنند... و دن→→→→→بال آن ن→→→→→ور →→→→→→→∂ پ→→→→→→يرو ẃام ẃ∂آن ك→→→→→→سان∂ رس→→→→→→تگارند ك→→→→→→ه از ن→→→→→→ب»
م∂روند كه همراه او نازل شده [كه منظور قرآن است] » يا :  

لẂنا... �؛۱  џزẂأن ^ ґذￍال ґورالن џو ґهґول Ẁس џر џو ґااللهґوا بẀن ґآمџف �
^ كه نازل كردهايم ايمان بياوريد».  «به خدا و رسولش و آن نور

→→→→ا ت→→→→أويلاҐ ف→→→→رمودهان→→→د: اي→→→ن ن→→→ور، ن→→→ور ام→→→امان�  ẃدر ظ→→→→اهر آي→→→→ه م→→→→راد از ن→→→→ور، ق→→→→رآن است ام
ẃحاد دارد.   است كه در واقع حقيقت قرآن با حقيقت امامان ات

در ك→→→اف∂، ح→→→ديث∂ را م→→→رحوم ك→→→لين∂� از ام→→→ام ب→→اقر � ن→→قل ك→→رده است ك→→ه ب→→ه اب→→وخالد 
كابل∂ فرمود: 

�)؛۲  مￍد＃ џحẀم ґآل Ẃن ґم ґ↨ￍمґئџلاẂ (يا أباخالґد＃ وџ االلهґ اџلنورẀ هẀوџ نẀورẀ ا
^ ك→→→→→ه خ→→→→→دا ف→→→→→رموده ن→→→→ازل ك→→→→ردهايم، ن→→→→ور آل پ→→→→يامبر�  «ب→→→→→ه خ→→→→→دا ق→→→→→سم، آن ن→→→→→ور

است». 
^ كبيره هم م∂خوانيم:   در زيارت جامعه

)؛  џينґق ґد ẂحẀم ґه ґش Ẃرџعґب ẂمẀكџل џع џجџف ҐواراẂأن Ẁاالله ẀمẀكџقџل џخ)
^ آفريد و محيط بر عرش خود قرار داد».  «خدا شما را انوار

^ از ن→ور شما را تنزẃل داد و به صورت انسان در اين عالم متجلẃ∂ ساخت  و س→پس مرتبها
^ اينها (قرآن، رسول و امامان) نورند.   تا دست ما به دامن شما برسد؛ پس همه

�؛   ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس ẀورẀن Ẁاللهџا �
^ خاموش كردن نور خدا!  تلاش شياطين برا

→→→ا ش→→يطان ن→→يز در م→→قابل اي→→ن ان→→وار  ẃه→→دايت م→→ا آدم→→يان ب→→ران→→گيخته است. ام ^ اي→→→ن ان→→→وار را ب→→→را
در عالم انسان، كار م∂كند! از روز اوẃل هم قسم خورده كه:  

�؛۳  џين ґعџم Ẃأج ẂمẀهￍن џي ґوẂغẀ џلا џ−ґت ￍز ґعґبџف ... �
«به عزẃتت سوگند، تمام آدميان را اغوا م∂كنم». 

 џو Ẃم ґيه ґد→→Ẃأي ґنẂي→→џب Ẃن→→ ґم ẂمẀهￍنџي→→ ґت џلآ ￍم→→→Ẁث � џيمґقџت Ẃس→→→ ẀمẂال џ−џراط→→→ ґص Ẃم→→→ Ẁهџل ￍن џدẀع→→→Ẃق џ џلا ... �
                                                           

 . ۸ ^ ^ تغابن، آيه  ـسوره ۱
 .۱۹℮ ^  ـاصول كاف∂، جلد ۱ ، صفحه ۲

 . ۸۲ ^ ^ ص، آيه  ـسوره ۳



 
 ۱Ｑ۱ فهرست مطالب 

مẂ ...�؛۱  ґهґلґمائ џش Ẃنџع џو Ẃم ґهґمانẂأي Ẃنџع џو Ẃم ґهґفẂل џخ Ẃن ґم
«س→→→→→→→→ر راه→→→→→→→→شان ك→→→→→→→→ه ص→→→→→→→→راط م→→→→→→→→ستقيم ت→→→→→→→→و است م→→→→→→→→∂نشينم، آن→→→→→→→→گاه از چپ و راست 

م∂آيم، از پشت سر و پيش رو م∂آيم و گمراهشان م∂كنم». 
چ→→→ون ع→→→الџم، ع→→→→الџم اخ→→→تيار است، لذا خ→→→دا خ→→→واس→→→ته ك→→→ه ان→→→→سان ب→→ا اخ→→تيار خ→→ودش ب→→ا ش→→يطان 
م→بارزه كند و راه را پيدا كند و در هر زمان∂ پيروان شيطان دست به كار بودهاند. همانطور كه 
مẂ � ؛اي→نها م→→∂كوشند ن→ور خ→→دا را خاموش  ґه→ ґواهẂأف→ґب ґاالله џور→Ẁ وا ن Ẁؤ ґف Ẃط→Ẁي Ẃأن џون Ẁيد ґر→Ẁك→نند! اگ→ر ب→ه ت→→اريخ م→راج→عه ك→نيم شايد بتوانيم بگوييم در هيچ زمان∂ مثل زمان ما، نور خدا و آي→ه م→→∂فرمايد:� ي
 ^ ^ ش→→→→→→يطان و آم→→→→→→اج ت→→→→→→يرها ^ اي→→→→→→→اد س اس→→→→→→→لام و ق→→→→→→رآن، م→→→→→→ورد ه→→→→→→جمه ẃخ→→→→→→→دا و دي→→→→→→ن م→→→→→→قد ^ اولي→→→→→→→ا
^ اس→→لام∂، ب→ا ك→→م− گ→رفتن از ع→وام→ل  ش→→يطان∂ ق→→رار ن→→گرفته است. از داخ→→ل و خ→→ارج ك→→شورها
^ و ف→→رهنگ∂ و س→→ياس∂ و ن→→ظام∂ ع→→ليه اس→→لام و ق→رآن ك→→ار م→∂كنند؛ م→خصوصاҐ م→وضوع  اق→→تصاد
ẃر است! قلمها  تهاجم فرهنگ∂ كه بيش از ساير تهاجمات، در تخريب اساس عقايد مردم مؤث
^ م→→ضرẃ از م→→طبوعات و س→→خنران→→يها، ت→→حت ع→ناوين ف→ريبنده، ب→ا ت→شكيل ج→→لسات م→ردان→ه  و ب→→يانها
^ ن→→ظام∂  اҐ ب→→ه م→→راتب ب→→يش از ي− ح→→→مله ẃم→→فسد و م→→→اهوارهه→→ا ك→→ه ج→→د ^ ^ ف→→→يلمها و زن→→→انه و ارائ→→→→ه
ẃه در  ^ اطفاء نور خدا دست به كارند! البت ^ شيطانند كه برا ^ م→→∂كند. ت→مام اينها اياد وي→ران→گر

^ زمانها جنگ ميان نور و ظلمت در كار بوده است.  همه
ل ن→→→م∂كرد و م→→→∂كوشيد آن را خ→→اموش ك→→ند. ن→→مرود  ẃم→→→وس∂� ن→→→ور ب→→→ود و ف→→→رعون ت→→→حم
م→→→→→→∂كوشيد ن→→→→→→ور اب→→→→→راه→→→→→يم� را خ→→→→→اموش ك→→→→→ند. آل اب→→→→→وسفيان م→→→→→∂كوشيدند ن→→→→→ور پ→→→→→يامبر� را 
 ^ ت، ب→→→→را ẃا در ه→→→→يچ زم→→→→ان∂ ب→→→→ه اي→→→→ن ش→→→→د→→→→ ẃزم→→→→→انها چ→→→→نين ب→→→→وده است. ام ^ خ→→→→→اموش ك→→→→نند. در ه→→→→مه
^ اين كار را نداشته و ندارند.  رضه Ẁاطفاء نور خدا نكوشيدهاند. خدا هم م∂فرمايد: اينها ع

مẂ �؛  ґه ґواهẂأفґب ґاالله џورẀوا ن ẀؤґفẂطẀي Ẃأن џون Ẁيد ґرẀي �
«اينها م∂خواهند با دهان خود نور خدا را خاموش كنند». 

م→→→→→→انند ك→→→→→→→س∂ ك→→→→→ه ب→→→→→خواه→→→→→د ب→→→→→ا ب→→→→→اد ده→→→→→→ان ن→→→→→ور خ→→→→→ورشيد را خ→→→→→اموش ك→→→→→ند! اي→→→→→ن ح→→→→→ماقت و 
سفاهت است كه كس∂ زير آسمان بايستد و فوت كند تا خورشيد خاموش شود.  

سعادت اهل ايمان در حفظ نور دين خدا 
اẂبџ∂ االلهẀ �؛  џي џو �

                                                           
^ اعراف، آيات ⅛۱ و ۱۷.   ـسوره ۱



 
 ۱Ｑ۲ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

«خدا از اين كار ابا دارد [و هرگز مجال اين كار به آنها داده نم∂شود]». 
هẀ �؛  џورẀن ￍمґتẀي Ẃأن ẃإلا �

«او حتماҐ بايد نور خود را به حدẃ تمام برساند». 
 �؛ «اگر چه مردم كافر نپسندند». 

џون ẀرґكافẂال џه ґرџك Ẃوџل џو �
^ م→→∂دهد ت→→ا دلم→→→ان گ→→رم ش→→ود ك→→ه ن→→ور ق→→رآن و پ→→يامبر و  اي→→→ن آي→→→ه ب→→→ه م→→ا ب→→→شارت و ام→→يدوار
^ اي→ن حرف،  ام→ام زم→ان و روح→انيẃت و ف→قاهت خ→اموش ش→دن∂ ن→يست؛ ول∂ در ع→ين ح→→ال، م→عنا
د ش→→ده ك→→ه ن→→ور خ→→ودش را ح→→فظ ك→→ند پس م→→ا دن→→بال ك→ار خ→ود  ẃآن ن→→→يست ك→→ه ب→→گوييم خ→→دا م→→تعه

برويم و راحت بخوابيم و اصلاҐ نگران اسلام و قرآن نباشيم. نه؛ اينطور نيست!! 
ẃه خدا مẀتمẃ و پشتيبان  اليẃت و اختيار و كار است؛ بايد كار كنيم. البت ẃفع ґمџان→سان، ع→→ال ґمџح→→تم∂اش اي→→ن ن→→يست ك→→ه ش→ما از آن ن→→ور ع→ال ^ →→ا م→→صونيẃت ن→→ور، لازم→→ه ẃن→→ور اس→→→لام و ق→→رآن ه→→ست ام
ب→هرهمند ش→ويد. م→حفوظ ب→ودن نور، مطلب∂ است و بهره بردن شما از نور، مطلب∂ ديگر. ممكن 
Ẁ→ر  Ẁ→ر ك→رده ب→اشد ول∂ آدم ن→ابينا ب→ه چ→اه ب→يفتد؛ اگ→ر ن→ور ه→مه ج→ا را پ ^ ب→→يابان را پ است ن→ور ه→مه ج→→ا
^ كند كه بينا شود تا در پرتو نور راه را ببيند.  كند دليل بر نجات نابينا نم∂شود. او بايد كار
اليẃت ه→مه ج→انبه م→∂كند و م→→∂فرمايد: م→ن ن→ور را  ẃش→ريفه در ح→قيقت، دع→→وت ب→ه ف→ع ^ آي→→ه
→ا ش→ما وق→ت∂ پ∂ برديد كه من  ẃت→→مام م→∂رسانم. ام ẃن→ازل ك→ردم و آن را ه→م ح→فظ م→→∂كنم و ب→ه ح→د
ف خ→→واه→→→يد ش→د ك→ه در ح→فظ ن→ور ب→كوشيد؛ چ→ون  ẃم→→وظ Ґم→→∂خواه→→م آن ن→→ور، م→→حفوظ ب→→ماند ط→→بعا
بابґها)؛ شما اسباب  Ẃأسґب ẃإلا џورẀمẀلاẂ ^џ ا ґر ẂجẀي Ẃأن Ẁاالله ∂џ خ→دا تمام كارها را با اسباب اجرا م∂كند: (أب

^ شما نورش، قرآن، محفوظ بماند.  كار هستيد و خدا خواسته است به وسيله
كẀمẂ �؛   Ẃر ẀصẂنџي џوا االله Ẁر ẀصẂنџت Ẃإن �

^ ك→→→→نيد! م→→→→ن ع→→→→اجز ن→→→→يستم، م→→→→ن ق→→→→درت  خ→→→→→دا اس→→→→→تنصار م→→→→→→∂كند و م→→→→∂گويد: دي→→→→ن را ي→→→→ار
اليẃت ك→نيد و ق→دم ب→رداري→د ت→ا اي→ن ن→ور  ẃك→→→ار م→→ن ب→→ر اي→ن است ك→ه ش→→ما ف→ع ^ م→→طلقه ه→→ستم، ول∂ ب→→→نا
م→حفوظ ب→ماند؛ اگ→ر ن→كنيد ن→ور در پ→ناه خ→دا م→حفوظ ه→ست ول∂ ش→ما از آن بهره نم∂بريد. بايد 
در م→→→→→قابل ك→→→→→سان∂ ك→→→→→ه م→→→→→∂خواه→→→→→→ند اط→→→→فاء ن→→→→ور خ→→→→دا ك→→→→نند اي→→→→ستادگ∂ ك→→→→نيد. ب→→→→ه ه→→→→ر ط→→→→ريق∂ ك→→→→ه 
^ ك→→نيد؛ ب→→ا ق→لم، ب→ا ب→يان، ب→ا خ→ون، ب→ا انفاق مال، با هر چه كه م∂توانيد  م→∂توان→يد دي→ن خ→→دا را ي→→ار
دي→→→→ن را ن→→→→صرت ده→→→→→يد. اگ→→→→ر س→→→→لطان م→→→→ملكت ب→→→→گويد: م→→→→ن خ→→→→واس→→→→تهام ف→→→→لان خ→→→يابان وس→→→عت پ→→→يدا 
^ اح→→→→→داث ش→→→→ود، ي→→→→عن∂ چ→→→→→ه؟ ي→→→→عن∂ م→→→ن خ→→→واس→→→تهام  ك→→→→ند، م→→→→ن خ→→→→واس→→→→تهام در ف→→→→→لان ج→→→→ا ك→→→→ارخانها
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يان ام→→→→ور ك→→→→→ار ك→→→→نند و خ→→→→→يابان را وس→→→→عت ده→→→→→ند و ك→→→→→ارخانه را اح→→→→داث ك→→→→نند، اگ→→→→ر اق→→→→دام  ẃم→→→→→تصد
ن→كنند م→ورد اخ→ذ و ع→قاب ق→رار م→∂گيرند. خ→→دا ه→م م→∂گويد: م→ن خ→واس→تهام ن→ور ق→رآن م→حفوظ 
ب→→→ماند، ي→→→→عن∂ ش→→→ما ك→→→ه ب→→→→ندگان م→→→ن و ت→→→حت ف→→→رمان م→→→ن ه→→→ستيد اق→→→دام ك→→→نيد و در م→→→قابل خ→→→اموش 
ك→→→→→→نندگان ن→→→→→→ور ق→→→→→→رآن ب→→→→→→ايستيد. ن→→→→→→كند ك→→→→→→ه خ→→→→→→ودتان ن→→→→→→يز ب→→→→→→ا آن→→→→→→→ها در خ→→→→→→اموش ك→→→→→→ردن ن→→→→→→ور ق→→→→→→رآن، 

^ كنيد.   همكار
ه→→→→→ر كس ك→→→→→ه گ→→→→→ناه م→→→→→→∂كند و ب→→→→→ر خ→→→→→→لاف دي→→→→→ن گ→→→→→ام ب→→→→رم∂دارد، در ح→→→→قيقت ب→→→→ا خ→→→→اموش 
^ م→→→∂كند! ك→→س∂ ك→→ه رب→ا ي→ا رش→وه م∂خورد ه→دفش اي→ن است  ك→→نندگان ن→→ور دي→→ن خ→→دا ه→→مكار
^ را ح→→لال ك→ند. ك→سان∂ ك→ه  ^ و رش→وهخوار ^ رب→→ا و رش→وه را از ق→رآن ب→ردارد و رب→اخوار ك→→ه آي→→→ه
ت∂ م→→∂كنند و در ك→سب و ك→ارشان ب→→∂تقوا ه→ستند جزء خاموش كنندگان  ẃب→∂پروا گ→ناه و ب→→∂عف
^ م→→→→∂دهد ك→→→ه م→→→طمئن ب→→→اشيد، ن→→→ور  ^ ش→→→→ريفه ام→→→→يدوار ن→→→→ور ق→→→→رآن ه→→→→ستند. درست است ك→→→→ه آي→→→→→ه
خ→دا ب→ا ب→اد ده→ان خ→اموش ن→م∂شود ول∂ ب→ايد دي→د ما چقدر از آن نور استفاده م∂كنيم، ممكن 
 ـه→→→فتاد س→→→ال ع→→مر دن→→→ياي∂   ـول∂ م→→→ا پس از ش→→→صت   ـك→→→ه ه→→→→ست  است ت→→→ا ق→→→يامت، ن→→→ور ب→→→اق∂ ب→→→اشد

^ از آ ن نبرده باشيم.  خود، هيچ بهرها
^ حتم∂ محفوظ ماندن  پس اي→ن دو م→طلب را ن→→بايد ب→ا ه→م اش→تباه ك→→نيم؛ بدانيم كه لازمه
اليẃت خ→ود م→ا در راه ح→→فظ  ẃن→→ور خ→→دا، ب→→ه س→→→عادت رس→يدن م→ا ن→→يست، ب→لكه س→→عادت م→ا در گ→→رو ف→ع

^ ماست.  نور دين خدا
دين حق غالب و ساير اديان مغلوب 

ل همين مطلب است:  ẃبعد مكم ^ آيه
 џو ґهґẃلẀك ґين ґẃالد ∂џلџع Ẁه џر ґهẂظẀيґل ґẃق џحẂال ґي→ن ґد џو Ẅ^ ولџهẀ بґ→الẂهẀد Ẁس џر џل џس Ẃأر ^ ґذￍال џو Ẁه �

رґكẀونџ �؛   ẂشẀمẂال џه ґرџك Ẃوџل
 ^ «اوست آن كس∂ كه رسول خويش را با هدايت و دين حق فرستاده است، برا

^ اديان غالب و پيروز گرداند».  اينكه آن را بر همه
^ آن روش→→→→ن و  ^ غ→→→→لبه است. چ→→→→ون ظ→→→→هور، ي− م→→→→→عنا » ب→→→→ه م→→→→عنا Ẁه џر ґه Ẃظ→→→→→→Ẁيґظ→→→→→هور در اي→→→→→نجا «ل
^ دي→→→→→→گرش غ→→→→→→الب ب→→→→→→ودن و اظ→→→→→→هار؛ ي→→→→→→عن∂، غ→→→→→→→الب ك→→→→→ردن. در آخ→→→→→ر  آش→→→→→→كار ب→→→→→→ودن است و م→→→→→→عنا

^ صف م∂فرمايد:   سوره
�؛  џين ґر ґوا ظاه Ẁحџب Ẃأصџف Ẃم ґه ґẃو Ẁدџع Ẅ∂لџوا عẀنџآم џين ґذￍا الџن Ẃدￍأيџف ...�
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«م→→→→ا م→→→ؤمنان را در م→→→→قابل دش→→→منانشان ك→→→م− ك→→→رديم، م→→→قاومت و م→→→قاتله ك→→ردند و 
عاقبت، غالب شدند». 

ينџ �؛ ي→→→→→→→→→→→عن∂:  ґر ґوا ظ→→→→→→→→→→→اه Ẁحџ ب Ẃأص→→→→→→→→→→→ џدر اي→→→→→→→→→→→نجا ب→→→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→→→→عنا＾ غ→→→→→→→→→→→الب است،� ف ґاديان غالب شود.اين ك→→→→→→→→→→→→لمه＾ ظ→→→→→→→→→→→→اهر ^ » ي→→عن∂ خ→دا اي→ن دي→ن را فرستاده كه بر همه Ẁه џر ґه ẂظẀيґ؛«ل( џينґبґوا غ→ال Ẁحџ ب Ẃأص→џف)
^ در  ^ ص→→→→→ف و دي→→→→→گر دو آي→→→→→→ه ب→→→→→→ا ان→→→→→→د∑ ت→→→→→→فاوت∂ در ت→→→→→→عبير، در دو ج→→→→→→ا آم→→→→→→ده: ي→→→→→ك∂ در س→→→→→وره
→→→→تґم∫  Ẁم Ẁاالله џو Ẃم ґه→→→→ ґواهẂأف→→→→ґ Ẁ→→→→ورџ االلهґ ب وا ن Ẁؤ ґف Ẃط→→→→→Ẁيґل џون Ẁيد ґر→→→→Ẁص→→→→ف چ→→→→نين است:� ي ^ ^ ت→→→→وبه. در س→→→→وره س→→→→→وره

^ توبه به اين كيفيẃت است:  �؛۱ول∂ در سوره џون ẀرґكافẂال џه ґر џك Ẃوџل џو ґه ґورẀن Ẃوџل џو Ẁه џور→Ẁن ￍمґت→Ẁي Ẃأن ẃإلا Ẁاالله ∂џبẂا→ џي џو Ẃم ґه→ ґواهẂأف→ґب ґاالله џور→→Ẁوا ن ẀؤґفẂط→→Ẁي Ẃأن џون Ẁيد ґر→→Ẁ؛  � ي� џون ẀرґكافẂال џه ґرџك
 Ẃأن ẃإلا Ẁاالله ∂џ ب Ẃا→ џاي→نجا �ي ،� ґه ґور→Ẁ →تґم∫ ن Ẁوا�، آن→جا � م Ẁؤ ґف Ẃط→→Ẁي Ẃوا� ب→→ود و اي→نجا� أن Ẁؤ ґف Ẃط→→Ẁيґآن→→جا � ل
ẃه فرق ادب∂ دارد كه مورد بحث ما نيست.   �، از نظر معنا خيل∂ فرق نم∂كند؛ البت Ẁه џورẀم√ نґتẀي

ب→→→→→→ه ه→→→→→→ر ح→→→→→→ال اي→→→→→→ن آي→→→→→→ه س→→→→→رẃ غ→→→→→→الب ش→→→→→→دن دي→→→→→ن ح→→→→→ق و م→→→→→غلوب ش→→→→→دن س→→→→→اير ادي→→→→→ان را ن→→→→→شان 
^ ح→ق است؛ چ→ون ح→ق است غ→→الب ش→ده و خ→اموش ن→م∂گردد، و چون  م→∂دهد. س→رẃش ك→لمه

حق است دشمنان نم∂توانند آن را مغلوب كنند. 
^ در دنيا و آخرت در گرو حقپذير＾  تمند ẃعز

^ ط→→→→→باطباي∂(رض→→→→→وان االله ع→→→→→ليه) م→→→→→∂فرمايند: از ج→→→→مله لط→→→→يفترين و در ع→→→→ين  م→→→→→ه ẃم→→→→→رحوم ع→→→→→لا
^ دع→→→→وت ب→→→ه  ح→→→→ال ع→→→→ميقترين و ري→→→→شهدارت→→→→رين ن→→→→كات∂ ك→→→ه در ق→→→رآن ب→→→ه چ→→→شم م→→→∂خورد م→→→سئله

حق است.  
 � ؛۲ «از آنґ خداست دعوت حق». 

ґẃق џحẂال Ẁ↕џوẂع џد Ẁهџل �
ح→→ق را ت→→كيهگاه ق→→رار داده و م→→حور را ح→→ق ن→→شان م→→∂دهد. ذات اق→دس، خ→ودش را ه→م ب→ه 

ف∂ م∂كند:  ẃعنوان حق معر
џق �؛  Ẃ▲ا ẀمẀكب џر Ẁاالله ẀمẀكґذلџ؛ � ف � ق џحẂال џوẀه џاالله ￍأنґب џ−ґذل �

ح→→→ق؛ ي→→→عن∂، ث→→→→ابت و دائ→→→م و ت→→→زلزلناپذير. م→→→→∂گويد: م→→→ن ح→→→ق ه→→→ستم و ن→→ظام∂ ه→→م ك→→ه ب→→ه 

                                                           
 . ۸ ^ ^ صف، آيه  ـسوره ۱
 .۱℮ ^ ^ رعد، آيه  ـسوره ۲
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...�؛۱ اساس  ґẃق џحẂالґب ẃما إلا Ẁهџن Ẃيџ ẂلاџرẂضџ وџ ما ب ماواتґ وџ ا نџا الس√ Ẃقџل џم→ا خ џوج→ود آوردهام ح→ق است.� و
ن√  ґلك џو ґẃق џحẂالґب Ẃم ẀناكẂئ ґج Ẃد џقџشما فرستادهام حق است.� ل ^ خ→لقت، حق است و دين∂ هم كه برا

�؛۲ميزان روز قيامت را هم حق معرف∂ م∂كند.  џون Ẁهґكار ґẃق џحẂلґل Ẃم Ẁكџرџ ث Ẃأك
�؛۳ «آن روز، وزن و ميزان حق است».  ق џحẂذ＃ الґئџمẂوџي Ẁن Ẃز џوẂال џو �

ẃه ب→→اطل  ^ او ب→→→عنوان دي→→ن آم→→ده، ح→→ق است. الب→→ت اوẃل و آخ→→→ر ع→→→الم ح→→→ق است. آن→→چه از س→→و
^ م∂كند ول∂ به باطل مجال بقا نم∂دهد.  هم در مقابل حق جلوهگر

قẁ ...� ؛℮  ґزاه џوẀإذا هџف ẀهẀغџم Ẃدџيџف ґل ґباطẂال Ẅ∂џلџع ґẃق џحẂالґب Ẁف ґذẂقџن Ẃلџب �
«با حق بر مغز باطل م∂كوبيم و نابودش م∂كنيم». 

→→ت∂ ك→→ه رو ب→→ه ح→ق رفت، در دن→يا و آخ→رت ع→زيز م→→∂شود و ه→ر م→لẃت∂ ك→ه پ→شت  ẃپس ه→→ر ام
به حق كرد، در دنيا و آخرت ذليل م∂گردد. 

ترقẃ∂ اروپاييان به سبب الهام گرفتن از دين حقيق∂ اسلام! 
^ خ→→→وان→→→→دم ك→→ه ت→→حقيق∂ را از ي− دان→→شمند ج→→امعهشناس ن→→قل ك→→رده  ^ پ→→→يش م→→→قالها چ→→→ند

بود و به نظرم متين آمد. او م∂گويد:  
ان→→→→حطاط م→→→→→سلمانان و ت→→→→رقẃ∂ اروپ→→→→ا ه→→→→ر دو از ي− ن→→→→قطه آغ→→→→از ش→→→ده و آن اع→→→راض از دي→→→ن 
ار توسر＾خور شدهاند؟ چون  ẃاست. م→∂گويد: چ→را امروز مسلمانان ذليل شده و در مقابل كف
از دي→ن اع→راض ك→ردهان→د. از آن ط→رف چ→را اروپ→ا در اي→ن دن→يا عزẃت و سيادت پيدا كرده است؟ 

چون از دين اعراض كرد.  
^ ع→→→→→→جيب∂ است ك→→→→→ه اع→→→→→راض از دي→→→→→ن، ه→→→→→م م→→→→→وجب ذلẃت است و ه→→→→→م م→→→→→وجب  ا ẃاي→→→→→→ن م→→→→→→عم
^ و  ẃت رس→→→→انيد و س→→→→يادت ب→→→→رẃت! ب→→→→عد م→→→→∂گويد: آن→→→→چه در ص→→→→در اس→→→→→لام، م→→→→سلمانان را ب→→→→ه ع→→→→زẃع→→→→→ز
^ و ف→توحات س→ريع ج→هان∂ را نصيبشان كرد، اسلام بود، چون به اسلام اقبال كردند عزيز  ب→حر
→ا م→لẃت اروپ→ا در گ→ذشته ت→حت  ẃش→→دند؛ ام→→روز ه→→م چ→→ون از اس→→→لام اع→→راض ك→→ردند ذلي→ل ش→→دند. ام
يẃت  ẃع→→→→جيب∂ ق→→→→رار گ→→→→رفته ب→→→→ود آن→→→→گونه ك→→→→ه ب→→→→ا ه→→→→ر ن→→→→وع ع→→→→امل ح→→→→ر ^ ف→→→→→شار س→→→→→نگين و خ→→→→→فقان ف→→→→كر
^ و ع→→لم∂ و ع→→مل∂ م→→بارزه م→→∂شد و ع→→لẃتش ه→→م دي→→ن س→→→اختگ∂ ك→→ليسا ب→→ود؛ ي→→→عن∂ اوه→→→ام و  ف→→كر

                                                           
 . ۸Ｑ ^ ^ حجر ، آيه  ـسوره ۱
 .۷۸ ^ ^ زخرف، آيه  ـسوره ۲
 . ۸ ^ ^ اعراف، آيه  ـسوره ۳
 .۱۸ ^ ^ انبياء، آيه  ـسوره ℮
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^ م→→→سيح∂ ت→→راوش م→→∂كرد ب→→ه  ب ك→→→شيشها و پ→→→→اپها ẃج→→→→اهل و م→→→تعص ^ خ→→→راف→→→ات∂ ك→→→ه از م→→→غزها
^ ق→→ابل  ^ اروپ→→→ا ع→→→رضه م→→→∂شد ك→→→ه ب→→→ا ه→→→يچ ف→→كر روش→→ن و ع→→قل رش→→يد ع→→→نوان دي→→→ن م→→→سيح ب→→→ه دن→→→يا
^ ن→→م∂دادن→→د،  ر ẃاع→→تراض و ان→→تقاد ب→→ه ه→→يچ دان→→شمند م→→تفك ^ ان→→→طباق ن→→→بود و در ع→→→ين ح→→→ال، اج→→→ازه
^ ت→فتيش ع→قايد، رعب  ب→→لكه م→→عترẃضين و م→→نتقدين را ش→→→ديداҐ م→→∂كوبيدند و ب→ا ت→شكيل م→حكمه
^ ج→→→→→رأت ك→→→→→وچ−ترين م→→→→→خالفت  و وح→→→→→→شت∂ ع→→→→→→جيب در م→→→→→→ردم اي→→→→→→جاد ك→→→→→→رده ب→→→→→→ودند ك→→→→→→ه اح→→→→→→د

^ با افكار خراف∂ كليساييان نداشت.  ^ و اعتقاد فكر
ران، قدرت ابراز علم و ادراكات خود را نداشتند، وگرنه با شكنجه و  ẃدان→شمندان و متفك
آزار و ك→→→→→→→→→→شتار ارب→→→→→→→→→→→اب ك→→→→→→→→→→ليسامواج→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→→∂شدند، و لذا دي→→→→→→→→→ن، ي→→→→→→→→→→عن∂ ه→→→→→→→→→مان اف→→→→→→→→→كار ج→→→→→→→→→اهلانه و 
^ مهيب و غول∂ وحشتنا∑ جلوه  ^ ديو ^ كليسانشينان، در نظر مردم اروپا در قيافه وحشيانه
^ ف→→→→→→كر و اب→→→→→→تكار ش→→→→→→→ناخته ش→→→→→ده ب→→→→→ود. ط→→→→→بعاҐ دان→→→→→شمندان و  ك→→→→→→رده ب→→→→→→ود و ع→→→→→→امل خ→→→→→→فقان و ك→→→→→→شنده
^ ب→ا او ب→ستند و  ^ ش→ديد پ→→يدا ك→ردند و ك→مر ب→ه م→بارزه ران ن→→سبت ب→→ه دي→→ن، ن→→فرت و ان→زجار ẃم→→تفك
^ زن→→→→→→دگ∂  ^ آن را از ص→→→→→→فحه دن→→→→→→→بال ف→→→→→→→رصت∂ م→→→→→→→∂گشتند ت→→→→→→→ا ع→→→→→→ليه دي→→→→→→ن ن→→→→→→هضت ك→→→→→→رده و ري→→→→→→شه
آدم→يان ب→ركنند و ح→ق ه→م با آنها بود! چون دين جعل∂ كليسا بايد ريشه كن گردد و هر عاقل∂ 
ب→→→→ايد ب→→→→ا اي→→→→ن دي→→→→ن دش→→→→من ش→→→→ود. لذا ه→→→→مين ك→→→→ه دوران ق→→→درت ع→→→لم و ص→→→→نعت ف→→→را رس→→→يد و ق→→→درت 
ران ت→→→وان→→→ستند ن→→→فس∂ ب→→→→كشند و ت→→→كان∂ ب→→→ه  ẃك→→→→ليسانشينان رو ب→→→ه ض→→→عف رفت و دان→→→شمندان و م→→→تفك
^ خ→شمگين ب→ه ك→ليسا ح→مله ب→ردند و چ→ون ك→ليسا را م→ركز  لي→→ن ق→→دم، ب→→ا ق→→يافها ẃخ→→ود ب→→دهند، در او
^ ب→ا دي→ن،  ح→كومت دي→ن م→∂دان→ستند و دي→ن را ه→م م→ولود ك→ليسا م→→∂شناختند، لذا ب→→عنوان م→بارزه
^ ف→→→كر و  ^ خ→→→→ودشان را ش→→→→روع ك→→→→ردند و دي→→→→ن را دش→→→من ع→→→لم و ع→→→امل خ→→→فقان و ك→→→شنده ح→→→→مله
اҐ پ→شت ب→ه دي→ن ك→رده و رو ب→ه ع→لم آوردن→د و خ→ودشان را ي→→كسره ب→ه  ẃف∂ ن→مودند و ج→د ẃاب→→تكار م→→عر
^ ارتقاء بشر؛ پس  دام→ن ع→لم ان→→داخ→تند و گ→فتند: دي→ن، ع→امل ان→حطاط ب→شر است و علم، وسيله
^ شود و  ^ كليسا منزو ع→لم و دي→ن با هم نم∂سازند و بايد از هم جدا شوند. دين بايد در فضا

هتاز ميدان زندگ∂ بشر گردد.   ẃعلم يك
 ∂ẃت ب→→→رسند؛ ي→→→→عن∂ اع→→→راض از دي→→→ن س→→→بب ت→→→رقẃب→→→→الأخره از اي→→→→ن راه ت→→→→وان→→→ستند در دن→→→→يا ب→→→ه ع→→→ز
^ م→سيح∂ را  آن→→→ها ش→→د. م→نتها اش→تباه ب→زرگشان اي→ن ب→ود ك→ه اوه→→ام و خ→راف→ات پ→اپها و ك→شيشها
^ اي→→→→نكه  ب→→→→ه ع→→→→نوان دي→→→→ن ش→→→→ناخته ب→→→→ودند و م→→→→بارزه ب→→→→ا آن→→→ها را م→→→بارزه ب→→→ا دي→→→ن م→→→→∂پنداش→→→تند. ب→→→ه ج→→→ا
ف∂ كردند، و حال  ẃف∂ كنند، دين را دشمن علم معرẃك→ليسا و محصول كليسا را دشمن علم معر



 
 ۱Ｑ۷ فهرست مطالب 

آنك→→→ه دي→→→ن ح→→→→ق، وح→→→∂ آس→→→→مان∂ است ن→→→ه اوه→→→→ام و خ→→→راف→→→ات ب→→→شر ع→→→اد＾. دي→→→→ن، وح→→∂ از ج→→انب 
^ علم و عقل  ^ عال∂ترين درجه آف→ريدگار ع→لم و ع→قل و فكر است و بر پيامبران∂ كه دارنده
^ ع→قل و  و ف→→كر ه→→ستند ن→→ازل ش→→ده و ت→نها م→نبع م→حفوظش ق→رآن ك→ريم است ك→ه ت→قويت ك→ننده
ب→ال و پ→ردهنده ب→ه ع→لم و فكر است. پس نتيجه اين شد كه اعراض كردن از دين موهوم كليسا 
و اله→→→→→→→ام گ→→→→→→رفتن از دي→→→→→→ن ح→→→→→→قيق∂ اس→→→→→→→لام س→→→→→→بب ع→→→→→→زẃت اروپ→→→→→→اييان ش→→→→→→د و اع→→→→→→راض ك→→→→→→ردن از دي→→→→→→ن 

حقيق∂ اسلام و الهام گرفتن از كفريẃات اروپا علẃت ذلẃت مسلمانان امروز گشت. 
نور خدا هرگز خاموش نم∂شود 

 џل→→→ џس Ẃأر ^ ґال√ذ џو→→→ Ẁلذا ق→→→→رآن ك→→→→ريم، دي→→→→ن را ب→→→ا ص→→→→فت ح→→→ق ت→→→وصيف ك→→→رده و م→→→∂فرمايد: � ه
ґ �؛آن→→→چه ك→→→ه خ→→→→دا ه→→→مراه رس→→ولش ف→→رستاده ، ه→→دايت است و دي→→ن  ẃق→→→ џحẂال ґي→→→ن ґد џو Ẅ^ د ẀهẂال→→→ґ →→→ولџهẀ ب Ẁسџه و چ→→→→راغ و م→→→→شعل ف→→→→روزان→→→→∂ در وج→→→→ود رس→→→→ولش ق→→→رار داده ك→→→ه ه→→→م م→→→سير و ر ẃح→→→→ق! ه→→→→دايت خ→→→→اص

^ سير را خوب م∂داند.  مقصد را خوب م∂شناسد و هم برنامه
ه، دي→→→→ن ح→→→→ق آورده است و چ→→→→ون ح→→→→ق است و م→→→→طابق ب→→→→ا  ẃاو ب→→→→→ا داش→→→→تن ن→→→→ور ه→→→→→دايت خ→→→→اص
ن→→→ظام خ→→→لقت، پس ه→→→ر كس ب→→→ا او ب→→→جنگد م→→→غلوب م→→→∂شود، چ→→→ه آن→→→→كه ب→→→ا ن→→→→ظام خ→→→→لقت ن→→م∂شود 
^ كند كه نظام خورشيد و ماه و ستارگان و كهكشانها به هم  ج→نگيد! آي→ا ك→س∂ م→∂توان→د ك→ار

بخورد؟ هرگز نم∂تواند.ابراهيم خليل� به نمرود گفت:  
�؛  ґبґرẂغџمẂال џن ґها مґب ґأتџف ґق ґر ẂشџمẂال џن ґم ґسẂم ￍالشґب ∂ґأتџي џاالله ￍإنџف ... �

«خ→دا خ→ورشيد را از م→شرق م∂آورد، تو آن را از مغرب بياور [تو كه م∂گوي∂ 
من در عالم همه كارهام، اين كار را بكن]». 

... �؛۱ «كافر، در حيرت فرو رفت».  џرџفџك ^ ґذￍال џت ґهẀبџف �
^ ك→→نند ك→→ه م→→→ثلاҐ م→→رگ ن→→باشد؟ ب→→ساط آب و ه→→وا و ن→→ور از ع→→الم ب→رچيده  آي→→ا م→→→∂شود ك→→ار
ش→ود؟ ع→واط→ف ان→→سان∂ از ب→ين برود؟ تمايلات و غرايز در انسان نباشد؟ در عين حال كه انسان 
^ ج→نس∂ ن→داش→ته ب→→اشد؟ ن→ه ن→→ظام خ→لقت و ن→ه ن→ظام ف→طرت را  است گ→→رسنگ∂ و ت→شنگ∂ و غ→ريزه

نم∂توانند به هم بزنند، چون حق است: 
قґẃ �؛۲   џحẂالґب ẃما إلاẀهџنẂيџما ب џو џض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍا السџنẂقџل џما خ�

                                                           
 .۲Ｑ۸ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
 . ۳ ^ ^ احقاف، آيه  ـسوره ۲
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دي→→→→ن خ→→→→دا ن→→→→يز ب→→→→ر اس→→→→اس ن→→→→→ظام ط→→→→بيعت و ن→→→→ظام ف→→→→طرت ت→→→نظيم ش→→→ده است. خ→→→→الق ط→→→بيعت، 
^ ش→→→ريعت است.  ^ ط→→→بيعت، ه→→→→مان ت→→→شريع ك→→→ننده ه→→→→مان ش→→→ارع ش→→→ريعت است. ت→→→كوين ك→→→ننده

آن كس∂ كه شريعت را فرستاده، همان است كه طبيعت و فطرت را آفريده:  
 џيل ґدẂب→џها لا تẂيџل→ џع џاس→ￍالن џرџط→џف ∂→ґتￍال ґاالله џتџرẂط→ґف Ґيفاґن џح ґين ґẃل→دґل џ−џه→→ Ẃج џو Ẃمґأق→→џف �

ґẃمẀ ... �؛۱  ينẀ الẂقџي ґẃالد џ−ґذل ґاالله ґقẂل џخґل
ب→→→→→ا ن→→→→→ظام ط→→→→→بيعت و ف→→→→→طرت ج→→→→→→نگيدن، ح→→→→→ماقت و ب→→→→→ا دي→→→→ن و ش→→→→ريعت خ→→→→دا ه→→→→م ج→→→→→نگيدن، 

^ اين دين حق قرار گرفت شكست خورد.   سفاهت است، و لذا هر كس رو در رو
^ ج→→→نگ ب→→→ا اي→→→ن دي→→→ن ب→→→ه م→→يان آم→→د. در  ل پ→→→يدايش اس→→→→لام و ق→→→رآن م→→→∂بينيم م→→→يدانه→→→→ا ẃاز او
زم→→→→→→→ان خ→→→→→→→ود پ→→→→→→يامبر اك→→→→→→رم� چ→→→→→→قدر ج→→→→→→→نگ ب→→→→→→وجود آوردن→→→→→→د. در م→→→→→→→دت ه→→→→→→مان ده س→→→→→→ال∂ ك→→→→→→ه 
پ→→يامبر� در م→→دينه ب→→ود، ن→→زدي− ۸Ω س→ريẃه و غ→زوه ب→ا م→شركان و اه→ل ك→تاب پ→يش آم→د ك→ه ب→ا 

دẃ تمام م∂كوشيدند نورش را خاموش كنند و نتوانستند.   ґج
ẃ∂ همان كسان∂ كه نان اسلام  ت پ→يدا كرد؛ حت ẃب→عد از پ→يامبر اك→رم� م→خالفتها ش→د
^ پ→→→→→يغمبر، ب→→→→ر امẃت اس→→→→→لام∂ ح→→→→كومت م→→→→∂كردند ب→→→→ا  و پ→→→→→يامبر را م→→→→→∂خوردند و ب→→→→→ه ع→→→→→نوان خ→→→→→ليفه
اس→→→→→→→→لام و پ→→→→→→→→يامبر م→→→→→→→∂جنگيدند. م→→→→→→گر م→→→→→→→عاويه ن→→→→→→بود ك→→→→→→ه ب→→→→→→يست س→→→→→→ال ب→→→→→→ه ق→→→→→→ول خ→→→→→→ودش، خ→→→→→→→لافت 
^ پ→→→→→→→→يغمبر ن→→→→→→→→→شسته ب→→→→→→→ود و ن→→→→→→→→ان پ→→→→→→→→يامبر را م→→→→→→→∂خورد ول∂ در ع→→→→→→→ين ح→→→→→→→ال ب→→→→→→→ه  اس→→→→→→→→→لام∂ داشت و ج→→→→→→→→→ا
^ ك→ه اي→ن م→رد ه→اشم∂ (م→نظورش پ→يامبر  ه→→مفكرش، م→→غير↕ ب→→ن ش→→عبه م→→∂گفت: م→ن از اي→ن ك→ار
اك→→رم�بود) ك→→رده رن→→ج م→→∂برم! اس→→م خ→→ودش را در ك→→نار اس→م خ→→دا در ف→صول اذان گ→نجانده 
و ص→بح و ظ→هر و شب در م→أذنهها ف→رياد م→∂كشند و اس→م او را ب→ه ع→ظمت م→→∂برند و م→→∂گويند: 
^ از آن→→→→→→ها ب→→→→→اق∂  داҐ رس→→→→→ول االله)؛ اب→→→→→وبكر و ع→→→→→مر و ع→→→→→ثمان آم→→→→→دند و رف→→→→→تند و اث→→→→→ر ẃم→→→→→حم ẃأش→→→→→→هد أن)
ناҐ تا نام  Ẃف џد Ґنا Ẃف џد ẃا اي→ن م→رد ه→نوز اس→مش ب→اق∂ م→انده! م→ن م∂كوشم آن را از ب→ين ب→برم:إلا→→ ẃن→ماند، ام

او را دفن نكرده و شخصيẃتش را از بين نبرم، آرام نخواهم گرفت!! 
اي→→ن آدم→→∂ ب→→ود ك→→ه ن→→ان پ→→→يامبر را م→→∂خورد و در ع→→ين ح→→ال ك→مر ب→ه از ب→ين ب→ردن ن→ام پ→→يامبر 
ب→→سته ب→→ود. پس از او ه→→م پ→→سرش، ي→→زيد ك→→ه آم→→د دي→→گر ب→→دترشد و ب→غض و دش→من∂ خ→ود را ع→لن∂ 
ك→رد! اگ→ر م→عاويه اين حرفها را در خلوت م∂زد، او در مجلس عام علناҐ شراب خورد و شعر 

كفرآميز خود را به زبان آورد كه:  
                                                           

 . ۳Ω ^ ^ روم، آيه  ـسوره ۱
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لґ−Ẃ فџ→→→→لا�  ẀمẂال→→→→ґ مẀ ب ґه→→→→اش Ẃتџ →→→→ب ґعџل  �џلџز→→→→џ →→→→∂Ẁ ن Ẃحџلا و џو џج→→→→اء ẁ−џل→→→→ џم
^ دست ب→→ن∂هاشم  ت∂ ب→→ازيچه ẃچ→→→ه؟ س→→→→لطنت∂ ب→→→ود ك→→ه م→→د ґچ→→→ه؟ ق→→→رآن ґچ→→→→ه؟ ج→→→برئيل ґ∂→→→بود و اين− به ما رسيده است. وح
ب→→عد از او ه→→م ب→→ن∂مروان و ب→→ن∂ام→→يẃه آم→→→دند و ۹Ω س→→ال اس→→→لام را ك→→وبيدند. ب→→→عد از آن→→ها ب→ن∂ 
ẃاس آم→→→→→→دند و ب→→→→→→→دتر از آن→→→→→→→ها ق→→→→→→ريب پ→→→→→→انصد س→→→→→→→ال ح→→→→→→كومت ك→→→→→→ردند و اس→→→→→→→لام را ت→→→→→→ا آن→→→→→→→جا ك→→→→→→ه  ع→→→→→→→ب
م→→→→→→→→→→∂توان→→→→→→→→→→ستند دگ→→→→→→→→→رگون ن→→→→→→→→→مودند. پس از آن س→→→→→→→→→→لاطين ت→→→→→→→→→ا ت→→→→→→→→→ار و م→→→→→→→→→غول آم→→→→→→→→→دند و ب→→→→→→→→→ا ح→→→→→→→→→ملات 
^ خ→→→ود چ→→→ه وي→→ران→→گر＾ها و ك→→→شتارها ك→→ه ن→→كردند ت→→ا ن→→وبت ب→→ه دژخ→→يمان اروپ→→ا رس→→يد و  وح→→→شيانه
^ صليب∂، جمعيẃتها به خا∑ و خون كشيدند و  ^ جنگها آن→→ان ن→يز ب→ا ش→علهور س→اختن نائره
ك→تابخانهها س→وزان→دند. ت→مام هدف، اين بود كه قرآن را بسوزانند و نور خدا را خاموش سازند: 
→→→→→→→→→ا ن→→→→→→→→→→شد ك→→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→شد، ه→→→→→→→→→مه پ→→→→→→→→وسيدند و رف→→→→→→→→تند!!  ẃ؛ ام� Ẃم ґه→→→→→→→→→→ ґواهẂأف→→→→→→→→→ґ Ẁ→→→→→→→→→ورџ االلهґ ب وا ن Ẁؤ→→→→→→→→→→ ґف Ẃط→→→→→→→→→Ẁي Ẃأن џون Ẁيد ґر→→→→→→→→→Ẁ؛۱ ه→→→مه را در دل خ→→→ا∑ پ→→→وسانديم و از ب→→→→ين � ي�... ز√ق＃ џم→→→ Ẁل√ م→→→ Ẁك Ẃم Ẁناه Ẃق →→→ز√ џم џو џيث ґأح→→→اد Ẃم Ẁناه Ẃل џع џج→→→џف...�
^ ك→→→→تب ب→→→→اق∂  ه و داس→→→→→تان ك→→→→رده و در لاب→→→→→هلا ẃب→→→→رديم و آن ه→→→→مه س→→→→لطنتها و ح→→→→كومتها را ق→→→→ص
→→→→ا اي→→→→ن ق→→→→رآن ك→→→→تاب آس→→→→مان∂ اس→→→→لام است ك→→→ه در آس→→→مان ع→→→زẃت و ج→→→→لالت ه→→→→مانند  ẃگ→→→→ذاش→→→→تيم.ام

خورشيد فروزان م∂تابد و اعلام م∂دارد:  
كẂرџ وџ إنￍا لџهẀ لџحافґظẀونџ �؛۲  ґẃا الذџنẂل ￍزџن Ẁن Ẃحџا نￍإن �

«ما خود، قرآن را نازل كرده و خود نيز نگهبان آن هستيم»! 
كẂرџ∑џ � ؛۳  ґذ џ−џنا لẂعџف џر џو �

م ! ما خواستهايم تو را بلندآوازهات سازيم»!  ẃرسول مكر ^ «ا
^ ما را پايين بياورد.   Ẁرده مگر كس∂ م∂تواند بالا ب
^ اسلام بر ساير اديان بر اساس قانون تكامل  غلبه

^ از رسول اكرم� بلندآوازهتر  ^ امروز، كدام شخصيẃت بشر ان→صافاҐ در ه→مين دن→→يا
ن و ف→رهنگ، اس→م چ→ه كس∂ را با عظمت و جلالت م∂برند و صبح  ẃت→مد ^ است؟! در اي→ن دن→يا
^ م→→→→→→→→→→مال−  ^ ف→→→→→→→→→→→رستنده استرين س→→→→→→→→→→→اعات، از م→→→→→→→→→→→أذنهها و دس→→→→→→→→→→→→تگاهها ẃو ظ→→→→→→→→→→→هر و شب، در ح→→→→→→→→→→→س

                                                           
 .۱۹ ^ ^ سبأ، آيه  ـسوره ۱
 .۹ ^ ^ حجر، آيه  ـسوره ۲

 .℮ ^ ^ انشراح، آيه  ـسوره ۳
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اب، اع→→→تراف ب→→→ه رس→→→→الت  ẃرس→→→→ا و آه→→→→نگ ج→→→ذ ^ اس→→→→→لام∂، ب→→→→ا اف→→→→تخار ت→→→→→مام از ع→→→→مق ج→→→→ان، ب→→→→ا ص→→→→دا
داҐ رسولẀ االله)؟  ẃآسمان∂ او كرده و م∂گويند: (أشهد أن√ محم

ق→→انون ك→→دام ق→→→انونگذار، در اي→→ن ع→→صر ع→→لم و دانش، ب→→ه ع→→نوان ي− ق→→انون ج→→امع و ك→→امل 
هاد»خوانده م∂شود؟!   ẂشџلاẂ ئẀوسґ ا Ẁر Ẅ∂لџزندگ∂ به جهان عرضه م∂شود و از طريق راديوها «ع
ام→→→→روز، ان→→→→جيل ش→→→ايد ق→→→ريب ب→→→ه س→→→ه م→→→يليارد ن→→→فر پ→→→يرو دارد! اگ→→→ر آن→→→چه م→→→∂گويند ص→→→حيح 
^ زم→→→→→ين از م→→→→→رز شش م→→→→→يليارد گ→→→→→ذشته است، م→→→→→→∂شود  ^ ك→→→→→ره ب→→→→→→اشد ك→→→→→→ه ت→→→→→عداد ن→→→→→فوس ب→→→→→شر رو
گ→→→→فت ت→→→→عداد پ→→→يروان ان→→→جيل ت→→→قريباҐ س→→→ه م→→→يليارد ن→→→فر است. ح→→→→ال، آي→→→ا ف→→→رزندان ان→→→جيل از اروپ→→→ا و 
آم→→→→→→ريكا ب→→→→→→ا اي→→→→→→ن ط→→→→→→نطنه و ط→→→→→→مطراق→→→→→→∂ ك→→→→→→ه دارن→→→→→د، م→→→→→→∂توان→→→→→ند ان→→→→→جيل خ→→→→→ود را ب→→→→→عنوان ي− ك→→→→→تاب 

آسمان∂ و قانون جهان∂ به جهان عرضه كنند؟ بديه∂ است كه نم∂توانند.  
 ^ ^ دس→→→→→تگاهها →→→→→→ا اي→→→→→→ن ق→→→→→→رآن، ك→→→→→→→تاب آس→→→→→→مان∂ اس→→→→→→→لام است ك→→→→→→ه روز و شب ب→→→→→→ه وس→→→→→→→يله ẃام
اب،  ẃرس→ا و م→حكم خ→وانده م∂شود و با بيان∂ قاطع و جذ ^ ^ م→مال− اس→→لام∂ ب→ا ص→دا ف→رستنده
ن را به مبارزه م∂طلبد.  ẃعالم عرضه م∂كند و جهان علم و فرهنگ و تمد ^ خودش را به همه
→→→→رẂآنґ لا  ẀقẂا ال џه→→→→ذ ґلẂث ґم→→→→ ґوا بẀأت→→→→ џي Ẃأن Ẅ∂ل→→→→ џع ن→→→→→ ґجẂال џو ẀسẂن ґالا ґتџعџمџت→→→→→ Ẃاج ґن→→→→→ ґئџل Ẃل→→→→→Ẁ؛۱ � ق� Ґيرا ґهџض＃ ظẂعџبґل ẂمẀه ẀضẂعџب џكان Ẃوџل џو ґهґلẂث ґمґب џونẀأتџي
^ ج→→→نẃ و انس [اروپ→→→→ا و آم→→→→ريكا و آس→→→يا و آف→→→→ريقا]، ه→→→مه پ→→→شت ب→→→→ه  «ب→→→→گو اگ→→→→→ر ه→→→مه
پ→→→→→شت ه→→→→→م ب→→→→دهند و ب→→→→خواهند ك→→→→تاب∂ [و ق→→→→انون∂ ج→→→→امع و ك→→→→→امل] م→→→→انند اي→→→→→ن ق→→→→رآن 

بياورند نخواهند توانست». 
ق→→→→→→رآن م→→→→→∂گويد: ت→→→→→نها م→→→→→ن ه→→→→→ستم ك→→→→→ه ب→→→→→ه ع→→→→→نوان ك→→→→→تاب ه→→→→→→دايت و ق→→→→→→انون آس→→→→→مان∂، ت→→→→→مام 
^ و ف→→رهنگ∂، ن→→→ظام∂ و س→ياس∂ ت→أمين  ن→→ظامات زن→→دگ∂ ب→→شر را از اج→→تماع∂ و اخ→→→لاق∂ ، اق→→تصاد

^ حق، رمز غالب شدن دين و مغلوب شدن مخالفان آن است.  م∂كنم. پس كلمه
 џو ґهґẃلẀك ґين ґẃالد ∂џلџع Ẁه џر ґهẂظẀيґل ґẃق џحẂال ґي→ن ґد џو Ẅ^ ولџهẀ بґ→الẂهẀد Ẁس џر џل→ џس Ẃأر ^ ґذￍال џو Ẁه �

�؛  џونẀكґر ẂشẀمẂال џه ґرџك Ẃوџل
^ غ→→→→→→→→→→→يب∂ است ك→→→→→→→→→→→ه رس→→→→→→→→→→→ول االله  ^ ش→→→→→→→→→→→→ريفه از ي− س→→→→→→→→→→→و خ→→→→→→→→→→→بر م→→→→→→→→→→→→∂توان گ→→→→→→→→→→→→فت اي→→→→→→→→→→→ن آي→→→→→→→→→→→→ه
^ آن را ب→ر  ^ اس→→لام را اع→→لام ك→رده و غ→لبه اع→→ظم� پ→→انزده ق→→رن پ→يش، از ط→ريق وح→∂، آي→→نده

ساير اديان نشان داده و فرموده است: 
                                                           

 . ۸۸ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱



 
 ۱⅛۱ فهرست مطالب 

لي→→→→→→→ن ب→→→→→→→→ذر درخت ت→→→→→→→وحيد را در اي→→→→→→→ن  ẃس→→→→→→→وزان ح→→→→→→→جاز ه→→→→→→→ستم و او ^ م→→→→→→→→ن ام→→→→→→→→روز در ص→→→→→→→حرا
^ كه از همه  ن م→∂اف→شانم. بذر ẃس→رزمين خ→ش− و در م→يان ي− م→شت م→ردم ب→∂فرهنگ و ت→مد
^ از ب→→→ين ب→→→ردن آن دست ب→→ه  س→→→و و از ه→→→ر ج→→→هت، در م→→→عرض خ→→→طر است و اي→→→ن ه→→→مه دش→→→من ب→→→را
شكد و از ب→→ين ب→→رود و م→→حو و ن→→ابود  Ẁب→→خ ^ ^ ه→→→م م→→→قتض∂ است ك→→→ه ب→→ه زود ك→→→ارند و ش→→→راي→→→ط ع→→→→اد
^ ه→→→→مين ب→→→ذر، از ه→→مين ص→→حرا م→→∂رويد، رش→→د م→→∂كند و درخ→→ت∂  →→→ا م→→→نتظر ب→→→اشيد، روز ẃش→→→ود!! ام

^ عالم م∂افكند.  كهنسال م∂شود و سايه بر همه جا
 џو ẁتґها ث→ابẀل Ẃأص ＃↨џبґẃي→џط ＃↕ џر џج џشџك Ґ↨џ لґمҐ↨џ طџ→يґẃب џك Ґلاџث→џم Ẁاالله џبџر→→ џض џفẂي→→џك џر→→џت Ẃمџأ ل �

بґẃها ... �؛ ۱  џر ґن Ẃإذґين＃ ب ґح ￍلẀها كџلẀكẀا ∂ґت ẂؤẀت � ґماء ￍالس ∂ґها فẀع Ẃرџف
آن روز، اي→→ن خ→→بر را داده و ام→→روز م→→→∂بينيم اي→→نچنين ش→→ده است! اگ→→ر چ→→ه ه→نوز ب→ه ظ→هور 

نهاي∂ خود نرسيده و انشاء االله خواهد رسيد. امام باقر� ذيل همين آيه فرمودهاند:  
�)؛  د＃ ￍم џحẀمґب ￍرџأق ẃإلا ẁد џأح Ẅ∂قẂب џلايџف ، ẃ^ ґدẂهџمẂال ґوج Ẁر Ẁخ џدẂن ґع ẀونẀكџي џ−ґذل ￍإن)
→→→→→→ريف]خواهد ب→→→→→→ود ك→→→→→ه  ẃل االله ت→→→→→→→عال∂ ف→→→→→→رجه الشẃاي→→→→→→ن در زم→→→→→→ان خ→→→→→→روج م→→→→→→هد＾[عج»

د[� ]خواهد كرد».  ẃت محم ẃنم∂ماند مگر اينكه اقرار به نبو ^ احد
^ ش→→→ريفه، س→→→خن از ي− واق→→→عيẃت ط→→→بيع∂ ب→→→ه  ^ دي→→→→گر ه→→→→م م→→→→∂شود گ→→→فت ك→→→ه آي→→→→ه از س→→→→و
لناپذير ت→كامل طبيع∂ انسان  ẃاس→→لام ب→ر س→اير ادي→→ان را ب→ر اس→اس ق→انون ت→حو ^ م→يان آورده و غ→لبه
^ به مسير تكامل افتاده و به  ẃعد زندگ∂ مادẀ ن→شان م∂دهد و م∂گويد: همانگونه كه انسان در ب
^ ن→→يز در  Ẁ→→→عد زن→→دگ∂ روح→→∂ و م→→عنو اي→→→ن ح→→→دẃ از ك→→مال ك→→ه م→→→∂بينيم رس→→يده است، ه→→مچنين در ب

^ عال∂ كمال كه توحيد است خواهد رسيد.  مسير تكامل به مرحله
 ^ ^ ج→→→→→هل و خ→→→→→راف→→→→→ه ب→→→→→ماند و م→→→→→قابل بته→→→→→ا ^ ه→→→→→ميشه در واد م→→→→→→گر م→→→→→→∂شود اي→→→→→ن ب→→→→→شر ب→→→→→را
^ آتش س→جده ك→رده و  س→→نگ∂ و چ→→وب∂ س→→جده ك→ند، ي→ا آت→→شكدهها ب→→سازد و در م→→قابل ش→→علهها
ن ب→→→→ا ف→→→→رهنگ ام→→→→روز، در م→→→→→قابل گ→→→→او زان→→→و ب→→→ه  ẃس→→→→رود آتش ب→→→→خوان→→→→د؟!آيا م→→→→→∂شود اي→→→→ن ب→→→→شر م→→→→تمد
زم→→ين ب→زند و ادرار آن ح→يوان ب→→∂عقل و ش→عور را ب→گيرد و ب→ه ص→ورت و چ→شمان خ→ود ب→مالد و از 
آن ت→→→→→برẃ∑ ب→→→→→جويد؟! ن→→→→→→ه، ن→→→→→م∂كند؛ چ→→→→→ون ف→→→→→كرش ت→→→→→رقẃ∂ ك→→→→→رده و ب→→→→→الا آم→→→→ده و رش→→→→د پ→→→→يدا ك→→→→رده 

است، به جاي∂ رسيده كه بگويد:  
 � Ẁيم ґح ￍالر Ẁن Ẃ╔ ￍالر џوẀه ґ↕ џهاد ￍالش џو ґبẂيџغẂال Ẁمґع→ال џو Ẁه ẃإلا џلا إله ^ ґذￍال Ẁاالله џو Ẁه �

                                                           
 .۲Ｑ ابراهيم، آيات ℮۲ و ^  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲⅛۱ 

 Ẁن ґمẂي џه→→→→→ ẀمẂال Ẁن ґم Ẃؤ→→→→→→ ẀمẂال Ẁلام→→→→→→ ￍالس Ẁوس د→→→→→→ẀقẂال Ẁ−ґل→→→→→→ џمẂال џو→→→→→→ Ẁه ẃإلا џلا إله ^ ґذￍال Ẁاالله џو→→→→→→ Ẁه
ґẃرẀ ...�؛۱  تџكџب ẀمẂال Ẁارￍب џجẂال Ẁيز ґزџعẂال

^ ك→وچ−، ب→ين زمان ما و زمان صدر اسلام بفرماييد: وقت∂ كه پيامبر  ش→ما ي− م→→قايسه
^ دع→وت ب→ه ت→وحيد گذاشت و با افكار جاهلانه و غير رشيد مردم به  اك→رم� در ح→جاز، ب→نا
^ پ→→ياپ∂ ب→→ه م→→يان  ^ ب→→→سيار خ→→ورد و زح→→متها ك→→شيد و ج→→نگها م→→→بارزه پ→→→رداخت و خ→→→ون دله→→→ا
آم→→→د، ج→→→→معيت ان→→→دك∂ زي→→→ر پ→→رچم اس→→لام آم→→دند. ب→→ا آن ه→→مه آي→→ات ب→→يẃنات و م→→عجزات و خ→→وارق 
ع→→→→→→ادات ك→→→→→→ه از گ→→→→→→فتار و رف→→→→→→تار آن ح→→→→→→ضرت م→→→→→→∂ديدند، ب→→→→→→از ه→→→→→→م ت→→→→→→→سليم ن→→→→→م∂ ش→→→→→دند و از ط→→→→→رق 

مختلف به مخالفت برم∂خاستند!!  
شكوفاي∂ عظمت قرآن و اسلام به تناسب تكامل عقل بشر 

ول∂ ب→→→→عد از رح→→لت پ→→→يامبر اك→→رم� ب→→ر ح→→سب ت→→اريخ ك→→ه ن→→شان م→→∂دهد س→→ال ب→→ه س→→→ال و 
ق→→→→رن ب→→→→ه ق→→→→رن ب→→→→ر ح→→→جم ج→→→معيẃت م→→→سلمانان اف→→→زوده ش→→→ده و ش→→→عاع ت→→→ابش آف→→→تاب ق→→→رآن ف→→→رات→→→ر رف→→→ته 
است، ت→→→ا ام→→→روز ك→→→ه در ق→→→رن پ→→→انزدهم ه→→→جرت زن→→→دگ∂ م→→→∂كنيم ن→→→زدي− ب→→→ه دو م→→→يليارد ب→→شر زي→→ر 
س رس→→→ول االله اع→→→ظم� زن→→→دگ∂ م→→→∂كنند و وق→→→ت∂  ẃن→→→→ام م→→→→قد ґپ→→→→رچم اس→→→→لام رف→→→→تهان→→→→د و ب→→→→ه اف→→→→تخار
 ^ داҐ رس→→ولẀ االله)؛ ت→→ار و پ→→→ود دله→→→ا ẃسش ب→→ه گ→→وشها م→→∂رسد ك→→ه: (أش→→هد أن√ م→→حم ẃط→→نين ن→→ام م→→قد
 ^ پ→→→→يروانش ب→→→→ه ارت→→→→عاش م→→→→→∂آيد، در ح→→→→→ال∂ ك→→→→ه ام→→→→روز ن→→→ه ج→→→→نگ∂ در ك→→→ار است و ن→→→ه ش→→→قẃ الق→→→مر

برقرار، نه تسبيح سنگريزه م∂شنوند و نه صحبت سوسمار!  
ي− ع→→→→رب ب→→→→→يابان∂ م→→→→∂آمد و م→→→→→∂خواست م→→→→سلمان ش→→→→ود، م→→→→→∂گفت م→→→→ن ب→→→→→ايد ش→→→قẃ الق→→→مر 
^ تو دو نيمه شود. سنگريزه در دست تو تسبيح گويد و سوسمار شهادت  ب→بينم و م→اه ب→ا اشاره

به رسالتت بدهد تا من به رسالت تو ايمان بياورم!  
^ ب→ه اي→ن ح→رفها ن→يست. فلان مرد اروپاي∂ يا آمريكاي∂ كه ي− عمر در  →ا ام→روز ن→ياز ẃام
^ قرآن را در ي− كتاب م∂خواند كه  ^ م→سيحيẃت زن→دگ∂ ك→رده، وق→ت∂ چ→→ند جمله ترجمه دن→يا
^ از س→→→→→→→خنان  ح→→→→→→→→كم∂ از اح→→→→→→→→→كام و ق→→→→→→→→انون∂ از ق→→→→→→→→وان→→→→→→→ين ح→→→→→→→قوق∂ را ت→→→→→→→شريح م→→→→→→→∂كند، و ي→→→→→→→→ا ن→→→→→→→مونها
^ اج→→→→→تماع∂ و ب→→→→→شردوست∂ را  ام→→→→→→يرالم→→→→→ؤمنين� را در ن→→→→→هج الب→→→→→→لاغه م→→→→→→∂بيند ك→→→→→ه ق→→→→→وان→→→→→ين ع→→→→→→ادلانه
→→اجدين� را م→→→∂خوان→→→د  ẃدالسẃام→→ام س→→ي ^ اديه ẃس→→ج ^ گ→→→وشزد م→→→∂كند، و ي→→ا چ→→→ند ج→→→مله از ص→→حيفه
ك→→→→→ه ب→→→→→اري−ترين و ع→→→→→ميقترين اح→→→→→ساسات روان→→→→→→∂ را ب→→→→→ا ب→→→→→→يان∂ س→→→→→اده و روش→→→→→ن و ش→→→→وران→→→→گيز ب→→→→يان 
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 ۱⅛۳ فهرست مطالب 

 ^ ^ پ→ختها ه ẃم→→∂كند، چ→→→نان ع→→→قل پ→→خته و ف→→كر رش→→يد اي→→ن آدم ت→→كان م→→→∂خورد ه→→→مانند ي− م→→اد
џر م→→→نفجر ش→→→ود! ع→→→قل و ف→→كر اي→→ن آدم→→∂ ك→→ه در ق→→رن ب→→يست و ي→→كم، در ق→→لب  ت Ẃن→→→→يش ^ ك→→→ه ب→→→ا اش→→→→اره
^ و  ^ م→→سيحيẃت زن→→دگ∂ م→→→∂كند در م→→قابل اي→→ن آي→→→ات و ج→→→ملات∂ ك→→ه ح→→قايق ف→→طر اروپ→→→ا و دن→→→يا

دقايق روان∂ را تشريح م∂كند خاضع م∂شود و به اسلام ايمان م∂آورد. 
 ^ اي→→→→→ن ن→→→→→→شان م→→→→→→∂دهد ك→→→→→ه اس→→→→→→لام دي→→→→→ن∂ است م→→→→→طابق ب→→→→→ا ت→→→→→كامل ع→→→→→→قل∂ ب→→→→→شر و رش→→→→د ف→→→→كر
ن ج→→→→→→لوتر ب→→→→→→رود و س→→→→→طح ف→→→→→رهنگ و ف→→→→→كر ب→→→→→شر ب→→→→→الاتر رود و ع→→→→→قلها  ẃان→→→→→→→سان؛ ي→→→→→→عن∂ ه→→→→→→ر چ→→→→→→ه ت→→→→→→مد

روشنتر شود، عظمت قرآن و اسلام روشنتر و واضحتر م∂شود.  
عـالـم بــه زيـر پـرچــم تـوحـيـد مــ∂رود 

م نديده است   џتوحيد، پـرچم∂ است كس∂ خ
^ اي→ن غ→→لبه در  ^ دي→→نها غ→لبه خ→واه→د ك→رد؛ م→نتها ن→→هايت درج→→ه و ب→الأخره اس→→لام، ب→ر ه→مه
↨ ب→ن الح→سن(ارواح الع→المين له الفداء) خواهد بود. اكنون  ẃزم→ان ظ→هور ول∂ االله اع→ظم، ام→→ام ح→ج
^ ن→→→→→→→→هاي∂ اي→→→→→→→ن غ→→→→→→لبه در آن زم→→→→→→ان است ك→→→→→→ه ام→→→→→→ام  ب→→→→→→→ه ط→→→→→→→ور ت→→→→→→→دريج∂ پ→→→→→→→يش م→→→→→→→∂رود ول∂ درج→→→→→→→→ه

صادق� فرمود: 
ل  ẃجџع ^ ґدẂهџمẂال џج џر џإذا خ Ẅ∂ẃت џها حẀيل ґأوџت Ẁل ґزẂن џما ي џو ẀدẂع→џها بẀيل ґأو→џت џل џز→џم→ا ن ґاالله џريف)؛  (و ẃاالله تعال∂ فرجه الش
^ اسلام بطور نهاي∂  ق ن→شده و ن→م∂شود [وغ→→لبه ẃب→ه خ→دا ق→سم ت→أويل اي→ن آي→→ه م→حق»
^ واق→→→ع∂ و  ^ ظ→→→هور ك→→→ند [زم→→→ان غ→→→لبه ح→→→اصل ن→→→م∂شود] م→→→گر در زم→→→→ان∂ ك→→→ه م→→→هد

حقيق∂ اسلام، آن زمان است]». 
ع→→→→→صر(أرواح→→→→نا ف→→→→→داه) را ن→→→→زدي−تر ب→→→→گردان→→→→د و م→→→→ا ت→→→→ا  ẃ∂ام→→→→يدواري→→→→م خ→→→→دا ف→→→→رج ح→→→→ضرت ول

^ واف∂ ببريم.   نمردهايم بتوانيم از اسلام و قرآن بهره
^ پيامبر�  ^ شهادت حضرت حمزه� عمو نحوه

→→→→د است و ع→→→→مẃ ب→→→→زرگوار پ→→→→→يامبر اك→→→→رم�، ح→→→→ضرت  Ẁح Ẁا ^ →→→→ام شه→→→→ادت ش→→→→هدا ẃام، اي→→→→→→ẃاي→→→→→ن اي
→د  Ẁح Ẁا ^ م ه→جرت، غ→زوه ẃال از س→ال س→وẃم→اه ش→و ^ ^ اي→ن م→اه ش→هيد ش→دند. ن→يمه ح→→مزه� در ن→→يمه
ح→→→د ب→→→ر گ→→ردن م→→ا ح→→قẃ ب→→→سيار دارن→→د، چ→→ون آن→→→ها  Ẁب→→→در و ا ^ →→→د واق→→→ع ش→→→د. ش→→→هدا Ẁح Ẁك→→→وه ا ^ در دام→→→نه
^ ك→→ردند. اگ→→ر آن→→→ها ن→→بودند اس→→→لام ب→→ه م→→ا ن→م∂رسيد. ج→نگ  لي→→ن ب→→ذر اس→→→لام را ب→→ا خ→→ونشان آب→→يار ẃاو
ح→د ك→ه پ→يش آم→→د، ش→خص پ→يامبر اك→رم� خيل∂ لطمه خوردند. اوẃل كار، مسلمانان پيروز  Ẁا
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^ انسان بدبخت∂ م∂آورد.   شدند و پيروز＾شان نيز خيل∂ چشمگير بود. منتها دنياطلب∂ برا
→→→→د ب→→→ود ك→→→ه پ→→→→يامبر اك→→→رم� آن→→→جا ن→→→گهبان گ→→→→ذاش→→→→ته ب→→→ودند،  Ẁح Ẁك→→→→وه ا ^ ش→→→→كاف∂ در دام→→→→نه
چ→→→ون م→→→مكن ب→→→ود لش→→→كر دش→→→من از آن→→→جا ع→→→بور ك→→→→ند؛ ع→→→بداالله ب→→→ن ج→→→بير را ب→→ا پ→→نجاه ن→→فر ك→→ماندار 
آن→→→جا گ→→→→ماشتند ك→→ه ش→→ما اي→→نجا ب→→ايستيد ت→→ا دش→→من ع→→بور ن→→كند. چ→→ه م→→ا غ→→الب ش→→ويم چ→→ه م→→→غلوب، 
^ خ→→→→ودتان ك→→→→نار ن→→→→رويد!دشمنان ك→→→→ه م→→→→→غلوب ش→→→→ده و ف→→→رار ك→→→ردند. م→→→سلمانها وق→→→ت∂  ش→→→→ما از ج→→→→ا
^ ك→→وه ه→→م ت→ا  ^ ام→→وال و غ→→→نايم پ→→رداخ→→تند. ن→→گهبانان ده→→انه دي→→→دند آن→→ها ف→→رار ك→→ردند ب→→ه ج→→معآور
دي→→دند ج→→نگ ت→مام ش→→د، گ→فتند: م→ا ه→م ب→رويم از اي→ن غنايم سهم خود را بگيريم كه ما را هم از 

اين نمد، كلاه∂ است! 
ف→→رمانده ه→→ر چ→→ه گ→→فت: ب→→مانيد، آن→→→ها گ→→وش ن→كردند! چ→هل ن→فر از پ→نجاه ن→فر رف→تند و ف→→قط 
ه ن→فر ك→نار ف→رمانده م→اندند.خالد بن وليد هم از آن طرف فهميد كه راه باز شده، از پشت سر  џد
^ ك→ار م→→ساعد ش→ده، ب→رگشتند و آن ده ن→فر را به  ح→مله ك→رد و ف→راري→→ان ه→م وق→ت∂ دي→دند زم→ينه ب→را
ش→→هادت رس→→اندند و از پ→شت س→ر وارد م→يدان ج→→نگ ش→→دند و م→→سلمانان ك→ه غ→افلگير ش→ده ب→ودند 
خ→→→ود را ب→→→اختند و ب→→→الأخره در اي→→→ن م→→→رحله از ج→→→→نگ ش→→كست خ→→وردند. رس→→ول اك→→رم� خ→→يل∂ 
^ ك→→لاه خ→ود در پ→→يشانيشان  ص→→دمه دي→دند، دن→→دان م→باركشان در اي→ن ج→ريان ش→→كست و ح→لقهها

^ شد.  فرو رفت و خون بر چهرهشان جار
ẃقين، ام→→→→→ام  ^ م→→→→→∂كردند، م→→→→→ول∂ الم→→→→→ت در اي→→→→→→ن گ→→→→→→ير و دار ف→→→→→→قط دو ن→→→→→→فر ب→→→→→ودند ك→→→→→ه ف→→→→→→داك→→→→→ار
ام→→يرالم→→ؤمنين�پروان→→هوار دور پ→→يامبر م→∂چرخيد. چ→ون از ه→مه ط→رف ب→ه ش→خص پ→يامبر ه→جوم 
م→→→→→→∂آوردند و م→→→→→→∂خواس→→→→→→تند اي→→→→→→→شان را از ب→→→→→ين ب→→→→→برند. ام→→→→→يرالم→→→→→ؤمنين� از ه→→→→→ر ط→→→→→رف ك→→→→→ه ه→→→→→جوم 
 ^ ^ ب→→ر س→→ر و ص→→ورت و س→ينه و ش→كم و دست و پ→ا م→→∂آوردند دف→→→عشان م→→∂كرد. ۹Ω زخ→→م ك→→ار
 ^ ام→ام ع→ل∂� وارد آم→د و در ع→ين ح→ال، دور پ→يامبر اك→رم� م→→∂چرخيد. در اين حال ندا

جبرئيل شنيده شد كه: 
والẂفџقارẀ )؛   Ẁذ ẃإلا џفẂي џلا س ￒ∂ґلџع ẃإلا Ẅ∂تџلا ف)

^ در راه ح→→→ق] ت→→→نها  «ج→→→→وانمرد ت→→→→نها در ع→→→→الم ع→→→→ل∂� است،ش→→→→مشير[به ك→→→→ار رف→→→ته
ذوالفقار است». 

رسول اكرم� فرمود: بل∂؛  
)؛ «عل∂ از من است و من از عل∂ هستم».  ẀهẂن ґا مџأن џو ∂ґẃ ن ґم Ẁهￍإن)
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ب→→→→ه ه→→→→ر ح→→→→ال خ→→→→يل∂ ب→→→ر م→→→سلمانان س→→→خت گ→→→ذشت ت→→→ا خ→→→داون→→→د ك→→→مكشان ك→→→رد و س→→→ران→→→جام 
ار گريختند.  ẃپيروز شدند و كف

^ م→→→→ن،  وق→→→→→ت∂ ك→→→→ه ج→→→→→نگ ت→→→→مام ش→→→→→د، رس→→→→ول اك→→→→رم� ب→→→→ا ه→→→→مان ح→→→→الشان ف→→→→رمودند: از ع→→→→مو
ه گ→فت: م→ن م→→∂دان→م ك→جا م→→∂جنگيد. رفت و دي→د وض→عش  ẃم→ ґب→→ياوريد. ح→ارث ب→ن ص ^ ح→مزه خ→بر
خ→يل∂ ف→جيع است؛ شهيد شده و پهلويش را شكافتهاند، جگرش را بيرون كشيدهاند و گوشها و 
لبه→→→→→→→ا و ب→→→→→→ين∂اش را ب→→→→→→→ريدهان→→→→→→د. ن→→→→→→توان→→→→→→ست ب→→→→→→رگردد و خ→→→→→→بر ب→→→→→→ياورد. رس→→→→→→ول خ→→→→→→دا� ب→→→→→→ه ح→→→→→→ضرت 
ع→→ل∂� ف→→رمودند: ش→→ما ب→→رو و ب→→بين ك→→→ه ع→→مو ك→→جاست. اي→→شان ه→→→م ك→→→ه آم→→دند ب→→→از ب→ه ه→→مان ك→يفيẃت 
ت→أخير ك→ردند و ب→رنگشتند. ب→→الأخره خ→ود پ→→يامبر، ك→نار ج→→سد حمزه� تشريففرما شدند، ديدند 
خ→→→→→→يل∂ وض→→→→→→عش ن→→→→→اراحتك→→→→→→ننده است، س→→→→→خت م→→→→→نقلب ش→→→→→→دند و ك→→→→→نار ب→→→→→دن ح→→→→→مزه� گ→→→→→ريستند. 
^ من سنگين باشد. در همين حال، خبر  ف→رمود: در ه→يچ م→وقف∂ ن→ايستاده ب→ودم ك→ه ب→ه اي→ن ان→→دازه ب→را
آوردن→→→د ك→→→→ه خ→→→واه→→→رش، ص→→→فيẃه م→→→∂خواه→→→د ب→→→→يايد و ج→→→سد ب→→→رادر را ب→→→بيند. ب→→→ه زب→→→ير ف→→→رمود: ب→→→رو م→→ادر را 
ل ك→ند. زب→ير رفت و ب→ه م→ادرش  ẃب→→رگردان، ن→→گذار ب→→يايد و ب→→رادر را ب→→ا اي→→→ن وض→→ع ب→→بيند، ن→→م∂توان→د ت→حم
گ→→→فت: رس→→→ول خ→→→دا ف→→→رموده ش→→→ما ن→→→ياييد. گ→→→→فت: اج→→→→ازه ب→→→دهند ب→→→يايم؛ ق→→ول م→→∂دهم ك→→ه ج→→زع ن→→كنم. 

فهميدهام كه برادرم به شهادت رسيده، فقط م∂خواهم او را ببينم.  
 ^ →→→→→→ا پ→→→→→→→يامبر اك→→→→→→رم �اوẃل ع→→→→→→با رااز دوش خ→→→→→ودش ب→→→→→رداشت و رو ẃاج→→→→→→→ازه دادن→→→→→→د ب→→→→→→يايد.ام
^ ب→→يابان را ري→→خت ك→→ه ب→→→دن  ^ پ→→→اهايش ه→→م ع→→لفها ^ ح→→→مزه ك→→→شيد ك→→→ه دي→→→ده ن→→→شود. رو ج→→→نازه
^ م→→→→→∂گويد: (وџ االلهґ لا  پ→→→→→→اكش م→→→→→→ستور ب→→→→→→اشد. در اي→→→→→ن ح→→→→→ال، ص→→→→→فيẃه ك→→→→→نار ن→→→→→عش ب→→→→→رادر آم→→→→→د. راو
^ ك→ه زي→نب دخ→تر  ^ ج→انسوز →→لẃ∂ґ＃ )؛ ب→→ه خ→→دا ق→→سم ي→→ادم ن→→م∂رود آن ص→→حنه џع џتẂن→→ґ يẂ→→→نџبџ ب џز Ẅ∂س→→Ẃأن

عل∂� كنار قتلگاه حسين� به وجود آورده بود: 
 џ−Ẃيџل→→→→ џع Ẅ∂ẃل→→→→→ џدا؛ صￍم џح→→→→→Ẁي→→→→→ا م : ين＃ وџ قџ→→→→→لẂب＃ كџ→→→→→ئґيب＃ ґز→→→→→ џوت＃ ح џص→→→→→ ґب ^ ґناد→→→→→Ẁت џ∂→→→→→ ґه џو

؛  ґضاءẂعџلاẂ ، مẀقџطￍعẀ ا ґمآء ґẃالدґب ẁلￍم џرẀم ẁنẂي џس Ẁهذا ح ، ґمآء ￍالس Ẁ−يґلџم
؛  ґنẂي џس ẀحẂال ґاالله ґدẂب џينا، يا أبا عџل Ẃوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص
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 ۱êجي أعوذ باالله م الش�يطان الر�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

^ اه→→→→→→ل ك→→→→→→تاب] و راه→→→→→→بان،  ^ از ع→→→→→لما [ ^ ك→→→→→→سان∂ ك→→→→→→→ه اي→→→→→→→مان آوردهاي→→→→→د؛ ب→→→→→سيار «ا
ام→وال م→ردم را ب→→ه ب→اطل م→→∂خورند و آن→ان را از راه خدا بازم∂دارند، و كسان∂ را 
ك→→→→→→→ه ط→→→→→→→→لا و ن→→→→→→→قره را ذخ→→→→→→→يره ك→→→→→→→رده و در راه خ→→→→→→دا ان→→→→→→فاق ن→→→→→→م∂نمايند ب→→→→→→→ه م→→→→→→جازات 
^ ك→→→ه آن [گ→→→نجينه]ها را در آتش ج→→→هنẃم گ→→داخته و  دردن→→→ا∑ ب→→→شارت ده. در روز
→ا آن→→ها ص→ورتها و پ→→هلوها و پ→شتهايشان را داغ م→→∂كنند [و به آنها م∂گويند:]  ب
 ^ ^ خ→→ود، ذخ→→يره ك→→ردهايد. پس ب→→چشيد آن→→چه را ك→→ه ب→→را اي→→→ن ه→→→→مان است ك→→→→ه ب→→را

خود م∂اندوختيد». 
انحراف عمل∂ اهل كتاب 

در آي→→→→→ات گ→→→→→ذشته، ق→→→→→سمت∂ از ان→→→→حراف→→→→ات اه→→→→ل ك→→→→تاب ب→→→→يان ش→→→→د ك→→→→ه ان→→→→حراف در ع→→→→قايد، 
                                                           

 .۳Ｑ توبه، آيات ℮۳ و ^  ـسوره ۱
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اخ→→لاق و ع→مل را ش→امل م→→∂شد و چ→نين م→∂فرمود كه: آنها به خدا و روز قيامت ايمان ندارند، 
م→→حرẃمات خ→→دا را ح→→رام ن→→م∂شمارند و م→→رتكب م→→∂شوند، دي→ن ح→ق را ن→م∂پذيرند و م→∂كوشند 

نور خدا را خاموش كنند. 
^ از ان→→→→→→حراف ع→→→→→→مل∂ آن→→→→→→→ها را ب→→→→→→→يان  ^ ش→→→→→→→ريفه م→→→→→→→ورد ب→→→→→→→حث ه→→→→→→→م ق→→→→→→→سمت دي→→→→→→→گر  اي→→→→→→→ن آي→→→→→→→→ه
م→∂فرمايد ك→ه:اه→ل ك→→تاب در م→سائل م→→ال∂ پ→رهيز و ورع ن→→دارن→د و در خ→وردن م→ال م→ردم ب∂پروا 
 ـه→→→→→→→→مان دو گ→→→→→→→→روه∂ ك→→→→→→→ه در  ^ اه→→→→→→→→ل ك→→→→→→→→تاب، ب→→→→→→→→لكه اح→→→→→→→→بار و ره→→→→→→→→→بانشان  ه→→→→→→→→ستند؛ ن→→→→→→→→ه ت→→→→→→→→نها ت→→→→→→→→وده
فانه آلودگ→→∂ م→→→ال∂ دارن→→د و ام→→وال  ẃـم→→تأس  ^ م→→ردم الگ→→و ب→→اشند چ→→→شمان→→→داز م→→→ردم ه→→→ستند و ب→→→→ايد ب→→را

مردم را بطور نامشروع م∂خورند!  
^ اهل ايمان!  هشيار

ب→→→→ا اي→→→→نكه آي→→→→ه، ح→→→→الات اح→→→بار و ره→→→بان اه→→→ل ك→→→تاب را ب→→→يان م→→→∂كند ول∂ خ→→→→طابش ب→→→ه اه→→→ل 
ينџ آمџنẀوا�؛ گوي∂ به اهل ايمان هشدار م∂دهد كه:  ґذￍا الџهايمان و پيروان قرآن است: �يا أي
^ آن→→→→ها را ن→→→خوريد؛ و ب→→ا ت→→بليغاتشان ش→→ما را در  لاҐ: ه→→→شيار ب→→→→اشيد؛ گ→→→ول ع→→→ناوين ف→→→ريبنده ẃاو

: مراقب باشيد؛ اينگونه برنامهها در ميان خودتان اجرا نشود.  Ґدينتان سست نكنند.ثانيا
^ ش→→ريفه، رع→→→ايت ج→→انب ح→→قẃ و ان→→صاف ه→→م ش→→ده است؛ ي→→عن∂ خ→→داون→د گ→روه∂  در آي→→→ه
^ اف→→راد را، ب→→لكه اس→→تثناء ه→→م ق→→ائل م→→∂شود؛ چ→ون در ه→ر گ→روه∂،  →→ا ن→→ه ه→→→مه ẃت م→→∂كند امẃرا م→→ذم

يẃتند ول∂ صالحند و آلودگ∂ ندارند و لذا م∂فرمايد:   ẃهستند كه اگرچه در اقل ^ افراد
� ؛   ґبانẂه الر џو ґبار ẂحџلاẂ نџ ا ґم Ґيراґثџك ￍإن �
^ آنان»!  ^ از احبار و رهبان نه همه «بسيار

^ آن گ→→→روه اي→→ن گ→→ونهان→→→د. اي→→ن  چ→→→ون خ→→→لاف ح→→→ق و ان→→→صاف است اگ→→→ر گ→→→فته ش→→→ود: ه→→→مه
ب→→→→→يان ن→→→→→سبت ب→→→→→ه آن اق→→→→→ليẃت ص→→→→→→الح، ب→→→→→→يان∂ ت→→→→→وأم ب→→→→→ا ادب و اك→→→→رام و اح→→→→ترام است؛ ي→→→→عن∂ آن گ→→→→→روه 

اقل در امر مال∂ ب∂پروا نيستند.  ẃت، حدẃيẃاقل
→→→→→→بان، ج→→→→→→مع راهب است و  Ẃه Ẁر، ي→→→→→→عن∂ ع→→→→→→→الم، دان→→→→→→شمند؛ رẂ →→→→→→ب ґر است و حẂ →→→→→→ب ґبار، ج→→→→→→→مع ح→→→→→→→ Ẃحџا
^ ب→→→ه ع→→→→بادت  راهب، ي→→→→→عن∂ ك→→→→س∂ ك→→→→ه خ→→→→ود را ب→→→→ه زع→→→→م خ→→→ودش از دن→→→يا م→→→نقطع ك→→→رده و در م→→→عبد
ر دارم و اع→→تناي∂ ب→ه آن ن→دارم. گ→→اه∂ گ→فته  ẃپ→→رداخ→→ته و چ→→نين وان→→مود م→→∂كند ك→→ه م→→ن از دن→→→يا ت→→نف
→بار است و ك→→عب الاح→→بار، ي→→عن∂  Ẃحџالا ẀبẂع→џبار در ح→→ال∂ ك→→ه ص→→حيح آن ك→→ Ẃخџالا ẀبẂع→→џم→→∂شود ك

^ عالمان.  شخصيẃت برجسته



 
 ۱⅛۹ فهرست مطالب 

مقصود از خوردن مال حرام 
آي→ه م→→∂فرمايد: اك→ثريẃت عالمان و راهبانґ اهل كتاب أكẂلґ مال بґه باطґل م∂كنند؛ يعن∂ 
∂ ك→→→→→ه در ذه→→→→→ن  ẃخ→→→→→اص ^ ẃه خ→→→→→وردن ن→→→→→ه ب→→→→→ه آن م→→→→→عنا م→→→→→→ال م→→→→→ردم را از ط→→→→→ريق ب→→→→→اطل م→→→→→∂خورند. الب→→→→→ت
→ا ه→→مه  ẃم→→است؛ چ→→ون م→→ا ب→→ه ج→→ويدن لق→→مه و ف→→رو ب→→ردن آن از ح→→لق م→→→∂گوييم: اك→→ل و خ→→وردن، ام
چ→يز را كه نم∂شود اين طور خورد. در اينجا منظور از اكل، تصرẃف است؛ يعن∂، اموال مردم 
را ب→ه ت→صرẃف ك→امل خ→ويش درم→∂آورند و ب→ه خ→ود اخ→→تصاص م→∂دهند ت→ا ك→س∂ ن→توان→د تصرẃف 
^ غ→→→ذاي→→∂ را م→→∂خورد، دي→→گر  ك→→→ند. در واق→→→ع خ→→→وردن ه→→→م چ→→→نين است؛ ي→→→عن∂ وق→→ت∂ ك→→س∂ لق→→مه
^ ب→برد، چ→ون ت→صرẃف ك→امل ك→رده و ج→زء ب→دن خ→ود س→اخته است.  ك→→س∂ ن→→م∂توان→→د از آن ب→→هرها
م→→→→→ا ن→→→→يز در م→→→→حاورات ع→→→→رف∂ خ→→→→ود، اي→→→→ن اص→→→→طلاح را ب→→→→→كار م→→→→∂بريم؛ م→→→→ثلاҐ م→→→→→∂گوييم: ف→→→→→لان آدم 
^ ف→لان∂ را خ→ورد! با اين كه خانه خوردن∂ نيست. گاه∂ م∂گوييم: بلعيد؛ يعن∂ چنان با  خ→انه

^ خودش هم نداد!  سرعت خورد كه اصلاҐ مجال جويدنش را به دندانها
^ از اح→→→→→→بار و ره→→→→→→بان، ام→→→→→وال م→→→→→ردم را ب→→→→→ه ت→→→→→صرẃف ك→→→→→امل خ→→→→ود در  ح→→→→→الا م→→→→→∂فرمايد: ب→→→→→سيار

ز شرع∂.   ẃم∂آورند، آن هم بالباطل، يعن∂ بدون مجو
ل باطل  Ẃمظاهر گوناگون أك

اي→→→→ن اك→→→→ل ب→→→→ه ب→→→→اطل ه→→→م از ط→→→رق م→→→ختلف ص→→→ورت م→→→∂گرفت: گ→→→اه∂ رش→→→وه م→→→∂گرفتند و 
ح→→→→→→ق را ب→→→→→→اطل و ب→→→→→اطل را ح→→→→→ق ج→→→→→لوه م→→→→→∂دادن→→→→→د! ب→→→→→ه ن→→→→→فع زورم→→→→→ندان س→→→→→خن∂ م→→→→→∂گفتند و ف→→→→→تواي→→→→→∂ 
م∂دادند و به جاه و مقام∂ م∂رسيدند! احياناҐ كتاب تورات و انجيل را تحريف م∂كردند: 

...�؛۱  ґه ґع ґواضџم Ẃنџع џمґلџكẂال џونẀف ґẃر џحẀي...�
 ^ آن ب→→→→→→→شارتهاي∂ را ك→→→→→→ه ت→→→→→→ورات و ان→→→→→→جيل ب→→→→→→ه آم→→→→→→دن رس→→→→→→ول خ→→→→→→اتم � داده ب→→→→→ود ب→→→→→را
ح→→فظ م→→قام و م→→وقعيت اج→تماع∂ خ→ود ت→حريف ي→ا ك→تمان م→∂نمودند! گ→اه∂ ه→م اوراق م→غفرت 
م∂فروختند! مردم ساده دل را جمع م∂كردند و م∂گفتند: فلان مبلغ پول بدهيد، من گناهان 
ش→→→→→→→ما را م→→→→→→→∂بخشم و از ج→→→→→→→هنẃم ن→→→→→→→جات داده و س→→→→→→→ند م→→→→→→→غفرت ب→→→→→→→ه ش→→→→→→ما م→→→→→→→∂دهم! ب→→→→→→هشت ف→→→→→→روش∂ 
م→→→→→→→→∂كردند ك→→→→→→→→ه م→→→→→→→→ثلاҐ ش→→→→→→→→ما م→→→→→→→→ال− ف→→→→→→→→لان غ→→→→→→→رفه، واق→→→→→→→ع در س→→→→→→→مت ش→→→→→→→رق∂ ب→→→→→→→هشت ش→→→→→→→دها＾! پ→→→→→→→ول 
^ گناهانم بخشيده شده و مال−  م→∂گرفتند و س→ند م→∂دادن→→د. او ه→م دلخ→وش م∂شد ك→ه همه
^ ب→→هشت∂ ه→→م ش→→دهام! آر＾؛ از اي→→ن راهه→ا اك→ل م→→ال ب→ه ب→اطل م→∂كردند. م→ال م→ردم را  ف→→لان غ→→رفه

                                                           
 .℮⅛ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۱



 
 ۱۷Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ تحويل مردم بدهند.  ^ يا معنو ẃماد ^ م∂خوردند بدون اينكه بهره
�؛  ґاالله ґيلґب џس Ẃنџع џون د Ẁصџي џاز ه→→→مين راه ن→→→يز راه→→→زن∂ م→→→∂كردند و م→→→ردم را از ش→→→ناختن دي→→→ن ح→→→ق ك→→→ه راه خ→→→→داست ب→→→از �و

م→→→→→∂داش→→→→→تند! چ→→→→→ون آن دو گ→→→→→روه اح→→→→→→بار و ره→→→→→بان در م→→→→→يان م→→→→ردم ب→→→→ه ع→→→→نوان «الگ→→→→و» ش→→→→ناخته ش→→→→→ده 
^ م→→→∂كنند و ه→رچه م→→∂گويند درست است و راه  ب→→ودند و م→→ردم خ→→يال م→→∂كردند آن→→ها ه→→ر ك→→ار
ن→جات است و گ→اه∂ ك→ه م→∂ديدند آن→→ها برخلاف حق عمل م∂كنند، قهراҐ از راه حق منحرف 
ه و ب→→دنما ج→→لوه م→→∂كرد.  و√ џش→→ Ẁش→→→ده و ن→→→سبت ب→→→ه دي→→→ن ب→→→دبين م→→→∂گشتند. دي→→→ن ه→→→م در ن→→→ظر م→→→ردم، م
م→→علوم است ك→→ه ت→→حريف ك→→تاب ت→→ورات و ان→→جيل و ك→→تمان و ان→→→كار ب→→شارتهاي∂ ك→→ه ب→→ه خ→→اتميẃت 
داده شده راه را م∂بندد؛ يعن∂ مردم نم∂توانند با حق آشنا شوند و افكارشان منحرف گشته و 
رو ب→ه ب→اطل م→∂روند. اي→ن است ك→ه خ→دا اه→ل اي→→مان را م→خاطب ق→رار داده و هشدار م∂دهد كه 
ش→→ما ف→→ريب ت→→بليغات ش→→يطان∂ آن→→ها را ن→خوريد و در م→يان خ→ودتان ن→يز ن→گذاري→د اي→نگونه ب→رنامهها 

^ احبار و رهبان را م∂گوييم تا شما عبرت بگيريد.   ه ẃاجرا شود؛ ما قص
فقر و غنا، دو عامل فساد 

س اس→→→→→لام ي→→→→ك∂ از م→→→→سائل  ẃـاق→→→→→تصاد، در دي→→→→→ن م→→→→قد   ـب→→→→→ه اص→→→→→طلاح ام→→→→→روز ^ م→→→→→→ال∂ و م→→→→→سأله
^ اس→→لام∂ ب→ه ح→ساب آم→ده است ت→ا آن→جا ك→ه ص→→لاح و ف→ساد ج→امعه در گ→→رو  ب→→سيار م→→همẃ ج→→امعه
^ ف→→اسد ب→→ه  ^ س→→→الم و اق→→تصاد ف→→اسد، ج→→امعه ص→→→→لاح و ف→→ساد اق→→تصاد است. اق→→تصاد س→→الم، ج→→امعه

وجود م∂آورد.  
اه→ل ت→حقيق گ→فتهان→د ك→ه وق→ت∂ م→ا ت→مام م→فاسد اج→تماع∂ را ب→ررس∂ و ت→حليل و ري→→شهياب∂ 
رґط. ف→قر و  Ẃم→ف ^ م→→∂كنيم، ب→→ه ام→ر م→ال∂ م→∂رسيم و م→∂بينيم ك→ه م→نشأ ي→ا ف→قر م→فرґط است و ي→ا غ→نا
غ→نا ه→ر دو ع→امل ف→ساد م→∂شوند؛ وقت∂ در ي− جامعه، فقر مفرط بوجود آمد،طبيع∂ است كه 
^ گ→→→→→→→→→→→ناهان وس→→→→→→→→→→→عت پ→→→→→→→→→→→يدا م→→→→→→→→→→→∂كند. س→→→→→→→→→→رقتها، اخ→→→→→→→→→→تلاسها، راه→→→→→→→→→→زن∂ها، آدمك→→→→→→→→→→ش∂ها،  دام→→→→→→→→→→→نه
ك→→→→→→→لاهبردار＾ه→→→→→→ا، گ→→→→→→رانف→→→→→روش∂ها و غ→→→→→صب و غ→→→→→ارتها، ه→→→→→مه م→→→→→علول ف→→→→→قر م→→→→→فرط است. از آن 
^ گ→روه∂ ح→اصل گ→ردد، م→ست∂ ث→روت و جنون غنا،  ط→رف اگ→ر ث→روت س→رشار و ب→∂حساب ب→را
آتش ح→→→→→→→→→→→→→→رص و ط→→→→→→→→→→→→→→مع و اف→→→→→→→→→→→→→→زونطلب∂ را در وج→→→→→→→→→→→→→→ودشان م→→→→→→→→→→→→→→شتعل م→→→→→→→→→→→→→→→∂سازد؛ آن→→→→→→→→→→→→→→گونه ك→→→→→→→→→→→→→→ه از 
قґفẂ ندارد!   џي ẃت م∂برند، چون تمايلات بشر حد ẃعراض ديگران لذ џبه اموال و ا ^ دستانداز



 
 ۱۷۱ فهرست مطالب 

آفات زيانبار فقر 
^ ج→→→→→→→→→→→→وشان  )؛ «م→→→→→→→→→→→→ال، س→→→→→→→→→→→→رچشمه ґوات џه→→→→→→→→→→→→ ↕Ẁ الش√ لẂم→→→→→→→→→→→→الẀ م→→→→→→→→→→→→اد√ џم→→→→→→→→→→→→ال ف→→→→→→→→→→→→رمودهان→→→→→→→→→→→→د: (ا ^ درب→→→→→→→→→→→→→→اره
^ م→عتدل∂ كه در مسير عقل و ايمان بيفتد، خوب است و سبب خير  ش→هوتهاست». ت→نها، غ→نا
)؛ «ف→→→→→قر،  Ґرا Ẃف→→→→→→ Ẁك џون Ẁك→→→→→→ џي Ẃأن Ẁر Ẃق→→→→→ џفẂال џف→→→→→قرهم ف→→→→→رمودهان→→→→→د: (ك→→→→→اد ^ و س→→→→→→عادت در دو س→→→→→→راست. درب→→→→→→اره

آدم∂ را به مرز كفر م∂رساند». 
اين چند جمله نيز از امام اميرالمؤمنين� منقول است:  

 ẁ↨ џصџقẂن→→џم џرẂق→→→џفẂال ￍن ґإ→→→џف ، ẀهẂن→→→ ґم ґاالله→→→ ґب Ẃذ ґعџت Ẃاس→→→џف ، ґرẂق→→→џفẂال џ−Ẃيџل→→→ џع Ẁأخ→→→اف ∂→→→ґẃ ؛ إن ￍ∂џن→→→Ẁي→→→ا ب)
)؛ ۱  ґتẂقџمẂلґل ẁ↨ي ґداع џو ґلẂقџعẂلґل ẁ↨ џشџه Ẃدџم џو ґين ґẃلدґل

«ف→→→رزندم! م→→→ن از ف→→→→قر ب→→→→ر ت→→→و م→→→→∂ترسم، پس ب→→→→ه خ→→→دا پ→→→ناه ب→→→بر از ف→→→قر، چ→→→را ك→→ه ف→→قر 
سبب نقصان در دين م∂شود، عقل را متحيẃر م∂سازد و دشمن∂ بار م∂آورد». 
^ و غيبت م∂كند، تهمت م∂زند و دينش  آدم ف→قير م→بتلا ب→ه دروغ→گوي∂ م→∂شود، دزد
رو ب→→→→ه ن→→→→قصان م→→→→→∂رود. ف→→→→قر، ع→→→→قل را ه→→→→م ب→→→→ه ح→→→→يرت م→→→→∂اف→→→→كند. ان→→→→→سان ف→→→→قير ع→→→→قلش خ→→→→→وب ك→→→ار 
^ خ→→ود دش→→من ه→→م ت→→وليد م→→∂كند: ي→→ا  ن→→→م∂كند و راه زن→→→→دگ∂ ب→→→ه رويش ب→→→سته م→→→∂شود. اح→→→ياناҐ ب→→را
خ→→→دا را ب→→→ا خ→→→ود دش→→→من م→→→∂سازد ي→→→ا م→→→ردم را؛ آن→→→→قدر دست ب→→ه گ→→ناه زده و دروغ→→→ها م→→∂گويد ك→→ه 
خ→→→→دا دش→→→→→منش م→→→→∂شود! بس ك→→→→ه ت→→→→همتها ب→→→→ه م→→→→ردم م→→→→∂زند و پ→→→→شت س→→→→رشان ب→→→→د م→→→→∂گويد ك→→→→ه 

مردم هم دشمنش م∂شوند.  
تمند＾،به ي− شرط!  ẃعز ^ ^ مايه ثروتمند

^ ن→→ساء، از م→→ال ت→→عبير ج→→الب∂ دارد. ش→→→ايد  ب→→→ه ه→→→مين ج→→→→هت م→→→→∂بينيم ك→→→→ه ق→→→رآن ك→→→ريم، در س→→→وره
^ قيام است كه م∂فرمايد:   ^ نشان دادن ارزش مال در قرآن آمده كلمه ^ كه برا بهترين تعبير

عџلџ االلهẀ لџكẀمẂ قґياماҐ ... �؛۲  џج ∂ґتￍال ẀمẀكџوالẂأم џهاءџف وا السẀت ẂؤẀلا ت џو �
«اموال خود را كه خدا آن را قيام شما قرار داده، به دست سفيهان نسپاريد». 

^ را س→→→→رپا ن→→→→→گه م→→→→→∂دارد و ن→→→→م∂گذارد ك→→→→ه ب→→→→يفتد. ق→→→→رآن  →→→→→وام، ي→→→→→عن∂ آن→→→→→چه ك→→→→→ه م→→→→وجود ґق→→→→→يام و ق
^ اس→→→لام∂ قґ→وام است. آن م→لẃت∂ م→→∂توان→→د در دن→يا س→ربلند ب→→اشد و س→راف→راز  ^ ج→→امعه م→→∂گويد: م→→ال ب→→را
زن→دگ∂ كند كه مال داشته باشد. ملẃت فقير سرافكنده است و مانند آدم∂ است كه كمرش شكسته 

                                                           
^ فيض، حكمت ۳۱۱.   ـنهج البلاغه ۱

 . Ｑ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱۷۲ 

^ قيام و قґوام  ^ م→→سلمانان، ب→ه ه→وش باشيد؛ مال، مايه و ن→م∂توان→د راست ب→→ايستد. اي→→ن آي→ه م→→∂گويد: ا
و ب→→قا و ع→زẃت ش→ماست. اگ→ر ب→خواه→→يد در دن→→يا آب→رومند و س→ربلند ب→ايستيد و ك→مر راست ك→نيد ب→ايد م→ال 
 џهاء џف→→→→→→ Ẁوا الس∫ ت Ẃؤ→→→→→→→→Ẁ ها ن→→→→→→→→سپاريد: � وџ لا ت џف→→→→→→→ Ẁا س→→→→→→→خت م→→→→→→→راقب ب→→→→→→→اشيد ك→→→→→→→→ه آن را ب→→→→→→→→ه دست س→→→→→→→→ ẃداش→→→→→→→ته ب→→→→→→→اشيد، ام
ها، ه→→→مان س→→→بẀ−مغزان و ب→→→→∂خردان→→→∂ ه→→→ستند ك→→→ه ب→→→ر اث→→→ر ان→→حراف از ص→→راط م→→ستقيم  џف Ẁ؛س�... Ẁم→→→ Ẁكџوال→→→ Ẃأم
^ ب→ستهان→→د ك→→ه  ^ ه→→ولنا∑ «اس→→راف» و «ت→→بذير» اف→→تاده و ب→→ا ش→→يطان ع→→→قد اخ→→وẃت و ب→رادر هه→→→ا ẃدي→→ن، ب→→ه در
...�؛۱«ت→→→→→→→→→→→→→بذيركنندگان ب→→→→→→→→→→→→→رادران  ґين ґياط→→→→→→→→→→→→→ →→→→→→→→→→→→→وانџ الش√ Ẃوا إخẀك→→→→→→→→→→→→→ان џين ґر ґẃذџ →→→→→→→→→→→→→→ب ẀمẂق→→→→→→→→→→→→→→رآن ف→→→→→→→→→→→→→→رموده است:� إن√ ال

شياطينند».انسانґ پشت به خدا و رو به شيطان، سفيه است. 
هẀ ... �؛۲  џسẂفџن џهґف џس Ẃنџم ẃإلا џيم ґراهẂإب ґ↨ￍل ґم Ẃنџع Ẁبџغ Ẃرџي Ẃنџم џو �

^ ابراهيم اعراض كرده باشد».  «كيست جز انسان سفيه كه از ملẃت توحيد
^ ش→→ماست ول∂ ب→ه ش→رط آن→كه ب→ه دست س→فيهان  ^ ع→→زẃت و ب→→→قا و آب→رو آر＾؛ م→→ال وس→→يله
داده ن→→→→→→شود. در ج→→→→→→لسات∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→→حث خ→→→→→→مس داش→→→→→→تيم ب→→→→→→ه ت→→→→→→ناسب ح→→→→→→→ديث∂ ب→→→→→→→يان ش→→→→→→د ك→→→→→→ه از ام→→→→→ام 
صادق� نقل شده بود۳ و آن حديث هم مؤيẃد همين تعبير قرآن است، حضرت فرمود:  

 ẀفґرẂع→ џي Ẃن→џم џدẂن→ ґع Ẁوال→ẂمџلاẂ يرџ ا ґص→џت Ẃأن ґلام Ẃس ґلاẂا ґقآء→џب џو џين ґمґل Ẃس ẀمẂال ґقآء→→џب Ẃن→→ ґم ￍإن)
)؛   џوف ẀرẂعџمẂا الџيهґف Ẁعџن Ẃصџي џو ￍق џحẂا الџيهґف

^ م→→→سلمانان و اس→→→لام اي→→→ن است ك→→→ه ام→→وال، ن→→زد ك→→سان∂ ق→→رار گ→→يرد  «از ش→→→رايط ب→→→→قا
^ آن را م∂شناسند».  ^ مџنẂ كه هم حقґẃ مربوط به مال و هم مصرف شايسته ґدẂف∂ أي ẀوالẂمџلاẂ يرџ ا ґصџت Ẃأن џين ґمґل ẂسẀمẂال ґنآءџف џو ґلام Ẃس ґلاẂا ґنآءџف Ẃن→ ґم ￍإن џو)

)؛   џوف ẀرẂعџمẂا الџيهґف Ẁعџن Ẃصџلاي џو ￍق џحẂا الџيهґف ẀفґرẂعџلا ي
^ اس→→لام و م→سلمانان اي→→ن است ك→→ه اموال در دست كسان∂ قرار  «و از م→وجبات ف→→نا

^ آن را م∂شناسند».  گيرد كه نه حقẃ مربوط به مال و نه مصرف شايسته
خطر عالمان فاسد و راهبان رياكار! 

^ اه→→→ل  ^ م→→→→ورد ب→→→→حث، خ→→→→داون→→→د در م→→→قام ن→→→شان دادن خ→→→→لافكار＾ها لذا در ه→→→→مين آي→→→→→ه
^ دو گ→→روه∂ ك→→ه  ^ ف→→→ساد م→→→→ال∂ گ→→→→ذاش→→→→ته است؛ آن ه→→→م از ن→→احيه ^ م→→→سأله ك→→→تاب، ان→→→گشت رو

                                                           
 .۲۷ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱
 .۱۳Ω ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲

 .هراءẃه الزẃد ضياءآباد＾، انتشارات بنياد خيري ẃدمحمẃـخمس مال،زندگ∂ ايدهآل، سي  ۳
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در ج→→→→→امعه چ→→→→→شمگيرند، ي→→→→→عن∂ ع→→→→→→المان و راه→→→→→→بان.م∂فرمايد: اگ→→→→→ر از اي→→→→→ن دو گ→→→→روه، ف→→→→→ساد م→→→→→ال∂ 
^ ج→→→→امعه خ→→→→طر ب→→→→سيار ع→→→ظيم∂ خ→→→واه→→→→د ب→→→ود! زي→→→را اي→→→نان از اي→→→ن ط→→→ريق، س→→→بب  م→→→→شاهده گ→→→→ردد ب→→→→را

بґيلґ االله»خواهند بود و مردم را از راه دين خدا باز خواهند داشت.  џس Ẃنџع ґẃد џا اين دو گروه «ص ẃبه دين نم∂زنند. ام ^ ^ فساد مال∂ پيدا كنند لطمها ^ دي→گر اگ→ر گ→روهها
سنما ك→→→→ه خ→→→→ود را  ẃراه→→→→بان م→→→→قد ^  ـك→→→→→ه ي− گ→→→→→روه ع→→→→→المان ب→→→→→ه م→→→→→وازي→→→→→ن دي→→→→→ن م→→→→→→∂باشند و دي→→→→گر
 ـاگ→→ر ف→→اسد ش→→وند و م→→ردم ب→→بينند ك→→ه اي→→نان ظ→→اهرشان ب→→→ا ب→→اطنشان و  م→→→نقطع از دن→→→يا ن→→→شان م→→∂دهند
ح→→رفشان ب→→ا ع→→ملشان م→طابقت ن→→دارد، ط→بيع∂ است ك→ه اع→تقادشان ن→سبت ب→ه اس→اس دي→→ن، س→ست 
^ اح→→→بار و ره→→→بان اه→→→ل ك→→→تاب زي→→→اد ت→→→كيه  و آس→→→→يبپذير م→→→→∂گردد.لذا م→→→ا م→→→→∂بينيم ك→→→ه ق→→→رآن رو
^ ن→→→سبت ب→→→ه پ→→→يروان  ك→→→→رده و آن→→→→ها را م→→→→ورد ذمẃ و ن→→→→كوهش ق→→→→رار م→→→→∂دهد و اي→→→→ن اخ→→→→→طار و ه→→→شدار

قرآن نيز هست. در اينجا بعض∂ از آيات∂ را كه مناسب با اين بحث است م∂خوانيم:  
قاҐ لґما مџعџكẀمẂ �؛  ґ ẃد џصẀم ẀتẂل џزẂما أنґوا بẀن ґآم џو �

 ^ «اي→→→→→→→→مان ب→→→→→→→→ياوريد ب→→→→→→→→ه آنچ→→→→→→→→ه ك→→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→ازل ك→→→→→→→→ردهام [ق→→→→→→→رآن] ك→→→→→→→→ه ت→→→→→→→صديق ك→→→→→→→ننده
^ شماست».  [بشارات] كتابها

→→→ا م→→→ختصẃ ب→→→ه آن→→→ها ن→→يست؛ ب→→لكه  ẃه خ→→→طاب آي→→→ه ب→→→ه اح→→→بار و ره→→→بان اه→→→ل ك→→→تاب است، امẃ الب→→→ت
^ ش→→ما ك→→تاب ف→رستادم و آي→→ات آس→→مان∂ ب→ه دست  ي− ق→→انون ك→→لẃ∂ است ك→→ه م→→→∂گويد: م→→ن ب→→را
لي→→→→ن ك→→→→افر ب→→→→ه آن ب→→→→اشيد».به  ẃ؛«چ→→→→→نين ن→→→→→باشد ك→→→→→ه ش→→→→ما او� ґه→→→→→ґ ونẀوا أو√لџ ك→→→→→افґر＃ ب Ẁك→→→→→џ اح→بار و رهبان اهل كتاب م∂گويد: شما كه از حقايق كتب آسمان∂ و بشارات آنها به آمدن ش→→→→→ما دادم.� وџ لا ت
لي→→→ن  ẃع داري→→→م ك→→→ه ش→→→ما اوẃل ك→→→→افر ب→→→→ه آن ش→→→→دهاي→→→→→د؟!ما ت→→→→وقẃخ→→→→اتم ان→→→→بياء� آگ→→→→اه ب→→→→وديد؛ چ→→→→را او
لي→ن ك→→سان∂ ب→اشيد ك→ه ك→فر  ẃم→→ؤمنان ب→→ه اس→→لام ب→اشيد و م→ردم ب→ه دن→بال ش→ما ب→→يايند، ن→ه اي→نكه ش→→ما او

^ حق م∂گذارند.  م∂ورزند و پا رو
�؛  Ґيلاґلџق Ґناџمџث ∂ґآياتґوا ب Ẁرџت Ẃشџلا ت џو �
«آيات مرا با بهاي∂ اند∑ مبادله نكنيد». 

ش→→ما ك→→ه ح→→→قايق آس→→مان∂ را م→∂دهيد در م→قابل آن، چ→ه ب→ه دست م→→∂آوريد؟ ه→يچ؛ ث→من 
ب→→→→خس∂، پ→→→→ول∂، ش→→→→هرت و م→→→→قام و م→→→→نصب∂!! ج→→→→لو م→→→→∂اف→→→تيد و ج→→→→معيẃت∂ دن→→→بالتان م→→→∂آيند و ش→→→عار 
م→→→∂دهند و زن→→→دهباد و م→→→ردهباد م→→∂گويند، اي→→نها ك→→ه ث→→من ق→→ليل است! اي→→نها م→→ثل ه→→مان ش→→كلات∂ 
ه م∂دهند و گولش م∂زنند! شماعاقليد، چرا بايد آيات الهيẃه را با اين زخارف  ẃاست كه به بچ



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱۷℮ 

معاوضه كنيد؟ 
�؛ «از من بترسيد [من حساب و كتاب دارم]».  ґونẀقￍاتџف џ^ �؛ � وџ إيￍا ￍق џحẂوا الẀمẀتẂكџت џو ґل ґباطẂالґب ￍق џحẂوا ال ẀسґبẂلџلا ت џو �

«ح→ق و ب→اطل را ب→→ه ه→م م→خلوط ن→كنيد و ح→ق را در نظر مردم مشتبه نسازيد. [لباس 
حق را به باطل و لباس باطل را به حق نپوشانيد]». 
 �؛۱ «شما كه عالم و آگاهيد». 

џونẀمџل Ẃعџت ẂمẀتẂأن џو �
كẀمẂ �؛  џسẀفẂأن џنẂو џسẂنџت џو ґẃرґبẂالґب џاسￍالن џون ẀرẀأمџأ ت �

«آي→→→→→→ا م→→→→→ردم را دع→→→→→وت ب→→→→→ه ن→→→→→يك∂ و ك→→→→ار خ→→→→وب م→→→→→∂نماييد و خ→→→→ودتان را ف→→→→راموش 
م∂كنيد [و خود را مسؤول آن حكم نم∂دانيد]». 

تابџ �؛  ґكẂال џونẀلẂتџت ẂمẀتẂأن џو �
«و حال آنكه شما كتاب آسمان∂ تلاوت م∂كنيد [و از احكام خدا باخبريد]». 

قґلẀونџ �؛۲  Ẃعџلا تџأ ف �
«آي→→→ا ن→→م∂انديشيد [ت→→→ا ب→→فهميد ك→→→ه در چ→→ه راه→∂ ه→ستيد و دن→بال چ→ه م→→∂رويد و چ→→ه 

بايد بكنيد]»؟ 
^ به احكام دين  ^ اسلام خالص و پا＾بند نشانهها

→بارґ الرґẃض→ا  Ẃون أخẀي→→ Ẁح→ديث ج→→الب∂ ه→م م→رحوم ش→يخ ص→دوق(رض→وان االله ت→عال∂ ع→ليه) در ك→تاب ع
از امام ابوالحسن الرẃضا� نقل كرده كه م∂فرمايد:  

 џو ẂمẀه џد ￍر џش џو џيار ẂخџلاẂ مￍنẂ نџفџ∂ ا ґم Ẁ↨џرائџبẂال ґين ґẃالد ґعґراي џش џو ґلام Ẃس ґلاẂا ґض Ẃح→џم Ẃن→ ґم)
)؛   џناءџعالـل џداء џرالط ^ џآو

 ^ ẃاس→→لام خ→→الص و پ→ا＾بند ب→ودن ب→→ه اح→كام دي→→ن ص→→حيح، ت→بر ^ از ع→→→لائم و ن→شانهها »
^ ج→→ستن از ك→→سان∂ است ك→→→ه خ→→وبان را از خ→ود ط→رد ك→رده و م→ردم پ→ست  و ب→→يزار

منفور را به خود راه دادند». 
) ؛   ґيآءґن ẂغџلاẂ ولҐ↨џ بџيẂنџ ا Ẁد џوالẂمџلاẂ عџلџ ا џج џو)

«و اموال را در اختيار ثروتمندان قرار دادند [كه دست به دست بچرخانند]». 
                                                           

^ بقره، آيات ۱℮ و ℮۲.   ـسوره ۱
 .℮℮ ^  ـهمان، آيه ۲
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 ґول→→→→→ Ẁس џر Ẃ∂џين→→→→→ ґعџل ґع→→→→→→اصẂال ґن→→→→→→Ẃو ب ґرẂم→→→→→→ џع џو џ↨џي ґعاو→→→→→→ Ẁم џلẂث→→→→→→ ґم џهآءџف→→→→→→ الس џلџمẂعџت→→→→→→ Ẃاس џ؛  (و(� ґاالله
«و م→→→→ردم س→→→→ب−مغز ب→→→→→∂خبر از خ→→→دا و دي→→→ن، م→→→انند م→→→عاويه و ع→→→مرو ب→→→ن ع→→→اص، دو 

^ رسولخدا� را به كارها گماشتند».  لعنت شده
ẃه م→→∂دان→يم معاويه و عمرو بن عاص كه در زمان امام رضا نبودند، شايد ۲ΩΩ سال از  الب→ت
زم→→→→→→→ان م→→→→→→→عاويه و ع→→→→→→→مرو ب→→→→→→→ن ع→→→→→→→→اص گ→→→→→→→ذشته ب→→→→→→→ود. ام→→→→→→→→ام رض→→→→→→→ا ب→→→→→→ا ب→→→→→→ردن اس→→→→→→م آن دو، ن→→→→→→مونه ن→→→→→→شان 
^ ك→→→→ار آم→→→→دند و ف→→→→اسد ب→→→→ودند،  م→→→→→∂دهن→→→→د؛ ي→→→→عن∂ آن ك→→→→→سان∂ ك→→→→ه پس از پ→→→→→يامبر اك→→→→رم� رو
^ ن→→→→كردند. آن→→→ها ه→→→م وق→→→ت∂ ق→→→درت را ب→→→ه دست  ẃاز آن→→→→→ها را داش→→→→تند ول∂ ت→→→→بر ^ ẃت→→→→بر ^ م→→→→ردم وظ→→→→يفه
گ→→→→→→→→→→→→رفتند، خ→→→→→→→→→→→→وبان را ه→→→→→→→→→→→→مچون اب→→→→→→→→→→→→وذرها و س→→→→→→→→→→→→لمانها را از دس→→→→→→→→→→→→→تگاه ح→→→→→→→→→→→→كومت ط→→→→→→→→→→→رد ك→→→→→→→→→→→ردند و 
^ س→→نگين∂ ب→→ر اس→→→اس  ^ ك→→→ار آوردن→→د و ض→→ربهها اب→→→وهريرهها و م→→→عاويهها و ع→→مرو ع→→اصها را رو
اس→→→لام و ق→→رآن ف→→رود آوردن→→د و در ن→→تيجه، ام→ام ح→ق، ام→يرالم→ؤمنين� ۲Ｑ س→ال خ→انهنشين ش→د و 
 ^ يقه ẃآن ه→→→→→→→→→مه لط→→→→→→→→→مات و ص→→→→→→→→→دمات ج→→→→→→→→→انسوز ب→→→→→→→→→ه ي→→→→→→→→→گانه ي→→→→→→→→→→ادگار رس→→→→→→→→→ول خ→→→→→→→→→دا، ح→→→→→→→→ضرت ص→→→→→→→→د
^ كربلا به  ^ هائله ^ ام→ام م→جتب∂� آماج تيرها گرديد و غائله ك→بر＾� وارد ش→د و ج→→نازه
^ ه→→→→→→ولان→→→→→→گيز واق→→→→→→ع ش→→→→→→د و پس از آن ج→→→→→→ريان زن→→→→→دان→→→→→∂ ش→→→→→→دن ام→→→→→ام  وج→→→→→→ود آم→→→→→→د و آن ج→→→→→→نايتها
ك→→→اظم� پ→→→يش آم→→→د و س→→→ران→→جام ب→→ه غ→→يبت م→→صيبتبار ام→→ام دوازده→→→م� م→→نته∂ ش→→د. ت→→مام اي→→ن 
^ از ف→→→اسدان و م→→→فسدان ع→→→مل ن→→→كردند،  ẃت→→→بر ^ م→→→صيبتها ب→→→ه خ→→→اطر آن ب→→→ود ك→→→ه م→→→ردم ب→→→ه وظ→→→يفه

بلكه آنها را كم− هم كردند!  
ح→→الا ام→→ام رض→→ا� ك→ه در زم→ان خ→ودش اس→م از م→عاويه و ع→مرو ع→→اص ب→ه م→يان م→→∂آورد 
در ح→→ال∂ ك→ه آن→ها م→رده و پ→وسيدهان→د م→نظورش اي→ن ب→وده است ك→ه ف→كر ش→يطان∂ آن دو و ام→→ثال 
ف ب→→→ه ب→→→رائت از آن ف→→→كر اب→→→ليس∂ ه→→→ستند ت→→→ا  ẃآن→→→→→ها، ه→→→→نوز در ع→→→→الم اس→→→→→لام زن→→→ده است و م→→→ردم م→→→وظ
اس→→→→→→لام و دي→→→→→ن ح→→→→→ق از آف→→→→→ات ب→→→→→→دخواه→→→→→ان م→→→→حفوظ ب→→→→ماند. اگ→→→→ر م→→→→ا ه→→→→م ط→→→→بق دس→→→→تور اي→→→→ن ق→→→→→در ب→→→→ه 
راҐ در م→جالس و م→حافل آن را م∂خوانيم، هدف همان  ẃت م→→∂دهيم و م→كرẃزي→ارت ع→اشورا اه→مي
^ و برائت از ظالمان و مفسدان و مبارزه با افكار يزيدمنشان است.  ẃزنده نگهداشتن روح تبر
^ و ع→→→→دالتط→→→→→لب∂ است ك→→→→ه ب→→→→ايد در م→→→→يان امẃت ش→→→→يعه  زي→→→→→ارت ع→→→→→اشورا م→→→→كتب ظ→→→→لمستيز
^ س→→→→→وزان→→→→→دن دش→→→→→منان اه→→→→→ل ب→→→→→يت رس→→→→→ول�  ^ ه→→→→→→ميشه زن→→→→→→ده ب→→→→→→ماند ت→→→→→→ا آت→→→→→→ش∂ ك→→→→→→ه خ→→→→→→دا ب→→→→→را ب→→→→→→را
^ شعلهور  ^ ش→يعيانشان زب→انه م→→∂كشد، ب→ه خ→اموش∂ ن→گرايد و برا ^ س→وخته اف→روخته و از دله→→ا
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نگهداشتن اين آتش پيوسته از سوز دل بگويند:  
 џو џ∂ґان→→→→→ẃالث ￍم→→→→→Ẁث Ґلاￍأو ґه→→→→→ ґأ ب џد→→→→→Ẃاب џو ∂ґẃن→→→→→ ґم ґنẂعￍالل→→→→→ ґم＃ بґظ→→→→→→ال џل ￍأو џتẂأن ￍص→→→→→→ Ẁخ ￍمẀه→→→→→→ￍألل)

)؛   ґ↨џيامґقẂال ґمẂوџي Ẅ∂إل... џعґاب ẃالر џو џثґالẃالث
^ توبه بود.   ^ ℮۳ از سوره بحث ما تا اينجا مربوط به قسمت اوẃل آيه

عذاب دردنا∑ در انتظار ثروتاندوزان ب∂ عاطفه 
م، ي− قانون كلẃ∂ راجع به فساد مال∂ را بيان م∂كند و م∂فرمايد:   ẃا در قسمت دو ẃام

 ґاالله ґيلґب→→→→→→→→ џس ∂→→→→→→→→→ ґها فџونẀقґفẂن→→→→→→→→→Ẁلا ي џو џ↨ ￍض→→→→→→→→→ ґفẂال џو џبџه ￍالذ џون ẀزґنẂك→→→→→→→→→ џي џي→→→→→→→→→ن ґذￍال џو... �
→→→→ها  ґب ^ نￍمџ فџ→→→→تẀكẂو џه→→→→ џج ґن→→→→ار ∂→→→→ ґها فẂيџل→→→→ џم∂ ع Ẃح→→→→Ẁي џمẂو→→→→ џي→→→→م＃ � يґذاب＃ ألџع→→→→ ґب ẂمẀه Ẃر ґẃشџب→→→→→џف ẂمẀتẂن→→Ẁوا م→→ا كẀوق Ẁذ→→џف ẂمẀك ґسẀف→→→Ẃن џ ґلا ẂمẀت Ẃزџن→→→џه→→→ذا م→→→ا ك ẂمẀه ẀورẀه→→→Ẁظ џو ẂمẀهẀوبẀن→→→ Ẁج џو ẂمẀهẀباه→→→ ґ؛ ج� џون ẀزґنẂكџت
«و ب→→→→→→→→→ه آن→→→→→→→→ان ك→→→→→→→→→ه ط→→→→→→→→→لا و ن→→→→→→→قره ذخ→→→→→→→يره م→→→→→→→→∂سازند و در راه خ→→→→→→→دا ان→→→→→→→فاق ن→→→→→→→م∂كنند 
^ ك→→→ه آن گ→→→نجينهها در آتش ج→→هنẃم  م→→→جازات دردن→→→ا∑ را ب→→→شارت ده؛ در آن روز
گ→→داخته ش→→ده و ب→→→ا آن، پ→→يشان∂ها و پ→→هلوها و پ→شتهايشان داغ م→→∂شود [و ب→→ه آن→ها 
^ خ→ود ذخيره كرديد؛ حال بچشيد آنچه  گ→فته م→→∂شود:] اي→→ن ه→→مان است ك→ه ب→را

^ خود ذخيره م∂كرديد».  را كه برا
^ ع→→→→ذاب دردن→→→→→ا∑  ^ ش→→→→ريفه، ث→→→→روتان→→→→→دوزان را ش→→→→→ديداҐ ت→→→→→هديد ك→→→→رده و وع→→→→ده اي→→→→→ن آي→→→→→ه
م→→→→∂دهد، در ص→→→→ورت∂ ك→→→→ه از ان→→→→فاق در راه→→→∂ ك→→→ه خ→→→دا واجب ك→→→رده اس→→→تنكاف ك→→→نند و از دادن 
ẃه گ→→→→اه∂ ب→→→عض∂  ^ ن→→→→مايند؛ الب→→→ت ارات و دي→→→→گر واج→→→→بات خ→→→وددار ẃخ→→→→مس و زك→→→→→ات و م→→→→ظالم و ك→→→→ف
ش→→→راي→→→ط زم→→→ان∂ اي→→→جاب م→→→→∂كند ك→→→ه ب→→→يش از م→→→قدار واجب م→→→عيẃن ب→→→ايد ان→→فاق م→→ال ب→→نمايند. ب→→ه ه→→ر 
^ ع→→→→ذاب ان→→→سان  ح→→→→ال، اي→→→→ن ص→→→→ريح ق→→→رآن است ك→→→ه در روز ج→→→زا خ→→→ود ه→→→مين گ→→→نجينهها، وس→→→يله
^ ان→→→→→→سان  خ→→→→→→→واه→→→→→→→ند ب→→→→→→→ود و آن→→→→→→→ها را پس از گ→→→→→→→داخ→→→→→→ته ش→→→→→→دن در آتش ب→→→→→→ه پ→→→→→→يشان∂ و پ→→→→→→شت و پ→→→→→→→هلو

م∂چسبانند و عذابش م∂كنند. 
م→∂گويند: درمان بعض∂ از بيمار＾ها، منحصر به داغ كردن و سوزاندن قسمت∂ از بدن 

بيمار است! چنانكه حافظ م∂گويد:  
� ب→→→ه ص→→→وت ب→→لبل و قẀ→→مر＾، اگ→→ر ن→→نوش∂ م→→∂�  ẃ∂→→→→ џكẂال ґواء ـرẀ الـد√ ґت آخ џمџن→→→→→ Ẁك ∂→→→→→ џع→→→→→→لاج، ك

^ ش→→→ريفه، م→→شتقẃ از ك→→∂ẃ است. ح→→ال  » در آي→→→→ه Ẅ^ و Ẃك→→→Ẁ ^ «ت »، ي→→→عن∂ داغ ن→→→→هادن. ك→→→لمه ẃ∂→→→ џك»
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چ→→→را اي→→→ن س→→→ه ع→→→ضو م→→→خصوص (پ→→→يشان∂، پ→→→→هلو و پ→→→→شت)، در آي→→→ه ذك→→→ر ش→→→ده است؟! اح→→→تمالاҐ ب→→→ه 
اي→→ن دلي→ل است ك→ه وق→ت∂ پ→→يشان∂ داغ ش→ود ب→اطن س→ر ه→م م∂سوزد، پ→شت را ك→ه داغ ك→نند س→ينه 
ه→→→→م م→→→→∂سوزد، پ→→→→هلو را ك→→→→ه داغ ك→→→→نند م→→→عده ه→→→م م→→→∂سوزد، در ن→→→تيجه ت→→→مام داخ→→→ل وج→→→ود آدم→→→∂ 

غرق در آتش م∂شود. 
ب→رخ∂ ه→م گ→فتهان→→د: وق→ت∂ اغ→نياء ب→ا ف→قرا م→واجه م∂شوند گره به پيشان∂ انداخته و ابرو در 
ر م→→∂كنند و گ→→اه∂ پ→هلو از آن→→ها ت→ه∂ ك→رده و خ→ود را ك→نار م∂كشند  ẃه→م م→∂كشند و اظ→→هار ت→نف
و گ→→→→اه∂ ه→→→→م ك→→→→املاҐ ب→→→ه آن→→→→ها پ→→→→شت م→→→∂كنند و اب→→→راز ان→→→زجار م→→→→∂نمايند! لذا ك→→→→يفر م→→→ناسبشان داغ 

نهادن به اين سه ناحيه است.  
ون...»  Ẁزґن Ẃكџي џال√ذين џو» ^ ^ شريفه مفهوم «واو» در آيه

» ب→ه اص→→طلاح اه→ل ادب «واوґ اس→تيناف» است ك→ه مطلب مستقلẃ∂ را  џي→ن ґال√ذ џدر «و џح→رف و
^ ق→→→→→→رآن را ت→→→→→→كثير ك→→→→→→نند و در ب→→→→→→→لاد  ب→→→→→→→يان م→→→→→→→∂كند. در زم→→→→→→→ان ع→→→→→→→ثمان ك→→→→→→ه م→→→→→→∂خواس→→→→→→تند ن→→→→→→سخهها
اس→→→لام∂ م→نتشر س→ازند، چ→ون در آن زم→ان دس→→تگاه چ→اپ ن→بود و ق→رآنها دستن→ويس ب→ود، ب→ه اي→ن 
آي→→→→→→→ه ك→→→→→→→ه رس→→→→→→يدند، ع→→→→→→ثمان دس→→→→→→تور داد «واو» را ن→→→→→→نويسند و ع→→→→→→لẃتش ه→→→→→→م اي→→→→→→ن ب→→→→→→ود ك→→→→→→ه خ→→→→→→ودش و 
^ اين كه آيه،  ^ خويش انبار كرده بودند و برا ه→وادارانش پ→ولدار ب→ودند و طلا و نقره در خانه
» ص→→→→فتґ اه→→→→ل ك→→→تاب  џي→→→→ن ґش→→→→امل او و ه→→→→وادارانش ن→→→→شود م→→→→∂خواست «واو» در اي→→→→نجا ن→→→→→باشد و «ال√ذ
ب→→اشد! چ→→ون ق→→سمت اوẃل آي→→→ه، م→→ربوط ب→→ه اه→→ل ك→→→تاب ب→→ود، ن→→تيجتاҐ ن→→ه∂ از ك→→نز ن→→يز م→→ربوط ب→→ه اه→ل 
^ او را ن→→→→→→قش ب→→→→→→ر آب ك→→→→→→رده و ن→→→→→→شان داده است ك→→→→→→ه  ك→→→→→→→تاب م→→→→→→∂شد، ول∂ «واو» در اي→→→→→→نجا ن→→→→→→قشه
ب→→→→طور ك→→→→لẃ∂ ه→→→→ر ك→→→→س∂، در ه→→→→ر م→→→→ذهب∂ و ب→→→→ه ه→→→→ر دي→→→→ن∂ ك→→→→ه ب→→→اشد، اگ→→→ر ك→→→نز م→→→ال ك→→→ند اس→→→تحقاق 
 ẃ∂ع→ذاب الي→م راخ→واهد داشت. بالأخره موضوع به اينجا انجاميد كه يك∂ از اصحاب، به نام اب
 ـبرخاست و   ـك→ه اصرار در اسقاط «واو» را داشت  ^ در م→قابل ع→ثمان  ب→ن ك→عب، ب→ه پ→رخاشگر

گفت ممكن نيست: 
يẂفґ∂ عџل∂Ẅ عاتґق∂)؛   џس ￍنџع џضџلا Ẃها أوￍنџق ґحẂلẀتџل)

«ي→→ا ب→→ايد «واو» را ب→ه آي→→ه ملحق كنيد يا شمشير بر دوشم م∂گذارم [و آشوب برپا 
م∂كنم]». 

^ است، م→→→نصرف ش→→→د.اي→→→→ن، ن→→→شان م→→→∂دهد ك→→→ه ق→→→رآن، ب→→→ا  ẃع→→→→ثمان ه→→→م ك→→→ه دي→→→د م→→→→سأله ج→→→د
^ ج→→رأت ك→→وچكترين دخ→→ل و ت→→صرẃف در  ك→→→مال دقẃت، ت→→→حت ن→→→ظارت م→→→→سلمانها ب→→→وده و اح→→→→د
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قرآن را نداشته است. 
^ ابوذر با ثروتاندوزان زرپرست  سرانجام غمانگيز مبارزه

اب→وذر
 ك→ه از اص→حاب پ→→يامبر� ب→ود، ب→ا ه→مين آي→ه ع→→ليه ع→ثمان ق→يام كرد. در كوچه 
و بازار مدينه م∂گشت و به كنايه م∂گفت:  

�؛  هẀمẂ بґعџذاب＃ ألґيم＃ Ẃر ґẃشџبџف... џ↨ ￍضґفẂال џو џبџه ￍالذ џون ẀزґنẂكџي џين ґذￍال џو �
«كسان∂ كه طلا و نقره جمع كردهاند ... عذاب اليم خدا در انتظارشان است». 
^ او ب→→سيار دش→وار م→∂شد و ن→→اگزير اب→وذر  لش ب→را ẃع→→ثمان اي→→ن ح→رف را ك→ه م→∂شنيد، ت→حم
را ب→→→ه ش→→→ام ت→→→بعيد ك→→→رد! ول∂ اب→→→وذر آن→→→جا ه→→→م ك→→→ه رفت ه→→→مين ك→→→ار را ادام→→ه داد. م→→عاويه ك→→اخ س→→بز 
^ م→→→→→→∂كرد! اب→→→→→→وذر  ^ و ق→→→→→→→يصر ب→→→→→→→راب→→→→→→ر ^ ك→→→→→→→سر ^ در دم→→→→→→→شق س→→→→→→→→اخته ب→→→→→→→ود ك→→→→→→→ه ب→→→→→→→ا ك→→→→→→→اخها ش→→→→→→→اهانها
^ و اگ→→→→→→ر از م→→→→→→ال  ^ ب→→→→→→ه م→→→→→→ردم ظ→→→→→→لم ك→→→→→→ردها م→→→→→→→∂گفت: اگ→→→→→→→ر اي→→→→→→→ن ك→→→→→→→اخ را از ب→→→→→→→يت الم→→→→→→→→ال س→→→→→→اختها
^ اسراف كردها＾! در دين ما ظلم و اسراف، هر دو حرام است.   شخص∂ خودت ساختها

او ه→→→→→→→→م دي→→→→→→→→د زب→→→→→→→→→ان اب→→→→→→→وذر خ→→→→→→→→يل∂ ب→→→→→→→رايش خ→→→→→→→طرنا∑ است، ب→→→→→→→ه ع→→→→→→→ثمان ن→→→→→→→امه ن→→→→→→→وشت: اگ→→→→→→→ر 
م→→∂خواه→→∂ ش→→ام را داش→→→ته ب→→اش∂، اب→وذر را از اي→ن ج→ا ب→رگردان! اگ→ر اي→نجا ب→ماند ش→ام را ب→ر ض→دẃ ت→و 
م→∂شوران→د. ع→ثمان ه→م در پ→اسخ ن→وشت: اب→وذر را ب→ا خ→شونت تمام به مدينه بفرست! او نيز افراد 
خ→→→شن∂ را ان→→→تخاب ك→→→رد ك→→→ه ب→→→ر ش→→→تر چ→→→موش∂ س→→→وارش ك→→→نند و م→→→هلت ك→→→مترين اس→→→تراح→→ت∂ ب→→ه او 
^ م→→→→→ركب چ→→→→→موش زج→→→→→ر  ن→→→→→→دهند. چ→→→→→→ند ش→→→→→بانهروز، آن ق→→→→→در اي→→→→→ن پ→→→→→يرمرد ض→→→→→عيف و ن→→→→→اتوان را رو
دادند كه رانهايش زخم و گوشت آن ريخته شد؛ وقت∂ به مدينه رسيد بيمار شد و افتاد.  

^ كه رسول اكرم� دربارهاش فرموده بود:   ابوذر
رẃ＃ )؛   џذ∂ґأب Ẃن ґم џق џد Ẃأص ＃↨ џجẂهџذا ل ẀرآءẂبџغẂال ґتￍلџلا أق џو Ẁرآء Ẃض џخẂال ґتￍلџما أظ)
^ خود حمل نكرده راستگوتر از ابوذر را».  «آسمان سايه نيفكنده و زمين رو

ل ك→نند و س→ران→جام ب→ه ربذه تبعيدش كردند  ẃخ→ليفه و ط→رفدارانش ن→م∂توان→ستند او را ت→حم
ت→→→→→ا اي→→→→→نكه در آن ب→→→→→يابان خ→→→→→ش− و س→→→→→وزان ب→→→→→ا گ→→→→→رسنگ∂ از دن→→→→→→يا رفت، در ه→→→→→مان ح→→→→→ال∂ ك→→→→ه ان→→→→→بار 

عثمان و هوادارانش پر از طلا و نقره بود! 
ه»  ẃذهب» و «فض» ^ وجه تسميه

ه، م→رحوم ط→برس∂، ص→احب ت→فسير م→جمع الب→يان، ت→عبير لطيف∂ را از  ẃذهب و ف→ض ^ درب→→اره
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هџب گفتهاند؟   џيك∂ از اهل لغت نقل كرده است؛ او م∂گويد: چرا به طلا، ذ
)؛   Ẅ∂џقẂب џلا ي џو Ẁبџه Ẃذџي Ẁهￍن џلا Ґباџه џذ Ẁبџه ￍالذ џ∂ґẃم Ẁما سￍإن)

ب گ→→→→فته ش→→→→ده، ي→→→عن∂ ط→→→→لا رف→→→تن∂ است و در  џه џه→→→→اب؛ ي→→→→عن∂ رف→→→→تن. ط→→→→لا ه→→→→م ك→→→→ه ذ ґچ→→→→ون ذ
ه ه→م م→شتقẃ از ان→فضاض است و ان→فضاض؛ ي→عن∂ پ→راك→ندگ∂ و از  دست ش→→ما ن→→خواه→→د م→→اند. فґ→→ض√
 џها و→→→ Ẃيџوا إل →→→→واҐ انẂ→→→→فџض∫ Ẃهџل Ẃأو Ґ↕џجار→→→ґ ا ت Ẃأوџإذا ر џج→→→معه آي→→→ه ۱۱ م→→→→∂خوان→→→يم: � و ^ ه→→→م پ→→→اشيدن، در س→→→وره
...�؛ب→→→ه پ→→→يغم→→→بر� خ→→→طاب ش→→→ده ك→→ه اي→→ن م→→ردم چ→→نينند: در ه→→مان ح→→→ال∂ ك→→ه ت→→و  Ґماґق→→→ائ џ∑و Ẁكџر→→→џ ت
ẃ→→→→→→جاره  ^ ن→→→→→→→ماز ج→→→→→→→معه م→→→→→∂خوان→→→→→∂ ه→→→→→مينكه ب→→→→→شنوند ط→→→→→بل م→→→→→→∂زنند و م→→→→→ال الت ^ و خ→→→→→→طبه اي→→→→→→ستادها

آوردهاند، يك∂يك∂ برخاسته و متفرẃق شده و م∂روند و تو را تنها سرپا م∂گذارند.  
^ ان→سان  ه و ن→→قره ه→→م م→→تفرẃق م→→∂شود و ب→→را ẃق و پ→→راك→→ندگ∂؛ ف→→ضẃپس ان→→فضاض، ي→→→عن∂ ت→→فر

نم∂ماند. هم طلا رفتن∂ است و هم نقره پراكنده شدن∂ است. آنگاه ايشان م∂فرمايد: 
ما)؛   ґهґنائџف Ẅ∂لџع Ґ↨џلال џد ґنẂي џم Ẃس ґلاẂاґب џ−Ẁب Ẃس џح џو)

^ ت→→→و ك→→اف∂ است ك→→ه ب→→يدارت ك→→→نند و ب→→ه ت→→و ب→→فهمانند ك→→→ه آن→→ها  «ه→→→مين دو اس→→م ب→→را
[طلا و نقره] رفتن∂ هستند [و تو ماندن∂ هست∂]». 

)؛۱  ґنآءџفẂلґلا ل ґقآءџبẂلґل ẂمẀتẂقґل Ẁما خￍإن)
^ فان∂ شدن».  ^ ماندن خلق كردهاند نه برا «شما را برا

^ باق∂ خودت را با فان∂ معاوضه نكن!  پس ا
...�؛۲  Ґيلاґلџق Ґناџمџث ∂ґآياتґوا ب Ẁرџت Ẃشџلا ت џو... �

^ اند∑ نفروشيد».  «آيات مرا به بها
حال بايد ديد اين پول اصلاҐ از كجا پيدا شده كه اينچنين معشوق آدميان گرديده است؟  

^ پول!  تاريخچه
↨ البيضاء  ẃـدر محج   ـرحم↨ االله عليه  غ→زẃال∂ در اح→ياء الع→لوم ب→حث∂ دارد ك→ه م→رحوم ف→يض 
آن را ن→قل م→→∂كند. او م→→∂گويد: م→ردم از اب→تدا ك→ه زن→دگ∂ اج→تماع∂ را ش→روع ك→ردند هر كس∂ 
^ درآم→→→→د او  ^ ب→→→→→دهد و از اض→→→→افه ك→→→→→ه از درآم→→→→→د ك→→→→→ارش اض→→→→→افه م→→→→∂آورد م→→→→∂خواست ب→→→→ه دي→→→→گر
^ لازمش  ب→گيرد ت→ا زن→دگ∂اش ت→أمين ش→ود. م→ثلاҐ ك→شاورز م→حصول ك→ارش گ→ندم بود، به اندازه

                                                           
^ شريفه.   ـتفسير مجمع البيان، مرحوم طبرس∂، ذيل آيه ۱

 .℮℮ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۲
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ب→رم∂داشت و اض→افه را ب→ه آه→نگر م→∂داد ت→ا از او ب→→يل و ك→لنگ ب→گيرد. آه→→نگر ه→م ك→ه محصول 
ك→→→→ارش ب→→→→يل و ك→→→→لنگ ب→→→→ود، اض→→→→افه را ب→→→→ه ك→→→→شاورز م→→→→→∂داد ت→→→→ا از او گ→→→→ندم ب→→→→گيرد. گ→→→اه∂ م→→→شكل 
پ→→يش م→→∂آمد، م→→ثلاҐ زارع م→→∂خواست ب→→يل و ك→→لنگ ب→→خرد ول∂ آه→→نگر گ→→ندم ن→→م∂خواست ، ي→ا 
آه→→→→نگر گ→→→ندم لازم داشت و م→→→→∂خواست ب→→→يل و ك→→→لنگ اض→→افه را ب→→ه زارع ب→→دهد و گ→→→ندم ب→→گيرد 
ول∂ زارع ب→→ه ب→→يل و ك→→لنگ اح→→تياج ن→→→داشت و گ→→ندم ب→→ه او ن→→م∂داد؛ ق→هراҐ ب→ه اي→ن ص→ورت زن→دگ∂ 
^ را ب→→ه م→→يان ب→→→ياورند ك→→ه ق→→ابل م→عاوضه ب→ا ه→→مه چ→يز ب→اشد و ه→ر  م→→ختل م→→∂شد. ن→→اچار ش→→دند چ→→يز
ك→→→→س∂ آن را داشت، ه→→→→م ب→→→→توان→→→→د گ→→→→→ندم ب→→→→خرد و ه→→→→م ب→→→→يل و ك→→→→لنگ، و دي→→→گر ك→→→س∂ را ن→→→رسد ك→→→ه 
^ او بگذارد. به همين دليل، پول، در صور مختلف به ميان آمدكه بهترينش  دست ردẃ به سينه
ل م→شكلات و ب→→اب الح→وائ→ج و ق→اض∂ الح→اجات  ẃف→يض و ح→لا ^ ط→→لا و ن→قره ب→ود. لذا پ→ول واس→طه

^ خدا را گرفت و معشوق و عزيز مردم شد!  شد و جا
ي→ك∂ از ع→لما م→→∂گويد: ع→زẃت پ→ول ه→م از ع→جايب است! چ→ون خ→ود پ→ول، ف→∂ حدẃ نفسه، 
^ ن→→→→→→→دارد، ب→→→→→→لكه از خ→→→→→→→ا∑ و س→→→→→→نگ ه→→→→→→م ب→→→→→→∂فايدهتر است، زي→→→→→را ن→→→→→ه خ→→→→→ورا∑ است و ن→→→→→ه  ف→→→→→→ايدها
پ→→→→وشا∑، ن→→→→ه م→→→→سكن است و ن→→→→ه م→→→→ركب؛ ول∂ در ع→→→ين ح→→→ال م→→→عشوق ب→→→شر است! چ→→→را؟ اي→→→ن، چ→→→ه 

^ است؟!   ẃسر
 ^ مẃ الف→→واي→→د است. خ→→ودش ف→→ايدها Ẁش اي→→ن است ك→→ه پ→→ول، در ع→→ين ب→→∂فايدگ∂ اẃآر＾؛ س→→→ر
^ ف→→ايدههاست!! گ→→رسنهها را س→→ير م→→∂كند، ب→→رهنهها را م→→∂پوشاند،  ^ ه→→مه ن→→دارد ول∂ س→→رچشمه
ب→→→→→→→→∂مسكنها را م→→→→→→→→سكندار م→→→→→→→→∂كند، ب→→→→→→→→∂مركبها را م→→→→→→→ركبدار م→→→→→→→∂كند، ط→→→→→→→بيب را از راه دور 
^ س→→→ر م→→→ريض م→→→∂آورد و خ→→→→لاصه م→→→→عاش و م→→→عاد م→→→ردم را ت→→→أمين م→→→∂كند، لذا م→→→→عشوق ب→→شر  ب→→→الا

است! حكما م∂گويند:  
)؛   ґيآء ẂشџلاẂ قґيقґ↨џ كẀل ا џحẂال Ẁيط ґسџب)

ب آن→→جاست ك→→ه:  ẃب∂ ن→→دارد؛ ت→→عج ẃالاش→→→ياء ب→→→اشد ت→→→عج ẃول∂ م→→→ا م→→→∂گوييم: اگ→→→ر ش→→→يئ∂، ك→→→ل
ء است و ه→يچ چ→يز ن→يست؛ ن→ه  Ẃ∂→باشد! ي→→عن∂، ب→→ا اي→→ن ك→ه خ→ود پ→ول، لاش« ґيآء→→ ẂشџلاẂ ء كẀ→→ل ا Ẃ∂→→ џلا ش»
→→ا ه→→مه چ→→يز، از اي→→ن ب→→∂ ه→→مه چ→→يز  ẃخ→→→ورا∑ است و ن→→ه پ→→وشا∑، ن→→ه م→→سكن است و ن→→ه م→→ركب؛ ام

). آر＾:   Ẅ^ џرџفẂال ґفẂو џف∂ ج ґدẂي ￍالص لẀم∂جوشد؛ (ك
حـضرت پول است كـانراجان نثـار است اين بشر  

در پґ∂اش هر كس چو مجنون سر به صـحرا م∂كـند 
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محـترم چــون پــول، در عـالـم نـظردارد كـس∂؟  
هر كسـ∂ را تــــو بــگوي∂ عـــقل حـــاشا مـ∂كند 

وџل،آن را بـه نـام∂ خـواندهانــد   Ẁل در هـر دџل ґهـر م
اسـم اعـظم نيـسـت، لـكـن كـــار اسـمـاء مـ∂كند 

ماءџ كẀلￍها �؛۱  Ẃس Ẃالأ џم џآد џمￍل џع џو �
م→→→→لائكه در م→→→→قابل آدم� ب→→→→ه س→→→→جده اف→→→→تادند، چ→→→→ون ع→→→→لم اس→→→→ماء داشت. آدم→→→→→يان ن→→→يز در 
).اي→ن هم  ẂمẀه Ẁيرґنان џد ẂمẀهẀي→ن ґپ→ول و پ→ولداره→ا رك→وع م→→∂كنند: (د ^ م→قابل پ→ول س→جده م∂كنند و ب→را
^ سرشان  ^ را م→∂بيند ك→ه ع→قل و ش→عور درس→ت∂ ن→→دارن→د و چ→يز واق→عاҐ ع→جيب است، ان→سان اف→راد

نم∂شود ول∂ چون پولدارند، نزد مردم بسيار محترمند!  
^ م→→→→ا ك→→→→س∂ ب→→→→ود ك→→→→ه ه→→→→يچ  ب→→→→→نده ي→→→→→→ادم ه→→→→→→ست در س→→→→→نẃ ه→→→→→شت ي→→→→ا ن→→→→ه س→→→→الگ∂ ب→→→→ودم؛ در روس→→→→تا
ا نزد مردم بسيار محترم  ẃبه قول معروف نم∂توانست اسمش را بنويسد، ام ∂ẃ ^ نداشت و حت سواد
^ لاط→→ائل ك→→ه م→→∂زد ه→→مه  ب→→→ود. ه→→→رجا ك→→→ه م→→→∂رفت در ص→→→در م→→→جلس ج→→→→ايش م→→→∂دادن→→د. ح→→رفها
 ∂ẃ  ـحت  ^ ب م∂كردم كه: اين آدم با اين ب∂سواد ẃگوش م∂دادند و بله قربان م∂گفتند. من تعج
 ـچ→→→طور اي→→→ن ق→→→در پ→→→يش  م اب→→→→تداي→→→→∂ درس م→→→→→∂خوان→→→دم ب→→→اسوادت→→→ر از او ب→→→ودم  ẃم→→→→ن ك→→→→ه در ك→→→→→لاس س→→→→و
م→→→→ردم م→→→→حترم است؟! آن وقت ع→→→→قلم ن→→→→م∂رسيد، وق→→→→ت∂ ب→→→→زرگ ش→→→→دم ف→→→→هميدم چ→→→→ون پ→→→→ولدار است 
م→→حترم است و پ→→ول، ع→→يبها را م→→∂پوشاند. پ→→ول، س→→رپوش است، ع→يب زشت را زي→→با م→∂كند، لذا 

عزẃت اله∂ به پول داده شده و اين شبيه خارق العاده است كه:  
ء＃  Ẃ∂→→→→ џش ґẃل→→→→Ẁك Ẅ∂ل→→→→ џع џ−ￍإن ẀرẂي→→→→ џخẂال џ∑ґدџي→→→→ ґب Ẁشاء→→→→џت Ẃن→→→→џم ل ґذ→→→→Ẁت џو Ẁشاء→→→→→џت Ẃن→→→→→џم ز ґع→→→→→Ẁ؛۲ � ت� ẁير ґدџق
و لذا ه→مان خ→→القґ ع→زẃتبخش ب→ه پ→ول، گ→فته است: ب→ايد اي→ن ع→زيز، در م→يان ش→ما ب→چرخد 
^ م→→→→بادله ق→→→رار گ→→→يرد و ش→→→ما ح→→→ق ن→→→داري→→→د ح→→→بسش ك→→→نيد و ذخ→→→يره و ان→→→باشتهاش س→→→ازيد.  و وس→→→يله
اس→→لام م→∂گويد: ش→ما ن→م∂توان→→يد از ط→→لا و ن→قره ظرف بسازيد و آن را در خانه و زندگ∂ به كار 
^ ك→→→اسه و ب→→→شقاب ك→→ردن و دك→→ور س→→اختن و خ→→ود را  ^ م→→→بادله است ن→→→ه ب→→→را ب→→→ريد. ط→→→→لا و ن→→→قره ب→→→را
ص ن→→→→→→شان دادن. اگ→→→→→→ر چ→→→→→→نين ك→→→→→→نيد در روز ج→→→→→→زا ب→→→→→→ا ه→→→→→→مانها داغ→→→→→→تان م→→→→→→∂كنند و ع→→→→→→ذاب→→→→→→تان  ẃم→→→→→→→تشخ

                                                           
 .۳۱ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱

 .۲⅛ ^ ^ آلعمران، آيه  ـسوره ۲
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^ قرآن را بشنويد.  م∂دهند. به هوش بياييد و آوا
در اين عالم، هيچ عمل∂ نابود نم∂شود 

^ ح→→→→تماҐ اي→→→→ن آي→→→ات ب→→→ر م→→→ا خ→→→وان→→→ده م→→→∂شود ك→→→ه ي− ع→→→مر اي→→→نها را گ→→→→فتيد و ش→→→نيديد،  روز
پس چ→→→→را ن→→→→فهميديد و ب→→→→ه ك→→→→ار ن→→→→بستيد؟! م→→→ا از آي→→→→ات ق→→→رآن ك→→→ه م→→→∂خوان→→→يم چ→→→→ند م→→→طلب اس→→→تفاده 
م→→→∂كنيم: ي→→→ك∂ اي→→→نكه اع→→→مال ان→→→سان ب→→→→اق∂ م→→→∂ماند و از ب→→→ين ن→→→م∂رود و اي→→ن ب→→→ايد ب→→اورمان ب→→شود. 
ظ∂ ك→→ه الآن ب→→نده م→→∂كنم و ت→→موẃج∂ در ه→→وا پ→→يدا م→→→∂شود، ب→→ه ن→→ظر م→→∂آيد م→→وج∂ در ه→→وا ب→→ه  ẃت→→لف
جґ ي− كلمه كه صادر شد ضبط  ẃا چنين نيست! همين تمو→ ẃوج→ود آم→د ك→ه ت→مام ش→د و رفت. ام

م∂كنند و م∂ماند و از بين رفتن∂ نيست. 
^ مرده و سالهاست  ^ ضبط صوت كه ديگر مطلب را حل كرده است. گويندها م→سأله
→→→→ا ص→→→→دا و الف→→→→اظش ب→→→→اق∂ م→→→→انده است. دس→→→تگاه خ→→→لقت ع→→→الم ك→→→بير ن→→→يز  ẃدر دل خ→→→→→ا∑ پ→→→→وسيده، ام

ضبط صوت دارد. 
تґيدẁ �؛۱  џع ẁيبґق џر ґهẂي џدџل ẃل＃ إلاẂوџق Ẃن ґم ẀظґفẂل џما ي �

^ ح→→→→→رف و ع→→→→→مل ن→→→→→شستهاند و ك→→→→وچ−ترين لف→→→→→ظ ش→→→→ما را  «ك→→→→→نار ش→→→→→ما دو گ→→→→→يرنده
ضبط م∂كنند». 

خẀ ما كẀنẂتẀمẂ تџعẂمџلẀونџ �؛۲  ґسẂنџت Ẃسџا نￍنẀا كￍإن... �
^ از  «م→→→→→→→ا از ت→→→→→→مام اع→→→→→→مال ش→→→→→ما ن→→→→→سخه ب→→→→→رم∂داريم [ن→→→→→م∂گذاريم ح→→→→→ركت∂ ي→→→→→→ا ك→→→→→لمها

حركات و كلمات شما از بين برود]». 
�؛۳  џونẀل џعẂفџما ت џونẀمџل Ẃع џي � џينґبґكات Ґراما ґك � џين ґظґحافџل ẂمẀكẂيџل џع ￍإن џو �

ع→→→→→لاوه ب→→→→ر اي→→→→ن ك→→→→ه خ→→→→ودم آگ→→→→→اه∂ از اع→→→→→مال ش→→→→ما دارم، ف→→→→رشتگان∂ را ه→→→→م گ→→→→→ماشتهام ك→→→→ه 
^ هستند و اعمال شما را با امانت تمام م∂نويسند.  نويسندگان بزرگوار

نẀقґهґ �؛  Ẁع ∂ґف Ẁه џرґطائ ẀناهẂم џزẂسان＃ ألẂإن ￍلẀك џو �
^ هر انسان∂ را ملازم گردنش ساختهايم».  «پرونده

^ ك→ه ب→يرون  ^ م→→ا را ب→→ر گ→→ردنمان ان→→→داخ→→→تهان→→→د و خ→→ودمان ن→→م∂دان→يم ت→ا روز الآن پ→→روندهها
                                                           

 .۱۸ ^ ^ ق، آيه  ـسوره ۱
 .۲۹ ^ ^ جاثيه، آيه  ـسوره ۲

^ انفطار، آيات ۱Ω تا ۱۲.   ـسوره ۳
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بياورند و باز كنند: 
 Ẅ∂ف→→→→→→џك џ−џتاب→→→→→→ ґأ كџر→→→→→→Ẃإق � Ґورا ẀشẂن→→→→→→ џم ẀقاهẂل→→→→→→ џي Ґتابا→→→→→→ ґك ґ↨џيام→→→→→→ ґقẂال џمẂو→→→→→→→ џي Ẁهџل Ẁج ґر Ẃخ→→→→→→→Ẁن џ؛۱ � و� Ґيبا ґس џح џ−Ẃيџل џع џمẂوџيẂال џ− ґسẂفџنґب
از داخ→→→→→→→→→→→ل وج→→→→→→→→→→→ود خ→→→→→→→→→→ودت ن→→→→→→→→→→امهات را ب→→→→→→→→→→يرون م→→→→→→→→→→∂آوريم و م→→→→→→→→→→قابلت ن→→→→→→→→→→گه م→→→→→→→→→→∂داري→→→→→→→→→→م و 
 џينґم ґر Ẃج→→→→→ ẀمẂال ^ џرџ →→→→→ت џب→→→→→→بين.آن روز:� ...ف ^ ^ و آنچ→→→→→→ه را گ→→→→→→فتها م→→→→→→∂گوييم: ب→→→→→→خوان آنچ→→→→→→ه ك→→→→→→ردها

�؛بيچارهها را ترس برم∂دارد و گرفتار م∂شوند و م∂گويند:  џونẀول Ẁق џي џو ґيهґا ف ينџ مґم√ ґق ґف ẂشẀم
 џصاها و→→→ Ẃأح ẃإلا Ґ↕ џيرґب→→→→џلا ك џو Ґ↕ џير ґغ→→→→ џص Ẁر ґغاد→→→→Ẁلا ي ґتاب→→→→ ґكẂا ال џه→→→→ذґنا م→→→→ا لџتџل→→→→Ẃي џي→→→→ا و�

راҐ ... �؛۲  ґوا حاضẀل ґمџوا ما ع Ẁد џج џو
^ ع→→جيب∂ است ك→→ه ت→مام ك→وچ− و بزرگ و ريز و  ^ ب→→ر م→ن؛ اي→ن چ→→ه پ→رونده «وا

درشت اعمالم را ضبط كرده است ...»! 
و خ→→→ود ع→→→مل ش→→→ما ب→→→ه ش→→→ما ب→→→رم∂گردد و ه→→→مان، م→→→جازات ش→→→ما م→→∂شود! خ→→يال ن→→كنيد ك→→ه 
^ غ→→→→→→→ير از خ→→→→→→→ود ع→→→→→→→مل است. ع→→→→→→→ين ه→→→→→→→مين ك→→→→→→ارها ك→→→→→→ه الآن ان→→→→→→جام  پ→→→→→→→اداش و ك→→→→→→→يفر، چ→→→→→→→يز دي→→→→→→→گر
م→∂دهيد ب→ه ش→→ما ب→رم∂گردد. دي→گر م→جازات→∂ ع→ادلانهتر از اي→ن نم∂شود كه عين عمل به انسان 
ب→→رگردد! آت→→ش∂ در خ→→ارج ن→→يست ك→→ه ش→→ما را ب→→→سوزان→→د،آتش از ج→→ان خ→ودتان ب→رم∂خيزد و ش→ما 
^ م→→حبوبґ ش→→ما را داغ م→→∂كنيم و ب→→ر ب→→→دنتان م→→∂چسبانيم، از  را م→→→∂سوزان→→→د. خ→→→ودґ ط→→→لا و ن→→→قرهها

^ نم∂آوريم.  خارج چيز
نџ إلاẃ ما كẀنẂتẀمẂ تџعẂمџلẀونџ �؛۳  Ẃو џز ẂجẀلا ت џو ҐئاẂي џش ẁسẂفџن ẀمџلẂظẀلا ت џمẂوџيẂالџف �
^ برنم∂گردد».  «به كس∂ هيچ ستم∂ نم∂شود و جز اعمالتان به شما چيز

^ پ→→→→→→→→يدا  ^ دي→→→→→→→→گر ∂ دارد و در آن ع→→→→→→→→الم، چ→→→→→→→→هره ẃم→→→→→→→→→نتها ع→→→→→→→→→مل م→→→→→→→→ا در دن→→→→→→→→يا ص→→→→→→→→ورت خ→→→→→→→→اص
ه همين است ول∂ صورتش عوض م∂شود.  ẃم∂كند؛ ماد

...�؛℮  ẂمẀهџلẂث ґم џقẀل Ẃخџي Ẃأن Ẅ∂لџر＃ ع ґقادґب џض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس џقџل џخ ^ ґذￍال џسẂيџل џأو �
ه همان  ẃاين باشد كه ماد ^ Ẃل» شده، شايد برا ث ґد ت→عبير به «م ẃاگ→ر در اي→ن آي→→ه، خ→لقت م→جد
^ ۳۳ ساله، خيل∂  است ول∂ ش→كل و ص→ورت ف→رق دارد؛ م→ثلاҐ ب→→هشتيان همه به صورت انسانها

                                                           
^ اسراء، آيات ۱۳ و ۱℮.   ـسوره ۱

 .℮۹ ^ ^ كهف، آيه  ـسوره ۲
 . Ｑ℮ ^ ^ يس، آيه  ـسوره ۳

 . ۸۱ ^  ـهمان ، آيه ℮
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→→→→→→د  Ẁح Ẁ؛آنجا ك→→→→→→افر ب→→→→→→ا دن→→→→→→دان→→→→→→∂ م→→→→→→ثل ك→→→→→→وه ا( ẁد Ẃر→→→→→→ Ẁم ẁد Ẃر→→→→→→→ Ẁج ґ↨√ن→→→→→→ џجẂال Ẁل Ẃخ→→→→→→→وشصورت و زي→→→→→→→با ه→→→→→→ستند:(أه
م→→→∂آيد! در ح→→→ال∂ ك→→→ه در دن→→→→يا دن→→→دان خ→→→يل∂ خ→→→→وب∂ داشت و م→→→سوا∑ م→→→→∂زد و خ→→يل∂ ب→→رẃاق ب→→ود 
ول∂ آن→→→→→جا ب→→→→→ه آن ص→→→→→ورت خ→→→→→واه→→→→→د ب→→→→→ود. ك→→→→→→اريكاتورها را دي→→→→→دهاي→→→→د؟! م→→→→ثلاҐ ف→→→→→لان ش→→→→خص را ك→→→→ه 
^ كه شخصيẃت او محفوظ است و م∂دانيم  →ا به گونها ẃم→∂شناسيم، ب→ه ش→كل الاغ م→∂كشند، ام
 ^ ص→احبش ك→→يست؛ آن ع→→الџم ب→ه ط→ور ت→قريب∂ ش→بيه ه→مين است، ي→ك∂ به شكل خرس و ديگر

 .( ẁلانẀهذا ف џتẂل Ẁقџل Ẁهџ ت Ẃأيџر Ẃوџم∂ به شكل سگ م∂آيد:(ل ẃبه شكل خو∑ و سو
وق→→→→→→ت∂ ب→→→→→→بين∂ او را م→→→→→→∂شناس∂، م→→→→→→∂گوي∂: اي→→→→→→ن الاغ، ه→→→→→→مان است ك→→→→→→ه ب→→→→→→ا م→→→→→ن ه→→→→→مسايه ي→→→→→ا 
→→→→ا ش→→→→كل و ص→→→ورت ب→→→→هشت∂ م→→→تناسب ب→→→ا ب→→→هشت، و  ẃه است ام ẃه، ه→→→→مان م→→→اد ẃه→→→→مجلسه ب→→→→ود. پس م→→→→اد

صورت جهنẃم∂ متناسب با جهنẃم م∂آيد. 
^ دنيا و گناهان را  ب→ه خ→→دا پ→ناه م→∂بريم؛ م→ا ف→علاҐ در خ→واب→يم و خواب م∂بينيم و صحنهها
تب→→→→→→→→→→→خش م→→→→→→→→→→→∂بينيم. خ→→→→→→→→→→→اصيẃت خ→→→→→→→→→→واب ه→→→→→→→→→→مين است. ان→→→→→→→→→→سان چ→→→→→→→→→→يزهاي∂ را در خ→→→→→→→→→→واب ب→→→→→→→→→→س∂  ẃلذ
^ ن→→يست و اح→ياناҐ ك→ثافت∂ ه→م  تب→→خش م→∂بيند، وق→ت∂ ب→→يدار م→→∂شود م→∂بيند از آن ه→يچ خ→بر ẃلذ
ا  ẃيا ⅛ ساعت است ام Ｑ ب→ه ب→ار آورده است! م→ا ه→م الآن در خوابيم؛ با اين تفاوت كه آن خواب

اين خواب Ω⅛ يا ۷Ω سال است. 
(اџلنẃاسẀ نґيامẁ إذا ماتẀوا انẂتџبџهẀوا)؛  

«مردم خوابند، وقت∂ مẀردند بيدار م∂شوند». 
سرانجام نفاق و دوروي∂! 

^ را م→→→رحوم ف→→→يض� در ع→→→ينالي→→قين ن→→قل م→→∂كنند ك→→ه: وق→→ت∂ رس→→ول اك→→رم� ب→→ا  ها ẃق→→→ص
اص→→→حابشان در م→→→سجد ن→→→شسته ب→→→ودند ن→→→اگهان ص→→→داي→→→∂ ه→→→ولان→→→گيز ش→→→نيده ش→→→د، م→→→ثل اي→→نكه ج→→→سم 
ب→→→سيار س→→→نگين∂ در ق→→→عر چ→→→اه ع→→→ميق∂ ب→→→يفتد و در و دي→→وار را ت→→كان ب→→دهد ك→→ه س→→بب وح→→شت اف→→راد 
ح→→→→→→→اضر در م→→→→→→→جلس ش→→→→→→→د. رس→→→→→→→ول خ→→→→→→→دا� ف→→→→→→→رمود: ف→→→→→→→هميديد اي→→→→→→→ن ص→→→→→→→→دا از چ→→→→→→→ه ب→→→→→→→ود؟ گ→→→→→→فتند: 
^ ج→→→هنẃم پ→→→رتاب  ^ اع→→→→لا ن→→→→فهميديم، خ→→→دا و رس→→→ولش ع→→→المترند. ف→→→رمود: س→→→نگ∂ ب→→→ود ك→→→ه از ط→→→بقه
ش→→ده و ۷Ω س→→ال ب→→ود ك→→ه راه م→→∂پيمود و الآن ب→→ه ق→عر ج→هنẃم رس→يد. اي→ن ص→دا از اف→تادن آن س→نگ 
^ ي−  ^ گ→ريه و ش→يون از خ→→انه در ق→→عر ج→→هنẃم ب→→ود. ه→→نوز ك→→→لام پ→→يامبر ت→→مام ن→→شده ب→→ود ك→→ه ص→دا
م→→→→→رد م→→→→نافق ج→→→→نايتكار ب→→→→لند ش→→→→د. م→→→→علوم ش→→→→د ك→→→→ه آن م→→→→رد در ه→→→→مان س→→→→اعت م→→→→رده و ۷Ω س→→→→ال ه→→→→م 
داش→→ته است و آن س→→→نگ ج→→هنẃم، ه→→مين آدم م→نافق ب→ود ك→ه ۷Ω س→ال ب→ا اع→مال و اخ→→لاق ن→→اپاكش 
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راه ج→→→→هنẃم را م→→→→∂پيمود و در اي→→→→ن لح→→→ظه ب→→→ه ق→→→عر ج→→→هنẃم رس→→→يده است!! گ→→→→اه∂ ك→→→ه خ→→→→دا م→→→صلحت 
^ عالم آخرت را در همين دنيا و مناسب با شرايط اهلش، به چشم و  بداند بعض∂ از صحنهها
ẃه ه→→→→مه كس آن ص→→→→داه→→→→ا را  ẃه∂ پ→→→→→يدا ك→→→→→نند؛ الب→→→→ت گ→→→→→وش ب→→→→→رخ∂ از اف→→→→→راد م→→→→→ستعد م→→→→→∂رساند ك→→→→→ه ت→→→→نب

نم∂شنوند و آن چهرهها را نم∂بينند. رسول خدا� م∂فرمود:  
)؛   ґ↨ￍن џجẂال ґياض ґر Ẃن ґم ẁ↨ џضẂو џر ^ ґرџبẂن ґم џو ∂ґتẂيџب џنẂيџما ب)

^ بهشت است».  ^ من و منبر من، باغ∂ از باغها «ميان خانه
گفتند: آقا؛ الآن هم هست؟ فرمود: بله، الآن هم هست. 

طآءẀ لџرџأيẂتẀمẀوها)؛   ґغẂال џف ґشẀك Ẃوџل)
«اگر پرده كنار برود، شما هم آن رام∂بينيد». 

تبخش∂ از  ẃلذ ^ ف→علاҐ پرده مقابل چشمها افتاده و نم∂بينيم. اكنون در خوابيم و صحنهها
^ م→→ناديان ن→→م∂كنيم. ول∂ ن→→اگهان  ^ خ→→→وب م→→→→∂بينيم و اع→→→تنا ب→→ه ن→→دا س→→→فرهها و م→→→ركبها و خ→→→انهها
^ بدبخت∂ ما شده اند.  مرگ فرا م∂رسد و از خواب م∂پريم، م∂بينيم اين صحنهها، همه مايه
 џو ẂمẀهẀوبẀن→→→→ Ẁج џو ẂمẀهẀباه→→→→ ґها ج→→→→→ ґب Ẅ^ نￍمџ فџ→→→→→تẀكẂو џه→→→→→ џج ґن→→→→→ار ∂→→→→→ ґها فẂيџل→→→→→ џع Ẅ∂م Ẃح→→→→→Ẁي џمẂو→→→→→ џ؛ � ي� џون ẀزґنẂكџت ẂمẀتẂنẀوا ما كẀوق Ẁذџف ẂمẀك ґسẀفẂن џ ґلا ẂمẀت Ẃزџنџهذا ما ك ẂمẀه ẀورẀهẀظ
پس اي→→ن ك→→ه دور ه→→م ج→→مع م→→∂شويم و ق→→رآن و ح→→ديث م→→→∂خوان→→يم، ب→ه اي→ن م→نظور است 
 ^ ك→ه آي→ات ق→رآن و ح→ديث، ما را از خواب غفلت بيدار كند و تا نمردهايم اين پردهها از جلو

^ رفتن آماده كنيم.  چشم ما كنار برود و پشت پرده را ببينيم و خود را برا
ملاقات با امير مؤمنان� به هنگام احتضار 

م→→ا ام→يدواري→م ب→ه ح→رمت ام→ام ام→يرالم→ؤمنين� ـك→ه ه→نگام م→رگ چ→شم م→ا ب→ايد او را ب→بيند 
و آن→→→→→→→گاه ج→→→→→→→ان ب→→→→→→دهيم. إنش→→→→→→→اء االله دم ج→→→→→→ان دادن از م→→→→→→ا راض→→→→→∂ ب→→→→→اشد و دس→→→→→تور رف→→→→→ق و م→→→→→دارا ب→→→→→ه 

جناب عزرائيل� صادر كند كه فرموده است:  
) ؛   ҐلاẀبẀق＃ قґنافẀم Ẃن＃ أو ґم ẂؤẀم Ẃن ґم ∂ґن џرџي ẂتẀمџي Ẃنџ؛ م џدانẂمџه ґيا حار)

^ او دس→→→تور  ^ م→→→→رگ، ه→→→→مه آن ام→→→→ام را خ→→→→واه→→→→ند دي→→→→→د. اگ→→→ر م→→→ؤمن ب→→→اشد درب→→→اره در لح→→→→ظه
رف→→ق و م→→دارا ب→→ه ج→ناب ع→زرائ→يل داده م→∂شود و اگ→ر ك→افر و م→نافق ب→اشد دس→تور خ→شونت ص→ادر 
م→∂گردد. پس اختيار دست اوست؛ هم دم مردن، هم شب اوẃل قبر، هم كنار جهنẃم و بهشت. 
^ م→→→ا اس→→→توار ب→→→→ماند. ت→→→ا  ẃتشان در دله→→→ا ^ ب→→→→→هشت و ج→→→→هنẃم است. ام→→→→يدواري→→→م م→→→حب او ت→→→→قسيم ك→→→→ننده



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛۱۸ 

ẃت او ب→→→→ميريم، و در  ^ م→→→→→حبẃت و ولايت او زن→→→→→دگ∂ ك→→→→نيم و دم م→→→→ردن ب→→→→ا م→→→→حب زن→→→→→دهاي→→→→→م در س→→→→→ايه
برزخ و محشر هم مورد عنايت او قرار گيريم. 

پروردگارا! 
^ ما كرم بفرما .  حسن عاقبت به همه

به حرمت امام زمان� ، در فرجش تعجيل بفرما . 
^ از قـرآن و عترت بـه مـا عنـايت بـفرما .  توفـيق بهرهبردار

 
 
 
 
 
 
 
 
  



 
 
 

 ۱êجي أعوذ باالله م الش�يطان الر�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

«ت→→→→→→عداد م→→→→→اهها ن→→→→→زد خ→→→→→داوند در ك→→→→→تاب [آف→→→→→→رينش] اله→→→→→∂ از آن روز ك→→→→→→ه آس→→→→→مانها و 
^ ح→→→→رام است [و  زم→→→→→ين را آف→→→→→ريده، دوازده م→→→→→اه است ك→→→→→ه چ→→→→→هارماه از آن→→→→→ها، م→→→→اهها
ج→→نگ در آن→→ها م→→→منوع است].اي→→ن آي→→ين ث→→ابت و پ→→ابرجاست. ب→→نابراين در م→→ورد اي→→ن 
م→→اهها ب→→ه خ→→ود س→تم م→→كنيد [و م→رتكب گ→ناه ن→شويد] و ب→ا م→شركان ب→طور دس→ته ج→مع∂ 

                                                           
^ توبه، آيات ⅛۳ و ۳۷.   ـسوره ۱
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پ→يكار ك→نيد، همانگونه كه آنها دسته جمع∂ با شما پيكار م∂كنند و بدانيد كه خدا 
^ ح→رام] س→بب اف→زايش در ك→فر  ب→→ا پ→→رهيزكاران است. ن→س∂ء [ج→ابه ج→→ا ك→ردن م→اهها
است ك→→→→ه ب→→→→ه واس→→→→طه＾آن، ك→→→افران گ→→→مراه م→→→→∂شوند. ي− س→→→ال آن را ح→→→→لال و س→→→ال 
دي→→→→گر آن را ت→→→حريم م→→→→∂كنند ت→→→→ا م→→→طابق ت→→→عداد م→→→اههاي∂ ك→→→→ه خ→→→داوند ت→→→حريم ك→→→رده 
ب→شود و از اي→ن راه، آنچ→ه را ك→ه خ→دا ح→رام كرده حلال م∂شمرند. اعمال زشتشان 
در نظرشان زيبا جلوه داده شده و خداوند جمعيẃت كافران را هدايت نم∂كند». 

اصالت صلح در اسلام 
ه ق→رار  ẃدي→گر م→ورد ت→وج ^ ^ ت→وبه و ان→→فال و ن→يز در س→ورهها از ج→مله م→→سائل∂ ك→ه در س→وره
^ ج→نگ و ج→هاد اس→لام∂ است. ق→بلاҐ ض→من م→باحث∂ كه در اين زمينه داشتيم، به  گ→رفته، م→سأله
س اس→لام ج→نگ اصالت ندارد؛ بلكه اصل اول∂ در اسلام، اصل  ẃع→رض رس→يد ك→ه در دي→ن م→قد
^ و اس→→→→→→تثناي∂  ص→→→→→→→لح و س→→→→→→→ازش و م→→→→→→→سالمت و ص→→→→→→→فا و ص→→→→→→→ميميẃت است و ج→→→→→→→ز در م→→→→→→وارد ض→→→→→→رور

دستور جنگ نم∂دهد. 
^ ه→→→→→مين اص→→→→ل م→→→→طلوب اس→→→→لام∂  ^ ك→→→→وتاه و پ→→→→ر م→→→→حتوا در ق→→→→رآن ن→→→→شان ده→→→→نده اي→→→→→ن ج→→→→مله
 ^ ا ي− برنامه ẃ؛۱ اين جمله دو كلمه بيشتر نيست، ام�... ẁرẂي џخ ẀحẂل است ك→ه م→∂فرمايد: �...الص
^ م→→→→→→ربوط ب→→→→→→ه  وس→→→→→→→يع اف→→→→→→→تخارآميز در زن→→→→→→→دگ∂ ان→→→→→→→سان∂ را اع→→→→→→→→لام م→→→→→→→→∂دارد.اي→→→→→→→ن ج→→→→→→→مله ض→→→→→→→من آي→→→→→→→→ه
→ا ب→ديه∂ است ك→ه م→∂خواه→د ي− ق→→انون ك→لẃ∂ و ع→موم∂ را ب→يان  ẃاخ→→تلافات خ→→انوادگ→→∂ آم→→ده، ام
ك→→→→ند و ص→→→→لح و س→→→→ازش و م→→→→→سالمت را اص→→→→ل م→→→→طلوب در اس→→→→لام ن→→→→شان ده→→→د و ج→→→نگ و ج→→→→دال و 
^ مقابل  ف∂ كند. درست نقطه ẃك→شمكش راب→ر خ→→لاف ط→بع س→ليم ان→سان و ن→اپسند در اس→→لام م→عر
^ ك→→→→ه ت→→→→→نازع را اص→→→→ل اول∂ در زن→→→→→دگ∂ ب→→→شر ن→→→→شان م→→→→∂دهند و م→→→→∂گويند:  ẃب→→→→رخ∂ از م→→→→كاتب م→→→→اد
، م→→→وجودات  ẃ^ ت→→→→نها راه ت→→→→كامل ان→→→→سان در زن→→→→دگ∂، ت→→→→نازع است و ج→→→→→نگيدن. ب→→→ايد م→→→وجودات ق→→→و
ق گردد. آنها از  ẃض→عيف را ب→خورند و ب→بلعند ت→ا ان→تخاب اص→لح ح→اصل ش→ود و ت→كامل ان→واع محق
^ ن→→وع ان→→→سان و ت→→كامل ان→→واع را م→→بتن∂ ب→→ر  ع ب→→قا ت→→عبير م→→∂كنند و ب→→→قا Ẁاي→→ن ج→→ريان ب→→ه ن→→ام اص→→ل ت→→ناز
^ ت→→→→→نظيم و ت→→→→→كميل زن→→→→دگ∂ ان→→→→→سان دس→→→→تور ت→→→→→عاون  س اس→→→→→لام ب→→→→→را ẃا دي→→→→→ن م→→→→→قد→→→→→ ẃت→→→→→نازع م→→→→→∂دان→→→→→→ند؛ ام

م∂دهد و از تنازع نه∂ م∂كند و با صراحت تمام م∂فرمايد: 
                                                           

 .۱۲۸ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۱
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وانґ ...�؛۱  ẂدẀعẂال џو ґمẂث Ẃالإ ∂џلџوا عẀن џعاوџلا ت џو Ẅ^ نẀوا عџلџ∂ الẂبґرґẃ وџ التￍقẂو џعاوџت...�
 ^ ẃب→→→→→→ا ه→→→→→→م ت→→→→→عاون ك→→→→→نيد و [ه→→→→→رگز] در راه گ→→→→ناه و ت→→→→عد ^ «در راه ن→→→→→→يك∂ و پ→→→→→رهيزكار

^ ننماييد».  همكار
كẀمẂ ...�؛۲  Ẁيح ґر џبџه Ẃذџت џوا وẀل џشẂفџتџوا فẀعџنازџلا ت...�

«با يكديگر نزاع نكنيد تا سست نشويد و قدرت و هيبت شما از بين نرود». 
هدف از جهاد دفع شرẃ است نه كشورگشاي∂ 

∂ دس→→→تور ج→→→نگ و ج→→→هاد م→→→∂دهد ت→→→ا ش→→ريعت  ẃس در ش→→→راي→→→ط خ→→→اص ẃول∂ ه→→→مين دي→→→ن م→→→قد
وا  د∫ ґأع џهجوم دشمن محفوظ بماند و م∂فرمايد:� و ẃـاز شر   ـك→ه ع→امل حيات∂ بشر است  اله→∂ 
ز باشيد؛  ẃ؛بايد به تجهيزات روز در هر زمان∂ مجه� ґلẂي→ џخẂال ґب→اط ґر Ẃن→ ґم џو ＃↓ ẀمẂ مґ→→نẂ قẀ→و√ ت Ẃع џطџ →ت Ẃا اس→ џم Ẃم→ Ẁهџن→→→→→→→يست؛ ب→→→→→→→لكه ه→→→→→→→دف ل ^ ول∂ ه→→→→→→→→دف، ان→→→→→→→→سانكش∂ و اس→→→→→→→→تكبار و ك→→→→→→→شورگشاي∂ و م→→→→→→→ملكتگير
ح→→→→فظ ع→→→→امل ح→→→→يات∂ ان→→→→سان است. ب→→→→ه ه→→→→مين ج→→→هت اس→→→م ج→→→→نگ در اس→→→→لام ج→→→→هاد است، آن ه→→→م 

جهاد ف∂ سبيل االله؛ يعن∂ كوشش در راه مصون نگه داشتن دين خدا. 
وￍكẀمẂ ... �؛۳  Ẁدџع џو ґاالله ￍو Ẁدџع ґهґب џونẀب ґه ẂرẀت �

^ ك→→→نيد ك→→→ه رعب و ره→→→بت در دل دش→→→من اي→→→→جاد ش→→→ود ت→→ا ج→→رأت اي→→ستادن در م→→→قابل  ك→→→ار
ش→→ما را ن→→داش→→→ته ب→→اشند. س→→عادت دش→من ن→يز در ه→مين است ك→ه ج→رأت م→قاومت در م→قابل ح→ق را 
ن→→→→→داش→→→→→→ته ب→→→→→اشد؛ چ→→→→→ون اگ→→→→→ر ج→→→→→رأت پ→→→→→يدا ك→→→→→→ند ك→→→→→ه در م→→→→قابل ش→→→→ما ب→→→→ايستد و ب→→→→ا ح→→→→ق ب→→→→جنگد، ه→→→→م 
خ→ودش ب→دبخت م→∂شود و ه→م ج→امعه را به بدبخت∂ م∂كشاند. پس هدف ما ارعاب و ارهاب 
است؛ ن→→→ه ك→→→شورگشاي∂ و ك→→→شتار. ش→→→ما ن→→→ه ذلي→→→ل ب→→→اشيد، ن→→ه م→→ستكبر؛ ب→→لكه م→→جاهد ف→→∂ س→→بيل االله 
ب→→→→→→اشيد و ب→→→→→→كوشيد ت→→→→→→ا راه خ→→→→→→دا را ح→→→→→→فظ ك→→→→→→نيد؛ چ→→→→→→ون خ→→→→→→دا ان→→→→→→سان را آف→→→→→→ريده است ك→→→→→ه ب→→→→→ه خ→→→→→ود 
^ دي→ن ت→أمين م∂شود. ب→نابراي→ن  ^ ب→→رساند و اي→→ن ه→→→دف ب→ه وس→يله ن→→زدي− ك→→→ند و ب→→ه س→→→عادت اب→→د
اگ→→ر دي→→ن م→→ورد ه→→جوم دش→من ق→رار گرفت، در اي→ن م→وقع است ك→ه ش→ما ب→ايد ب→ه ج→→نگ و ق→تال ب→ا 

دشمن برخيزيد.  
                                                           

 .۲ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۱
 .℮⅛ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۲

 . ⅛Ω ^  ـهمان، آيه ۳



 
 ۱۹Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ اله∂  ^ تقوا جهاد در سايه
از ام→→→→→→تيازات اف→→→→→→تخارآميز اس→→→→→→→لام،يك∂ اي→→→→→→ن است ك→→→→→→ه در ه→→→→→→مان ح→→→→→ال ك→→→→→ه دس→→→→→تور ج→→→→→نگ 
م→→→∂دهد، دس→→→تور ت→→→قوا ن→→→يز م→→→∂دهد. اس→→→→لام، ت→→→قوا را م→→→نحصر ب→→→ه خ→→→انه و م→→سجد و ب→→→ازار ن→→م∂دان→→→د؛ 

ẃق∂ باشيد.  بلكه م∂گويد: در ميدان جنگ و قتال و ميدان سياست هم بايد مت
 ب ґحẀلا ي џاالله ￍوا إن Ẁدџت Ẃع→→→→→→→џلا ت џو ẂمẀكџونẀلґقات→→→→→→→→Ẁي џي→→→→→→→→ن ґذￍال ґاالله ґيلґب→→→→→→→→ џس ∂ґوا فẀلґقات џ؛۱ � و� џين ґدџت Ẃع ẀمẂال
^ دين خدا باشد؛ نه به  ^ حفظ و ابقا لاҐ: ج→نگ و ق→تال ش→→ما ب→ايد ت→نها در راه خ→دا و ب→را ẃاو
: ت→→→نها ب→→→ا ك→→→→سان∂ ب→→→جنگيد ك→→→ه آن→→→→ها ب→→→ا ش→→ما م→→→∂جنگند؛ و ب→→ه ع→→→بارت دي→→گر،  Ґدي→→→گر. ث→→→→انيا ^ ان→→→گيزه
ح→→قẃ ت→→عرẃض و ت→→جاوز ب→→ه اف→→راد ي→→ا گ→→روههاي∂ را ن→→داري→→د ك→→ه ب→→ا ش→→ما ط→→رف ج→→نگ ن→يستند؛ اع→مẃ از 
: ب→→→→ه  Ґح→→→→→يوان→→→→→ات و م→→→→زارع و م→→→→رات→→→→ع و م→→→→ساكنشان. ث→→→→الثا ∂ẃ زن→→→→→ان و ك→→→→→ودكان و پ→→→→→يران و ب→→→→→يماران و ح→→→→→ت
ه→→→→مان م→→→→قدار ك→→→→ه ب→→→→ه ش→→→→ما لط→→→→→مه زدهان→→→→→د، ب→→→→ه آن→→→→ان لط→→→→→مه ب→→→→زنيد؛ ن→→→→ه ب→→→→يشتر. اگ→→→→ر ۱Ω ن→→→→فر از ش→→→→ما را 
ك→→→شتهان→→→د، ح→→→ق ن→→→داري→→→د ۱۱ ن→→→فر از آن→→→→ها را ب→→→كشيد؛ م→→→→ثلاҐ اگ→→→ر ب→→→ه ش→→→ما ۱ΩΩ ت→→→ومان خ→→→سارت م→→→ال∂ 

وارد آوردهاند، حق نداريد ۱Ω۱ تومان به آنها خسارت وارد آوريد. 
ينџ �؛  ґدџت Ẃع ẀمẂال ب ґحẀلا ي џاالله ￍوا إن Ẁدџت Ẃعџلا ت ... �

«از حدẃ تجاوز نكنيد كه خدا تجاوزگران را دوست ندارد». 
لџيẂكẀمẂ �؛  џع Ẅ^ تџد Ẃا اعџم ґلẂث ґمґب ґهẂيџل џوا ع Ẁدџت Ẃاعџف ẂمẀكẂيџل џع Ẅ^ تџد Ẃاع ґنџمџف �

ه→→ركس ب→→→ه ش→→ما ت→→جاوز ك→→رد ب→→→ه ه→→مان م→قدار ك→→ه ب→→ه ش→ما ت→→جاوز ك→رده [م→→∂توانيد]  »
مقابله به مثل كنيد [نه زيادتر]». 

تￍقґينџ �؛۲   ẀمẂال џعџم џاالله ￍوا أنẀمџل Ẃاع џو џوا االلهẀقￍات џو �
^ خدا را رعايت كنيد و بدانيد كه خدا با پرهيزكاران است».  «تقوا

ẃق∂ نباشيد در  در ه→مان م→→يدان جنگ دستور تقوا م∂دهد و خاطرنشان م∂سازد كه تا مت
ن→→→→زد خ→→→→دا ارزش ن→→→→داري→→→د، اگ→→→ر چ→→→ه در م→→→→يدان ج→→→هاد و در ح→→→ال ج→→→→نگ ب→→→ا ك→→→افران ب→→→اشيد؛ ن→→→ه ت→→→نها 

^ ندارد.  نماز و روزه و كسب و كارتان بلكه جهادتان نيز بدون تقوا فايدها
                                                           

 .۱۹Ω ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
 .۱۹℮ ^  ـهمان، آيه ۲



 
 ۱۹۱ فهرست مطالب 

هدف،رشد آگاه∂ مردم 
...�؛۱  ґاالله џلامџك џعџم Ẃسџي Ẅ∂ￍت џح Ẁه Ẃر ґأجџف џ∑ џجارџت Ẃاس џين ґكґر ẂشẀمẂال џن ґم ẁد џأح Ẃإن џو�
« [در ه→→→→→→→→→→مان ح→→→→→→→→→→→ال∂ ك→→→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→→→∂جنگيد] اگ→→→→→→→→→ر ي→→→→→→→→→ك∂ از م→→→→→→→→→شركان و ك→→→→→→→→→→افران از ش→→→→→→→→→ما 
پ→ناهندگ∂ خ→واست ب→ه او پ→ناه ب→دهيد ت→→ا [ب→→ه م→→يان ش→→ما ب→يايد و] س→خن خ→دا را ب→شنود 

[و بفهمد كه با چه كس∂ م∂جنگد و منطق شما چيست]». 
...�؛۲ب→→→→→ا اك→→→→→راه ك→→→→→ه  ґي→→→→→ن ґẃالد ∂→→→→→ ґف џراه→→→→→ Ẃاگ→→→→→→ر ه→→→→→م ق→→→→→بول ن→→→→→كرد ت→→→→→حميل∂ در ك→→→→→ار ن→→→→→→يست:� لا إك
ن→→م∂شود ك→→س∂ را م→→ؤمن ب→→ه دي→→ن∂ س→→اخت. ش→→→ما وظ→→يفه داري→→د ك→→→لام خ→→→دا را ب→ه س→مع او ب→رسانيد، 
نџهẀ �؛ «او را ب→→→→ه س→→→→لامت ب→→→ه ج→→→ايگاه ام→→→نش ب→→→رسانيد».كس∂ را  џأم→→→→ џم Ẁه Ẃغґل→→→→Ẃ Ẁ→→→→م√ أب اگ→→→→ر ق→→→→بول ن→→→→كرد:�... ث
^ به سلامت بيايد و به سلامت  همراهش بگماريد كه هنگام آمدن و رفتن بدون تعرẃض احد

برگردد.چرا؟! 
لџمẀونџ �؛۳  Ẃع џلا ي ẁمẂوџق ẂمẀهￍأنґب џ−ґذل �

^ اين است كه آنها نم∂دانند [و از حقايق دين آگاه نيستند]».  «اين، برا
^ لجاج  ^ دنده پ→يش از ه→مه چ→يز، م→ا م∂خواهيم مردم آگاه و عالم بشوند؛ آنگاه اگر رو
^ نمودند؛ در  و ع→ناد اف→→تاده و ب→ر س→ر راه م→ا اي→جاد م→انع كردند و از نشر و دعوت به توحيد جلوگير

^ اله∂ نيز فراتر نم∂رويم.   اين صورت، ما هم به قتال با آنها برم∂خيزيم و از مرز تقوا
كرامت انسان∂ با ناسزاگوي∂ منافات دارد 

ين ش→→→نيد ك→→→ه پ→→يروانش لش→→كر م→→عاويه را  ẃم→→→ا، ام→→→ام ام→→→يرالم→→→ؤمنين� در ج→→→نگ ص→→→ف ^ م→→→ولا
دشنام م∂دهند، فرمود:  

)؛  џينґابẃب џوا سẀونẀكџت Ẃأن ẂمẀكџل Ẁه џرẂأك ∂ґẃإن)
اش و دشنامگو باشيد».  ẃمن خوش ندارم كه شما مردم∂ فح»

درست است ك→ه آنها باطلند و با ما م∂جنگند، ول∂ شأن شما اجلẃ از اين است كه دشنام 
^ آنها را برايشان بيان كنيد.  بدهيد، بلكه پسنديده آن است كه دليل انحراف و كجرو＾ها

 џو ґلẂو→→→→џقẂال∂→→→→ ґف џبџو→→→→ Ẃأص џكان ẂمẀهџح→→→→ال ẂمẀت Ẃر→→→→џك џذ џو ẂمẀهџمال→→→→ Ẃأع ẂمẀتẂف→→→→ џص џو Ẃوџل ẂمẀكￍن→→→→ ґلك џو)
                                                           

 . ⅛ ^ ^ توبه، آيه  ـسوره ۱
 .۲Ｑ⅛ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲
 .⅛ ^ ^ توبه، آيه  ـسوره ۳



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱۹۲ 

)؛۱  ґر ẂذẀعẂال ∂ґف џغџلẂأب
^ ن→ماييد، س→خن∂ ب→ه  «ول∂ ش→→ما اگ→→ر اع→→مال آن→→→ها را ش→رح داده و ح→الاتشان را ي→ادآور
صواب گفته و راه عذر را بر آنها بستهايد [احتياج∂ به سبẃ و دشنام نداريد]». 

وق→→ت∂ ك→ه اه→ل م→دينه ب→ر ع→ثمان ش→وريدند و خ→انهاش را م→حاصره ك→ردند ت→ا او را ب→كشند و 
هاش ش→→→→دند و گ→→→→فتند: ب→→→گذاري→→د از ت→→شنگ∂ ب→→ميرند؛ ام→→ام  ẃن→→→يز م→→→انع رس→→→اندن آب ب→→→ه او و زن و ب→→→چ
ام→→→→→→→يرالم→→→→→→→ؤمنين� ف→→→→→→→وراҐ ف→→→→→→→رزندان خ→→→→→→→ود، ام→→→→→→→ام ح→→→→→→→سن و ام→→→→→→→ام ح→→→→→→→→سين� را م→→→→→→→أمور ك→→→→→→ردند ك→→→→→→ه 
^ ع→→→→ثمان ب→→→بريد و آن→→→→ها را از ت→→→شنگ∂ ن→→→→جات ده→→→يد! اي→→→ن  م→→→→ش−ها را پ→→→→ر از آب ك→→→→نيد و ب→→→→ه خ→→→→انه
^ اس→→→→→→لام است؛ در ه→→→→→مان ح→→→→→→ال ك→→→→→ه  ^ ف→→→→→→توẃت و م→→→→→روẃت و ع→→→→→دالتخ→→→→→واه→→→→→∂ اس→→→→→→لام و اولي→→→→→→ا ن→→→→→→شانه

^ اله∂ و شرافت و كرامت انسان∂ را نيز رعايت م∂كنند.   ^ جنگ دارند تقوا وظيفه
 ^ ^ ن→→→→→→→زد ام→→→→→→→ام ح→→→→→→→سن م→→→→→→→جتب∂� ف→→→→→→→رستاد آن ق→→→→→→→اصد خ→→→→→→→واست ب→→→→→→→را وق→→→→→→→→ت∂ م→→→→→→→عاويه ق→→→→→→→اصد
خ→→→→وشايند ام→→→→ام� ح→→→→رف∂ ب→→→→زند، گ→→→→فت: آق→→→→ا؛ خ→→→→داون→→→→د ش→→→→→ما را ح→→→فظ و م→→→عاويه را ه→→→→لا∑ ك→→→ند. 
ام→→→→ام� ن→→→→اراحت ش→→→دند و ف→→→رمودند: آرام ب→→→اش؛ او ت→→→و را ام→→→ين خ→→→ود ش→→→ناخته و ن→→→زد م→→→ن ف→→→رستاده 
است. در خ→→يانت ت→و، ه→مين بس ك→ه ن→فرين ك→ن∂ كس∂ را كه تو را امين خود قرار داده و پشت 
^ ش→→→→ناخت ح→→→→ق از ب→→→→اطل است ك→→→ه ب→→→ه دست م→→→ا دادهان→→→د. پس  س→→→→رش ب→→→→د ب→→→→گوي∂!!اي→→→→نها م→→→→عيارها
» است؛ ول∂ در ع→→→→→→ين  ẁرẂي→→→→→→ џخ ẀحẂل→→→→→→ لصџاس→→→→→→→→لام ج→→→→→→→→نگطلب ن→→→→→→→يست، ص→→→→→→لحطلب است و ش→→→→→→عارش «ا
 ^  ـدر م→→→→عرض ه→→→→جمه ^ ان→→→→→سان است   ـك→→→→ه ت→→→→نها ع→→→→امل ح→→→→يات اب→→→→د ح→→→→→ال، اگ→→→→ر دي→→→→د دي→→→→ن ت→→→→وحيد
دش→→من ن→→ادان ق→→رار گ→→رفته است، اق→→دام ب→ه ج→نگ م→→∂كند؛آن ه→م ب→ه ع→نوان ج→هاد در راه خ→دا، ن→ه 
^ قلمرو حكومت حيوان∂ و نه ارضاء هوس استكبار شيطان∂ كه  ج→نگ در راه ه→وا و نه توسعه

^ كنون∂ شديداҐ گرفتار آن شده است.  دنيا
^ حرام، نشانґ صلح دوست∂ اسلام  ماهها

^ م→→→ورد ب→→→حث م→→→∂رسيم. از ج→→→مله ش→→→واه→→د ب→→ر ص→→لحطلب∂ اس→→→لام ه→→مين آي→→→ه۲  ح→→→ال ب→→→ه آي→→→→ه
^ ج→→→→نگ،  است. در ه→→→→→مان ح→→→→→ال∂ ك→→→→→ه دس→→→→→تور ج→→→→→→نگ ب→→→→→ا م→→→→→خالفين ت→→→→→وحيد را داده است در اث→→→→→→نا
^ ح→→→رام م→→→عروفند. ب→→→ه  ف→→→→رمان آتشبس م→→→→∂دهد و ج→→→→نگ را ت→→→→حريم م→→→→∂كند. چ→→→→→هارماه ب→→→→ه م→→→اهها
^ جنگ   ـاگرچه در بحبوحه م→حض اي→نكه ه→→لال ي→ك∂ از اين چهارماه، در آسمان رؤيت شد

                                                           
^ فيض، خطبه ۱۹۷.   ـنهج البلاغه ۱

 . ۳⅛ ^ ^ توبه، آيه  ـسوره ۲



 
 ۱۹۳ فهرست مطالب 

^ از ج→→→→نگ را ص→→→→ادر م→→→∂كند، ت→→→ا ه→→→م  ^ پ→→→→يروانش، دس→→→→تور ت→→→→عطيل و دستب→→→ردار  ـب→→→→را ه→→→→م ب→→→→اشد
ر پ→يدا ك→رده و در ص→→لاح و مصلحت خويش بينديشد و هم مسلمانان بر اثر  ẃدش→من م→جال ت→فك
^ ج→→نگجوي∂ و خ→ونآشام∂ در ج→→انشان رس→وخ پ→يدا نكند، بلكه در اين  ت→داوم ج→→نگ، روح→يẃه
^ و تعديل و تهذيب روحشان برسند كه:   ت خاموش∂ آتش جنگ، به ساير اعمال عباد ẃمد
 Ẃن→→ џع ￒد→→ џص џو ẁيرґب→→џك ґيه→→ ґف ẁتال→→ ґق Ẃل→→Ẁق ґيه→→ ґتال＃ ف→→ ґق ґرام→→ џحẂال ґرẂه→→→ ￍالش ґن→→→ џع џ−џونẀلџئ Ẃس→→→ џي �

بґيلґ االلهґ وџ كẀفẂرẁ بґهґ ...�؛۱  џس
^ ج→→نگ در آن م→→∂پرسند، ب→گو: ج→نگ در آن،  «از ت→→و راج→→ع ب→→ه م→→اه ح→→رام درب→→→اره

گناه بزرگ و بازداشتن از راه خدا و كفر به خداست». 
∂ است ك→ه در م→يدان ج→نگ وق→ت∂ ه→→لال م→اه ح→رام در آس→→مان ديده شود  ẃم→هم ^ اي→ن م→سأله
آن ه→→→م در ح→→→→ال∂ ك→→→ه دش→→من ض→→عيف ش→→ده و ن→→زدي− است ش→→كست ب→→خورد و آخ→→رين رم→→قش را 
ط→→→→→∂ م→→→→→∂كند، دف→→→→→عتاҐ دس→→→→→تور ت→→→→→عطيل ج→→→→→→نگ و ف→→→→→رمان آتشبس از م→→→→→قام ف→→→→→رمانده∂ لش→→→→→كر اس→→→→→→لام 
ص→→→→ادر م→→→→→∂شود و آتش ج→→→→نگ خ→→→اموش م→→→∂گردد و دش→→→منґ م→→→شرف ب→→→ه م→→→رگ زن→→→ده م→→→∂شود!اي→→→ن 
خ→→→ود، ع→→→لامت ص→→→لحطلب∂ اس→→→→لام است. اس→→→→لام از ه→→→ر راه→→→∂ دن→→→بال اي→→→ن است ك→→ه ج→→نگ ب→→ه وج→→ود 

نيايد و پيروانش بتوانند دين خدا را در محيط∂ امن و آرام به بندگان خدا برسانند.  
^ در قرآن كريم  ^ قمر ماهها

هẂراҐ �؛۲  џش џر џشџنا عẂاث ґاالله џدẂن ґع ґورẀه الش џ↕ ￍد ґع ￍإن �
«تعداد ماهها نزد خدا دوازده ماه است». 

 ^ ^ ش→مس∂. ب→رنامهها ^ است، ن→ه م→اهها ^ ق→مر از ق→→رائ→→ن م→→علوم م→→∂شود ك→→ه م→→نظور م→→اهها
 ^ ^ كامل كره ^ تنظيم م∂شود. از گردش ي− دوره دين∂ ما بر اساس همين سال و ماه قمر
^ م→→→→→اه ب→→→→→ه دور زم→→→→→ين، م→→→→اه  ^ ك→→→→→امل ك→→→→→ره زم→→→→→ين ب→→→→→ه دور خ→→→→→ورشيد، س→→→→→ال و از گ→→→→→ردش ي− دوره
^ پ→ديد م→∂آيد. وج→ود م→اه در آس→مان، از لطف خدا ي− تقويم طبيع∂ و همگان∂ است.  ق→مر
^ خ→→→ود را ت→→→نظيم  ^ و ع→→→→باد ^ ت→→→→غييرات ت→→→→دريج∂ م→→→اهґ آس→→→مان، ام→→→ور ت→→→جار ه→→→→مه م→→→→∂توان→→→→ند از رو
ك→→نند؛ ي→→عن∂ از ه→مان اب→→تدا ك→ه م→اه ب→ه ش→كل ه→لال دي→ده م→∂شود و ت→دريجاҐ ت→غيير ش→كل م→∂دهد 
^ ش→روع ب→ه ن→قصان و ت→غيير م→∂كند ت→ا  ت→→ا ب→ه ص→ورت ب→→در ت→مام م→∂رسد و دوب→اره از ص→ورت ب→→در

                                                           
 .۲۱۷ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
^ توبه،آيه＾⅛۳.   ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱۹℮ 

داҐ ب→→→ه ص→→→ورت ه→→→→لال درم→→→→∂آيد. ه→→→ر ك→→→س∂ م→→→∂توان→→→د ب→→→ا م→→→دت∂ م→→→مارست، از  ẃب→→→→ه آخ→→→→ر م→→→→اه و م→→→جد
ẃ∂ ب→عض∂ ك→ه خ→يل∂  ش→→كل م→→اه ت→→شخيص ب→→دهد ك→→ه اواي→ل م→اه است ي→ا اواس→ط و ي→ا اواخ→ر آن. ح→ت
ت→جربه و م→مارست دارن→د دق→يقاҐ روز را ه→م م→→∂توان→ند ت→عيين ك→نند؛ م→ثلاҐ ب→گويند: ام→شب، ه→فتم يا 
^ ن→→وشتن∂ ن→→دارن→→د. اي→→ن خ→→ود، لط→→ف  ^ ب→→ه ت→→قويمها ده→→→م و ي→→ا ه→→→جدهم ي→→ا ب→→يستم م→→اه است و ن→→→ياز
 ^ ^ و ب→→→→→يابان∂، در ص→→→→→فحه ^ ب→→→→→→∂سواد و ب→→→→→اسواد، ش→→→→→هر خ→→→→→داست ك→→→→→ه ي− ت→→→→→قويم ه→→→→→مگان∂، ب→→→→→را

آسمان قرار داده است. 
تابґ االلهґ �؛ «در كتاب خدا ».  ґك ∂ґف �

م→→→حتمل است م→→→قصود از ك→→→تاب خ→→→→دا، ق→→→رآن ي→→→ا م→→→→طلق ك→→→تاب آس→→→→مان∂ ب→→→اشد، ول∂ ق→→→رائ→→→ن 
ق→→→→رب، م→→→نظور از ك→→→→تاب خ→→→→دا، ك→→→→تاب آف→→→رينش است؛ ي→→→عن∂، در  џن→→→→شان م→→→→∂دهد ك→→→→ه ب→→→ه اح→→→تمال ا

كتاب خلقت و آفرينش ۱۲ ماه معيẃن شده است. 
ضџ �؛  Ẃرџ Ẃالا џو ґماوات ￍالس џقџل џخ џمẂوџي �

^ كه آسمانها و زمين را خلق كرد».  «از همان روز
از آن زم→→→→ان∂ ك→→→ه اي→→→ن ن→→→ظامات ك→→→رات و ك→→→هكشانها ب→→→وجود آم→→→ده است، ن→→→ظم و ح→→ساب 

ص شده است.  ẃدوازدهگانه مشخ ^ سال و ماه هم آغاز گشته و تعداد ماهها
^ حرام و احكام آن  ماهها

بعد م∂فرمايد:  
�؛  ẁم Ẁر Ẁح ẁ↨џعџب Ẃها أرẂن ґم �

م [جمع حرام] است».  Ẁر Ẁچهارماه از اين دوازده ماه، ح»
^ به حريم آن ممنوع است و كس∂ حقẃ تجاوز از  ẃك→ه ت→عد ^ ح→رام، ي→عن∂ م→حترم و چ→يز
م→→→→رز آن را ن→→→دارد. در خ→→→ود آي→→→ه اس→→→ام∂ آن م→→→اهها ذك→→→ر ن→→→شده، ول∂ ط→→→بق رواي→→→ات اي→→→ن چ→→→→هار م→→→اه 
م. س→→→→ه م→→→→اه از اي→→→→نها، پ→→→→شت س→→→→ر ه→→→→م  ẃه و م→→→→حر ẃالح→→→→ج ^ ^ الق→→→→→عده، ذ ^ رجب، ذ ع→→→→→بارتند از: م→→→→→اهها
 ∂ẃ ^ پ→→→→يشين، ح→→→ت است و ي− م→→→→اه رجب، ج→→→→→داست.ق→→→بل از اس→→→→لام ه→→→م در س→→→→اير ادي→→→→ان و امẃته→→→→ا
در م→→→→→يان اع→→→→راب ج→→→→→اهل∂، اي→→→→ن م→→→→اهها ح→→→→رام ب→→→→ود و ج→→→→→نگ در آن→→→→ها ت→→→→عطيل م→→→→∂شد. اس→→→→→لام ه→→→→→مان 

سنẃت را امضاء كرده و جنگ در آنها را تحريم كرده است.  
ґẃمẀ �؛  ينẀ الẂقџي ґẃالد џ−ґذل �

«اين [تحريم قتال در چهار ماه حرام] ي− آيين ثابت و پابرجاست». 



 
 ۱۹Ｑ فهرست مطالب 

چ→→→→→→→→ون در ج→→→→→→→→اهليẃت ق→→→→→→→→بل از اس→→→→→→→→لام س→→→→→→→نẃت غ→→→→→→→لط∂ داش→→→→→→→تند و اي→→→→→→→ن چ→→→→→→→→هار م→→→→→→→اه را ج→→→→→→→→ابه ج→→→→→→→ا 
 ^ م را ح→→لال م→→∂كردند و ب→→→عد ب→→ه ج→ا ẃب→→ه دلخ→→واه خ→→ودشان، ج→→نگ در م→→اه م→→حر Ґم→→∂كردند و م→→ثلا
 ∂→→→→→ ґف ẁ↕ џي→→→→→اد ґز Ẁء∂ ґس→→→→→ￍا النџم→→→→→ￍب→→→→→→→عد ه→→→→→→م: �إن ^ آن ج→→→→→→نگ در م→→→→→→اه ص→→→→→→فر را ت→→→→→→حريم م→→→→→→∂نمودند؛ آي→→→→→→→ه
� اش→اره به همين مطلب است. حالا قرآن م∂فرمايد: اين حكم تحريم قتال در چهارماه  ґرẂف→ẀكẂال

معيẃن، حكم ثابت است و تغييرپذير نيست. 
كẀمẂ �؛  џسẀفẂأن ￍن ґيهґوا فẀمґلẂظџلاتџف �

«در مورد اين [چهارماه] بر خود ستم روا مداريد [حرام خدا را حلال نكنيد]». 
ه م∂دهد كه  ẃحرام، به اين نكته توج ^ س→پس ق→رآن ك→ريم، پس از ت→حريم ق→تال در م→اهها
م→مكن ب→ود م→شركين از اي→ن ح→كم، س→وء اس→تفاده كنند و هنگام∂ كه مسلمانان دست از جنگ 
ك→شيدهان→د آن→→ها را غ→افلگير ك→رده و ب→ه آنها حمله ببرند.لذا م∂فرمايد: اين دستور تر∑ قتال، تا 
→ا ه→مين ك→ه آن→→ها دست ب→ه ش→مشير ب→ردند، شما  ẃزم→ان∂ است ك→ه آن→ها ب→ه ش→ما ه→جوم ن→ياوردهان→→د. ام

^ حرام باشد.  ^ با آنها هستيد؛ اگر چه در ماهها ف به مقابله ẃهم موظ
ينџ كџافҐ↨ￍ كџما يẀقاتґلẀونџكẀمẂ كџافҐ↨ￍ �؛  ґكґر ẂشẀمẂوا الẀلґقات �

«ه→→→مانگونه ك→→→→ه آن→→→ها دس→→→تهجمع∂ ب→→→ا ش→→ما م→→→∂جنگند،، ش→→ما ه→→→م دس→→ته ج→→→مع∂ ب→→ا آن→→ها 
بجنگيد». 

^ تقوا را فراموش نكنيد.   در عين حال مسأله
تￍقґينџ �؛ «بدانيد كه خدا با پرهيزكاران است».  ẀمẂال џعџم џاالله ￍوا أنẀمџل Ẃاع џو �

در ميدان جنگ هم نظارت خدا را به حساب بياوريد كه:  
هẀ �؛۱  џرџا ي ￎر џش ＃↕ ￍر џذ џقالẂث ґم ẂلџمẂعџي Ẃنџم џو � Ẁه џرџي ҐراẂي џخ ＃↕ ￍر џذ џقالẂث ґم ẂلџمẂعџي Ẃنџمџف �
^ از ن→→→→→ي− و ب→→→→→د اع→→→→→مال خ→→→→→ود را در روز ج→→→→→زا،  ها ẃه→→→→→→→ر ك→→→→→→س∂ ب→→→→→→→ه ق→→→→→→در س→→→→→نگين∂ ذر»

خواهد ديد». 
چ→→→→نان ن→→→→يست ك→→→→ه ب→→→→گوييد م→→→يدان ج→→→نگ است و ه→→→ر ك→→→ه را خ→→→واس→→→تيد ب→→→كشيد و ه→→→ر چ→→→ه را 

خواستيد ببريد. ديديم در چند جا كه دستور قتال م∂دهد، دنبالش م∂گويد:  
�؛۲  џين ґدџت ẂعẀمẂال ب ґحẀلا ي џاالله ￍوا إن Ẁدџت Ẃعџلا ت...�

                                                           
^ ۷ و ۸ .  ^ زلزال، آيه  ـسوره ۱
 .۱۹Ω ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛۱۹ 

�؛۱  џينґقￍت ẀمẂال џعџم џاالله ￍوا أنẀمџل Ẃاع џو...�
م→ا، ه→م ب→ه ح→رمتґ زم→انґ ح→رام ق→ائل ه→ستيم و ه→م ب→ه ح→رمتґ مكانґ حرام؛ ول∂ تا زمان∂ كه 
→ا اگ→ر آن→ها  ẃح→رام، اق→→دام ب→ه ج→نگ را ح→رام م→∂دان→يم ام ^ دش→→منان، ن→→قض ح→رمت ن→كنند در م→اهها
ه ه→→م ك→→ه م→→كان ح→→رام و م→حترم  ẃس م→→ك ẃاق→→دام ب→→ه ج→→نگ ك→→ردند، م→→ا ه→→م م→→∂جنگيم. در ش→→هر م→→قد
ه اق→→→دام ب→→→ه ج→→→نگ  ẃا اگ→→→ر آن→→→ها ن→→→→قض ح→→→رمت ك→→→رده و در م→→→ك→→→ ẃاست، ج→→→→→نگ را ح→→→→رام م→→→→∂دان→→→يم؛ ام

كردند، ما هم به دستور خدا در همان جا به مقابله برم∂خيزيم، چنان كه م∂فرمايد:  
 ẂمẀوكẀلџق→→→→ات Ẃإن→→→→џف ґيه→→→→ ґف ẂمẀوكẀلґقات→→→→Ẁي Ẅ∂ￍت→→→→ џح ґرام→→→→ џحẂال ґد ґج Ẃس→→→→ џمẂال џدẂن→→→→→ ґع ẂمẀوهẀلґقات→→→→→Ẁ؛۲ �...لات�... ẂمẀوهẀلẀتẂاقџف
در ك→→→نار م→→سجد الح→→رام ب→→→ا آن→→ها ن→→→جنگيد ت→→→ا وق→ت∂ ك→→ه آن→ها در آن→→جا ب→→ا ش→ما ب→جنگند.  »

شيد».  Ẁوقت∂ با شما جنگيدند، شما هم آنها را بك
پس زم→→→→ان و م→→→→كان ح→→→رام، م→→→حترم است ت→→→ا وق→→→ت∂ ك→→→ه آن→→→ها در آن زم→→→→ان و م→→→كان دست ب→→→ه 
ش→مشير ن→بردهان→د، اگ→ر آن→→ها اق→→دام به جنگ كردند، بر شما واجب است در همان زمان و مكان 

با آنها بجنگيد. 
^ خدا در قرآن   مقصود از ماهها

→ا ب→ر ح→سب رواي→→ات، ت→أويل∂ ه→م دارد ك→ه  ẃش→ريفه ب→ود ك→ه ع→رض ش→د، ام ^ ب→ه م→ناسبت ايẃ→→ام ش→→هادت ح→ضرت ام→→ام ج→عفر ص→→ادق�، دو حديث از آنها را به نقل از تفسير اي→→ن ت→→فسيرґ آي→→ه
^ رواي→∂ است؛ ي→عن∂ ذي→ل ه→ر آي→ه روايات∂  ب→رهان م→∂خوان→يم.م∂دان→يم ك→ه ت→فسير ب→رهان، ت→فسير
 ^ ^ م→→→→ورد ب→→→→حث اب→→→→وحمزه ^ م→→→→→→عصومين� رس→→→→→يده ن→→→→→قل م→→→→→∂كند. در ذي→→→→ل آي→→→→→ه ه ẃرا ك→→→→→ه از ائ→→→→→م
^ ه→→→م ب→→→ودند. وق→→→ت∂ آن→→→→ها  ^ دي→→→گر ه ẃث→→→→مال∂ م→→→→→∂گويد: خ→→→→دمت ح→→→ضرت ام→→→ام ب→→→اقر� ب→→→ودم، ع→→→د
 ^  ـم→→→→علوم م→→→→∂شود ك→→→→ه در ه→→→→مه رف→→→→→تند و م→→→→→جلس خ→→→→→لوت ش→→→→→→د، ام→→→→→ام� ب→→→→→ا م→→→→→ن ص→→→→→حبت ك→→→→ردند
 ـ م→→جالس، ب→→عض∂ م→→طالب را ن→→م∂شود گ→→فت و ن→→بايد ب→→ا ن→امحرمان، س→خن از اس→رار ب→ه م→يان آورد

حضرت فرمودند: 
 Ẃن→→→→џ џ╙ ،نا ґمґق→→→→ائ Ẁيام→→→→ ґق ґاالله џدẂن→→→→ ґع Ẁهџل џيل ґدẂب→→→→џلا ت ^ ґذￍال ґومẀت Ẃح→→→→ џمẂال џن→→→→→ ґ؛ م џ↕ џزẂم џ؛ (ي→→→→→ا أب→→→→→اح( ẁرґكاف ґهґب џوẀه џو џاالله џ∂ґقџل ، ẀولẀيما أقґف ￍ− џش

                                                           
 .۱۹℮ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱

 . ۱۹۱ ^  ـهمان، آيه ۲



 
 ۱۹۷ فهرست مطالب 

ل ن→→→→خواهد  ẃواق→→→→→→ع خ→→→→→واهد ش→→→→→د و ه→→→→→رگز ن→→→→→زد خ→→→→→دا ت→→→→→بد Ґاز ج→→→→→→مله م→→→→→طالب∂ ك→→→→→→ه ح→→→→→تما»
ي→→→→افت، ق→→→→يام ق→→→→ائم م→→→→است و ه→→→→→ر كس در ق→→→→بول اي→→→→ن گ→→→→فتار م→→→→ن ت→→→رديد داش→→→ته ب→→→اشد 

موقع مردن، خدا را با كفر ملاقات خواهد كرد». 
بعد فرمود:  

 ґاالله џدẂن→ ґع ґورẀه→ الش џ↕ ￍد→→ ґع ￍإن �: ￍل џج џو ￍز→→ џع ґاالله ẀلẂوџق... Ẁر џو→→Ẃأن џه→→ذا و Ẃن→→ ґم Ẁح→→ џضẂأو џ؛ (و(�... ҐراẂه џش џر џشџنا عẂاث
^ دلالت ب→→→→→→ر اي→→→→→ن م→→→→→طلب] ... گ→→→→→فتار خ→→→→→داوند  «از ه→→→→→→مه واض→→→→→→→حتر و روش→→→→→→→نتر [ب→→→→→را

 ـاست كه فرمود: تعداد ماهها در نزد خدا دوازده ماه است ... ».   ẃو جل ẃـعز
بعد فرمود: كدام ماهها است كه شناختن آنها دين قيẃم است؟!  

هẀ)؛   џدẂعџما ب џو ґيعґب ￍالر џو ґرџف ￍالص џو ґم ￍر џحẀمẂال ґورẀه الش Ẁ↨џف ґرẂعџم) џو ẁب џجџر џ∂ ґه џها وẂن ґم ẀمẀر ẀحẂل џم و صفر و ربيع و ... منظور است؟!(اẃمحر ^ آي→ا ش→→ناختن ماهها
^ ح→رام از اي→ن دوازده م→اه  ) ؛ «ش→ناختن م→اهها Ґماґẃ ي→ناҐ قџ→ي ґد Ẁون Ẁك→→џ مẀ لات ر√ џح→→→ ẀمẂال џو ґ↨ →→→ج√ џحẂوال Ẁذ џو ґ↕ џد Ẃع→→→ џقẂوال Ẁذ

م است دين قيẃم نم∂باشد».  ẃه و محر ẃالحج ^ ^ القعده و ذ كه رجب و ذ
 џن→→→ ґم Ґيعا ґم→→→ џج џاس→→→ẃالن џو ґلџل→→→ ґمẂال џرґس→→→→اي џو џوس Ẁج→→→→ џمẂال џو Ẅ^ (لاџنￍ الẂيџ→→→→هẀودџ وџ النￍ→→→→صار

)؛   џورẀه الش ґه ґهذ џونẀف ґرẂعџي џينґفґخالẀمẂال џو џينґقґوافẀمẂال
^ دي→گر و ع→موم م→ردم  ^Ẅ و م→جوس و م→لẃتها ^ م→→ردم از ي→هود و ن→صار «زي→→را ه→→مه

از موافق و مخالف [دين] اين ماهها را م∂شناسند». 
پس چ→→→→→→→نين ش→→→→→→→ناخت∂، روش→→→→→→→ن است ك→→→→→→→ه دي→→→→→→→ن ق→→→→→→→يẃم و آي→→→→→→ين ث→→→→→→ابت و پ→→→→→→→ابرجا در ن→→→→→→زد خ→→→→→→→دا 
^ بود كه  ^ ق→مر ẃه اي→ن ت→أويل آي→ه است؛ ب→ا ت→فسير اش→تباه ن→شود. ت→فسير ه→مان م→اهها ن→م∂باشد.الب→ت
)؛  Ґنا Ẃط→→→→џ ينџ ب ґعẂ →→→→ب џس Ẃن＃ أو Ẁط→→→→Ẃ ↨ґ أب џعẂ →→→→ب џس Ẅ∂إل Ґنا Ẃط→→→→џ نґهґ ب Ẃط→→→→џ ناҐ وџ لґب Ẃط→→→→џ رẂآنґ ب Ẁق→→→→→ Ẃلґع→→→→رض ش→→→→د، چ→→→→ون ف→→→→رمودهان→→→→د:(إن√ ل
^ بيان كثرت است، نه  ẃه اين عدد هم برا ^ ب→طون است؛ ه→فت ي→ا ه→فتاد ب→طن دارد.البت ق→رآن دارا

خصوص عدد؛ و لذا بر اساس تأويل، امام� فرمود: 
)؛   ґاالله ґين ґدґب џونẀام ẃوџالق Ẁ↨ￍمґئџلاẂ م→→→→راد از دوازده م→→→→اه∂ ك→→→→ه در ق→→→→رآن آم→→→→ده است ام→→→→امانند ك→→→→ه ق→→→→ائم ب→→→ه دي→→→ن خ→→→→دا ه→→→ستند و (إنￍما هẀمẀ ا

شناختنشان دين قيẃم است. 
 ґه ґم→→→→ Ẃإس Ẃن→→→→ ґم Ґما→→→→ Ẃإس Ẁهџل ￍقџت→→→→ Ẃاش ^ ґذￍال � ￒ∂ґل→→→→ џع џينґن ґم Ẃؤ→→→→ ẀمẂال Ẁير→→→→ ґها أمẂن→→→→ ґم Ẁم Ẁر→→→→→ ẀحẂال џو)



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۱۹۸ 

 ∂ґلџع џوس∂ وẀم ẀنẂب ∂ґل џع џو ґنẂي џس ẀحẂال ẀنẂب ∂ґل џع Ẃم Ẁه џو ґه ґدẂل Ẁو Ẃن ґم ẁ↨џلاثџث џو ∂ґل→ џعẂعال∂)؛  الџت ґاالله ґم Ẃإس Ẃن ґم Ґاẃقџت ẂشẀم Ẁم Ẃس ґلاẂا ا џهذ џصارџف ، مￍد＃ џحẀم ẀنẂاس→م ع→ل∂ م→→∂باشند و آن→ها ع→ل∂، ب ^ چ→→هار ام→→ام از دوازده ام→→ام ن→→يز ام→→امان∂ ه→→ستند ك→→ه دارا
أميرالمؤمنين� و سه تن از فرزندانش، عل∂ẃ بن الحسين� و عل∂ẃ بن موس∂� و عل∂ẃ بن 
 ^  ـم→→→→→∂باشند و از اي→→→→→ن ج→→→→→هت، دارا  ـك→→→→→ه ع→→→→→ل∂ẃ است  د� ه→→→→→→ستند ك→→→→→→ه ه→→→→→→م اس→→→→→→م ب→→→→→→ا خ→→→→→→دا ẃم→→→→→→حم

∂ م∂باشند.  ẃحرمت خاص
 ^ ص∂ در ب→→عض∂ از اولي→→ا ẃت م→→شخẃه داشت ك→→ه وي→→ژگ∂ و خ→→صوصي ẃب→→ه اي→→ن ن→→كته ب→→ايد ت→→وج
خ→→→→دا، م→→→→لا∑ ف→→→→ضيلت ه→→→ست ول∂ م→→→لا∑ اف→→→ضليẃت ن→→→يست؛ م→→→ثلاҐ، ح→→→ضرت م→→→ريم� در ق→→→رآن 
^ آن فضيلت نيست، اينكه بدون شوهر  ^ ف→ضيلت∂ م→متاز است ك→ه ه→يچ زن∂ در عالم دارا دارا

فرزنددار شده است؛ قرآن خطاب به او م∂فرمايد:  
ينџ �؛۱  ґمџعالẂال ґساءґن Ẅ∂لџع ґ∑فاџط Ẃاص џو ...�

^ مريم] از زنان عالم برگزيده است».  « [در آن خصوصيẃت] تو را [ا
ول∂ در ع→→→→ين ح→→→→ال، اي→→→→ن م→→→→لا∑ اف→→→→ضليẃت ن→→→→يست، ي→→→عن∂ ب→→→ه اي→→→ن م→→→عنا ن→→→يست ك→→→ه ح→→→ضرت 
^ زن→ان ع→→الم ب→اشد، زيرا ما زن∂ را در عالم م∂شناسيم كه نه تنها از  م→ريم، اف→ضل و ب→رتر از ه→مه
ẃ∂ اف→→ضل از ت→→مام پ→→يامبران و رس→→ولان خ→→دا، غ→ير از پ→→در و  زن→→ان، ب→→لكه اف→→ضل از ت→→مام م→→ردان و ح→→ت
^ زه→را� است و ه→مچنين ح→ضرت  ^ ف→اطمه ^ ك→بر يقه ẃش→→وهرش م→→∂باشد و او ح→→ضرت ص→→→د
م→→→→→→→→→→سيح، ع→→→→→→→→→→يس∂ ب→→→→→→→→→→ن م→→→→→→→→→→ريم � ف→→→→→→→→→ضيلت∂ دارد و آن، اي→→→→→→→→→نكه ب→→→→→→→→→→دون پ→→→→→→→→→در، از م→→→→→→→→→ادر ت→→→→→→→→→نها ب→→→→→→→→→ا دم 
ن ش→→→→→→ده و در ه→→→→→→مان ح→→→→→→الت ن→→→→→وزاد＾اش س→→→→→خن گ→→→→→فته و اظ→→→→→→هار ن→→→→→بوẃت و دارا  ẃروحالق→→→→→→→دس م→→→→→→تكو
ب→ودن ك→تاب آس→مان∂ ن→موده است. آر＾؛ اي→ن ف→ضيلت است، ول∂ دليل افضليẃت نيست؛ به اين 

^ انبياء باشد.   معنا كه افضل از همه
 ^ ام→→ام ام→→يرالم→→ؤمنين� خ→→صوصيẃت∂ دارد و آن، اي→→نكه در ك→→عبه م→→تولẃد ش→→ده است. اح→→د
^ اي→→→ن ف→→→ضيلت ن→→→→يست، ول∂ اي→→→ن، م→→→→لا∑ اف→→→ضليẃت ن→→→→يست؛ ب→→ه اي→→ن م→→عنا ك→→ه اف→→ضل از پ→→يامبر  دارا

اكرم� باشد.  
ح→→→ضرت ام→→→ام ح→→→سين� ت→→ربتش، ش→→فابخش است وخ→→وردن خ→→→ا∑ ق→→بر آنح→→ضرت، ب→→ه 
 ∂ẃ ^ ح→→ت ^ ع→→→دس، ب→→→ه ق→→→صد ش→→→فا، ح→→→→لال است در ح→→→ال∂ ك→→→ه خ→→→وردن خ→→→ا∑ ق→→→بر اح→→→د ẃه ق→→→در ح→→→ب

                                                           
 .℮۲ ^ ^ آلعمران، آيه  ـسوره ۱



 
 ۱۹۹ فهرست مطالب 

 ^ خ→→ا∑ ق→بر پ→يامبر اك→رم� ح→لال ن→يست، م→گر اي→نكه در آب م→ستهل− ش→ود. پس اي→→ن، برا
→ا دلي→ل ب→ر افضليẃت آن حضرت نسبت به جدẃ و پدر  ẃهداء� ف→ضيلت است ام→→ ẃد الشẃح→ضرت س→ي

و مادر و برادرش (صلوات االله عليهم اجمعين) نم∂باشد. 
^ خ→→→→→→→→→دا دارن→→→→→→→→د ول∂ م→→→→→→→→→لا∑  اي→→→→→→→→→نها ي− س→→→→→→→→→→لسله خ→→→→→→→→→صوصيẃات∂ است ك→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→عض∂ از اولي→→→→→→→→→→ا
^ م→ورد ب→حث ن→يز چ→هار ام→ام كه  اف→ضليẃت آن→→ان ن→سبت ب→ه دي→→گران ن→م∂باشد.حالا در ت→أويل آي→→ه
→ا دلي→ل  ẃدارن→→د، ام ∂ ẃم» وص→ف ش→دهان→د وي→ژگ∂ خ→اصẀر→→ Ẁا ب→→ه اس→→م «ع→→ل∂» ه→→ستند و ب→→ه ع→→نوان «ح ẃم→→سم
)؛ «ه→→مه ي− ن→→→ورند».در  ẁد→→ ґواح ẁور→→Ẁن ẂمẀهل→→Ẁتشان ن→→→→سبت ب→→→ه ام→→→امان دي→→→گر ن→→→يست، ب→→لكه: (كẃب→→→ر اف→→→ضلي
^ ه→→→→→→→ست ك→→→→→→→ه ج→→→→→→→ابر ج→→→→→→→عف∂ م→→→→→→→∂گويد: وق→→→→→→→ت∂ از ح→→→→→→→ضرت ام→→→→→→→ام  اي→→→→→→→ن م→→→→→→→ورد ن→→→→→→→يز ح→→→→→→→ديث دي→→→→→→→گر
→نẂدџ االلهґ ...� س→ؤال كردم ك→ه م→قصود از دوازده  ґع ґورẀه→→ الش џ↕ ￍد→→ ґع ￍب→→اقر�راج→→ع ب→→ه اي→→ن آي→→ه � إن

ماه چيست؟  
)؛   ґدآءџع الص ^ ґدґẃ ي џس џسￍفџنџتџف)

^ م→→→→ن ن→→→فس∂ ع→→→ميق ت→→→وأم ب→→→→ا ح→→→زن و ان→→→دوه ك→→شيد [ح→→اك∂ از اي→→→نكه ح→→قايق  «م→→→ولا
^ گ→فتن ن→م∂يابيم و  دي→→ن و ق→رآن در م→يان م→ردم، م→→كتوم م→انده است و م→→جال∂ ب→را

^ شنيدن نم∂بينيم]».  اهل∂ برا
^ جابر:   آنگاه فرمود: ا

�)؛   ґاالله Ẁول Ẁس џر ^ ґẃد џج џ∂ ґهџف Ẁ↨џن ￍا السￍأم)
«مراد از سال، جدẃ من، پيامبر خداست». 
)؛   ￍ∂џإل џينґن ґم ẂؤẀمẂال Ẁير ґأم џوẀهџها ف ẀورẀه Ẁش џو)

^ آن [سال] از اميرالمؤمنين� شروع م∂شود تا به من م∂رسد».  «ماهها
 џو ＃ẃ∂ґل→ џع ґهґن→Ẃاب џد＃ وￍم џح→Ẁم ґهґن→Ẃاب џو ＃ẃ∂ґل џع ґهґن→Ẃاب џو Ẅ∂وس→→Ẁم ґهґن→→Ẃاب џو џرџفẂع→→ џج ∂ґن→→Ẃب ґا Ẅ∂إل џو)

)؛   ґهґقẂل џخ Ẅ∂لџع ґاالله ґج џج Ẁح ґẃ^ ґدẂهџمẂال ^ ґهادẂال ґهґنẂاب џن＃ و џس џح ґهґنẂاب
 Ẁي→ن ґẃالد Ẁم→ Ẁه џي→ن ґذẃ →رẀمẀ ال ẀحẂال Ẁ↨ џع→→џ ب Ẃرџ Ẃش→→→ريفه آم→→ده است:(و الا ^ اي→→نها ۱۲ م→→اه ه→→ستند ك→→ه در آي→→→ه
ا ب→→→→→ه اس→→→→→م ع→→→→→ل∂  ẃم م→→→→→∂باشند ام→→→→→امان∂ ه→→→→→ستند ك→→→→→ه م→→→→→سمẃم ك→→→→→→→ه دي→→→→→→ن ق→→→→→يẀر→→→→→→ Ẁ؛ آن چ→→→→→→→هار ام→→→→→→ام ح( Ẁمґẃ →→→→→→ي џقẂال
 џو ґنẂي џس→→→ ẀحẂال Ẁن→→→Ẃ →→→لґ∂∫ ب џأب→→→∂ ع џو � џينґن ґم Ẃؤ→→→ ẀمẂالẀير→→→ ґأم ، ≈∂ґل→→→ џع : →→→د＃ ґم＃ واح Ẃاس→→→→ґ ونџ ب ẀجẀر Ẃخ→→→ џي Ẃم ẀهẂن→→→ ґم ẁ↨ џعџ ب Ẃ؛اق→→→→→→رار ب→→→→→→→ه ام→→→→→→امت اي→→→→→→ن ه→→→→ستند:(أر( Ẁمґẃ →→→→→→ي џقẂال Ẁي→→→→→→ن ґẃالد џو→→→→→→ Ẁه ґلاءẀهؤ→→→→→→ґ قẂرارẀ ب ґلاẂ →→→→→→ا џف ، د＃ م√ џح→→→→→→ Ẁم Ẁن→→→→→→Ẃ →→→→→→لґ∂∫ ب џع џوس∂ و→→→→→→→ Ẁم Ẁن→→→→→→→Ẃ →→→→→→→لґ∂∫ ب џع

بزرگواران، دين قيẃم و آيين ثابت و پابرجاست. 



 
 ۲ΩΩ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

�؛   ẂمẀك џسẀفẂأن ￍن ґيهґوا فẀمґلẂظџلا تџوا)؛۱  � ف Ẁدџت Ẃهџت Ґيعا ґم џج Ẃم ґهґوا بẀولẀق Ẃ^ (أ
^ آنان معتقد باشيد تا راه  ^ آنان به خود ستم نكنيد. يعن∂ به امامت همه «درب→اره

^ خدا را] بيابيد».  [به سو
آن→چه ب→ر م→ا لازم م→∂باشد اي→ن است ك→ه ب→كوشيم ت→ا م→عرفت م→ا ن→سبت ب→ه امامان� رو به 
 ـض→عف و س→ست∂   ـالع→→ياذ ب→→االله  ẃر از اوض→→اع و اح→→→وال زم→→ان  رش→→د و اف→→زايش ب→→رود. ن→→كند در اث→→ر ت→→أث
در آن پ→→يدا ش→→ود، و ب→→ايد ب→→→دان→→يم ك→→ه در روز ج→زا، ارت→→قاء درج→ات م→ا ب→ستگ∂ ب→ه ه→مين م→عرفت و 

مقدار آن دارد.  
^ از دشمن است  ẃت به اهل بيت�تبرẃمحب ^ عا ẃشرط اد

فانه م→ا در ش→راي→ط∂ ه→→ستيم ك→ه ج→اهلان و م→غرضان از طرق گوناگون، دست به كار  ẃم→تأس
ت→شكي− ش→دهان→د و اعتقاد جوانان را نسبت به ولايت و امامت تضعيف م∂كنند. يادمان باشد 

كه حضرت امام أبوالحسن الرẃضا� فرموده است:  
نا)؛۲  ґẃو Ẁدџع Ẃن ґم Ẁ↕ џراءџبẂال џنا وẀت џلاي џين و ґẃالد Ẁمالџك)

^ جستن از دشمن ماست».  «دين كامل، اعتقاد داشتن به ولايت ما و بيزار
ب→→→ه ح→→→ضرت ام→→ام ص→→ادق� گ→→فتند: ف→→→لان آدم، ش→→ما را دوست دارد ول∂ از ج→→→هت ب→→رائت 

^ دارد؛ يعن∂ از دشمن شما هم خيل∂ بدش نم∂آيد!  نسبت به دشمن شما كسر
^ پ→→→→→يدا م→→→→→∂شوند ك→→→→→ه چ→→→→→نين ه→→→→→→ستند؛ ب→→→→→ه زع→→→→م خ→→→→ود دوس→→→→تدار  در م→→→→→يان م→→→→→ا ه→→→→→م اف→→→→→راد زي→→→→→→اد
→→→→→→→ا ن→→→→→→→سبت ب→→→→→→→ه دش→→→→→→منانشان ن→→→→→→يز ك→→→→→→م و ب→→→→→→يش از خ→→→→→→ود گ→→→→→→رايش ن→→→→→→شان  ẃاط→→→→→→→→هار� ه→→→→→→→ستند ام ^ ه ẃائ→→→→→→→م
ẃحاد اسلام∂ ديگران را هم نسبت به آنها  ^ وحدت و ات م→∂دهند و اح→ياناҐ ت→حت ع→نوان فريبنده

ẃه دادن به چنين كسان∂ فرمود:   ^ تنب خوشبين م∂سازند. امام صادق� برا
نا)؛۳  ґẃو Ẁدџع Ẃن ґم Ẃء ￍرџبџت џي Ẃمџل џنا وџتￍب џحџم Ẅ∂џع ￍاد ґنџم џب џذџك ، џهاتẂيџه)

«چ→→→→قدر دور اف→→→→→تاده [اي→→→→ن چ→→→→نين ك→→→→س∂ از راه م→→→→ستقيم ح→→→→ق] دروغ گ→→→→فته است آن 
^ ندارد».  ẃت ما م∂كند در حال∂ كه نسبت به دشمن ما تبرẃمحب ^ عا ẃكس∂ كه اد

                                                           
 .۱۲۳ ^  ـتفسير برهان،جلد۲،صفحه ۱

^ Ｑ۸ ، حديث ۱۹ .   ـبحارالأنوار، جلد ۲۷ ، صفحه ۲
 ـهمان، حديث ۱۸.  ۳



 
 ۲Ω۱ فهرست مطالب 

اين جمله، بسيار تكان دهنده است كه م∂فرمايد:  
)؛۱  ẁرґكاف џوẀهџنا فџل џين ґمґالẃالظ џنا وґدائẂأع ґرẂفẀف∂ ك ￍ− џش Ẃنџم)

^ ك→→→فر دش→→منان م→→→ا و س→→تمكنندگان ب→→→ر م→→ا، ت→→رديد داش→→ته ب→→اشد [و  «ه→→→→ر كس درب→→اره
احتمال بدهد كه شايد كافر نباشند] خودش كافر است»! 

^ اف→→→راد ن→→→م∂گذاري→→→م ت→→ا ب→→→گويند  ^ است. م→→→ا ك→→→ه ان→→→→گشت رو  م→→→طلب ب→→→سيار ت→→→كاندهندها
اي→→→→ن خ→→→→→لاف وح→→→→دت ش→→→→د و اح→→→→→ساسات ق→→→→وم∂ ج→→→→ريحهدار گ→→→→شت! م→→→→ا ك→→→لẃ∂ ص→→→حبت م→→→→∂كنيم؛ 

همانگونه كه قرآن كلẃ∂ صحبت كرده و فرموده است:  
ينџ �؛۲  ґمґالￍالظ ∂џلџع ґاالله Ẁ↨џن Ẃعџألا ل ... �

نẂقџلґبẀونџ �؛۳  џب＃ يџلџقẂنẀم ￍ^ ينџ ظџلџمẀوا أ ґذￍال Ẁمџل Ẃعџي џس џو ... �
ام→ام ص→ادق� ن→يز كلẃ∂ فرموده و افراد را معيẃن نكرده است. ما هم كلẃ∂ حرف م∂زنيم 
سات م→→→→→ذهب∂ ج→→→→→مع∂، ت→→→→→وهين ش→→→→→د و  ẃاف→→→→→راد ن→→→→→م∂گذاري→→→→→م ك→→→→→ه ب→→→→→گويند ب→→→→→ه م→→→→→قد ^ و ان→→→→→→→گشت رو
ẃ→→→→حاد ش→→→→د. ع→→→قل م→→∂گويد: ظ→→→الم، م→→لعون است. ق→→رآن ه→→م م→→∂گويد: ظ→→الم،  خ→→→→لاف وح→→→→دت و ات
م→→→→لعون است. ام→→→→ام ص→→→→→ادق� ه→→→→م م→→→→∂فرمايند: ظ→→→→→الم، م→→→→لعون است. م→→→→ا ه→→→→م ب→→→ه ت→→→بعيẃت از ح→→→كم 

عقل و قرآن و امام م∂گوييم:  
 Ẅ∂ل џع Ẁهџع＃ لґت→اب џر ґآخ џد＃ وￍم џح→→Ẁم ґآل џد＃ وￍم џح→→Ẁم ￍق→→ џح џمџل→→џم＃ ظґظ→→ال џل ￍأو Ẃن→→ џعẂال ￍمẀه→→ẃ؛  (ألل( џ−ґذل
^ ت→→اريخ است، ش→→→ما  م→→→نتها اي→→→→نكه اي→→→ن ظ→→→المان، چ→→→ه ك→→→→سان∂ ه→→→ستند، ت→→→عيين آن ب→→→→ه ع→→هده
ب→→→ايد ت→→→اريخ را م→→→طالعه ك→→→نيد ت→→→ا آن→→→ها را ب→→شناسيد. ه→→ر كس م→→∂خواه→→د ب→→فهمد و ب→→شناسد ك→→ه ظ→→لم 
ك→→نندگان ب→→ه اه→→ل ب→→→يت رس→→ول، چ→→ه ك→→سان∂ ب→ودهان→د و ه→→ستند، ب→رود ت→اريخ را ب→بيند! ت→اريخ اس→→لام 
^ اه→→→→ل ت→→→→حقيق، روش→→→→→نترين ت→→→→اريخهاست. ب→→→→بينيد آن ك→→→→سان∂ ك→→→→ه ب→→→→ه خ→→→→→اندان  ه→→→→→م ب→→→→→نا ب→→→→→ر گ→→→→→فته
^ ب→→→ودهان→→→→د؟! آن→→→ها ك→→→ه ام→→→ام ب→→→ه ح→→ق،  شان را غ→→→→صب ن→→→مودند چ→→→ه اف→→→راد ẃرس→→→الت ظ→→→لم ك→→→ردند و ح→→→ق
^ ك→→→بر＾، ي→→→گانه ي→→→→ادگار پ→→→→يامبرشان را ب→→ه  يقه ẃام→→→يرالم→→→ؤمنين� را خ→→→انهنشين ك→→→ردند و ص→→→د ẃ∂ع→→→ل
^ ش→→→ما ج→→وان→→ان  ^ ت→→اريخ ب→→ه ع→→هده آن ه→→→مه م→→→صيبت دچ→→→ار ن→→→مودند چ→→→ه ك→→→→سان∂ ب→→→ودند؟! م→→→طالعه

ص را نشان داد ديگر گناه ما چيست!  ẃحقيقتجو. حال اگر تاريخ، آن افراد مشخ
                                                           

 . ⅛۲ ^  ـبحارالانوار، جلد۲۷، صفحه ۱
 .۱۸ ^ ^ هود، آيه  ـسوره ۲

 . ۲۲۷ ^ ^ شعراء، آيه  ـسوره ۳
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يقين به ولايت،راز قبول∂ اعمال نزد خداوند متعال 
^ ك→ه در م→ذهب،  ^ خ→→دمت ح→→ضرت ام→→ام ص→→ادق� آم→د و گ→فت: آق→ا؛ اي→ن ف→رقها م→→رد
م→→→→خالف م→→→→ا ه→→→→ستند و ش→→→→ما را ه→→→→م ب→→→→ه ام→→→امت ق→→→بول ن→→→دارن→→→د م→→→سلمانان خ→→→→يل∂ خ→→→وب∂ ه→→→ستند، ن→→→→ماز 
^ خ→→→→وب م→→→∂گيرند، در رف→→→تار و گ→→→فتارشان ص→→→ادق و ام→→→ين ه→→ستند، در  خ→→→وب م→→→∂خوان→→→→ند، روزه
^ از  ع→→→→بادات→→→→شان خ→→→→ضوع و خ→→→→شوع دارن→→→→د و از م→→→→ا ب→→→→→هتر ع→→→بادت م→→→∂كنند؛ ح→→→→ال، آي→→→ا اي→→→نها ب→→→هرها

عباداتشان نم∂برند؟  
^ ب→→→→ودند ك→→→ه  ^ او ن→→→→قل ك→→→ردند و ف→→→رمودند: در ب→→→ن∂اس→→→رائ→→→يل خ→→→انوادها ^ ب→→→→را ها ẃام→→→→ام� ق→→→→ص
روش→→شان اي→→ن ب→→ود ك→→ه ه→→رگاه م→→شكل∂ ب→→راي→→شان پ→→يش م→→∂آمد و ح→اجت∂ داش→تند چ→هل ش→→بانهروز 
ع→بادت م→∂كردند و ري→اضت م→→∂كشيدند! س→پس دع→ا م→∂كردند و دع→ايشان مستجاب م∂شد. 
ي→→→→→→→→→→ك∂ از آن→→→→→→→→→→→ها ح→→→→→→→→→→اجت∂ ب→→→→→→→→→→رايش پ→→→→→→→→→→يش آم→→→→→→→→→→د و چ→→→→→→→→→→هل ش→→→→→→→→→→→بانهروز ب→→→→→→→→→→ه ري→→→→→→→→→→اضت م→→→→→→→→→→شغول ش→→→→→→→→→→د و 

ا دعايش اجابت نشد.   ẃل∂ انجام داد و بعد دعا كرد، ام ẃخيل∂ مفص ^ عبادتها
خ→→→دمت ح→→→ضرت ع→→→→يس∂� آم→→→د و گ→→→→فت: آق→→→→ا؛ م→→→طلب اي→→→ن است و ش→→→ما از خ→→→دا ب→→خواه 
^ م→→ا را اج→→ابت ك→→ند. در روايت است ك→→ه: ح→→ضرت ع→→يس∂ ت→→حصيل ط→→هارت ك→→رد و ب→→ه  ك→→→ه دع→→→ا
^ او دع→→ا ك→→رد. از ج→→انب خ→→→دا ب→→ه اي→→شان وح→→∂ ش→→د ك→→ه اي→→ن ش→خص از غ→ير آن  ن→→ماز اي→→ستاد و ب→→را
^ ك→ه م→ن معيẃن كردهام  ^ م→ن م→∂آيد و م→ن ق→بولش ن→م∂كنم! آن در ^ ك→ه م→ن گ→→فتهام ب→سو در
^ ن→→→→بوẃت ت→→→→و در ح→→→→ال ش− و  و از آن در ب→→→→→→ايد رو ب→→→→→ه م→→→→→ن ب→→→→ياورد، درґ ن→→→→بوẃت ت→→→→وست و او درب→→→→اره
ت→→→→→رديد است و ت→→→→→ا زم→→→→→ان∂ ك→→→→→ه چ→→→→→نين است، اگ→→→→→ر آن→→→→→قدر ع→→→→بادت ك→→→→→ند ك→→→→ه گ→→→→ردنش ق→→→→طع ش→→→→ود و 
ب→→→→→→→→دنش م→→→→→→→→تلاش∂ گ→→→→→→→→ردد از او ق→→→→→→→بول ن→→→→→→→م∂كنم ت→→→→→→→ا اي→→→→→→→نكه اذع→→→→→→→ان ب→→→→→→→ه ن→→→→→→→بوẃت ت→→→→→→→و ب→→→→→→→نمايد. ح→→→→→→→ضرت 
^ ن→→→بوẃت م→→→ن ش− دار＾؟! او س→→→ر ب→→→ه پ→→→→ايين اف→→→كند و  ع→→→→يس∂� رو ب→→→→ه او ك→→→→رد و ف→→→→رمود: درب→→→→اره
گ→فت: ب→له، ي→ا روح االله؛ ش− داش→تم ول∂ ح→→الا ك→ه از س→رẃ ض→مير م→ن خ→بردار ش→د＾، توبه كردم 
و ب→→ه ن→→بوẃت ت→→و اق→→رار ن→→مودم. از خ→→دا ب→→خواه ك→→ه ت→→وبهام را ب→→پذيرد و م→→را ب→→ه خ→→ودش راه ده→→د. س→پس 

امام صادق� فرمود:  
)؛ «ما خاندان پيامبر نيز چنين هستيم».  ґتẂيџبẂال џلẂأه Ẁن Ẃحџن џ−ґذلџك џو)

− فґينا)؛   Ẁشџي џوẀه џد＃ وẂب џع џلџمџع Ẁاالله ẀلџبẂق џلا ي)
^ ما ش−ẃ و ترديد داشته باشد خدا عملش را نم∂پذيرد».  «كس∂ كه درباره

^ از دش→→→→→منانشان ت→→→→→وأم  ẃچ→→→→→→نانچه ع→→→→→→رض ش→→→→→→د دوس→→→→→→ت∂شان وق→→→→→→ت∂ ص→→→→→→حيح است ك→→→→→ه ب→→→→→ا ت→→→→→بر
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^ كذب است.   عا ẃباشد،اگرنه اد
عمق ارادت به امام صادق�  

ح→→ال، ام→→يدواري→→م م→→ا را ب→پذيرند، چ→ون اي→ن اح→ساس را در ق→لب خ→ود داري→م ك→ه ت→ولẃيشان ب→ا 
^ از دش→منانشان ت→وأم است و آن ب→زرگواران را ن→يز ب→ه ص→فت اح→→سان و ك→رم ش→ناختهايم و در  ẃت→بر

 .( Ẁمџر џكẂال Ẁم ẀكẀ ي√ت ґج џس џو Ẁسان Ẃح ґلاẂ مẀ ا ẀكẀت џزيارتشان م∂گوييم:(عاد
^ ن→→→→ديد ج→→→ز اي→→→→نكه  ^ ام→→→→→ام ص→→→→ادق� ب→→→→ود و خ→→→→يل∂ م→→→→قروض ش→→→→د و چ→→→→ارها ^ ه→→→→مسايه م→→→→رد
 ^ ^ ك→→→→ه پ→→→→يدا ش→→→→د گ→→→→فت: ق→→→→يمت خ→→→→انهام ۱Ω ه→→→→زار دي→→→→نار است. م→→→→→شتر خ→→→→→انهاش را ب→→→→→فروشد. م→→→→→شتر
^ ش→→→→→→ما را ق→→→→→→يمت ك→→→→→→ردهاي→→→→→→م ℮ ه→→→→→→زار دي→→→→→→نار ب→→→→→→يش ن→→→→→→م∂ارزد؛ چ→→→→→→را م→→→→→∂گوي∂۱Ωهزار  گ→→→→→→فت: خ→→→→→→انه
^ من ℮ هزار دينار م∂ارزد، ول∂ مزيẃت∂ دارد كه به خاطر  دي→نار؟! گفت: راست م∂گوي∂، خانه
^ من امام صادق� است!  آن مزيẃت آن را ده هزار دينار م∂فروشم و آن، اين كه همسايه

اي→→→→ن خ→→→→بر ب→→→→ه ام→→→→ام ص→→→→ادق� رس→→→يد، از اب→→→راز اي→→→ن م→→→حبẃت خ→→→يل∂ خ→→→وشحال ش→→→→دند و او را 
اح→→→→→ضار ك→→→→→ردند و ف→→→→→رمودند: چ→→→→→را خ→→→→→انهات را م→→→→→∂خواه→→→→→∂ ب→→→→→فروش∂؟ گ→→→→فت: م→→→→قروض ش→→→→دهام و 
^ ن→→→→→→→دارم، وگ→→→→→→رنه ب→→→→→→ه ه→→→→→→يچ ق→→→→→→يمت∂ دست از ج→→→→→وار ش→→→→→ما ب→→→→→رنم∂داش→→→→→تم. ف→→→→→رمود: م→→→→→ن خ→→→→→ودم  چ→→→→→→ارها
^ ش→ما را م→→∂خرم. پس از اي→ن ك→ه ام→ام خ→انه را ب→ه ده ه→زار دي→→نار خ→ريد، ف→رمود: اي→ن پ→ول را  خ→انه
^ همسايگ∂ با من، ارزش∂  ب→ه م→صرف قرضت برسان؛ خ→→انه را ه→م به تو بخشيدم. كس∂ كه برا
^ را نم∂شود از دست داد! در بهشت هم با  ب→يش از ارزش خ→→انهاش قائل است چنين همسايها

من همسايه خواه∂ بود.  
اي→→ن چ→→ه ش→→رف ب→→زرگ∂ است و م→→ا ب→→حمد االله اي→ن ش→رف را داري→م ك→ه س→ر ب→ه آس→تان اق→دس 
ام→ام ص→ادق� ن→هاده و ت→ن ب→ه ولايت او دادهاي→→م، ول∂ ش→→ديداҐ ب→→ايد م→راقب ب→اشيم ك→ه اين شرف 
^ ان→→→د∑)  (بها ґس Ẃخ→→→→→џ نґ ب џم→→→→џ ^ آس→→→→→مان∂ را ب→→→→ه ث را ب→→→→ه س→→→→ادگ∂ از دست ن→→→→→دهيم و اي→→→→ن م→→→→تاع گ→→→→ران→→→→بها
اه→→→واء ن→→→فسان∂ ن→→→فروشيم و خ→→→→وب ب→→→فهميم ك→→→ه ش→→رف ه→→مسايگ∂ و س→→رسپردگ∂ ب→→ه آس→→تان اق→→دس 
Ẁ→→→→→ف ت→→→→قليد از  ام→→→→→ام ص→→→→ادق� ب→→→→ه اي→→→→ن س→→→→ادگ∂ و ارزان→→→→∂ ب→→→→ه دست م→→→→ا ن→→→→رسيده است ك→→→→ه ب→→→→ا ي− پ
ه→وسبازان از دست ب→دهيم. م→ا به همسايگ∂ با قرآن و امامان نيازمنديم، اگر از آنها جدا شويم 

دزد زده م∂شويم.  
^ ه→مانند آب ق→ليل است ك→ه ب→ا م→→لاقات ان→د∑ ن→→جاست∂ از ي− قطره بول  ع→قل ب→شر ع→اد
^ ن→→→→→→→يز در اث→→→→→→→ر م→→→→→→→→لاقات ب→→→→→→→ا  ^ م→→→→→→→→ا اف→→→→→→→→راد ب→→→→→→→→شر ع→→→→→→→اد ي→→→→→→→→ا ي− ق→→→→→→→→طره خ→→→→→→→→ون ن→→→→→→→→جس م→→→→→→→→∂شود. ع→→→→→→→→قلها
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ك→→→→→→→→→وچكترين م→→→→→→→→→ظهر از م→→→→→→→→→ظاهر ش→→→→→→→→→هوت و غ→→→→→→→→→ضب ن→→→→→→→→→جس م→→→→→→→→→∂شود و م→→→→→→→→→حصول ن→→→→→→→→جس ب→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→ار 
^ اس→كناس ب→ه آن ب→خورد ن→جس م∂شود.  م→∂آورد. ع→قل م→ا آن چ→→نان ض→عيف است ك→ه گ→وشه
→→رد م→→يز ري→→است ب→→ر چ→هرهاش ب→نشيند ن→جس م→∂شود. ي− ك→فش پ→اشنه ب→لند ب→ا ج→→وراب ن→ايلون  џگ
 ^ ب→→→→→→بيند ن→→→→→→جس م→→→→→→∂شود. آن وقت ع→→→→→→قل و ف→→→→→→كر ن→→→→→→جس ه→→→→→→م ج→→→→→→ز اخ→→→→→→لاق و اع→→→→→→مال ن→→→→→→جس چ→→→→→→يز
ẃصل گردد تا حالت اعتصام خودش را  ت→حويل ن→م∂دهد. پس ب→ايد اي→ن آب ق→ليل به آب كر مت
^ نبوẃت و ولايت است كه اگر اين آب قليل عقل خود را به آن  ح→فظ ك→ند. آن آب ك→ر دريا

ẃصل كنيم از نجس شدن محفوظ م∂شويم، چنانكه خدا م∂فرمايد:  دريا مت
↕Ґ مџيẂتاҐ... �؛۱  џدẂلџب ґهґب џ∂ґي ẂحẀنґل � ҐوراẀهџط Ґماء ґماء ￍالس џن ґنا مẂل џزẂأن џو ... �
^ مرده را زنده كنيم».  «ما آب طهور از آسمان نازل كرديم تا زمينها

 ^ آر＾؛ اگ→→→→→ر آب وح→→→→→∂ و ن→→→→→بوẃت ب→→→→→ه زم→→→→→ين ق→→→→→لب م→→→→→ا ن→→→→→رسد ق→→→→→لب م→→→→→ا م→→→→→∂ميرد. آف→→→→تاب ولا
 ^ ^ م→→ا روش→→ن ن→→م∂شود، م→→نتها رس→→اندن دل ب→→ه دري→→→ا ^ ق→→لب م→→ا ن→→تابد دله→→ا ع→→→ل∂� اگ→→ر ب→→ه خ→→انه
ولايت دشوار است و زحمت دارد، به اين سادگ∂ نم∂شود تنها قربان اسمشان رفتن و خا∑ 
ق→برشان را بوسيدن و در ماتمشان اش− و ناله و آه سر دادن و بر سينه زدن كاف∂ نيست؛ بلكه 
^ ج→→→→گر گ→→→→→ذاش→→→→تن و ش→→→→هوات را زي→→→→ر پ→→→→ا له ك→→→→ردن و از  ^ ن→→→→→فس ن→→→→→هادن و دن→→→→→دان رو ^ ه→→→→→وا پ→→→→→ا رو
^ در زن→→دگ∂ دست ب→→رداش→→تن لازم است. لذا م→→→∂بينيم آن ق→→سمت از ك→→ارها ك→ه آس→→ان و  ك→→جرو
ب→→∂زحمت است م→→حكم م→→∂چسبيم و غ→→وغا م→→∂كنيم، م→→ثلاҐ م→→شاهده م→→∂كنيم ك→→ه ك→→نار ق→→برشان 
 ^ →ا چ→→ند ن→فر از اي→نها ت→وان→ستهان→د دل از ش→هوات ن→جس ك→ننده ẃت م→→وج م→→∂زنند امẃم→→يليونها ج→→→معي
ẃصل گ→→→→ردان→→→→→ند و ام→→→→ثال م→→→→رحوم  ^ ط→→→→هارت ولاي→→→→→تشان م→→→→ت نند و ع→→→→→قل خ→→→→ود را ب→→→→ه دري→→→→→ا џن→→→→→فسان∂ ب→→→→→رك
 ـرض→→→→→وان االله   ^ آخ→→→→→→وند م→→→→→→لاẃ ح→→→→→→سينقل∂ ه→→→→→→مدان→→→→→∂ و م→→→→→رحوم ح→→→→→اج م→→→→→يرزا ج→→→→→واد آق→→→→→ا م→→→→→لك∂ ت→→→→→بريز
 ^ ẃ→→→→صال ب→→→→ه دري→→→→ا ع→→→→→ليهماـ ت→→→→→حويل ب→→→→→دهند؟ ت→→→→→نها ازدح→→→→ام ج→→→→→معيẃت در ك→→→→نار ق→→→→برشان ك→→→→ه م→→→→عيار ات
^ در  ولايت ن→يست، دلم→→ان خ→وش است ك→ه از م→ا ب→ه ع→اشقان دلس→وخته و ك→بوتران پ→رواز ك→ننده

آسمان ولايت تعبير كنند و به قول معروف هندوانه زير بغلمان بگذارند! 
^ خود وفا كرد  امام صادق�به وعده

^ ج→وان و پ→ولدار داش→تم ك→ه از  اب→→وبصير از اص→→حاب ام→→→ام ص→ادق� م→→∂گويد: ه→مسايها
ẃاس∂ بود و در شرارت و هرزگ∂ غوغا م∂كرد:   هواداران دستگاه حكومت عب

                                                           
^ فرقان، آيات ۸℮ و ℮۹ .   ـسوره ۱



 
 ۲ΩＱ فهرست مطالب 

 �↕ џد→→→→→→ ґجẂال џو џراغ→→→→→ џفẂال џو џباب→→→→→→ ↕� إن√ الش√ џد џس→→→→→→→→→ Ẃـفџم ∫^ ءґ أ Ẃر џم→→→→→→→→→ Ẃل ↕ẁ لґـ џد џس→→→→→→→→→ Ẃـفџم
«آدم اگ→→→ر ج→→→وان ب→→اشد و پ→→ولدار، ب→→يكار ه→→→م ب→→اشد و م→→تẃك∂ ب→→→ه ق→→درت، م→→علوم است 

^ بپا خواهد داشت».  كه چه فساد
^ او ه→→→→→→→ر شب اج→→→→→→→تماع  ج→→→→→→→→مع∂ از اراذل و اوب→→→→→→→→اش اط→→→→→→→→رافش را گ→→→→→→→→رفته ب→→→→→→→→ودند و در خ→→→→→→→→انه
^ رقẃ→→→→→اصه و آوازهخ→→→→وان م→→→→∂آوردند و  م→→→→→∂كردند و ب→→→→→ساط ع→→→→→يش و ع→→→→→شرت گ→→→→→سترده ب→→→→→ود، زن→→→→→ها
ش→→راب و ق→→مار و ... آن→→چنان ع→→ربده م→→∂كشيدند ك→→ه ب→ه ك→لẃ∂ س→لب آس→→ايش از اه→ال∂ ش→ده ب→ود و 
چ→→→ون ق→→→درت، پ→→شتيبانش ب→→ود، ك→→س∂ ج→→رأت اع→→تراض ن→→→داشت! ن→→صيحتґ ه→→يچ ن→→اصحґ م→→شفق∂ را 
 ^ ه→→→→→م ن→→→→م∂پذيرفت ت→→→→ا اي→→→→نكه م→→→→وسم ح→→→→جẃ رس→→→→يد و م→→→→ن ع→→→→ازم ح→→→→جẃ ش→→→→دم، چ→→→→ون ه→→→→مسايه ب→→→→ود ب→→→→را
^ آخ→→رين ب→→→ار ن→→صيحتش ك→→ردم. ول∂ ب→→رخلاف  خ→→→داح→→افظ∂ و اس→→تحلال ب→→ه خ→→انهاش رف→→تم و ب→→را
دف→عات ق→بل∂ ك→ه گ→ردنكش∂ م→∂كرد دي→دم اينبار اندك∂ از خود نرم∂ نشان داد و آه∂ كشيد 

^ محترم!  ^ همسايه ^ ابابصير؛ ا و گفت: آقا
لẁ مẀعافҐ∂)؛  Ẁج џر џتẂأن џو ∂ҐلџتẂبẀم ẁل Ẁج џا رџأن) 
 «من آدم∂ آلوده و تو مرد موفẃق∂ هست∂». 

^ و  ه م→→→∂رو ẃدور م→→→→را گ→→→→رفتهان→→→→د و ره→→→→→ايم ن→→→→م∂كنند؛ چ→→→→ه ك→→→نم؟! ش→→→ما ك→→→ه ب→→→ه م→→→ك ^  اف→→→→راد
^ من دعا كنند، شايد  ح→تماҐ خ→دمت ح→ضرت ام→ام ص→ادق� م∂رس∂، از ايشان بخواه درباره
→→→→→→→ا  ẃو دوس→→→→→→→→تدار اه→→→→→→→→ل ب→→→→→→→يت است، ام ẃم→→→→→→→→حب Ґاز اي→→→→→→→→ن وض→→→→→→→→ع ن→→→→→→→→→نگين ن→→→→→→→→جات پ→→→→→→→→يدا ك→→→→→→→→نم! دي→→→→→→→→دم ق→→→→→→→→لبا
زن→→دگ∂اش آلوده ش→→ده است. لذا اي→ن ح→رفش در دلم ن→→شست و گ→→فتارش را م→خلصانه ي→افتم. از 
خ→→انهاش ب→→يرون رف→→تم و در ط→ول س→فر دائ→م ب→ه ف→كر او ب→ودم. ت→ا اي→نكه م→ناس− ح→جẃ را ان→جام دادم 
و در م→→→دينه خ→→دمت ام→→ام ص→→ادق� رس→→يدم. ض→→من ص→→حبت، ح→→ال آن ج→→وان را ب→→ه ح→→ضورشان 
^ دي→دن ت→و م→∂آيند، آن ج→وان ه→م  ^ م→ردم ب→را ع→→رض ك→→ردم. ف→→رمود: اك→→نون ك→→ه ب→→ه ك→وفه م∂رو
چ→→ون ه→→مسايه ت→→وست م→→∂آيد. وق→ت∂ خ→واست ب→رود ب→گو؛ ب→نشين، پ→يام∂ دارم. خ→لوت ك→ه ش→د ب→ه 
^ زش→→تت دست ب→→ردار، م→→ن  د ب→→→ه ت→→→و س→→لام رس→→اند و گ→→فت: ت→→و از ك→→ارها ẃاو ب→→→گو؛ ج→→→عفر ب→→→ن م→→→حم
^ ت→→→→→و ض→→→→→امن م→→→→→∂شوم. م→→→→ن ه→→→→م از خ→→→→دمت ام→→→→ام  گ→→→→→ذشتهات را اص→→→→→→لاح م→→→→→→∂كنم و ب→→→→→هشت را ب→→→→→را
ب→→→→→→يرون آم→→→→→→→دم و ب→→→→→→ه ك→→→→→→وفه رف→→→→→→تم. م→→→→→→ردم ك→→→→→ه ب→→→→→ه دي→→→→→دن م→→→→→ن م→→→→→∂آمدند آن ج→→→→→وان ه→→→→→م آم→→→→→د، وق→→→→→ت∂ 
^ م→→→→ن  خ→→→→→واست ب→→→→→رود، گ→→→→→فتم: ب→→→→→نشين، پ→→→→→→يام∂ دارم. ن→→→→→شست، م→→→→ردم ك→→→→ه رف→→→→تند ب→→→→ه او گ→→→→→فتم: م→→→→ولا
ح→→→ضرت ام→→→ام ص→→→ادق� ب→→→ه ش→→→ما س→→→لام رس→→→اند. ت→→→ا اي→→ن را گ→→فتم ت→→كان خ→→ورد و م→→انند ك→→س∂ ك→→ه 
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ب ب→→→→→ازمانده ب→→→→→اشد ب→→→→→ه م→→→→→ن ن→→→→→گاه ك→→→→رد و گ→→→→فت: چ→→→→ه ف→→→→رموديد؟! گ→→→→فتم: آق→→→→ا ام→→→→ام  ẃده→→→→→انش از ت→→→→→عج
ص→ادق� ب→ه ش→ما س→لام رس→اند. ديدم از شنيدن اين حرف دگرگون شد. چهرهاش برافروخت 
ب و ح→→يرت پ→→رسيد: آق→→ا ام→→ام ص→ادق� ب→ه م→نґ گ→نهكار  ẃو اش− در چ→→شمش ح→→→لقه زد. ب→→ا ت→→عج
س→لام رس→اندند؟! گفتم: بله؛ به خدا قسم، به شما سلام رساند. در واقع باورش نم∂شد كه بعد 
ت  ẃاز آن ه→→→→مه زشتك→→→→ار＾ها ه→→→نوز ش→→→رف آدم→→→∂ در او ب→→→اق∂ م→→→انده ب→→→اشد ك→→→ه م→→→ورد لط→→ف ح→→ج
 ^ ^ ه→→→م ه→→→ست ك→→→ه ب→→→ه رو خ→→→→دا ق→→→→رار ب→→→→گيرد. ب→→→→→اورش ن→→→→م∂شد ك→→→→ه در اي→→→→ن ع→→→→الџم، درґ ي− خ→→→→→انها
 ^ ^ گ→→→→→→نهكاران ب→→→→→→از است و ص→→→→→→→احب آن خ→→→→→→انه دست ن→→→→→وازش ب→→→→→ر س→→→→→ر ه→→→→→ر ت→→→→→بهكار ب→→→→→يچارها ه→→→→→→مه

م∂كشد. خدا به پيامبر فرموده: 
 ẂمẀك→→→→→→→ب џر џبџت→→→→→→→џك ẂمẀكẂيџل џع ẁلام→→→→→→→ џس ẂلẀق→→→→→→→џنا فґآيات→→→→→→→ ґب џونẀن ґم Ẃؤ→→→→→→→→Ẁي џي→→→→→→→→ن ґذￍال џ∑ џإذا ج→→→→→→→→اء џو�

...�؛۱  џ↨џم Ẃح ￍالر ґه ґسẂفџن Ẅ∂لџع
^ ت→→→→و آم→→دند، در را ب→→→ه روي→→شان ن→→→بند؛  «وق→→→ت∂ اي→→→مان داران ب→→→ه آي→→→ات م→→→→ا ب→→→→ه درґ خ→→→انه
^ ش→ما، رح→مت بر شما را بر خودش حتم  ب→گو؛ س→لام ع→→ليكم [خ→وش آم→ديد] خ→دا

كرده است». 
مґ↨џ االلهґ ... �؛۲  Ẃح џر Ẃن ґوا مẀطџنẂقџلات Ẃم ґه ґسẀفẂأن Ẅ∂لџوا عẀف џر Ẃأس џين ґذￍال џ^ ґباد ґيا ع ẂلẀق �
 ^ ^ ب→→→→→ندگان گ→→→→نهكار م→→→→ن؛ از رح→→→→مت خ→→→→دا م→→→→→أيوس ن→→→→→باشيد ك→→→→ه خ→→→→دا ه→→→→مه «ب→→→→→گو؛ ا

گناهان شما را م∂آمرزد [به شرط اينكه از در وارد شويد] ». 
م پ→→→رسيد: ت→→→و را ب→→→ه خ→→→دا ق→→→سم م→→→∂دهم ب→→→گو آي→→ا ام→→ام ص→→→ادق� ب→→ه م→→ن س→→→لام  ẃب→→→ار س→→→و ^ ب→→→را
^ ه→→→→م ف→→→→رمود. گ→→→→فت:بگو چ→→→ه  رس→→→→اند؟! گ→→→→فتم: ب→→→→له؛ ب→→→→ه خ→→→→دا ق→→→→سم س→→→→لام رس→→→→اند و م→→→→طلب دي→→→→گر
^ زش→تت ب→ردار، م→ن گ→→ذشتهات را اص→→لاح م→→∂كنم و  ف→→رمود؟ گ→→فتم: ف→→رمود، ت→→و دست از ك→→ارها
ت پ→→يدا ك→رد، آن→چنان ك→ه  ẃت→→و ض→→امن ب→→هشت م→→∂شوم! اي→→ن را ك→ه گ→فتم دي→دم گ→ريهاش ش→د ^ ب→→را
^ ب→لند م→∂گريست. دي→گر ن→توان→→ست ب→نشيند، ب→رخاست و رفت. چ→ند  ب→→دنش م→→∂لرزيد و ب→→ا ص→دا
^ كس∂  ^ ش→خص∂ خودم مشغول بودم و در فكر او نبودم. روز ^ گ→ذشت، م→ن ب→ه ك→ارها روز
را فرستاد ك→ه ب→→يا، ك→ارџت دارم. رف→تم و ديدم درґ خانهاش نيمهباز است و برهنه پشت در نشسته! 
 ^ ^ اب→وبصير؛ م→ن ب→ه پ→→يام∂ ك→ه از آق→ا و م→ولايم آورده ب→ود از پ→→شت در س→→→لام ك→رد و گ→فت: آق→→ا

                                                           
 .Ｑ℮ ^ ^ انعام، آيه  ـسوره ۱
 . Ｑ۳ ^ ^ زمر، آيه  ـسوره ۲
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^ زشت دست ب→→→→→→رداش→→→→→→تم و ه→→→→→→ر چ→→→→→→ه داش→→→→→تم از خ→→→→→انه و زن→→→→→دگ∂ام ب→→→→→يرون  ع→→→→→→مل ك→→→→→→ردم. از ك→→→→→→ارها
ك→→→ردم. آن→→چه از ام→→وال م→→ردم در دس→→تم ب→→ود ب→→ه ص→→احبانش دادم و آن→→چه را ه→→م ك→→ه ص→→احبانشان را 
ẃ∂ ف→رش خ→انه و لب→→اس ت→نم را دادم و الآن  ن→→م∂شناختم در راه خ→→دا ب→→ه ن→→يẃت آن→ها ان→فاق ك→ردم؛ ح→ت

هيچ چيز ندارم و برهنه پشت در نشستهام.  
ẃر ش→دم، ف→وراҐ رف→تم و از رف→قا پ→ول ج→مع ك→ردم، لب→اس و ف→رش  م→→ن از اي→→ن ج→→ريان ب→سيار م→تأث
^ كسب∂ به او دادم و رفتم. خيل∂ خوشحال شدم كه  ^ ب→رايش ف→راه→م نموده و سرمايه م→ختصر

^ را از ضلالت و گمراه∂ نجات دادم.  بندها
^ گ→→→ذشت، دوب→→→اره ك→→→س∂ را ف→→→رستاد ك→→ه ب→→→يا، م→→ن م→→ريضم، از م→→ن ع→→يادت∂ ك→→ن.  چ→→→ند روز
رف→→تم و دي→→دم در ب→→→ستر اف→→تاده و ك→→س∂ در ك→→→نارش ن→→يست! گ→→فتم: آن دغ→ل دوس→تان ك→ه ب→ه خ→اطر 
پ→ولت دور و ب→رت م→→∂چرخيدند ك→→جا رف→تند و ت→و را تنها گذاشتند؟! به پرستار＾اش پرداختم و 
^ كنار بسترش بودم، ديدم به حالت اغما  هر روز حالش رو به وخامت م∂رفت تا اينكه روز
^ ب→→→→ه ص→→→→ورتم زد و گ→→→→فت: (ي→→→→ا  رفت و ب→→→→→يهوش ش→→→→→د و پس از لح→→→→→ظات∂ چ→→→→شم ب→→→→→از ك→→→→رد و لب→→→→خند
) ؛ اب→→→وبصير؛ آق→→→ا ب→→→ه وع→→دهاش وف→→ا ك→→رد. چ→→ون دم ج→→→ان دادن ب→→ه  џ−Ẁب ґن→→→ا ص→→→→احџل Ẅ∂→→→ف џو Ẃد→→→→ џقџأب→→→ابصير؛ ل

آدم نشان م∂دهند كه بهشت∂ است يا جهنẃم∂. 
 џوا وẀخافџت ẃألا Ẁ↨џكґلائџمẂال Ẁم ґهẂيџل џع Ẁل ￍزџنџتџوا تẀقامџت Ẃاس ￍمẀث Ẁا االلهџن→ب џوا رẀق→ال џين ґذￍال ￍ؛۱ � إن� џون ẀدџوعẀت ẂمẀتẂنẀك ∂ґتￍال ґ↨ￍن џجẂالґوا ب Ẁر ґشẂأب џوا وẀن џز Ẃحџلا ت
ẃر  اي→→→→ن را گ→→→فت و چ→→→شم ب→→→ر ه→→→م ن→→→هاد و ج→→→→ان ب→→→ه ج→→→→ان آف→→→رين ت→→→سليم ك→→→رد. م→→→ن س→→→خت م→→→تأث
داҐ ع→ازم ح→جẃ ش→دم، خ→دمت  ẃش→→دم، ت→→جهيزش ك→→ردم و دف→→نش ن→→مودم. ي− س→→ال گ→ذشت و م→جد

امام صادق� رسيدم، از در كه وارد شدم امام فرمود:  
)؛   џ−ґب ґصاحґنا لẂيџف џو Ẃدџا قẃ؛ إن ير＃ ґصџيا أباب)

«أبوبصير؛ ما در مورد آن رفيقت به وعده وفا كرديم». 
^ من؛ خودش هم دمґ رفتن گفت كه آقا به وعدهاش وفا كرد.  گفتم: بله مولا

ناء�  џع Ẁح Ẃد→→ џمẂال џو ґح Ẃد→→ џمẂال џقẂو→→џف Ẁرџف Ẃع→→ џي→→ا ج џتẂماء � أن→→→ џس џتẂأن Ẃم→→→ Ẁهџل џو ẁض Ẃأر Ẁـراف ẂشџلاẂ إنￍ→→→→مџا ا
^ دست م→→→→→→ردم م→→→→→→دينه ب→→→→→→لند ش→→→→→د و رس→→→→→→تاخيز ع→→→→→ظيم∂ ب→→→→→ه  ^ رو روز ۲Ｑ م→→→→→→اه ش→→→→→→وẃال ج→→→→→→نازها

^ جنازه مرثيهخوان∂ م∂كرد:  وجود آمد. دل سوختها＾، پا
                                                           

 . ۳Ω ^ لت، آيه ẃفص ^  ـسوره ۱
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لẀونџ إلџ∂ الثￍر＾)؛   ґم Ẃحџماذا ي џون Ẁر Ẃدџأت)
^ دوش م∂برند كه به خاكش بسپارند»؟  «مردم ! م∂دانيد چه كس∂ را رو
)؛   ґق ґفارџمẂال џقẂوџف џكان Ẅ∂لẂأو џو ҐراباẀت ґه ґيح ґر џض џقẂوџف џونẀحاثẂال ∂џث џح џ↕داџغ)

^ ك→→اش  ر ام→→ام ص→→ادق� خ→→ا∑ ري→→ختند و ا ẃب→→→دن م→→→طه ^ «ص→→→بحگاه∂ ب→→→ود ك→→→→ه رو
اين خا∑ بر سرґ آدميان ريخته م∂شد». 

ع→→→رض م→→→∂كنيم: اي→→→ن دوس→→→تان ب→→→→اوفا ك→→→جا ب→→→ودند ك→→→ه ب→→→ه ك→→→ربلا ب→→→→يايند و آن→→→جا ه→→→م ب→→دن∂ را 
ا آن بدن نه تنها تشييع نشد بلكه:   ẃتشييع كنند؟ ام

ج�  →→ر√ џـضẀم џلاءџ بـ Ẃر џك→→ґب Ẁه→→→→Ẃـن ґم Ẁم Ẃس→→→→ ґجẂل џدار�  ا→→→→→→→→→Ẁي ґ↕نا→→→→→→→→ џقẂال ∂џل→→→→→→→→ џع ẀهẂن→→→→→→→→ ґم Ẁالر√أس џو
^ ن→→∂ در  رش ب→→الا ẃزم→→ين ك→→ربلا م→→اند و س→→ر م→→طه ^  ـپ→→ارهاش رو ب→→→دن آغ→→→شته ب→→ه خ→→ونґ پ→→اره 

شهرها گردانده شد. 
پروردگارا! 

گنـاهان مــا را بيــامرز . 
^ ما كرم بفرما .  حسن عاقبت به همه

به حرمت امام زمان� ، در فرجش تعجيل بفرما . 
^ از قـرآن و عترت بـه مـا عنـايت بـفرما .  توفـيق بهرهبردار

لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃو الس
 
 
 
 
 
 
 
  



أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

^ ك→سان∂ ك→ه اي→مان آوردهاي→د؛ ش→ما را چ→ه ش→ده است؟! ه→نگام∂ كه به شما گفته  «ا
^ جهاد در راه خدا حركت كنيد، سنگين∂ بر زمين م∂كنيد؟ آيا به  م∂شود به سو
^ آخ→→→→رت راض→→→→→∂ ش→→→→دهايد ب→→→→ا اي→→→→نكه م→→→→→تاع زن→→→دگ∂ دن→→→يا در ج→→→نب  زن→→→→دگ∂ دن→→→→يا ب→→→→→ه ج→→→→ا
^ م→يدان ج→هاد حركت نكنيد شما را مجازات  آخ→رت چ→يز ان→دك∂ است، اگ→ر ب→ه س→و
^ ش→→ما ق→رار م→→∂دهد و ه→→يچ  ^ غ→→ير از ش→ما را ب→ه ج→ا دردن→→اك∂ م→→→∂كند و گ→روه دي→گر

^ تواناست».  زيان∂ هم به او نم∂رسانيد و خداوند بر هر چيز
^ حرام  تحريم قتال در ماهها

 Ґك→ه ق→بلا ^ ^ دو آي→→ها ^ درب→اره ^ ش→→ريفه لازم است م→ختصر پ→يش از ت→وضيح اي→ن دو آي→→ه
م→→→→→→→ورد ب→→→→→→→حث ب→→→→→→→ود ت→→→→→→→وضيح∂ ع→→→→→→→رض ك→→→→→→→نم. آن دو آي→→→→→→ه (⅛۳ و ۳۷، ب→→→→→→رائت) م→→→→→→ربوط ب→→→→→→ه م→→→→→→وضوع 
^ حرام  ^ ح→رام ب→ود كه در ميان ۱۲ ماهґ سالґ قمر＾، ℮ ماه به عنوان ماهها ت→حريم ق→تال در م→اهها
ار در اي→→ن ℮ م→→اه ت→→حريم ش→→ده و از گ→→ناهان ب→→زرگ ب→→ه ح→→→ساب آم→→ده است،  ẃاست و ج→→→→نگ ب→→→ا ك→→→ف
ار اق→دام ب→ه ج→نگ شود كه در اين صورت، بر مسلمانان دفاع و قتال با  ẃم→گر اي→نكه از ط→رف ك→ف
^ ح→رام دي→ن ق→يẃم است؛ يعن∂  ^ آي→ه ف→رمود: ت→حريم ق→تال در م→اهها آن→→ها واجب است و در ادام→→ه

                                                           
^ برائت، آيات ۳۸ و ۳۹ .   ـسوره ۱
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لناپذير است.   ẃآيين∂ ثابت و دائم و تبد
^ ح→رام در ادي→ان س→ابق ه→م ب→وده است و  ^ ب→عد اش→اره ش→د ك→ه ت→حريم ق→تال در م→اهها در آي→→ه
اع→راب ج→→اهل∂ ه→م ك→ه خ→ود را م→تديẃن ب→ه دي→ن اب→راهيم� م∂دانستند قتال را در اين ℮ ماه تحريم 
م→→→∂كردند، م→→→نتها گ→→→→اه∂ ت→→→بديل و ج→→→ابه ج→→ا م→→→∂نمودند؛ م→→ثلاҐ ي− س→→→ال، ج→→→نگ را در م→→→اه∂ ح→→رام 
م→→→→→∂دان→→→→→ستند و س→→→→ال ب→→→→→عد در ه→→→→→مان م→→→→اه ح→→→→→لال م→→→→→∂دان→→→→ستند. ح→→→→→لال خ→→→→دا را ت→→→→حريم و ح→→→→رام خ→→→→→دا را 
 .� ґرẂفẀكẂال ∂ґف ẁ↕ џياد ґز Ẁء∂ ґسￍا النџمￍم اشاره به همين مطلب بود: � إن ẃدو ^ تحليل م∂كردند. آيه

^ و كفر عمل∂)  ارتكاب دو گناه(كفر اعتقاد
ن→→س∂ء، ي→→عن∂ ت→→أخير؛ در م→→عاملات ه→م ك→ه م→→∂گوييم ن→سيه ي→ا ن→→سيئه از ه→مين ك→لمه م→شتق 
^ ث→من ب→ه ت→أخير ب→يفتد، م→∂گويند: اي→ن م→عامله نسيه يا نسيئه است. حالا  است. وق→ت∂ در م→عاملها
^ ش→ريفه م→→∂فرمايد: ت→أخير ك→ردن و ج→→ابه ج→ا ن→مودن م→اه ح→رام ك→ه خ→→دا معيẃن كرده موجب  آي→→ه

افزايش كفر است. 
^ ك→→→→→→ه دارن→→→→→→د ب→→→→→→ه ك→→→→→→فر ع→→→→→→مل∂ ه→→→→→→م م→→→→→→بتلا م→→→→→→∂شوند؛ ب→→→→→→لكه دو گ→→→→→→→ناه م→→→→→→رتكب  ك→→→→→→→فر اع→→→→→→تقاد
م را ك→→→ه  ẃام→→→→سال ج→→→→نگ در م→→→→اه م→→→حر Ґم→→→→∂شوند: ي→→→→ك∂ ت→→→→حريم ح→→→→لال و دي→→→→گر ت→→→→حليل ح→→→→رام؛ م→→→→ثلا
ح→→رام ب→→ود ت→→حليل م→→∂كردند و ج→→نگ در م→→اه ص→→فر را ك→→ه ح→→لال ب→ود ت→حريم م∂نمودند و س→پس 

م را تحريم و ماه صفر را تحليل م∂كردند. لذا م∂فرمايد:   ẃدر سال بعد دوباره ماه محر
وا �؛   Ẁرџفџك џين ґذￍال ґهґب ل џضẀي �

^ ضلالتشان بالا م∂رود».  «كافران، به همين جهت درجه
مџ االلهẀ �؛  ￍر џما ح џ↕ ￍد ґا ع Ẁؤ ґواطẀيґل Ґعاما ẀهџونẀم ґẃر џحẀي џو Ґعاما Ẁهџونل ґحẀي �

ي− س→→→→→ال اي→→→→→→ن م→→→→→اه را ت→→→→→حريم و س→→→→→ال دي→→→→گر ه→→→→مان را ت→→→→→حليل م→→→→→∂كنند ت→→→→→ا ب→→→→→ه زع→→→→→م  »
^ م→يل و هوس خودشان آن را جابه  خ→ودشان ع→دد [℮] م→حفوظ ب→ماند، [م→→نتها رو

جا م∂كنند]». 
مџ االلهẀ �؛  ￍر џوا ما حل ґحẀيџف �

ن→→→→→→→تيجه اي→→→→→→→→ن م→→→→→→→→∂شود ك→→→→→→→→ه آنچ→→→→→→→→ه را ك→→→→→→→→ه خ→→→→→→دا ت→→→→→→حريم ك→→→→→→رده است، اي→→→→→→نان ح→→→→→→→لال  »
م∂كنند». 

مẂ �؛   ґهґمالẂأع Ẁوء Ẁس ẂمẀهџل џنґẃ ي Ẁز �
«اعمال زشتشان در نظرشان زيبا جلوه داده شده است». 



 
 ۲۱۱ فهرست مطالب 

ينџ �؛  ґرґكافẂال џمẂوџقẂال ^ ґدẂهџلا ي Ẁاالله џو �
«خداوند مردم كافر را به سعادت، راهشان نم∂دهد». 

چرا به هنگام جهاد كوچ نم∂كنيد؟!  
^ م→→→ورد ب→→→حث اي→→→ن ج→→→لسه، م→→→ربوط ب→→→ه ج→→→هاد است. در چ→→→→ند آي→→→ه ب→→→عد از اي→→→ن آي→→→ه ه→→م  آي→→→→ه
^ ج→→هاد ت→كيه ش→ده است. ع→رض شد كه جنگ در اسلام اصالت ندارد؛ آنچه اصل است،  رو

 ۱.� ẁرẂي џخ ẀحẂل الص џصلح است:� و
م→نتها در ش→راي→ط∂ ض→رورت اي→جاب م→∂كند ك→ه ج→نگ ب→اشد، آن ه→م ب→ه ع→نوان جهاد ف∂ 
س→→بيل االله، ي→→→عن∂ در ش→→راي→→ط خ→→اص∂ ك→→ه دي→→ن، ي→گانه ع→امل ح→→يات∂ ب→شر م→ورد ه→جوم دش→من ق→رار 
^ آن ه→→→→م ب→→→→سيار ت→→→→أكيد ش→→→→ده  گ→→→→→يرد. در اي→→→→ن ص→→→→ورت است ك→→→→ه دع→→→→→وت ب→→→→ه ج→→→→→هاد م→→→→→∂شود و رو
است و لذا ج→→→→→→هاد از واج→→→→→→بات ب→→→→→سيار م→→→→→همẃ در اس→→→→→→لام و ت→→→→ركش ه→→→→م از گ→→→→ناهان ب→→→→زرگ است. ب→→→→ه 
^ م→→→→→→ختلف دع→→→→→→→وت ب→→→→→→ه ج→→→→→→هاد  ه→→→→→→مين ج→→→→→→هت، خ→→→→→→داون→→→→→→د در ه→→→→→→مين آي→→→→→→ه و آي→→→→→→ات ب→→→→→→→عد ب→→→→→→ا لح→→→→→→→نها
م→→→∂كند؛ گ→→→اه∂ لح→→→ن ت→→→وبيخ دارد و گ→→→→اه∂ ت→→→شويق و گ→→→اه∂ ه→→→م ش→→→ديداҐ ت→→→هديد م→→∂كند. چ→→ون 

لش مشكل است، طبعاҐ از طرق مختلف نياز به تأكيد دارد.   ẃجهاد، تكليف∂ دشوار و تحم
ي→→نџ آمџ→→نẀوا� ؛ ع→→واط→→ف و ع→→رق اي→→مان∂ م→→ردم را ت→حري−  ґذￍا الџه→→ن→→خست ب→→ا خ→→→طاب �ي→→ا أي
م→→→→∂كند؛ ي→→→→عن∂ ب→→→ا ش→→→→ما ك→→→ه اي→→→مان ب→→→ه ع→→→لم و ح→→→كمت و ق→→→درت م→→→ن داري→→→→د؛ ب→→→ا ش→→→ما ك→→→ه اي→→→→مان ب→→→ه 
ن→→بوẃت و ع→→صمت رس→ول م→ن داري→→د؛ ب→ا ش→→ما ك→ه اي→مان ب→ه م→عاد و ك→يفر و پ→→اداش روز ج→زا داري→د؛ 

ار.   ẃآر＾، با شما صحبت م∂كنم نه با كف
�؛  ґض Ẃرџالا ∂џإل ẂمẀتẂلџاقￍاث ґاالله ґيلґب џس ∂ґوا ف ẀرґفẂان ẀمẀكџل џيلґإذا ق ẂمẀكџما ل �

«ش→ما را چه شده است؟ چرا بايد چنين باشيد كه وقت∂ دستور صادر م∂شود كه 
به سمت ميدان جهاد حركت كنيد، سنگين∂ م∂كنيد». 

 Ґه در م→→→يان م→→→ؤمنان، ك→→→سان∂ ه→→→ستند ك→→→ه ج→→→ان ب→→→ر ك→→→→ف گ→→→رفته و م→→→طيع م→→→حضند و واق→→عاẃ الب→→→ت
^ ه→م ه→ستند ك→ه ض→عيف الاي→→مانند؛ ك→ارهاي∂ ك→ه آس→ان ب→اشد از  →→ا ب→→سيار ẃف→→داك→→ار و ف→→رمانبرند. ام
→ا در دو ج→ا كار برايشان مشكل م∂شود: يك∂  ẃو روزه و ... ان→جام م→∂دهند، ام ẃق→بيل ن→ماز و ح→ج
^ ب→→ذل ج→→ان. در اي→ن دو م→ورد ت→كليف دش→وار م→→∂شود و قهراҐ برخ∂ سنگين∂  ان→فاق م→ال و دي→گر
� ؛ ش→ما  Ẃم→Ẁكџم→∂كنند و ت→ن زي→ر ب→ار ن→م∂دهند. اي→نجاست ك→ه ب→ه آن→ان خ→→طاب م→→∂شود ك→ه �م→ا ل

                                                           
 . ۱۲۸ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۱۲ 

را چه شده است كه تكان نم∂خوريد؟!  
ẃه چ→→→→ون ق→→→→رآن، ك→→→→تاب ه→→→→ميشگ∂ و ه→→→→مگان∂ است ط→→→→بعاҐ م→→→ا ه→→→م م→→→خاطب آن خ→→→واه→→→يم  الب→→→→ت
ار  ẃب→→ود؛ زي→→را ن→ه ق→رآن، م→ختص ب→ه م→سلمانان ص→در اس→→لام است و ن→ه ج→هاد، م→نحصر ب→ه ق→تال ب→ا ك→ف
است، ب→→→→→→→لكه س→→→→→→→راس→→→→→→→ر زن→→→→→→→دگ∂ ي− م→→→→→→→سلمان، م→→→→→→→يدان ج→→→→→→→هاد است و از درون و ب→→→→→→→رون، در ح→→→→→→→ال 
^ ش→→→يطان است و لذا ت→→→ا روز ق→→→يامت داد ق→→رآن ب→→لند است و ب→→ه م→→ا ه→→م  ^ ب→→→ا ش→→→يطان و اي→→→اد م→→→بارزه
^ م→→→→→→ردم؛ ش→→→→→→ما ك→→→→→→ه م→→→→→سلمانيد و م→→→→→ؤمنيد؛ ش→→→→→ما ك→→→→→ه ب→→→→→ه خ→→→→→دا و پ→→→→→يغمبر و م→→→→→عاد اي→→→→→→مان  م→→→→→→∂گويد: ا
داري→→د؛ ش→→→ما را چ→ه ش→ده ك→ه وق→ت∂ م→→∂گوييم: ح→→داق→ل در م→قابل ش→هوات→تان ب→ايستيد؛ ن→م∂گوييم: 
ب→جنگيد و ج→→ان ب→دهيد، م→→∂گوييم: چ→را ب→→ايد ت→مايلات ن→فسان∂ ب→ر ش→ما ح→اكم ب→اشد؟! چ→را وق→ت∂ 
^ ن→→داش→→ته ب→اشيد ت→كان  خ→→دا دس→→تور م→→→∂دهد رب→→ا و رش→→وه ن→→خوريد، دروغ و غ→→يبت و ك→→→لاهبردار
ن→→→→م∂خوريد؟! چ→→→→را ب→→→ه دن→→→→يا چ→→→سبيدهاي→→→→د؟! چ→→→را دن→→→يا را ب→→→ر ب→→→هشت آخ→→→رت ت→→→رجيح دادهاي→→→→د؟! اي→→→ن 
خ→→→→→طاب، ع→→→→→موم∂ است. چ→→→→→را وق→→→→→ت∂ دس→→→→→تور ص→→→→→ادر م→→→→→∂شود ك→→→→ه ك→→→→وچ ك→→→→نيد و ب→→→→ه م→→→→يدان ج→→→→هاد 
ب→→رويد ك→→وچ ن→→م∂كنيد؟! ه→مه ج→ا م→يدان ج→→هاد است. خ→انه و ب→ازار ه→م م→يدان ج→هاد است. زن→→ان 
و ش→→→→وهران، اولاد و والدي→→→→ن، ف→→→→روشنده و خ→→→→ريدار، ك→→→ارگر و ك→→→ارفرما، ه→→→مه در م→→→يدان ج→→→→هادند. 
^ ن→→→→فسان∂ خ→→→→ود در ح→→→→ال ج→→→→هاديد، در ه→→→→مه ج→→→ا ف→→→رمان ج→→→نگ  ش→→→→ما در داخ→→→→ل وج→→→→ودتان ب→→→→ا اه→→→→وا

صادر شده است، پس چرا وقت∂ دستور صادر م∂شود كه حركت كنيد : 
ضґ �؛ «سنگين∂ م∂كنيد و به زمين م∂چسبيد»؟   ẂرџلاẂ  � اثￍاقџلẂتẀمẂ إلџ∂ ا

^ است). ب→→ه پ→→ول و خ→→انه و زن→→دگيتان م→→→∂چسبيد!  (اي→→→نجا م→→راد از أرض ه→→مان زن→→دگ∂ م→→اد
به مقام و منصبتان م∂چسبيد و كنده نم∂شويد!  

^ تبو∑ دشوارترين جنگ   غزوه
 Ґت→→بو∑ ن→→ازل ش→→ده و ب→→حث آن ب→→عدا ^ در ش→→→أن ن→→→زول اي→→ن آي→→→ات آم→→ده ك→→ه در م→→ورد غ→→زوه
^ ش→ده ك→ه م→ردم در رف→تن ب→ه آن غ→زوه، س→نگين∂  در ه→→مين س→→وره خ→→واه→→د آم→→د. اي→نجا ه→م اش→ارها
^ تبو∑ بوده  م→∂كردند. س→ختترين ج→نگ∂ ه→م ك→ه در تاريخ اسلام پيش آمده، همين غزوه
ت در رن→→→→→→ج و ت→→→→→→عب ن→→→→→→يفتادهان→→→→→→د. در آي→→→→→→ات ب→→→→→→عد،  ẃاست. در ه→→→→→→يچ ج→→→→→→→نگ∂ م→→→→→→سلمانان ب→→→→→→ه اي→→→→→→ن ش→→→→→→د

^ كرده است:  »يعن∂ زمان دشوار ґ↕ џر ẂسẀعẂال ґ↨џخداوند از اين غزوه، تعبير به «ساع
↕ґ ... �؛۱  џر ẂسẀعẂال ґ↨џساع ∂ґف ẀوهẀعџبￍات џين ґذￍال ... �

                                                           
 . ۱۱۷ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱
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^ جنگ تبو∑  دشوار＾ها
^ كند معلوم است كه خيل∂ دشوار و سنگين بوده است.  ج→اي∂ ك→ه خدا تعبير به دشوار

علẃتش هم اين بود كه: 
^ پيشين،  لاҐ: ط→رف م→قابل اي→ن ج→نگ، ام→پرات→ور روم ش→رق∂ بود؛ در حال∂ كه جنگها ẃاو
^ دي→→→گر ه→→جوم م→→∂برد و ج→→نگ∂ م→→يانشان واق→→ع م→→∂شد ك→→ه از ن→ظر  ^ ب→→ه ق→→بيله ^ ب→→ود؛ ق→→بيلها ق→→بيلها
→→ا اي→→نجا م→→طلب ب→→سيار م→→هم ب→→ود. وق→→ت∂ ام→→پرات→→ور  ẃت→→→وازن در ق→→→درت خ→→→يل∂ ب→→→ا ه→→م ف→→اصله ن→→داش→→تند. ام
 ^ ز ẃآن روز ب→ود و ارتش ن→يرومند و م→جه ^ ^ دن→يا  ـك→→ه ب→ه ق→ول ام→روز از اب→رقدرتها روم ش→→رق∂ 
 ـب→ا خ→بر ش→د ك→ه اس→→لام سريع پيش م∂رود و در جنگها پيروز م∂شود،  ه→م در اخ→تيار داشت 
 ـ  ـب→ه ح→كم اي→نكه ع→→لاج واق→عه پ→يش از وق→وع ب→ايد كرد ت→رسيد ك→ه ن→كند ب→ه آن→→ها ه→م ت→عرẃض ك→نند

خودش تجهيز قشون كرد و با چهل هزار سرباز مسلẃح در مرز حجاز متمركز شد.  
خ→→→→بر ب→→→→ه رس→→→→ول اك→→→→رم� رس→→→→يد و لازم ش→→→→د در م→→→→قابلشان ب→→→→ايستند و دف→→→→اع ك→→→→نند. دس→→→→تور 
 ـص→→→ادر ش→→د. از اي→ن ج→هت ك→ه ط→رفشان   ـك→→ه دش→→من در آن→→جا م→→ستقرẃ ب→→ود ح→→ركت ب→→ه س→→مت ت→→بو∑ 
^ از مسلمانان توليد شد.  ^ بسيار امپراتور روم شرق∂ و قدرتمند است، طبعاҐ ضعف در روحيه
^ م→→دينه ت→→ا ت→→بو∑ خ→→يل∂ ط→→ولان∂ و دور ب→→ود (ت→قريباΩΩ Ґ⅛ ك→يلومتر). پ→يمودن  : ف→→اصله Ґث→→انيا

اين راه با نبود وسايل خيل∂ برايشان مشكل بود.  
^ حجاز گرم و سوزان بود.   : تابستان بود و هوا Ґثالثا

ت∂ م→بتلا ب→ه ق→حط∂ ب→ودند و  ẃوقت ب→→رداشت م→→حصولشان ف→→را رس→يده ب→ود. آن→ها ك→ه م→د : Ґراب→→عا
^ خ→→ود را ت→→أمين  آن س→→→→ال ت→→→قريباҐ درخته→→→→ايشان ب→→→ار آورده ب→→→ود م→→→نتظر ب→→→ودند ك→→→ه م→→→عاش س→→الانه

^ درختان را بچينند.   كنند و اگر نم∂شد به فقر مبتلا م∂شدند. لازم بود بمانند كه ميوه
ات و ج→→→هازات ج→→→نگ∂ م→→سلمانها ب→سيار ك→→مبود داش→تند. ن→وشتهان→د  ẃ؛ از ج→→هت م→→هم Ґخ→→امسا
ك→→→→ه ه→→→→ر ده ن→→→→فر ي− اسب داش→→→→تند و ب→→→ه ن→→→وبت س→→→وار م→→→→∂شدند. از ج→→→هت غ→→→→ذا و آب در م→→→ضيقه 
ب→→ودند، آن→→گونه ك→ه ي− دان→ه خ→رما را چ→هار ن→فر م→∂خوردند! ي→ك∂ ب→ه ده→→ان م→∂گرفت و ان→دك∂ 
^ آن را  م∂ ت→→ا چ→→هارم∂ ه→→سته ẃم→→∂ ب→→ه س→→و ẃم→→∂داد، دو ^ م→→→∂مكيد و رم→→→ق∂ م→→→∂گرفت و ب→→→ه دي→→→گر
^ ت→→→فتيده را  ẃ∂ پ→→→→يادهها ك→→→فش ه→→→م ن→→→→داش→→→تند و آن راه ب→→→→يابان∂ و ريگه→→→ا ب→→→يرون م→→→∂ان→→→داخت. ح→→→ت

بدون كفش م∂پيمودند! اينها ايمان م∂خواهد، به اين سادگ∂ نم∂شود.  
^ پ→→→→يدا ك→→→رده،  ؛ از ه→→→→مه ب→→→→دتر اي→→→→→نكه م→→→→نافقين ن→→→→يز س→→→→مپاش∂ م→→→→→∂كردند، دس→→→→تاويز Ґس→→→→ادسا
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م→∂گفتند: اي→ن ك→→ار درست ن→→يست؛ ط→رف م→قابل، سلطان∂ قدرتمند و ثروتمند است و شما كه 
ثروت و قدرت∂ نداريد. از اين طريق، روحيẃات مردم را تضعيف م∂كردند.  

؛ ت→→نها ج→→نگ∂ ك→→ه ح→→ضرت ام→→يرالم→→ؤمنين� در آن ش→→ركت ن→→داش→→تند ه→مين ج→نگ  Ґس→→ابعا
 ^ ب→ود. در ح→ال∂ كه وجود آن حضرت در ميدان جنگ، پشتوانه و دلگرم∂ بسيار محكم∂ برا
^ رزم→→→ندگان اف→→زود و ع→→لẃت ش→→ركت  م→→→جاهدان ب→→→ود و ق→→→هراҐ ش→→→ركت ن→→→كردنشان ب→→ر ض→→عف روح→→يẃه
^ ج→→نگ ب→→روند،  ت ك→→→ه پ→→→يغمبر اك→→→رم م→→→∂خواس→→→تند ب→→→ه ج→→→بهه ẃن→→→كردنشان اي→→→ن ب→→→ود ك→→→ه در اي→→→ن م→→→د
م→→→→→دينه خ→→→→→→ال∂ م→→→→→→∂شد و م→→→→→نافقين ن→→→→→→قشهها ط→→→→→رح ك→→→→→رده ب→→→→→ودند ك→→→→→ه در غ→→→→ياب پ→→→→→يامبر اك→→→→رم� 
ت→→→وطئه ك→→→نند و ب→→→ه اس→→→→لام ه→→→جوم ب→→ياورند و لذا لازم ب→→ود در ن→→بودґ پ→→يامبر اك→→رم� ك→→س∂ ك→→ه ب→→ه 
^ را ح→→→فظ ك→→→ند. اي→→ن ب→→ود ك→→ه  ^ م→→ركز ^ ج→→→→ان آن ح→→ضرت است در م→→→دينه ب→→ماند ت→→ا ه→→→سته م→→→نزله
رس→→ول اك→→رم� ب→→ه ام→→ر خ→→دا دس→→تور دادن→→د ك→→ه ش→→ما ب→→ايد در م→→→دينه ب→→مان∂ و ح→ديث م→عروف 

منزلت نيز در اين جريان صادر شده است كه فرمود:  
)؛   Ẅ∂وسẀم Ẃن ґم џون Ẁهار ґ↨џل ґزẂن џمґب ∂ґẃ ن ґم џتẂأن)

^ ه→→ارون ن→سبت ب→→ه م→وس∂ هست∂ [كه خليفه و جانشين من∂  ^ م→→ن ب→→ه م→نزله «ت→و ب→را
و بايد بمان∂]». 

^ لشكر  ح→اصل آن→كه اي→ن چ→ند جهت دست به دست هم داده و موجب ضعف روحيẃه
اسلام شده بود و اظهار تثاقل و سنگين∂ در حركت م∂كردند.  

ت→→نها ع→→امل∂ ك→→ه آن→→→ها را ت→→هييج م→→∂نمود و ح→→ركت م→→∂داد، آي→→ات ق→→رآن ب→→ود ك→→ه پ→→شت س→ر 
ه→م ن→ازل م→→∂شد و آن→→ها را توبيخ يا تهديد و يا تشويقشان م∂نمود تا حركت كنند و انصافاҐ هم 
 ^ خ→→→→وب ح→→→→ركت ك→→→→ردند. وق→→→→ت∂ ف→→→→رمان پ→→→→يامبر اك→→→→رم� ص→→→→ادر ش→→→→د، س→→→→∂ ه→→→→زار ج→→→معيẃت ب→→→را
ẃه جنگ∂ واقع نشد، چون وقت∂ لشكر اسلام به  رف→تن ب→ه م→يدان آم→→اده ش→ده و ح→ركت ك→ردند! البت
ت→→→→بو∑ رس→→→يدند، دي→→→→دند روم→→→→يان رف→→→تهان→→→د و ن→→→يستند. م→→→علوم ش→→→د ب→→→ه ه→→→ر دلي→→→ل∂ ب→→→وده ام→→→پرات→→→ور روم، 
لش→→كريان خ→→ود را ف→را خ→وان→ده است؛م→سلمانان ب→رگشتند، ول∂ خ→ودґ اي→ن ح→ركت ك→ردن و ت→ا آن→جا 

رفتن آثار بسيار بزرگ∂ داشته است.  
خدمات شايان تقدير ايرانيان در ترويج دين اسلام 

^ شريفه در مقام تحريض مسلمانان به جهاد م∂فرمايد:   به هر حال آيه
 ẂمẀتẂلџاق→→ￍاث ґاالله ґيلґب→→ џس ∂→→ґوا ف Ẁرґف→→Ẃان Ẁم→→Ẁكџل џيل→→ ґإذا ق Ẃم→→Ẁكџوا م→→ا لẀن→→џآم џي→→→ن ґذￍا الџه→→→ي→→→ا أي �
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�؛  ґض Ẃرџ Ẃالا ∂џإل
ر۱ داده م∂شود، سنگين∂ م∂كنيد؟  Ẃفџچرا وقت∂ به شما دستور ن

↕ґ �؛  џر ґالآخ џن ґيا مẂن الد ґ↕يا џحẂالґب ẂمẀيت ґض џأر �
«آيا به زندگ∂ دنيا قانع شدهايد و آخرت را از دست م∂دهيد»؟ 

�؛  ẁيلґلџق ẃإلا ґ↕ џر ґالآخ ∂ґيا فẂن الد ґ↕يا џحẂال Ẁتاعџما مџف �
«ب→→ا اينكه زندگ∂ دنيا در جنب آخرت چيز اندك∂ است [و اين عقلاي∂ نيست كه 

^ فان∂ را بگيريد و آخرت باق∂ را از دست بدهيد]».  شما دنيا
^ بعد هم تهديد م∂كند:  در آيه

بẂكẀمẂ عџذاباҐ ألґيماҐ �؛  ґẃذџعẀوا ي ẀرґفẂنџت ẃإلا �
ب  ẃاگ→→→→→→ر [رو ب→→→→→→→ه م→→→→→→يدان ج→→→→→→نگ] ح→→→→→→ركت ن→→→→→→كنيد ش→→→→→→ما را ب→→→→→→ه ع→→→→→ذاب∂ دردن→→→→→ا∑ م→→→→→عذ»
^ در م→→قابل دش→→من م→→→∂افتيد و در آخ→→رت ن→→يز  م→→→∂سازد. [در دن→→يا ب→→→ه ذلẃت و خ→→وار

^ م∂گرديد]».  مبتلا به عذاب ابد
يرẁ �؛  ґدџء＃ ق Ẃ∂ џش ґẃلẀك Ẅ∂لџع Ẁاالله џو ҐئاẂي џش Ẁوه ر Ẁضџلا ت џو ẂمẀك џرẂي џغ ҐماẂوџق Ẃل ґدẂبџت Ẃسџي џو �
^ ش→ما م∂نشاند، در حال∂ كه  «ج→مع∂ را ك→→ه از ه→→ر ج→هت ب→→ا ش→ما ت→→فاوت دارن→→د ج→ا
^ تواناست».  كمترين زيان∂ هم به خدا نم∂توانيد برسانيد و خدا بر هر چيز

خ→→→→→يال ن→→→→→كنيد ك→→→→→ه اگ→→→→→ر ش→→→→→ما اق→→→→→دام ب→→→→→ه ج→→→→→هاد ن→→→→→كنيد، اس→→→→→→لام از ب→→→→→ين م→→→→→∂رود و چ→→→→راغ خ→→→→→دا 
^ را بياورد  ^ شما قوم ديگر خ→اموش م∂شود، ب→لكه خ→دا ب→ر ه→ر چيز تواناست و م∂تواند به جا
ك→ه آن→→ها م→جاهد و م→→قاوم ب→اشند و از ن→ظر اي→→مان، ش→هامت، اي→→ثار و ف→داكار＾، بهتر از شما باشند. 
^ ب→→→ه خ→→→→دا زدهاي→→→د و ن→→→ه ب→→→ه  ^ دي→→→→ن خ→→→→دا ب→→→رنخيزيد، ن→→→ه ض→→→رر م→→→→طمئن ب→→→→اشيد ك→→→→ه ش→→→→ما اگ→→→→ر ب→→→→ه ي→→→→ار
رس→→ول خ→→دا و ن→→ه ب→→ه دي→→ن خ→→دا؛ ب→→لكه ت→→نها خ→→ودتان را م→→حروم از ب→ركات دي→ن و ق→رآن ن→مودهاي→د و 

^ ديگر هم دارد:  ^ آخرت را به جان خود خريدهايد. در آيه ذلẃت دنيا و عذاب ابد
→→→قџوẂم＃  ґب Ẁاالله ∂ґأت→→→ џي џفẂو џس→→→џف ґهґي→→→ن ґد Ẃن→→→ џع ẂمẀكẂن→→→ ґم ￍدџت Ẃر→→→ џي Ẃن→→→џوا مẀن→→→џآم џي→→→ن ґذￍا الџه→→→ي→→→→ا أي�
 ∂→ґف џون Ẁد ґجاه→Ẁي џين ґرґكافẂال ∂џل→ џع ＃↕ ￍز ґأع џينґن ґم Ẃؤ ẀمẂال ∂џل→ џع ＃↨ￍل ґأذ Ẁهџونب ґح→Ẁي џو ẂمẀهب ґح→→Ẁ؛۲ ي�... االلهґ وџ لا يџخافẀونџ لџوẂمџ↨џ لائґم＃ ґيلґب џس

                                                           
ر: كوچ كردن و حركت كردن.  Ẃفџـن  ۱

 . Ｑ℮ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۲
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^ ك→سان∂ ك→→ه اي→→مان آوردهاي→د؛ ه→ر ك→دام از ش→ما ك→→ه از دي→→ن خ→ود ب→رگردد، خدا  «ا
در آي→نده ق→وم∂ را م→→∂آورد ك→ه آن→ها را دوست م∂دارد و آنها هم خدا را دوست 
م→→→→→∂دارند، در ب→→→→رابر م→→→→ؤمنان م→→→→تواضعند و در م→→→→قابل ك→→→→افران، ش→→→→كستناپذير، در 

^ نم∂هراسند».  راه خدا جهاد م∂كنند و از ملامت هيچ ملامتكنندها
در ب→→عض∂ ت→→فاسير آم→→ده است، از رس→→ول خ→→دا پ→رسيدند: آن→ان چ→ه ك→→سان∂ ه→→ستند؟ رس→ول 

^ سلمان فارس∂ گذاشته و فرمودند:   ^ شانه اكرم� دست رو
وهẀ)؛ «اين و هموطنان او هستند».  Ẁو џذ џهذا و)

سپس فرمود:  
)؛۱  س＃ Ẃفار ґنآءẂأب Ẃن ґم ẁجال ґر Ẁهџل џناوџتџا لẃي џرالثґب Ґقاￍل џعẀم Ẁين ґẃالد џكان Ẃوџل)

«اگ→→→ر دي→→→→ن ب→→→→ه ث→→→ريẃا [و س→→→تارگان آس→→→→مان∂] ه→→→م ب→→سته ب→→اشد، م→→ردان∂ از ف→→ارس آن را 
بدست خواهند آورد». 

^ در  اي→→→→ن از ن→→→→ظر ت→→→→اريخ ن→→→→يز واق→→→→عيẃت م→→→سلẃم∂ است ك→→→ه اي→→→ران→→→→∂ها خ→→→دمات ش→→→→ايان ت→→→→قدير
^ ج→→→→→هاد و ه→→→→م در م→→→→يدان ت→→→→حقيقات ع→→→→لم∂ از  ت→→→→→رويج دي→→→→→ن اس→→→→→→لام ك→→→→→ردهان→→→→→→د؛ ه→→→→→م در م→→→→→يدانه→→→→→ا

طريق بيان و قلم. 
آخرتطلب∂، با قانون تكامل منافات∂ ندارد! 

^ م→→ورد ب→→حث، ض→→من ت→→حريض م→→ردم ب→ه ج→هاد، ت→رجيح دن→يا ب→ه آخ→رت را م→ورد ذمẃ و  آي→→→ه
^ از قرآن آمده كه دنياداران ب∂اعتنا به  د ẃن→كوهش قرار داده است و اين مطلب در موارد متعد

آخرت را شديداҐ نكوهش م∂كند؛ از جمله م∂فرمايد: 
 џ−ґيا�ذل→→→Ẃن الد џ↕يا→→→ џحẂال ￍإلا Ẃد ґر→→→Ẁي Ẃمџل џنا و ґر→→→Ẃك ґذ Ẃن→→→ џع ∂ￍلџو→→→џت Ẃن→→→→џم Ẃن→→→→ џع ẂضґرẂأع→→→→џ؛۲ � ف�... ґمẂل ґعẂال џن ґم ẂمẀهẀغџلẂبџم→→→→→∂گردانند و ج→→→→ز زن→→→دگ∂ م ^ «ح→→→→ال ك→→→→ه چ→→→→نين است، از اي→→→→نان ك→→→→→ه از ذك→→→→→ر م→→→→ا، رو
^ ع→→→→→→→لم و آگ→→→→→→→اه∂  ^ دن→→→→→→→يا را ن→→→→→→→م∂طلبند، اع→→→→→→→راض ك→→→→→→→→ن. اي→→→→→→→ن آخ→→→→→→→رين درج→→→→→→→→ه ẃم→→→→→→→اد

آنهاست...». 
ب→→→→رخ∂ از ك→→→→سان∂ ك→→→→ه س→→→→خن از ت→→→→كامل ح→→→→يات و پ→→→→يشرفت زن→→→دگ∂ ش→→→نيدهان→→→→د، وق→→→ت∂ ب→→→ا اي→→→ن 

                                                           
 . ⅛℮۲ ^ ẃقلين، جلد ۱ ، صفحه ^ مائده؛ تفسير نورالث ^ ℮Ｑ سوره ^ ۲Ω۸ ، ذيل آيه  ـتفسير مجمعالبيان، جلد ۳ ، صفحه ۱

 . ۳Ω نجم، آيات ۲۹ و ^  ـسوره ۲
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ت، دن→→→→→يا را م→→→→→ورد م→→→→→ذمẃت ق→→→→→رار داده است س→→→→→خت  ẃم→→→→→→نطق ق→→→→→→رآن م→→→→→→واج→→→→→→ه م→→→→→→∂شوند ك→→→→→→ه ب→→→→→→ه اي→→→→→→ن ش→→→→→→د
ب→→رم∂آشوبند و زب→→→ان ب→→ه اع→→تراض م→→∂گشايند ك→→→ه: اي→→ن م→→نطق ق→→ابل پ→→ذيرش ن→→يست، زي→→را دن→→→يا رو ب→ه 
 ^ ^ م→→→→→→→→→∂فهمد و آم→→→→→→→→اده ت→→→→→→→→→كامل م→→→→→→→→→∂رود و ف→→→→→→→→→كر ب→→→→→→→→→شر ن→→→→→→→→→يز روش→→→→→→→→→نتر م→→→→→→→→→∂شود و ح→→→→→→→→→قايق ت→→→→→→→→→ازهتر
^ از ج→→هان م→→→∂گردد. در اي→→ن اوض→→اع و اح→→وال، ش→→ما ح→→رفهاي∂ م→∂زنيد و ط→رز  ^ ب→→يشتر ب→→هرهبردار
^ ب→→→→ه م→→→→ردم الق→→→→ا م→→→→∂كنيد ك→→→→ه م→→→→ردم را ن→→→سبت ب→→→ه زن→→→دگ∂ س→→→ست و ب→→→→∂علاقه ك→→→رده و ب→→→ه ان→→→زوا  ر ẃت→→→→فك
)؛ رام→→→→→→→→→طرح م→→→→→→→→→∂كنيد و  ＃↨џيئ ґط→→→→→→→→→ џخ ґẃل→→→→→→→→→Ẁك Ẁأسџيا ر→→→→→→→→→Ẃن الد ب Ẁدع→→→→→→→→→→وت م→→→→→→→→→→→∂نمايد؛ گ→→→→→→→→→اه∂ م→→→→→→→→→سأله＾:(ح
 ґه ґما هذ џگ→ناهان م→عرف∂ م∂نماييد و گ→اه∂ با خواندن آيه＾: �و ^ ^ ه→مه دن→يادوست∂ را س→رچشمه
...�؛۱دنيا را بازيچهو مردم را هم كودكان∂ بازيگر م∂شماريد.   ẁبґعџل џو ẁوẂهџل ẃيا إلاẂن الد Ẁ↕يا џحẂال

اليẃت در زن→دگ∂.  ẃر، ج→نگيدن ب→ا ق→انون ت→كامل است و ب→→ازداش→تن م→ردم از ف→ع ẃاي→→ن ط→→رز ت→فك
در ش→→→راي→→→ط∂ ك→→→ه م→→→رغ ف→→→كر ب→→شر ب→→ال و پ→→ر گ→→شوده و م→→∂خواه→→د اوج ب→→گيرد و در آس→→→مان ارت→→قا و 
اليẃت را در  ẃاع→→→→→تلا ب→→→→→ه پ→→→→→→رواز درآي→→→→→د، ش→→→→→→ما آن را ب→→→→→ال و پ→→→→→ر ش→→→→→كسته م→→→→→∂كنيد و آتش ع→→→→→شق ب→→→→ه ف→→→→ع
^ م∂كنيد. قهراҐ ديگران جلو م∂افتند و ذلẃت  وج→ودش خاموش ساخته و دعوت به گوشهگير
^ امẃت اسلام باق∂ م∂ماند. از اين حرفها زياد م∂زنند و كولا∑ م∂كنند. در  ^ برا و خ→وار

� جواب اين سخنان، همان ت− بيت شاعر عرب را بايد خواند كه م∂گويد:  Ґ↨џف џسẂل→→→→џف ґمẂل→→→→ ґعẂال ∂→→→→ ґف ∂ґع ￍد→→→→ џي ^ ґذ→→→→ￍلґل Ẃل→→→→→Ẁ؛� ق Ẁياء→→ Ẃأش џ−Ẃن→→ џع Ẃتџغ→→اب џو ҐئاẂي→→ џش џتẂظґف→→→ џح
^ ي→→→→اد  ^ م→→→→→∂كند ب→→→→گو؛ چ→→→→يز ^ ف→→→→لسفهدان∂ و روش→→→→نفكر ع→→→→→ا ẃب→→→→→ه اي→→→→→→ن آدم→→→→→→∂ ك→→→→→→ه اد»

^ و چيزهاي∂ از تو پنهان مانده كه اصلاҐ پ∂ به وجودشان نبردها＾».  گرفتها
^ و ج→→→→ريان  ^ س→→→→→ير ق→→→→→هر ^ ت→→→→→كامل ح→→→→→يات و پ→→→→→يشرفت م→→→→→ظاهر زن→→→→→دگ∂ ك→→→→→ه م→→→→→قتضا م→→→→→سأله
 ^ ^ ج→→→هانبين∂ و ت→→حقيق در ش→→ناختن م→بدأ و م→نتها ط→→بيع∂ ع→→الم است چ→→ه رب→→ط∂ دارد ب→→ه م→→سأله
^ از  ^ آن→→ها ب→→ا ي→→كديگر ت→→ا م→→علوم ش→→ود ك→→دام م→→رحله ه→→→ست∂ و ارزي→→→→اب∂ م→→→راح→→→ل وج→→→ود و م→→→قايسه

^ مرحله ديگرش شود.   زندگ∂ انسان بايد فدا
دعوت اسلام به انديشه و تلاش و مبارزه  

 ^ اليẃت ك→→→→رده؟ ك→→→→دام م→→→→كتب ب→→→→ه ان→→→→دازه ẃك→→→→→∂ اس→→→→→لام دع→→→→→وت ب→→→→→ه رك→→→→→ود و ان→→→→→زوا و ت→→→→ر∑ ف→→→→ع
اليẃت در م→يدان  ẃم→راح→ل و اب→→عاد زن→دگ∂ م→∂كند؟ ف→ع ^ اليẃت در ه→مه ẃم→→كتب اس→→→لام، دع→→وت ب→ه ف→ع
اليẃت در م→→→→يدان م→→→→بارزات ن→→→ظام∂ و در م→→→يدان ك→→→سب و ك→→→ار و ت→→→جارت  ẃل، ف→→→→ع ẃع→→→→لم و ف→→→→كر و ت→→→→عق

                                                           
 . ⅛℮ ^ ^ عنكبوت، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۱۸ 

داҐ م∂فرمايد:   ẃو مؤك Ґرا ẃد اسلام است. اين قرآن است كه مكر ẃدستور مؤك
ونџ � ؛۱  Ẁرￍب џدџت џلايџ؛ � أف � џون Ẁرￍكџفџتџلاتџ؛ � أف � џونẀلґق Ẃعџلاتџأف �

«چرا عقل خود را به كار نم∂افكنيد؟چرا نم∂انديشيد؟؛ چرا تدبẃر نم∂كنيد»؟ 
اليẃت علم∂ و عمل∂ بشر را توسعه م∂دهد كه م∂فرمايد:   ẃفع ^ آنچنان دامنه

... �؛۲  ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس ∂ґوا ماذا ف ẀرẀظẂان ґلẀق �
«بگو؛ بينديشيد و بنگريد كه چه چيزها در آسمانها و زمين هست»؟ 

 ت→→→→→→→→→مام اب→→→→→→→→→عاد و اع→→→→→→→→→→ماق آس→→→→→→→→→مان و زم→→→→→→→→→ين ب→→→→→→→→→ايد ج→→→→→→→→→ولانگه ف→→→→→→→→→كر و ك→→→→→→→→→ار ش→→→→→→→→→ما ق→→→→→→→→رار گ→→→→→→→→يرد. 
^ ن→ظر ه→م  وا� ب→→الا ب→→رويد ت→→ا م→→حتويات آس→→مانها را از ن→→زدي− ب→→بينيد. ك→→لمه ẀرẀظ→→Ẃم→→∂فرمايد:�ان
^ ان→→→→→ديشيدن دارد و ه→→→→م ن→→→→گريستن و دي→→→→→دن؛ اگ→→→→ر ك→→→→س∂ ب→→→→خواه→→→→د ب→→→→بيند، ب→→→→ايد ب→→→→الا ب→→→→رود ت→→→ا  م→→→→عنا
ك→→→→هكشانها و ك→→→→رات را ب→→→→بيند ك→→→ه آن→→→جا چ→→→ه خ→→→برهاست! راس→→→ت∂ چ→→→ه دع→→→وت∂ ت→→→حرẃ∑ان→→→گيزتر از 
اي→→→ن ك→→→ه ب→→→→گويد: ن→→→ه ت→→→نها در زم→→→ين ب→→→گرديد و ب→→→بينيد، ب→→→لكه ب→→→ه آس→→→مانها ب→→→رويد و ب→→→بينيد. آي→→→ا اي→→→ن 

دعوت، گسترش دادن به ميدان علم و فكر و صنعت نيست؟! باز م∂فرمايد:  
 џو ґماوات ￍالس ґطارẂأق Ẃن ґوا م ẀذẀفẂنџت Ẃأن ẂمẀت Ẃعџطџت Ẃاس ґإن ґسẂن Ẃالإ џو ґẃن ґجẂال џر џشẂعџطان＃ �؛۳ � يا مẂل Ẁسґب ẃإلا џون ẀذẀفẂنџوا لات ẀذẀفẂانџف ґض ẂرџلاẂ ا
گ→→→→رچه اي→→→→ن آي→→→ه، در م→→→ورد ق→→→يامت ت→→→فسير ش→→→ده ك→→→ه آن روز ن→→→م∂توان→→→→يد از ح→→→كومت خ→→→دا 
ف→رار ك→نيد ول∂ بعض∂ هم گفتهاند: احتمال اين هست كه منحصر به قيامت نباشد، بلكه اشاره 
^ و ع→لم∂ و ع→مل∂ پ→يدا ك→نيد و ب→ه  ^ ف→كر ب→→ه اي→→ن دن→→→يا ن→→يز ب→→اشد ك→→ه در دن→→→يا ه→→م م→∂توان→يد س→لطه
^ ت→هييج در م→يدان م→بارزات ن→ظام∂ از اي→ن ب→هتر  ^ آس→→مانها راه ي→→ابيد. ه→→مچنين ب→را اع→→ماق ه→→مه

نم∂شود گفت كه م∂فرمايد:  
�؛℮  џينґن ґم ẂؤẀم ẂمẀتẂنẀك Ẃإن џنẂوџلẂع Ẃالأ ẀمẀتẂأن џوا وẀن џز Ẃحџلا ت џوا وẀن ґهџلا ت џو �

«س→→ست∂ ب→→→ه خ→→ود راه ن→→دهيد و م→حزون ن→باشيد ك→→ه ش→ما ب→ايد در پ→رتو اي→مان ب→→ه خ→دا، 
^ ملẃتها باشيد».  اعل∂ الملل، و برتر و بلندمرتبهتر از همه

                                                           
»: ۲ ب→→ار آم→→→ده است؛ الم→→عجم  џون Ẁر√ ب џدџ ت џلاي→→→џ۱ ب→→ار و «أف :« џون Ẁر ك√ џفџ џت » : ۱۳ ب→→ار، «أفџ→→→لات џونẀل ґق Ẃعџ →→لات џـش→→→ايان ذك→→→ر است ك→→→ه در ق→→→رآن ك→→ريم: «أف  ۱

المفهرس، عبدالباق∂. 
 .۱Ω۱ ^ ^ يونس، آيه  ـسوره ۲
 . ۳۳ ^ ^ رحمن، آيه  ـسوره ۳

 .۱۳۹ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ℮



 
 ۲۱۹ فهرست مطالب 

^ ع→→→→→اديات م→→→→→→لاحظه م→→→→→∂نماييد ك→→→→ه خ→→→→→دا ب→→→→ه م→→→→نظور ت→→→→شويق ب→→→→ه ج→→→→هاد، ب→→→→ه  ش→→→→→ما در س→→→→→وره
^ مجاهدان قسم م∂خورد:  اسبها

 џن Ẃرџأث→џف � ҐحاẂب→ Ẁص ґات░ґغẀ Ẃ├ا→џف � Ґحا Ẃد→→џق ґيات ґورẀمẂال→→џف � ҐحاẂب→→ џض ґيات ґع→→ادẂال џو�
بґهґ نџقẂعا�Ґ؛۱ 

^ ميدان جهاد پيش م∂روند».  ^ كه نفس زنان به سو ^ دوندها «قسم به اسبها
ẃ∂ ن→→→→→فس∂ ك→→→→→ه  ن→→→→→→ه ت→→→→→→نها خ→→→→→→ودґ س→→→→→→ربازها ب→→→→→→لكه اسبه→→→→→→→ايشان ن→→→→→→يز در ن→→→→→زد خ→→→→→→دا م→→→→→حترمند؛ ح→→→→→ت
^ م→→جاهدان در م→→وقع دوي→→دن ب→→ه م→→يدان ج→→نگ، م→→→∂زنند م→حترم است و ه→مچنين وق→ت∂  اسبه→→ا
^ ب→→رم∂جهد، آن ج→→رقẃه ه→م م→حترم  ^ ب→→يابان ب→→رم∂خورد و ج→→رقẃها ^ كه در ميدان جهاد از زمين برم∂خيزد محترم است.  س→→مґẃ اسبه→→ايشان ب→→ه س→→نگها ẃ∂ آن گرد و غبار است و حت
ك→دام م→كتب است ك→ه اي→ن چ→→نين پ→يروانش را ب→ه ج→هاد و م→بارزه ب→ا دشمنґ باطل تشويق كند؟ 
بґيبẀ االلهґ)؛ «آن كس∂ كه اشتغال به  џح Ẁب ґك→اسẂل џدر م→يدان ك→→سب و ك→ار ه→م م→→∂بينيم ك→ه م→∂فرمايد:(ا

^ آدم بيكار م∂فرمايد:   كسب و كار و تجارت دارد حبيب و دوست خداست»و درباره
)؛   ґاسẃالن џﾲџع Ẁهￍلџك Ẅ∂قẂأل Ẃنџم ẁونẀعẂلџم)

«م→→لعون و م→→طرود از رح→→مت خ→→داست ك→→س∂ ك→→→ه ب→→ار زن→دگ∂اش را ب→→ر دوش م→ردم 
بيفكند». 

حديث جالب∂ از رسول خدا� نقل شده كه م∂فرمايد: 
)؛   ґاالله ґ^ џدџي џنẂيџما ب Ẅ∂إل ∂ ґهџتẂنџت Ẅ∂ẃت џح џب Ẁج ẀحẂال Ẁق ґر Ẃخџت ẁلاثџث)

«س→ه ص→داست ك→→ه ح→جابهاي∂ را ك→→ه مانع ترقẃ∂ انسان است پاره م∂كند و انسان 
به پيشگاه خدا م∂رسد و مقام قرب به خدا را بدست م∂آورد»! 

آن صداها كدام است؟ 
 ґل ґغاز→→→→→→→→ џم ẀتẂو→→→→→→→→ џص џو џين ґد ґجاه→→→→→→→→ ẀمẂال ґدام→→→→→→→→Ẃأق Ẁئ→→→→→→→→Ẃط џو џو ґمآءџل→→→→→→→→ ẀعẂال ґلام→→→→→→→→Ẃأق Ẁير ґر→→→→→→→→ џ؛ ۲ (ص( ґنات џص ẂحẀمẂال
^ ق→→→→→لم دان→→→→→شمندان [ب→→→→→→ه ه→→→→نگام ن→→→→وشتن ح→→→→قايق ان→→→→سانساز آس→→→→→مان∂]و  ل] ص→→→→→دا ẃاو] »
 ^ م] صدا ẃسربازان كه به ميدان جهاد م∂روند و [سو ^ ^ ك→وبيدن پا م] ص→دا ẃدو]

                                                           
^ عاديات، آيات ۱ تا ℮ .   ـسوره ۱

 .( ۲۲ ^ م و الآداب، صفحه џك ґهاب ف∂ الح ẃ۳۷۷ ، (به نقل از: الش ^  ـتفسير نمونه، جلد ℮۲ ، صفحه ۲



 
 ۲۲Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

چرخ نخريس∂ زنان پاكدامن». 
ẃ∂ آن پ→→→→يرزن  ^ ك→→→→→ار، آن→→→→→→قدر از ن→→→→→ظر اس→→→→→→لام م→→→→حترم و ب→→→→اارزش است ك→→→→ه ح→→→→ت ي→→→→→عن∂، م→→→→→سأله
اج∂ نبود، از زنان داخل خانه نيز انتظار  ẃنس ^ خ→انهنشين ن→بايد ب→يكار ب→→ماند. آن روز كه كارخانه
^ تقرẃب به خدا م∂دانست؛ يعن∂  ^ چ→رخ ن→→خريس∂ آنها را وسيله اش→تغال ب→→ه ك→ار داشت و ص→→دا
ال ب→→اشند، ب→→لكه زن→→→ان ن→→يز؛ م→→نتها ب→→ا رع→ايت م→وازي→→ن  ẃاز ن→→ظر اس→→→لام ن→→ه ت→→نها م→→ردها ب→→→ايد در زن→→دگ∂ ف→→ع

عفاف، آن هم در محل كار مخصوص به زنان، نه به طور اختلاط با مردان!  
^ دلبستگ∂ است!  مقايسه كنيد ببينيد دنيا و آخرت كدام ي− شايسته

ه ب→→→→→→→→ه آن لازم است، اي→→→→→→→→ن است ك→→→→→→→→ه اس→→→→→→→→→لام ه→→→→→→→→يچ گ→→→→→→→→اه دن→→→→→→→→→يا را ت→→→→→→→→حقير  ẃك→→→→→→→→→ه ت→→→→→→→→وج ^ ن→→→→→→→→→كتها
^ را ك→→→ه ب→→→طور ب→→→→∂نهايت از  ن→→→→م∂كند، ب→→→لكه چ→→→→شمان→→→داز ان→→→→سان را ت→→→وسعه م→→→∂دهد و ع→→→→الџم دي→→→→گر
دن→يا وس→يع ت→ر و روشنتر و زيباتر است به انسان نشان م∂دهد و آنگاه م∂گويد: حال، اين دو 
^ دلب→ستگ∂ است؟! آي→ا ط→→لا را  ع→→الџم را ب→→ا ه→→م م→→قايسه ك→→ن و ب→→بين ك→→→دام ي− از اي→ن دو ش→→ايسته
 ^ ^ آن ن→→→→شاندن ك→→→ار ع→→→اقلان است؟! اس→→→لام اب→→→تدا از ط→→ريق اق→→امه از دست دادن و ك→→→لوخ را ج→→→→ا
^ را ب→→→ه ع→→→قل خ→→→ود ان→→→→سان  ب→→→→رهان ع→→→→قل∂، ع→→→→الџم م→→→→اوراء اي→→→ن ع→→→الџم را اث→→→بات م→→→∂كند و آن→→→گاه داور

وام∂گذارد و م∂فرمايد:  
 ẃإلا ґ↕ џر ґالآخ ∂ґيا فẂن الد ґ↕يا џحẂال Ẁتاع→џما م→џف ґ↕ џر ґالآخ џن→ ґيا م→Ẃن الد ґ↕يا џحẂال→ґب ẂمẀيت ґض џأر �

قџلґيلẁ �؛ 
 ^ ^ «ان→→→→→→→د∑» ب→→→→→→ا «ك→→→→→→ثير» و «ب→→→→→→اق∂» ب→→→→→→ا «ف→→→→→→→ان∂» ص→→→→→→حيح است؟ و س→→→→→→پس ب→→→→→→رنامه آي→→→→→→→ا م→→→→→→→→بادله
^ ف→→ان∂ را ت→→بديل ب→→ه آخ→→رت ب→→اق∂  ^ ت→→→نظيم م→→→∂كند ك→→→ه ب→→توان→→د ه→→مين دن→→→يا زن→→→دگ∂ ان→→→→سان را ط→→→ور
^ ه→→مين م→→تاع ق→→ليل، م→→تاع ك→→→ثير را ب→→دست آورد. آن→→چه را ك→→ه م→→ذمẃت م→→∂كند  ن→→→مايد و ب→→→ه وس→→→يله
 ^ ^ در م→سير آخ→→رت، ت→نها راهґ رس→يدن ب→ه س→را ^ از آخ→→رت است وگ→رنه دن→→يا ^ م→→ستقلґẃ ج→→→دا دن→→يا

^ آخرت است.رسول اكرم� فرموده اند:   ابد
 ￍم→→→→Ẁث ґẃم→→→→џيẂال ∂→→→→ ґف Ẁهџعџب→→→→ Ẃإص ẂمẀك Ẁد→→→→ џأح Ẁلџع Ẃج→→→→ џم→→→→ا ي ґلџث џم→→→→џك ẃإلا ґ↕ џر→→→→ ґلآخẂ →→→→∂ ا ґيا ف→→→→Ẃن ؛۱ (م→→→→ا الد( ґهẂيџإل Ẁع ґج Ẃرџت џمґب ẂرẀظẂنџيẂلџها فẀعџف Ẃرџي
«دن→يا در ج→نب آخ→رت م→ثل اين است كه يك∂ از شما كنار دريا بنشيند و انگشت خود 

^ آب بزند و بردارد، آنگاه بنگرد كه چه مقدار از آب برداشته است».  را رو
                                                           

 .۱℮ ^ ↨ البيضاء، جلد ⅛، صفحه ẃـالمحج  ۱



 
 ۲۲۱ فهرست مطالب 

 ^ ^ ب→→يكران چ→→ه ن→→سبت∂ دارد؟! دن→→يا در ج→→نب آخ→رت دارا ي− ن→→م از آب در م→→→قابل دري→→ا
→→→→→→م∂»۱ را در راه «ن→→→→→→م∂» از دست ب→→→→→→دهيد؟!  џچ→→→→→→→نين ن→→→→→→→سبت∂ است! ح→→→→→→ال، آي→→→→→→ا ع→→→→→→اقلانه است ك→→→→→→ه «ي
^ نيست كه فكرش قابل تخطئه باشد، بلكه او مهبط وح∂  ^ اي→ن سخن ي− فرد عاد گ→وينده
→→→∂ẁ يẀ→→وح∂Ẅ �؛۲ آن، ق→→رآن و آن ه→→م ب→→يان  Ẃحџو ẃإلا џو→→ Ẁه Ẃإن � Ẅ^ →→و џهẂال ґن→→ џع Ẁق ґطẂن→→ џم→→ا ي џخ→→داست ك→→ه:� و

^ ما، امام امير المؤمنين� كه م∂فرمايد:  رسول خدا؛ و اين هم بيان مولا
يẂئاҐ)؛   џها ش џراء џا وẃم ґم Ẁر ґصẂبẀلا ي ، Ẅ∂џمẂعџلاẂ رґ ا џصџب Ẅ∂هџتẂنẀيا مẂن ا الدџمￍإن)

^ ح→→→→دẃ ب→→→→يناي∂ آدم ك→→→وردل است. آنچ→→→ه را ك→→→→ه در پ→→→→∂ آن است ن→→→م∂بيند  «دن→→→→يا، م→→→→→نتها
^ باق∂ خواهد رفت]».  [باورش نم∂شود كه از اين دنيا كوچ كرده و به سرا

ا:   ẃام
رائџها)؛   џو џار ẃالد ￍأن Ẁمџل Ẃع џي џو Ẁه Ẁر џصџها ب ẀذẀفẂن џي Ẁير ґصџبẂال џو)

^ دن→→→→→→→→يا را م→→→→→→→→→∂شكافد [و پ→→→→→→→→شت پ→→→→→→→→رده را  «آدم ب→→→→→→→→→→ينادل، چ→→→→→→→→→شم [ب→→→→→→→→→صيرتش] پ→→→→→→→→→رده
^ زندگ∂ در پشت سر اين دنياست».  م∂بيند] و م∂داند كه سرا

)؛۳  ẁص ґها شاخẂيџإل Ẅ∂مẂعџلاẂ صẁ وџ ا ґها شاخẂن ґم Ẁير ґصџبẂالџف)
«آدم ب→→→ينا، چ→→شم از دن→→→يا ب→→رم∂دارد و ب→→→ه آخ→→رت م→→∂نگرد و آدم ن→ابينا چ→شم ب→→ه دن→يا 

م∂دوزد و از آخرت م∂گذرد». 
ف→→رقشان ه→→مين است! او دل از دن→يا ب→رم∂كند و اي→ن، دل ب→ه دن→→يا م→∂سپرد. او در راه اي→مان 
، گوهر ايمان را زير پا م∂گذارد  Ẅ^ ^ از هو ب→ه خ→→دا از م→ال و جان م∂گذرد و اين، در راه پيرو

و م∂گذرد.  
سه نقص بزرگ∂ كه ما به آن مبتلا هستيم 

نقص بزرگ ما اين است كه: 
^ م→→→→→→رگ را در خ→→→→→→ود  ^ م→→→→→→→رگ ن→→→→→→م∂ان→→→→→→→ديشيم و واق→→→→→→عاҐ م→→→→→→جال ف→→→→→→كر در م→→→→→→سأله لاҐ: درب→→→→→→→→اره ẃاو
→→→رده است، م→→→ا م→→→∂گوييم: ع→→→جب! او ه→→→م  Ẁن→→→→م∂يابيم. گ→→→→→اه∂ ك→→→→ه اع→→→→→لام م→→→→∂كنند ف→→→→لان ش→→→خص م
مẀرد؟! خدا رحمتش كند؛ خيال م∂كنيم مرگ مال ديگران است و ما بنا نيست كه بميريم. 

                                                           
 ـيم: دريا.  ۱

^ نجم، آيات ۳ و ℮.   ـسوره ۲
 .۱۳۳ ^ ^ فيض، خطبه  ـنهج البلاغه ۳
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م∂ ب→→ا م→اشين  ẃس→→رطان م→→∂گيرد و س→→و ^ دي→→گران ه→→م ت→→صادفاҐ ي→→ك∂ س→→كته م→→→∂كند و دي→→گر
ز  ґز و ґااز اي→→→ن ج→→→رياناتيم،سخن م→→→رگ گ→→→اه∂ م→→→ثل وẃا م→→→→ا ك→→→→ه م→→→→بر→→→→ ẃت→→→→صادف م→→→→∂كند و م→→→→∂ميرد، ام

^ نم∂گذارد.  ا در جان ما اثر ẃمگس∂ از كنار گوش ما رد م∂شود، ام
از امام صادق� منقول است كه:  

)؛۱  ґتẂوџمẂال џن ґم ґيهґف џينґق џلا ي ＃ẃ− џشґب џهџب Ẃأش ґيهґف ￍ− џلا ش Ґيناґق џي Ẁاالله џقџل џما خ)
«خ→→→دا ه→→يچ ام→→رґ ي→→قين∂ґ خ→→ال∂ از ش−ẃ را خ→→لق ن→→كرده ك→→ه ش→→بيهتر از م→→رگ ب→→اشد ب→→ه 
^ رف→→→تار  ش−ẃ خ→→→ال∂ از ي→→→قين [ب→→→ا آنك→→→→ه م→→→→رگ ي→→→→قين∂ است ول∂ م→→→ردم ب→→→ا آن ط→→ور

^ آن ش−ẃ دارند]».  م∂كنند كه گوي∂ درباره
^ دن→→→→→يا ب→→→يش از ح→→→دẃ ض→→→رورت دون→→→دگ∂ م→→→→∂كنيم. ب→→→ا آنك→→→ه اك→→→ثراҐ وس→→→ائل  : م→→→→ا درب→→→→اره Ґث→→→→انيا
→→→→→→ا روح ق→→→→→→ناعت و اك→→→→→→تفا ب→→→→→→ه ه→→→→→→م آن→→→→→→چه ك→→→→→→ه داري→→→→→م، ن→→→→→→داري→→→→→م  ẃزن→→→→→→دگ∂ ب→→→→→→ه ق→→→→→→در ك→→→→→→→فايت داري→→→→→→م، ام
وام در ف→→→كر ت→→→كاثر و اف→→→زودن ه→→→ستيم و ت→→→ا دم م→→→رگ ه→→→م از اي→→→ن ف→→→كر ب→→يرون ن→→م∂رويم،  ẃوع→→→ل∂الد

همانگونه كه قرآن م∂فرمايد: 
تẀمẀ الẂمџقابґرџ �؛۲  Ẃر Ẁز Ẅ∂ￍت џح � ẀرẀكاثￍالت ẀمẀهاكẂأل �

«افزونطلب∂ سرگرمتان كرده است تا به ديدار قبرها برويد و ناچار دل بركنيد». 
: ما در امر گناه و معصيت ب∂پروا هستيم.   Ґثالثا

اين سه نقص بزرگ ماست كه عاقبت ما را به بدبخت∂ م∂كشاند: 
^ مرگ.  ۱. فكر نكردن درباره

۲. دنبال دنيا دويدن بيش از حدẃ ضرورت. 
۳. ب∂پروا بودن در امر گناه و معصيت. 

^ اصلاҐ اباي∂  ^ و ك→→لاهبردار ^ و رش→وهگير چ→نان ك→ه م→∂بينيم م→ردم م→سلمان از رب→اخوار
ن→→→→دارن→→→→د و ب→→→→ه وض→→→→ع وح→→→→شتناك∂ اي→→→→ن گ→→→→→ناهان و ص→→→→دها ن→→→→ظائر آن→→→→ها، در م→→→→يان م→→→سلمانان، در ح→→→ال 

^ است.  پيشرو
^ پيغمبر!  نياز به موعظه حتẃ∂ برا

^ لق→→→→→مان ح→→→→→كيم ي−  در ح→→→→→→→ديث آم→→→→→→ده است ك→→→→→→ه: ب→→→→→→ه ح→→→→→→ضرت داود� وح→→→→→∂ ش→→→→→د ب→→→→→را
                                                           

 .℮Ω＾عادات، جلد۳ ، صفحه ẃـجامع الس  ۱
^ تكاثر، آيات ۱ و ۲.   ـسوره ۲
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ك→→→→→→رس∂ (ب→→→→→→ه ق→→→→→→ول م→→→→→→ا ص→→→→→→ندل∂ ي→→→→→→ا م→→→→→نبر) ب→→→→→→گذار ت→→→→→ا ب→→→→→ر آن ب→→→→→نشيند و ت→→→→→و را م→→→→→وعظه ك→→→→→ند. ح→→→→→ضرت 
 ^ داود� خ→→ودش پ→→يغمبر زم→→ان ب→→وده و لق→→→مان، ب→→نابر ن→→قل م→→→شهور پ→→يغمبر ن→بوده ب→لكه ب→ه ف→رموده
ق→→→→رآن ك→→→ريم، ح→→→كيم ب→→→وده ؛ در ع→→→ين ح→→→ال ب→→→ه ح→→→ضرت داود� خ→→→طاب م→→→→∂شود ك→→→ه ك→→→رس∂ ي→→→ا 
^ ب→گذار ك→ه او س→خن∂ ح→كمتآميز ب→گويد و ت→و ب→شنو＾. اين خيل∂ عجيب است و نشان  م→نبر
 ∂ẃ ^ م→→قام ع→لم∂ و ي→ا ح→ت م→→∂دهد ك→→ه ان→→سان چ→→قدر اح→تياج ب→ه م→وعظه دارد، اگ→رچه در ح→دẃ اع→→لا

پيغمبر زمان هم باشد.  
^ ب→→→→شنود. ح→→→→ضرت  م→→→→→وعظه، ي→→→→→عن∂ ه→→→→→مان م→→→→→طلب∂ ك→→→→→ه ان→→→→→سان خ→→→→→ودش م→→→→→∂دان→→→→→→د، از دي→→→→→گر
^ ب→→→گويد و او ب→→→شنود،  →→→→ا اي→→→نكه دي→→→گر ẃداود�پ→→→→→يغمبر است و خ→→→→ودش ه→→→→مه چ→→→→يز را م→→→→∂دان→→→→د، ام

^ دارد كه دانستن تنها، آن اثر را ندارد.  اثر
لين و آخرين است  ẃعلم او ^ چهار خصلت متعال∂ كه حاو
^ كرس∂ نشست و گفت:   حضرت لقمان حكيم رو

)؛   џين ґر ґلآخẂ لґينџ وџ ا ￍوџلاẂ لẂمẀ ا ґع џ−يґف Ẃل Ẁخ Ẃدџصال＃ ي ґخ џعџب Ẃأر Ẃظџف Ẃ؛ إح Ẁيا داود)
لين و آخرين  ẃداوود! چ→هار خ→صلت را در خ→ود ن→گهدار ك→→ه ب→→ر اثر آنها علم او ^ «ا

در جانت حاصل م∂شود». 
رґ لџبẂثџ−ґ فґيها)؛   Ẃدџقґيا بẂن الد ∂џلџع џ− Ẁص Ẃر ґح џونẀكџي Ẃأن : Ẁل ￍوџلاџا)

^ توقẃفت در دنيا باشد، نه بيشتر».  «اول به دنبال دنيا رفتنت به اندازه
گ→→→→وهر ع→→→→مر، گ→→→→ران→→→بهاتر ازآن است ك→→→ه ص→→→رف دن→→→يا گ→→→شته و از ت→→→حصيل ش→→→رف ان→→→→سان∂ و 

^ محروم بماند.  حيات ابد
رґ مẀقامџ−ґ فґيها)؛  Ẃدџقґب ґ↕ џر ґلآخґل џ−Ẁلџمџع џونẀكџي Ẃان∂: أنẃلثџا)

^ آخرت آن اندازه كار كن كه آنجا خواه∂ ماند».  م برا ẃدو»
اگ→→→ر آخ→→→→رت ب→→→اورمان ش→→→ده ب→→اشد ب→→ايد از اي→→ن ب→→→∂تفاوت∂ ك→→ه ن→→سبت ب→→ه آن داري→→م وح→→→شت 
ا  ẃك→نيم. ب→ه دن→ياطلب∂ ك→ه م→∂رسيم م→∂گوييم: زن→ده، زن→دگ∂ م→∂خواه→د و ب→→ايد دون→دگ∂ ك→نيم، ام
ب→→ه آخ→→رت ك→→ه م→→∂رسيم م→→∂گوييم: خ→→دا ك→ريم است و ع→ل∂� ش→فيع است و ام→ام ح→→سين� 

^ را هم م∂خوانيم:   را هم كه داريم، ديگر چه غم داريم! شعر سعد
كـه دارد چـون تـو پ→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→شتيبان� چــه غــم ديـوار امẃـت را� 
كـه بـاش→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→د نـوح ك→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→شتـيبان� چ→→→→ه ب→→→→ا∑ از م→→→→وج ب→→→→حر، آن را� 
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)؛   ґهẂيџإل џ−ґت џحاج ґر Ẃدџقґب џ∑لاẂوџمґل џ−Ẁتџم Ẃد ґخ џونẀكџت Ẃالث: أنẃالث)
^ خدايت آن قدر خدمت كن كه به او محتاج∂».  م برا ẃسو»

→→→→→ا ب→→→→→ه  ẃم→→→→→→ا در ه→→→→→→ر ن→→→→→→فسمان چ→→→→→→→قدر ب→→→→→→ه خ→→→→→→دا م→→→→→→حتاجيم؟ خ→→→→→دمتمان ب→→→→→ه خ→→→→→→دا چ→→→→→→قدر است؟ ام
زوردارها و پولدارها چقدر خدمت م∂كنيم و م∂ترسيم نكند جواب سلاممان را ندهند!  

^ اي→→ن را ن→→→دارن→د  →→رضه Ẁدر ح→→→ال∂ ك→→ه آن ك→→→سان∂ ك→→ه خ→→يال ك→→ردهاي→→م ب→→ه آن→→→ان ن→→→يازمنديم، ع
ẃ∂ ي− ج→→واب س→→→لام، ب→→دون اذن خ→→→دا ب→→ه م→ا ب→→دهند. ت→ا ام→ر از ج→انب خ→دا ص→→ادر ن→شود، ن→ه  ك→→ه ح→→ت
^ س→→راغ آدم م→→∂آيد و ن→→ه زوردار＾، ن→ه رف→يق∂ ح→ال آدم را م→∂پرسد و ن→ه خ→ويشاوند＾!  پ→→ولدار
در ه→→ر لح→ظه م→ا ب→ه خ→دا اح→تياج داري→م ن→ه ب→ه م→ردم! اگ→ر خ→دا ب→خواه→د ه→→مان م→ردم را ب→∂اخ→تيار ب→ه 
س→→→→→→مت ش→→→→→→ما م→→→→→→∂دوان→→→→→→د و اگ→→→→→→ر خ→→→→→→دا ن→→→→→→خواه→→→→→→د ه→→→→→رچقدر ه→→→→→م ت→→→→→ملẃق ب→→→→→→گوييد و چ→→→→→اپلوس∂ ك→→→→→نيد، 

اعتناي∂ به شما نم∂كنند. چون معتقديم:  
 Ẃل џز→→→→ џي Ẃمџل Ẃن→→→→џم ∂ґب Ẃس→→→→ џح ،∂ґب Ẃس→→→→ џح џو→→→→ Ẁه Ẃن→→→→џم ∂ґب Ẃس→→→→ џح ґاالله→→→→ ґب ẃإلا џ↕ￍو→→→→→Ẁلا ق џو џلẂو→→→→→ џلا ح) ẃإلا џلا إله Ẁاالله џ∂ґب Ẃس→→ џح ،∂ґب Ẃس→→ џح Ẃل џز→→ џي Ẃمџل ẀتẂن→→→Ẁك Ẃذ→→→Ẁم џك→→→ان Ẃن→→→џم ∂ґب Ẃس→→→ џح ،∂ґب Ẃس→→→ џ؛  ح( ґيم ґظџعẂال ґشẂرџعẂال ب џر џوẀه џو ẀتẂلￍكџوџت ґهẂيџل џع џوẀه
 ґش Ẃر→ џعẂال ب џر џو→Ẁه џو ẀتẂلￍكџو→џت ґهẂيџل→ џع џو Ẁه ẃإلا џلا إله Ẁاالله џ∂ґب Ẃس џح ẂلẀق→џوا فￍل џو→→џت Ẃإن→→џ؛۱ � ف� ґيم ґظџعẂمردم هم از تو رو برگرداندند بگو باكم نيست؛ خدا مرا بس. ال ^ اگر همه
)؛۲  ґارẃالن ∂џلџع џ∑ґرẂب џص ґر Ẃدџقґب ∂ ґعاصџمẂال ∂џلџع џ−ẀأتẂر Ẁج џونẀكџي Ẃأن : Ẁعґاب ẃالر џو)

ل آتش باشد».  ẃتوانائيت بر تحم ^ «چهارم ب∂پروائيت در گناه به اندازه
ل آتش دار＾؟! ب→ه ه→→مان ق→→در (ب→ه ق→→در ص→برت ب→ر آتش) گناه كن.خدا  ẃب→بين چ→قدر ت→حم

بآميز م∂فرمايد:  ẃبا لحن∂ تعج
هẀمẂ عџلџ∂ النￍارґ �؛۳  џرџب Ẃما أصџف �

«عجب! اينها چقدر صبر بر آتش دارند [راست∂ كه قهرمان جهنẃمند]». 
اي→→→→ن چ→→→→→هار م→→→→طلب را ح→→→ضرت لق→→→مان ح→→→كيم ب→→→ه ح→→→ضرت داود ن→→→ب∂� ب→→→ه ع→→→نوان م→→→وعظه 
لي→→ن و آخ→→→رين در اي→→ن چ→→هار م→→طلب ج→→مع است؛ ت→ا چ→ه  ẃف→→رموده و خ→→اطرنشان ن→→موده ك→→ه ع→→لوم او

                                                           
 .۱۲۹ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱

 . ۷Ω ^ يẃب↨ ف∂ مواعظ لقمان، صفحه ẃـالكلم↨ الط  ۲
 .۱۷Ｑ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۳



 
 ۲۲Ｑ فهرست مطالب 

^ در ما داشته باشد.  تأثير
^ مؤمنان چرا حركت نم∂كنيد؟چرا...؟  ا

^ چ→ركين در ب→→دنش پ→يدا ش→ده است ب→ايد داروي→∂  ك→→س∂ ك→→ه خ→→ونش ك→→ثيف ش→→ده و دم→→لها
ب→→خورد ك→→ه خ→ونش ص→→اف ش→ود. وق→ت∂ خ→ون ص→→اف ش→د، دم→→لها ه→م م→→∂خشكند و از ب→ين م→→∂روند. 
^ م→→→اليدن∂ م→→→∂رود، غ→→افل از  ^ ت→→→لخ ب→→→رايش زح→→→مت دارد س→→→راغ روغ→→→→نها ول∂ چ→→→ون خ→→→وردن دارو
ه ب→اق∂ است و خ→ون ك→ثيف است دملها هم باق∂ هستند، از اين طرف كه خشكيدند  ẃاي→نكه ت→ا م→→اد
^ چ→→ركين ك→→ثيف، ف→→راوان ب→ه وج→ود  از آن ط→→رف م→→→∂جوشند. ح→→الا در پ→→يكر اج→→تماع م→→→ا ه→→م دم→→→لها
^ زن→→→دگ∂ آث→→→ار درد و  آم→→→→ده و س→→→→راس→→→→ر زن→→→→دگ∂ م→→→→ا غ→→→→رق در زخ→→→م و ج→→→راحت گ→→→رديده و از ه→→→مه ج→→→ا
س→وزش و ن→→اراح→ت∂ اح→→ساس م→∂شود. چ→را؟ چ→ون خ→ونها ك→ثيف شده، نيẃتها فاسد و دلها آلوده 
و ن→→اپا∑ گ→→شته و ق→هراҐ اخ→→لاق و اع→→مال زشت از ج→امعه سلب آسايش نموده است و لذا ما به فصد 
^ ن→→→فس ب→→→→ايد ت→→→ناول ك→→→نيم ت→→→→ا خ→→→ونمان  ^ ت→→→هذيب اخ→→→→لاق و ت→→→زكيه و ح→→→جامت اح→→→تياج داري→→→م؛ دارو

تصفيه شود ،وگرنه با روغنمال∂، درد درمان نم∂شود.  
^ ن→→→→→دبه و اح→→→→→ياناҐ ب→→→→→ار س→→→→فر ب→→→ستن و  ^ س→→→→→مات و دع→→→→ا ^ ك→→→→ميل و دع→→→→ا ت→→→→نها ب→→→→ا خ→→→→وان→→→→→دن دع→→→→→ا
ع→→→→→مره و ح→→→→→جẃ ان→→→→جام دادن و گ→→→→اه∂ س→→→→ينه زدن، ك→→→→ار درست ن→→→→م∂شود. اي→→→→نها روغ→→→→→نمال∂ ك→→→→ردن 
^ ف→→→→→ساد ن→→→→م∂شود. م→→→→شكل ب→→→زرگ م→→→ا اي→→→ن است ك→→→ه م→→→رض در  ه ẃاست و ب→→→→ا روغ→→→→→نمال∂، ق→→→→لع م→→→→اد
ẃ∂ لازم  ^ ط→→→→→ب ẃا در ح→→→→→ال غ→→→→→→فلت و ب→→→→→∂ خ→→→→→بر＾!! در چ→→→→→نين م→→→→→وقع∂ ش→→→→→ورا ح→→→→→→ال ب→→→→→حران است و اط→→→→→ب
^ روح→→→ان∂ دست در دست ه→→→م، ي− دل و ي− زب→→ان، ب→→ه م→→شورت ب→→→نشينند و ب→→ه  ẃا است ك→→ه اط→→ب

ا:   ẃاين بيمار بپردازند. ام ^ علاج فور
^ خ→→→→→وشخرام؟�  →→→→نام� گ→→→→→→فتمش:ك∂ ب→→→→→→ينمت،ا џمẂال ∂→→→ ґف Ẃن→→→ ґلك ، ґلẂي→→→ فẀ الل√ Ẃص→→→→→ґ گ→→→→فـت: ن

^ م→→حبوب ع→→زيز! ك→→∂ م→→∂توان→→م ب→→بينمت؟! گ→→فت: ن→صف شب پ→يش ت→و م→∂آيم،  گ→→فتم: ا
→→→→→→ا در ع→→→→→→→الم خ→→→→→→واب! م→→→→→→ا ه→→→→→→م م→→→→→→گر اي→→→→→→نگونه ص→→→→→→→لاحان→→→→→→→ديش∂ها و م→→→→→→صلحتبين∂ها را در خ→→→→→واب  ẃام

^ شريفه تهديد و توبيخ م∂كند كه:   ببينيم! وگرنه ...؟!به هر حال، آيه
ينџ آمџنẀوا ما لџكẀمẂ �؛  ґذￍا الџهيا أي �

^ م→ؤمنان! چ→ه ش→ده ش→ما را ك→ه ت→كان ن→م∂خوريد؟!اي→مانتان ك→جا رفته؟! حالت ترس از  ا
خ→→→→→دا و ح→→→→ساب روز ج→→→→زا چ→→→→ه ش→→→→ده؟! چ→→→→را ح→→→→ركت ن→→→→م∂كنيد؟ چ→→→→را ح→→→→دأقل در م→→→→قابل ش→→→→هوات 
ار ب→جنگيد و جان بدهيد، لااقل  ẃش→راي→ط ك→ه ن→م∂گوييم ب→ا ك→ف ^ ن→فسانيتان ن→م∂اي→ستيد؟ در ه→مه



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛۲۲ 

^ ن→→→فسان∂، ش→→→ما را ب→→→يچاره  ^ از ه→→→واه→→→→ا در زن→→→→دگ∂ ش→→→خص∂تان، خ→→→ودتان را اص→→→→لاح ك→→→نيد. پ→→→يرو
ك→→→رده، زن→→→دگ∂ خ→→→انوادگ→→→∂ و ك→→→سب و ك→→→ارتان را ب→→→ه ت→→→باه∂ ك→→→شيده، اي→→نقدر ب→→→∂پروا ن→→باشيد. دن→→→يا 
رديم آن→وقت خواهيم ديد كه ته∂دست آمدهايم. ي−  Ẁت→مام م→∂شود و ه→مه م∂ميريم. وق→ت∂ م
^ نبرديم.   عمر به همين كيفيẃت، تشكيل مجلس داديم و گفتيم و شنيديم و سرانجام بهرها

بزرگان، يك∂ مجلس آراستندنشـستند و گفتند و برخاستند 
پروردگارا! 

گناهان مـا را بيامرز . 
^ ما كـرم بـفرما .  حسن عاقـبت به هـمه

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



 
 

 

 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

^ خواهد كرد، همانگونه كه  ^ نكنيد، خداوند [او را يار «اگ→ر او [پيامبر] را يار
^ ك→→→→→رد، در آن ه→→→→→نگام ك→→→→→→ه ك→→→→→→افران، او را [از  در س→→→→→→ختترين س→→→→→→اعات] او را ي→→→→→→ار
م→→→→→ين دو ن→→→→→→فر ب→→→→→ود [و ج→→→→→ز ي− ن→→→→فر ك→→→→س∂  ẃه] ب→→→→→يرون ك→→→→→ردند، در ح→→→→→ال∂ ك→→→→→→ه دو ẃم→→→→→ك
ه→→→→→مراهش ن→→→→→بود] در آن م→→→→→وقع∂ ك→→→→→→ه آن دو، در غ→→→→→ار ب→→→→→ودند و او ب→→→→→ه ه→→→→مسفر خ→→→→ود 
م→→∂گفت: غ→→→م م→خور؛ خ→دا ب→→ا م→است. در اي→→ن ه→نگام، خ→داوند، س→كينه [و آرامش] 
خ→→→→→ود را ب→→→→→ر او ف→→→→رود آورد و ب→→→→الشكريان∂ ك→→→→→ه م→→→→شاهده ن→→→→م∂كرديد او را ت→→→→قويت 
ن→→→مود و گ→→→→فتار [و ه→→→دف] ك→→افران را پ→→→ايين ق→→رار داد [و آن→→ها را ب→→→ا ش→→كست م→→واجه 
س→→→→→→اخت] و س→→→→→→خن خ→→→→→→دا [و آي→→→→→ين او] ب→→→→→الا ق→→→→→رار دارد [و پ→→→→→يروز است] و خ→→→→→داوند، 

شكستناپذير و حكيم است». 
                                                           

 .℮Ω ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۲۸ 

^ جنگ تبو∑  ^ بر دشواريها مرور
^ ت→وبه ن→ازل ش→ده ك→ه در  ^ ت→بو∑، ت→قريبا۲Ω Ґ آي→ه پ→شت س→ر ه→م در س→وره در م→ورد غ→زوه
داҐ م→سلمانان را ب→ه ج→هاد دع→وت م→→∂كند؛ گ→اه∂ ب→→ا لح→ن ت→وبيخ،  ẃاي→→ن آي→ات، خ→داون→د ح→كيم م→ؤك
 ^ ^ ت→→بو∑ ب→→را  ـدر غ→→زوه  ـه→→مان ط→→ور ك→→ه گ→→→فته ش→→د گ→→→اه∂ ت→→→شويق و گ→→→→اه∂ ه→→→م ت→→→هديد. چ→→ون 
^ از  م→→→→سلمانان ش→→→→راي→→→→ط∂ پ→→→يش آم→→→د ك→→→ه اق→→→→دام ب→→→ه ج→→→نگ در آن ش→→→راي→→→→ط دش→→→وار ب→→→ود و لذا ب→→→→سيار

  : Ґآنان نم∂خواستند تن به زير بار بدهند و حركت كنند؛ مثلا
ز از  ẃـط→→→→→→رف م→→→→→→قابلشان، ام→→→→→→پرات→→→→→→ور روم ش→→→→→رق∂ ب→→→→→ود ك→→→→→ه ب→→→→→ا داش→→→→→تن ارت→→→→→ش∂ ن→→→→→يرومند و م→→→→→جه 

^ آن روز محسوب م∂شد.   قدرتمندترين سلاطين دنيا
 ـمسافت مدينه تا تبو∑ زياد بود.  
 ـفصل تابستان بود و هوا، گرم. 

 ـموقع برداشت محصول درختانشان بود.  
ات ج→→نگ∂ ب→→ه ق→→در ك→→اف∂ ن→→داش→→تند و از ج→هت آب و غ→→ذا ه→م  ẃـم→→سلمانان، وس→→ايل و م→→هم 

در مضيقه بودند.  
 ـخ→→→→→→→→طرنا∑تر از اي→→→→→→→→نها، س→→→→→→→→مپاش∂ م→→→→→→→نافقين ب→→→→→→→ود ك→→→→→→→ه ب→→→→→→→ا ت→→→→→→→بليغات پ→→→→→→→يگير ش→→→→→→→يطان∂ خ→→→→→→→ود، 

^ مسلمانان را تضعيف م∂نمودند.   روحيẃه
^ م→→→→سلمانان ام→→→→تثال ام→→→→ر ب→→→→ه ج→→→→→هاد، دش→→→→وار ب→→→→ود و ب→→→→ه ت→→→→عبير ق→→→→رآن ك→→→→ريم  از اي→→→→→ن ج→→→→→→هات ب→→→→را

^ ۳۸ اين سوره خوانديم:   «تثاقل» و سنگين∂ م∂كردند كه در آيه
 ∂џإل ẂمẀتẂلџاقￍاث ґاالله ґيلґب џس ∂ґوا ف ẀرґفẂان ẀمẀكџل џيلґإذا ق ẂمẀكџوا ما لẀنџآم џين ґذￍا الџه؛ �ي→ا أي�... ґ↕ џر ґالآخ џن ґيا مẂن الد ґ↕يا џحẂالґب ẂمẀيت ґض џأر ґض Ẃرџالا
^ اه→→ل اي→→مان! چ→را وق→ت∂ دس→تور ص→ادر م→→∂شود ك→→ه حركت كنيد، شما سنگين∂  «ا

م∂كنيد؟! چرا دنيا را بر آخرت ترجيح م∂دهيد»؟ 
^ ۳۹ هم تهديد فرمود:  در آيه

 Ẁوه ر Ẁض→→→џلا ت џو ẂمẀك џرẂي→→→→ џغ ҐماẂو→→→→џق Ẃل ґدẂبџت Ẃس→→→→ џي џو Ґي→→→→ماґأل Ґذاب→→→→ا→→→→ џع ẂمẀكẂب ґẃذџع→→→→Ẁوا ي ẀرґفẂن→→→→џت ẃإلا �
يرẁ �؛   ґدџء＃ ق Ẃ∂ џش ґẃلẀك Ẅ∂لџع Ẁاالله џو ҐئاẂي џش

^ م→→يدان ج→→نگ] ح→→ركت ن→→كنيد، خ→داوند ش→ما را ب→→ه ع→ذاب∂ دردن→ا∑  «اگ→→ر [ب→→→ه س→→و
م→→→جازات م→→→→∂كند و [خ→→→→يال ه→→→→م ن→→→كنيد ك→→→ه اگ→→ر ش→→ما ن→→ياييد، اس→→→لام ك→→→ارش ب→→→ه زم→→ين 



 
 ۲۲۹ فهرست مطالب 

^ ك→→ه ب→→ر ه→→ر چ→يز ت→واناست  م→→∂ماند و چ→→راغ دي→→ن خ→→→اموش م→→→∂شود؛ ن→ه.] خ→داوند
 ^ ت اي→→مان و ف→→داكار ẃرا م→→→∂آورد [ك→→→ه آن→→ها از ح→→يث ق→→و ^ ^ ش→→→ما م→→→ردم دي→→گر ج→→→ا

در راه خدا] غير شما هستند ...». 
^ م∂كند   ^ نكنيد خدا او را يار اگر پيامبر� را يار

^ ديگر م∂فرمايد:   ^ هم كه اكنون م∂خوانيم باز در مقام تهديد است؛ منتها به گونها آيها
�؛   Ẁاالله Ẁه џر џصџن Ẃدџقџف Ẁوه Ẁر ẀصẂنџت ẃإلا �

^ او [پ→يامبر] ب→رنخيزيد خ→دا ي→→ار＾اش م→→∂كند؛ ه→مانگونه ك→→ه در  «اگ→→ر ش→ما ب→→ه ي→ار
گذشته يار＾اش كرد». 

 ـاش→→→→→اره ب→→→→→ه ج→→→→→ريان  ^ ن→→→→→→داشت  در آن ش→→→→→→راي→→→→→→ط ب→→→→→→سيار س→→→→→→خت∂ ك→→→→→→ه ت→→→→→→نها ب→→→→→→ود و ي→→→→→→ار و ي→→→→→→→اور
 ـخدا كمكش كرد و پيروز شد. اكنون نيز اگر شما حمايتش نكنيد باز  ه است  ẃه→جرت از مك

همان قدرت، حام∂ و ناصر اوست.  
 � Ẁاالله Ẁه џر џصџن Ẃدџقџلاعات ادب∂ دارند عرض م∂كنم، جمله＾:�ف ẃآقايان∂ كه اط ^ اي→نجا برا
^ ش→→→رط است و ح→→→ال آن→→→→كه ب→→→ر اس→→→اس ق→→→واع→→→د ادب→→∂ ن→→→بايد ج→→زا واق→→ع ش→→ود،  ب→→→ر ح→→→سب ظ→→→اهر، ج→→→زا
^ م→ضارع ب→اشد؛ وگ→رنه ف→عل∂ ك→ه ه→م  ^ ش→→رط ب→→ايد ف→→عل م→→ضارع ي→→ا ف→→→عل م→→اض∂ ب→→ه م→عنا زي→→راج→→زا
 Ẁه џر џصџن Ẃدџقџف� ^ ^ شرط باشد. اينجا جمله لفظاҐ ماض∂ و هم در معنا ماض∂ است نم∂تواند جزا
� ه→→→→م لف→→→→ظاҐ و ه→→→→م م→→→→عناҐ م→→→→اض∂ است، زي→→→→را اش→→→→اره ب→→→→ه زم→→→→ان ه→→→جرت است و ه→→→جرت در زم→→→ان  Ẁاالله
^ در تقدير  گ→ذشته بوده و اين آيات، ۹ سال پس از هجرت نازل شده است و لذا بايد جملها
^ ن→كنيد خ→دا ح→تماҐ ي→اريش  » اگ→ر ش→ما او را ي→ار Ẁاالله Ẁه Ẁر ẀصẂنџف→ي Ẁوه Ẁر ẀصẂن→→→џت ẃب→→اشد ب→→ه اي→→ن ص→→ورت «إلا

خواهد كرد.  
هẀ االلهẀ �؛   џر џصџنـ Ẃدџقџف �

«همانگونه كه در گذشته يار＾اش كرده است». 
  ∂ẃرين شيعه و سن ẃبحثانگيز ميان مفس ^ آيه

^ ب→→→فرمايند ت→→→ا ن→→→كات∂ ك→→→ه ن→→ياز ب→→ه  ت→→→قاضا م→→→∂شود آق→→→ايان م→→→حترم، در اي→→→ن آي→→→ه دقẃت ب→→→يشتر
 ∂ẃرين ش→→→→→→يعه و س→→→→→→ن ẃت→→→→→→→وضيح دارد، ت→→→→→→→وضيح داده ش→→→→→→→ود. اي→→→→→→→ن آي→→→→→→→ه از آي→→→→→→→ات∂ است ك→→→→→→→ه م→→→→→→يان م→→→→→→فس
^ ب→→→→→→ه اب→→→→→→وبكر رف→→→→→→ته و از اي→→→→→→ن ج→→→→→→هت،  ^ اي→→→→→→نكه در اي→→→→→→ن آي→→→→→→ه اش→→→→→→ارها ب→→→→→→→حثان→→→→→→→گيز ش→→→→→→ده است! ب→→→→→→را



 
 ۲۳Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ اب→→وبكر ب→→رآمده و س→→خنان∂  ^ اه→→→ل ت→→→سنẃن ش→→ده و در م→→قام اث→→→بات ف→→ضيلت ب→→را ^ ب→→→را دستآوي→→→ز
^ بزرگ سنẃ∂ است از اين آيه (به  ẃ∂ ف→خر راز＾، ص→احب ت→فسير كبير كه از علما گ→فتهان→د. ح→ت

^ ابوبكر استنباط كرده است.   زعم خويش) ۱۲ فضيلت برا
^ ك→→ه م→→∂توان→→يم ب→→ه ت→→وضيح ج→→ملات آي→→ه م→→∂پردازي→م ك→ه ب→ا  ) ت→→ا ان→→→دازها ґاالله ґن Ẃو џع→→→ґ ح→→الا م→→ا (ب

مفاد آيه آشنا بشويم و بتوانيم پاسخ شبهات را بدهيم.  
^ ن→كنيد خ→دا ي→→ار＾اش م→→∂كند ه→مان گ→ونه  خ→→داون→د ح→→كيم م→∂فرمايد: « اگ→ر ش→ما او را ي→ار

^ كرده است». آن در چه زمان∂ بوده است؟   كه در گذشته او را يار
وا �؛   Ẁرџفџك џين ґذￍال Ẁه џج џرẂأخـ Ẃإذ �

ه بيرون كردند».  ẃآن هنگام∂ كه مردم كافر او را از مك»
→→→→ا ب→→→يرون ك→→→ردن آن  ẃم→→→→∂دان→→→→يم ك→→→→ه پ→→→→→يامبر اك→→→→رم� را در شب ه→→→→جرت ب→→→→يرون ك→→→→ردند؛ ام
ار ن→→→→→→→بود! آن→→→→→→→ها ن→→→→→→→م∂خواس→→→→→→→تند او را ب→→→→→→→يرون ك→→→→→→→نند ب→→→→→→→لكه ق→→→→→→صدشان ك→→→→→→شتن آن  ẃك→→→→→→→ف ґح→→→→→→→ضرت ك→→→→→→→→ار

حضرت بود.  
د، خ→→→→→→→→انهاش را  ẃل، چ→→→→→→→→→هل ي→→→→→→→→→ا ص→→→→→→→→→د ش→→→→→→→→→مشيرزن از ق→→→→→→→→→بايل م→→→→→→→→تعدẃل م→→→→→→→→→اه رب→→→→→→→→→يع الاوẃدر شب او
م→→→→→حاصره ك→→→→→ردند ك→→→→ه ش→→→→بانه ب→→→→ريزند و او را در ب→→→→ستر خ→→→→واب ب→→→→ه ق→→→→تل ب→→→→رسانند ت→→→→ا خ→→→→ونش در م→→→→يان 
^ ق→→بايل ب→→ه ج→→→نگ و س→→تيز ب→رخيزند! ن→اچار  ^ ق→→بايل پ→→خش ش→→ود و ب→→ن∂هاشم ن→→توان→→→ند ب→→ا ه→→→مه ه→→مه
 ^ انفال م∂خوانيم: خ→ونبها م→→∂گيرند و غائله م∂خوابد. مقصود اينكه آنها نظرґ قتل داشتند؛ چنان كه در سوره
 џو џ∑و Ẁج ґر Ẃخ→→→→→→→Ẁي Ẃأو џ∑وẀلẀتẂق→→→→→→→ џي Ẃأو џ∑وẀتґبẂث→→→→→→→Ẁيґوا ل Ẁرџف→→→→→→→џك џي→→→→→→→ن ґذￍال џ−ґب ẀرẀكẂم→→→→→→→→ џي Ẃإذ џ؛۱ � و� џين ґر ґماكẂال ẀرẂي џخ Ẁاالله џو Ẁاالله ẀرẀكẂمџي џو џون ẀرẀكẂمџي
^ ت→→→و ن→→قشه ط→رح م→→∂كردند ك→→ه ي→→ا  «ب→→ه ي→→اد آور آن ه→→نگام∂ را ك→→→ه م→→ردم ك→→افر ب→→را
 ^ ^ ت→→→→→→و ن→→→→→قشها ت→→→→→و را ب→→→→→→ه زن→→→→→دان ب→→→→→→يفكنند ي→→→→→→ا ب→→→→→كشند و ي→→→→→→ا ب→→→→→يرونت ك→→→→→نند. آن→→→→→ها ب→→→→→را
^ داشت و خداست كه بهترين نقشه را طرح م∂كند».  داشتند و خدا هم نقشها
پس مردم كافر پيامبر را اخراج نكردند، بلكه خدا دستور خروج را به آن حضرت داد؛ 
^ خ→→→روج آم→→→اده ك→→→ردهان→→→د، از اي→→ن ج→→→هت خ→→→دا ك→→ار اخ→→راج را ب→→ه  م→→→نتها چ→→→ون ك→→→افران زم→→→ينه را ب→→→را

آنها نسبت داده و فرموده: «كافران او را بيرون كردند.» 
                                                           

 . ۳Ω ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۱
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ه و تنها!!   ẃهجرت پيامبر� يك
ح→الا پيامبر� در آن شب كه به قصد هجرت از خانه خارج شد، در چه حال∂ بود؟ 

م∂فرمايد:  
مينґ دو نفر بود».  ẃ؛ «او در آن موقع، دو� ґنẂيџنẂاث џ∂ґه→مراه، �ثان ґص ن→م∂كند آن ن→فر ẃآي→→ه ن→→شان م→→→∂دهد ك→→ه ي− ن→فر ه→مراه پ→يامبر ب→وده ول∂ م→شخ

^ ه→→مراه ش→→ده است؟! ه→→مين ق→→در م→→∂فرمايد ك→→ه دو  چ→→→ه ك→→→س∂ ب→→→وده و از ك→→→جا و ب→→→ه چ→→ه ان→→→گيزها
مينґ آن دو نفر بود؛ يعن∂ جز آن ي− نفر كس∂ همراهش نبود. در  ẃن→فر ب→ودند و پيامبر �دو
مين  ẃواق→ع، آي→ه در م→قام اث→→بات غ→ربت آن ح→ضرت است كه تنها او بود و ي− نفر ديگر و او دو
لي→→→نґ دو ن→→→فر  ẃن→→→فر ب→→→ود!ممكن است ك→→→س∂ ب→→→ه ذه→→→نش ب→→→رسد ك→→→ه چ→→→را آي→→→ه ن→→→فرموده: پ→→→يامبر�، او

ه داشت كه:  ẃبود؟ بايد توج
ر نيست.   ẃم و تأخ ẃبه تقد ^ لاҐ: ثان∂ اثنين، يعن∂ يك∂ از دو نفر و نظر ẃاو

: مقامات سخن گوناگون است:  Ґثانيا
لي→→ن ن→→فر ب→→ود، م→→ثلاҐ م→→∂گوييم:  ẃـگ→→→اه∂ م→→→∂خواه→→يم ك→→س∂ را م→→دح ك→→نيم، م→→∂گوييم: او او 
لي→ن ك→س∂ ك→ه لب به سخن  ẃلي→ن ك→س∂ ك→ه وارد ش→د زي→د ب→ود؛ ي→ا او ẃدر ف→→لان م→جلس ب→اعظمت، او
گ→شود زي→د ب→ود؛ اوẃل ك→س∂ ك→ه دست ب→ه ج→يب ب→رد و ان→→فاق ك→رد، زي→د ب→ود. اين مقامґ مدح است 

لين است.  ẃگفتن او ^ و جا
→→ا گ→→→اه∂ م→→∂خواه→→يم ت→→نها ب→→ودن و غ→→ريب ب→→ودن او را ب→→→فهمانيم؛ اگ→→ر دو ن→→فر ب→→يشتر ب→→ا او  ẃـام 
م→→ين ن→→فر ب→→ود و  ẃمين ن→→→فر ب→→→ود. اگ→→→ر ي− ن→→→فر ب→→→يشتر ن→→بود، م→→∂گوييم: دو ẃن→→→بودند، م→→→→∂گوييم: او س→→→و
، ن→→→→→سبت ب→→→→→ه ه→→→→→مراه ي→→→→→ا  ẃب→→→→→→ه م→→→→→→دح و ذم ^ ك→→→→→→س∂ ب→→→→→→ا او ه→→→→→→مراه ن→→→→→→بود. در اي→→→→→→ن گ→→→→→→ونه م→→→→→→وارد ه→→→→→→يچ ن→→→→→→ظر
ه→مراه→انش ن→→داري→→م، ف→قط غريب بودن خودش را م∂خواهيم برسانيم؛ مثلاҐ م∂گوييم: در شب 
^ ب→→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→→→دح و ذمẃ اسب ن→→→→→→→→→→داري→→→→→→→→→→م.  ع→→→→→→→→→→→رفه، در ك→→→→→→→→→→→وفه ح→→→→→→→→→→ضرت م→→→→→→→→→→سلم� ب→→→→→→→→→→ود و اس→→→→→→→→→→بش. ك→→→→→→→→→→ار
م→→→→→∂خواه→→→→→يم ب→→→→گوييم ك→→→→ه ح→→→→ضرت م→→→→→سلم� در آن ش→→→→هر پ→→→→رجمعيẃت ت→→→→نها ب→→→→ود. اسب را ك→→→→ه در 
^ اسب ن→→→→→→يست، ب→→→→لكه اث→→→→بات غ→→→→ربت ج→→→→ناب م→→→→→سلم  ك→→→→→→لام آوردهاي→→→→→م م→→→→→نظور اث→→→→→→بات ف→→→→→ضيلت ب→→→→→را
م→→→→نظور است ك→→→→ه روز ق→→→→بل، ۱۸ ه→→→→زار ن→→→فر ت→→→ا ح→→→دẃ دادن ج→→→→ان ب→→→ا آن ح→→→ضرت ب→→→يعت ك→→→ردند، ول∂ 
شب آن روز ك→→→→→→→س∂ ن→→→→→→→بود ك→→→→→→→ه او را ب→→→→→→→ه خ→→→→→→→انهاش راه ب→→→→→→→→دهد! از م→→→→→→سجد ب→→→→→→يرون آم→→→→→→د دي→→→→→→د ك→→→→→→س∂ 
ه→→→مراهش ن→→→يست، او م→→→انده و اس→→→بش! اي→→→نجا ه→→→م خ→→→→دا م→→→∂فرمايد: پ→→→→يامبر اك→→→رم� ت→→→نها ب→→ود. او 
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مينґ دو نفر بود و كس∂ همراهش نبود.   ẃبود و ي− نفر ديگر كه پيامبر� دو
^ ب→ه آن ن→فر ه→مراه ن→دارد ك→ه چ→ه ك→س∂ بوده و انگيزهاش در همراه شدن  ح→الا ق→رآن ن→ظر
ف∂ م→→∂كند و ن→→ه ان→گيزهاش را ن→شان م→∂دهد و ن→ه از ك→فر و  ẃچ→→ه ب→→وده است؟ ن→→ه ش→→خص او را م→→عر
اي→→مان او س→→خن∂ ب→→ه م→→يان م→→∂آورد! ت→→نها م→→نظور ق→رآن، اث→بات غ→ربت پ→→يامبر اك→رم� است ك→ه 

جز ي− نفر كس∂ همراهش نبوده است.  
^ґ يار غار!  →→ما فґ→∂ الẂغ→→ارґ �؛ ه→نگام∂ ك→ه آن دو ن→فر در غ→ار اضطراب و بيقرار Ẁه Ẃح→→الا اي→→ن دو ن→→فر در ك→→جا ب→→ودند؟ � إذ

راء. غار حراء كه مربوط به موضوع بعثت است،  џر است ن→ه غار ح Ẃو→џ ب→ودند. اي→نجا م→قصود، غ→ار ث
џ→→ور ك→→ه م→→ربوط ب→→ه م→→وضوع ه→→جرت  ه واق→→ع ش→→ده است و غ→→ار ث ẃدر س→→مت ش→→مال ش→→رق∂ م→→ك Ґت→→→قريبا

ه.  ẃاست، در سمت جنوب مك
رس→ول اك→رم� ب→ا ه→مراهش ب→ه س→مت غ→ار ث→ور رف→ته و داخ→ل غ→ار شدند تا مشركين كه 
لع شدند  ẃدر ت→عقيبشان ب→ودند ب→ه آن→ها دست ن→يابند. چ→ون وقت∂ آنها از رفتن پيامبر اكرم� مط
ب→→→ه ت→→→عقيبش پ→→→رداخ→→→تند. ك→→س∂ را ه→→م ك→→ه ردẃ پ→→ا را م→→∂شناخت، آوردن→→د و او ت→→شخيص داد ك→→ه از 
اي→→→ن راه رف→→→ته و ت→→ا اي→→نجا ت→→نها ب→→وده و از اي→→نجا دو ن→→فر ش→→دهان→→د. م→→شركين ب→→ه ت→→عقيب ادام→→ه دادن→→د ت→→ا 
ك→→→نار غ→→→ار رس→→يدند و گ→→→فتند: ت→→ا اي→→نجا آم→→دهان→→د، ول∂ ب→→عد ب→→ه ك→→جا رف→→تهان→→د م→→علوم ن→→يست. گ→→فتند: 
^ غ→ار آم→→دند ك→ه ج→ستجو ك→نند، دي→دند ت→ار ع→نكبوت ض→خيم∂  ش→→ايد داخ→→ل غ→→ار رف→→تهان→→د. ج→لو
^ غ→→→ار ت→→نيده ش→ده ك→ه اگ→ر ك→س∂ از آن ع→بور ك→رده ب→اشد م→∂بايست پ→اره ش→ده ب→اشد و  ب→→ر ده→→انه
ن→يز ك→بوترهاي∂ در م→دخل غ→ار لان→ه ك→ردهان→د و ت→خم گ→ذاردهان→د ك→ه اگ→ر ك→س∂ داخ→ل غ→→ار شده 
^ ك→بوترها ب→ه ه→م م→∂خورد و ح→ال آن→كه ن→ه لان→ه ب→ه ه→م خ→ورده و ن→ه ت→→ار ع→نكبوت پ→اره  ب→→ود، لان→ه

شده است، پس اينجا نيستند.  
در ه→مين م→وقع ك→ه آن→ها م→شغول گ→فتگو ب→ودند، ش→خص ه→مراه پ→يامبر� ك→ه ب→ر ح→سب 
، اب→وبكر ب→وده است در داخ→ل غ→→ار وح→شت ك→رد و گ→فت: ح→الاست كه داخل غار  Ґت→اريخ، ق→طعا

بشوند و ما را بكشند. ول∂ آنها به هر جهت∂ كه بود منصرف شده و رفتند. 
آيا يار غار بودن دليل فضيلت است؟ 

�؛ را دلي→→→ل ف→→→ضيلت دان→→→سته و  ґغ→→→→ارẂال ∂→→→→ ґما ف→→→→ Ẁه Ẃن اي→→→→ن ج→→→→مله＾�إذẃح→→→→الا آق→→→→ايان اه→→→→ل ت→→→→سن
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م→∂گويند: اب→وبكر، ي→ار غ→ار رس→ول االله� بوده؛ در صورت∂ كه يار غار رسول االله� بودن 
^ م→مكن است ب→ا هم در جاي∂ هممنزل يا همزندان شوند، در  ف→ضيلت ن→يست، زي→را اف→راد ب→سيار
ح→→→ال∂ ك→→→ه ه→→→يچ س→→→نخيẃت∂ ب→→→ا ه→→→م ن→→→→دارن→→→→د؛ م→→→ثلاҐ م→→→ؤمن و ك→→→افرهمزندان→→∂ ي→→ا ه→→مكلاس∂ ي→→ا ه→→مسفر 
^ ك→→افر ن→→م∂شود. ح→الا اگ→ر درن→دهها و دزده→ا ب→ه دو ن→فر ك→ه ي→ك∂  ش→→وند؛ اي→→نكه ن→→شان ش→→رف ب→→را
^ م→→ؤمن است ح→→مله ك→→ردند و ه→→ر دو ب→→ه غ→ار رف→تند ي→ا از ت→رس ب→مب و م→وش− ب→ه  ك→→افر و دي→→گر
 ^ →→ا اه→→ل ت→→سنẃن اي→→ن ج→→→مله را گ→→رفته و رو ẃك→→افر ن→→م∂شود. ام ^ پ→→→ناهگاه رف→→→تند، اي→→→نكه ف→→ضيلت∂ ب→→را
^ اب→→وبكر ف→ضيلت درست ك→نند ك→ه او ي→ار غ→ار پ→→يامبر� ب→وده است.  آن ت→→كيه م→→∂كنند ت→→ا ب→→را

در صورت∂ كه تنها يار غار بودن فضيلت نم∂شود. 
نẂ إنￍ االلهџ مџعџنا �؛   џز Ẃحџلا ت ґهґب ґصاحґل ẀولẀقџي Ẃإذ �

ه ن→→→خور؛ خ→→→دا ب→→→ا  ẃآن زم→→→ان∂ ك→→→→ه [رس→→→ول خ→→→دا�] ب→→→→ه ه→→→مراهش م→→→→∂گفت: غ→→→ص»
ماست». 

اب→→وبكر س→→خت ب→→ه اض→→طراب اف→→تاده ب→→ود و ن→→زدي− ب→→ود داد ب→→زند و پ→→يامبر� را لو ب→دهد، 
ه نخور؛ خدا با ماست.   ẃلذا رسولاكرم� او را تسكين م∂داد و به او م∂فرمود: غص

صاحب و معان∂ آن 
^ ص→→احب ه→م آق→→ايان س→نẃ∂ها خ→يل∂ ت→كيه م→∂كنند و م∂گويند: خدا از  ^ اي→ن ك→لمه رو

ابوبكر در اينجا تعبير به صاحب پيامبر� كرده است و اين فضيلت∂ بزرگ است! 
^ صاحب معان∂ مختلف∂ دارد:  ما عرض م∂كنيم: كلمه

^ آن م→→→→→→→ال− است. ف→→→→→→→لان كس ص→→→→→→→احب اي→→→→→→→ن خ→→→→→→→انه است؛ ي→→→→→عن∂ م→→→→→→ال− آن است.  ي− م→→→→→→عنا
مان، يعن∂ مال− امرґ زمان و اختياردار ابعادґ گوناگون عالم در زمان ولايت مطلقهاش.   ẃصاحب الز
→→ا اي→→نجا ك→→ه اي→→ن م→→عنا م→→راد ن→→يست، زي→را اب→وبكر ك→ه م→→ال− و ص→احب اخ→تيار پ→→يامبر�  ẃام

^ همراه است.   نبوده است. در اينجا صاحب به معنا
چ→→→→→→→→→ون در لغت ع→→→→→→→→→رب و در ق→→→→→→→→→رآن ك→→→→→→→→→ريم، ص→→→→→→→→→→احب، ي→→→→→→→→→عن∂ ه→→→→→→→→→مراه، ه→→→→→→→→منشين، ه→→→→→→→→مسفر، 
ẃق∂ باشند يا كافر و فاسق. از باب نمونه، در  ه→ممجلس، ه→مزندان و ... اعم از اينكه مؤمن و مت
^ كافر بوده  ^ ك→هف م→→لاحظه م→∂فرماييد ك→ه خ→داون→د دو نفر را كه يك∂ مؤمن و ديگر س→وره

ف∂ م∂كند و م∂فرمايد:  ẃاست، صاحب يكديگر معر



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۳℮ 

...�؛۱  ґنẂيџتￍن џما ج ґه ґد џح ґنا لأẂل џع џج ґنẂيџل Ẁج џر Ґلاџثџم ẂمẀهџل Ẃبґر Ẃاض џو �
^ يك∂ از آنها، دو باغ  ^ م→ردم م→ثال∂ ب→يان ك→ن؛ داستان آن دو مرد را كه برا « ب→را

قرار داديم». 
نџ−Ẃ مالاҐ وџ أعџز نџفџرا�Ґ؛۲  ґم ẀرџثẂا أكџأن Ẁه Ẁر ґحاوẀي џوẀه џو ґهґب ґصاحґل џقالџف ...�

«آن مرد كافر به صاحبش كه مؤمن بود گفت: من از تو ثروتمندتر و نيرومندترم». 
^ بعد هم م∂فرمايد:  آيه

 Ẃن→ ґم ￍمẀراب＃ ث→Ẁت Ẃن→→ ґم џ−џقџل→→ џخ ^ ґذￍال→→ ґب џتẂرџف→→џأك Ẁه Ẁر ґحاو→→Ẁي џو→→ Ẁه џو ẀهẀب ґص→→اح Ẁهџل џ؛۳ � ق→→ال � Ґلا Ẁج џر џ∑ا ￍو џس ￍمẀث ＃↨џفẂطẀن
«آن م→→→رد م→→→ؤمن ب→→→→ه ص→→→احبش ك→→→→ه ك→→→افر ب→→→ود گ→→فت: آي→→→ا ب→→→ه آن خ→→داي∂ ك→→→ه ت→→و را از 

خا∑ و نطفه آفريده و انسانت كرده است كافر شد＾»؟ 
^ در ج→→→→→هت∂ ص→→→→→احب  اي→→→→→→ن آي→→→→→→ات، دلالت ب→→→→→ر اي→→→→→ن دارد ك→→→→→ه م→→→→→مكن است م→→→→→ؤمن و ك→→→→→افر
ي→كديگر ب→اشند ي→→عن∂ ب→ا ه→م مصاحبت داشته باشند و مصاحب مؤمن بودن دليل بر مؤمن بودن 
^ ي→وسف آن→جا ك→ه ح→ضرت ي→وسف� ب→ا دو  ^ ف→→ضيلت ب→→ودن ن→→م∂باشد و ن→→يز در س→وره و دارا
 ẁرẂي→ џخ џونẀق ẃر џفџ →ت Ẁم ẁب→→اب Ẃأأر ґن Ẃج→ ґẃالس ґ∂џ ب ґن→→فر ك→→افر ه→→مزندان ب→→ود، ب→→ه آن→→→ها خ→→طاب م→∂كند:� ...ي→ا ص→اح
^ دو صاحب زندان و  �؛℮ از آن دو ن→فر كافر تعبير به صاحب كرده كه: ا Ẁار →ه√ џقẂال Ẁد→ ґواحẂال Ẁاالله ґأم Ẁه→→→→√ ب џر ∂ґق Ẃسџي→→→→ џما ف ẀكẀد→→→→→ џا أح→→→→→ نґ أم√ Ẃج→→→→→ ґẃالس ґ∂џ ب ґدو ي→→→→→ار زن→→→→→دان→→→→→∂ ... در ادام→→→→→ه، ب→→→→→از ه→→→→→م دارد:� ي→→→→→ا ص→→→→→اح ^ ا

^ نساء هم داريم:  ...�؛Ｑدر سوره Ґرا Ẃم џخ
 ґجارẂال џو ґين ґساك→→ џمẂال џو Ẅ∂تام→→џيẂال џو Ẅ∂ب Ẃر→→ẀقẂال ^ ґذ→→ ґب џو Ґسانا→→ Ẃإح ґن→→Ẃي џدґوالẂال→→ ґب џ؛⅛ �... و�... ґبẂن џجẂالґب ґب ґاح ￍالص џو ґبẀن ẀجẂال ґجارẂال џو Ẅ∂ب ẂرẀقẂال ^ ґذ
«ب→→→ا م→→ردم خ→→وشرفتار ب→→اشيد، ب→→ه والدي→→ن اح→سان ك→→نيد و ب→→ه خ→ويشاوندان و ي→→تيمان 
نب  џجẂالґدور و آن ك→س∂ كه صاحب ب ^ ^ ن→زدي− و ه→مسايه و م→ساكين و ه→مسايه

است [يعن∂ با شما همنشين است] احسان كنيد». 
                                                           

 . ۳۲ ^ ^ كهف، آيه  ـسوره ۱
 .۳℮ ^  ـهمان، آيه ۲
 . ۳۷ ^  ـهمان، آيه ۳

 . ۳۹ ^ ^ يوسف، آيه  ـسوره ℮
 .℮۱ ^  ـهمان، آيه Ｑ

 . ۳⅛ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ⅛
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ب→→→→→نابراي→→→→→ن، ه→→→→→مسر، رف→→→→→يق، ه→→→→→→مكلاس∂ و ه→→→→→→مدرس و ه→→→→→مسفر ان→→→→→سان ه→→→→مه ص→→→→احب ب→→→→→الجنب 
^ ه→مراه و ه→منشين است.در اي→ن آي→ه ه→م خ→دا،  ^ ص→→احب در ق→رآن ب→ه م→عنا م→→∂باشند. پس ك→→لمه
ف∂ ك→→رده؛ ي→→→عن∂ ه→→مراه آن ح→→ضرت در غ→→ار ب→→وده و ب→→ه ق→→ول ش→→ما «ي→ار  ẃاب→→وبكر را ص→→احب پ→→يامبر م→→عر
غار و هم غار» با رسول بوده است ول∂ فهميديم كه هم غار بودن با رسول فضيلت نم∂باشد.  

ترس و وحشت شديد يار غار!! 
نẂ � است ك→ه پ→يامبر اك→رم� ب→ه ه→مراهش ف→رمود: «م→حزون م→باش »  џز Ẃح→→џدي→→گر � لا ت ^ ك→→لمه
اين كلمه هم نه تنها دالẃ بر فضيلت نيست بلكه دالẃ بر مџنẂقصت هم هست، زيرا قرآن م∂فرمايد:  

نẀونџ �؛۱  џز Ẃحџي ẂمẀلا ه џو Ẃم ґهẂيџل џع ẁفẂو џلا خ ґاالله џياءґل Ẃأو ￍألا إن �
ت→→→→وجẃه! ك→→→ه اولي→→→→ا و دوس→→→تان خ→→→دا، ن→→→→ه ت→→→رس∂ ب→→→→ر آن→→→ها غ→→→→الب م→→→→∂شود و ن→→→→ه م→→→حزون  »

م∂گردند». 
پس اگ→→→→→ر آن ن→→→→→فرґ ه→→→→→مراه، اي→→→→→مان ك→→→→→امل∂ ب→→→→→ه پ→→→→يامبر اك→→→→رم� داشت، ن→→→→بايد م→→→→∂ترسيد و 
م→→→حزون م→→→∂شد، ب→→→لكه ب→→→ايد م→→→→∂گفت: خ→→→وشا ب→→→ه ح→→→ال م→→→ن ك→→ه ب→→ا پ→→يامبر� ه→→مراه ه→→ستم. اگ→→ر 
^ پ→→→يامبر را ك→→ه ن→→م∂خورد، زي→→را  ه ẃب→→→ميرم ب→→→ا او م→→→∂ميرم و اگ→→→ر زن→→ده ب→→مانم ب→→از ب→→ا او ه→→ستم. او غ→→ص
پ→→→يامبر ط→→بق دس→→تور خ→→→دا و در پ→→→ناه خ→→→دا ب→→ه وظ→→يفه ع→→مل ك→→رده و ه→→جرت ك→→رده است و ه→→جرت، 
 ^ ^ ج→→→امعه زم→→→→ينهساز آن ه→→→→مه پ→→→→يروز＾ها و ع→→→ظمتها ش→→→د و ب→→→→اب س→→→عادت دو ج→→→→هان را ب→→→ه رو
ه  ẃخ→→→→ودش غ→→→→ص ^ ه و ان→→→→دوه ن→→→→دارد. آن ب→→→→يچاره ب→→→→را ẃگ→→→→→شود! اي→→→→نكه ت→→→→رس و وح→→→→شت و غ→→→→ص ^ ب→→→→→شر
م→∂خورد ك→ه ن→كند الآن بريزند داخل غار و او را هم بكشند و نزدي− بود فرياد بكشد. پيامبر 

ه نخور.  ẃم∂داد كه غص ^ اكرم� به او دلدار
نا» هم دليل برفضيلت نيست  џع џم» ^ استناد به كلمه

� إنￍ االلهџ مџعџنا �؛ «خدا با ما و نگهدار ماست». 
نا چسبيده و م∂گويند: قرآن گفته كه خدا با ابوبكر  џعџم ^ ب→از ط→رفداران اب→→وبكر ب→ه ك→لمه

لاҐ: خدا با همه هست، چنانكه فرموده:   ẃت دارد و با او هم هست. غافل از اينكه اوẃهم معي
... �؛۲ «او با شماست در هر جا كه باشيد».  ẂمẀتẂنẀما ك џنẂأي ẂمẀكџعџم џوẀه... �

^ آدم→→→→→يان اع→→→→→مẃ از م→→→→ؤمن و ك→→→→افر و ب→→→→لكه  ^ خ→→→→→دا ك→→→→→ه ش→→→→→امل ح→→→→→→ال ه→→→→→مه ه ẃت ع→→→→→امẃاي→→→→→ن م→→→→→عي
                                                           

 . ⅛۲ ^ ^ يونس، آيه  ـسوره ۱
 . ℮ ^ ^ حديد، آيه  ـسوره ۲
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ه ك→→→ه ع→→بارت از لط→→ف و  ẃت خ→→→اصẃم→→→عي : Ґع→→→الميان م→→→→∂باشد دلي→→→ل ب→→→ر ف→→→ضيلت ن→→→يست. ث→→→انيا ^ ج→→→مله
^ پ→→→→يامبران� است در اي→→→→نجا م→→→→ختصẃ ب→→→→ه رس→→→→ول اك→→→→رم�  ع→→→→→نايت م→→→→→خصوص خ→→→→دا درب→→→→→اره
→→عґ∂» خ→→دا ب→→ا م→→ن است، او آرام ن→→م∂گرفت و م→→∂گفت: ب→→ا  џم џاست. م→→→نتها اگ→→→ر م→→→∂فرمود: «إن√ االله
 џت→→→→→و ب→→→→→ودن خ→→→→→دا چ→→→→→ه ن→→→→→→فع∂ ب→→→→→ه ح→→→→→ال م→→→→→ن دارد، م→→→→→ن م→→→→∂ترسم و داد م→→→→∂زنم و لذا ف→→→→رمود:� إن√ االله
نا�؛ «خدا با ماست». تا او آرام بگيرد و فرياد نكشد. آنجا كه حضرت موس∂� فرمود:   џعџم

ينґ �؛۱  ґدẂهџي џس ∂ґẃ ب џر џ∂ ґعџم ￍإن ẃلاџك ... �
«خدا با من است و هدايتم خواهد كرد». 

ب→→→→ه اي→→→→ن دلي→→→→ل ب→→→→ود ك→→→→ه ق→→→→ريب ب→→→→ه ه→→→→فتصد ه→→→→زار ن→→→→فر ه→→→مراهش ب→→→ودند و اگ→→→رچه در م→→→عرض 
خ→→→→→طربودند ول∂ ب→→→→→ه ص→→→→→دق ره→→→→→بر خ→→→→→ود اي→→→→→مان داش→→→→→تند؛ لذا ه→→→→→مين ق→→→→→در ك→→→→→ه م→→→→→→∂دان→→→→→ستند خ→→→→→دا ب→→→→→ا 

∂џ گفته شود.  ґعџرهبرشان است آرامش خاطر پيدا م∂كردند و بجا بود كه م
» ؛ خ→دا ب→ا م→→ن است، ابوبكر آرام  џ∂ ґع→→џم џول∂ اي→نجا اگ→ر رس→ول اك→رم� م→∂فرمود: «إن√ االله

^ كند و لذا فرمود:   نم∂گرفت و م∂گفت: با من كه نيست. ممكن بود توليد فساد
� إنￍ االلهџ مџعџنا �؛ «آرام باش؛ خدا با ماست». 

ط→→→→بيع∂ است ك→→→ه ب→→→ه خ→→→اطر ي− گ→→→ل، ص→→→دها خ→→→ار آب م→→→→∂خورند. پس اي→→→نها ه→→→يچكدام 
�؛  ґهґب ґصاحґ؛ نه � ل � ґغارẂال ∂ґما فẀه Ẃ؛ نه � إذ � ґنẂيџنẂاث џ∂ґدلي→ل ب→ر فضيلت ابوبكر نشدند. نه� ثان

� و نه � إنￍ االلهџ مџعџنا �.  Ẃن џز Ẃحџنه � لا ت
سكينه، ي− موهبت عظيم اله∂ 

^ ديگر آيه زياد تقلاẃ و تلاش كرده و داد سخن داده و گفتهاند، قرآن  ^ جمله بعد رو
م∂فرمايد: 

وẂها�؛  џرџت Ẃمџود＃ لẀن Ẁجґب Ẁه џدￍأي џو ґهẂيџل џع Ẁهџتџين ґك џس Ẁاالله џل џزẂأنџف �
^ خ→→→→→ود را ب→→→→→→ر او ن→→→→→ازل ك→→→→→رد و ب→→→→→→ا لش→→→→→كريان∂ ك→→→→→ه  «در اي→→→→→ن م→→→→→وقع، خ→→→→→داوند س→→→→→كينه

مشاهده نم∂كرديد او را تقويت نمود». 
→→لџيẂهґ زي→اد ت→كيه دارن→د ك→ه خ→داون→د س→كينه و آرامش خ→ود را به او داد. بايد  џع ^ ^ ك→لمه رو

ديد مقصود از او كيست؟  
لاҐ ب→→→ايد ب→→→دان→→→يم ك→→→ه ب→→→ر ح→→→سب م→→ستفاد از ق→→رآن ك→→ريم، س→→كينه ي− م→→وهبت ع→→ظيم اله→→∂  ẃاو

                                                           
 . ⅛۲ ^ ^ شعراء، آيه  ـسوره ۱
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→→→ظماي∂ است ك→→→ه وق→→→ت∂ در ج→→→→ان و ق→→→لب ك→→→س∂  Ẁع ^ يẃه ґط→→→ џاست ك→→→→ه ن→→→→صيب ه→→→ر كس ن→→→م∂شود. ع
ح→→→→اصل ش→→→→ود، او از ك→→→وه م→→→حكمتر م→→→∂گردد و ه→→→يچگونه اض→→→طراب و ت→→→شويش∂ ب→→→ه درون او راه 
ن→→م∂يابد و اي→→ن، اب→→زار ك→→→ار پ→→يامبران� است. پ→→يامبران اله→→∂ ت→→ا س→→كينه ن→→داش→ته ب→اشند ن→م∂توان→ند 

در مقابل آن حوادث طاقتفرسا و سنگين مقاومت كنند و پيش بروند.  
موفẃقيẃت انبيا و اوليا در گرو سكينه و آرامش 

ل  ẃب→→ود ه→→رگز ن→→م∂توان→→ست آن ه→→مه لط→→→مات را ت→→حم ^ ح→→ضرت ن→→وح� اگ→→ر ي− ب→→شر ع→→اد
ك→→ند؛ آدم→→∂ ك→→ه ۹ＱΩ س→→→ال، ب→ه ص→ريح ق→رآن ك→ريم، م→ردم را دع→وت ب→ه ت→وحيد ك→ند و آن ص→دمهها 
را ب→→→→→→→→بيند و دست از ك→→→→→→→→ار خ→→→→→→→→ود ب→→→→→→→→رندارد. ه→→→→→→→→ر روز او را ب→→→→→→→→ه ق→→→→→→→→صد ك→→→→→→→→شت م→→→→→→→→∂زدند و لت و پ→→→→→→→→ارش 
م→∂كردند و ب→يهوش م→∂اف→تاد، ب→از م→∂آمد و ح→رفش را م→∂زد. ۹ＱΩ س→ال ب→ه اين كيفيẃت چه كس∂ 
^ م→→ال∂ ي→→ا ج→→ان∂ ب→→بيند،  م→→→∂توان→→→د دوام ب→→→ياورد؟! ي− ن→→→فر آدم، م→→→مكن است ح→→رف∂ ب→→زند و ص→→دمه
 ۹ＱΩ ا ن→→→→→ه→→→→→→ ẃي− روز و دو روز و ده روز، ي− م→→→→→→اه، ده م→→→→→→اه و ي− س→→→→→→→ال و ده س→→→→→→ال و ص→→→→→→د س→→→→→→ال، ام

سال! آن سكينه بود كه نوح� را در مقابل آن همه صدمه۹ＱΩ سال نگه م∂داشت. 
ل ك→→→→ند ك→→→→ه او را در م→→→→نجنيق  ẃاب→→→→→راه→→→→→يم� اگ→→→→→ر ب→→→→→∂سكينه ب→→→→→ود، چ→→→→→گونه م→→→→→∂توان→→→→→ست ت→→→→→حم
ẃ∂ ب→→ه ج→برئيل ام→ين  ب→→گذارن→→د و وس→→ط خ→→رمن آتش ب→→يفكنند و او زب→→→ان از گ→→فتار خ→→ود ن→→بندد و ح→→ت
^ را ب→→→ه ح→→→→ساب ن→→→ياورد. گ→→→→فتند: ف→→رزند دلب→→→ندت را ب→→ا  ن→→→يز اظ→→→هار ح→→→اجت ن→→→نمايد و ج→→→ز خ→→→دا اح→→→→د
^ ن→→→دارم. اي→→→ن س→→→كينه و  دست خ→→→→ودت ب→→→→كش. گ→→→→فت: س→→→→معاҐ و ط→→→→اع↨Ґ .ج→→→→ز اط→→→→→اعتґ ف→→→رمان، ك→→→ار

آرامش روح است و اقيانوس بيكران ايمان! 
^ م→→→→→→→وẃاج ب→→→→→→→ود و پ→→→→→→→شت س→→→→→→→رش لش→→→→→→→كر خ→→→→→→→ونخوار  ح→→→→→→→→ضرت م→→→→→→→→وس∂� ك→→→→→→→→ه م→→→→→→→قابلش دري→→→→→→→ا
^ از س→→→→→كينه ب→→→→→ود ك→→→→→ه ن→→→→→م∂توان→→→→ست پ→→→→يش ب→→→→رود و خ→→→→ود و لش→→→→كريانش را ب→→→→ه  ف→→→→→رعونيان، اگ→→→→→ر ع→→→→→ار

آغوش دريا بيفكند كه: 
كẀونџ �؛  џر ẂدẀمџا لￍإن Ẅ∂وسẀم Ẁحاب Ẃأص џقال ґعانẂم џجẂا ال џراءџا تￍمџلџف �

^ ك→→→→→ه  «ه→→→→→→مين ك→→→→→→ه دو گ→→→→→روه ه→→→→→مديگر را دي→→→→→دند، اص→→→→→حاب م→→→→وس∂� گ→→→→فتند: وا
گرفتار شديم». 

ينґ �؛۱  ґدẂهџي џس ∂ґẃ ب џر џ∂ ґعџم ￍإن ẃلاџك џقال �
^ من، با من است و راهم م∂دهد».  «[موس∂� ] گفت: نه، هرگز! خدا

                                                           
^ شعراء، آيات ۱⅛ و ۲⅛ .   ـسوره ۱
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ه و راه شد.   ẃدريا برايش شكافته شد و جاد
^ س→→→→→→→→→→→→كينه ب→→→→→→→→→→→ود ك→→→→→→→→→→→ه روز ع→→→→→→→→→→→اشورا در م→→→→→→→→→→→قابل آن ه→→→→→→→→→→→→مه  →→→→→→→→→→→→→هدا� دارا ẃد الشẃح→→→→→→→→→→→→ضرت س→→→→→→→→→→→→ي
^ ك→ه دش→منان او را ب→ه  ^ ك→→مرشكن، چ→→ون ك→→وه اي→→ستاد و خ→→م ب→→ه اب→→رو ن→→ياورد ب→ه ط→ور م→→صيبتها

هم نشان م∂دادند و م∂گفتند: 
)؛  ґتẂوџمẂالґب ∂ґبالẀلا ي ґنẂي џس ẀحẂال ∂џوا إل ẀرẀظẂنẀباك∂ از مرگ ندارد».  (ا Ґحسين را بنگريد، اصلا» 

^ آن→→→→→ها، م→→→→الґ م→→→→ؤمنين خ→→→→الص است و لذا  اي→→→→→ن س→→→→→كينه است. س→→→→→كينه م→→→→→ال ان→→→→بيا و در س→→→→ايه
ق→→→→→→→رآن در ه→→→→→→→ر ج→→→→→→→ا ك→→→→→→→ه س→→→→→→→خن از س→→→→→→→كينه ب→→→→→→→ه م→→→→→→→يان م→→→→→→→→∂آورد، م→→→→→→ؤمنان ص→→→→→→→ادق را در ك→→→→→→→نار ان→→→→→→بياء، 
ف∂ م∂كند! يعن∂ هر جا كه  ẃآن ن→شان م→∂دهد! سكينه و ايمان را ملازم يكديگر معر ґدارن→دگان
اي→→→مان ه→→→→ست، س→→→كينه ه→→→ست و ه→→→ر ج→→→ا ك→→→ه س→→→كينه ن→→→يست اي→→→مان ن→→→→يست( الب→→→→ته ب→→→ا ح→→→فظ م→→→راتب). 

حالا در اين چند آيه دقẃت بفرماييد:  
�؛۱  џينґن ґم ẂؤẀمẂال ∏џلџع џو ґهґول Ẁس џر Ẅ∂لџع Ẁهџتџين ґك џس Ẁاالله џل џزẂأن ￍمẀث �

در اي→→→ن آي→→→ه م→→∂بينيم ك→→ه س→→كينه را اخ→→تصاص ب→→ه رس→→ول و م→→ؤمنين م→→∂دهد. م→→ؤمنين ك→→نار 
^ س→→→→كينه  ار و م→→→→قداد و ن→→→→→ظاير آن→→→→→ان دارا ẃس→→→→→كينهان→→→→→د. ج→→→→→ناب س→→→→لمان و اب→→→→وذر و ع→→→→م ^ رس→→→→→ول دارا
→→→→→→→→→→→→→→أن خ→→→→→→→→→→→→→ود ت→→→→→→→→→→→→→سليم م→→→→→→→→→→→→→حض ب→→→→→→→→→→→→→ودند. اص→→→→→→→→→→→→→حاب ام→→→→→→→→→→→→→ام  ẃب→→→→→→→→→→→→→→ودند ك→→→→→→→→→→→→→→ه در م→→→→→→→→→→→→→→→قابل پ→→→→→→→→→→→→→→يامبر ع→→→→→→→→→→→→→ظيمالش
^ ك→رده و چ→شم عالميان را خيره ساختند.  →هداء� س→كينه داش→تند ك→ه آن→چنان ف→→داك→ار ẃدالشẃس→ي

ẃ∂ گاه∂ از مؤمنين به تنهاي∂ اسم م∂برد و م∂فرمايد:   حت
وا إيمانا�Ґ؛۲  Ẁداد Ẃزџيґل џينґن ґم ẂؤẀمẂال ґوبẀلẀق ∂ґف џ↨џين ґك ￍالس џل џزẂأن ^ ґذￍال џوẀه �

يبا�Ґ؛۳  ґرџق ҐحاẂتџف ẂمẀهџأثاب џو Ẃم ґهẂيџل џع џ↨џين ґك ￍالس џل џزẂأنџف Ẃم ґهґوبẀلẀق ∂ґما ف џمґل џعџف ... �
^ م→→→→→ؤمنان و رس→→→→→يدن ب→→→→→ه  در اي→→→→→→ن دو آي→→→→→→→ه، س→→→→→→كينه را س→→→→→→بب ازدي→→→→→→اد م→→→→→→راتب اي→→→→→→مان در دله→→→→→ا

پاداش نزدي− اله∂ نشان م∂دهد. 
^ غار، سكينه مخصوص پيامبر اكرم�   در آيه

لاҐ س→→→→→→→→كينه را ب→→→→→→→→ه خ→→→→→→→→→دا ن→→→→→→→→سبت داده و ف→→→→→→→→رموده:  ẃم→→→→→→→→ورد ب→→→→→→→→حث م→→→→→→→→→∂بينيم او ^ ح→→→→→→→→→ال، در آي→→→→→→→→→ه
                                                           

 . ۲⅛ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱
 .℮ ^ ^ فتح، آيه  ـسوره ۲

 .۱۸ ^  ـهمان، آيه ۳



 
 ۲۳۹ فهرست مطالب 

 ґروح→→→→→∂، ن→→→→→عمت ґم→→→→→→خصوص ґآرامش ґخ→→→→→→دا! م→→→→→→علوم م→→→→→→∂كند ك→→→→→→ه اي→→→→→→ن ح→→→→→→الت ^ س→→→→→→كينته، س→→→→→→كينه
ب→→زرگ خ→→داست. ب→→→عد ض→→مير در ع→→ليه را م→→فرد آورده و م→→→∂فهماند ك→→ه خ→→دا س→→كينه را در غ→ار ب→ه 

ي− نفر داده است! حال، آن ي− نفر كيست؟  
اگ→→→→ر ب→→→گوييم م→→→راد از آن ي− ن→→→فر اب→→→وبكر است، لازم→→→هاش اي→→→ن م→→→→∂شود ك→→→ه پ→→→يامبر� 
^ از س→→→كينه ب→→→وده و اي→→→ن م→→→عقول ن→→→يست. چ→→→را ك→→→ه گ→→→فتيم اب→→→زار اس→→→اس∂ ان→→بيا، س→→كينه  در غ→→→ار، ع→→→ار
ما) باشد؛  ґهẂيџل џع) ∂ẃعليه بصورت مثن ґه→ر دو است، پس ب→ايد ضمير مفرد ґاست. اگ→ر ب→گوييم م→ال
ي→عن∂ س→كينه ب→ر دو نفر داده شده و چنين نفرموده، بلكه عليه فرموده است؛ يعن∂ آن كس∂ كه 
ب→→→ه او س→→→كينه داده ش→→→ده ي− ن→→→فر است و آن ي− ن→→→فر ط→→→بعاҐ رس→→→ول خ→→دا خ→→واه→→د ب→→ود و در ن→→→تيجه 
^ س→→→كينه ن→→→بوده است و ق→→→بلاҐ ن→→→يز ث→→→→ابت ك→→→رديم ك→→→ه از ن→→→ظر ق→→→رآن  م→→→→علوم م→→→∂شود ك→→→ه اب→→→وبكر دارا
ك→→→ريم س→→→كينه و اي→→→→مان م→→→→لازم ي→→→كديگرند، آن→→→جا ك→→→ه س→→→كينه ن→→→يست، اي→→→مان ن→→→يست و ح→→الا دي→→→گر 

^ از تمام مطالب با خود شماست!  نتيجهگير
 џل џزẂأنџها �؛ كه پس از جمله＾: �فẂو џرџت Ẃمџود＃ لẀن Ẁجґب Ẁه џدￍأي џدي→گر اي→نكه جمله＾:� و ^ ن→كته
→→→→→لџيẂهґ �؛ آم→→→→→ده و م→→→→→عنايش اي→→→→→ن است ك→→→→ه: خ→→→→داوند او را ب→→→→ا لش→→→→كريان∂ ك→→→→ه آن→→→→ها را  џع Ẁهџتџين ґك→→→→→ џس Ẁاالله
ن→→→م∂بينيد ت→→→قويت ك→→رد، ب→→سيار روش→→ن است ك→→ه م→→قصود از ك→→س∂ ك→→ه خ→→داون→→د او را ب→→ا لش→→كريان 
^ وحدت سياق آيه، مرجع  ن→امرئ∂ ك→ه ف→رشتگانند ت→قويت ك→رده، رس→ول خ→دا است و ب→ه قاعده
ض→مير ع→ليه ه→مان ك→س∂ است ك→ه م→رجع ضمير در اي√ده م∂باشد و او شخص رسول خدا� 

است كه هم مورد نزول سكينه است و هم مورد تأييد فرشتگان و جنود نامرئ∂. 
^ غار، مبيẃن نصرت خداوند   آيه

^ غ→→→→→→ار م→→→→قصود اص→→→→ل∂ اث→→→→→بات ن→→→→صرت خ→→→→→دا  ه ف→→→→→رماييد ك→→→→→ه در آي→→→→→→ه ẃب→→→→→ه اي→→→→→ن لط→→→→→→يفه ن→→→→→يز ت→→→→→وج
^ م→→→∂توان گ→→→فت، اص→→→ل داس→→→تان در آي→→→ه، داس→→→تان  ^ رس→→→→ول اك→→→→رم� است و ب→→→ه ت→→→عبير درب→→→→→اره
 ^ ن→→→→→صرت خ→→→→→→داست و ق→→→→→هرمان داس→→→→→تان ن→→→→→يز ش→→→→→خص رس→→→→→ول خ→→→→→دا� است و ه→→→→→يچ ف→→→→رد دي→→→→گر
ل  ẃه ن→يست و لذا ت→مام ض→→ماير م→فرد در آي→→ه، راج→ع ب→ه ش→خص آن ح→ضرت است. از او ẃم→→ورد ت→→وج

آيه تا آخر آيه ملاحظه فرماييد:  
 ẀولẀق→→→→→→→→→→ џي Ẃ؛ � إذ � Ẁه џج џر→→→→→→→→→→ Ẃأخ Ẃ؛ � إذ � Ẁاالله Ẁه џر џص→→→→→→→→→→џن Ẃدџق→→→→→→→→→→џ؛ � ف � Ẁوه Ẁر ẀصẂن→→→→→→→→→→џت ẃإلا �

هẀ �؛   џدￍأي џ؛ � و � ґهẂيџل џع Ẁهџتџين ґك џ؛ �س � ґهґب ґصاحґل
^ م→فرد (ي→عن∂، او) ش→خص پ→يامبر اك→رم� است. ح→الا اگ→ر در  ^ ض→ميرها م→→رجعґ ه→مه



 
 ۲℮Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

وس→ط آيه، ضمير عليه به ابوبكر برگردد، هم وحدت سياق از بين م∂رود و آن، خلاف قانون 
^ ف→→رد دي→→گر＾، غ→→ير از ق→→هرمان داس→→→تان ب→→ه م→→→يان م→→∂آيد و آن ن→يز خ→→لاف  ب→→→لاغت است و ه→→م پ→→→ا

مقصد اصل∂ داستان است. 
 Ẁاالله џل џزẂأنـ→→→→→→→→→џـ ، در ج→→→→→→→→→→مله＾� فџه دارن→→→→→→→→→→د ك→→→→→→→→→ه ف ẃدي→→→→→→→→→→گر: اه→→→→→→→→→→ل ادب ت→→→→→→→→→→وج ^ ب→→→→→→→→→→از ه→→→→→→→→→→م ن→→→→→→→→→→كتها
...� دلالت ب→ر ت→فريع، ان→زال س→كينه ب→ر ح→زن ن→م∂كند ك→ه ب→گوييم چ→ون ابوبكر محزون  Ẁهџتџين ґك→ џس
^ ت→→→→فصيل ب→→→→→عد از اج→→→→→مال  ب→→→→وده س→→→→كينه ب→→→→ه او داده ش→→→→ده؛ خ→→→→ير، ف→→→→اء، ف→→→→اء ت→→→→فريع ن→→→→يست، ب→→→→لكه ب→→→→را
� را ت→→→→→→فصيلاҐ ب→→→→→→يان م→→→→→→∂كند و م→→→→→صاديق ن→→→→→صرت را ن→→→→→شان  Ẁاالله Ẁه џر џص→→→→→→џن Ẃدџق→→→→→→џاست، ي→→→→→→→عن∂ اج→→→→→→→مال �ف
^ خود  →لџيẂهґ �م→→∂باشد ي→عن∂ خ→دا س→كينه џع Ẁهџتџين ґك→ џس Ẁاالله џل џزẂأنـ→џآن→→ها: �ف ^ م→∂دهد ك→ه از ج→مله
^ انبياست به قلب رسول مكرẃمش نازل فرمود و بر مراتب قبل∂ آن افزود.  را كه ابزار كار همه
^ غ→→ار ه→→ر چ→→ه ف→→ضيلت است م→→ربوط ب→→ه ش→خص رس→ول االله اع→ظم� است  پس در آي→→→ه
→→ا در آي→ه، ن→ه تنها دليل∂ بر فضيلت  ẃخ→→داون→د ك→ريم است و ام ^ ك→ه ق→هرمانґ داس→تانґ ن→صرت و ي→ار
^ او  ت∂ ب→→→→→زرگ ك→→→→→ه ع→→→→→دم اي→→→→→→مان است ب→→→→→را џصџقẂن→→→→→ џاب→→→→→→وبكر ن→→→→→→يست، ب→→→→→→لكه چ→→→→→نانكه ت→→→→→حليل ك→→→→→رديم م

^ آخر آيه:  حاصل م∂شود.جمله
 ẁيز ґز→→ џع Ẁاالله џيا وẂل→→ ẀعẂال џ∂→→ ґه ґاالله Ẁ↨џمґل→→џك џو Ẅ∂لẂف→→→ وا الس Ẁرџف→→џك џي→→→ن ґذￍال џ↨џمґل→→→џك џلџع→→→ џج џ؛ � و� ẁيم ґك џح
 ^ ^ ك→→افران در پ→→→ايين ق→→رار گ→→رفت و ش→→كست خ→→ورد و ف→رمان و اراده «در ن→→تيجه، ن→→قشه

خدا در بالا قرار گرفت و پيروز شد و خداوند شكستناپذير و حكيم است». 
  ∂ẃشورانگيز و افتخارآميز شيخ مفيد� با عالم سن ^ مناظره

 ـ ه را عرض م∂كنم: م∂دانيم كه مرحوم شيخ مفيد ẃغ→ار، اين قص ^ ب→ه ت→ناسبґ ب→حث در آي→→ه
^ ام→اميه است، ه→م ف→قيه ب→وده و ه→م متكلẃم، يعن∂ در بحث   ـاز ب→زرگان ع→لما رض→وان االله ت→→عال∂ ع→ليه 
ل االله  ẃع→→→صر(عج ẃ∂ح→→→ضرت ول ẃص∂ ب→→→→→سيار وس→→→→يع و ع→→→→ميق داش→→→→ته و م→→→ورد ع→→→نايت خ→→→اص ẃع→→→→قايد ت→→→→خص
^ آن مرد بزرگ نقل  ^ حضرت، درباره سه ẃمقد ^ ريف) بوده و توقيعات∂ هم از ناحيه ẃت→عال∂ فرجه الش

شده كه مقام بلندايشان را نشان م∂دهد. در يك∂ از آنها ، اين عبارات آمده:  
 ґن→→→→→Ẃب ґدￍم џح→→→→→Ẁم ґاالله ґدẂب→→→→→ џع ∂→→→→→ ґأب ґيدґف→→→→→→ ẀمẂال ґخẂي→→→→→→ ￍلشџا ґيد→→→→→→ ґش ￍالر ґẃ∂ґل џوẂال џو ґيد ґد→→→→→→ ￍالس ґخџلاґ؛  (ل(ẀهџزازẂإع Ẁاالله џأدام ґمانẂعالن ґنẂب ґدￍم џحẀم Ẁصґل Ẃخ→→ ẀمẂال ∂џلẂو→→ џمẂا الџه→→→أي џ−Ẃيџل→→ џع ẁلام→→ џس ، ẀدẂع→→џا ب→→→ẃ؛ أم ґيم→→→ ґح ￍالر ґمن→→→ Ẃح ￍالر ґاالله ґم Ẃس→→→ ґب)



 
 ۲℮۱ فهرست مطالب 

)؛۱  ґينґقџيẂالґينا بґف Ẁوص Ẁص ẂخџمẂال џو ґين ґẃالد ∂ґدر اواي→→→→ل ج→→→→وان→→→→∂ ش→→→→يخ م→→→→فيد(ره) ب→→→وده ك→→→ه ه→→→نوز ش→→→ناخته و م→→→عروف ن→→→→شده ب→→→ود. در ف Ґظ→→→→اهرا
ب→→→→→→→غداد ب→→→→→→→ا خ→→→→→→بر ش→→→→→→د ك→→→→→→ه ي− ع→→→→→→→الم س→→→→→→نẃ∂، م→→→→→→جلس درس پ→→→→→→رجمعيẃت∂ دارد و راج→→→→→→ع ب→→→→→→ه ع→→→→→→→قايد و 
م→→→عارف ب→→حث م→→→∂كند. اي→→شان ب→→طور ن→→اشناس آم→→د وارد آن م→→جلس ش→→د. دي→→د م→→ملوẃ از ج→→→معيẃت 
 ـك→ه ح→الا ترديد دارم «عل∂ẃ بن  ^ ن→شستهان→د و آن ع→→الم س→نẃ∂ ه→م  ^ ب→سيار است و ع→لما و ف→ضلا
^ ن→→شستن   ـم→→→شغول ب→→→حث و ت→→→دريس است و ج→→→ا ب→→→را ẃار ق→→→اض∂» ع→→→يس∂ رم→→→ان∂» ب→→→ود ي→→→ا «ع→→→→بد الج→→→ب
ن→يست. در ه→مان پ→→ايين م→جلس و ب→ه ق→ول م→عروف در ص→ف نґ→عال ن→زدي− م→حلẃ كفشها نشست. 
^ ب→→→→رخاست و از اس→→→→تاد و م→→→→درẃس س→→→→ؤال ك→→→→رد ك→→→→ه آي→→→→ا م→→→→∂شود ش→→→→ما دلي→→→→ل  در اث→→→→→ناء س→→→→خن، م→→→→رد
^ خ→→لافت ب→ه م→ا ي→اد ب→دهيد ك→ه ب→ه  م→حكم∂ ب→ر اف→ضليẃت اب→وبكر در م→يان امẃت و ش→ايستگ∂ او ب→را
^ غار است كه نشان م∂دهد  دي→گران ن→يز ب→ياموزيم؟ اس→تاد گفت: فرزندم! بهترين دليل ما آيه
^ س→→→كينه و ... آن م→→رد گ→→فت:  اب→→→وبكر ي→→→ار غ→→→ار پ→→→يامبر� و ص→→→احب آن ح→→→ضرت ب→→→وده و دارا
^ رس→→→→→→ول   ـح→→→→→→ديث غ→→→→→→دير را ن→→→→→→قل م→→→→→→→∂كنند و م→→→→→→∂گويند،طبق گ→→→→→→فته  ـي→→→→→→عن∂ ش→→→→→→يعيان  راف→→→→→→→ض∂ها
^ غ→→→ار ب→→ا  ليџ→→ق ب→→ه خ→→→لافت، ب→→نابراي→→ن، آي→→→ه џت است و اẃب→→ن اب→→∂طالب� اف→→ضل ام ẃ∂اك→→رم� ع→→ل
^ غ→→→→→→ار م→→→→∂گويد: اب→→→→وبكر اف→→→→ضل و ب→→→→ه خ→→→→→لافت الي→→→→ق است؛  ح→→→→→ديث غ→→→→→دير ت→→→→→→عارض دارن→→→→→→د. آي→→→→→→ه
ح→→ديث غ→→دير م→→→∂گويد: ع→→ل∂� اف→→ضل و ب→→ه خ→→لافت الي→ق است. راه ج→→معشان چ→گونه است؟ 
^ غ→→→→→ار درايت و ح→→→→→ديث غ→→→→→دير روايت است. درايت، ي→→→→عن∂ ي→→→→→قين؛  اس→→→→→تاد گ→→→→→فت: ف→→→→رزندم؛ آي→→→→→ه
→→ا  ẃت اب→→وبكر داري→→م. امẃق→→→رآن ي→→→قين∂ است ك→→→ه گ→→→فتار خ→→داست و م→→ا از گ→→فتار خ→→دا دلي→→ل ب→→ر اف→→ضلي

^ غدير روايت است. روايت با درايت تعارض نم∂كند. آن مرد قانع شد و رفت.   مسأله
ش→→→→يخ م→→→→فيد� م→→→→∂فرمايد: دي→→→→دم س→→→→كوت در اي→→→→نجا ج→→→ايز ن→→→يست. ه→→→رچند م→→→ن ت→→→نها ه→→→ستم و 
^ دف→→→→→→→اع از ح→→→→→ق را دارم و لذا از  →→→→→→ا ب→→→→→→ه ه→→→→→→ر ح→→→→→→→ال، م→→→→→→ن وظ→→→→→→يفه ẃم→→→→→→جلس ه→→→→→→مه، ع→→→→→→المان و ب→→→→→→زرگانند؛ ام
ґ→→→→→عال ن→→→→شسته ب→→→ودم ب→→→رخاستم، اي→→→ستادم و گ→→→فتم: ايẃ→→→→ها الع→→→→الم؛ م→→→ن ه→→→م س→→→ؤال∂  ه→→→→مانجا ك→→→→ه در ص→→→→ف ن
^ غ→→ار ص→حبت ن→كرده و از  دارم. گ→→فت: ب→→گو؛ (اي→→نجا ش→→يخ م→→فيد� ب→→ه ه→ر دلي→ل ب→وده راج→ع ب→ه آي→→ه
^ وارد ش→→ده است.) ف→→رمود: ب→ه ن→ظر ش→ما ع→ل∂ẃ ب→ن أب→يطالب� ام→ام ب→ود ي→ا ن→→ه؟ گ→→فت: ب→→له،  راه دي→→گر
^ چ→→→هارم، ام→→ام و خ→→→ليفه ب→→وده است. ف→→رمود: آي→→ا م→→حاربه ب→→ا ام→→ام زم→→ان ج→→→ايز است ي→→ا ن→→ه؟  او در رت→→به
گ→→→→فت: خ→→→→ير؛ ح→→→→رام است و گ→→→→→ناه∂ ب→→→→زرگ. ف→→→→رمود: اگ→→→ر ك→→→س∂ م→→→حاربه ك→→→رد چ→→→ه وض→→→ع∂ خ→→→واه→→→د 

                                                           
 .۱۷Ｑ ۱۷ و℮ ^  ـبحارالانوار، جلد Ｑ۳، صفحه ۱
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داشت؟ گ→→→→فت: چ→→→نين ك→→→س∂ م→→→رتدẃ ش→→→ده و از دي→→→ن، خ→→→ارج و ك→→افر است. ف→→رمود: آي→→ا لع→→نش ج→→→ايز 
است؟ گ→→→→فت: ب→→→→→له؛ ج→→→→ايز است. ب→→→→عد ف→→→→رمود: آي→→→→ا اص→→→→حاب ج→→→→مل، ي→→→عن∂ ط→→→لحه و زب→→→ير و ع→→→→ايشه ب→→→ا 

عل∂�، امام زمانشان محاربه كردند يا نه؟ گفت: بله؛ تاريخ كه قابل انكار نيست. 
ف→رمود: پس آن→ها ب→ر اث→ر م→حاربه ب→ا ام→ام زم→انشان م→رتدẃ و از دي→ن خارج شدند؟ گفت: بله؛ 
چ→→→→نين است. ف→→→→رمود: پس اي→→→→نان لع→→→→→نتشان ج→→→ايز است؟ گ→→→فت: ن→→→ه؛ لع→→→نتشان ج→→→→ايز ن→→→يست. ف→→→رمود: 
 ^ →→→→ها الع→→→→→الم؛ م→→→→سأله ẃچ→→→→→را؟ گ→→→→→فت: چ→→→→→ون ت→→→→→وبه ك→→→→→ردند و لع→→→→→ن آدم ت→→→→→ائب ج→→→→→ايز ن→→→→→→يست. ف→→→→→رمود: اي
^ ت→→→→→→وبه، روايت است. در اي→→→→→→نكه ج→→→→→→نگ ج→→→→→→مل واق→→→→→→ع ش→→→→→→ده و  →→→→→→ا م→→→→→→سأله ẃم→→→→→→→حاربه، درايت است ام
^ ن→→→يست و م→→→طلب∂ ي→→→قين∂ و درايت  ط→→→→لحه و زب→→→→ير و ع→→→ايشه ب→→→ا ع→→→ل∂� م→→→حاربه ك→→→ردهان→→→د ت→→→رديد
→→→→→→ا اي→→→→→نكه آن→→→→→ها پس از ارت→→→→→داد، ت→→→→وبه ك→→→→ردهان→→→→د روايت است و ت→→→→نها ش→→→→ما م→→→→→∂گوييد و ب→→→→ه  ẃاست، ام

^ خود شما روايت با درايت تعارض∂ ندارد!   فرموده
^ ن→→→گفت. پس از لح→→→ظات∂ س→→ر  اس→→→تاد در ج→→→واب ع→→→اجز ش→→→د و س→→→ر ب→→→ه پ→→→→ايين اف→→→كند و چ→→→يز
د ب→→ن ن→→عمان ه→→ستم.  ẃد ب→→ن م→→حم ẃب→→→لند ك→→→رد و گ→→→فت: ت→→→و ك→→→ه ه→→→ست∂؟ ف→→→رمود: م→→ن خ→→ادم ش→→ما، م→→حم
^ خود برخاست و جلو رفت. دست شيخ  گ→فت: ه→→ان؛ ت→و ه→مان م→فيدґ راف→ضيان ه→ست∂؟! از جا
»ت→و  Ґاẃق→ џح Ẁيدґف→→ ẀمẂال џتẂخ→→ودش ن→→شاند و گ→→فت: «أنـ ^ را گ→→رفت و از پ→→ايين م→→جلس آورد و س→→ر ج→→ا

به راست∂ كه مفيد هست∂! 
ع→→→→لما و ب→→→→زرگان∂ ك→→→→ه ن→→→→شسته ب→→→→ودند از اي→→→→ن ج→→→ريان ن→→→اراحت ش→→→دند ك→→→ه چ→→→را او را آورده و 
ه ش→د و رو ب→ه آن→ان كرد و گفت: آقايان علما! اين مرد مرا  ẃخ→ودش ن→شانده است. او م→توج ^ ج→ا
ب→→ا گ→→فتار خ→→ود م→→لزم و م→→جاب ك→→رد و م→→ن ج→→واب→→∂ ن→→داش→→تم ك→→ه ب→→ه او ب→→دهم. ش→→ما اگ→→ر ج→→واب او را 
وله دي→→→لم∂ ك→→→ه س→→→لطان  ẃلش ب→→→→نشيند.۱ خ→→→بر ب→→→ه ع→→→ضد الدẃاو ^ داري→→→→د ب→→→→گوييد ت→→→→ا ب→→→رگردد و س→→→ر ج→→→ا

^ تجليل و تقدير بسيار كرد.  وقت بود رسيد. او شيخ را خواست و از و
^ محكم و مستدلẃ عالم شيع∂ با ابوحنيفه!  مناظره

^ ه→→→→م م→→→→رحوم ن→→→→راق→→→→∂ در خ→→→→زائ→→→→ن ن→→→→قل م→→→→∂كند ك→→→ه دو ن→→→فر از ام→→→اميẃه، ي→→→→عن∂  ج→→→→ريان دي→→→→گر
 ґش→يعه در گ→ذرگاه∂ از ب→غداد ب→ه م→جلس م→عظم∂ رسيدند، پرسيدند از كيست؟ گفتند: مجلس
→→→رџق اه→→→ل  ґم→→→ذهب ح→→→→نف∂ از ف ^ درسґ ام→→→→امґ اع→→→→ظم، اب→→→→وحنيفه است. م→→→→∂دان→→→→يم ك→→→→ه اب→→→→وحنيفه پ→→→يشوا
^ґ ج→→→→ريان م→→→→→∂گويد: رف→→→→يق م→→→→ن ك→→→→ه  ر است. راو Ẃد→→→→ џج→→→→→لالت ق ^ ت→→→→→سنẃن است و ن→→→→→زد پ→→→→يروانش دارا

                                                           
^ «فيد».   ـمستدر∑ سفين↨ البحار، جلد ۸ ، صفحات ℮℮۳ و Ｑ℮۳ ، كلمه ۱
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اث و  ẃب در مذهب شيعه و در عين حال آدم∂ بح ẃمتعص ^ اس→مش، ف→ضل ب→ن ح→سن ب→ود و مرد
→→لزم و  Ẁلاع از م→→بان∂ م→→ذهب ب→→ود، گ→→فت: م→→ن م→→∂روم ب→→ا اي→→ن م→→رد م→→باحثه م→→∂كنم و ت→→ا او را م→→→ ẃب→→→ا اط
^ ب→حث ب→ا  م→جاب ن→كنم از اي→نجا رد ن→م∂شوم. گ→فتم: اي→ن ع→الґمґ ب→زرگґ م→ذهب است و از ع→هده
م و حق مغلوب نم∂شود. وارد مجلس شديم و  ẃاو ب→رنم∂آي∂. گ→فت: م→ن م→عتقد به مذهب حق
 ^ ن→→→→شستيم و در ي− ف→→→→رصت م→→→→ناسب، ف→→→→ضل از ج→→→→ا ب→→→→رخاست و گ→→→→→فت: ايẃ→→→→→ها الع→→→→الم؛ م→→→→ن ب→→→→رادر
دارم ك→ه راف→ض∂ است؛ ي→عن∂، خ→ودش را سنẃ∂ معرẃف∂ كرد و گفت: برادرم رافض∂، يعن∂ شيعه 
است. م→→→ن ه→→→ر چ→→→ه م→→→∂خواه→→→م ب→→→ه او ب→→→فهمانم ك→→→ه اب→→→وبكربعد از پ→→→يامبر اك→→→رم� اف→→ضل امẃت و 
^ به  ^ به حق بوده، او قبول نم∂كند و م∂گويد: عل∂ẃ بن أب∂طالب� افضل و خليفه خ→ليفه
ح→→→ق است. ش→→→ما ي− دلي→→→ل ق→→→اطع∂ ب→→→ه م→→→ن ي→→→→اد ده→→→→يد ك→→→ه م→→→ن ب→→→ه او ب→→→فهمانم و او را ب→→→ه راه راست 
^ جنگ  ب→ياورم. گ→فت: ب→ه ب→رادرت ب→→گو؛ ب→→هترين و روش→→نترين دلي→ل اين است كه در ميدانها
ه→→ميشه پ→→→يامبر اك→→رم� آن دو ب→→زرگوار (اب→→→وبكر و ع→→مر) را ك→نار خ→ود م→∂نشاند و ع→ل∂� را 
م→قابل ن→يزه و ش→مشير دش→من م∂فرستاد و اين نشان م∂دهد كه آن دو نفر محبوب پيامبر� 
ب→ودهاند و چون آن حضرت م∂خواسته كه آنها بعد از خودش جانشينش باشند، آنها را حفظ 
م→→→→→→∂كرد و ع→→→→→→ل∂� را چ→→→→→→ون دوست ن→→→→→→م∂داشت ط→→→→→→ردش م→→→→→→∂كرد و ب→→→→→→ه م→→→→→→يدان م→→→→→→∂فرستاد ك→→→→→→ه 
ك→→شته ش→→ود. اي→→ن ب→→→هترين دلي→→ل ب→→ر اف→→ضليẃت اب→→وبكر و ع→→مر است! ف→→ضل گ→فت: ب→له؛ م→ن اي→ن را ب→ه 

برادرم م∂گويم، ول∂ او از قرآن به من جواب م∂دهد كه خداوند فرموده:  
�؛۱   Ґيما ґظџع Ґرا Ẃأج џين ґد ґقاعẂال ∂џلџع џين ґد ґجاهẀمẂال Ẁاالله џل ￍضџف џو... �

^ آن→→→→ان  ^ ب→→→→زرگ ب→→→→را ^ داده و اج→→→→ر «... خ→→→→→داوند، م→→→→→جاهدين را ب→→→→→→ر ق→→→→اعدين ب→→→→رتر
آماده كرده است». 

ب→→→→ه ح→→→→كم اي→→→→ن آي→→→→ه، ع→→→→ل∂� چ→→→ون م→→→جاهد ب→→→وده اف→→→ضل از اب→→→→وبكر و ع→→→مر است ك→→→ه ق→→→اعد 
ب→→→→ودهان→→→→د. اب→→→وحنيفه گ→→→فت: ب→→→ه او ب→→→گو؛ دلي→→→ل از اي→→→ن ب→→→هتر م→→→∂خواه→→→∂ ك→→→ه اب→→→وبكر و ع→→→مر ق→→→برشان 
ك→→→→→نار ق→→→→→بر پ→→→→→يامبر� و چ→→→→سبيده ب→→→→ه ق→→→→بر آن ح→→→→ضرت است، در ح→→→→ال∂ ك→→→→ه ق→→→→بر ع→→→→ل∂� از ق→→→→بر 
→ا  ẃپ→→يامبر� دور اف→→تاده و در ع→→راق است. ف→→ضل گ→→فت: ب→→→له؛ اي→→ن را ه→م ب→ه ب→رادرم م→∂گويم، ام

^ اينكه خدا فرموده:  او م∂گويد: آنها غاصبانه در كنار پيامبر� دفن شدهاند. برا
                                                           

 . ۹Ｑ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۱
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...�؛۱  ẂمẀكџل џن џذ ẂؤẀي Ẃأن ẃإلا ґẃ∂ґبￍالن џوتẀيẀوا بẀل Ẁخ Ẃدџوا لا تẀنџآم џين ґذￍا الџهيا أي �
^ مؤمنان؛ بدون اذن پيامبر� داخل خانهاش نشويد ...».  «ا

^ خ→→ودش دف→→ن ش→→ده و آن دو ن→→فر ب→→دون اذن  و م→→→∂دان→→→يم ك→→→ه رس→→→ول اك→→رم� در خ→→انه
^ آن حضرت دفن شدهاند و مدفنشان غصب∂ است.  در خانه

ل∂ ك→→رد و س→→پس ب→ا لح→ن∂ ت→ند  ẃاب→→وحنيفه ك→→ه از اي→→ن گ→→فتگو س→→خت ن→→اراحت ش→→ده ب→→ود، ت→→أم
^ پ→→→→يامبر� دف→→→ن ن→→→شدهان→→→د، ب→→لكه  گ→→→فت: ب→→→ه اي→→→ن ب→→→رادر خ→→→بيثت ب→→→گو؛ ن→→→ه، آن→→→→ها غ→→→صباҐ در خ→→→انه
ع→→→→ايشه و ح→→→→فصه ك→→→→ه دخ→→→→تران آن دو ب→→→→زرگوار و هم→→→→سران پ→→→→يامبر ب→→→→ودند و از پ→→→→→يامبر� م→→→→هريه 
^ خودشان دفن كردند.فضل گفت: بله؛ من اين مطلب  ط→لبكار ب→ودند، پ→→دران→→شان را در مهريه
^ م→→→→ن م→→→→∂خوان→→→→د و م→→→→∂گويد: پ→→→→→يامبر اك→→→→رم�  را ه→→→→→م ب→→→→→ه ب→→→→→رادرم گ→→→→→فتهام، ول∂ او ب→→→→→→از آي→→→→ه ب→→→→را

^ اينكه خدا فرموده است:  بدهكار به همسرانش نبوده، برا
هẀنￍ ...�؛۲  џور ẀجẀا џتẂيџآت ∂ґلاتẂال џ− џواج Ẃأز џ−џنا لẂلџل Ẃا أحￍإن ∂بￍا النџهيا أي �

^ تو حلال كرديم».  ^ برا ^ پيامبر؛ ما همسران تو را كه مهرشان را پرداختها «ا
ط→→بق اي→→ن آي→→→ه، پ→→يامبر� م→→هر زن→→هايش را داده ب→→ود و وق→→ت∂ ك→→ه از دن→→→يا رفت ب→→ه زن→هايش 
ب→دهكار ن→بوده است. باز ابوحنيفه اندك∂ تأمẃل كرد و گفت: به اين برادرت بگو؛ درست است 
џرџ∑ پ→→→→→يامبر�  →→→→→→ا س→→→→→→هم الارث ك→→→→→→ه از م→→→→→ات ẃك→→→→→→ه ه→→→→→→مسران پ→→→→→→→يامبر� م→→→→→→هريه ط→→→→→→لبكار ن→→→→→→بودند ام
џرџ∑ پ→→يامبر ن→يز ه→مين خ→انهاش ب→وده و ش→رعاҐ س→هم∂ هم از آن خانه به همسرانش  داش→تهان→د و م→ات
م→→→→→→→∂رسد و ع→→→→→→→ايشه و ح→→→→→→→فصه چ→→→→→→→ون وارث پ→→→→→→يامبر� ب→→→→→→ودهان→→→→→→د، پ→→→→→→→دران→→→→→→→شان را در س→→→→→→هم الارث 
خ→→→ودشان دف→→→ن ك→→→ردهان→→→د، پس غ→→→صب∂ در ك→→→ار ن→→→بوده است.ف→→→ضل گ→→→→فت: ب→→→له؛ م→→→ن اي→→→ن را ه→→م ب→→ه 
ب→→→→→→→→→→رادرم گ→→→→→→→→→→فتهام، ول∂ او م→→→→→→→→→→∂گويد: ش→→→→→→→→→→ما آق→→→→→→→→→→ايان س→→→→→→→→→→نẃ∂ها م→→→→→→→→→→گر ن→→→→→→→→→م∂گوييد ك→→→→→→→→→ه پ→→→→→→→→→يامبر ارث 

نم∂گذارد، خودتان حديث نقل م∂كنيد كه پيامبر� گفته است: 
)؛   Ґ↨џق џد џص ẀناهẂك џرџمات Ẁث ґẃر џوẀلا ن ґياءґبẂنџلاẂ رџ ا ґعاشџم Ẁن Ẃحџن)

«ما پيامبران اصلاҐ ارث نم∂گذاريم. هرچه از ما مانده است صدقه است». 
^ خ→ودتان، ع→ايشه و ح→فصه س→هم الارث→∂ ن→داش→→تهان→د. ب→ه ه→→مان دلي→→ل∂ ك→ه  پس ط→→بق گ→→فته
ش→→ما ف→→اطمه� را از ف→→د∑ م→حروم ك→رديد و گ→فتيد: پ→→يامبر ارث ن→م∂گذارد. آن دو ه→مسر ن→يز 

                                                           
 . Ｑ۳ ^ ^ احزاب، آيه  ـسوره ۱

 . ＱΩ＾ـهمان، آيه  ۲



 
 ۲℮Ｑ فهرست مطالب 

 ґا همسر از شوهر ارث م∂برد؟! حالا بر فرض ẃن→بايد ارث ببرند. آيا دختر از پدر ارث نم∂برد ام
س→→→هم الارث داش→→→تن، م→→گر ن→→ه اي→→ن است ك→→ه م→→يẃت ب→→ا داش→→تن ف→→رزند، س→→هم الارث زوج→→→هاش ي− 
ه→شتم م→اتر∑ م→∂شود. اي→نجا ت→مام ماتر∑ پيامبر ي− حجره بوده و وقت∂ آن، تقسيم به هشت 
ق→→سمت ب→→شود ي− ق→→سمت از آن ه→→→شت ق→→سمت ه→→م ت→قسيم م→→∂شود م→يان ۹ زن ك→ه پ→يامبر� 
داش→→→→→→ته است. در ن→→→→→→تيجه س→→→→→→هم ه→→→→→→ر ي− از ع→→→→→→ايشه و ح→→→→→→فصه ب→→→→→→ه ق→→→→→→در ي− وجب ه→→→→→م ن→→→→→م∂شود، 

چگونه آن دو هيكل بزرگ در ي− وجب زمين جا شدهاند؟!  
سخن به اينجا كه رسيد ابوحنيفه حساب∂ از كوره در رفت و با لحن∂ خشمآلود فرياد كشيد:  

)؛   ẁأخ Ẁهџل џسẂيџل ￒ∂ ґضґراف Ẁهￍإنџف Ẁوه Ẁج ґر Ẃأخ)
«اين مرد را بيرون كنيد، اين خودش رافض∂ است و اصلاҐ برادر ندارد»!۱ 

پروردگارا! 
به حرمت قرآن كريم و عترت طاهره� در فرج امام زمان تعجيل بفرما. 

^ ما عـنايت بـفرما.  حـسن عاقبت به هـمه
گــناهان مـا را بــيامرز. 

 
 
 

                                                           
 .۱۳⅛ ^  ـخزائن، صفحه ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 

^ م→→يدان ج→→هاد] و ج→→هاد ك→→→نيد ب→→→ا  «س→→→بكباران و س→→→نگينباران ح→→→ركت ك→→→نيد [ب→→ه س→→و
م→→→ال و ج→→→انتان در راه خ→→→دا؛ خ→→→ير و ن→→→فع [اي→→→→ن ح→→→ركت] از آنґ ش→→→ماست اگ→→→→ر م→→→→∂شد 
^ م→→∂كردند ول∂  ^ آس→ان ب→ود از ت→و پ→يرو ك→→ه ب→→دانيد. اگ→ر م→تاع∂ ن→زدي− و س→فر
^ آن→→→→→→ان دور است و م→→→→→→شقẃت دارد [لذا ت→→→→→→ن زي→→→→→→→ر ب→→→→→→→ار ن→→→→→→م∂دهند] و ب→→→→→→ه  م→→→→→→سافت ب→→→→→→را
^ ب→→→→→→ه خ→→→→→→دا س→→→→→→وگند ي→→→→→→اد خ→→→→→→واهند ك→→→→→→رد ك→→→→→→ه اگ→→→→→→ر م→→→→→ا ت→→→→→وانا ب→→→→→وديم ه→→→→→مراه ش→→→→→ما  زود
م→→→→∂آمديم. ب→→→→→ا اي→→→→ن ح→→→→→رف خ→→→ودشان را ب→→→→ه ه→→→→لاكت م→→→→∂افكنند و خ→→→دا م→→→→∂داند ك→→→ه 

اينان دروغگويانند». 
^ بسيج عموم∂  فرمان قاطع برا

ر ي→→→عن∂ ح→→→ركت، آن ه→→→م ح→→→ركت∂ ك→→→ه ان→→→→سان از ج→→→ا  Ẃف→→→→џ ر م→→→→∂دهد. ن Ẃف→→→џ ^ ش→→→ريفه دس→→→تور ن آي→→→→→ه
^ م→→قصد ب→→رود و از آن، ت→→عبير ب→→ه ان→→زعاج م→→∂كنند. در  ك→→→نده ش→→→ود و ب→→→ا س→→→رعت و اش→→→تياق ب→→→ه س→→و

ر را داشتيم:  Ẃفџن ^ آيات قبل هم كلمه
 ẂمẀتẂلџاق→→→ￍاث ґاالله ґيلґب→→ џس ∂→→ґوا ف Ẁر→→ ґفẂانـ Ẁم→→Ẁكџل џيل→→ ґإذا ق Ẃم→→Ẁكџوا م→→ا لẀن→→џآم џي→→ن ґذￍا الџه→→ي→→ا أي�

                                                           
^ برائت، آيات ۱℮ و ℮۲ .   ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲℮۸ 

�؛۱  ґض Ẃرџالا ∂џإل
ر داده ش→ده ك→ه در ه→مين  Ẃف→џ ه، ي→عن∂ ت→علẃم و ت→→عليم ع→لوم دي→ن∂ ن→يز دس→تور ن ẃت→→→فق ^ در م→→سأله

سوره م∂فرمايد: 
وا  Ẁر ґذẂن→→→Ẁيґل џو ґي→→→ن ґẃالد ∂→→→ ґوا فẀهￍقџفџت→→→џيґل ẁ↨џفґط→→→ائ ẂمẀهẂن→→→ ґم ＃↨џق Ẃر→→→ ґف ґ ẃل→→→Ẁك Ẃن→→→ ґم џرџف→→→џلا ن Ẃوџل→→→џ؛۲ �...ف� ... Ẃم ґهẂيџوا إلẀع џج џإذا ر ẂمẀهџمẂوџق
^ مسلمين [واجب كفاي∂] است كه گروه∂ را به مراكز علم∂ اعزام  «بر جامعه
ك→→نند ك→→ه آن→→→جا ت→→علẃم و آم→→وزش ب→→بينند و س→→پس ب→→→ه م→→يان ق→ومشان ب→رگردند و آن→ها را 

انذار و ارشاد نمايند». 
→ا ت→فسير م→شهور ه→مين ب→ود  ẃه→م ت→فسير ش→ده است، ام ^ ^ دي→گر ^ ش→→ريفه ب→ه م→عنا ẃه آي→→→ه الب→→ت
ر ف→→رموده است ه→→مانگونه ك→→ه در م→ورد ج→→هاد  Ẃف→→џ ه ه→→م ام→→ر ب→→ه ن ẃك→→ه ع→→رض ش→→د؛ ي→→عن∂ در م→→ورد ت→→فق
ر ك→نند؛ ي→عن∂ از ج→ا ك→→نده ش→وند و دل از  Ẃف→→џ ه، ه→ر دو ب→→ايد ن ẃر داده است. م→جاهد و م→تفق Ẃف→џ دس→تور ن
 ^ ه ن→ايل گ→ردند، وگ→رنه ان→→سانґ دلب→سته ẃح→→قيق∂ ج→→هاد و ت→فق ^ نند ت→→ا ب→→ه م→→عنا џقات زن→→دگ∂ ب→→ركẃم→→تعل

به خانه و بازار و فرزند و زن، نه فقيه م∂شود و نه مجاهد.  
آدم→→→∂ ك→→ه ق→→لبش در گ→→رو م→→حبẃت خ→→انه و زن→→دگ∂ است چ→→گونه م→→∂توان→→د ب→→ه م→→ركز ع→→لم∂ 
دور از وط→ن ب→رود و ف→ارغ الب→→ال م→شغول ت→حصيل گ→ردد و ف→قيه ب→شود؟! م→جاهد ن→يز ب→ه ه→مين ن→حو 
^ ب→→→→ه خ→→→→→انه و زن→→→→دگ∂ و ش→→→→هر و دي→→→→ار و ف→→→→اميل ن→→→→م∂توان→→→→د ت→→→→ن زي→→→ر ب→→→→ار دس→→→تور  است؛ آدمґ دلب→→→→سته
ند ت→ا ب→ه م→→يدان ج→هاد ب→رود، وگ→رنه با چسبيدن به  џب→دهد. ب→ايد از زن→دگ∂ دل ب→رك ^ ج→هاد و ج→→انباز

^ زمين∂ كه نم∂شود به ميدان جهاد رفت كه م∂فرمايد:  زمين و جاذبهها
�؛  ґض Ẃرџالا ∂џإل ẂمẀتẂلџاقￍثґا �

«به زمين چسبيدهايد [و م∂خواهيد مجاهد هم بشويد]». 
↕ґ �؛   џر ґالآخ џن ґيا مẂنـ الد ґ↕يا џحẂالґب ẂمẀيت ґض џأر �

«دنيا را آنقدر ارزشمند م∂دانيد كه بر آخرت ترجيح م∂دهيد». 
در صورت∂ كه: 

↕ґ إلاẃ قџلґيلẁ �؛۳  џر ґالآخ ∂ґيا فẂن الد ґ↕يا џحẂال Ẁتاعџما مџف �
                                                           

 . ۳۸ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱
 .۱۲۲ ^  ـهمان، آيه ۲
 .۳۸ ^  ـهمان، آيه ۳
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«زندگ∂ دنيا در جنب آخرت چيز اندك∂ است». 
همه بايد حركت كنيد 

^ را  ^ ب→→→سيج ع→→→موم∂ م→→∂دهد و ه→→يچ ع→→ذر ^ م→→→ورد ب→→→حث، ف→→→رمان ق→→→اطع ب→→→را ح→→→ال در آي→→→→ه
رند.  Ẃفџف به ن ẃافراد موظ ^ ه نم∂داند و م∂گويد: همه ẃمقبول و موج

 �؛ «چه سبكبار باشيد و چه سنگينبار». 
Ґقالاґث џو Ґفافا ґخ�

خ→→→→فاف؛ ج→→→→مع خ→→→→فيف است، ي→→→→عن∂ س→→→بكبار. ث→→→قال؛ ج→→→مع ث→→→→قيل است، ي→→→عن∂ س→→→نگينبار. 
 ^ م→→→→→ردم م→→→→ختلفند؛ ب→→→→عض∂ س→→→→بكبارند و زود ح→→→→ركت م→→→→∂كنند و ب→→→→عض∂ س→→→→نگينبارند و ب→→→→ه ك→→→→→ند
^ م→→→→→عمول∂ ه→→→→→م م→→→→→∂بينيم ك→→→→→س∂ ك→→→→→ه ت→→→→→نها ي− س→→→→→ا∑  ح→→→→→ركت م→→→→→∂كنند. در ه→→→→→مين م→→→→→→سافرتها
^ و ي− ح→→→وله و ص→→→→ابون و م→→→سواك→→→∂ گ→→→ذاش→→→ته  ك→→→→وچ− دس→→→→ت∂ دارد و در آن پ→→→→يراه→→→→ن و ش→→→لوار
است زود ح→→→→ركت م→→→→∂كند و در م→→→→وقع س→→→→وار و پ→→→ياده ش→→→دن و از گ→→→مر∑ گ→→→ذشتن خ→→→→يل∂ آس→→→→ان 
د و پ→→→→ر از  ẃم→→→→تعد ^ ^ ف→→→→راوان و چ→→→→→مدانه→→→→ا و س→→→→→ا∑ها Ẁ→→→→نه →→→→ا آن ك→→→→س∂ ك→→→→ه ب→→→→→ار و ب ẃپ→→→→→يش م→→→→∂رود. ام
ل∂ها دارد، ب→→→→→→→ه اي→→→→→→→ن س→→→→→→→ادگ∂ها  ẃام→→→→→→→→تعه۱ دارد، در م→→→→→→→→وقع س→→→→→→→وار و پ→→→→→→→ياده ش→→→→→→→دن و در گ→→→→→→→مر∑ م→→→→→→→عط
ن→→→م∂توان→→→د از م→→→راح→→→ل ب→→→→گذرد. در رف→→→تن ب→→ه م→→يدان ج→→→هاد ن→→يز ه→→مينطور است؛ ب→→عض∂ س→→بكبارند و 
د و ن→→ه پ→→ول ف→→راوان، ن→→ه  ẃم→→تعد ^ خ→→→يل∂ دلب→→→ستگ∂ ن→→→→دارن→→→→د؛ ن→→→ه زن→→→∂ دارن→→→د و ن→→→ه ف→→→رزند＾، ن→→→ه خ→→→انهها

كارگاه و نه تجارتخانه، خيل∂ ساده!  
به قول سعد＾: 

^ سوارم، نه چو خر، به زير بارم   نه بر اشتر
نــه خـداوندґ رعيت، نـه غـلامґ شـهريارم 

غـم موجــود و پــريشان∂ معــدوم نـدارم 
^ به سر آرم  نفس∂ م∂زنم آسوده و عمر
^ زن→دگ∂اش خ→يل∂  →ا آن دي→گر ẃل∂ ح→ركت م→∂كند. ام ẃت→→ا ف→→رمان ج→→هاد ص→→→ادر ش→→د ب→→→∂معط
پ→→→خش و پ→→→→لاست، واب→→→ستگ∂ها دارد؛ زن و ف→→رزند و م→→ال و م→→قام و ت→→جارتخانه و دف→→تر و دس→→تك∂ 
د ب→→→ه گ→→→ردنش ب→→→سته  ẃم→→→تعد ^ دارد، ط→→→→بيع∂ است ك→→→→ه ب→→→→ه س→→→→ادگ∂ از ج→→→→ا ك→→→→نده ن→→→→م∂شود. ط→→→نابها

است و گشودن ي− ي− آنها بسيار دشوار! 
باز هم به قول سعد＾: 

                                                           
 ـامتعه: جمع متاع، كالا.  ۱
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^ آن زم→ين است  ف→→لان ان→→→بارم ب→→ه ت→→ركستان است و ف→→→لان ب→→ضاعتم ب→→ه ه→ندوستان؛ اي→ن ق→باله
 ^ ^ چ→→→ين∂ ب→→→ه روم، دي→→→با ^ آن خ→→→→انه. گ→→→→وگرد پ→→→→ارس∂ ب→→→→ه چ→→→→ين خ→→→→واه→→→→م ب→→→رد و ك→→→اسه و اي→→→→ن ق→→→→باله
^ ب→→ه ح→→لب، گ→فت: چ→شمґ ت→نگґ دن→→يادار را ي→ا ق→ناعت  روم→→∂ ب→→ه ه→→ند خ→→واه→→م ف→→رستاد و پ→→ولاد ه→→ند

پر كند يا خا∑ گور. 
چ→→نين آدم→→∂ ك→→ه اي→→ن ق→→در ط→→نابها ب→→ه گ→→ردن ب→سته است چ→طور م→∂توان→د اي→ن ط→نابها را 
ب→→از ك→رده و رو ب→ه م→يدان ج→→هاد ح→ركت ك→ند؟! ط→بيع∂ است ك→ه س→نگين ب→ار است و ح→ركتش ب→ه 

^ ميدان جهاد، دشوار. روز قيامت هم چنين است. در دعا داريم:  سو
 џع→→џم Ẃأم Ẁوز→→ Ẁأج џينґẃف ґخ→→ ẀمẂال џعџم→→џوا أفط→→ Ẁح џينґلґقẂث Ẁم→→→Ẃلґل џوا و Ẁوز→→→ Ẁج џينґẃف ґخẀم→→→Ẃلґل џيل→→→ ґإذا ق)

)؛۱  ط Ẁأح џينґلґقẂث ẀمẂال
^ سبكباران! حركت كنيد و به  ^ ك→→ه فرمان برسد: ا « [خ→دايا! چ→→ه ك→→نم؟] آن روز
^ س→نگين ب→اران؛ ب→→ه م→→يان  آس→→ان∂ از ص→→راط ب→→گذريد [و ب→→→ه ب→هشت داخ→ل ش→ويد] و ا
 ^ ^ س→→→→→→بكبارانم ك→→→→→→ه ب→→→→→گذرم ي→→→→→ا در زم→→→→→ره ج→→→→→هنẃم س→→→→→قوط ك→→→→→→نيد، ن→→→→→م∂دانم در زم→→→→→ره

سنگين بارانم كه سقوط كنم». 
ح→→→ال، ق→→→رآن ب→→→ه ع→→→موم م→→→سلمانان دس→→→تور ق→→→اطع م→→→∂دهد ك→→→ه: ان→→→فروا؛ ح→→→ركت ك→→→نيد، از ج→→ا 
نيد و رو ب→→→→→ه م→→→→→يدان ج→→→→→→هاد پ→→→→→يش روي→→→→→→د، چ→→→→→ه س→→→→→بكبار و چ→→→→→ه  џك→→→→→→نده ش→→→→→→ويد، دل از ه→→→→→→مه چ→→→→→→يز ب→→→→→→رك
^ را ن→→→→→م∂پذيريم ك→→→→ه ك→→→→س∂ ب→→→→→گويد: م→→→→ن زن و ف→→→→رزند دارم، خ→→→→→انه و  س→→→→→نگين ب→→→→→ار. م→→→→→ا ه→→→→→يچ ع→→→→→ذر

^ دارم. اين عذرها را قبول نم∂كنيم!  زندگ∂ و كار و كاسب∂ و صدها گرفتار
ه→ر ك→ه ه→ستيد؛ از پ→ير و ج→وان، ع→الم و عام∂، غن∂ẃ و فقير، بيكار و پركار، كارخانهدار و 

 .�Ґو ثقالا Ґتجارتخانهدار، همه بايد حركت كنيد؛ �خفافا
^ حفظ اينها  ^ دين است. اين امور كه در جنب دين ارزش∂ ندارند تا برا آر＾؛ م→سأله
وا �؛ از ش→→→→→→→→ما ج→→→→→→→→هاد م→→→→→→→→→∂خواه→→→→→→→يم، گ→→→→→→→ذشتن از ج→→→→→→→ان و م→→→→→→→→ال  Ẁد ґدست از دي→→→→→→→→ن ب→→→→→→→→رداري→→→→→→→→د.� ج→→→→→→→→اه
→→→بґيلґ االلهґ �؛م→→→شكل ش→→→ما اي→→→نجاست ك→→ه االله را  џس ∂→→→ ґف Ẃم Ẁك ґس Ẁف→→→Ẃأن џو Ẃم→→→ Ẁكґوال Ẃأم→→→ґ وا ب Ẁد ґس→→بيل االله را در∑ ن→→كردهاي→→د. پ→→ول، م→→عبود ش→→ما ش→→ده است و ت→→مام س→→ع∂ و م→→→∂خواه→→→يم.� ج→→→اه ^ ن→→شناختهاي→→د و م→→→عنا
^ ش→→ما م→→عنا ن→→دارد، ول∂ خ→→دا ب→ا  ت→→لاش ش→→ما ب→→ه راه پ→→ول اف→→تاده است و لذا س→→بيل االله و راه خ→→دا ب→→را
ار ك→ه ح→رف  ẃوا �؛ ب→ا ك→فẀن→ џآم џي→→ن ґا ال√ذ џم→→سلمانان و اه→ل اي→مان ح→رف م→∂زند و م→∂فرمايد:� ي→ا أي∫→ه

                                                           
 ـمفاتيح الجنان، اعمال مسجد سهله و زيد.  ۱
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ن→→→→→م∂زند، م→→→→→→∂فرمايد: ش→→→→→ما ك→→→→→ه م→→→→ؤمن ه→→→→ستيد؛ ش→→→→ما ك→→→→ه م→→→→بدأ و م→→→→عاد را ب→→→→اور داري→→→→د و ب→→→→هشت و 
ج→هنẃم را م→عتقد ش→دهاي→د. ب→ا ش→→ما ح→رف م→∂زند و م→∂فرمايد: ب→يشتر ب→ينديشيد، اوẃل خ→دا را خوب 
^ آن  ^ ح→→→فظ و اب→→→→قا ب→→→→شناسيد و راه خ→→→→دا را ت→→→→شخيص ده→→→يد و ارزش دي→→→ن را ب→→→→دان→→→→يد؛ آن→→→→گاه ب→→→را
ر ن→خواه→→يد داشت؛ چ→را ك→ه  Ẃف→џ دست ب→→ه ج→→→هاد ب→→زنيد وگ→→رنه ه→رگز اق→دام ب→ه ج→→هاد ن→خواه→يد ك→رد و ن
→نẀوا �؛ م→ؤمنان را م→خاطب خ→ود  џآم џين ґا ال√ذ џل ه→→م ف→→رمود: � ي→→ا أي∫→→هẃاه→→ل اي→→مان است. از او ґر م→→ال Ẃف→→џ ن

قرار داديم و از آنها جهاد ف∂ سبيل االله را خواستيم نه از كافران.  
^ دين كنيد  جان خود را فدا

 џون Ẁم د→Ẁكџوال→Ẃوا أمẀل џع Ẃاج→→џف ẁ↨ￍيґل→џب Ẃتџر џض→ џإذا ح→→→џف : � џينґن ґم Ẃؤ→→ ẀمẂال Ẁير→→ ґولانا أم→→џم џق→→ال) 
)؛   ẂمẀكґين ґد џون Ẁد ẂمẀك џسẀفẂوا أنẀل џع Ẃاجџف ẁ↨џل ґناز Ẃتџل џزџإذا ن џو ẂمẀك ґسẀفẂأن

^ [م→ربوط ب→→ه ام→ور دن→يو＾] پ→يش  ^ م→→→ا ام→→ير م→→ؤمنان� ف→رمود: اگ→→ر ح→ادثها «م→→ولا
 ^ ^ دي→→→→→→گر آم→→→→→→→د، م→→→→→→→ال خ→→→→→→→ود را ب→→→→→→→دهيد ت→→→→→→→→ا ج→→→→→→→انتان م→→→→→→→→حفوظ ب→→→→→→→ماند و اگ→→→→→→→ر ح→→→→→→ادثه
[م→→→→→ربوط ب→→→→→→ه ام→→→→→ور اخ→→→→→رو＾] پ→→→→→→يش آم→→→→→د، ج→→→→ان خ→→→→ود را ب→→→→دهيد ت→→→→→ا دي→→→→→نتان م→→→→→حفوظ 

بماند». 
ران ام→ر، ب→ين ت→لف ج→ان و ت→→لف م→ال ش→د بايد مال تلف شود و جان بمانџد و هر  џو џه→ر ج→ا د
 ґران ام→→ر، ب→→ين ت→→لف ج→→→ان و ت→→لف دي→→ن ش→→د، ج→→ان ب→→ايد ت→→لف ش→→ود و دي→→ن ب→→→ماند. اي→→ن م→نطق џو џج→→ا د
^ ما خوب روشن نشده  دي→ن م→است ك→ه ب→ا م→نطق م→ا خ→يل∂ س→ازگار ن→يست، چ→ون ارزش دي→ن ب→را
^ م→→→ا ارزش دارد، پ→→→ول و خ→→→→انه و ك→→→ارخانه ارزش دارد ول∂  و در ج→→→ان م→→→ا ن→→→نشسته است. دن→→→→يا ب→→→را

دين آنچنان ارزش ندارد. بعد مولا فرمود:  
)؛   ẀهẀين ґد џ−џلџه Ẃنџم џ−ґهالẂال ￍوا أنẀمџل Ẃاعџف)

«ب→→دانيد ه→→→ال− [ ب→→ه ه→→→لاكت اف→→تاده و ف→→ان∂ ش→ده] آن ك→س∂ است ك→→ه دي→→نش از ب→ين 
رفته است [نه آن كس∂ كه اموالش را بردهاند]». 

^ حقيق∂ كيست؟  غارتزده
)؛۱  ẀهẀين ґد џبґر Ẁح Ẃنџم Ẁيب ґر џحẂال џو)

«حريب، [ غارتزده] آن است كه دينش را غارت كرده و از دستش ربودهاند». 
                                                           
^ ۲۱۲ ، حديث ۲ .   ـبحارالأنوار، جلد ۸⅛ ، صفحه ۱
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^ بسيار مهم اين است كه  غارتزده آن نيست كه مالش را چاپيدهاند و بردهاند. مسأله
اگر ارزش دين در جان ما پيدا شود، ديگر مشكلات ما حل شده است. 
)؛  ẀرẀثẂكџي ẀهẀمال џو ∂ґب ẂرẀي џل Ẁج ￍالر ^ џرџن Ẃدџق :� ґق ґاد ẃلصґل џيلґق)

«ك→→س∂ خ→→دمت ام→→ام ص→→ادق� ع→→رض ك→→رد: آق→→ا؛ ع→→جيب است! م→→ا م→→∂بينيم م→رد، 
→→→→→→→ا م→→→→→→الش زي→→→→→→اد م→→→→→→→∂شود! [ه→→→→→→ال− ن→→→→→م∂شود و م→→→→→ال و ج→→→→→انش ت→→→→→باه  ẃرب→→→→→→ا م→→→→→→→∂خورد ام
ن→→→→→→→→م∂گردد و در ع→→→→→→→→→ين ح→→→→→→→→ال ك→→→→→→→→→ه رب→→→→→→→→→ا م→→→→→→→→→∂خورد زن→→→→→→→دگ∂اش م→→→→→→→رفẃه است و م→→→→→→→→ال و 

^ است]»؟!  ẃثروتش رو به افزايش است. اين چه سر
امام� فرمودند: 

)؛۱  ẀرẀثẂكџي ẀهẀمال џكان Ẃإن џو Ẁهџين ґد Ẁاالله Ẁق џحẂمџي)
^ ش→→→→رف و ع→→→→زẃت و  دي→→→→→نش ن→→→→→ابود ش→→→→→ده، اگ→→→→→ر چ→→→→→ه م→→→→→→الش اف→→→→→زون گ→→→→→شته است. آن→→→→چه م→→→→ايه
س→→→→→→عادت اوست، دي→→→→→→ن اوست ك→→→→→→ه ن→→→→→ابود ش→→→→→ده است. آدم رب→→→→→→اخوار، م→→→→→→الش از م→→→→→ال م→→→→→ردم ت→→→→→غذيه 
م→→→∂شود و چ→→→اق م→→→∂شود. م→→→ثل زالو ك→→→ه از خ→→ون ان→→سان م→→∂مكد و چ→→اق م→→→∂شود و در اث→→ر ه→→مان 

چاق∂ هم م∂ميرد.  
ار است  ẃف џآدم رباخوار تنها كافر نيست كه ك
منطق قرآن چه عال∂ است كه م∂فرمايد: 

نẂدџ االلهґ ...�؛۲  ґوا عẀب Ẃرџلا يџف ґاسￍالن ґوالẂأم ∂ґوا فẀب Ẃرџيґل Ґبا ґر Ẃن ґم ẂمẀتẂيџما آت џو �
«آنچ→→ه ب→→→ه ع→→نوان رب→→→ا م→→→∂دهيد ت→→→ا در م→→يان ام→→وال م→→ردم ف→زون∂ گ→يرد [ب→دانيد ك→→ه] 

در نزد خدا فزون∂ نم∂گيرد». 
ش→→→→ما ك→→→→ه م→→→→التان را رب→→→→ا م→→→→→∂دهيد در م→→→→يان م→→→→ال م→→→ردم چ→→→اق م→→→→∂شود؛ ص→→→د ت→→→ومان م→→→∂دهيد 
→→→ا ه→→→يچ م→→→∂دان→→→يد در ن→→→زد خ→→→→دا چ→→→ه ب→→→دبخت و ب→→يچاره  ẃ۱۱ ت→→→ومان ب→→→رم∂گردد، امΩ چ→→→اق م→→→∂شود و
 ^ ^ و ش→→→→→→قاوت س→→→→→رمد ش→→→→→دهاي→→→→→د! رب→→→→→اخوار از م→→→→→ال م→→→→→ردم چ→→→→→اق ش→→→→→ده ول∂ ن→→→→→زد خ→→→→→→دا ب→→→→→→دبخت∂ اب→→→→→→د

گريبانگيرش گشته است. 
قاتґ �؛  џد ￍالص ∂ґب ẂرẀي џبا و ґẃالر Ẁاالله Ẁق џحẂمџي �

^ م→→→→ال ن→→→→→يست ك→→→→ه ب→→→گويد: م→→→ن  ق→→→→رآن م→→→→∂فرمايد: خ→→→→دا رب→→→→ا را ن→→→→ابود م→→→→∂كند. م→→→→نظور ن→→→→ابود
                                                           
^ ربا .  ^ ＱΩ۷ ، كلمه  ـسفين↨ البحار، جلد ۱ ، صفحه ۱

 . ۳۹ ^ ^ روم، آيه  ـسوره ۲
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^ ش→→رف و  ۱ΩΩ ت→→→ومان دادم و ۱۱Ω ت→→→ومان گ→→→رفتم، ك→→→جا م→→→ال م→→→ن ن→→→ابود ش→→→ده؟! اي→→→ن ه→→→مان ن→→ابود
كرامت انسانيẃت است كه از در∑ آن عاجز است.ذيل آيه م∂فرمايد:  

�؛۱  ب كẀلￍ كџفￍار＃ أثґيم＃ ґحẀلا ي Ẁاالله џو �
ف∂  ẃار اث→→→→→يم م→→→→→عر ẃار اث→→→→→→يم را دوست ن→→→→→م∂دارد [و رب→→→→→اخوار را ك→→→→→ف ẃخ→→→→→→داوند آدم ك→→→→→ف»

كرده است]». 
ار است. ك→→→افر، ي→→→عن∂ ك→→س∂ ك→→ه ي− ب→→→ار  ẃف→→→→ џي→→→عن∂ آدم رب→→→اخوار ت→→→نها ك→→→افر ن→→→يست، ب→→→لكه ك
ار آن ك→س∂ است ك→ه ك→فر و ن→اسپاس∂، ب→ا ج→انش آميخته و گوي∂ كانون  ẃف→→ џا ك→ ẃك→فر ورزي→ده، ام
ك→→→فر ش→→→ده است. اث→→→يم ه→→→م ب→→→→ا آث→→→م ف→→→رق دارد. آث→→→م، ي→→→→عن∂ ك→→→س∂ ك→→ه ي− گ→→ناه ك→→رده؛ م→→ثلاҐ ي− 
^ گ→→→ناه است،  →→→ا اث→→يم آن ك→→س∂ است ك→→ه ع→→اشق و دلب→→→اخته ẃدروغ گ→→→→فته ي→→→ا ي− غ→→→→يبت ك→→→رده، ام
^ ع→صيان در ج→→انش پ→يدا ش→ده و ت→ا گ→→ناه ن→كند آرامش  اص→→لاҐ گ→ناه از درونش م→∂جوشد، م→لكه

روح∂ ندارد. 
ار اث→→يم است؛ ي→→عن∂ آدم→→∂  ẃف→→ џف∂ م→→∂كند ك→→ه ك ẃخ→→→داون→→→د ح→→→→كيم، رب→→اخوار را اي→→ن ط→→ور م→→عر
است ك→→→ه آتش ك→→→فر و ن→→→اسپاس∂ و گ→→→→ناه از درونش ش→→عله م→→∂كشد، در روز ق→→→يامت ن→→يز ج→→انش 

آتش افروز جهنẃم خواهد بود.  
 џمￍن џه→ џج ґن→ار Ẃن ґم ẀهџنẂط→џب ￍل џج џو ￍز→ џع Ẁاالله џџلأџب→ا م ґẃالر џل→џأك Ẃن→→џم:� Ẁاالله Ẁول→→ Ẁس џر џق→→ال)

)؛   џلџما أك ґر Ẃدџقґب
«پ→يامبر خ→دا� ف→رمود: خ→داوند ش→كم رب→اخوار را از آتش ج→هنẃم پر م∂كند به 

همان اندازه كه ربا خورده است». 
)؛  ґهґل џمџع Ẃن ґم ҐئاẂي џش ẀهẂن ґم Ẁاالله ẀلџبẂق џلا ي Ґمالا ẀهẂن ґم џب џسџتẂاك ґإن џو)

«اگ→→→ر از ط→→→ريق رب→→→ا، م→→→ال∂ ب→→→دست آورده ب→→→اشد، ه→→→يچ ع→→مل∂ از او م→→قبول ن→→م∂شود 
[اگر چه آن را در راه عبادت صرف كند]». 

)؛۲  ẁد ґواح ẁيراطґق Ẁه џدẂن ґع џما كان ґ↨џكґلائџمẂال џو ґاالله ґ↨џن Ẃعџل ∂ґف Ẃل џزџي Ẃمџل џو)
«م→ادام∂ ك→→ه ي− ق→يراط از رب→→ا در زن→دگ∂اش ب→اشد، دائ→ماҐ در لع→نت خ→دا و م→→لائكه 

خواهد بود». 
                                                           

 .۲۷⅛ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
 . ۳⅛℮ ^  ـبحارالأنوار، جلد ⅛۷ ، صفحه ۲
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ي− ق→→→→→→→→→→→→→يراط، ك→→→→→→→→→→→→→مترين واح→→→→→→→→→→→→→→د پ→→→→→→→→→→→→→ول است و گ→→→→→→→→→→→→→اه∂ ب→→→→→→→→→→→→→ه ق→→→→→→→→→→→→→در ي− ارزن م→→→→→→→→→→→→→→∂گويند و 
گاه∂℮/۱ از⅛/۱ دينار. پيامبر اكرم�فرمود:  

^ در م→يان آن دست و پ→ا  ^ س→→رخ رس→→يدم، م→→انند خ→→ون. دي→→→دم م→→رد در شب م→→عراج ب→→ه ن→→هر
م→→→∂زند و پ→→→→ايين و ب→→→الا م→→→→∂رود و م→→→∂خواه→→→د خ→→→ودش را ب→→→ه س→→→احل ب→→→رساند. ه→→→مين ك→→→ه ب→→→ه س→→→احل 
^ در  ^ زي→اد ^ ك→نار س→احل اي→ستاده و س→نگها ن→→زدي− م→→∂شود و م→→∂خواه→→د ب→→يرون ب→→يايد م→رد
ك→→نارش ه→→→ست، ت→→ا آن م→→رد ب→→ه س→→احل ن→→زدي− م→→∂شود، ده→ان ب→از م→∂كند و اي→ن م→رد، س→نگ∂ ب→ه 
ده→→ان او م→→∂اف→كند! او دوب→اره ب→رم∂گردد ب→ه وس→ط ن→هر و دست و پ→ا م→→∂زند و ب→ه س→احل نزدي− 
وام كارش اين است. از جبرئيل كه همراهم  ẃم∂شود و سنگ م∂خورد و برم∂گردد؛ عل∂ الد

بود پرسيدم: اين كيست؟ گفت: اين مرد، رباخوار است.۱  
^ او در برزخ همين است تا قيامت برپا شود و به كيفر محشر＾اش برسد.   يك∂ از عذابها

رباخوار＾،اعلان جنگ با خدا! 
ح→→→→الا واق→→→→عاҐ م→→→→ا اي→→→ن آي→→→ات و رواي→→→→ات را راست م→→→∂دان→→→يم ي→→→ا دروغ؟! اي→→→→ن، خ→→→ودش م→→→طلب∂ 
 ^ ه ẃـدروغ است؟ اي→ن رواي→ات از رسول خدا و ائم   ـالع→→ياذ ب→االله  است ك→ه اص→→لاҐ آي→ا آي→→ات ق→رآن 
^ رب→→→→اخواران؛ در م→→→سجد چ→→→ه م→→→→∂كنيد؟  اط→→→هار�، دروغ است؟ اگ→→→ر دروغ است پس ش→→→ما ا
در ح→→→→→→سينيẃه و ح→→→→→→جẃ و ع→→→→→→مره چ→→→→→→ه م→→→→→∂كنيد؟ وق→→→→→ت∂ ق→→→→→رآن و اح→→→→→كام ق→→→→→رآن دروغ است، ش→→→→→→ما چ→→→→→ه 
^ از ح→→→→جẃ و ع→→→→مره و ح→→→→سينيẃه و م→→→→سجد م→→→→→∂بريد؟ وق→→→→ت∂ دروغ ش→→→→د، اي→→→→مان ن→→→→→داري→→→→د. پس  ف→→→→ايدها
آم→دنتان ب→ه م→سجد و ح→سينيẃه و تكايا م∂شود: نفاق و شما هم م∂شويد: منافق. چون در درون 
^ و ص→→→ف اوẃل ج→→→ماعت∂! پس  ب→→→→ه ق→→→→رآن اي→→→→مان ن→→→→→داري→→→د و در ب→→→يرون م→→→حاسن∂ و ت→→→سبيح∂ و ن→→→ماز

شما منافقيد و قرآن هم فرموده: 
...�؛۲  ґارￍالن џن ґم ґلџف Ẃس Ẃالأ ґ∑ Ẃر ￍالد ∂ґف џينґقґنافẀمẂال ￍإن �

^ زيرين جهنẃم است».  «منافقين جايشان طبقه
اگ→ر م→طلب راست است و اعتقاد داريد پس با چه جرأت∂ اين همه ب∂پرواي∂ م∂كنيد؟ 

^ قرآن:   به فرموده
�؛۳ «اينان چقدر صبر بر آتش دارند».  ґارￍالن ∂џلџع ẂمẀه џرџب Ẃما أصџف...�

                                                           
^ ربا .  ^ ＱΩ۷ ، كلمه  ـسفين↨ البحار، جلد ۱، صفحه ۱

 .۱℮Ｑ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۲
 .۱۷Ｑ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۳
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راس→→ت∂ ك→→ه اي→→نها ق→→هرمانند و م→→دال اف→→تخارґ ق→هرمان∂ ب→ايد ب→ه س→ينهشان ن→صب ك→رد، ي→اتوجيه 
م→→→→→→→→∂كنيد و ي− ك→→→→→→→→→لاهґ ش→→→→→→→→رع∂ ب→→→→→→→→ر س→→→→→→→→رش م→→→→→→→→∂گذاري→→→→→→→→د و ح→→→→→→→→رام م→→→→→→→→∂شود ح→→→→→→→→لال! ب→→→→→→→→له؛ ب→→→→→→→ا اي→→→→→→→ن 
ت→→→وجيههاي∂ ك→→→ه م→→→ا داري→→→م اص→→→→لاҐ م→→→وضوع رب→→→ا در م→→→يان م→→ردم م→→نتف∂ ش→→ده است. دي→→گر رب→→→اي∂ در 
كار نيست تا حرام باشد، صلح است و مضاربه است و مشاركت است و بيع است و وكالت. 
پس آن رب→اي∂ ك→ه ق→رآن ب→ا آن م→∂جنگد ك→→دام است و ك→جاست؟! بايد به قرآن بگوييم 
ت  ẃت و شد ẃدر كار نيست كه شما با اين حد ^ اعلان جنگ با او داده و م∂فرماييد: اص→→لاҐ ش→ما س→رґ ب→∂ ص→احب م→→∂تراش→يد. رباخوار

ولґهґ ... �؛۱  Ẁس џر џو ґاالله џن ґب＃ مẂر џحґوا بẀن џأذџوا فẀل џعẂفџت Ẃمџل Ẃإنџف �
^ برنداريد من اعلان جنگ با شما م∂دهم».  «اگر دست از رباخوار
كس∂ هم كه خدا با او بجنگد، پيداست كه كارش به كجا خواهد كشيد.  

ب→→ه ق→→رآن م→→∂گوييم: ش→→ما ح→→كم ب→∂ م→وضوع آوردها＾، رب→اي∂ ن→يست ت→ا ح→كمش ح→رمت 
 ـ  ـكه قهرمانش هستيم   ^ ^ ن→يست ت→ا ط→رف ج→نگ ب→ا خ→→دا ب→اشد. ما با توجيهگر ب→اشد، رب→→اخوار
^ ح→رامه→ا را ح→→لال م→→∂كنيم. م→مكن است ي− ش→بيه الف→قهاي∂ ه→م پ→يدا ش→ود و چند ورق∂  ه→مه
^ ع→مليه م→نتشر ك→→ند. م→ردم پ→ول دوست هم كه  ^Ẅ ب→نويسدو ب→ه ن→ام رس→→اله م→شتمل ب→ر اح→وط و اق→و
^ ب→→→→دست آوردن پ→→→ول ب→→→يابند، آن را ت→→→حت  ^ ب→→→را ^ م→→→→→∂گردند، ه→→→مينكه روزن→→→→ها دن→→→→بال دس→→→→تاويز
^ ش→→→→رع∂ م→→→→ستمس− ق→→→→رار م→→→→∂دهند و در پ→→→→∂ اي→→→→ن ه→→→→م ن→→→→يستند ك→→→→ه آي→→→→ا اي→→→→ن ش→→→→خص  ع→→→→نوان ف→→→→توا

صلاحيتґ افتاء و دادن فتوا دارد يا خير؟! 
^ نزول بلا  حرامخوار＾، زمينه

^ آن  ^ و دع→ا م∂كنند برا ^ و ح→رامك→ار ب→ر اس→اس ه→مان ن→ظر، م→→∂اف→تند ب→ه راه ح→رامخ→وار
^ از آن ام→→وال را ك→→ه از ح→→رام ب→→دست  ^ آن→→→ها ه→→موار ك→→رده و ب→→عد م→→قدار ك→→→س∂ ك→→→ه اي→→ن راه را ب→→را
^ س→→→ر خ→→→ودشان، ب→→→ه ع→→→نوان س→→→هم ام→→→ام ب→→→ه آن آق→→→ا م→→→∂دهند. آن آق→→ا ه→→م خ→→وشحال  آم→→→ده، ص→→→دقه
^ م→→ردم آس→→ان ك→→رده و ه→→م م→ال ام→ام م→ظلوم را از ت→لف ش→→دن  ^ را ب→→را م→→∂شود ك→→ه ه→→م راه دي→→ندار
ن→گه داش→ته است. م→ا اك→نون از ام→→ام زم→ان م→ظلومتر ن→داري→→م. م→ال ه→يچ ي→تيم ب→→∂سرپرست∂ را ب→ه اين 
س→→→→→→ادگ∂ ن→→→→→→م∂خورند ك→→→→→→ه م→→→→→→ا م→→→→→→ال آن ام→→→→→→ام م→→→→→→ظلوم را م→→→→→→∂خوريم. آن وقت ت→→→→→→وقẃع داري→→→→→→م دع→→→→→اها 
م→ستجاب ش→ود و دش→منانمان ب→ر اث→ر اي→ن دع→اها خ→فقان ب→گيرند و اص→→لاҐ قدرت تهديد هم نداشته 

                                                           
 .۲۷۹ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
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باشند. غافل از اينكه خداوند فرموده است:  
...� ؛۱  Ẃم ґه ґسẀفẂأنґوا ما ب Ẁرґẃ تẄ∂ￍ يẀغџي џم＃ حẂوџقґما ب Ẁرґẃ «ت→→→ا م→→ردم روش خ→→ود را ت→→غيير ن→→دهند و ن→→يẃات درون→→→∂ خ→→ود را اص→→→لاح ن→→كنند، خ→دا � ...إنￍ االلهџ لا يẀغџي

روش خود را كه انزال بلا به هنگام طغيان و عصيان است تغيير نخواهد داد». 
از ت→→→→رازو ك→→→→مكن∂،من ك→→→→م كـن→→→→م� ت→→→→ا ت→→→→و ب→→→→امن روش→→→→ن∂، م→→→→ن روش→→→→نم� 
 � џџ∂لẂيџل→→→→→→→→→→→→→→→→→→ґ →→→→→→→→→→→→→→→→→→لاҐ ب Ẃصџو ∂→→→→→→→→→→→→→→→→→→ ґع ـد√ џـل≈ ي Ẁك џذاك→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ا�  و مẂ بґـ Ẁه لџـ →→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ر∫ ґق Ẁـ →→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ل∂Ẅ لا ت Ẃي وџ لџـ ست اس→→→→→→رار م→→→→→→ن� ه→→ركس∂ از ظ→نẃ خ→ود ش→د ي→ار م→ن�  Ẁج→→→→→→џ وزدرونґ م→→→→→→→ن ن

)؛۲  џمџقґẃالن Ẁل ґزẂنẀت ∂ґتￍال џوبẀن الذ џ∂ґل Ẃرґف Ẃاغ ￍمẀهẃألل)
اين دعا نشان م∂دهد كه خيل∂ از نقمتها بر اثر گناهها بر سر ما م∂ريزد. 

)؛ «نعمتها را دگرگون م∂سازد».  џمџعґẃالن Ẁرґẃ (تẀغџي
)؛ «دعاها را حبس م∂كند».  џعاء الد Ẁسґب Ẃحџت)

)؛ «بلاها عالمگير م∂شود».  џلاءџبẂال Ẁل ґزẂنẀت)
^ ف→→→ساد و  آي→→→→ا اي→→→→ن ب→→→→→لا ن→→→→يست ك→→→→ه ن→→→→سل ج→→→→ديد م→→→→ا روز ب→→→→ه روز ف→→→→اسدتر م→→→∂شوند و دام→→→نه
ف→→→حشا گ→→→ستردهتر م→→→∂گردد. اي→→→نها از ك→→→جا پ→→→يدا ش→→دهان→→د؟ آي→→ا ب→→اورمان م→→∂شود ك→→ه ي− ق→→سمت 
^ ح→→→→→رام است. رب→→→→→اخوار خ→→→→يال م→→→→∂كند ت→→→→نها خ→→→→ودش  ^ اي→→→→→ن ف→→→→→→ساد ن→→→→→→سل، م→→→→→علول لق→→→→→مهها ع→→→→→مده
^ ح→رام چ→→ند ن→سل را خراب  گ→ناه∂ م→∂كند و م→هم ن→يست. غ→افل از اي→نكه او از ط→ريق اي→ن لق→مه
^ فاسد و  ^ حرام، انسانها ^ ح→رام م∂شود و از نطفه ل ب→ه ن→طفه ẃح→رام، م→بد ^ م→∂كند. اي→ن لق→مه
^ عملش را به دستش م∂دهند  تبهكار و شرابخوار و زناكار به وجود م∂آيند. ي− روز، نامه
م→→→→→→→∂بيند ع→→→→→→→جب! ن→→→→→→→وشتهان→→→→→→→د: زن→→→→→→→اها ك→→→→→→→رده و ش→→→→→→→رابه→→→→→→→ا خ→→→→→→→ورده و آدمه→→→→→→→ا ك→→→→→→شته است. خ→→→→→→ودش 
 ґحاسندار ت→→سبيح ب→→ه دست→→ џوح→→→شت م→→→→∂كند ك→→→ه م→→→ن اه→→→ل اي→→→ن ك→→→→ارها ن→→→بودم. م→→→ن ي− ح→→اج∂ م

لґ جماعت∂ بودم! من كجا و اين كارها كجا؟!   ẃاو ґصف
^ ف→→→→→اسد ت→→→→→وليد ش→→→→د و اي→→→→ن  ^ ح→→→→→رام ن→→→→→طفه ^ و از آن لق→→→→→مه م→→→→→∂گويند: ب→→→→→له؛ ت→→→→→و رب→→→→→ا خ→→→→→ورد
ن→طفهها ن→سل به نسل آمدند و اين تبهكار＾ها را به وجود آوردند. بنيانگذار اين سنẃت سيẃئه تو 
 ^ ^ م→جار ^ و لذا در ك→→→يفر اع→→مالشان ن→→يز ش→→ري− خ→→واه→→∂ ب→→ود. خ→→→داون→→د ح→→كيم از ج→مله ب→→ودها

                                                           
 .۱۱ ^ ^ رعد، آيه  ـسوه ۱

^ كميل بن زياد .   ـمفاتيح الجنان، دعا ۲
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نفوذ شيطان را در اموال و اولاد نشان م∂دهد و م∂فرمايد:  
...�؛۱  ґلادẂو Ẃالأ џو ґوالẂم Ẃالأ ∂ґف ẂمẀهẂكґشار џو ... �

«در اموال و اولاد، شريكشان باش». 
^ باورداران به  وا �؛ا Ẁد ґجاه џو Ґقالاґ فافاҐ وџ ث ґوا خ Ẁر ґفẂ نـ ґم→ورد بحث م∂فرمايد: � ا ^ ح→الا آي→→ه
نيد و در راه ب→→→→→ه دست آوردن س→→→→→→عادت  џروز ح→→→→→→ساب؛ ح→→→→→ركت ك→→→→→نيد، دل از ش→→→→→هوات ن→→→→→فس ب→→→→→رك

جاودان جهاد كنيد.  
اره!  ẃبا نفس ام ^ جهاد اكبر، مبارزه

→اره است  ẃار ن→→يست. اب→→→تدا ب→→ا آن ك→→افر درون→→→∂تان ك→→ه ن→→فس ام ẃب→→ا ك→→ف ґج→→هاد ه→→م، ت→→نها ج→→→نگ
^ ك→→→→ه از م→→→→يدانґ ج→→→→نگ ب→→→رگشته و ش→→→هيد داده و  ب→→→→جنگيد! رس→→→→ول خ→→→→دا�ب→→→→ه س→→→→ربازان م→→→→جاهد

زخم∂ شده بودند، م∂فرمود:  
)؛   ẀرџبẂك џلاẂ هادẀ ا ґجẂال Ẁم ґهẂيџل џع џ∂ґقџب џو џرџغ ẂصџلاẂ هادџ ا ґجẂوا ال Ẁو џضџم＃ قẂوџقґب Ґبا џح Ẃرџآف→→→→→→→→رين ب→→→→→→→→ر گ→→→→→→→روه∂ ك→→→→→→→ه ج→→→→→→→هاد ك→→→→→→→وچ− را ان→→→→→→→جام دادهان→→→→→→د و ج→→→→→→هاد ب→→→→→→زرگ ب→→→→→→ر (م»

عهدهشان مانده است». 
 ^ →→→→→اره ẃ؛۲«جهاد ب→→→→→→ا ن→→→→فس ام( ґسẂف→→→→→ →→→→→هادẀ الن√ ґپ→→→→→رسيدند: ج→→→→→→هاد ب→→→→→زرگ ك→→→→→دام است؟ ف→→→→→رمود: (ج
^ ش→→→ماست ك→→ه ش→→→ما را ب→ه اي→ن ه→مه گ→ناهان وام→∂دارد. آن ك→س∂ ك→ه  →→اره ẃخ→→ودتان». اي→→ن ن→→فس ام
 ẁرẂي→→→→ џخ Ẃم→→→→ Ẁكґشته است چ→→→→گونه م→→→→∂توان→→→→د دش→→→→من ب→→→→يرون∂ را ب→→→→كشد؟! � ذل Ẁدش→→→→→من درون→→→→→→∂اش را ن→→→→→ك
→→→→مẂ �؛ اي→→→→نكه م→→→→∂گوييم: ح→→→→ركت ك→→→→نيد و ج→→→→هاد ك→→→→نيد ؛ اي→→→→ن ه→→→→→مه اص→→→→رار و ت→→→→أكيد م→→→ا در اي→→→ن  Ẁكџل
^ ش→→→ماست ،وگ→→رنه م→→ن ك→→ه خ→→الق  ^ ت→→→أمين س→→→عادت دن→→→يا و ع→→→قبا م→→→طلب، ب→→→ه ن→→→فع خ→→→ود ش→→→ما و ب→→→را

شما هستم نه از جهاد شما نفع∂ م∂برم و نه از عدم آن زيان∂ م∂بينم.  
يẂئاҐ...�؛۳  џش Ẁوه ر Ẁضџلا ت...�

^ نم∂توانيد به خدا برسانيد».  «شما كمترين ضرر
�؛ ℮ب→ا ي− اراده ع→الم∂  Ẁون Ẁكџي→џف Ẃن→ Ẁك Ẁهџل џولẀق→ џي Ẃأن ҐئاẂي→ џش џإذا أراد ẀهẀر→ Ẃآن ق→درت∂ ك→ه: � إن√→ما أم
^ ب→ه ش→→ما و ج→→هاد ش→ما دارد؟!آن كس∂ كه  را خ→لق و ب→ا ي− اراده آن را ن→ابود م→∂كند، چ→ه ن→ياز

                                                           
 . ⅛℮ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱

 .۱۸۲ ^  ـبحارالأنوار، جلد ۱۹ ، صفحه ۲
 . ۳۹ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۳
 . ۸۲ ^ ^ يس، آيه  ـسوره ℮
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م→→→→→→وس∂� را ك→→→→→ه م→→→→→بغوض ف→→→→→رعون ب→→→→→ود، در ي− لح→→→→→ظه م→→→→→حبوب او ق→→→→→رار داد و دلش را م→→→→→نقلب 
^ م→→وس∂� را ب→→گيرد، از  ^ ان→→عقاد ن→→طفه د اي→→→ن ب→→→ود ك→→→ه ج→→لو ẃس→→→اخت.فرعون∂ ك→→→ه س→→→الها م→→→ترص

اين رو شكمها م∂دريد و سرها م∂بريد!! 
ت→→→→→→→→ا ك→→→→→→→ليم االله، ص→→→→→→→احـبديـده ش→→→→→→→د� ص→→→د ه→→→زاران ط→→→فل، س→→→ر ب→→بريده ش→→د� 

^ م→ليح و پ→رمعنا  ه→→مين ك→ه ه→مان م→وس∂، ك→ود∑ ن→وزاد، ب→ه آغ→وش ف→رعون اف→تاد و لب→خند
ẃتش را در دل دش→→→→→→→→→→→من ن→→→→→→→→→→→شانيد آن→→→→→→→→→→گونه ك→→→→→→→→→→ه  ب→→→→→→→→→→→ه ص→→→→→→→→→→→ورتش زد، دلش را دگ→→→→→→→→→→→رگون ك→→→→→→→→→→→رد و م→→→→→→→→→→→حب

همسرش، كود∑ را برداشت و به سينهاش چسبانيد و گفت: 
...�؛۱ «...نور چشم من و توست...».  џ−џل џو ∂ґن＃ لẂي џع ẀتￍرẀق...�

آن ق→→درت∂ ك→→ه ب→→ا ي− ع→→صا و چ→→وب دس→ت∂ م→وس∂�، ه→م دري→ا را ت→بديل ب→ه ج→اده و راه 
^ ج→وشان آب م→→∂كند. آن كس ك→ه ب→ا چ→ند ت→ار عنكبوت  ك→رده و ه→م ك→وه را ت→بديل ب→ه چ→شمه
^ غ→→→→→→→ار، دش→→→→→→→منان خ→→→→→→→ون→→→→→→→خوار رس→→→→→→→ول اك→→→→→→→رم� را از دخ→→→→→→→ول ب→→→→→→→ه درونґ غ→→→→→→→→ار  ^ ب→→→→→→→→ر ده→→→→→→→انه ت→→→→→→→→نيده
 ґت ش→→→→مشير ب→→→ه دست، دن→→→بالش م→→→∂گشتند و ت→→→ا درẃم→→→→نصرف گ→→→→ردان→→→يد؛ در ح→→→ال∂ ك→→→ه ي− ج→→→معي
^ دي→→→گر ن→→→رفته است. پس چ→→→ه ش→→→د ك→→→ه از ورود ب→→→ه  غ→→→→ار ه→→→→م رس→→→→يدند و ف→→→→هميدند از اي→→→→نجا ب→→→→ه ج→→→→→ا
داخ→→ل غ→→→ار م→→نصرف گ→→شتند؟! ب→ا اي→نكه م→∂توان→ستند ب→ا ي− ن→و∑ ش→مشير آن ت→ار را پ→→اره ك→نند و 
 ґدله→→ا ك→→→يست ك→ه ب→ا چ→→ند ت→ار ع→نكبوت دل ^ داخ→→ل ش→→وند. آن م→→قلẃب الق→→→لوب و دگ→→رگون ك→→ننده

دشمن را كور و مسير تاريخ را تغيير داد؟! حال آيا آن قدرت نياز به جهاد شما دارد؟ 
يẂرẁ لџكẀمẂ �؛   џخ ẂمẀكґذل �

^ التزام عمل∂ به رعايت دستورات اله∂  تأمين سعادت ابد
^ خ→ود  ^ خ→→لقت ك→→ه ت→→أمين س→→عادت اب→→د م→→ا م→→∂خواه→→يم از اي→→ن راه ش→→ما را ب→→ه م→→قصد اع→→→لا
^ ط→بيب ت→سليم ب→اشد  ش→→ماست ب→→رسانيم. ش→ما ه→مچون م→ريض∂ ه→ستيد ك→ه ب→ايد در م→قابل ن→سخه
^ ن→وران→∂  ^ ط→→بيب داش→ته ب→اشد. اي→ن ج→مله و ب→→∂هيچ اع→→تراض و پ→يشنهاد، الت→زام ع→مل∂ ب→ه ن→سخه

از رسول خدا� است: 
 ґيض ґر→→ џمẂال Ẁلاح џص→→џف ґيبґبￍالط→→џك џين ґمџع→→الẂال ب џر џو Ẅ∂ џض ẂرџمẂال→→џك ẂمẀت→→Ẃأن ґاالله џباد→→→ ґي→→→ا ع)

)؛۲  Ẁه Ẁح ґرџتẂق џي џو Ẁيض ґرџمẂال ґيه ґهџت Ẃشџيما يґلا ف ґهґب Ẁه Ẁرґẃ ب џدẀي џو Ẁيبґبￍالط ẀهẀمџل Ẃع џيما يґف
                                                           

 . ۹ ^ ^ قصص، آيه  ـسوره ۱
 . ۱۱۷ ^ ^ ورẃام، جلد ۲ ، صفحه  ـمجموعه ۲
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^ ب→ندگان خ→دا! ش→ما ه→→مچون ب→→يماران∂ ه→ستيد و خدا همانند طبيب است. صلاح  «ا
م→→→→→ريض در ه→→→→→مان است ك→→→→→→ه ط→→→→→→بيب م→→→→→→∂داند و دس→→→→تور م→→→→→∂دهد، ن→→→→→ه در آنچ→→→→→ه ك→→→→→ه 

مريض م∂خواهد و پيشنهاد م∂كند». 
^ ما اين است كه ما اكثراҐ نه جهان را شناختهايم و نه خود و نه مسير و مقصد خود  گرفتار
ونџ �؛ اگ→→→ر ش→→→ما ع→→→→الم ب→→→وديد، م→→→→∂فهميديد  Ẁمџل Ẃع→→→џ ẀمẂ ت ت Ẃن→→→→ Ẁك Ẃإن Ẃم→→→→→ Ẁكџل ẁرẂي→→→→ џخ Ẃم→→→→ Ẁكґرا و لذا م→→→→→∂فرمايد: � ذل
→→→→ا اي→→→→ن ع→→→→لم و دانش ك→→→→ه م→→→→∂گوييم  ẃاي→→→→→ن ت→→→→→كليف ج→→→→→هاد در راه خ→→→→→→دا ب→→→→→ه ن→→→→فع و ص→→→→→لاح ش→→→→ماست. ام
م→→→→قصود از آن، س→→→واددار ب→→→ودن و دك→→→تر و م→→→هندس و ف→→→يلسوف و پ→→→رفسور ب→→→ودن ن→→→يست. از اي→→→ن ن→→→وع 
^ ه→→→→→ست∂  ع→→→→→لم و دانش ك→→→→→ه ف→→→→→راوان داري→→→→→م، ب→→→→→لكه م→→→→→قصود در∑ ع→→→→→ظمت و ج→→→→→→لالت م→→→→→بدأ و م→→→→نتها

است كه موجب پيدايشґ حالت خشيت و خشوع در دل گردد، چنانچه قرآن م∂فرمايد: 
هґ الẂعẀلџماءẀ ...�؛۱  ґباد ґع Ẃن ґم џاالله ∂ џش Ẃخџما يￍإن ...�

«عالمان از بندگان خدا، آنانند كه خشيت از خدا در جانشان نشسته است». 
Ẁرديد و  ^ ع→→→الџم م→→→∂ب آر＾؛ ق→→→رآن م→→→∂فرمايد: اگ→→→ر ش→→→ما ع→→→الم ب→→→وديد و پ→→→∂ ب→→→ه م→→→بدأ و م→→→نتها
ان→→→→سان را م→→→∂شناختيد ك→→→ه ان→→→→سان ي→→→عن∂ چ→→ه و از ك→→جا پ→→يدا ش→→ده است و ب→→ه ك→→جا م→→→∂رود، در آن 

ديد، بعد خطاب به پيامبر اكرم� م∂فرمايد:   Ẁصورت تابع و خاضع م∂ش
داҐ لاџ تￍبџعẀو∑џ �؛  ґقاص Ґراџف џس џو Ґيبا ґرџق Ґضا џرџع џكان Ẃوџل �

^ آسان بود دنبالت م∂آمدند».  «اگر متاع∂ نزدي− و سفر
م→→→→ثلاҐ اگ→→→→ر رس→→→→ول اك→→→→رم� م→→→→∂فرمود: ه→→→→مين ن→→→→زديك∂ها ج→→→نگ∂ ه→→→ست و دن→→→بالش ه→→→م 

ل∂ حركت م∂كردند.  ẃپرچرب و نرم∂ هست ب∂معط ^ غنائم∂ و سفرهها
ا مسافت دور است و مشقẃت دارد».  ẃ؛  «ام� 

Ẁ↨ￍق الش Ẁم ґهẂيџل џع Ẃت џدẀعџب Ẃن ґلك џو �
ل رنج و تعب نم∂دهند؛ به همين جهت،  ẃط→بيع∂ است، آن→ان ك→ه رفاه طلبند، تن به تحم
خ→→→دا ب→→→ا آن→→→ان ب→→ا لح→→ن∂ ت→→ند س→→خن گ→→فته و ه→→رگونه ع→→ذرتراش→→∂ و ب→→هانهجوي∂ را ن→→امقبول دان→→سته و 
وا  Ẁد ґج→→→→اه џو Ґقالا→→→→ґ →→→→فافاҐ وџ ث ґوا خ Ẁر→→→→ ґفẂ نـ ґي− ف→→→→→رمان ب→→→→سيج ع→→→→موم∂ و ق→→→→اطع ص→→→→ادر ك→→→→رده است ك→→→→ه: � ا
مẂ �؛ آن→→گاه اي→ن ن→كته را ي→ادآور م→→∂شود ك→ه ه→شيار ب→اشيد كسان∂ هستند كه  Ẁك ґسẀف→Ẃأن џو Ẃم→→ Ẁكґوال Ẃأم→ґب
^ از آم→→→→دن ب→→→ه م→→→يدان ج→→→→هاد ت→→→خلẃف م→→→→∂كنند؛ پس از اي→→→نكه ش→→→ما از م→→يدان  ب→→→ه ه→→→ر ع→→→ذر و ب→→→→هانها
ب→رگشتيد م→∂آيند و ق→سمها ي→→اد م→∂كنند كه ما اگر مانع∂ نداشتيم حتماҐ با شما در ميدان جهاد 

                                                           
 .۲۸ ^ ^ فاطر، آيه  ـسوره ۱



 
 ۲⅛Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

شركت م∂كرديم و خدا م∂داند كه اينان دروغ م∂گويند. 
 Ẁمџل Ẃع→ џي Ẁاالله џو ẂمẀه џسẀف→Ẃأن џونẀكґلẂه→Ẁي ẂمẀكџع→џنا م Ẃج џر→ џخџنا لẂعџطџت Ẃاس ґوџل ґاالله→ґب џونẀفґل Ẃحџي→→ џس џ؛  �و� џونẀب ґكاذџل ẂمẀهￍإن

^ امام اميرالمؤمنين�   ^ دلسوزانه ندا
^ دلسوزانه دارند تا اين بشرґ به خواب رفته را بيدار  راҐ ن→داها ẃخ→→دا� م→كر ^ ق→رآن و اولي→→ا

^ اميرالمؤمنين� را بشنويم:   كنند و به فكر آيندهاش بيندازند و اين ندا
)؛   ґارẃالن ∂џلџع ẁرẂب џص ґيقґق ￍالر ґدẂل ґجẂا ال џهذґل џسẂيџل Ẁهￍوا أنẀمџل Ẃإع)
«بدانيد اين پوست ناز∑ بدن شما، صبر بر آتش ندارد». 

 џع џز џج ẂمẀتẂأيџرџيا، أفẂنـ الد ґبґصائ→џوها ف→∂ مẀمẀتẂب ￍر→ џج Ẃد→џق ẂمẀكￍإن→џف ẂمẀك џوسẀف→Ẁوا نẀم џح Ẃار→џف)
)؛   ẀهẀق ґرẂ Ẁ≤ ґضاءẂم ￍالر џو ґيه ґم ẂدẀت ґ↕ џرẂث џعẂال џو ẀهẀيب ґصẀت ґ↨џكẂو ￍالش џن ґم ẂمẀكґد џأح

«پس ب→ه خ→ودتان رح→→م ك→نيد؛ شما خودتان را كه آزمودهايد در مصائب دنيا [كه 
^ ب→→→→→→→ه ب→→→→→→دنش  ل ه→→→→→→→ستيد] آي→→→→→→→→ا دي→→→→→→→دهايد وق→→→→→→→ت∂ ي→→→→→→→ك∂ از ش→→→→→→→ما خ→→→→→→→ار ẃچ→→→→→→→گونه ك→→→→→→→متحم
م→→→→∂خلد، چ→→→→ه ن→→→الان م→→→→∂گردد و از لغ→→→زيدن∂ ك→→→ه او را خ→→→ونين ك→→→ند و از ريگ داغ 

بيابان كه او را بسوزاند ب∂تاب م∂شود و جزع م∂كند». 
)؛   يẂطان＃ џش џين ґرџق џر＃ و џج џح џيع ґج џنار＃ ض Ẃن ґم ґنẂيџقџطاب џنẂيџب џإذا كان џفẂيџكџف)

^ از آتش قرار گيرد، در حال∂  «پس چ→ه ح→ال∂ خ→واهد داشت وق→ت∂ ب→ين دو ت→اوه
)؛۱ كه قرينґ سنگ سوزان و همنشين شيطان باشد».  ґهґب џضџغґل ҐضاẂعџها ب ẀضẂعџب џمџط џح ґارẃالن ∂џلџع џب ґضџإذا غ Ґكاґمال ￍأن ẂمẀت Ẃمґل џأع)

«آي→→→→→→ا م→→→→→→∂دانيد ك→→→→→→ه وق→→→→→ت∂ م→→→→→ال− دوزخ ب→→→→→ر آتش خ→→→→شم ك→→→→ند آتش از خ→→→→شم او [ب→→→→→ه 
^ هم بغلتند».  جوش و خروش آيد] و امواج آن رو

قرآن كريم نيز با لحن∂ دلسوزانه م∂فرمايد: 
 џو ґẃق џحẂال џن ґم џل џز→џم→ا ن џو ґاالله ґرẂكґذґل ẂمẀهẀوبẀل→Ẁق џع џش Ẃخ→џت Ẃوا أنẀن→џآم џين ґذ→ￍلґل ґأن→ џي Ẃمџأ ل � Ẃت џسџق→→→→џف Ẁد→→→→→ џم Ẃالأ Ẁم ґهẂيџل→→→→→ џع џطال→→→→→џف ẀلẂب→→→→→џق Ẃن→→→→→ ґم џتاب→→→→→ ґكẂوا ال→→→→→ẀوتẀا џين ґذￍال→→→→→џوا كẀونẀك→→→→→ џلا ي

...�؛۲  ẂمẀهẀوبẀلẀق
                                                           
م .  ẃ۱۸۲ ، پايان∂ قسمت دو ^ ^ فيض، خطبه  ـنهج البلاغه ۱

 .۱⅛ ^ ^ حديد، آيه  ـسوره ۲



 
 ۲⅛۱ فهرست مطالب 

«آي→→→ا وقت آن ن→رسيده ك→→ه اه→→ل اي→مان ب→→ه ي→اد خ→دا ق→لبشان خ→اشع گ→ردد و ... در اث→→ر 
ت مهلت به قساوت دل مبتلا نشوند».  ẃطول مد

^ ك→→→→→ريمه، چ→→→→→ه ب→→→→→→∂راه→→→→→→هرفتهها را ب→→→→→ه راه آورده و چ→→→→→ه گ→→→→→→مگشتهها را ه→→→→→دايت  ه→→→→→→مين آي→→→→→→ه
كرده است!  

 ^ ش→نيدهاي→م آن مرد راهزن فاسق كه از هيچ گناه∂ رويگردان نبود، شب∂ از ديوار خانه
^ دي→→→→→وار ب→→→→→ود، ص→→→→→داي→→→→→∂ ب→→→→→ه  ^ ب→→→→→→زند، در ه→→→→→→مان لح→→→→→ظه ك→→→→→ه ب→→→→→الا ك→→→→→→س∂ ب→→→→→→الا م→→→→→→→∂رفت ك→→→→→→ه دس→→→→→→تبرد
^ در آن س→→→→→→اعت از شب م→→→→→→شغول ت→→→→→→→لاوت ق→→→→→→رآن ب→→→→→ود و ه→→→→→مين آي→→→→→ه را  گ→→→→→→وشش خ→→→→→→ورد ك→→→→→→ه م→→→→→→رد

تلاوت م∂كرد: 
...�؛  ґاالله ґرẂكґذґل ẂمẀهẀوبẀلẀق џع џش Ẃخџت Ẃوا أنẀنџآم џين ґذￍلґل ґأنџي Ẃمџأ ل �

^ آس→→→→→→→مان∂، چ→→→→→→نان در ج→→→→→→ان آن م→→→→→→رد اث→→→→→→ر گ→→→→→→ذاشت ك→→→→→→ه ت→→→→→كان در دل و لرزه ب→→→→→ر  اي→→→→→→ن ن→→→→→→→دا
 ^ )؛ «چ→→→را خ→→→دا џآن Ẃد→→→→џي→→→ا (ق ( Ẅ∂→→→أن Ẃد→→→џق ẃبџر Ẅ∂џل→→→џ ان→→→→→دامش ان→→→→داخت در ه→→→→→مانجا ب→→→→∂اخ→→→تيار گ→→→فت: (ب
م→ن! وقت آن رس→يد ك→ه ب→يدار ش→وم».از دي→وار پايين آمد و راه بيابان پيش گرفت و توبهكار شد 

و به مقام∂ عال∂ از عبادت رسيد.۱ 
اطفال صغير در برزخ، شفيع والدين خويش! 
^ هم در تفسير روح البيان آمده كه:  ها ẃقص

ي→→ك∂ از ك→→سان∂ ك→ه ب→ه م→قام ع→→ال∂ م→عرفت رس→يد، در اواي→ل ع→مر از م→نحرفين ت→بهكار ب→ود! 
از او پ→→→→رسيدند: ع→→→لẃت ت→→→وبهات چ→→→ه ش→→→→د؟ گ→→→فت: ه→→→→مانگونه ك→→→ه م→→→∂دان→→→→يد در ج→→→وان→→→∂ م→→→ن ارت→→→ش∂ 
^ داد كه شديداҐ مورد علاقهام  ب→ودم و ب→سيار ت→بهكار. زن→∂ گ→رفتم و خ→دا از آن زن به من دختر
^ شراب خوردن م∂نشستم م∂آمد در بغل من م∂نشست  ش→د، ت→ازه ب→ه راه اف→تاده ب→ود. وق→ت∂ برا
^ لباسم م∂ريخت. به سنẃ دو سالگ∂ كه رسيد  ^ ش→راب را ب→ا دست خ→ود م∂زد و رو و ك→اسه

از دنيا رفت و من از مرگ او سخت پريشان و غمگين گشتم. 
^ شعبان هم بود، بر حسب عادتم شراب نوشيدم و خوابيدم.  ت→ا ي− شب ج→→معه ك→ه شب نيمه
^ اه→→→→ل ق→→→بور م→→→حشور ش→→→دهان→→→د و م→→→ن ه→→→م در  در ع→→→→الم خ→→→→→واب دي→→→→دم در ق→→→→برستان∂ ه→→→→ستم و ه→→→→مه
 ^ ^ م→→→→→هيب∂ از پ→→→→→شت س→→→→→رم ش→→→→→نيدم. وق→→→→→ت∂ ب→→→→→رگشتم دي→→→→→دم ج→→→→→انور م→→→→→→يانشان ه→→→→→ستم. ن→→→→→اگهان ص→→→→→→دا
ẃه و س→ياه ك→ه از آن ت→عبير ب→ه اژده→ا ي→→ا اف→ع∂ ب→زرگ م→→∂كنند ده→→ان ب→از كرده و نعرهزنان  ع→ظيمالج→ث

                                                           
^ فضل .  ^ ۹⅛۳ ، كلمه  ـسفين↨ البحار، جلد ۲ ، صفحه ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲⅛۲ 

^ م→→ن م→→∂آيد. م→→ن از وح→→شت پ→ا ب→ه ف→رار گ→ذاش→تم، او ه→م ب→ه س→رعت م→را ت→عقيب ك→رد، در  ب→→ه س→→و
^ خ→→→→واس→→→تم، گ→→→فت: ب→→→سيار  ^ خ→→→→وشرو و خ→→→→وشبو رس→→→→يدم، ب→→→→ه او الت→→→→جا ب→→→→ردم و ي→→→→→ار ب→→→→ين راه ب→→→→ه پ→→→→ير
^ س→→→→اخته ن→→→يست و ن→→→م∂توان→→→م در م→→قابل اي→→ن ج→→انور م→→→قاومت ك→→نم. ول∂  فم ك→→→ه از م→→→ن ك→→→ار ẃم→→→تأس
^ آتش از  ب→→رو ج→→لوتر ش→→ايد راه ن→→جات∂ پ→→يدا ش→→ود. رف→→تم ب→→ه دري→→اي∂ از آتش رس→→يدم ك→→ه ش→علهها
 ^ ه ẃت ت→→→→→رس∂ ك→→→→→ه از آن ج→→→→→انور داش→→→→→تم خ→→→→→واس→→→→→تم خ→→→→→ودم را در آن در ẃآن ب→→→→→→الا م→→→→→→∂جهيد. از ش→→→→→د
آتش ب→→يندازم، ص→→داي→→∂ ش→→نيدم ك→→ه گ→→→فت: ب→→رگرد؛ ت→→و اه→ل اي→نجا ن→→يست∂. ب→رگشتم و ب→→از ب→نا ك→ردم 
ب→→ه دوي→→دن. آن ج→→انور ه→→م دن→→→بال م→→ن م→→∂دويد ت→ا دوب→اره ب→ه آن پ→ير رس→يدم. ب→→از گ→فتم: ب→ه داد م→ن 
ب→→→→→رس؛ از دست اي→→→→→ن دش→→→→→من م→→→→→را ب→→→→→رهان؛ گ→→→→→→فت: م→→→→→ن ض→→→→→عيفم، ن→→→→→م∂توان→→→→→م ب→→→→→ا اي→→→→→ن ج→→→→→انور م→→→→هيب 
^ اي→→ن ك→→وه؛ آن→→جا ام→→انتهاي∂ از م→→سلمانان ه→→ست. ش→→ايد ت→→و ه→→م آن→→جا ام→→انت∂  درب→→→يفتم. ب→→→رو ب→→الا

داشته باش∂ و آن، نافع به حال تو گردد.  
^ آنها بسته و پردهها  ا درها ẃك→وه رفتم، ديدم آنجا حجرهها و اتاقهاي∂ هست، ام ^ ب→الا
آوي→→→خته است. ت→→→ا ب→→→ه آن→→→جا رس→→→يدم، ص→→داي→→∂ ب→→لند ش→→د و گ→→→فت: دره→→ا را ب→→از ك→→نيد، پ→→ردهها را ب→→الا 
ب→→→→→زنيد و ب→→→→→يرون ب→→→→→→ياييد. ش→→→→→ايد در م→→→→يان ش→→→→→ما ك→→→→س∂ ب→→→→اشد ك→→→→ه ب→→→→توان→→→→د اي→→→→ن م→→→→رد را از دست دش→→→→من 
^ دره→→→ا ب→→→از ش→→→د و پ→→→ردهها ب→→→الا رفت و ك→→ودكان∂ ب→→يرون آم→→دند ك→→ه م→→انند م→→اه  ب→→→رهاند. دي→→→دم ه→→→مه
ت→→→ابان م→→→∂درخشيدند. ي→→→ك∂ ف→→رياد زد: ب→→ياييد ك→→ه ن→→زدي− است دش→→من ب→→ه او ب→→رسد. دي→→دم دخ→→تر 
خ→ودم است ك→ه در دو س→الگ∂ م→رده ب→ود! ت→ا چ→شمش ب→ه م→ن اف→تاد ب→ه سمت من دويد و با دست 
خ→→→ود ب→→→ه آن ج→→→انور اش→→اره ك→→رد و او ب→→رگشت و از م→→ن دور ش→→د. ب→→→عد آم→→د دست م→→را گ→→رفت و ب→→ر 
^ م→ن ك→رد و دست ب→ر م→حاسن م→ن ك→شيد  زم→→ين ن→→شاند و در دام→ن م→ن ن→شست. ن→→گاه∂ ب→ه چ→هره

و گفت: پدر:  
...�؛  ґاالله ґرẂكґذґل ẂمẀهẀوبẀلẀق џع џش Ẃخџت Ẃوا أنẀنџآم џين ґذￍلґل ґأنџي Ẃمџأل �

ه ش→نيدم، ت→كان خ→وردم و دگ→رگون ش→دم و سخت  ẃاز خ→وان→دن اي→ن آي→ه ك→ه از زب→→ان آن ب→چ
گ→→→→→→→→ريستم! گ→→→→→→→→فتم: دخ→→→→→→→ترم؛ م→→→→→→→گر ش→→→→→→→ما ه→→→→→→→م ق→→→→→→→رآن ب→→→→→→→لديد؟! گ→→→→→→→فت: ب→→→→→→→له؛ م→→→→→→→ا از ش→→→→→→→→ما ب→→→→→→→هتر ق→→→→→→→رآن 
^ ك→→→ه پ→→→شت س→→→ر م→→→ن م→→→∂آمد چ→→→ه ب→→→ود؟ گ→→→فت: آن  م→→→→∂خوان→→→→يم و م→→→→∂فهميم. گ→→→→فتم: اي→→→→ن ج→→→→انور
جانور، سيẃئات و گناهان تو بود كه خودت آن را تقويت كرده و مسلẃط بر خودت ساختها＾؛ 
^ و بيچاره و ناتوان است و  ^ ح→→سنات ت→و بود كه خودت تضعيفش كردها آن پ→ير ه→م ك→ه دي→→د
^ ان→→→→→جام ب→→→→→دهد. گ→→→→فتم: ش→→→→ما اي→→→→نجا چ→→→→ه م→→→→∂كنيد؟ گ→→→→→فت: م→→→→ا اط→→→→فال  ن→→→→→م∂توان→→→→→د درب→→→→→ارهات ك→→→→→ار



 
 ۲⅛۳ فهرست مطالب 

م→سلمانان ه→ستيم ك→ه در ك→ودك∂ از دن→يا ب→يرون آم→دهاي→م، م→ا را اي→نجا ن→گه داش→→تهان→د ك→ه از پدران 
و م→ادران→→مان ش→→فاعت ك→نيم. ب→ه اي→نجا ك→ه رس→يد دف→عتاҐ ب→ا ت→رس و ه→راس از خ→واب بيدار شدم و از 
ه→→→→→مان لح→→→→→ظه دگ→→→→→رگون گ→→→→→شتم و ه→→→→→رچه وس→→→→→ايل گ→→→→→ناه ب→→→→→ود از خ→→→→→→انه و زن→→→→→دگ∂ام ب→→→→يرون ري→→→→ختم و 

توبهكار شدم.۱ 
اگ→→→→ر او را ب→→→→ه اي→→→→ن ن→→→→حو ب→→→→يدار ك→→→→ردهان→→→→د، م→→→→ا را ب→→→→ه چ→→→→ه ن→→→حو م→→→∂خواه→→→ند ب→→→→يدار ك→→→نند؟! لازم 
ن→→→يست ك→→ه ح→→تماҐ اژده→→ا و اف→→ع∂ در خ→→واب ب→→بينيم ت→→ا ب→→يدار ش→→ويم. م→→ا اي→→→مانمان ب→→ه ق→→رآن و خ→→اندان 

^ بايد باشد.  ґẃر ґẃه و مذك نџب Ẁعصمت� بالاتر از هرگونه م
^ از امام جواد�  موعظها

→→→→→→→→ام م→→→→→→→نسوب ب→→→→→→→→ه ح→→→→→→→ضرت ام→→→→→→→ام ج→→→→→→→واد� است و روز آخ→→→→→→→ر اي→→→→→→→ن م→→→→→→→اه (ذي→→→→→→→قعده) روز  ẃاي→→→→→→→→ن اي
شهادت آن حضرت است، ي− جمله به عنوان موعظه از آن حضرت عرض م∂كنم كه فرمود:  

)؛۲  ґẃر ґẃالس ∂ґف Ẁهџل Ґا ẃو Ẁدџع ґ↨џيґلانџعẂال ∂ґف ґهẃلґل Ґاẃيґل џو ẂنẀكџلا ت)
^ ص→→→الح او ب→→→→ه ح→→→ساب آي→→→→∂ و در  «چ→→→→نين ن→→→→باش ك→→→→ه در ظ→→→اهر، دوست خ→→→دا و ب→→→نده

باطن دشمن او باش∂». 
همين ي− جمله از امام جواد� كاف∂ است كه ما را بيدار كند. 

ين  ґر ґاهẃالط ґهґتẂيџب ґآل Ẅ∂لџع џو ґواد џجẂال ґẃ∂ґقￍر＃ التџف Ẃع џج ∂ґلانا أبẂوџم Ẅ∂لџع ґẃل џص ￍمẀهẃي→ا ألل ґاالله ґول Ẁس џر џنẂاب→ џي Ẁواد џجẂال ∂ґق→ￍا التџه→→ر＃ أيџفẂع џلانا ي→→ا أب→اجẂو→→џي→→ا م џ−Ẃيџل→→ џع Ẁلام→→ ￍلسџا
لẂنا  ￍسџو→џت џنا وẂعџف Ẃشџت→→ Ẃاس џنا وẂه ￍجџو→→џا ت→→ẃلانا إنẂو→→џم џنا و џدґẃ →→ي џي→→ا س ґهґقẂل→→ џخ Ẅ∂ل→→ џع ґاالله џ↨ ￍج→→ Ẁح
→→→فџعẂ لџن→→→ا  Ẃإش ґاالله џدẂن→→→ ґع Ґيها→→→ ґج џنا ي→→→ا وґح→→→→اجات Ẃ^ џد→→→→ џي џنẂي→→→→џب џ∑ناẂم ￍد→→→→џق џو ґاالله ∂џإل џ−ґب ґاالله џدẂن ґع

                                                           
 . ۳⅛Ｑ ^  ـتفسير روح البيان، جلد ۲۷ ، صفحه ۱

 . ۳⅛Ｑ ^  ـبحارالأنوار، جلد ۷۸ ، صفحه ۲
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 ۱êجي أعوذ باالله م الش�يطان الر�
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

«خ→→→→→→→دا ع→→→→→→→فوت ك→→→→→→→ند! چ→→→→→→→را ب→→→→→→→ه آن→→→→→→→ها اج→→→→→→ازه داد＾، پ→→→→→→يش از آنك→→→→→→→ه راس→→→→→→تگويان از 
^ ت→→→→→و روش→→→→ن ش→→→→وند؟ آن→→→→ها ك→→→→ه اي→→→→مان ب→→→→→ه خ→→→→دا و روز ج→→→→زا دارن→→→→→د  دروغ→→→→→گويان ب→→→→→را
^ ج→هاد [در راه خ→دا] ب→→ا ام→وال و جانهايشان نم∂گيرند و  ه→يچگاه از ت→→و اج→ازه ب→را
خ→داوند پرهيزكاران را م∂شناسد. تنها كسان∂ از تو اجازه م∂گيرند كه ايمان به 
خ→→→→دا و روز ج→→→→زا ن→→→→دارند و دله→→→→ايشان آم→→→→يخته ب→→→→→ا ش−ẃ و ت→→→→رديد است. لذا آن→→→→ها در 
 Ґج→→→→هاد] داش→→→→تند ح→→→→→تما ^ ش−ẃ و ت→→→→رديد خ→→→→ود س→→→→رگردانند. اگ→→→→ر ق→→→→صد خ→→→→روج [ب→→→→را
^ ج→→→→→هاد] ك→→→→→راهت  ^ آن آم→→→→→اده م→→→→→→∂شدند ول∂ خ→→→→→دا از ب→→→→→رانگيختن آن→→→→→ان [ب→→→→→را ب→→→→→را
داشت، پس آن→→→→→ان را [از اي→→→→ن س→→→→→عادت ب→→→→زرگ] ب→→→→ازداشت و ح→→→→→كم ش→→→→د: ش→→→→ما ه→→→→→م ب→→→→→ا 

نشستگان بنشينيد». 
                                                           

^ برائت، آيات ۳℮ تا ⅛℮ .   ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛⅛۲ 

^ تبو∑  فرمان بسيج عموم∂ در غزوه
^ ت→→→→بو∑،  ^ ت→→→→→بو∑ است. ع→→→→→رض ش→→→→→د ك→→→→→ه در غ→→→→→زوه اي→→→→→ن آي→→→→→ات ن→→→→→يز در ارت→→→→→باط ب→→→→→ا غ→→→→→زوه
^ جنگ شركت كنند و عذر  ^ م→سلمانان در ج→بهه ش→راي→ط خ→اص∂ پ→يش آم→د و لازم ش→د ه→مه

^ مقبول نشود و لذا خداوند حكيم، فرمان∂ قاطع و عموم∂ صادر فرمود كه:   احد
 ґيلґب→→→→→→ џس ∂→→→→→→ ґف ẂمẀك ґس→→→→→→ẀفẂأنـ џو Ẃم→→→→→→ẀكґوالẂأم→→→→→→ ґوا ب Ẁد ґج→→→→→→اه џو Ґقالا→→→→→→ ґث џو Ґفافا→→→→→→→ ґوا خ Ẁر→→→→→→→ ґفẂنـґ؛۱ � ا�... ґاالله
«ه→→مگ∂ ح→→ركت ك→→→نيد، چ→→→ه س→→بكباران و چ→→→ه س→→نگين ب→→اران و ب→→→ا ب→ذل م→ال و ج→ان در 

راه خدا جهاد كنيد». 
وق→→→ت∂ اي→→→ن ف→→→رمان ص→→→ادر ش→→→د، م→→→→سلمانان ع→→→ل∂رغم ش→→→راي→→→ط س→→→خت∂ ك→→→ه داش→→→تند، ب→→→ر اس→→→اس 
^ رف→→تن ب→ه  ^ ج→→→نگ ش→→→دند و س→→∂ ه→→زار ج→→معيẃت ب→→را ^ ج→→بهه ^ ح→→ركت ب→→ه س→→و اي→→مانشان، آم→→اده
ار  ẃاس→→→→→→لام و م→→→→→سلمين از ك→→→→→ف ^  ـك→→→→→→ه ب→→→→→را م→→→→→→يدان ج→→→→→→→هاد، اع→→→→→→→لام آم→→→→→→→ادگ∂ ك→→→→→→ردند. گ→→→→→→روه∂ م→→→→→→نافق 
^ خ→→ائنانه  ^ اخ→→→→لال و اف→→ساد گ→→→ذاش→→ته و ن→→→قشهها ل ه→→→جرت، ب→→→نا ẃخ→→→طرنا∑تر ب→→→ودند و از ه→→→مان او
^ ك→→ه ب→→ود ت→→خلẃف م→∂كردند و ت→ن زي→ر  داش→→تند و وق→→ت∂ م→→يدان ج→→نگ∂ پ→→يش م→→∂آمد ب→→ه ه→→ر ن→→حو
^ ت→بو∑ ب→ا آن ش→راي→ط دش→وار پ→يش آم→→د، ت→صميم گ→رفتند در ج→→نگ   ـوق→ت∂ غ→زوه ب→ار ن→م∂دادن→د
 ^ ^ ه→م رو ش→→ركت ن→→كنند و از ط→→رف∂ اي→→نها چ→→ون در م→→يان م→→سلمانان زن→→دگ∂ م→→→∂كردند و پ→→ردها
ن→→→→→→→→→فاقشان اف→→→→→→→→→→تاده ب→→→→→→→→→ود ك→→→→→→→→ه م→→→→→→→→ردم آن→→→→→→→→ها را ب→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→→فاق ن→→→→→→→→م∂شناختند، ف→→→→→→→→ريبكاران→→→→→→→→ه در ح→→→→→→→→→فظ ظ→→→→→→→→→اهر 

^ منافقون خطاب به پيامبر� آمده است:   ẃ∂ در سوره م∂كوشيدند. حت
مẂ ... �؛۲  ґهґل Ẃوџقґل Ẃعџم Ẃسџوا تẀولẀقџي Ẃإن џو ẂمẀهẀسام Ẃأج џ−Ẁب ґجẂعẀت ẂمẀهџتẂأي џإذا ر џو �

«ه→→→→→نگام∂ ك→→→→→ه آن→→→→ها را م→→→→→∂بين∂، ان→→→→دام و اج→→→→سامشان ت→→→→و را ب→→→→→ه ش→→→گفت∂ وام→→→→∂دارد. 
وقت∂ سخن م∂گويند به سخنانشان گوش فرا م∂ده∂». 

^ ج→→→نگ،  خ→→→→→لاصه! ك→→→→افران→→→→∂ م→→→→سلماننما ب→→→→ودند و لذا در م→→→→قام ت→→→→خلẃف از رف→→→تن ب→→→ه ج→→→بهه
^ ح→→→فظ ظ→→→اهر ن→→→اچار ش→→→→دند از رس→→→ول اك→→→رم� اس→→→تيذان ك→→→نند، ي→→→عن∂ اج→→→ازه ب→→→خواه→→→→ند ك→→ه  ب→→→را

نروند، چون فكر م∂كردند اگر بدون اجازه تخلẃف كنند نفاقشان فاش م∂شود. 
                                                           

 . ℮۱ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱
 .℮ ^ ^ منافقون، آيه  ـسوره ۲



 
 ۲⅛۷ فهرست مطالب 

اخلال و افساد منافقان فتنهگر 
 ـاخ→→→لال در   ت→→→صميمشان اي→→→ن ب→→→ود ك→→→ه: اگ→→→ر ن→→→اچار ب→→→ه ج→→→→بهه رف→→→تند، در آن→→→جا ف→→→تنه ب→→→پا ك→→→نند
^ خود را  ^ خائنانه  ـو اگر در مدينه ماندند، نقشه ج→بهه، خ→طرناكتر از م→اندنشان در مدينه بود
 ^ اج→→→را ك→→→نند، چ→→→ون ح→→ساب م→→→∂كردند ك→→ه پ→→يامبر� م→→→∂خواه→→د ب→→ه م→→يدان ج→→→نگ در م→→نطقه
 ^ ^ اج→→→→را ^ ب→→→→→رود و ش→→→→→ايد چ→→→→→→ند م→→→→→اه∂ در م→→→→→دينه ن→→→→→→باشد، ط→→→→→بعاҐ در غ→→→→→ياب اي→→→→→شان، زم→→→→ينه ب→→→→را دور

^ حكومت اسلام∂ آماده م∂شود.   ^ برانداز نقشه
ب→→→→→→→ا اي→→→→→→ن ف→→→→→→كر از پ→→→→→→يامبر� اس→→→→→→تيذان ك→→→→→→ردند و اج→→→→→→→ازه خ→→→→→→واس→→→→→→تند ك→→→→→→ه: م→→→→→→ا ع→→→→→→ذر داري→→→→→→م و 
ن→→→→→م∂توان→→→→→يم ب→→→→→ياييم؛ ب→→→→→ه م→→→→→ا اج→→→→→ازه ده→→→→→→يد ك→→→→ه در م→→→→دينه ب→→→→→مانيم. اي→→→→نجا رس→→→→ول اك→→→→رم� م→→→→يان دو 
^ افساد دارند  م→حذور گ→ير ك→رد ك→ه اگ→ر اج→ازه بدهد در مدينه بمانند، اخلال م∂كنند و نقشه
و اگ→→→→→→→→→→ر ب→→→→→→→→→→ه ج→→→→→→→→→→→بهه ب→→→→→→→→→→يايند،آنجا ت→→→→→→→→→→فتين م→→→→→→→→→→∂كنند و ت→→→→→→→→→→فرقه و اخ→→→→→→→→→→تلاف م→→→→→→→→→→يان رزم→→→→→→→→→ندگان اي→→→→→→→→→→جاد 

^ بعد م∂فرمايد:   م∂نمايند، چنانكه خداوند در چند آيه
وكẀمẂ إلاẃ خـџبالاҐ �؛  Ẁما زاد ẂمẀيكґوا ف Ẁج џرџخـ Ẃوџل �

^ نم∂افزودند».  ^ شما چيز «اگر اينها با شما به جبهه م∂آمدند جز فساد برا
بẂغـẀونџكẀمẀ الẂفґتẂنџ↨џ �؛   џي ẂمẀكџلال ґوا خẀع џضẂوџ џلا џو �

^ جمعيẃت شما، سريعاҐ نفوذ م∂كردند و به ايجاد فتنه م∂پرداختند».  «در لابهلا
اع آنها بودند».  ẃسم ^ �؛ «در ميان شما هم افراد ẂمẀهџل џونẀاعￍم џس ẂمẀيكґف џو �

اع را م→→→→→→→→∂شود دو گ→→→→→→→→ونه م→→→→→→→→عنا ك→→→→→→→→رد:يك∂ اي→→→→→→→→نكه؛ اف→→→→→→→راد س→→→→→→→اده لوح→→→→→→→∂ در م→→→→→→→يان ش→→→→→→→→ما  ẃس→→→→→→→→م 
^ دي→→گر اي→→نكه؛ در  م→→→سلمانان ه→→→ستند ك→→→ه زودب→→→اور و ده→→→→ان ب→→→ينند و ه→→ر ح→→رف∂ را م→→∂پذيرند.معنا
م→→يان ش→→ما از ط→→رف آن→→ها ج→→اسوسها م→∂آمدند و س→خنچين∂ م→∂كردند و اس→رار ن→ظام∂ ش→ما را 

به آنها م∂رساندند كه در اين صورت، آمدنشان به جبهه صلاح نبود.  
ينџ �؛۱  ґمґالￍالظґب ẁيمґل џع Ẁاالله џو �

«خدا هم م∂داند كه ظالمان و ستمگران كيانند». 
^ شريفه بر اين دلالت دارد كه خدا راض∂ نبود آنها  اي→ن در ن→ظر ش→ريفتان باشد كه آيه

^ قبل هم صريحاҐ م∂فرمايد:   ẃ∂ در آيه به جبهه بيايند، حت
هџ االلهẀ انـẂبґعاثџهẀمẂ �؛  ґرџك... �

                                                           
 . ℮۷ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱
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«خدا خوش نداشت كه اينها از مدينه حركت كنند و به جبهه بيايند». 
� فџثџبￍطџهẀمẂ �؛ 

^ آنها را گرفت و نگذاشت كه بيايند».   «به همين جهت جلو
^ تكوين∂ دارد؛ يعن∂ از آنها بر اثر نفاقشان سلب توفيق كرد.  ẃه اين نگذاشتن جنبه  البت

ينџ �؛  ґد ґقاعẂال џعџوا م ẀدẀعẂاق џيلґق џو �
«گ→→→→فته ش→→→→د ك→→→→→ه ش→→→→ما ه→→→→→م ب→→→→→ا ن→→→→شستگان [در ردي→→→→→ف زن→→→→ان و ك→→→→ودكان و ب→→→يماران، در 

مدينه] بنشينيد». 
وا ؛ ه→→→→مه  Ẁر→→→→ ґفẂنـґه→→→→مه دس→→→→تور داش→→→→تند: ا Ґه→→→→م ت→→→→شريع∂ ن→→→→يست، ب→→→→لكه ت→→→→شريعا џيل→→→→→ ґه اي→→→→→ن قẃ  الب→→→→→ت
^ ش→د ك→ه در ب→اطنґ آن→→ها، اي→ن ت→مايل پ→يدا ش→د ك→ه ب→ه  ب→→روي→→د. اي→→ن ه→→م ت→→كوين∂ است، ي→→عن∂ ط→ور
ج→→→بهه ن→→→→يايند؛ م→→→ثل اي→→→نكه م→→∂گوييم: ف→→→لان پ→→ول، اي→→ن لي→→اقت را ن→→داشت ك→→ه ص→→رف م→→سجد ش→→ود! 
ه و ك→→→ربلا ب→→→رود. ح→→→اصل  ẃم→→→→∂بايست ص→→→→رف م→→→→يكده م→→→→∂شد؛ ي→→→→ا ف→→→→→لان آدم لاي→→→ق ن→→→بود ك→→→ه ب→→→ه م→→→ك
آن→→→كه اي→→→ن آي→→→ات ن→→→→شان م→→→∂دهد ك→→→ه اص→→→→لاҐ آم→→→دنشان ب→→→ه ج→→→→بهه، م→→→رض∂ẃ خ→→دا ن→→بود. ح→→→ال وق→→ت∂ از 
رس→→→→→ول خ→→→→→دا� اس→→→→→تيذان ك→→→→→ردند ك→→→→→ه: اج→→→→→ازه ده→→→→→يد م→→→→→ا ب→→→→→→مانيم؛ اگ→→→→→ر رس→→→→→ول خ→→→→دا� اج→→→→ازه 
ن→م∂داد و وادارش→→ان م→→∂كرد ك→ه ب→ه ج→→بهه ب→→يايند، اي→→جاد ف→تنه و اخ→تلاف م→→∂كردند و ممكن بود 
ب→→→→→→→دون اج→→→→→→→→ازه ه→→→→→→→م ب→→→→→→→مانند و از ف→→→→→→→رمان ت→→→→→→خلẃف ن→→→→→→مايند؛ در اي→→→→→→ن ص→→→→→→ورت، ه→→→→→→ت− ح→→→→→→رمت پ→→→→→→يامبر 

اكرم� م∂شد كه اعتنا به حرفش نكردهاند. 
^ شوم منافقان در غياب پيغمبر�  انديشه

 ب→→→نابراي→→→ن ب→→→هترين راه اي→→→ن ب→→→ود ك→→→ه رس→→→ول اك→→→رم� اج→→ازه ده→→ند آن→→→ها در م→→دينه ب→→مانند و 
^ ك→ودتا   ـك→ه ن→قشه ^ از اخ→→لالشان در م→دينه  ^ ج→لوگير →→ا ب→→را ẃشان در ام→→→ان ب→→اشد، امẃج→→بهه از ش→→ر
 ـچه بايد كرد؟ آن مشكل هم بدين گونه حل شد كه  ^ حكومت اسلام∂ را داشتند و ب→رانداز
ب→→ه ام→→ر خ→→دا ام→→يرالم→→ؤمنين� م→→أمور ش→→د در م→→دينه ب→→ماند و ب→ه ج→بهه ن→رود. لذا گ→فتهان→→د: در م→يان 
^ ت→بو∑  ^ ك→ه ام→يرالم→ؤمنين� در آن ش→ركت ن→كردند، ه→مين غ→زوه ت→مام غ→زوات، ت→نها غ→زوها
ب→→→وده است ك→→→ه ب→→→ا ب→→→ودن آن ح→→→ضرت در م→→→دينه، م→→→نافقان ن→→→م∂توان→→→ستند دست از پ→→→ا خ→→→→طا ك→→نند و 

^ بنمايند. در نتيجه هر دو مشكل جبهه و مدينه حل شد.   ايجاد فتنها
ن پ→→يامبر� ب→→ه م→→اندن م→→→نافقان در م→→دينه ط→→بق م→→صلحت اس→→→لام و  Ẃذ ґپس م→→→علوم ش→→د ك→→ه ا

امر خدا بود، چنان كه فرمود: 



 
 ۲⅛۹ فهرست مطالب 

ينџ �؛  ґد ґقاعẂال џعџوا م ẀدẀعẂاق џيلґق џو ẂمẀهџطￍبџثџف ẂمẀهџعاثґبẂانـ Ẁاالله џه ґرџك �
...�؛  џ−Ẃن џع Ẁا االله џف џشريفه＾: � ع ^ در∑ صحيح از آيه

^ خ→→→دا در اي→→→ن ب→→ود ك→→ه م→→نافقان در م→→→دينه ب→→→مانند و ه→→م رس→→ول خ→→دا� ب→→ه ام→→ر  ه→→→م رض→→→ا
^ م→→→ورد ب→→→حث، م→→→→∂بينيم  خ→→→→دا اج→→→→ازه و اذن داد ك→→→→ه ب→→→→مانند. ب→→→→→نابراي→→→→ن، چ→→→→→گونه است ك→→→ه در آي→→→→ه

خداوند رسول مكرẃمش را مورد نكوهش قرار داده و م∂فرمايد: 
نـẂتџ لџهẀمẂ �؛   ґأذ џمґل џ−Ẃنџع Ẁا االلهџف џع �

^ كه بمانند».  «خدا تو را ببخشد، چرا اذن داد
لح→→→→→→ن ظ→→→→→→اهر آي→→→→→→→ه، س→→→→→→ؤالان→→→→→→→گيز است. از ط→→→→→→رف∂ خ→→→→→→ودش ف→→→→→→رموده ك→→→→→→ه اگ→→→→→→ر ب→→→→→→يايند اخ→→→→→→لال 
 Ẃم Ẁهџ →→→عاث ґبẂ هџ االلهẀ انـ ґر→→→ џف→→→رموده: � ك Ґ؛و ص→→→ريحا� Ґب→→→الاџ →→→مẂ إلاẃ خـ Ẁوك Ẁم→→→→ا زاد Ẃم Ẁيك→→→→ ґوا ف→→→→ Ẁجџرџ م→→→→∂كنند:� لџوẂ خـ
^ آن→→→ها را  ينџ �؛خ→→→→دا راض→→→→∂ ب→→→ه آم→→→دنشان ن→→→بود و ت→→→كويناҐ ج→→→لو ґد ґق→→→→→اعẂال џع→→→→ џوا م Ẁد Ẁع→→→→ Ẃاق џيل→→→→ ґق џو Ẃم Ẁه џط√ џب →→→→ث џف

گرفت و نگذاشت كه بيايند. در عين حال، پيامبر را مورد عتاب قرار م∂دهد كه:  
�؛   ẂمẀهџل џتẂنـ ґأذ џمґل џ−Ẃنџع Ẁا االلهџف џع �

^ كه بمانند»؟!  «خدا از تو بگذرد؛ چرا اذن داد
^ آن→→→→→ها ب→→→→→ر اس→→→→→→اس ت→→→→→صميم ق→→→→→بل∂شان ت→→→→→خلẃف ك→→→→رده و ب→→→→ه ج→→→→بهه  ن م→→→→→اندن ن→→→→→م∂داد Ẃذ ґاگ→→→→→ر ا
 ^ ن→→→→→→→→م∂آمدند و وق→→→→→→→→ت∂ ن→→→→→→→→م∂آمدند ن→→→→→→→→فاقشان ب→→→→→→→رملا م→→→→→→→∂شد. ح→→→→→→→الا ك→→→→→→→ه اذن داد＾، پ→→→→→→→رده ب→→→→→→→ر رو
 ^ ^ م→سلمانان م→→علوم ن→شد ك→ه اي→نها م→نافقند و خيال كردند با اذن و رضا ن→فاقشان ان→داخ→ت∂ و ب→را
^ ن→→→فاقشان ك→→اف∂ ب→→ود ك→→ه ب→→گوي∂: م→→أذون  ^ اف→→→شا خ→→→دا و رس→→ولش م→→اندهان→→→د، در ص→→ورت∂ ك→→ه ب→→را
ن→→يستيد ك→→ه ب→→→مانيد، در آن ص→→ورت آن→→ها ت→خلẃف م→∂كردند و م→∂ماندند و ن→→فاقشان ب→رملا م→∂شد 
و ه→→→→→→→→→مه، آن→→→→→→→→→ها را ب→→→→→→→→ه م→→→→→→→→نافق ب→→→→→→→→ودن م→→→→→→→→→∂شناختند. ح→→→→→→→→اصل آن→→→→→→→→كه ب→→→→→→→→ه رس→→→→→→→→ول اك→→→→→→→→رم� خ→→→→→→→→طاب 
عتابآميز فرموده كه چرا اين كار را كرد＾؟ و حال آنكه اين كار به رضا و امر خودش بوده 

است، اگرنه رسول خدا� كه:  
∂ẁ يẀوح∂Ẅ �؛۱  Ẃح џو ẃإلا џوẀه Ẃإن � Ẅ^ قẀ عџنґ الẂهџو ґطẂن џما ي џو �

^ نم∂كند».  «جز وح∂ خدا سخن∂ نم∂گويد و جز به امر خدا كار
                                                           

^ نجم، آيات ۳ و ℮.   ـسوره ۱



 
 ۲۷Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

 گناه با شأن عصمت منافات دارد 
م→قصود اي→نكه ظ→اهر آي→ه چ→نين وان→مود م→∂كند ك→ه پ→يامبر اك→رم� (الع→ياذ باالله) گناه∂ 
^ خ→→→دا ان→→→جام داده ك→→ه ب→→→ايد م→→ورد ع→→→تاب ق→→رار گ→→يرد، در  ^ ب→→ر خ→→→لاف رض→→ا م→→رتكب ش→→ده و ك→→ار
^ عصمت، از  ص→ورت∂ ك→ه اي→ن م→عنا ب→ا م→قام ع→صمت م→نافات دارد و ت→حقيقاҐ م∂دانيم كه مسأله
م→→سلẃمات ب→→→اب ام→→امت و ن→→بوẃت است و ب→→ر اس→→اس ب→رهان ع→→قل∂ و ن→صẃ ق→رآن∂، پ→يغمبر و ام→ام ب→→ايد 
^ م→→→ا ب→→ر اس→→اس  از ك→→→وچكترين خ→→→طا و اش→→→تباه∂ م→→→عصوم ب→→→اشند. اي→→→ن م→→→طلب از م→→→→سلẃمات اع→→→تقاد
ع→→قل و وح→→∂ است؛ م→→نتها گ→→اه∂ در ق→→رآن ب→→ه آي→→ات∂ ب→→رم∂خوريم ك→→ه ب→→ر ح→→سب ظ→اهر، خ→→طاب 
^ اوẃل م∂فرمايد:  ^ تحريم، آيه توأم با عتاب به رسول اكرم� شده است! مثلاҐ در سوره
−џ ...�؛  ґواج Ẃأز џضاتẂرџم ∂ґغџتẂبџت џ−џل Ẁاالله ￍل џما أح Ẁم ґẃر џحẀت џمґل ∂ґبￍا النџهيا أي �
^ ت→→→→→→→و ح→→→→→→→→لال ك→→→→→→→رده است ب→→→→→→→ه خ→→→→→→→وشايند  ^ پ→→→→→→→→يامبر! چ→→→→→→→را آن→→→→→→→چه را ك→→→→→→→→ه خ→→→→→→→دا ب→→→→→→→را «ا

همسرانت، بر خود حرام م∂كن∂ »؟ 
^ احزاب م∂خوانيم:  ظاهرش، چنانكه م∂بينيم، عتاب است؛ يا در اوẃل سوره
ينџ وџ الẂمẀنافґقґينџ ...�؛   ґرґكافẂال ґع ґطẀلا ت џو џاالله ґقￍات ∂ґبￍا النџهار و منافقان اطاعت نكن». � يا أي ẃخدا را رعايت كن و از كف ^ ^ پيامبر! تقوا «ا

^ فتح م∂فرمايد:  و در اوẃل سوره
نـẂبџ−ґ وџ م→ا  џذ Ẃن→→ ґم џم ￍدџق→→џم→→ا ت Ẁاالله џ−џل џرґفẂغـ→→џيґل � Ґيناґب→→Ẁم ҐحاẂت→→џف џ−џنا ل Ẃحџت→→џا ف→→ￍإن �

تџأخـￍرџ ...�؛۱ 
ه است] ت→→ا خ→دا  ẃه ي→→ا ف→→تح م→→كẃت→→و ف→→تح م→→بين ك→→رديم [اش→→اره ب→→→ه ص→→لح ح→→ديبي ^ «م→→→ا ب→→را

گناهان گذشته و آيندهات را بيامرزد». 
^ ت→→→وأم ب→→→ا ع→→→تاب ن→→→سبت ب→→→ه رس→→→ول اك→→→رم�  در م→→→→وارد دي→→→→گر ن→→→→يز از اي→→→→ن ق→→→بيل خ→→→طابها
^ ع→→→صمت م→→→نافات پ→→→→يدا  داري→→→→م. ح→→→→ال اگ→→→→ر م→→→→ا ب→→→→ه ظ→→→→→اهر اي→→→→ن آي→→→→ات ج→→→→مود ك→→→→نيم، ق→→→هراҐ ب→→→ا م→→→سأله
^ ع→→→قل∂ و ق→→رآن∂ است، ط→→بيع∂ است ك→→ه اي→→نگونه  م→→→∂كند ول∂ چ→→→ون م→→→وضوع ع→→→صمت م→→→سألها
 ^ ه ẃأئ→→→→→→→م ґاز لس→→→→→→→→ان رواي→→→→→→→ات ^ آي→→→→→→→→→ات، ب→→→→→→→ر ح→→→→→→→سب ق→→→→→→→رائ→→→→→→→ن ع→→→→→→→قل∂ و ك→→→→→→→لام∂، آن ه→→→→→→→م ت→→→→→→→أييد ش→→→→→→→ده
^ معنا م∂شود كه با عصمت منافات نداشته باشد.   اطهار� بايد تأويل شود؛ يعن∂ طور

^ خ→→→ود ت→→→أويل م→→→→ناسب∂ دارد ك→→→ه ف→→→علاҐ م→→→جال  ẃه آي→→→→ات∂ ك→→→→ه خ→→→→وان→→→→ديم ه→→→→ر ك→→→→→دام در ج→→→ا الب→→→→ت
                                                           

^ فتح، آيات ۱ و ۲.   ـسوره ۱



 
 ۲۷۱ فهرست مطالب 

^ آنها نيست.  بحث درباره
 خطاب به پيامبر� عتاب به منافقان 

 آن→چه ك→ه در ح→ال ح→اضر م→مكن است ب→ه ص→ورت ي− ج→وابґ ك→لґ∂ẃ اجمال∂ داده شود، 
^ س→→→→→→خن در ش→→→→→→راي→→→→→→ط∂ واق→→→→→→ع م→→→→→→∂شود ك→→→→→→ه در ي− ج→→→→→→مله از گ→→→→→فتار،  اي→→→→→→ن است ك→→→→→→ه گ→→→→→→اه∂ الق→→→→→→ا
ه ب→ه ش→خص دي→گر است  ẃه م∂شود، در ح→ال∂ ك→ه «ع→→تاب» آن م→توج ẃخ→→→طاب» ب→→ه ش→→خص∂ م→→توج»
^ است ك→→→→ه در اي→→→→ن ص→→→→ورت م→→→ورد  џب، ش→→→→خص دي→→→→گر ب، ش→→→→خص∂ و م→→→→عات џم→→→→خاط ^ و ب→→→→ه ت→→→→عبير
^ ش→→→→→→→→ريفه ك→→→→→→→→ه خ→→→→→→→→طاب ب→→→→→→→→ه پ→→→→→→→→يغمبر  خ→→→→→→→→طاب از م→→→→→→→→ورد ع→→→→→→→→تاب ج→→→→→→→→→دا م→→→→→→→→∂شود؛ م→→→→→→→→ثلاҐ در اي→→→→→→→→ن آي→→→→→→→→→ه

اكرم� م∂فرمايد: 
 ￍنџطџب Ẃح→→→→→џيџل џتẂك џر→→→→→ Ẃأش Ẃن→→→→→ ґئџل џ−ґلẂب→→→→→џق Ẃن→→→→→ ґم џي→→→→→→ن ґذￍال ∂џإل џو џ−Ẃيџإل џ∂→→→→→→ ґوحẀا Ẃد→→→→→→џقџل џو �

ينџ �؛۱  ґر ґاس Ẃﾬا џن ґم ￍنџونẀكџتџل џو џ−Ẁلџمџع
^ به طور قطع  «ب→ه ت→و و پ→يامبران پ→يش از ت→→و وح→∂ ش→ده است ك→→ه اگ→ر مشر∑ بشو

و مسلẃم، اعمالت ب∂ارزش م∂شود و بطور حتم از زيانكاران خواه∂ شد». 
ب→→→→→→→→سيار روش→→→→→→→→→ن است ك→→→→→→→→→ه در ق→→→→→→→→→لب ن→→→→→→→→وران→→→→→→→→∂ پ→→→→→→→→يامبر اك→→→→→→→رم� و دي→→→→→→→→گر پ→→→→→→→→يامبران اله→→→→→→→→∂ ك→→→→→→→→ه 
^ ش→→→→→→ر∑ و ان→→→→→→حراف از ت→→→→→→وحيد وج→→→→→→ود ن→→→→→→دارد و لذا پ→→→→→→يداست ك→→→→→ه اگ→→→→→ر چ→→→→→ه  م→→→→→→عصومند اص→→→→→→→لاҐ زم→→→→→→ينه
 ґابلاغ پيام خداست، ول∂ عتاب ^ خ→طاب ب→→ه ش→خص پ→يامبر اك→رم� است از آن ن→ظر ك→ه وسيله
→→→→سران در ق→→→→لبشان م→→→→وجود است ت→→→ا آن→→→→ها  Ẁش→→→→ر∑ و خ ^ ت→→→→هديدآميز، م→→→→ربوط ب→→→→→ه امẃت است ك→→→→ه زم→→→→ينه
ẃ∂ ب→→→ه رس→→→ولش ك→→→ه م→→→مكن ن→→→يست م→→→شر∑  ب→→→→فهمند ك→→→→→ه گ→→→→ناه ش→→→ر∑، آن چ→→→نان ب→→→زرگ است ك→→→→ه ح→→→ت
→→→→بẂط  џاع→→→→مالت، ح ^ ش→→→→→ود، خ→→→→→طابґ ت→→→→→هديدآميز م→→→→→∂كند ك→→→→ه: «م→→→→راقب ب→→→→→اش؛ اگ→→→→ر ت→→→→و ه→→→→→م م→→→→شر∑ ب→→→→شو

م∂شود.» اين به منظور نشان دادنґ بزرگ∂ґ گناهґ شر∑ است كه امẃت به بزرگ∂ آن پ∂ ببرند. 
به در گفتم تا ديوار بشنود! 

 در م→→→→حاورات ع→→→→رف∂ م→→→→ا ه→→→م ه→→→ست ك→→→ه م→→→ثلاҐ پ→→→سر ش→→→ما ب→→→→سيار س→→→الم است و ه→→→يچ گ→→→ناه∂ 
^ ب→د م→∂رود. ش→ما  ن→→دارد، ول∂ ب→→رادر ش→→ما آدم م→→نحرف∂ است، ب→→ا اش→خاص ب→د م→→∂نشيند و ج→اها
ẃه دادن ب→→→ه ب→→→رادر، پ→→→سر را م→→→ورد خ→→→طاب ق→→→رار م→→→∂دهيد ك→→→ه: ف→→→رزندم! آدم ع→→→اقل ك→→→ه  ب→→→→ه م→→→نظور ت→→→نب
^ ب→د ن→م∂رود و ب→ا ب→دان ن→م∂نشيند. اي→نگونه س→خن گ→فتن و ع→تابґ غ→ير مستقيم داشتن چه  ج→اها

                                                           
 . ⅛Ｑ ^ ^ زمر، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۷۲ 

ب→→→سا در ت→→→نبيه و ت→→→ربيت اث→→→رگذارت→→ر از ع→→تاب م→→ستقيم ب→→اشد ك→→ه ش→→خصيẃت آن ط→→رف ه→→م م→→حفوظ 
جب و حيا دريده نم∂شود.  Ẁح ^ م∂ماند و پرده

در اي→نجا خ→طاب به پسر است، ول∂ عتاب به برادر است و او را م∂خواهد تنبيه كند. در 
زبان عرف∂ ما هم هست كه م∂گوييم: به در گفتم تا ديـوار بشنود. در زبان عرب∂ م∂گويند: 

^ همسايه؛ تو بشنو».   هẂ)؛ «به تو گفتم و ا џيا جار ∂ґعџم Ẃاس џو ∂ґنẂأع џ∑اẃإي) 
^ اع→→راف خ→→وان→→ديم ك→→ه ح→→ضرت ك→→ليم�، ب→→ه  در داس→→→→تان ح→→→ضرت م→→→وس∂� در س→→→وره
ام→→→→→ر خ→→→→→دا ب→→→→→ه م→→→→→يقات رفت و چ→→→→→هل ش→→→→بانهروز ط→→→→ول ك→→→→شيد، وق→→→→ت∂ ب→→→→رگشت دي→→→→د امẃت ب→→→→ا اض→→→→→لال 
س→امر＾، از خ→داپ→رست∂ ب→ه گ→وسالهپرست∂ ب→رگشتهاند. اين انحراف عميق آن چنان رسول عظيم 

^ خدا:   ت غيظ و غضب به فرموده ẃر و ناراحت ساخت كه از شدẃ أن خدا را متأث ẃالش
لẂواحџ �؛ «الواح را [كه تورات آسمان∂ بود به زمين] پرت كرد».   Ẃالأ ∂џقẂأل�

ت خ→→→→شم، ق→→→→رآن را پ→→→→رت ك→→→→ند ك→→→→ه  ẃم→→→→→ثل اي→→→→نكه ي− ش→→→→خص ع→→→→الم ب→→→→→سيار ب→→→→ااي→→→→مان∂ از ش→→→→د
ت پ→→→ريشانحال∂ او م→→→∂كند. چ→→ون ت→→نها ب→→ا م→→وعظه و ن→→صيحت و ت→→وبيخ، ب→→زرگ∂  ẃح→→→كايت از ش→→→د
گ→→ناهґ ان→→حراف از ت→→وحيد ب→→ه ش→→ر∑ ارائ→→ه ن→→م∂گرديد و لذا پس از پ→→رت ك→ردن الواح، ب→ه ب→رادرش 
 ـح→→مله ب→رد و ب→ا خ→شم ت→مام، س→ر و ريش او را   ـك→ه خ→ليفهاش در م→يان امẃت ب→ود ح→→ضرت ه→ارون 
...�؛۱و  ґه→ Ẃيџإل Ẁر∫ه Ẁج→ џي ґيه→→ ґأخ ґأسџر→ґب џذџ گ→→رفت و ب→→ه س→→مت خ→→ود ك→→شيد ك→→ه ق→→رآن م→→∂فرمايد: �...وџ أخـ
∂ ...�؛۲و ح→→→ال آن→→→كه ه→→→ارون  ґأسџر→→→ґ يџتґ∂ وџ لا ب Ẃحґل→→→ґ ذẂ ب Ẁأخ→→→→џ م√ لا ت Ẁا џنẂ →→→→اب џي џط→→→→ه آم→→→→ده: � ق→→→→ال ^ در س→→→→وره
^ ن→→→→→→→→شان دادن  ^ و دي→→→→→→→گران م→→→→→→→عصيت ك→→→→→→→ردهان→→→→→→→د ول∂ ب→→→→→→→را پ→→→→→→→→يامبر است و گ→→→→→→→→ناه∂ ن→→→→→→→→كرده! س→→→→→→→امر

عظمت و بزرگ∂ گناه آنها، برادر را مورد خشم و عتابґ تند قرار داده و گفت: 
＾�؛۳  ґرẂأم џتẂي џصџعџأف ґنџعґبￍتџت ẃوا � ألال џض ẂمẀهџتẂأي џر Ẃإذ џ−џعџنџما م Ẁون Ẁيا هار...�
^ و ب→ا ف→رمان  ^ ه→→ارون! وق→→ت∂ گ→→مراه∂ ق→وم را دي→د＾، چ→را ت→بعيẃت از م→ن ن→→كرد «ا

من مخالفت نمود＾». 
ه ديگران  ẃم→عصوم است و ن→افرمان∂ ن→كرده است، اي→نگونه ع→تابها م→توج ґب→ا آن→→كه او پ→→يامبر

است، نه خود مخاطب.  
                                                           

 .۱ＱΩ ^ ^ اعراف، آيه  ـسوره ۱
 . ۹℮ ^ ^ طه، آيه  ـسوره ۲
 ـهمان، آيات ۹۲ و ۹۳ .  ۳



 
 ۲۷۳ فهرست مطالب 

^ شريفه!   ظرافت تربيت∂ اين آيه
џب ن→→→→→→يست، ب→→→→→→لكه ت→→→→→مام اي→→→→→ن ك→→→→→→ارها: پ→→→→→→رت ك→→→→→ردن الواح  ب در اي→→→→→→نگونه م→→→→→وارد، م→→→→→عات џم→→→→→→خاط
^ اي→→→→ن ب→→→→ود ك→→→→ه ب→→→→ه آن امẃت  ^ ك→→→→ردن ب→→→→ه او؛ ه→→→→→مه ب→→→→را آس→→→→→مان∂ و گ→→→→رفتن ريش و س→→→→ر ب→→→→رادر، ت→→→→ند
گ→→→→وسالهپرست، ب→→→→فهماند ك→→→→ه گ→→→→→ناه ش→→→→ما ب→→→→→سيار ب→→→→زرگ است وگ→→→→رنه ه→→→→ر دو، پ→→→→يامبر و م→→→عصومند. 

^ هود داريم كه به پيامبر اكرم� خطاب شده:  ^ هم در سوره آيها
� فџلџعџلџ−ￍ تارẁ∑ґ بџعẂضџ ما يẀوح∂Ẅ إلџيџ−Ẃ ... �؛۱ 

« [اي→→→نكه م→→→ردم، ام→→→ر م→→→ن را اط→→اعت ن→→م∂كنند] ش→→→ايد ت→→→و ب→→عض∂ از آنچ→→→ه را ك→→→ه ب→→→ه 
تو وح∂ م∂شود به آنها ابلاغ نم∂كن∂»! 

و حال آنكه ممكن نيست پيامبر اكرم� در ابلاغ رسالت خدا، كمترين تعطيل و يا 
لاҐ؛ روش→→→→ن ب→→→→ودن آي→→→→→ات اله→→→→∂ را ن→→→→شان  ẃس→→→→→خن، او ^ ^ داش→→→→→ته ب→→→→→اشد. پس ب→→→→→ا اي→→→→→ن ن→→→→→وع الق→→→→→ا ت→→→→→أخير
؛  Ґاز لج→اج و ع→ناد، آش→كار و ق→→ابل پ→→ذيرش است و ث→انيا ^ ^ ه→ر ان→سان ع→اقل ع→→ار م→→∂دهد ك→→ه ب→→را
ح→→→رمت ش→→→رافت و ك→→→رامت ان→→→سان∂ґ ط→→→رفґ م→→→قابل را رع→→→→ايت ك→→→رده و او را ح→→→ق ش→→ناس و ح→→قيقت 
ف∂ م→→→∂كند ك→→ه اگ→→ر م→→طلب ح→→ق، ب→→ه او ع→→رضه ش→→ود م→→∂پذيرد و ط→→بيع∂ است ك→→ه اي→→ن  ẃخ→→→واه م→→→عر

طريق يك∂ از ظريفترين طرق نزدي− ساختن آدميان به پذيرش دعوت حق است.  
^ فرزندتان، پيام∂ به يك∂ از دوستانتان م∂فرستيد و او اعتنا  џل، شما به وسيله از بابґ مџث
ب→→ه پ→→يام ن→→م∂كند، ش→→ما در ح→→ضور او ب→→ه م→→نظور ح→→فظ ح→→رمت او و خ→ودتان، ب→ه ف→رزندتان ع→تاب 
^ وگ→→→رنه او  م→→→→∂كنيد ك→→→→ه ح→→→→تماҐ ت→→→→و در رس→→→→اندن پ→→→→يام م→→→→ن ب→→→→ه اي→→→→ن دوست ع→→→زيزم ك→→→وتاه∂ ك→→→ردها
ك→س∂ نيست كه اعتنا به پيام من ننمايد، در حال∂ كه به يقين م∂دانيد كه فرزند شما در ابلاغ 

پيام، هيچگونه كوتاه∂ نداشته است. 
^ نفاق منافقان   افشا

→→مẂ �؛ ب→ر ح→سب ظ→اهر، خ→دا ع→→تاب ب→ه پيغمبر  Ẁهџل џتẂ نـ ґأذ џمґل џ−Ẃن→→ џع Ẁا االله џف→ џح→الا در آي→→ه＾� ع
^ و اذن ت→→و، س→→بب م→→ستور  اك→→→رم� م→→→∂كند ك→→→ه چ→→→را ب→→→ه م→→→نافقان، اذن م→→→اندن در م→→→→دينه را داد
م→→اندن ن→→فاق آن→→→ان گ→رديد، در ص→ورت∂ ك→ه از آي→ات خ→وان→ده ش→ده ب→ه دست آم→د ك→ه خ→دا راض→∂ 
ب→→→→ه آم→→→→→دنґ م→→→→→نافقان ب→→→→ه ج→→→→بهه ن→→→→بود و خ→→→ودش س→→→لب ت→→→وفيق از آن→→→ان ك→→→رد ك→→→ه ب→→→ه ج→→→→بهه ن→→→يايند و در 
^ خ→دا و ب→ه ص→→لاح اس→→لام و م→سلمين، اذنґ م→→اندن  م→→دينه ب→مانند. رس→ول اك→رم� ن→يز ط→بق رض→ا

                                                           
 .۱۲ ^ ^ هود، آيه  ـسوره ۱
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در م→→→→دينه را ب→→→→ه آن→→→→→ها داد. پس م→→→→علوم م→→→→∂شود ك→→→→ه اي→→→→ن ع→→→→تاب ب→→→→ه رس→→→ول اك→→→رم� ي− ع→→→تاب 
ẃ∂ ت→→→→→ر∑ اولاي→→→→→∂ ه→→→→→م در اي→→→→ن ج→→→→ريان، از آن  ^ ن→→→→→يست و ه→→→→→يچ ك→→→→→ار خ→→→→→→لاف م→→→→→صلحت∂، ح→→→→→ت ẃج→→→→→د
ح→→→ضرت ص→→→ادر ن→→→→شده است. ب→→→لكه اي→→ن خ→→→طاب ب→→ه اي→→ن ص→→ورت ت→→نها ب→→ه م→→نظور اف→→→شا ك→→ردن ن→→فاق 
^ رس→→ول گ→→رام→→∂ م→→ا؛ اي→→ن گ→→روه، آن چ→نان ن→→فاقشان ب→ارز  آن گ→→→روه م→→نافق است ك→→ه م→→∂فرمايد: ا
است ك→→→ه ت→→→نها ك→→→اف∂ ب→→→ود ت→→→و اذن ب→→→ه م→→اندن ن→→ده∂، آن وقت م→→علوم م→→∂شد ك→→ه چ→→گونه ب→→ا ك→→مال 
وقاحت، تخلẃف از امر تو م∂كردند و در مدينه م∂ماندند و كفر درونيشان برملا م∂شد.  

بґينџ �؛   ґكاذẂال џمџل Ẃعџت џوا وẀق џد џص џين ґذￍال џ−џل џنￍيџبџت џي ∂ￍت џح �
^ امẃت م→سلمان،  ^ ت→→و روش→ن م→→∂شدند [الب→تẃه ب→را «گ→→روه ص→ادقين و ك→اذبين از ب→را

^ شخص پيامبر كه روشن بودند]».  وگرنه برا
^ ج→→نگ ن→→ازل ش→→ده و ش→→→ناخته  ^ ن→→→فاق م→→نافقان، پس از خ→→تم غ→→ائله ẃه، اي→→ن آي→→→ات اف→→→شا الب→→→ت
^ ن→→→داش→→ته است. ب→→ه اي→→ن ن→→كته ه→→م  ش→→دنشان در م→→يان م→→→سلمانان، از ن→→ظر پ→→→يدايش اخ→→→تلاف، خ→→طر
 ^ ^ م→→اض∂ آم→→ده ول∂ ب→→ه م→→عنا �؛ اگ→→→ر چ→→→ه ب→→ه ص→→يغه џ−Ẃن→→→ џع Ẁا االله џف→→→ џه داري→→→م ك→→→ه ج→→→→مله＾:� ع ẃت→→→وج
)؛ ي→عن∂ خ→دا  џ−џل Ẁاالله џر џف→ џدع→است، م→انند: (غ ^ خ→→بار از زم→→ان گ→ذشته ن→يست، ب→لكه در م→قام ان→→شا ґا

تو را بيامرزد. 
^ كفر است  اجازه خواستن، نشانه

وا  Ẁد ґجاه→Ẁي Ẃأن ґر→ ґالآخ ґم Ẃو→џيẂال џو ґاالله→→ґب џونẀن ґم Ẃؤ→→Ẁي џي→→ن ґال√ذ џ−Ẁنـ ґذ Ẃاџ ت Ẃس→→ џب→→عد م→→→∂فرمايد: � لا ي ^ در آي→→→ه
�؛ آن→→→→→→→→→ان ك→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→ه خ→→→→→→→→→دا و روز ق→→→→→→→→→يامت اي→→→→→→→→→مان دارن→→→→→→→→→د ه→→→→→→→→→رگز از ت→→→→→→→→→و اج→→→→→→→→→ازه  Ẃم ґه ґس Ẁف→→→→→→→→→Ẃأن џو Ẃم→→→→→→→→→→ ґهґوال Ẃأم→→→→→→→→→→ґ ب
 џو ґاالله→→→ґ نẀونџ ب ґم Ẃؤ→→→Ẁلا ي џي→→ن ґال√ذ џ−Ẁنـ ґذ Ẃاџ ت Ẃس→→ џم→→ا ي√ ن→→→م∂خواه→→→→ند ك→→ه در م→→→دينه ب→→→مانند و ب→→ه ج→→بهه ن→→روند:� إنـ
→→→رґ �؛ ك→→→سان∂ از ت→→→و اس→→→تيذان م→→→∂كنند ك→→→ه اي→→→→مان ب→→→ه خ→→→→دا و روز ج→→→زا ن→→→→دارن→→→د و ه→→→مين  ґالآخ ґم Ẃو→→→→џيẂكفر باطن∂ خود قرار دادهاند. ال ^ استيذان از تو، علامتґ كفر آنهاست و آن را سرپوش∂ رو

ونџ �؛   Ẁد ￍد џرџت џي Ẃم ґهґبẂي џر ∂ґف ẂمẀهџف ẂمẀهẀوبẀلẀق Ẃتџتاب Ẃار џو �
^ ن→→→→→دارند] و  ẃو ت→→→→→→رديد است، [اي→→→→→مان م→→→→→ستقر ẃ−اي→→→→→→نها ق→→→→→→لبهايشان در ريب و ش»
چ→→→ون در ح→→→ال ش−ẃ و ت→→→رديدند، ه→→ميشه ي− ق→→دم ج→→لو و ي− ق→→دم ع→→قب ح→→ركت 

م∂كنند [و هيچگاه اتẃخاذ تصميم در امور خود ندارند]». 
→ا  ẃش→→→ما م→∂آيند. در ص→ف ج→ماعت و م→سجد ح→اضر م→→∂شوند، ام ґґح→→فظ ظ→→اهر، م→→يان ^ ب→→را
ه→→→→→مين ك→→→→→ه س→→→→→خن از ب→→→→→ذل م→→→→→ال و ج→→→→→→ان ب→→→→→ه م→→→→→يان آم→→→→→→د، دي→→→→→گر دي→→→→→ده ن→→→→م∂شوند. پ→→→→يوسته ح→→→→يران و 



 
 ۲۷Ｑ فهرست مطالب 

 Ẃوџل џب→→→عد، ب→→از در ت→→أييد ه→→مين م→→طلب است:� و ^ س→→رگردان در م→→يان م→→ردم زن→→دگ∂ م→→∂كنند. آي→→→ه
↕Ґ �؛ اي→→→→→→→→نها دروغ م→→→→→→→→∂گويند ك→→→→→→→→ه اگ→→→→→→→→ر اج→→→→→→→ازه دادي→→→→→→→د در م→→→→→→→دينه  →→→→→→→→د√ Ẁع Ẁهџوا ل →→→→→→→→→د∫ џعџ џلا џوج Ẁر→→→→→→→→ ẀخẂوا ال Ẁأراد
^ خ→→روج ب→ه  م→→∂مانيم و اگ→→ر اج→→ازه ن→→→دادي→→د ب→→ا ش→→ما ب→→ه ج→→بهه م→→∂آييم. اگ→→ر اي→نها ب→ه راس→ت∂ آم→اده
^ ج→→→بهه ب→→→ودند وس→→→ايل ح→→→ركت ب→→→ه م→→→→يدان ج→→→نگ، از م→→→ركب و س→→→لاح آم→→→اده م→→→∂كردند. ه→→ر  س→→→و

^ كه قصد سفر دارد، طبيع∂ است كه وسايل سفر آماده م∂سازد.  مسافر
�؛  џين ґد ґقاعẂال џعџوا م ẀدẀعẂاق џيلґق џو ẂمẀهџطￍبџثџف ẂمẀهџعاثґبẂان Ẁاالله џه ґرџك Ẃن ґلك џو �

آر＾؛ خ→→→دا ن→→خواس→→ته ك→ه اي→نها ب→ه م→يدان ج→→هاد در راه خ→دا ب→→يايند و ب→ر اث→ر ك→فر درون→يشان، 
از آن→→→ان س→→→لب ت→→→وفيق ك→→→رده و اه→→→ليẃت ش→→→ركت در م→→→يدان ج→→→→هاد را ب→→→ه آن→→→ها ن→→→داده و ف→→رموده است: 
^ ج→→انشان را روش→ن ك→رده  →→ا آن→→→ان ك→→ه ن→→ور اي→→→مان ب→→ه خ→→دا، س→راپ→ا ẃش→→ما ه→→م ب→→ا ن→→→شستگان ب→→نشينيد. ام

است با شور و اشتياق عجيب به ميدان جهاد م∂شتابند.  
^ پدر و پسر مجاهد  سن عاقبت برا Ẁح

^ ب→→→→ه وج→→→→ود آم→→→→د ك→→→→ه ك→→→→→دام→→→شان ب→→→ه م→→→يدان  ^ م→→→→يان پ→→→→در و پ→→→→سر در ج→→→→نگ ب→→→→در، م→→→→شاجرها
^ ب→→→→→→ود ك→→→→→→ه لازم ب→→→→→→ود از اي→→→→→→ن خ→→→→→→انواده ي− ن→→→→→→فر ب→→→→→→رود. پ→→→→→→سر  ج→→→→→→→نگ ب→→→→→→→روند! چ→→→→→→→ون ش→→→→→→→راي→→→→→→→ط ط→→→→→→→ور
^ ج→نگ آم→ادهترم، اج→ازه ب→ده م→ن ب→روم. پ→→در  م→→∂گفت: پ→→در ت→→و پ→→ير و ن→→اتوان→→∂، م→→ن ج→→وان→م و ب→را
م→→∂گفت: ف→→رزندم؛ ت→→و ه→→نوز ج→→وان→→∂ و ف→→رصت خ→→دمات ب→→→يشتر دار＾، م→→ن پ→يرم و ع→مرم ب→ه پ→ايان 
^ ببرم.سرانجام بنا را به قرعه گذاشتند و قرعه به  رس→يده، ب→→گذار م→ن از اي→ن ف→رصت كوتاه بهرها
^ ب→→→→در؛ پ→→در،  ن→→→ام پ→→→سر اف→→→→تاد. پ→→→سر ب→→→ه م→→→يدان ج→→→هاد رفت و ب→→→ه ش→→→→هادت رس→→→يد. ش→→→ب∂ ب→→→→عد از واق→→→عه
ا، ك→→→→→نار  ẃدرخ→→→→شان در م→→→→يان ب→→→→اغ∂ م→→→→صف ^ پ→→→→→سرش را در خ→→→→→واب دي→→→→د ك→→→→ه ب→→→→ا ه→→→→يأت∂ زي→→→→→با و چ→→→→هرها

^ پدر زد و گفت:   ^ به چهره ^ روان مشغول گردش است. لبخند نهرها
ґẃ∂ حقẃاҐ)؛   ب џر ∂ґن џدџع џما و Ẁت Ẃد џج џو Ẃدџقџف ґ↨ￍن џجẂال ∂ґنا فẂقџرافџنا تґوا بẀق џحẂإل)

^ خودم رسيدم».  «بكوشيد خودتان را به ما برسانيد تا هميشه خوش باشيم، من به آرزو
پدر از خواب بيدار شد و با شوق و شعف خدمت پيامبر� آمد و گفت:  

نґ↨ￍ ...)؛   џجẂال ∂ґف ∂ґنẂاب ґ↨џقџرافẀم Ẅ∂إل Ґتاقا ẂشẀم Ẁت Ẃحџب Ẃأص ∂ґẃ؛ إن ґاالله џول Ẁس џيا ر)
 ^ ^ رس→→→→ول خ→→→→دا! اش→→→→تياق دي→→→→دن پ→→→→سرم در ب→→→→هشت، در دلم پ→→→يدا ش→→→ده است. پ→→→→ير «ا
^ م→→→→→ن دع→→→→ا ك→→→→ن ك→→→→→ه ف→→→→يض  ^ پ→→→→→روردگارم. درب→→→→→اره ض→→→→→عيف و ن→→→→→اتوانم، م→→→→→→شتاق لق→→→→→ا

شهادت نصيبم شود». 
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 ^ ^ ن→→گذشت كه غزوه رس→ول خ→دا� درب→ارهاش دع→ا ب→ه ح→سن ع→اقبت ف→رمودند. چ→ند
 ^ →→→→د پ→→→→يش آم→→→→د و پ→→→→در ه→→→م در آن ج→→→→نگ ب→→→ه ش→→→→هادت رس→→→يد و ب→→→ه پ→→→سر م→→→لحق ش→→→د.۱در س→→→وره Ẁح Ẁا

طور، اين آيه را م∂خوانيم: 
يￍ→→→→→→تџهẀمẂ وџ م→→→→→ا  ґẃر Ẁذ Ẃم ґه→→→→→ ґنا بẂق→→→→→ џحẂإيمان＃ أل→→→→→ ґب ẂمẀهẀت→→→→→→ￍي ґẃر Ẁذ ẂمẀهẂت џعџب→→→→→ￍات џوا وẀن→→→→→ џآم џي→→→→→ن ґذￍال џء＃ ... �؛۲ � و Ẃ∂ џش Ẃن ґم Ẃم ґهґل џمџع Ẃن ґم ẂمẀناهẂتџأل
^ م∂كنند، ما پس از  «ك→سان∂ كه به راه ايمان م∂روند و فرزندانشان نيز از آنها پيرو
ت انس ب→→ا يكديگر  ẃم→رگ، پ→سران را ب→ه پ→دران م→لحق م→→∂كنيم و ه→مه را در ب→هشت از لذ

كامياب م∂سازيم و هيچ عمل∂ از اعمالشان را ب∂اجر و پاداش نم∂گذاريم». 
تب→→→خش است. م→→→∂شود گ→→→فت: اي→→→ن  ẃدر ب→→→→هشت ه→→→→م م→→→→انند دن→→→يا، ت→→→شكيل م→→→حفل خ→→→انوادگ→→→∂ لذ
^ كبر＾� م∂باشند و  يقه ẃسادات است كه اولاد پيامبر اكرم� و صد ^ آيه، نويد و بشارت∂ برا

ẃه مشروط به اينكه:   شرف و افتخار هممحفل بودن با اجدادشان نصيبشان خواهد شد، البت
)؛ «در مسير ايمان دنبالهرو آنها باشند».  يￍتẀهẀمẂ بґإيمان＃ ґẃر Ẁذ ẂمẀهẂت џعџبￍات џو)

^ كه بيدار شد!  ابوخيثمه، غفلتزدها
 ـك→→→→ه اگ→→→→ر چ→→→→ه از  از وق→→→→→ايع م→→→→→ربوط ب→→→→→ه ج→→→→→نگ ت→→→→بو∑ آوردهان→→→→د ك→→→→→ه: ج→→→→مع∂ از م→→→→→سلمانان 
 ^  ـهمراه رسول اكرم� به جبهه ^ خ→ود داش→تند →ا دلب→ستگ∂ ب→ه ش→ؤون دن→يو ẃم→نافقان ن→بودند ام

ẃه پيدا كردند.  ا بعد تنب ẃجنگ نرفتند، ام
^ ب→→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→ام أب→→→→→→→→وخيثمه زن→→→→→→→→دگ∂ م→→→→→→→→رفẃه∂ داشت؛ ب→→→→→→→→اغ∂ در خ→→→→→→→→→ارج م→→→→→→→→دينه ب→→→→→→→→ا  م→→→→→→→→→رد ث→→→→→→→→→روتمند
^ م→→جلẃل! حبẃ دن→يا ب→ر دلش غ→الب ش→د و ه→مراه لش→كر اس→→لام  ^ آب→→∂ خ→→وشگوار و خ→→انها چ→→شمه
 ^ ^ گ→→→رم از ب→→→→اغ پ→→→ر م→→يوهاش، ب→→را ب→→→ه م→→→يدان ج→→→→نگ ن→→→رفت. ۱Ω روز گ→→→ذشت، در ي→→→ك∂ از روزه→→→ا
ẃب  ^ دو زن ب→→→→→ود، وق→→→→→ت∂ ب→→→→→ه خ→→→→→انه رس→→→→→يد، دي→→→→د زن→→→→→ها خ→→→→انه را م→→→→رت اس→→→→→تراحت ب→→→→→ه خ→→→→→→انه آم→→→→→→د. او دارا
^ رن→گين غ→→ذا پ→هن است! از  ^ خ→وشگوار، آم→اده و س→فره ^ س→رد و ش→ربتها ك→→ردهان→→د و آبه→→ا
دي→→دن اي→ن م→نظره، ن→اگهان ب→ه ي→اد پ→→يامبر اكرم� افتاد. گاه∂ كه خدا بخواهد توفيق∂ نصيب 
ك→→→س∂ ك→→→→ند در ي− لح→→→ظه او را ب→→→يدار م→→→→∂كند! در آن لح→→→ظه، او ب→→→ه ي→→→اد پ→→→يامبر اك→→رم� اف→→تاد 
^ ت→→شنه و  ك→→→ه الآن ب→→→ا دهه→→→ا ه→→زار س→→رباز م→→→سلمان، در م→→يان ب→→→يابان و زي→→ر آف→→تاب س→→وزان، ب→→ا لبه→→→ا

                                                           
^ خثم.   ـسفين↨ البحار، كلمه ۱
 . ۲۱ ^ ^ طور، آيه  ـسوره ۲
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ش→→→كم گ→→→رسنه، در راه خ→→→دا م→→→∂جنگند، ش→→→→مشير م→→→∂خورند، زخ→→→م∂ م→→∂شوند و ج→→ان م→→→∂دهند. 
^ درات→→→اق م→→→توقẃف ش→→→د و ب→→→ا  اي→→→→ن ف→→→→كر ك→→→ه در م→→→غزش پ→→→يدا ش→→→د، ت→→→كان خ→→→ورد و در ه→→→مان آس→→→تانه

خود گفت: 
 ∂→ґف џر ￍأخ→џم→ا ت џو ґهґب→Ẃن џذ Ẃن ґم џم ￍدџق→џم→ا ت Ẁهџل Ẁاالله џرџف→→ џغ Ẃد→→џق џو ґاالله Ẁول→→ Ẁس џ؛ ر ґاالله џحانẂب→→ Ẁس) џو ＃↨џئ ґẃي џه Ẁم ＃↨џم ґع Ẃأط џو ＃↕ џد ґلال＃ ب→→ار→→ ґف→→∂ ظ ґ↨џمџثẂي џوخ→→Ẁأب џو ґهґقґع→→ات Ẅ∂ل→→ џع Ẁه Ẁلاح→→ ґس ґẃر→→ џ؛  الح( ، لا وџ االلهґ ما هذا بґإنẂصاف＃ ґنẂي џناو Ẃس џح ґنẂيџأتџرẂام
 ^ «س→→→→بحان االله؛ پ→→→→→يامبر اك→→→→رم� ك→→→→→ه ه→→→→→يچ گ→→→ناه∂ در پ→→→يشگاه خ→→→دا ن→→→دارد، [ب→→→را
^ خ→دا  ^ گ→رم وس→وزان ش→مشير ب→→ر دوش گ→رفته ب→را اط→→اعت ام→ر خ→دا] در اي→ن ه→وا
^ م→→→→سند ن→→→→رم م→→→→→قابل س→→→→فره＾رنگين و ك→→→→→نار  م→→→→→∂جنگد و اب→→→→→وخيثمه زي→→→→→→ر س→→→→ايه، رو

^ زيبايش بنشيند. نه به خدا سوگند، اين راه و رسم انصاف نيست».  زنها
رو ب→ه زنه→ا ك→رد و گ→→فت: م→ن وارد ات→اق ن→م∂شوم، ي− ك→لمه ه→م ب→ا شما حرف نم∂زنم 
ت→ا خ→ودم را ب→ه پ→يامبر م→حبوب ب→رسانم و پ→ايش را ب→بوسم و ج→ان در راهش ف→دا كنم! اين را گفت 
^ راه ب→→→رداشت و س→→→وار ب→→→ر ش→→→تر، رو ب→→→ه س→→→مت  ^ ت→→→وشه ^ در ب→→→→رگشت. م→→→قدار و از ه→→→→مان آس→→→→تانه
^ بنشين  تبو∑ حركت كرد. هر چه زنها اصرار كردند كه: خسته و گرمازدها＾، چند لحظها

و آب∂ بخور و بعد برو، اعتناي∂ به حرف آنها نكرد و رفت.  
 ^ چ→→→ند روز در راه ب→→ود ت→→ا ب→→ه ت→→بو∑ رس→→يد. اص→→حاب پ→→يامبر� از دور دي→→→دند ش→→ترسوار
^ است. رس→→→→→→ول خ→→→→→→دا� ف→→→→→→رمود: اب→→→→→→وخيثمه است. وق→→→→→ت∂ رس→→→→→يد، از  م→→→→→→∂آيد. گ→→→→→→فتند: ره→→→→→→→گذر
م→→→→→→ركب پ→→→→→→ياده ش→→→→→→د و آم→→→→→→د دست رس→→→→→→ول خ→→→→→→دا را ب→→→→→وسيد، م→→→→→عذرت خ→→→→→واه→→→→→∂ ك→→→→→رد و ج→→→→→ريان ك→→→→→ار 
خ→ودش را گفت. رس→ول خ→دا� ه→م او را م→ورد ملاطفت ق→رار داد و درب→ارهاش دعا فرمود۱و 

او هم از كسان∂ شد كه قرآن دربارهشان فرموده:  
يق＃  ґر→→џف ẀوبẀل→→Ẁق Ẁيغ ґز→→ џي џم→→ا ك→→اد ґدẂع→→џب Ẃن→→ ґم ґ↕ џر Ẃس→→→ ẀعẂال ґ↨џس→→→اع ∂→→→ ґف ẀوهẀعџب→→→ￍات џي→→→ن ґذￍ؛۲ � ... ال�... Ẃم ґهẂيџل џع џتاب ￍمẀث ẂمẀهẂن ґم
^ ك→→→→→→→ردند، ن→→→→→→→زدي− ب→→→→→→→ود  «آن→→→→→→→→انكه در زم→→→→→→→→ان س→→→→→→→→خت∂ از رس→→→→→→→→ول خ→→→→→→→→دا� پ→→→→→→→يرو
گ→→→→→→→→روه∂ از آن→→→→→→→→ان ق→→→→→→→→→لبشان م→→→→→→→→نحرف ش→→→→→→→→ود ول∂ [ن→→→→→→→→سيم ت→→→→→→→→وفيق ب→→→→→→→→ر آن→→→→→→→→ها وزي→→→→→→→د و] 

                                                           
 . ۳۱Ｑ ^  ـتفسير الميزان، جلد ۹ ، صفحه ۱

 .۱۱۷ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۷۸ 

توبهكار شدند». 
ابوذر، عاشق پيغمبر�  

ج→→→→→→→ناب اب→→→→→→→وذر� از م→→→→→→→دينه، در رك→→→→→→اب رس→→→→→→ول اك→→→→→→رم� ب→→→→→→ا لش→→→→→→كر ح→→→→→→ركت ك→→→→→→رد، ول∂ 
^ ش→د ك→ه از لش→كر ع→قب م→→اند و  ^ ح→ركت م→∂كرد. ط→ور ش→ترش ض→عيف و لاغ→ر ب→ود و ب→ه ك→ند
آن→→→ها ت→→ا س→→ه روز اب→→وذر را ن→ديدند! گ→فتند: اب→وذر ه→م رفت و از م→يدان ب→رگشت. رس→ول خ→دا� 

فرمود: نه، او در راه است.  
اب→→وذر، ع→→اقبت دي→→د ش→→تر از راه رف→→تن ب→→ازماند، پس او را ره→→ا ك→→رد و ب→→ار و اث→اث را ب→ه دوش 
خ→→→ود گ→→→رفت و پ→→→ياده در آن ب→→→يابان گ→→→رم ب→→→ه راه اف→→تاد! آم→→د ت→→ا ب→→ه اردوگ→→اه م→→سلمانان رس→→يد. رس→→ول 
خ→→→دا� از دور او را م→→→شاهده ك→→→ردند و ف→→→رمودند: اب→→→وذر است، او را دري→→→→ابيد ك→→→ه رن→→ج و ت→→عب 

بسيار كشيده و تشنه است، آب به او برسانيد. 
وق→→→ت∂ رس→→→يد، دي→→دند خ→→ودش ظ→→رف آب→→∂ دارد ك→→ه آن را پ→→يش پ→→يامبر اك→→رم� ب→→ه زم→→ين 
گ→→→→→→→→ذاشت. رس→→→→→→→→ول اك→→→→→→→→رم� ف→→→→→→→→رمود: اب→→→→→→→→وذر! ت→→→→→→→→و آب داش→→→→→→→ت∂ و ت→→→→→→→شنه آم→→→→→→→د＾؟گفت: ب→→→→→→→→له، ي→→→→→→→ا 
^ آن،  ^ رس→→→→→→يدم ك→→→→→→ه در گ→→→→→ود رس→→→→→→ولاالله! ج→→→→→→انم ق→→→→→→ربان ش→→→→→→ما! ب→→→→→→ين راه ك→→→→→→ه م→→→→→→∂آمدم ب→→→→→→ه ص→→→→→→خرها
^ ي→→→→→→افتم،  ^ آب ب→→→→→→اران ج→→→→→→مع ش→→→→→→ده ب→→→→→→ود. ان→→→→→→دك∂ از آن چ→→→→→→شيدم و آن را آب خ→→→→→→وشگوار م→→→→→→قدار

گفتم: سزاوار نيست از آب∂ كه پيامبر اكرم� ننوشيده است، من بنوشم.۱ 
^ م→→خلصانه، ت→→وان→→ستند دي→→ن را ح→→→فظ ك→→نند و ب→→ه  آر＾؛ ب→→→ا اي→→→ن اي→→→→ثارگر＾ها و ف→→→→داك→→ار＾ها

^ بنماييم؟!   دست ما برسانند؛ تا ما با آن چه معاملها
^ مردم! امر آخرت خود را دريابيد!  ا

اي→→→→→ن ج→→→→→مله را ه→→→→م ب→→→→ه ع→→→→نوان م→→→→وعظه ع→→→→رض م→→→→∂كنم ك→→→→ه رس→→→→ول خ→→→→دا� م→→→→وقع∂ ك→→→→ه از 
يك∂ از غزوات برم∂گشتند در جمع اصحاب، خطاب به آنها فرمودند: 

)؛   ẂمẀكґت џر ґآخ ґلاح Ẃإص Ẃن ґم ẀوهẀمẀتẂفґẃلẀما ك Ẅ∂لџوا عẀلґبẂ؛ أق Ẁاسẃا النџهأي)
^ آن م→→→كلẃف ش→→→دهايد و آن، اص→→→→لاح  ^ م→→→→ردم؛ رو ب→→→→ياوريد ب→→→→→ه آن→→→→→چه ك→→→→ه درب→→→→اره «ا

امر آخرتتان است». 
)؛   ẂمẀياكẂنـ Ẁد ґرẂأم Ẃن ґم ẂمẀكџل џن ґم Ẁا ضẃمџوا ع ẀضґرẂأع џو)

                                                           
 . ۳۱Ｑ ^  ـتفسير الميزان، جلد ۹، صفحه ۱
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«س→→→ب− ب→→→→گيريد آن→→→چه را ك→→→ه ض→→→مانت ش→→→ده [و ت→→→أمين آن را ب→→→ه ع→→→هده گ→→رفتهاند] و 
^ شماست».  آن، امر دنيا

 ґاالله ∂џل џع ẃإلا ґضẂرџلاẂ √↨＃ فґ∂ ا اب џد Ẃنґما م џخ→دا رزق ش→ما را ب→ه ع→هده گ→رفته و فرموده است: � و
^ خود گرفتهاند.  قẀها...�؛۱از شما حركت∂ خواستهاند و بركت را به عهده Ẃز ґ؛۲ ر� ... Ẁه џدẂب џكاف＃ عґب Ẁاالله џسẂيџأ ل �

^ بندهاش كاف∂ نيست»؟  ^ اداره «آيا خدا برا
^ ف→→ناپذير م→∂ريزيد و ن→سبت ب→ه آخ→رت∂ ك→ه  ^ اي→→ن دن→→يا چ→→را ه→→ر چ→→ه ن→→يرو داري→→د، پ→→يش پ→→ا
^ م→→∂كنيد؟! چ→ه م→عنا  ^ خ→→واه→→→د ب→→ود س→→هلان→→گار ح→→تماҐ خ→→واه→→د آم→→د و زن→→دگ∂ ش→→ما در آن→→جا اب→→→د

^ را كوچ− گرفتن و زندگ∂ موقẃت و زودگذر را محكم چسبيدن؟!  دارد زندگ∂ ابد
)؛   ґهґتџي ґصẂعџمґب ґه ґط џخ џسґل ґضرџعￍف∂ الت ґهґت џمẂعґنґب Ẃتџي ґذẀغ Ґحا ґوار џوا جẀل ґمẂعџت Ẃسџلات џو)

«اي→→→→→→ن اع→→→→→→ضا و ج→→→→→وارح [خ→→→→→ود] را ك→→→→→→ه ب→→→→→ا ن→→→→→→عمت خ→→→→→دا ت→→→→→غذيه م→→→→→→∂شوند، ب→→→→→ا ب→→→→→→ه ك→→→→→ار 
 ^ ان→داختن آن→ها در راه ن→→افرمان∂ خ→دا، در م→عرض خ→شم او قرار ندهيد [با نعمتها

خدا معصيت خدا نكنيد]». 
^ خود دادهاش، نافرمان∂ بنماييد.  اين شرط انصاف نيست كه ول∂ نعمت خود را با نعمتها

)؛   ґهґت џرґفẂغџم ґماسґتẂالґب ẂمẀكџلẂغ Ẁوا شẀل џع Ẃاج џو)
^ مغفرتش را شغل خود قرار دهيد».  «تقاضا

)؛   ґهґت џطاعґب ґهẂيџإل ґبرџقￍالت ∂ґف ẂمẀكџمџم ґوا هẀف ґر Ẃاص џو)
ت خ→→→→→→ود را ص→→→→→→رف اي→→→→→→→ن ك→→→→→→نيد ك→→→→→→ه ب→→→→→→ا ان→→→→→جام وظ→→→→→ايف ب→→→→→ندگ∂، ب→→→→→ه او ن→→→→→زدي−  ẃه→→→→→→م»

شويد». 
→نẂها م→ا  ґم Ẃ∑ґر ẂدẀي Ẃمџل џو ґ↕ џر→ ґلآخẂ نџ ا ґم ẀهẀيب ґص→→џن Ẁهџي→→ا ف→→اتẂنـ الد џن→→ ґم ґهґيب ґصџن→→ ґأ ب џد→→џب Ẃن→→џم) џ∑ џر Ẃأد џيا وẂنـ الد џن ґم ẀهẀيب ґصџن ґه→Ẃيџإل џل→ џص џو ґ↕ џر ґلآخẂ نџ ا ґم ґهґيب ґصџن ґأ ب џدџب Ẃنџم џو Ẁيد ґر→Ẁ؛۳ ي( Ẁيد ґرẀما ي ґ↕ џر ґلآخẂا џن ґم
تش ف→→→→→→→→→→قط رس→→→→→→→→→يدن ب→→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→→صيب دن→→→→→→→→→يا ب→→→→→→→→→اشد، م→→→→→→→→طمئن ب→→→→→→→→اشد ب→→→→→→→→→ه آن→→→→→→→→چه از دن→→→→→→→→يا  ẃه→→→→→→→→→ر كس، ه→→→→→→→→→م
م→∂خواه→د، ن→خواه→→د رس→يد و آخ→رتش ه→م از ب→ين خ→واه→→د رفت. ه→يچكدام از دنياطلبان به آنچه كه 

                                                           
 . ⅛ ^ ^ هود، آيه  ـسوره ۱
 . ۳⅛ ^ ^ زمر، آيه  ـسوره ۲

 . ۱۸۲ ^  ـبحارالانوار، جلد ۷ ۷ ، صفحه ۳
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^ خود نرسيدهاند.  م∂خواستهاند نرسيدهاند. شاهان عالم، همه ناكام مردهاند و به خواستهها
^ حريصان باز  ^ و من ديده تو چشم ديد

هــنوز در طـمــع عيــش جـاودان ديــدم 
^ دن→→→يا م→→∂رسد و  ت خ→→→ود ق→→→رار ب→→دهد، ه→→م ب→→ه ب→→هره ẃا آن ك→→→س∂ ك→→→ه آخ→→→رت را م→→→ورد ه→→→م→→→ ẃام
^ دي→→→→→ندارґ آخ→→→→→→رت ط→→→→→لب، در اي→→→→→ن دن→→→→→يا  ه→→→→→→م ب→→→→→→ه آخ→→→→→→رت ج→→→→→اويدان ن→→→→→ائل م→→→→→∂شود. م→→→→→گر ان→→→→→سانها
^ زن→→→دگ∂  زن→→→→دگ∂ ن→→→→م∂كنند؟ آر＾؛ زن→→→→دگ∂ م→→→→→∂كنند، آن ه→→→→م زن→→→→→دگ∂ م→→→→ولẃد ك→→→→ه ت→→→وليد ك→→→ننده
ات→→→→→→شان ب→→→→→ر ب→→→→→اد رف→→→→→ته و  ẃس→→→→→→عادتبار آخ→→→→→→رت است ن→→→→→→ه زن→→→→→→دگ∂ ع→→→→→→قيم و ن→→→→→→→ازا ك→→→→→→ه ب→→→→→→ا م→→→→→رگ، ت→→→→→مام لذ

^ نصيبشان خواهد بود.   دنبالش، جهنẃم سوزان ابد
ر ابوذر  ẃمطه ^ مال− اشتر، در كنار جنازه

^ ع→→→→ثمان ب→→→→ه رب→→→ذه ت→→→بعيد ش→→→د.  در ح→→→→الات اب→→→→وذر	 آم→→→→ده است ك→→→→→ه: او س→→→→ران→→→→جام از س→→→→و
رب→→→→ذه، ب→→→→→يابان∂ خ→→→→ش− و گ→→→→رم و ب→→→→→∂آب و گ→→→→→ياه ب→→→→ود. خ→→→→ودش ه→→→→مراه ب→→→→ا زن و پ→→→سر و دخ→→→ترش و 
ت∂ در آن ب→→يابان، ب→ا ش→ير ه→مين گ→وسفندان ام→رار م→عاش  ẃك→→ه داش→→تند، رف→→تند. م→د ^ چ→→ند گ→→وسفند
^ تلف شدند، سپس زن و بعد از او، پسرش از دنيا  م→∂كردند ت→ا اي→نكه گ→وسفندان بر اثر بيمار

رفتند؛ خودش ماند با دخترش!  
از دخ→→ترش ن→→قل ش→→ده ك→→ه: چ→→→ند روز ب→→ر م→→ا گ→→ذشت ك→→→ه ه→→يچ خ→→وراك→→∂ ب→→ه م→→ا ن→→رسيد. پ→→→درم 
گ→فت: دخ→ترم! ب→رخيز ت→ا در ب→→يابان ب→گرديم، ش→→ايد گ→→ياه∂ ب→يابيم و از گ→رسنگ∂ ن→ميريم! ب→ا ه→م در 
 ^ ^ ج→→ز رم→→ل ن→→→يافتيم! دي→→دم پ→→درم ن→→اتوان ش→→د و رو →→→ا چ→→يز ẃل۱ ب→→→ه راه اف→→→تاديم، ام→→→→ Ẃمџآن ب→→→يابان پ→→→ر از ر
^ از  زم→→→ين ن→→→شست. م→→→ن ه→→→م ك→→→نارش ن→→→→شستم، دي→→→دم از ن→→→→شستن ن→→→يز ع→→→اجز ش→→د و ب→→→ا دس→→تش م→→→قدار
^ داغ ب→→→→يابان گ→→→→ذاشت؛ م→→→→→ن ك→→→→نارش ب→→→→ودم. دي→→→دم  ^ رم→→→→→لها رم→→→→لها را ج→→→→مع ك→→→→رد و س→→→→رش را رو
ك→مكم چ→شمها را ب→ست و ب→ه ح→ال اح→تضار اف→تاد. م→ن س→خت ت→رسيدم و گ→فتم: پ→در! من ي− زن 
ت→نها در اي→→ن ب→→يابان چ→ه ك→نم؟! با صداي∂ ضعيف گفت: دخترم؛ محزون نباش. رسول خدا� 
^ و ت→→نها  ب→→→ه م→→→ن اي→→→→ن ج→→→ريانات را خ→→→بر داده وف→→→رموده ب→→→ود: "ت→→→و ت→→→نها زن→→→دگ∂ م→→→→∂كن∂، ت→→→نها م→→∂مير
^ و ك→→سان∂ ب→ه خ→اطر ت→جهيز تو، بهشت∂ خواهند شد." وقت∂ من مẀردم، اين جامه  م→حشور م→∂شو
ه ب→→→→→→نشين. ك→→→→→→اروان→→→→→→∂ از ع→→→→→راق م→→→→→∂آيد، م→→→→→ال− اش→→→→→تر در آن  ẃم→→→→→→ن ب→→→→→→كش و ب→→→→→→رو ك→→→→→→نار ج→→→→→→اد ^ را رو

كاروان است. به آنها بگو؛ ابوذر از دنيا رفته است. آنها م∂آيند و تجهيزم م∂كنند.  
                                                           

 ـرمل: شن و ماسه.  ۱



 
 ۲۸۱ فهرست مطالب 

ه  ẃاو ان→→→→داخ→→→→تم و رف→→→→تم ك→→→→نار ج→→→→اد ^ دخ→→→→→تر م→→→→→∂گويد: پ→→→→→درم از دن→→→→→→يا رفت، م→→→→→ن ج→→→→امه را رو
^ م→→سلمانان؛ اب→→وذر، ص→→حاب∂  ن→→→شستم. م→→→نتظر ب→→→ودم، دي→→→دم ك→→→اروان→→∂ رس→→يد. ج→→لو رف→→تم و گ→→فتم: ا
پ→→→→يامبر، در اي→→→→نجا از دن→→→→يا رف→→→→ته است. آن→→→→ها ت→→→ا ش→→→نيدند، از م→→→ركبها پ→→→→ياده ش→→→دند. م→→→→ال− اش→→→تر در 
^ پ→→→→→درم را غ→→→→→سل دادن→→→→د، ب→→→→ر او ك→→→→فن پ→→→→وشاندند و ن→→→→→ماز  م→→→→→يانشان ب→→→→→ود. ن→→→→→→الهكنان آم→→→→→دند و ج→→→→→→نازه

خواندند و سپس دفنش كردند.۱ 
اد� ك→ه  ẃا در ك→→ربلا، ك→→س∂ ن→→يامد ن→→→ور چ→→شم رس→→ول االله� را ت→→جهيز ك→ند. ام→ام س→ج→→ ẃام
^ ش→→تر ب→→سته ب→→ودند، وق→→ت∂ چ→→شمش ب→→ه آن اج→ساد آغ→→شته ب→ه خ→ون اف→تاد، دگ→رگون  پ→→اهايش را رو
ه ج→→→→ان! گ→→→وي∂ اي→→→نها م→→→ا را  ẃهاش زي→→→→نب� آم→→→→→د و دلدار＾اش داد. ام→→→→ام�فرمود: ع→→→→م ẃش→→→→د. ع→→→→م
ت خ→→→دا و ي→→→ارانش را  ẃم→→→→سلمان ن→→→→م∂دان→→→→ند! اج→→→→ساد ك→→→→شتگان خ→→→ودشان را دف→→→ن ك→→→رده و ب→→→دن ح→→→ج

^ زمين گذاشته و م∂روند!  همچنان رو
 џو џ−Ẃيџل→→→ џع Ẁاالله ∂ￍل→→→ џص ґنẂي џس→→→ ẀحẂال ґاالله ґدẂب→→→ џلانا ي→→→→ا أب→→→ا عẂو→→→→џي→→→→ا م џ−Ẃيџل→→→→ џع Ẁاالله ∂ￍل→→→→ џص

؛  џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍواح ال ẂرџلاẂ عџلџ∂ ا

                                                           
 .℮۳Ω ^  ـبحارالانوار، جلد ۲۲ ، صفحه ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

^ ج→→→→→→→ز  ^ م→→→→→→→يدان ج→→→→→→→هاد] خ→→→→→→→ارج م→→→→→→→→∂شدند چ→→→→→→→يز «اگ→→→→→→→→ر آن→→→→→→→→ها ه→→→→→→→مراه ش→→→→→→→ما [ب→→→→→→→→ه س→→→→→→→و
 ^ اض→→→طراب و ت→→→رديد ب→→→→ه ش→→→ما ن→→→م∂افزودند و ب→→→→ه س→→→رعت در ب→→ين ش→→ما ب→→→ه ف→→→تنهانگيز
 ^ ^ [س→→→→→→→ست و ض→→→→→→→عيف] ه→→→→→→ستند ك→→→→→→ه پ→→→→→→ذيرا م→→→→→→→∂پرداختند و در م→→→→→→→→يان ش→→→→→→→ما اف→→→→→→→راد
س→→→خنان آن→→→ها م→→→→∂باشند و خ→→→داوند از ظ→→→→المان ب→→→→ا خ→→→بر است. آن→→→ها پ→→يش از اي→→→ن [ن→→يز] 
^ ت→→→→→و دگ→→→→→رگون س→→→→→اختند [و ب→→→→→ه ه→→→→م  ^ ك→→→→→ردند و ك→→→→→→ارها را ب→→→→→را اق→→→→→دام ب→→→→→ه ف→→→→→→تنهانگيز
ري→→→→ختند] ت→→→→ا زم→→→ان∂ ك→→→→ه ح→→→ق ف→→→را رس→→→يد و ف→→→رمان خ→→→دا آش→→→كار و غ→→→الب گ→→→→رديد، در 
ح→→ال∂ ك→→→ه آن→→ها خ→→وش ن→→داشتند. ب→→عض∂ از آن→→→ها م→→→∂گويند: ب→→→ه م→→→ا اج→→ازه ب→→ده [ت→→→ا در 
ج→→هاد ش→→ركت ن→→كنيم] و م→→→ا را ب→→→ه گ→→ناه گ→→رفتار م→→ساز. آگ→→اه ب→→اشيد آن→→ها [ه→→→م اك→نون] 

در گناه سقوط كردهاند و جهنẃم، كافران را احاطه كرده است». 
                                                           

^ برائت، آيات ۷℮ تا ℮۹.   ـسوره ۱
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^ منافقان  فريبكار
^ ت→→→→→→→بو∑، ع→→→→→→رض ش→→→→→→د: خ→→→→→→داون→→→→→→د ح→→→→→→كيم، گ→→→→→→وشههاي∂ از  ذي→→→→→→→ل آي→→→→→→→اتґ م→→→→→→→ربوط ب→→→→→→→ه غ→→→→→→→زوه
رانها＾،  ẃمزو ^ ^ گروه منافق را نشان م∂دهد كه آن گروهґ خطرنا∑ با قيافه ^ خائنانه نقشهها
^ م→→→→→→→سلمين ت→→→→→→→ظاهر ب→→→→→→→ه اس→→→→→→→→لام و اي→→→→→→→مان ك→→→→→→→رده و اه→→→→→→→→داف ش→→→→→→يطان∂ خ→→→→→→ود را ك→→→→→→ه  در م→→→→→→→يان ج→→→→→→→امعه
^ ن→→→ظام ح→→→كومت اس→→→لام∂ ب→→→ود، ت→→→عقيب م→→→∂كردند و  ت→→→→ضعيف و ت→→→→خريب اس→→→→→لام، ب→→→لكه ب→→→ران→→→داز
^ ه→م م→وذيانه ع→مل م→∂كردند ك→ه اك→ثر م→سلمانها، آنها را نم∂شناختند و نم∂دانستند كه  ط→ور
^ گ→→→ذشته ه→→→م ع→→→رض ش→→→د ك→→→ه:) در  ẃ∂ (در ج→→→لسه آن→→→→→ها دش→→→→منان∂، در لب→→→→→اس دوست ه→→→→→ستند. ح→→→ت

^ منافقون، به رسول اكرم� خطاب شده:   سوره
... �؛۱  Ẃم ґهґل Ẃوџقґل Ẃعџم Ẃسџوا تẀولẀقџي Ẃإن џو ẂمẀهẀسام Ẃأج џ−Ẁب ґجẂعẀت ẂمẀهџتẂأي џإذا ر џو �

اب ع→→مل م→→→∂كنند ك→→→ه] وق→→ت∂  ẃاي→→نها چ→→→نان در رف→→→تار و گ→→فتارشان ف→→ريبنده و ج→→ذ] »
آن→→→→ها را م→→→→∂بين∂ اج→→→سام و ان→→→دامشان، ت→→→→و را ه→→→م ب→→→→ه ش→→→گفت∂ وام→→→→∂دارد و ب→→→→ه ه→→→نگام 
س→→→→→خن گ→→→→→فتن [آن→→→→→→چنان ج→→→→→الب و گ→→→→→رم ص→→→→→→حبت م→→→→→∂كنند ك→→→→→ه] ت→→→→و ن→→→→يز ب→→→→ه ح→→→→رفشان 

گوش فرا م∂ده∂». 
ẃه اي→ن، ب→ه آن م→عنا ن→يست ك→ه ت→و آن→→ها را ن→م∂شناس∂ و ف→ريب م→∂خور＾، ب→لكه در اي→ن  الب→→ت

آيه م∂فرمايد:  
...�؛۲  ґلẂوџقẂال ґن Ẃحџل ∂ґف ẂمẀهￍنџف ґرẂعџتџل џو ẂمẀيماه ґسґب ẂمẀهџتẂف џرџعџلџف ẂمẀهџناكẂي џر џلأ Ẁشاءџن Ẃوџل џو �
«ام→كان اي→نكه ت→و آنها را به سيمايشان بشناس∂ هست و همچنين از لحن گفتارشان 

آنها را م∂شناس∂». 
∂ ن→يست. ط→بيع∂ است رس→ول اك→رم�  ẃدر ف→→راست م→→ؤمن ك→ه ب→ا ن→ور خ→دا م→→∂نگرد ش→ك
^ اي→→→→ن ف→→→→راست و ن→→→→ور اله→→→→∂ است آن→→→→→ها را م→→→∂شناسد؛ م→→→نتها ك→→→س∂ ك→→→ه در  ^ اع→→→→→لا ك→→→→ه در درج→→→→→ه
ت م→∂كند ن→م∂شود ط→ردش ك→رد. ب→لكه ب→ر ح→سب ظاهر بايد مدارا كرد، ول∂  ẃظ→اهر، اظ→→هار م→ود

^ همان تشخيص و واقعبين∂ عمل كرد.   در تصميمات عمل∂ بايد رو
م→→→→→→→→نظور اي→→→→→→→→نكه: اي→→→→→→→ن آي→→→→→→→→ات ن→→→→→→→شان م→→→→→→→∂دهد ك→→→→→→→ه گ→→→→→→→روه م→→→→→→→نافق، خ→→→→→→→يل∂ ف→→→→→→→ريبكاران→→→→→→→ه ع→→→→→→→مل 

م∂كردند و اكثر مردم آنها را نم∂شناختند.  
                                                           

 .℮ ^ ^ منافقون، آيه  ـسوره ۱
 .۳Ω ^ د، آيه ẃمحم ^  ـسوره ۲
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�؛ اينها، نه اينكه  ẀلẂ Ẃنџ↨џ مґنẂ قџب ت ґفẂا الẀو џغџ Ẃت دґ اب џقџك→ه ت→→لاوت ش→د، م→→∂فرمايد:� ل ^ در ه→مين آي→→ها
^ دارن→→→د. از ه→→→مان اوẃل  ^ دي→→→رينها ^ ت→→→بو∑ پ→→→يدا ش→→→ده ب→→→اشند، ب→→→لكه س→→→ابقه ت→→→ازه در ج→→→ريان غ→→→زوه

هجرت، اينها شروع به كارشكن∂ كردند و پيوسته سنگ، سرґ راه شما م∂انداختند. 
�؛  џورẀم Ẁالا џ−џوا لẀبￍلџق џو �

«اساس كارها را دگرگون م∂كردند [و به هم م∂ريختند]». 
�؛ س→→ران→→جام، ح→→ق پ→→يش رفت و  ق∫ џحẂال џج→→اء Ẅ∂√ →→→ت џاز پ→→→يش ب→→→برند:� ح ^ م→→→نتها ن→→→توان→→→ستند ك→→→ار
آن→→ها تيرشان به سنگ خورد و نتوانستند به آن هدف شيطان∂شان برسند و اسلام را تضعيف و 

تخريب بنمايند. 
� وџ ظџهџرџ أمẂرẀ االلهґ �؛  

«فرمان خدا حاكم شد [و دين و آيين خدا غالب گرديد]». 
هẀونَ �؛ «در حال∂ كه آنان ناخوشآيندشان بود».  ґكار ẂمẀه џو �

^ ن→→→رفتن ب→→→ه م→→→يدان ج→→→نگ، ان→→→واع و اق→→→سام ع→→→ذرها را م→→→→∂آوردند؛  ب→→→عد م→→→→∂فرمايد: اي→→→نها ب→→→را
چ→→ون م→→وقع∂ ك→→ه ج→→نگ∂ در ك→→ار ن→→بود ب→ه ص→ف ج→ماعت در م→سجد م→∂آمدند و ه→مه ج→ا اظ→هار 
→→ا وق→→ت∂ ج→→نگ، پ→→يش م→→∂آمد ط→→بيع∂  ẃاس→→→→لام م→→→∂كردند و ب→→→ارز ن→→→م∂شد ك→→→ه در ب→→→اطن ك→→افرند. ام
است ك→→→→→→ه ن→→→→→→م∂خواس→→→→→→تند در ج→→→→→→→نگ ش→→→→→→ركت ك→→→→→→نند و از ط→→→→→→رف∂ ه→→→→→→م م→→→→→→∂كوشيدند ح→→→→→فظґ ظ→→→→→اهر 
ب→نمايند و م→تخلẃف از ف→رمان رس→ول خ→دا� ح→ساب نشوند، اين بود كه عذرتراش∂ م∂كردند 
سنماي∂ بود. خود  ẃت→ا ب→ه م→يدان ن→روند. از ج→مله در اين آيه م∂فرمايد: يك∂ از عذرهايشان مقد
^ م→→→→ا ش→→→→بهه و  را ب→→→→→اتقوا و اح→→→→→تياطكار ن→→→→→شان م→→→→→∂دادن→→→→→د و م→→→→→→∂گفتند: آم→→→→→دن ب→→→→ه م→→→→يدان ج→→→→نگ ب→→→→را

عترند!   ẃعجيب است! گوي∂ كه از خود پيامبر� هم متشر Ґاشكال شرع∂ دارد. واقعا
ґẃ∂ �؛  نẂ لґ∂ وџ لا تџفẂتґن џذẂائ ẀولẀقџي Ẃنџم ẂمẀهẂن ґم џو �

^ پيامبر] م∂گويند: به من اذن بده [كه  «در م→→يان آن→ها ك→سان∂ ه→ستند كه به تو [ا
در مدينه بمانم] مرا به فتنه مينداز [و مبتلا به خلاف شرع نكن]». 

ґẃ∂� وج→→→→→→وه∂ را گ→→→→→→فتهان→→→→→→د؛ از ج→→→→→مله اي→→→→→نكه: آن م→→→→→نافق ب→→→→→ه  ^ �لا تџ→→→→→→فẂتґن رين در ج→→→→→→مله ẃم→→→→→→فس
اسيẃت ش→→→→→→→→→ديد دارم و در م→→→→→→→→قابل زن، خ→→→→→→→ودم را  ẃپ→→→→→→→→يامبر� م→→→→→→→→∂گفت: م→→→→→→→→ن ن→→→→→→→→سبت ب→→→→→→→→ه زن ح→→→→→→→→س
م→∂بازم و در روم ش→رق∂ ه→م كه طرف جنگ با ما هستند، شنيدهام دختران و زنان زيبا هستند. 
م→ن م∂ترسم اگ→ر ب→ه آن→جا ب→→يايم چ→شمم آلوده ش→ود و گ→نهكار گ→ردم. ب→عض∂ هم گفتهاند: عذر 
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 ^ ه و ام→→→→وال خ→→→→ودش ب→→→→وده ك→→→→ه اگ→→→→ر م→→→→ن ب→→→→ه م→→→→يدان ج→→→→نگ ب→→→→يايم، از ن→→→→احيه ẃاو، راج→→→→→ع ب→→→→ه زن و ب→→→→چ
اي→→→→→نها، ف→→→→→كرم پ→→→→→ريشان است و ن→→→→→م∂دان→→→→→م ب→→→→→ه زن و ف→→→→→رزندان و ام→→→→→والم چ→→→→ه م→→→→∂گذرد؟ ب→→→→→عض∂ ه→→→→م 
^ ج→→نگ ب→→ود ك→→ه در م→→يدان ج→→نگ زخ→→م∂ ش→→→دن و ك→→شته ش→→دن  م→→∂گويند: م→→نظور از ف→→تنه، ف→→تنه

هست و من اگر بيايم مبتلا به اين محنتها م∂شوم. 
ه→→→ر ك→→→دام از اي→→→ن س→→→ه م→→→عنا را ك→→→ه ب→→→گيريم ن→→شان از ك→→فر درون→→∂ او م→→→∂دهد. چ→→ه آن→→كه اي→→ن 
^ واجب ج→→→هاد را زي→→ر پ→→ا م→→∂گذارد ك→→ه ن→→كند ن→→گاهم ب→→ه زن→→ها ب→→يفتد و م→→ن گ→→→نه ك→→ار  آدم، وظ→→→يفه
ش→وم. در ص→ورت∂ كه همين الآن از خود، كفر نشان م∂دهد و نافرمان∂ خدا م∂كند م∂گويد 
ن→→كند آن→→→جا ب→→يايم و ن→→افرمان∂ از م→→ن ص→→ادر ش→→ود. م→→علوم است ك→→ه اي→→ن ع→→ذر ب→دتر از گ→ناه است و 

قرآن م∂فرمايد: 
قџطẀوا �؛   џس ґ↨џنẂتґفẂال ∂ґألا ف �

واجبت→رين ع→مل در آن ش→راي→ط را ك→ه ج→هاد است ت→ر∑ م∂كند ك→ه م→بادا در اين راه به «آگاه باشيد كه اينان هم اكنون در دامنґ فتنه و گناه افتادهاند». 
گ→→→ناه ب→→→يفتم و ح→→→ال آن→→→كه اگ→→→ر ك→→→س∂ ب→→→ه م→→→→يدان ج→→→هاد رفت و ق→→هراҐ چ→→شمش ب→→ه زن→→ها اف→→→تاد، اي→→نكه 
^ كفر و نفاق افتاده و در عين  گ→ناه∂ نيست و خدا مسؤولش نم∂داند.او همين الآن در دريا

حال م∂گويد: نكند رفتن به ميدان جهاد خلاف شرع باشد. 
^ مختلف در آفرينش بهشت و جهنẃم   آرا

ينџ �؛  ґرґكافẂالґب ẁ↨џيط ґحẀمџل џمￍن џه џج ￍإن џو �
«حقيقت اينكه جهنẃم، كافران را فرا گرفته است [و هم اكنون در آغوش جهنẃمند]». 
^ ب→→→→→→رائت؛ و  ^ ۹℮ س→→→→→→وره اي→→→→→→→ن ج→→→→→→→مله در دو ج→→→→→→→ا از ق→→→→→→→رآن آم→→→→→→→ده است: ي→→→→→→→ك∂ ه→→→→→→مين آي→→→→→→→ه
^ ع→→→نكبوت؛ ك→→→ه اح→→→تياج ب→→→ه ت→→→وضيح دارد. چ→→→ون ظ→→اهر آي→→ه دلالت ب→→ر  ^ ℮Ｑ س→→→وره ^ آي→→→→ه دي→→→گر
اي→→→ن دارد ك→→→ه ك→→→افران در ح→→→ال ح→→اضر در ج→→هنẃمند و ن→→فرموده ك→→ه در ق→→يامت، در ج→→هنẃم خ→→واه→→ند 
 ^ ب→→→ود و ن→→→شان م→→→→∂دهد ك→→→ه ج→→→هنẃم ه→→→م اك→→نون م→→وجود، و ف→→راگ→→ير ك→→افران است.اي→→ن ه→→→مان م→→سأله
م→→→→خلوق ب→→→→ودن ع→→→→الم آخ→→→→→رت و ب→→→→هشت و ج→→→→هنẃم است ك→→→→ه م→→→ورد ب→→→حث و اخ→→→→تلاف ن→→→ظر در م→→→→يان 
ع→→→لما و ب→→→زرگان دي→→→ن است و اك→→→ثراҐ م→→عتقدند ك→→ه ب→→→هشت و ج→→هنẃمґ آخ→→→رت ه→→م اك→→نون م→→خلوقند و 

بعض∂ هم م∂گويند: پس از برچيده شدن بساط اين عالمґ دنيا، مخلوق خواهند شد. 
لذا اين آيه را به سه وجه تفسير م∂كنند:  



 
 ۲۸۷ فهرست مطالب 

ق الوقوع را به صورت گذشته يا حال  ẃمحق ґجريان مستقبل Ґواق→ع م→∂شود آن را واق→ع يك∂ اينكه قرآن كريم كثيرا Ґن→→شان م→→∂دهد؛ ي→→عن∂ م→→طلب∂ ك→→ه در آي→→→نده واق→→ع خ→→واه→د ش→د ول∂ ح→تما
^ ق→→يامت را گ→→اه∂ ب→ه ص→ورت  ∂ م→→∂كند و م→→ا در ق→→رآن زي→→→اد داري→→م ك→ه ح→وادث آي→نده ẃش→→ده ت→→لق

واقع شده و گاه∂ به صورت در حال وقوع بيان م∂كند؛ مثلاҐ م∂خوانيم: 
�؛۱  џونẀل ґسẂن џي Ẃم ґهґẃ ب џر Ẅ∂إل ґداث Ẃج Ẃالأ џن ґم ẂمẀإذا هџف ґور الص ∂ґف џخґفẀن џو �

«در ص→→→→→→→ور دم→→→→→→→يده ش→→→→→→د و ام→→→→→→وات از ق→→→→→→→برها ب→→→→→→رخاستند و ش→→→→→→→تابان ب→→→→→→→ه س→→→→→→مت م→→→→→→وقف 
حساب م∂روند». 

و ح→→ال آن→→كه اي→→ن ج→→ريان در آي→→→نده است و ه→نوز واق→ع ن→شده است. در آي→→نده ق→يامت ب→رپا 
خ→→→→→→واه→→→→→→د ش→→→→→→د و در آي→→→→→→نده ن→→→→→→فخ ص→→→→→ور م→→→→→∂شود و ام→→→→→وات م→→→→→حشور م→→→→→∂شوند و ب→→→→→ه س→→→→→مت م→→→→→وقف 
ح→→→→→→→→ساب م→→→→→→→→∂روند. ول∂ در ع→→→→→→→→ين ح→→→→→→→→ال چ→→→→→→→→ون ح→→→→→→→→تم∂ است و ق→→→→→→→→طعاҐ واق→→→→→→→→ع خ→→→→→→→→واه→→→→→→→→د ش→→→→→→→→د، ق→→→→→→→→رآن 
لẀونџ � وض→ع  ґسẂن→ џم→→∂گويد: واق→→ع ش→→د. در ص→→ور دم→→يده ش→د و دارن→د ش→→تابان م→∂روند. ج→مله＾: �ي
م م∂كند كه در صور دميده شده و مردهها برخاسته و شتابان به  ẃح→ال را ن→→شان م→∂دهد و م→جس
 ^ � ص→→→يغه џخґف→→→Ẁس→→→→مت م→→→→وقف ح→→→→ساب م→→→∂روند. آي→→→نده ب→→→ه ص→→→ورت م→→→اض∂ و ح→→→ال ب→→→→يان ش→→→ده، �ن
^ زẀمџر چند آيه  ^ ح→ال است.ه→مچنين در س→وره ^ م→ضارع ب→ه م→عنا لẀونџ � ص→يغه ґسẂن→ џم→اض∂ و �ي

^ قيامت را به صورت ماض∂ بيان م∂كند:  پشت سر هم، حوادث آينده
�؛   ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ مџنẂ فґ∂ ا ￍالس ∂ґف Ẃنџم џق ґع џصџف ґور الص ∂ґف џخґفẀن џو �
«در صور دميده شد، هرچه در زمين و آسمانها زنده بودند همه مẀردند». 

ونџ �؛۲  ẀرẀظẂن џي ẁيامґق ẂمẀإذا هџف Ẅ^ ر ẂخẀا ґيهґف џخґفẀن ￍمẀث ... �
 ^ ^ م→ردهها زن→ده ش→ده و برخاستهاند و به صحنه م در آن دم→يده ش→د. ه→→مه ẃب→ار دو»

قيامت م∂نگرند». 
ق الوق→→→→→وع است ك→→→→→ه ب→→→→→ه ص→→→→→ورت م→→→→→اض∂ و ح→→→→→ال آم→→→→→ده است: در  ẃاي→→→→→نجا ب→→→→→از م→→→→→ستقبل م→→→→→حق
→→ردند، چ→→ون در ن→→فخ ص→→ور اوẃل ه→→مه م→→→∂ميرند و  Ẁآس→→→مانيان و زم→→ينيان م ^ ص→→→ور دم→→يده ش→→د، ه→→مه
→→→→ا آن ش→→→يپور خ→→→دا ك→→ه  ẃم ه→→→مه زن→→→→ده م→→→∂شوند. ص→→→ور ب→→→ه زب→→→→ان م→→→ا ي→→→عن∂ ش→→→يپور؛ ام ẃدر ن→→→فخ ص→→→ور دو
ج→→ناب اس→→راف→→يل� در آن خ→→واه→→د دم→→→يد چ→→گونه است، م→→ا ن→م∂دان→يم. در ش→يپور اوẃل ك→ه دم→→يده 

                                                           
 . Ｑ۱ ^ ^ يس، آيه  ـسوره ۱
 . ⅛۸ ^ ^ زمر، آيه  ـسوره ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۸۸ 

 ^ م ك→→→→→ه دم→→→→يده م→→→→→∂شود ه→→→→مه ẃم→→→→→∂شود ه→→→→→ر چ→→→→→ه ك→→→→→ه در ع→→→→→الم زن→→→→→ده است م→→→→→→∂ميرد. در ش→→→→→يپور دو
^ م→ردن  ^ اوẃل است ب→را � اوẃل مربوط ب→ه ن→فخه џخґف→→Ẁم→→ردهها زن→→ده م→→∂شوند و ب→→رم∂خيزند و لذا �ن

^ زنده شدن مردهها.در آيات بعد:  م است برا ẃدو ^ م مربوط به نفخه ẃدو � џخґفẀزندهها و �ن
 џو џينґẃ →→→→→→النￍبґي ґب џء∂→→→→→→→ ґج џو Ẁتاب→→→→→→→ ґكẂال џع→→→→→→→ ґضẀو џها و→→→→→→→ґẃ ب џر ґورẀن→→→→→→→ ґب Ẁض ẂرџلاẂ قџتґ ا џر→→→→→→→ Ẃأش џو �

قґẃ ... �؛۱  џحẂالґب ẂمẀهџنẂيџب џ∂ ґضẀق џو ґداءџه الش
^ ع→→→→مل ب→→→→→ه م→→→→يان ن→→→→هاده ش→→→→د.  ^ ق→→→→→→يامت ب→→→→→→ه ن→→→→→ور خ→→→→→دايش روش→→→→→ن ش→→→→→د، ن→→→→امه «ص→→→→→حنه
^ به حق شد [و  ^ م→حشر آوردند و در بينشان داور پ→يغمبران و ش→هدا را ب→→ه ص→حنه

به حسابشان رسيدگ∂ شد]». 
لџتẂ ... �؛۲  ґمџس＃ ما عẂفџن لẀك Ẃتџيґẃف Ẁو џو �

«به هر كس∂ آنچه عمل كرده بود [به عنوان پاداش و كيفر] داده شد». 
نￍمџ زẀمџراҐ ... �؛۳  џه џج Ẅ∂وا إل Ẁرџفџك џين ґذￍال џيق ґس џو �

^ جهنẃم رانده شدند».  «كافران به سو
نґ↨ￍ زẀمџراҐ ... �؛℮  џجẂال ∂џإل ẂمẀهￍب џا رẂوџقￍات џين ґذￍال џيق ґس џو �

«مؤمنان به سمت بهشت برده شدند». 
ينџ �؛ از اي→ن ق→بيل است،  ґرґكافẂال→ґب ẁ↨ џيط ґح→ Ẁمџل џن√م џه→ џإن√ ج џم→→ورد ب→حث م→ا ه→م: � و ^ ح→→الا آي→→→ه
ار را در ب→→→→→ر خ→→→→→واه→→→→→د گ→→→→→رفت، ول∂ چ→→→→→ون ي−  ẃم پ→→→→→→يش خ→→→→→→واه→→→→→→د آم→→→→→→د و ك→→→→→→فẃي→→→→→→عن∂ در آي→→→→→→→نده ج→→→→→→هن
ق ي→→افته است. اي→→نجا ب→يان ح→→ال ح→اضر  ẃالوق→→وع است م→→∂فرمايد: ه→→مين الآن ت→→حق ẃ∂ح→→تم ґم محيط بر كافران است.  م→→وضوعẃاست و به ماض∂ مربوط نيست؛ يعن∂، همين الآن جهن
وج→→ه دي→→→گر اي→→نكه خ→→ودґ ج→→هنẃم الآن اح→→اطه ن→→دارد، ب→→لكه اع→→→مال ب→→د آدم→→يان ك→ه ج→هنẃم س→از 
است اح→→→اطه دارد. چ→→→ون اع→→→مال م→→→ا آخ→→→→رت س→→→از است؛ ح→→→سنات م→→→ا ب→→→→هشت و س→→يẃئات م→→ا، ج→→هنẃم 
م→∂سازد و ح→سنات و س→يẃئات م→ا الآن ب→ر م→ا محيط است و خودمان نم∂دانيم. تا به حال هر چه 
ك→→ردهاي→→م ه→→مهاش دور و ب→→ر م→→ا ه→→ستند و از م→ا ج→دا ن→يستند. اگ→ر چ→شم∂ ب→→اطن ب→ين ب→اشد م→∂بيند 
ح→سنات و س→يئات م→ا، دور س→رґ م→ا ب→ال و پ→ر م→→∂زنند و گ→وي∂ كه م∂خواهند بر سرґ ما فرود آيند 

                                                           
 . ⅛۹ ^ ^ زمر، آيه  ـسوره ۱

 . ۷Ω ^  ـهمان، آيه ۲
 . ۷۱ ^  ـهمان، آيه ۳
 . ۷۳ ^  ـهمان، آيه ℮



 
 ۲۸۹ فهرست مطالب 

و ما هر جا م∂رويم آنها را با خود م∂بريم. 
 ẀقاهẂل џي Ґتابا ґك ґ↨џيامґقẂال џمẂوџي Ẁهџل Ẁج ґر ẂخẀنـ џو ґهґقẀن Ẁع ∂→ґف Ẁه џرґط→ائ Ẁناه→Ẃم џزẂإن→سان＃ أل ￍل→Ẁك џ؛۱ �و� Ґورا ẀشẂنџم
^ از او ندارد ول∂ تا او را  ان→→سان، گ→→اه∂ آدم→∂ را م→∂بيند كه تا به حال نديده و هيچ سابقها
م→∂بيند خ→وشش م→∂آيد و دلش م→∂خواه→د ب→ه او ن→زدي− ش→ود و ب→ا او ح→رف ب→زند و همسفر شود. 
آن دي→دґ ب→→اطن∂ با حسنات∂ كه اطراف اين آدم هستند رابطه پيدا م∂كند. گاه∂ به عكس، كس∂ 
ر  ẃن→→م∂خواه→→د ب→→ه او ن→زدي− ش→ود، از او م→تنف Ґلي→→ن ب→→ار م→→→∂بيند، از او ب→→دش م→→→∂آيد و اص→→→لا ẃاو ^ را ب→→را

^ با او ندارد.  لين بار است كه او را ديده و اصلاҐ سابقها ẃاست با اينكه او
ر  ẃچ→→→ه ب→→→سا ك→→س∂ وارد م→→جلس∂ م→→∂شود و ان→→سان اح→→ساس م→→∂كند ك→→ه گ→→وي∂ م→→جلس م→→نو
^ وارد م→∂شود، ان→→سان اح→ساس ظ→لمت در م→جلس  ش→د و ن→شاط∂ در آن ب→ه وج→ود آم→د و دي→گر
^ ك→→→ه دي→→→د ب→→→اطن∂ دارن→→→د از م→→→ردم م→→→∂گريزند و ن→→→م∂خواه→→→ند ب→→→ا  م→→→∂كند. دي→→→ده ش→→→ده است اف→→→راد
^ از س→→→→→→يẃئات ب→→→→→→ا خ→→→→→→ود ح→→→→→→مل  م→→→→→→→ردم در ت→→→→→→→ماس ب→→→→→→→اشند. چ→→→→→→→ون اك→→→→→→→ثريẃت را م→→→→→→→→∂بينند ك→→→→→→→ه ك→→→→→→→ولهبار
ه و دي→د م→ا  ẃن ب→→اطن∂ دارن→→د. از آن→→→ها وح→→شت و ن→→فرت دارن→→د. ح→→→الا اگ→→ر ش→ام ẃم→→∂كنند و ن→→وع∂ ت→→عف
ه و دي→→دґ دي→گران را ن→داري→م. ح→اصل آن→كه ه→ر كس∂ در باطن خود  ẃان→كار ش→ام ґẃض→عيف است ح→ق
^ از س→→→يẃئات دارد. پس ه→→→مين الآن ج→→→هنẃم ب→→→ر ك→→→افران م→→→حيط  ^ از ح→→→→سنات و ي→→→→ا ك→→→→ولهبار ت→→→→وشها

ا نه خود جهنẃم، بلكه اعمال جهنẃم ساز آنان.   ẃاست؛ ام
م اي→→→→نكه واق→→→→عاҐ الآن خ→→→→ود ج→→→→هنẃم م→→→→حيط ب→→→→ر ك→→→افران است و ش→→→ايد اي→→→ن م→→→عنا ب→→→ا  ẃا وج→→→→ه س→→→→و→→→→ ẃام
ظ→→اهر آي→→ه ه→→م م→→ناسبتر ب→اشد. ت→وضيح اي→نكه الآن ع→الم آخ→رت م→حيط ب→ر ع→الم دن→ياست، م→نتها 
џدان، جهنẃم. از باب  ^ ب ^ خ→وبان، ب→هشت م→حيط است و ب→را م→ا ت→ماس م→ستقيم ب→ا آن ن→داري→م. ب→را
ت→→→→شبيه ع→→→→رض م→→→→∂كنم: ج→→→→نين ك→→→→ه در رح→→→→م م→→→→ادر است، در ه→→→→مان ح→→→→ال، دن→→→يا او را در ب→→→ر گ→→→رفته 
→→ا دن→→يا  ẃاست. اگ→→→رچه خ→→→ودش در دن→→→→يا ن→→→يست، در ش→→→كم م→→→→ادر است و ب→→ا غ→→ير آن ت→→ماس ن→→→دارد؛ ام
چ→ون م→حيط ب→ر ش→كم م→ادر است و ش→كم م→ادر نيز محيط بر جنين است، بنابراين دنيا محيط بر 
او و او در ش→→→→→كم دن→→→→→ياست و از ه→→→→→ر چ→→→→ه ك→→→→ه او در آن→→→→جا ت→→→→غذيه م→→→→∂شود، از دن→→→→→يا ب→→→→ه او م→→→→→∂رسد، 
^ دن→→→→يا ت→→→غذيه م→→→∂شود و  اگ→→→→رنه خ→→→→ود ش→→→→كم م→→→→ادر ك→→→→ه غ→→→→→ذاس→→→از ن→→→→يست. م→→→→ادر از غ→→→→ذاه→→→ا و م→→→يوهها
م→→حصول آن در رح→→م ب→→ه ج→نين م→∂رسد. وض→ع م→ا، در دن→يا ن→يز ب→ه ه→مين ك→يفيẃت است؛ ي→عن∂، م→ا 

                                                           
 .۱۳ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱



 
 ۲۹Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ ع→→→→→الم آخ→→→→رت م→→→→→∂باشيم و ع→→→→→الم آخ→→→→رت م→→→حيط ب→→→ر  ه→→→→م اك→→→→نون ك→→→→ه در دن→→→→يا ه→→→→ستيم در اح→→→→اطه
م→→→→→→است. م→→→→→→ا، در ش→→→→→→كم دن→→→→→→→ياييم و دن→→→→→يا در ش→→→→→كم آخ→→→→→رت است و ت→→→→→مام آن→→→→→چه ك→→→→→ه در دن→→→→→يا از آن 

ارتزاق م∂كنيم، از آخرت به ما م∂رسد: 
ر＃ مџعẂلẀوم＃ �؛۱  џدџقґب ẃإلا ẀهẀل ґẃزџنẀما ن џو ẀهẀنґزائ џنا خ џدẂن ґع ẃء＃ إلا Ẃ∂ џش Ẃن ґم Ẃإن џو �

^ آن در ن→→→→→→→زد م→→→→→→→است و آن را ب→→→→→→→→ه  ^ در ع→→→→→→→الم ن→→→→→→→يست م→→→→→→→→گر اي→→→→→→→نكه خ→→→→→→→زينهها «چ→→→→→→→→يز
^ معيẃن نازل م∂كنيم».  اندازه

در حال حاضر بهشت محيط بر خوبان و جهنẃم محيط بر بدان 
م→ا، ص→لب پ→در و رح→م م→ادر را ك→ه دو م→نزل س→ابق م→ا ب→ودهان→د پ→شت س→ر گ→ذارده وح→ال در 
م→→نزل دن→يا ه→ستيم. وق→ت∂ ك→ه از ش→كم اي→ن دن→→يا زاي→يده ش→→ديم ب→ه ع→→الم ب→رزخ ك→ه ه→م اك→نون م→حيط 
→→ق ن→→سبت ب→→ه ع→الم س→→ابقش وس→يعتر است. ش→كم م→ادر،  ґب→→ر م→→است م→→نتقل م→→∂شويم. ه→→ر ع→→الم لاح
→→→ا  ẃج→→→نين م→→→∂توان→→→د در خ→→→ود ب→→→پروران→→→د و از آن ب→→→→يشتر ن→→→م∂توان→→→د، ام Ґي− ي→→→ا دو ي→→→ا س→→→ه ي→→→ا ده ت→→→ا م→→→ثلا
ع→الم دن→يا ش→كم∂ دارد ك→ه چ→→ند م→يليارد ان→سان در آن، ج→ا گ→رفتهان→د. ش→كم ع→الم ب→رزخ از ش→كم 
ع→→→→→→الم دن→→→→→→يا ه→→→→→→م وس→→→→→→يع ت→→→→→→ر است. ه→→→→→→م اك→→→→→→نون در ب→→→→→→رزخ از ح→→→→→→ضرت آدم� ب→→→→→→ه ب→→→→→→عد ه→→→→→→مه ج→→→→→→مع 
ش→→دهان→→د. ع→→الم م→→حشر ن→→يز وس→يع ت→ر از ع→الم ب→رزخ است. رح→م م→ادر را ب→ا ص→لب پ→در ك→ه ب→سنجيم 
وس→→يع ت→→ر است. دن→→يا را، ب→→ا رح→→م م→→→ادر ك→→ه ب→سنجيم وس→يع ت→ر است و ن→سبت وس→عت ع→الم ب→رزخ ب→ا 

دنيا، از تصور ما خارج است تا چه برسد به وسعت عالم محشر كه لايتناه∂ است.  
م؛ از رح→→م م→→→ادر ب→ه اي→ن دن→يا  ẃد دوẃد داش→→تهاي→→م از ص→→لب پ→→در ب→→ه رح→→م م→→→ادر، ت→→ولẃم→→ا ي− ت→→ول
م م→→ا؛ از رح→→م دن→→يا ب→→ه ع→→→الم ب→→رزخ خ→→واه→→د ب→ود و ب→ار دي→گر از ع→الم ب→رزخ ب→ه ع→→الم  ẃد س→→وẃب→→وده و ت→→ول
م→→→حشر م→→→تولẃد خ→→→واه→→→يم ش→→→د. پس ت→→→مام اي→→→ن ع→→→والم از م→→→حشر گ→→→رفته ت→→→ا رح→→→م م→→→ادر، ن→→→→سبت ب→→→ه ه→→م 
م→حيطند. ب→نابراي→ن، ع→الم آخ→رت، از ب→→هشت و ج→→هنẃمش ه→م اكنون محيط بر ما م∂باشد و ما در 
^ آخ→→رت ه→→ستيم، م→→نتها ف→→→علاҐ اي→→ن م→→حاط ب→→ودن خ→→ود را اح→→ساس ن→→م∂كنيم ت→→ا پ→→رده ك→→نار  اح→→→اطه

برود و تماس مستقيم با آن جهان پيدا كنيم.  
^ ب→→→→ه ت→→→→وجيه ب→→→→ا  م ب→→→→→ا ظ→→→→→اهر آي→→→→→ه ه→→→→→م م→→→→→ناسبتر ب→→→→→ه ن→→→→→ظر م→→→→∂رسد ت→→→→ا ن→→→→ياز ẃپس اي→→→→→ن وج→→→→→ه س→→→→→و
^ اع→→→→→→→مال» ن→→→→→→داش→→→→→→ته ب→→→→→→اشيم؛ ب→→→→→→لكه  →→→→→→→وع» و م→→→→→→وضوع «اح→→→→→→اطه Ẁق ẀوẂال Ẁق ق√ џح→→→→→→→ Ẁل مџ ب Ẃقџ ت Ẃس→→→→→→→ Ẁر م→→→→→→→ Ẃم→→→→→→→سأله＾: «أم
ب→→گوييم: ه→→→مين الآن، ع→الم آخ→رت، م→حيط ب→ر آدم→يان است؛ ب→هشت، م→حيط ب→ر خ→وبان و ج→هنẃم 

                                                           
 .۲۱ ^ ^ حجر، آيه  ـسوره ۱
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نيز محيط بر بدان است.  
^ حافظ از ميان برخيز  تو خود حجاب خود

 ∂ґال√ت џوا الن√ار Ẁق√ تẂ م∂كند: � وџ ات د√ ґع Ẁش→اهد ق→رآن∂ ه→م ب→ر اي→ن م→عنا داريم كه قرآن تعبير به ا
^ موجود  ^ كافران آماده شده است».تا چيز �؛۱«از آن آت→ش∂ ب→ترسيد كه برا џين ґرґكاف→→Ẃلґل Ẃت →د√ ґع Ẁا

نباشد تعبير به آماده شدن، تعبير صحيح∂ نخواهد بود. باز م∂فرمايد: 
 Ẁض ẂرџلاẂ →→→→→→ماواتẀ وџ ا ￍا السџه Ẁض Ẃر→→→→→ џع ＃↨ￍن→→→→→ џج џو ẂمẀك→→→→→ґẃب џر Ẃن→→→→→ ґم ＃↕ џرґفẂغ→→→→→→ џم Ẅ∂وا إلẀع ґس→→→→→→ار џ؛۲ �و� џينґقￍت ẀمẂلґل Ẃت ￍد ґعẀا
^ رس→→→→→→يدن ب→→→→→→→ه آم→→→→→→رزش پ→→→→→→روردگار خ→→→→→→ود و ب→→→→→→هشت∂ ك→→→→→→→ه وس→→→→→→عت آن  «ب→→→→→→→شتابيد ب→→→→→→→را

^ پرهيزكاران آماده شده است».  آسمانها و زمين است و برا
џ→→→→→فџس ب→→→→ند آم→→→→د، از ش→→→→كم دن→→→→يا خ→→→→ارج ش→→→→ده و ب→→→→ه دام→→→→ن آخ→→→→→رت و ع→→→→→الم ب→→→→رزخ  ه→→→→→مين ك→→→→→ه ن
 ^ ^ آتش ب→→رزخ∂ خ→→واه→→يم اف→→→تاد ي→ا ب→ه ب→→اغ∂ از ب→اغها م→→∂اف→→تيم؛ ح→→الا ي→→ا ب→→ه گ→→ودال∂ از گ→→وداله→→→ا
)؛ مقصود  ґ↨√ن џجẂال ґياض ґر Ẃنґم ẁ↨ џض Ẃو џر Ẃأو ґيرانґẃ رґ الن џف Ẁح Ẃنґم ẁ↕ џر Ẃف Ẁبهشت برزخ∂ منتقل خواهيم شد: (ح
^ به ارتكاب  ^ شريفه، هيچ نياز اي→نكه، بهشت و جهنẃم مخلوق و آماده است و در تفسير آيه
 ^ ^ «اح→→اطه قẀ→→وع» و ي→→ا م→→سأله ẀوẂال Ẁق ق√ џح→→ Ẁل مџ ب Ẃقџ ت Ẃس→→ Ẁخ→→→→لاف ظ→→→→اهر ن→→→داري→→→م ك→→→ه ح→→→→مل ب→→→ه م→→سأله＾: «م

اعمال» بنماييم. 
^ «ق» داري→م ك→ه م→ؤيẃد ه→→مين م→طلب است، ب→لكه م∂توان  ^ م→باركه ^ ه→م در س→وره آي→→ها

^ دارد كه م∂فرمايد:  گفت دلالت روشنتر
 џمẂو→→→џيẂال џ∑Ẁر џصџب→→→џف џ∑ џطاء→→→→ ґغ џ−Ẃن→→→→ џنا عẂف џشџك→→→→џه→→→→ذا ف Ẃن→→→→ ґم ＃↨џلẂف→→→→ џغ ∂→→→→ ґف џتẂن→→→→Ẁك Ẃد→→→→џقџل �

�؛۳  ẁيد ґد џح
^ ك→→يفر و پ→اداش از ب→هشت و ج→هنẃم به ميان آمد،  «در روز ق→→يامت، وق→→ت∂ ص→حنهها
^ تو  خواهند گفت: تو از اين صحنه [كه اكنون م∂بين∂] غافل بود＾، ما، پرده

را از تو كنار زديم و امروز چشمت، تيزبين است».℮  
                                                           

 .۱۳۱ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۱
 .۱۳۳ ^  ـهمان، آيه ۲

 .۲۲ ^ ^ ق ، آيه  ـسوره ۳
^ ش→→→ريفه از ت→→→فسير «الم→→→→يزان» اق→→→تباس ش→→→ده است، ج→→→لد ۱ ، ص→→→فحات۹۱ و ۹۲ و ج→→→لد ۱۸ ، ص→→→فحات   ـدر ت→→→→وضيح و ت→→→فسير اي→→→→ن آي→→→→ه ℮

 . ۳۸Ω ۳۷۹ و



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۹۲ 

 ^ ^ غ→→→طاء و ك→→→لمه ^ غ→→→فلت، ك→→→لمه  ش→→→→ما در اي→→→→ن س→→→→ه ك→→→لمه ك→→→املاҐ دقẃت ف→→→رماييد: ك→→→لمه
^ ع→→الم آخ→→رت، ق→→بلاҐ م→→وجود  ح→→→ديد؛ اي→→ن ه→→ر س→→ه ت→→عبير وق→→ت∂ ص→→حيح خ→→واه→→د ب→→ود ك→→ه ص→→حنهها
ب→→اشد و ان→→→سان ن→→سبت ب→→ه آن→→ها در ح→→ال غ→→فلت و آن→ها ن→سبت ب→ه ان→سان، در پ→شت پ→رده و خ→ارج از 
^ ب→→اشد و م→→ا از آن ب→∂خبر  ش→→عاع دي→→دش ب→→اشند. چ→→ون غ→→فلت در ج→→اي∂ گ→→فته م→→→∂شود ك→→ه چ→→يز
ب→→→→اشيم. اگ→→→→ر ن→→→→باشد ك→→→→ه ن→→→→م∂گوييم م→→→ا از آن غ→→→افل ب→→→وديم؛ م→→→ثلاҐ ش→→→ما ب→→→ا ك→→→س∂ م→→→شغول ص→→→حبت 
ه ن→شديد، ب→عد ك→ه ب→ه پ→→شت س→ر خ→ود  ẃآم→→د و پ→→شت س→→ر ش→ما ن→شست و ش→ما م→توج ^ ب→→وديد، دي→→گر
ب→→رگشتيد و او را دي→→→ديد، م→→∂گوييد: آق→→ا ب→→بخشيد! م→ن غ→افل از اي→ن ب→ودم ك→ه ش→→ما اي→نجا ت→شريف 
→→→→→ا اگ→→→→ر ت→→→→ازه آم→→→→ده است، گ→→→→فتن اي→→→→نكه: م→→→ن از ش→→→ما غ→→→افل ب→→→ودم، م→→→عنا ن→→→دارد. غ→→→فلت در  ẃداري→→→→د.ام
ج→→→→اي∂ ص→→→→حيح است ك→→→→ه م→→→→وجود ب→→→→اشد، ح→→→→ال اگ→→→→ر ب→→→→هشت و ج→→→هنẃم ب→→→عداҐ آف→→→ريده ش→→→ود، درست 
ن→→→→→→يست ك→→→→→→ه آن→→→→→→جا ب→→→→→→→گويند ت→→→→→→و از اي→→→→→→ن غ→→→→→افل ب→→→→→ود＾، ب→→→→→لكه م→→→→→→علوم م→→→→→∂شود الآن ب→→→→→هشت و ج→→→→→هنẃم 
 ^ ^ از آن→→→→→→ها در ح→→→→→ال غ→→→→→→فلت و ب→→→→→→∂خبر م→→→→→خلوق و م→→→→→وجودند و م→→→→→ا ب→→→→→ر اث→→→→→ر اش→→→→→تغال ب→→→→→ه ام→→→→→ور دن→→→→→يو
^ دنياست، از  ه→ستيم.مانند ه→→مان ج→نين كه در رحم مادر است و در عين حال∂ كه در احاطه
وج→→ود آن ب→→→∂خبر است، ت→→ا وق→→ت∂ ك→ه م→تولẃد ش→ود. وق→ت∂ م→تولẃد ش→د ج→ا دارد ك→ه ب→ه او گ→فته ش→ود: 

تو از وجود اين عالم غافل بود＾. 
^ غ→→→→→طاء در آي→→→→ه ي→→→→→عن∂، پ→→→رده. پ→→→رده ه→→→م وق→→→ت∂ ت→→→عبيرش ص→→→حيح است ك→→→ه  ه→→→→مچنين ك→→→→لمه
^ م→→→→→وجود و پ→→→→→شت پ→→→→→رده ب→→→→→اشد. اگ→→→→→ر م→→→→→وجود ن→→→→→باشد ك→→→→→ه پ→→→→→شت پ→→→→→رده گ→→→→→فتن، ص→→→→حيح  ي− چ→→→→→يز
ن→يست. م→→علوم م∂شود آخ→رت الآن م→وجود است و پ→شت پ→رده است و م→ا اي→ن س→مت پ→ردهاي→م و 

آن را كه پشت پرده است نم∂بينيم. 
رґ ح→→→→→→ديد، ي→→→→→→→عن∂ چ→→→→→→شم  џصџ ^ ت→→→→→→يز.ب ^ ح→→→→→→→ديد است ب→→→→→→→ه م→→→→→→→عنا م در آي→→→→→→→ه، ك→→→→→→→لمه ẃس→→→→→→→و ^ ك→→→→→→→لمه
ت→يزبين. در روز ق→يامت ب→ه ان→→سان گفته م∂شود: امروز چشم تو تيزبين شده است و آنچه را كه 
 Ґآخرت قبلا ^ در دن→→يا از ش→→عاع دي→د ت→و خ→ارج ب→ود ام→روز م→∂بين∂. پس م→علوم م∂شود صحنهها
^ بر ديدن آنها  م→وجود بوده و ان→سان دن→ياي∂ ت→وان→اي∂ دي→→دن آن→ها را ن→داش→ته است و آن روز توانا
^ ت→و، ن→شانگر اي→ن است ك→ه خود انسان بر اثر اشتغال  م→∂گردد.تعبير ب→ه «غ→→طاء∑»، ي→عن∂ پ→رده
^ ج→→→→وهر اص→→→→ل∂ روحش ك→→→→ه اس→→→→→تعداد در∑ ح→→→→→قايق  ^ ش→→→→ده است رو ^ پ→→→→ردها ب→→→→→ه ج→→→→→هات دن→→→→يو
^ ح→→→افظ، از م→→→يان  ع→→→→ال∂ را دارد و ب→→→→→ايد در ع→→→→الم آخ→→→→رت ت→→→→جلẃ∂ ك→→→→→ند؛ «ت→→→→و خ→→→→ود، ح→→→→جاب خ→→→ود
^ ك→→→ه ج→→→ان و روح خ→→ودت را  ب→→→رخيز» آن ق→→→در ت→→→علẃقات پ→→→يدا ك→→→رده و خ→→→ود را ط→→→ناب پ→→→يچ ك→→→ردها
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هم نم∂بين∂ تا به اصلاحش بپرداز＾. 
^ خرما   تشبيه عالم به هسته

ب→از از ب→اب ت→قريب ب→ه ذه→ن و روش→نتر ش→دن م→وقعيẃت ان→سانґ دن→يا ب→ا ان→→سانґ آخ→رت، ب→ه اين 
^ آن ب→→→ينديشيد،  ^ خ→→→→رما را در ن→→→→ظر ب→→→→گيريد و درب→→→→اره ت→→→→شبيه ع→→→→نايت ب→→→→فرماييد: ش→→→→ما ي− ه→→→→سته
 ^ ت→→→صديق خ→→واه→→→يد ك→→رد ك→→ه درخت خ→→رما ب→→ا ت→→مام ري→→شه و س→→اقه و ش→→→اخهها و ب→→رگها و خ→→وشهها
^ س→→نگ  ^ س→فت و س→خت ه→مچون ق→طعه Ґ در ه→مين ه→سته ẃخ→→رما، ب→→ا رنگ و ب→→و و ط→→عمش، ك→→لا
→→→ا الآن ص→→→ورت اج→→→مال∂ دارد و ص→→→ورت ت→→→فصيل∂ آن از دي→→→د ش→→ما پ→→نهان است،  ẃم→→→وجود است. ام
ت→→→دريجاҐ رو ب→→→ه رش→→→د و ن→→→موẃ م→→→∂گذارد و ب→→الا م→→∂آيد و س→→ران→→جام درخت ت→→نومند خ→→رما ب→→ا س→→اقه و 
ش→→اخه و ب→→رگ و م→يوه و ط→عم و ب→و و رن→گش، از درون ه→→مان ه→→سته ب→يرون آم→ده و س→ر ب→ه آس→مان 
م→→→→∂كشد و در م→→→→قابل ش→→→→ما ع→→→→رض ان→→→→→دام م→→→→→∂كند. در آن م→→→→وقع، ب→→→→ه ج→→→→ا خ→→→→واه→→→→د ب→→→→ود ك→→→ه ب→→→ه ش→→→ما 
ب→→→گويند: اي→→→ن درخت ت→→نومند ب→→ا ت→→مام اح→→مال و اث→→→قالش ه→→→مان است ك→→ه در داخ→→ل ه→→سته م→→وجود 
^ ه→ستها＾، از ش→عاع دي→د ش→ما خ→→ارج ب→ود، اي→→ن−  ب→→ود و ش→→ما از آن غ→→افل ب→وديد. در پ→شت پ→رده
پ→رده ك→نار رفته و چشم شما نسبت به مكنونات آن هسته تيزبين شده است. وضع و حال فعل∂ 
^ ه→→→→ستيم ك→→→→ه ه→→→→مه چ→→→→يز آخ→→→→→رت در درون م→→→→ا  م→→→→→ا در دن→→→→→يا ن→→→→→يز ه→→→→→مين است، م→→→→→ا ه→→→→→م م→→→→→انند ه→→→→→ستها
→→ا ص→→ورت اج→→→مال∂ م→→→ا، م→→يان  ẃم ب→→ا آن آت→→→شهايش، ب→→هشت ب→→ا آن ن→→→عمتهايش، امẃم→→وجود است. ج→→هن
^ پرده  م→ا و ص→ورت ت→فصيل∂ م→ا پ→رده ش→ده و آن را از دي→د م→ا پ→نهان نموده است و به همين زود
^ ج→ان م→ا ش→كافته م→→∂شود و از درون م→ا، درخته→→ا س→ر ب→الا م→∂كشند؛ ي→ا  ك→نار م→→∂رود و ه→سته
→→وم از ج→ان م→ا خ→واه→د روي→→يد و ي→ا درخت ط→وب∂. پس ب→→يان ق→رآن ك→ريم، ب→يان∂ ع→ميق  ẃزق ^ ش→→جره
ينџ �؛ك→→→→افران ه→→→→م اك→→→→نون در م→→→→يان ج→→→→هنẃمند و ج→→→→→هنẃم  ґرґكافẂال→→→→→ґ ↨ẁ ب џيط ґح→→→→→→ Ẁمџل џن√م џه→→→→→→ џإن√ ج џاست ك→→→→→ه:� و

محيط بر آنهاست. 
شعلهور شدن آتش از خدابريدگ∂ به هنگام مردن 

^ در لجنزار شهوت و غفلت، همين الآن در  ^ ب→ريده از خ→→دا و ف→رو رف→ته آر＾؛ ان→→سانها
ا فعلاҐ احساس درد و سوختن نم∂كنند! چرا؟   ẃآتش بريدگ∂ از خدا م∂سوزند، ام

رات→→→→→∂ از خ→→→→→→ارج ب→→→→→ه ج→→→→→انشان م→→→→→∂رسد و آب م→→→→وقẃت∂ ب→→→→ه  ґẃدات و م→→→→→خدґẃم→→→→→بر Ґاي→→→→→نكه ف→→→→→→علا ^ ب→→→→→را
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رات ع→→بارت است از: س→→رگرم ب→→ودن ب→ه ش→هوات، از خ→واب و  ẃآتش ج→→انشان م→→∂پاشد و آن م→→خد
نس ب→→→→→→ا زن و ف→→→→→→رزند و اش→→→→→→تغال ب→→→→→→ه ك→→→→→→سب و ك→→→→→→ار و ... ك→→→→→→ه م→→→→→→وقẃتاҐ آب ب→→→→→ه اي→→→→→ن آتش  Ẁخ→→→→→→ورا∑ و ا
 Ґرات ت→دريجا ẃدات و م→خدẃا اي→ن م→بر→ ẃم→→∂پاشند و ح→→الت ت→خدير و آرام→ش∂ ب→ه وج→ود م→∂آورند. ام
^ ب→→→دن∂ ك→→مكم ض→→عيف م→∂شوند. ه→ر چ→ه اي→ن  ^ ج→→وان→→∂ و ن→→يروها رو ب→→ه زوال م→→→∂گذارن→→د و ق→→وا
^ ب→دن∂ ض→→عيفتر م→∂شوند، آن آتش درون→∂ زن→دهتر و س→وزندهتر م∂گردد. گ→اه به  ب→دن و ق→وا
گ→→→→→اه ب→→→→→ه ي→→→→→اد گ→→→→→ذشتههايش م→→→→→∂اف→→→→→تد و ح→→→→→→ال ن→→→→→→دامت و پ→→→→شيمان∂، در درونش پ→→→→يدا م→→→→∂شود و از 
^ ع→مرش، آتش ح→سرت از درونش  ^ ب→ر ب→اد رف→ته ه ب→→ه ت→→هيدست∂ و ك→→م ب→→هرگ∂ از گ→نجينه ẃت→→وج
^ ج→→→انسوز س→→ر م→→∂دهد ت→ا روز م→رگ ف→را م∂رسد. آن روز است ك→ه ب→ه  ش→→عله م→→→∂كشد و ن→→→الهها
رات ب→→→→→→→ا او ق→→→→→→طع م→→→→→→∂شود و م→→→→→→∂بيند دي→→→→→→گر ن→→→→→→ه خ→→→→→→واب→→→→→→∂، ن→→→→→→ه  ẃدات و م→→→→→→→خدẃاي→→→→→→→ن م→→→→→→→بر ^ ك→→→→→→→لẃ∂ راب→→→→→→→طه
خ→→وراك→∂، ن→ه ب→ستر ن→رم∂، ن→ه زن و ف→رزند＾، ن→ه دوس→ت∂ و رف→يق∂، ن→ه ك→نار دري→ا و اس→تخر ش→ناي∂، 

نه مجلẃه و سينماي∂!! 
^ خ→دا، پ→ناهگاه خ→ودش ق→رار داده ب→ود و ه→ر  ه→مين چ→يزهاي∂ ك→ه ي− ع→مر آن→ها را ب→ه ج→ا
ه و غم از دلش شعله م∂كشيد، خودش را به دامن يك∂ از آنها م∂افكند و با  ẃوقت آتش غص
آب م→وقẃت آن، آتش خ→ودش را خاموش م∂ساخت، الآن كه مرده است، همه از او بريدهاند 
و دي→گر ه→يچ ك→دام از اي→نها ب→ه ف→ريادش ن→م∂رسند و ن→فع∂ ب→ه حالش ندارند. در آن لحظه است 
^ موقẃت سر فرو برده و  ا زير اين آبها ẃريدگ∂ كه ي− عمر در جانش بود امẀ ك→ه آتشґ از خ→داب

خاموش بود، دفعتاҐ سر برآورده و شعله م∂كشد. 
فẂرẁ �؛۱  Ẁص ẁتџمال ґج Ẁهￍأنџك � ґر ẂصџقẂالџر＃ ك џر џشґب ∂ ґم Ẃرџها تￍإن �

«ج→→→→→→→→→→→→→رقẃههاي∂ از خ→→→→→→→→→→→→→ود پ→→→→→→→→→→→→→رتاب م→→→→→→→→→→→→→→∂كند م→→→→→→→→→→→→انند ي− ق→→→→→→→→→→→→صر؛ ه→→→→→→→→→→→→مچون ش→→→→→→→→→→→→→تران∂ 
زردرنگ». 

اين آتش ديگر خاموش شدن ندارد. 
↕ґ �؛۲  џدґئẂف Ẃالأ ∂џلџع Ẁعґلￍطџت ∂ґتￍال � Ẁ↕ џدџوقẀمẂال ґاالله Ẁنار �
^ است كه از دلها سر م∂زند».  «آتش خدا افروختها

^Ẅ �؛۳  لџ∂ النￍارџ الẂكẀبẂر Ẃصџي ^ ґذￍال �
                                                           

^ مرسلات، آيات ۳۲ و ۳۳ .   ـسوره ۱
^ همزه، آيات ⅛ و ۷ .   ـسوره ۲

 . ۱۲ ^ ^ اعل∂، آيه  ـسوره ۳
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^Ẅ م∂كند؛ يعن∂، آتش∂ كه بريدگ∂  ق→رآن از اي→ن آتش تعبير به آتشґ خدا و آتش كبر
ر نم∂شود.   ẃاز خدا، آن را افروخته و بزرگترين آتش است و بزرگتر از آن تصو

ت خدا از هولناك∂ عذاب آخرت  ẃنگران∂ حج
م→ا م→∂بينيم واق→ع ب→ينان ع→→الم، آن→هاي∂ ك→ه ب→ا ع→لم و درايت و ح→كمتشان دن→→يا را لرزان→دهاند، 
→→→→→→→ا م→→→→→→ا ب→→→→→→→∂تفاوت از ك→→→→→→نار اي→→→→→→ن آي→→→→→→→ات  ẃب→→→→→→→ه خ→→→→→→→ود لرزي→→→→→→→دهان→→→→→→د، ام ^ ر اي→→→→→→→ن آتش ك→→→→→→→بر ẃآن→→→→→→→→ها از ت→→→→→→→صو

^ قرآن م∂گذريم!   لرزاننده
^ ق→→يامت  ^ ص→→حنهها ر و ي→→ادآور ẃام→→ام ام→→يرالم→→ؤمنين ع→→ل∂� و ف→→رزندان م→→عصومش از ت→→ذك
^ ت→→→ار اش−ه→→→→ا م→→→∂ريختند و اح→→→→ياناҐ ب→→→→يهوش  →→→ثل م→→→ارگزيده ب→→→→ه خ→→→ود م→→→→∂پيچيدند و در دل شبه→→→ا م
اديه، در  ẃس→→→ج ^ م ص→→→حيفه ẃس→→→∂ و دو ^ →→→→اجدين� است ك→→→→ه در دع→→→→ا ẃد السẃم→→→∂اف→→→تادند.اي→→→ن ام→→→ام س→→→ي
^ ب→→انگ ب→→رنداش→→ته  ^ ص→→بح ن→→→دميده و خ→→→روس س→→حر ^ ن→→→يمه ش→→→→عبان در ح→→→ال∂ ك→→→→ه ه→→→نوز س→→پيده دع→→→→ا

ع گشوده و نالهكنان م∂گويد:  ẃت خدا سر به خا∑ نهاده و لب به تضر ẃاست، حج
ها  Ẁيد ґع→→→→џب џو ẁي→→→→مґها ألẀنґẃي→→→→ џه џو ẁ↨џمẂل→→→→Ẁها ظ Ẁور→→→→Ẁن→→→→ار＃ ن Ẃن→→→→ ґم ... џ−ґب Ẁوذ→→→→ Ẁأع ∂→→→→→ґẃإن ￍمẀه→→→→→ẃ؛  (ألل( ها عџل∂Ẅ بџعẂض＃ ẀضẂعџب Ẁول Ẁصџي џو ẁضẂعџها ب џضẂعџب ẀلẀأكџنار＃ ي Ẃن ґم џو ẁيب ґرџق
«خ→دايا ب→→ه تو پناه م∂برم از آتش∂ كه نورش، ظلمت است و آسانش، دردنا∑ و 
^ دي→→→→→→گر را م→→→→→→∂خورد و  ^ از آن پ→→→→→→اره دورش ، ن→→→→→→زدي− است؛ آت→→→→→→ش∂ ك→→→→→→ه پ→→→→→→ارها

^ هم م∂غلتند».  قطعات آن به هم حمله م∂برند و مانند امواج دريا رو
يماҐ)؛   ґم џها حџلẂأه ∂ґق Ẃسџت џو Ґيما ґم џر џظام ґعẂال Ẁر џذџنار＃ ت Ẃن ґم џو)

^ داغ و جوشان سيراب  «آتش∂ كه استخوانها را م∂پوساند و اهلش را با آبها
م∂سازد». 

→→→ا م→→→ا م→→→∂ترسيم ك→→→ه ه→→→مچنان در خ→→→واب ب→→→اشيم ت→→→ا  ẃب→→→يدار ك→→→ردن م→→→است. ام ^ ت→→→→مام اي→→→→نها ب→→→→را
وا)؛ ت→→→→→→→مام دس→→→→→→تورات دي→→→→→→ن∂ م→→→→→→ا از اع→→→→→→→مال و اوراد و اذك→→→→→→ار،  Ẁهџ џب Ẁوا انẂ→→→→→→→ت ґ→→→→→→→→يامẁ إذا م→→→→→→→ات لنẃ→→→→→→→→اسẀ ن џب→→→→→→→ميريم:(ا
→→→→ف ك→→→→ه م→→→ا ب→→→ه ي− س→→→→لسله اع→→→→مال و الف→→→اظ خ→→→ش−ґ ب→→→∂ روح  џسџلاџت→→→→ربيت∂ است ول∂ ي→→→→ا ل ^ ب→→→→رنامه
^ م→ا  ^ از آن→→→ها ن→→م∂بريم و لذا م→→∂ترسيم ه→مين اع→مال ع→باد ^ م→→عنو اك→→تفا م→→∂كنيم و ه→→يچ ب→→هره

بر اثر ب∂اعتناي∂ به آنها در نزد خدا گناه حساب شود، علاوه بر ديگر گناهان ما! 
→→→→هدا� م→→→→∂خوان→→يم و  ẃد الشẃع→→→رفه ك→→→ه ام→→→روز از زب→→→→ان م→→→ولايمان، ام→→→→ام س→→→ي ^ در ه→→→مين دع→→→→ا

تند تند رد م∂شويم آمده:  
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)؛   џ^ ґساوџم ґيه ґساوџم ẀونẀكџلا ت џفẂيџكџف џ^ ґساوџم ẀهẀن ґحاسџم Ẃتџكان Ẃنџم ∂ ґإله)
^ بدش بد نباشد»؟!  ^ خوبش، بد است چگونه كارها «خدايا كس∂ كه كارها

، يعن∂ دل گسستن از محبẃت غير خدا   ẃحج
→→→→ا م→→→→ا از اي→→→→ن م→→→→ناس−  ẃف ش→→→→دهان→→→→→د. خ→→→→وشا ب→→→→ه ح→→→→→الشان! امẃم→→→→شر ẃالآن س→→→→→عادتمندان→→→→∂ ب→→→→ه ح→→→→ج
^ از ما به  ^ بسيار ، چ→قدر ب→هره م→∂بريم؟ اگ→ر دقẃت ك→→نيم م→∂بينيم كارها ẃح→ج ^ ب→سيار پ→رمحتوا
^ ش→→بيهتر است ت→→ا ب→→ه ي− ع→→مل ع→باد＾! ه→مين ق→در ك→ه در ص→دا و س→يما، اس→ممان را  لعب و ب→→→از
 ґاق خ→→دا، خوشحال م∂شويم و باد م∂كنيم كه آر＾؛ ما عاشقان خدا به دامن ẃخدا اين همه عاشق دلسوخته دارد؟ پس م→∂گذارن→د: ع→ش Ґم→عشوق اف→تادهاي→م و ب→بين چه غوغاي∂ است! آيا واقعا

چرا بازار دينش اينگونه كساد است؟!  
^ كه دستورات تربيت∂ مكتب اسلام است، م∂خواهد آدم بسازد.  اي→ن همه اعمال عباد
^ از آن  →ا ب→هرها ẃم→ا اع→مال خ→ش− و ب→→∂روح∂ ت→حويل م→∂دهيم و س→ر و ص→دا راه م→∂ان→دازي→م، ام

)؛  نم∂بريم و حال آنكه روحґ حجẃ اصلاҐ انقطاع است؛ انقطاع از دنيا و پيوستن به خدا.  џ−Ẃيџإل ґطاعґقẂن ґلاẂا џمالџك ∂ґل Ẃبџه ∂ ґإله)
 ẃچ→→→→ه وقت م→→→→ا دل از دن→→→→يا ب→→→→→ريده و ب→→→→ه خ→→→→دا پ→→→→يوستهاي→→→→م؟! اگ→→→→ر ده ب→→→→→ار و ب→→→→يست ب→→→→ار ه→→→م ح→→→ج
ب→→→→رويم، ب→→→→→از اك→→→→ثراҐ ه→→→→→مان ه→→→→ستيم ك→→→→ه ب→→→→وديم.آقاي∂ م→→→→∂گفت: ف→→→→لان آدم اي→→→ن ق→→→در ح→→→جẃ رف→→→ته ك→→→ه 
اج ش→ده است. اگر در مناس− حجẃ دقẃت كنيم م∂بينيم از همان قدم اوẃل تمرين  ẃج→ џخ→ودش ح
ل غ→→سل ك→→نيد و  ẃل، دس→→تور اح→→رام در م→→يقات است ك→→ه م→→∂گويد، اوẃان→→→قطاع م→→∂دهند: دس→→تور او
^ ب→→يرنگ ن→→→ادوخته ب→→پوشيد.  ^ س→→→اده س→→→پس لب→→→اسها را از خ→→ود دور ك→→نيد و ف→→→قط دو ق→→طعه ج→→امه
^ و اخ→→→→لاق∂ از ك→→→بر و ح→→→→سد و  ^ ف→→→→كر ^ ب→→→→→دن ن→→→→شان ت→→→→طهيرґ ج→→→→ان از آلودگ→→→→يها غ→→→→سل و ش→→→→ستشو

بخل و مال دوست∂ و جاهطلب∂ است.  
لباس احرام، كنايه از كفن 

ش→→→→→عار ب→→→→ه اي→→→ن دارد ك→→→ه اي→→→ن لب→→→اسها را ك→→→ه  ґاح→→→→رام ا ^ ك→→→→ندن ج→→→→امه از ت→→→→ن و پ→→→→وشيدن پ→→→→ارچه
 ـي→→→→→ك∂ ع→→→→→با و  ^ م→→→→→→ا ت→→→→→→عيẃن و ت→→→→→→قيẃد آورده و از ي→→→→→→→كديگر ج→→→→→→→دا ك→→→→→رده  صآفرين است و ب→→→→→→را ẃت→→→→→→شخ
صات∂  ẃـكنار بگذاريد. اينها تشخ  ^ شانهها،... ^ رو ẃهها ^ لب→اس ارت→ش∂ ب→ا قب امه دارد، دي→گر ẃع→م
صات  ẃحاد ارواح است، از اي→→→→→→ن ت→→→→→شخ→→→→→→ẃ است ك→→→→→→ه م→→→→→→ا را از ه→→→→→→م ج→→→→→→دا م→→→→→→∂كند. آن→→→→→→جا ك→→→→→→ه م→→→→→→ظهر ات
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^ ديده نم∂شود.  چيز
^ ك→فنپوش  ل پ→وشيده و ه→مچون م→ردهها ẃس→فيد ب→→∂تجم ^ ه→→مگ∂، ت→→نها دو ق→→طعه پ→ارچه
ش→→دهان→→د؛ ي→→عن∂ ب→→→ايد ش→→ما از غ→→ير خ→→دا ب→→ميريد ت→→ا ب→→ه خ→→دا زن→→ده ش→→ويد. خ→→ودتان ب→→ا دست خ→→ودتان 
^ ما را بشويد، خودمان  خ→ود را ب→شوييد و ب→ا دست خ→ودتان ك→فن ب→پوشيد ق→بل از اي→نكه مردهشو
خ→ود را ب→شوييم و ك→فن ب→پوشيم. ما منتظريم كه ديگران ما را بشويند و كفن كنند؛ نه، خودمان 

اين كار را بكنيم. 
نẀوا )؛   џوزẀت Ẃأن џلẂبџق ẂمẀك џسẀفẂوا أنẀن ґز џوا وẀب џحاسẀت Ẃأن џلẂبџق ẂمẀك џسẀفẂوا أنẀب ґحاس)

^ م→→→→→→رگ م→→→→→→∂رسد؛ ن→→→→→→ه ب→→→→→→بخشيد، ب→→→→→→→عد از ص→→→→→→د و ب→→→→→→→يست س→→→→→→ال! م→→→→→→ا از م→→→→→→رگ  ب→→→→→→→ه ه→→→→→→→مين زود
^ خ→→→→وش∂ ن→→→→داري→→→→م، در ص→→→→ورت∂ ك→→→→ه م→→→→رگ  خ→→→→→وشمان ن→→→→→م∂آيد و ب→→→→→ا ج→→→→→→ناب ع→→→→→زرائ→→→→→يل ه→→→→→م م→→→→يانه

^ انتقال از عالم نقص به عالم كمال است.  دريچه
)؛   نẂ دار＃ إل∂Ẅ دار＃ ґم џونẀلџقẂنẀما تￍإن)

^ منتقل م∂شويد».  ^ ديگر ^ به خانه «از خانها
خ→→→→لاصه! آدم ب→→→→ايد در م→→→يقات ان→→دك∂ ب→→ينديشد ك→→ه م→→ن آم→→دهام ت→→ا خ→→ود را ش→→ستشو داده و 

^ ابوحمزه ثمال∂ م∂خوانيم:  كفن بپوشم. به ياد آورد آن حالت∂ را كه در دعا
بￍتґ∂)؛   ґأح ^ ґدẂأي ∂ґنẀبґẃلџقẀت ґراشґفẂال ∂џلџع Ґيعا ґر џص ∂ґنẂم џح Ẃار...∂ ґإله...)

^ اف→→→→→→تادهام و دي→→→→گر  «خ→→→→→دايا! ب→→→→→→ه م→→→→→→ن رح→→→→→→م ك→→→→→→ن در آن م→→→→→وقع∂ ك→→→→→→ه در ب→→→→→ستر ب→→→→→يمار
تواناي∂ حركت ندارم، بايد دوستانم مرا از اين پهلو به آن پهلو بچرخانند». 

تґ∂)؛  џير ґج Ẁحґصال ∂ґنẀبґẃلџقẀي ґل џسџتẂغẀمẂال ∂џلџع Ґودا ẀدẂمџم ￍ∂џلџع Ẃل ￍضџفџت џو)
الخانه انداختهاند و ديگران غسلџم م∂دهند».  ẃسنگ غس ^ «در آن ساعت∂ كه مرا رو

نازџتґ∂)؛   џج џرافẂأط Ẁباء ґرẂقџلاẂ لџ ا џناوџت Ẃدџق ҐولاẀم Ẃحџم ￍ∂џلџع Ẃنￍن џحџت џو)
^ دوش مردم رفته و اطراف آن را خويشاوندانم گرفتهاند».  «وقت∂ جنازهام رو

تґ∂)؛   џرẂف Ẁح ∂ґف Ґيدا ґح џو џ−ґب ẀتẂل џزџن Ẃدџق ҐولاẀقẂنџم ￍ∂џلџع Ẃد Ẁج џو)
«در آن موقع∂ كه تنها و ب∂ انيس و مونس داخل قبرم نهادهاند». 

بџتґ∂...)؛۱   ẂرẀغ ґيد ґد џجẂال ґتẂيџبẂال џ−ґف∂ ذل Ẃم џح Ẃار џو)
م فرما».  ẃغربت، به دادم برس و بر من ترح ^ «خدايا ! در اين خانه

                                                           
^ ابوحمزه ثمال∂.   ـمفاتيح الجنان، دعا ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲۹۸ 

ان→→→→→→→سان ب→→→→→→ايد اي→→→→→→ن ح→→→→→→→الات را در م→→→→→→يقات ب→→→→→ه ي→→→→→→اد آورد و ب→→→→→ا خ→→→→→دايش ب→→→→→ه راز و ن→→→→→→ياز ب→→→→→پردازد 
^ م→→را ب→→شويد، ب→→ه اي→→نجا آم→→دهام و خ→→ودم، خ→→ودم را  وع→→→رض ك→→→ند: خ→→→داي→→→→ا؛ ق→→بل از اي→→نكه م→→ردهشو
ش→→→ستهام. ق→→→بل از اي→→→نكه دي→→→گران ك→→→فن ب→→→ه ت→→نم ب→→پوشانند، خ→→ودم ك→→فن پ→→وشيده و از ه→→مه چ→→يز و از 

^ آفريدگار من!   ^ خدا و ا همه كس بريدهام. اين− من هستم و تو، ا
آنگاه از عمق جان بگويد:  

 ґج ґعار→→→ џمẂاال џذ џ−Ẃيￍبџل... џ−Ẃي→→→ￍبџل џ−џل џ−ي ґر→→→ џلا ش џ−Ẃي→→→ￍبџل џ−Ẃي→→→ￍبџل ￍمẀه→→→→ẃالل џ−Ẃي→→→→ￍبџل...)
 џ−Ẃي→→→ￍبџل ґوب→→→Ẁن الذ џارẃف→→→ џغ џ−Ẃي→→→ￍبџل џ−Ẃي→→→ￍبџل ґلام→→→ ￍالس ґدار Ẅ∂إل Ґيا→→→→ ґداع џ−Ẃي→→→→ￍبџل џ−Ẃي→→→→ￍبџل
 џ−Ẃيￍبџل џ−Ẃي џدẂب џع ẀنẂاب џو џ∑ ẀدẂب џع џ−Ẃيￍبџل џ−Ẃيￍبџل ґظام→ ґعẂال ґبџر→ẀكẂال џاف ẃشџك... џ−Ẃي→ￍبџل

...)؛۱  џ−Ẃيￍبџل Ẁيم ґرџيا ك џ−Ẃيￍبџل
ẃ→→ي−؛ ي→→عن∂، ب→→له ب→له آم→دم، آم→اده ب→ه خ→دمتم، دعوتم كرد＾، آمدم. حال، آيا ما راست  لب
ẃ→→→→ي− واق→→→ع∂ گ→→→فتهاي→→→→م؟!اي→→→ن آه→→→→نگ ش→→→وران→→→گيز  ه رف→→→→تهاي→→→م، آي→→→ا ي− لب ẃم→→→→∂گوييم؟ چ→→→→→ند ب→→→→→ار م→→→→ك
^ كوهستان∂  هها ẃآس→مان∂ است ك→ه از ح→لقوم ص→دها ه→زار ان→سان ك→فنپوش بيرون م∂آيد و در
ه و خ→→ا∑  ẃع→→الم م→→→اد ^ Ẁ→→→ر م→→→∂كند. ب→→ه راس→→ت∂ اگ→→ر درست ب→→→اشد، روح آدم→→∂ را از ت→→نگنا ه را پ ẃم→→→ك
^ روحان∂ عبوديẃت به پرواز درم∂آورد، منتها ما اهلش نيستيم.   بالا م∂كشد و او را در فضا
ẃ→→→→ي−  رґم ش→→→→ود و لب Ẃح→→→→ Ẁاجدين� را دي→→→→→دند وق→→→→→ت∂ م→→→→∂خواست در م→→→→يقات، م→→→→→→ ẃد السẃام→→→→→ام س→→→→→ي
ب→→گويد، رن→→گش پ→→ريده و ب→→→دنش م→→∂لرزد و ص→→→دا در گ→→→لويش م→→∂پيچد و ن→→م∂توان→د ب→گويد! آن 
 ^ ب ك→→ردم و گ→→فتم: م→→ولا ẃك→→→س∂ ك→→→ه ه→→→مراه ح→→→ضرت ب→→→ود، م→→→∂گويد: م→→ن از اي→→ن ح→→ال ام→→→ام ت→→عج
ليد؟ ف→→رمود:  ẃحرم ش→→→ده و ب→→→ه راه اف→→→تادهان→→د و م→→نتظر ش→→ما ه→→ستند، چ→→را م→→عط→→→ Ẁه→→→مراه→→→ان م ^ م→→→ن ه→→→مه

م∂ترسم در جوابم گفته شود:  
)؛۲ «نه، قبولت نم∂كنيم و راهت نم∂دهيم».  џ−Ẃي џدẂع џلا س џو џ−Ẃيￍبџلا ل)

، در م→يقات خ→ود  ẃآن→→→ها چ→→ه ح→→ال∂ داش→→تند و م→ا چ→ه ح→→ال∂ داري→م؟! پس از اي→نكه آدم ح→اج
را غ→→→→سل داد و ك→→→→فن پ→→→→وشيد و از دن→→→→يا م→→→→رده و ب→→→→ه خ→→→→دا زن→→→→→ده ش→→→→د، رو ب→→→ه ع→→→رفات م→→→∂آيد و آن→→→→جا 

خا∑نشين م∂گردد و از صميم جان م∂گويد: 
قґيباҐ)؛   џها رẂيџل џع џ∑راџلا ت ẁنẂيџع Ẃتџي ґمџع)

                                                           
ẃلبي↨ ، حديث ۳ .  ^ ۳۳Ｑ ، باب الت  ـاصول كاف∂، جلد ℮ ، صفحه ۱

 . ۲Ω۱ ^ ↨ البيضاء، جلد۲، صفحه ẃـالمحج  ۲



 
 ۲۹۹ فهرست مطالب 

«كور است چشم∂ كه تو را مراقب حال خود نبيند». 
ẃه اي→ن گ→فتار امام حسين� است و او بايد بگويد،وگرنه ما تقليداҐ اين جملات را به  الب→ت

^ م∂كنيم.   زبان جار
^ عرفات  استنباط عرفان∂ از صحرا

خ→دا لط→→ف و ع→→نايت∂ ف→رموده ك→ه ه→ر چ→ند وق→ت∂، ان→→سانґ س→رگرمґ ب→ه دن→→يا را از زن→دگ∂اش بيرون 
^ ب→→→→ين خ→→→→ود و  ^ خ→→→→اكها م→→→→→∂نشاند ت→→→→→ا م→→→→جلس م→→→→→عارفها ^ ع→→→→رفات م→→→→∂برد و رو ك→→→→→شيده و ب→→→→→ه ص→→→→→حرا
ب→ندهاش ت→شكيل داده و او را از دن→→يا ب→يگانه و ب→ا خ→ودش آش→→نا گ→ردان→→د، چون انسان اگر به حال خود 
^ س→→→رخ و س→→→بز  ^ است ك→→→→ه وق→→→ت∂ چ→→→شمش ب→→→ه ع→→→روس−ها ^ ب→→→→∂عقل و ت→→→ميز ه ẃره→→→→ا ش→→→→ود م→→→→انند ب→→→چ
^ ترش و شيرين آشنا شود، گول م∂خورد و هر چه كه در دست دارد  ب→يفتد و ذائ→قهاش با چيزها
م→∂اف→كند و دن→→بال ب→ازيچه و عروس− م∂رود! اين انسان بيچاره نيز اگر به حال خودش رها شود، 
^ م∂كند تا عمرش تمام  ^ دن→يا را م→→∂خورد و ي− ع→مر با همين عروس−ها باز گ→ول ع→روسكها
 ^ م→→→∂شود و آن→→→گاه ب→→→ا ق→→→لب∂ ت→→→ه∂دست و روح→→→→∂ ت→→→اري− ب→→→→ه ع→→→→الم ب→→→رزخ م→→→نتقل م→→→→∂گردد و آم→→→→اده

دركات جهنẃم!در شب معراج، به پيغمبر اكرم� خطاب شد: 
 џو ґرџف→ ẂصџلاẂ رґ وџ ا џض→ ẂخџلاẂ →بґẃ∂ґ إذا نџ→ظџرџ إلџ∂ ا ￍالص џلẂث→ ґم џونẀك→џت Ẃأن Ẃر џذ→ Ẃ؛ إح Ẁدџم→ Ẃ؛۱ (ي→ا أح( ґهґب ￍرџت Ẃإغ ґضґحامẂال џو ґوẂل ẀحẂال џن ґم ҐئاẂي џش џ∂ ґطẂعẀإذا ا
ه ن→→باش∂ ك→ه وق→ت∂ چ→شمش ب→→ه س→بز و زرد م→→∂افتد  ẃاح→مد! م→راقب ب→اش م→ثل ب→چ ^ «ا

^ از ترش و شيرين به او داده شود فريب م∂خورد».  و چيز
اي→→→→→→ن خ→→→→→→→طاب ب→→→→→→ه پ→→→→→→يامبر� ش→→→→→→ده است ت→→→→→→ا م→→→→→→ا ح→→→→→→واس→→→→→→مان ج→→→→→مع ب→→→→→اشد و م→→→→→→انند ك→→→→→ودكان 
^ آخ→رين م→→دل  ^ ب→لند و م→اشينها ^ چ→رب و ن→رم و ك→→اخها ب→∂عقل و ت→ميز، ف→ريب اي→ن س→فرهها

و مقام و منصبها را نخوريم.  
^ خ→→→→→ا∑ م→→→→→→∂نشاند ت→→→→→ا ب→→→→→ه او  ^ ع→→→→→→رفات م→→→→→→∂برد و رو آر＾؛ خ→→→→→→→دا آدم ح→→→→→→اجẃ را ب→→→→→→ه ص→→→→→→حرا
ب→→→→فهماند ك→→→→ه س→→→→ران→→→→جام ب→→→→ه خ→→→→ا∑ خ→→→→واه→→→→∂ ن→→→→شست، ه→→→→مه چ→→→→يز دن→→→→→يا را ري→→→→خته و در ش→→→كم خ→→→ا∑ 
ل زن→دگ∂ دن→يا غ→رق است ن→م∂توان→د ب→ا خ→دا آش→نا گ→شته  ẃخ→واه→∂ خ→واب→→يد، چ→ون آدم→∂ ت→ا در ت→جم
ل ك→رد  ẃس→فر را ت→حم ^ ل ب→يرون آم→د و دش→وار＾ه→→ا ẃپ→رتجم ґ∂ب→→→ه خ→→دا ن→→زدي− م→→→∂شود و ح→→ال دع→→ا پ→→→يدا و ح→→ال دع→ا پ→→يدا ك→→ند. وق→ت∂ از زن→دگ ^ ẃع→→→رفات ن→→→شست ت→→→ا ح→→→د ^ ^ ص→→→حرا ^ خ→→→اكها و رو

                                                           
 .۱۹۹ ^  ـارشاد القلوب ديلم∂، جلد۱ ، صفحه ۱



 
 ۳ΩΩ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

د ن→→يز در ش→→راي→→ط ك→→نون∂ زم→→ان، از دست م→ا گ→رفته ش→ده و  ẃت→→جر ґح→→→ال ґم→→∂كند. اگ→→رچه اي→→ن ن→→عمت
^ سفر نم∂كنيم.   اصلاҐ احساس دشوار

در زم→→→ان س→→→ابق چ→→→ون م→→دت∂ در راه ب→→ودند و از وط→→ن دور و ب→→ا س→→خت∂ها ه→→مراه، ط→→بعاҐ ي− 
^ خ→→→ود ك→→→نار  →→→ا در ش→→→راي→→→ط ف→→→عل∂، ام→→→شب در خ→→→انه ẃح→→→→اصل م→→→→∂شد. ام ^ دґ روح→→→→∂ґ ق→→→→هر ẃرن→→گين ن→→شسته است، ب→→ا ن→→→→وع ت→→→→جر ^ ه ي→→→ا م→→→→دينه ب→→→از ك→→→→نار س→→فره ẃرن→→→گين ن→→→شسته و ف→→→ردا شب در م→→→ك ^ س→→→فره
^ پ→→→يامبر اك→→رم� است، ب→→دون  ه→→→مان اف→→→→كار دن→→→→ياي∂ ام→→→شب! ف→→→ردا شب، ك→→→نار ك→→→عبه ي→→ا روض→→→ه
ل روح→→∂ م→→∂رود و ب→→رم∂گردد و لذا م→→ا اك→→ثراҐ ط→→عم ح→→جẃ را در∑ ن→→م∂كنيم، ب→لكه در  ẃه→→يچ ت→→حو

^ نم∂بريم.   ^ آنها بهرها ^ دنيا را م∂بينيم و از بركات معنو تمام معابد و مشاهد جلوهها
هدا� است و به دست  ẃد الشẃامام سي ґحضرت ґفه كه از بركاتџر→ џع ^ ^ پ→رمحتوا اي→ن دع→ا
^ در ما  ^ ن→وران→∂ عرفات بخوانيم، چه تأثير م→ا رس→يده ت→ا آن را در روز ع→رفه و اح→ياناҐ در ص→حرا
 ^ ^ اي→→ن دع→→→ا ل∂ در روح م→→→ا اي→→→جاد ن→→→موده است؟! ي→→→ك∂ از ج→→→ملات آم→→وزنده ẃك→→→رده و چ→→→ه ت→→→حو

شريف اين است: 
ينґ∂...)؛   ґد ∂ґف џ↕ џير ґصџبẂال џو ^ ґر џصџب ∂ґف џورالن ґلџع Ẃاج џو ...)
«خدايا! در چشمم روشناي∂ و در دينم بصيرت قرار بده». 

آثار زيانبار دينناشناس∂! 
م→→→وضوع ب→→→صيرت در دي→→→ن و ش→→ناخت ح→→قيقت دي→→ن از اع→→ظم ن→→عمات اله→→∂ است ك→→ه اگ→→ر 
 ґ∂اي→→ن ن→→عمت ن→→صيب آدم دي→ندار ن→شود چ→ه ب→→سا ه→مان دي→→ن، س→بب ب→دبخت∂ او گ→ردد. دي→→ننشناس
 ^ ^ م→→هلك∂ ب→→ه پ→→يكر دي→→ن زده است ك→→ه ه→→يچ ك→→افر ب→→→∂دين∂ آن→چنان ض→ربها دي→→نداران، ض→→ربهها
^ ب→→→→ه اس→→→→→لام و م→→→→سلمانان رس→→→→يده، ب→→→→از از ط→→→→ريق  ^ ك→→→→افران ن→→→→يز ص→→→→دمها ن→→→→→زده است. اگ→→→→→ر از ن→→→→→احيه
^ كنند!!  همين دينداران ديننشناس بوده كه نفهميدهاند در هر شرايط∂ چگونه بايد ديندار
^ خ→→→→→→وارج را ب→→→→→→ه وج→→→→→ود آورد و  ين ب→→→→→→ود ك→→→→→→ه ف→→→→→→رقه ẃف→→→→→→ ґدي→→→→→→→ننشناس∂ م→→→→→→سلمانان در ج→→→→→→نگ ص
م→→نته∂ ب→→ه ش→→هادت ام→→ام ام→يرالم→ؤمنين ع→ل∂� گ→رديد. خ→وارج ن→هروان ك→ه ك→افر ن→بودند، ق→اريان 

قرآن و شبزندهداران و پرهيزكاران از گناه بودند كه فقط بصيرتґ در دين نداشتند.  
^ ك→ربلا را چ→ه گ→روه∂ ب→ه وج→ود آوردن→→د؟ ه→مان دي→نداران ب∂ بصيرت كه اطاعت  غ→ائله
 ґر→→→→→→→ Ẃم Ẃالأ ∂ґول Ẁا џو џول→→→→→→→ Ẁس وا الر√ Ẁيع→→→→→→→→ ґأط џو џوا االله Ẁيع→→→→→→→ ґق→→→→→→→رآن: �...أط ^ از ي→→→→→→→→زيد و اب→→→→→→→→ن زي→→→→→→→اد را ب→→→→→→→ه ح→→→→→→→كم آي→→→→→→→→ه



 
 ۳Ω۱ فهرست مطالب 

...�؛۱ از واج→→→بات م→→→→سلẃم م→→→→∂دان→→→→ستند و ك→→→→شتن ام→→→ام ح→→سين� را از ع→→بادات ب→→زرگ خ→→→دا  Ẃم ẀكẂن→→→ ґم
^ انجام مناس−  ^ برا )؛ م→سلمانان∂ ك→ه در س→ال Ω⅛ هجر ґاالله ∂џإل ґهґلẂ ت џق→ґب џونẀ ب ر√ џقџ →ت џي џم→∂شمردند: (و
ه آم→→→ده ب→→→ودند، اگ→→→ر دي→→→→نشناس ب→→→ودند، آن س→→→ال، ح→→→جẃ را ت→→→عطيل م→→→∂كردند و دن→→بال  ẃب→→→ه م→→→ك ẃح→→→ج

امام زمانشان به سمت كوفه م∂رفتند و با يزيديان م∂جنگيدند.  
ه  ẃرشورش در م→→→→→→→ك→→→→→→→Ẁ ^ پ ^ آن س→→→→→→→→ال، ام→→→→→→→→ام ح→→→→→→→سين� ض→→→→→→→من خ→→→→→→→طابه ه ẃروز ه→→→→→→→→فتم ذي→→→→→→→→حج

^ مسلمانان!   فرمود: ا
لẂ مџ→→→عџنا  џح ẂرџيẂل→→→џف Ẁه џسẂف→→→џن ґاالله ґق→→→اءґل Ẅ∂ل→→→ џع Ґناґẃطџو→→→→Ẁم џو Ẁهџت џجẂه→→→→Ẁينا م→→→→ ґف Ґلا ґب→→→→اذ џك→→→→ان Ẃن→→→→џم)

شآءџ االله)؛۲  Ẃإن Ґحاґب ẂصẀم ẁل ґراح ∂ґنￍإنџف
 ^ «ه→→→→→→→ر ك→→→→→→→ه م→→→→→→→∂خواهد در راه م→→→→→→→ا [راه خ→→→→→دا] خ→→→→→ون دلش را ب→→→→→→ريزد و خ→→→→→ود را ب→→→→→را
دي→→→→دار خ→→→→دا آم→→→اده س→→→ازد، ب→→→→ايد ب→→→→ا م→→→→ا ح→→→ركت ك→→→ند ك→→→→ه ف→→→ردا، م→→→→ن ب→→→→ه خ→→→واست خ→→→دا 

حركت م∂كنم». 
→→→→→ن∂Ẅ و  ґش→→→→→ما رف→→→→→تن ب→→→→→ه م ^ ^ آگ→→→→→→اه∂ دادن ب→→→→→ه م→→→→→ردم ب→→→→→ود ك→→→→→ه ام→→→→→سال وظ→→→→→يفه اي→→→→→→ن ج→→→→→→مله ب→→→→→→را
→→→→∂ ط→→→→اغوت است؛  Ẃمџج→→→→→مرات ن→→→→→يست! ب→→→→→لكه وظ→→→→→يفه، رف→→→→→تن ه→→→→→مراه ام→→→→→ام ع→→→→صر و ر ∂→→→→→ Ẃم џع→→→→→رفات و ر
^ ش→→ما، ح→→سين� است و ط→→واف ش→→ما، ط→→واف ب→→ر گ→→رد ح→→سين� است! ط→→واف  ام→→→سال ك→→عبه

^ جان و دل گردد.  ^ خشت و گل بايد تبديل به طواف خانه خانه
ه ب→يرون آم→→د، ج→ناب م→سلم� ن→يز ب→ه ن→مايندگ∂ از  ẃه→→مان روز ك→→ه ام→→ام ح→سين� از م→ك
ام→→→→ام ح→→→→سين� در ك→→→→وفه ق→→→→يام ك→→→→رد. م→→→→ردم ك→→→→وفه ه→→→→م م→→→→ردم∂ دي→→→ندارґ دي→→→→ننشناس ب→→→ودند ك→→→ه ب→→→ا 
ج→→ناب م→→سلم� آن→→چنان ك→ردند ك→ه آدم واق→عاҐ ح→يرت م→→∂كند. اگ→ر ت→اريخґ م→سلẃم ن→بود ب→→اورمان 
ه، ۱۲ΩΩΩ ي→ا ۱۸ΩΩΩ ن→فر ب→ا ح→ضرت مسلم تا حدẃ بذل  ẃن→م∂شد ك→ه روز ه→فتم و ي→ا ه→شتم ذي→حج
^ ك→→→→ه ت→→→→ا  ج→→→→ان، ب→→→→يعت ك→→→→ردند و ف→→→→ردا شب ي→→→→ا شبґ ه→→→→→مان روز، ه→→→→يچ كس ه→→→→مراهش ن→→→→بود. م→→→→رد
^ ۱۸ΩΩΩ ن→فر ب→ود، ام→شب ي− ن→فر ه→م ن→يست ك→ه او را ب→ه خانهاش ببرد. به نقل  دي→روز ف→رمانروا

 : �∂ ẃث قم ẃاز مرحوم محد
)؛۳  Ẁبџه Ẃذџي џنẂأي ^ ґر Ẃدџلا ي ґ↨џوفẀكẂال ґ↨ￍق ґأز ∂ґف Ґدا ґẃدџلџتẀم Ẅ∂ џشџم)

                                                           
 . Ｑ۹ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۱

 . ℮۱ ^ ^ Ω⅛ ، مثير الاحزان، صفحه  ـاللẃهوف، صفحه ۲
 . ⅛℮ ^  ـنفس المهموم، صفحه ۳



 
 ۳Ω۲ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ كوفه م∂گشت و نم∂دانست كجا برود».  «متحيẃر و سرگردان در كوچهها
^ مسلمان  ايمان و شجاعت ي− بانو

^ ش→→→→→→→ان را ب→→→→→→→سته ب→→→→→→→ودند، ت→→→→→→→نها ي− زن  ^ خ→→→→→→→→انهها در آن ش→→→→→→→→هر پ→→→→→→→→رآشوب ك→→→→→→→→ه ه→→→→→→→→مه دره→→→→→→→ا
^ غريب پذيراي∂ نمود.   مردانگ∂ كرد و از آن آقا

^ در اي→→→→ستاده و پ→→→يداست ك→→ه  ^ رس→→→يد، دي→→→د در ب→→→از است و زن→→→∂ در آس→→→تانه آق→→→ا درґ خ→→→انها
ان→تظار ك→س∂ را م→∂كشد. (آن زن، پسرش بيرون بود و انتظار او را داشت) مقابلґ آن در ايستاد 
و ب→→→→ه آن زن س→→→→→لام ك→→→→رد و ج→→→→واب ش→→→→نيد و ف→→→→رمود: م→→→ن ت→→→شنهام، ب→→→ه م→→→ن آب ب→→→→ده. زن ف→→→وراҐ رفت و 
آب آورد و ح→ضرت م→سلم� م→يل فرمود. زن رفت و ظ→رف آب را گ→ذاشت و آمد، ديد آقا 
^ خ→→→دا؛ م→→→گر آب ن→→→خورد＾؟! ف→→→رمود: چ→→→را! گ→→→فت:  ^ دي→→→→وار خ→→→انه ن→→→→شسته است! گ→→→فت: ب→→→→نده پ→→→→ا
^ خ→→→→دا ! ش→→→هر، آش→→→وب است چ→→→را ب→→→ه  م گ→→→→فت: ب→→→نده ẃپس چ→→→→را ن→→→م∂رو＾؟! ج→→→واب→→→∂ ن→→→شنيد. ب→→→→ار دو
م گ→→→فت: س→→بحان االله؛ ش→→هر ش→→لوغ است، ن→→شستن  ẃخ→→→انهات ن→→→م∂رو＾؟! ب→→→از ج→→→واب ن→→→يامد. ب→→ار س→→و
^ م→→ن ب→→نشين∂!  ^ م→→→ن ص→→→حيح ن→→يست، م→→ن راض→→∂ ن→→يستم پ→→شت دي→→وار خ→→انه ت→→→و پ→→→شت دي→→→وار خ→→→→انه
اي→→ن را ك→→ه گ→→→فت، آق→→ا ب→→رخاست و اي→→→ستاد و ف→رمود: م→ن در اي→ن ش→هر خ→انه ن→→دارم، غ→ريبم و راه ب→ه 
ج→→→→اي∂ ن→→→→م∂برم! آن زن گ→→→→فت: م→→→گر ش→→→→ما ك→→→ه ه→→→ست∂؟ ف→→→رمود: م→→→ن م→→→سلم ب→→→ن ع→→→قيلم! او ت→→→ا آق→→→ا را 
^ شما و من هم كنيز شما هستم.   شناخت با اظهار شرمندگ∂ گفت: آقا بفرماييد، خانه، خانه
ب→→→→ه راس→→→→ت∂ اي→→→→ن زن م→→→ردان→→→گ∂ ك→→→رد، ب→→→ا اي→→→نكه م→→→∂دان→→→→ست از ط→→→رف اب→→→ن زي→→→→اد، دن→→→بالґ م→→→→سلم 
^ پ→→→→يدا ك→→→نند آن خ→→→→انه را وي→→ران م→→→∂كنند. م→→ع الوص→→ف، او را ب→→ه  م→→→∂گردند و اگ→→→ر او را در خ→→→→انها
→→→→→→لاع داد.  ẃخ→→→→→→انه آورد و م→→→→→→شغول خ→→→→→→دمت ش→→→→→→د، ول∂ پ→→→→→سرش آم→→→→→د و آگ→→→→→اه ش→→→→→د و ب→→→→→ه اب→→→→→ن زي→→→→→→اد اط
م→→→أموران او ه→→→م ري→→→ختند و آن ح→→→ضرت را از خ→→→→انه ب→→→يرون ك→→شيدند و س→→ران→→جام او را ب→→ه پ→→→شت ب→→ام 
دارالاماره بردند و آنجا به شهادت رساندند و بدن ب∂سرش را از پشت بام به زمين انداختند.  
^ ن→→يزه  ش→→→ايد چ→→→هل روز ب→→→يشتر ط→→→ول ن→→→كشيد ك→→→ه ي− س→→→ر ب→→→∂بدن ه→→→م در ه→→→مان ش→→هر ب→→الا

رفت، در حال∂ كه قرائت قرآن م∂كرد:  
باҐ �؛۱  џجџنا عґآيات Ẃن ґوا مẀكان ґيمґق ￍالر џو ґفẂهџكẂال џحاب Ẃأص ￍأن џتẂب ґس џح Ẃأم �

؛  џ−ґنائґف→→→→ ґب Ẃتￍل→→→→→ џح ∂→→→→→ ґتￍال ґواح ẂرџلاẂ →→→→→لџ∂ ا џع џو ґاالله ґدẂب→→→→→ џي→→→→→ا أب→→→→→ا ع џ−Ẃيџل→→→→→ џع Ẁاالله ∂ￍل→→→→→ џص
                                                           

 . ۹ ^ ^ كهف، آيه  ـسوره ۱



 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ه→→→→رگاه ن→→→→يك∂ ب→→→→→ه ت→→→→و ب→→→رسد ، آن→→→ها را ن→→→اراحت م→→→→∂كند و اگ→→→→ر م→→→صيبت∂ ب→→→→ه ت→→→→و رس→→→د  »
م→∂گويند: م→→ا ت→صميم خ→ود را از پ→يش گ→رفتهايم ، رو ب→ر م∂گردانند در حال∂ كه 
 ^ ^ ب→→را＾ م→ا پ→→يش ن→→م∂آيد م→گر آنچ→→ه خ→داوند ب→را خ→→وشحالند. ب→→گو ه→→يچ ح→→ادثها
ل م∂كنند.  ẃم→ا ن→وشته است . او م→ولا [س→رپرست] م→است و م→ؤمنان تنها بر خدا توك
^ م→→→→→→→ا ج→→→→→→ز ي→→→→→→ك∂ از دو ن→→→→→→يك∂ ان→→→→→→تظار داري→→→→→→د [ي→→→→→→→ا ب→→→→→→→ر ش→→→→→→ما پ→→→→→→→يروز  ب→→→→→→→گو آي→→→→→→→ا درب→→→→→→→اره
م→→∂شويم و ي→→→ا ش→→ربت ش→→هادت م→→→∂نوشيم] ول∂ م→→→ا ان→تظار داري→→م ي→ا ع→ذاب∂ از ج→انب 
خ→→→→داوند [در آن ج→→→→هان] ي→→→→→ا ب→→→→دست م→→→→→ا [در اي→→→→ن ج→→→→هان] ب→→→→→ه ش→→→→ما ب→→→→رسد. اك→→→→نون ك→→→→ه 

چنين است شما انتظار بكشيد، ما هم با شما انتظار م∂كشيم ». 
                                                           

 .Ｑ۲ تا ＱΩ برائت ، آيات ^  ـسوره ۱



 
 ۳Ω℮ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

مفهوم حسنه و سيẃئه در قرآن  
^ م→→→نافقان را ن→→شان م→→∂دهد ك→→ه:  ^ ＱΩ خ→→→داون→→→د ح→→→كيم ي→→→ك∂ از ع→→→→لائم و ن→→→→شانهها در آي→→→→ه
^ ديگران است  ^ خ→ودشان و ب→→دخواه→∂ و ح→سادت درب→→اره ^ درب→→اره خ→ودخواه→∂ و خ→ودپسند
ل و  ẃي→→→→ك∂ از ص→→→→→فات ب→→→→سيار ع→→→ال∂ اه→→→ل اي→→→→مان را ارائ→→→ه م→→→∂فرمايد ك→→→ه : ت→→→وك Ｑ۲ و Ｑ۱ ^ و در آي→→→→→ه

^ خداوند است. م∂فرمايد:   رضا دادن به قضا و تقدير حكيمانه
^ به تو برسد ناراحتشان م∂كند».  �؛ «اگر حسنها ẂمẀه Ẃؤ Ẁسџت ẁ↨џن џس џح џ−Ẃب ґصẀت Ẃإن�
 ^ ^ «ع→→بادت»آمده است و سيẃئه هم به معنا «ح→سنه»در ق→رآن، در ب→عض∂ از م→وارد ب→ه م→عنا
�؛كه ب→→→→→ه ه→→→→→مين  ґئ→→→→→اتґ ẃي→→→→→ Ẃنџ الس√ ب ґه Ẃذ→→→→→→Ẁي ґنات џس→→→→→→ џحẂئات در آي→→→→→→ه＾:�إن√ الẃگ→→→→→→→ناه» ؛ م→→→→→→انند ح→→→→→→سنات و س→→→→→→ي»
ẃه اي→→→→→ن،  م→→→→→→عناست.يعن∂ ع→→→→→→بادات در ب→→→→→→عض∂ از ش→→→→→→راي→→→→→→ط ب→→→→→عض∂ از گ→→→→→ناهان را از ب→→→→→ين م→→→→→∂برد (الب→→→→→ت
 ^ ^ ع→→بادات است و س→يẃئات ب→ه م→عنا ت→→فصيل∂ دارد). م→→نظور اي→→نكه، در اي→ن آي→ه ح→→سنات ب→ه م→عنا
^ «خوش∂، آسايش، رفاه و ...»ول∂ «سيẃئه» به  گ→ناهان ، ول∂ در ب→عض∂ از م→وارد «حسنه» به معنا
 ^ ^ «گ→→→رفتار＾، م→→→شكلات،فقر، م→→→رض، م→→→صيبت و ...» ب→→→→كار رف→→→ته است. چ→→→→نانكه در آي→→→→ه م→→→عنا
�؛۱م→→ا آن→ان را ب→ا ح→→سنات و س→يẃئات  џونẀع ґج Ẃر→→ џي Ẃم Ẁل√ه→→→ џعџل ґئ→→اتґẃي→→ ناتґ وџ الس√ џس џحẂال→→→ґ مẂ ب Ẁناه Ẃوџلџ ش→→ريفه＾:�...ب

^ برگردند.  مورد آزمايش قرار داديم، شايد از كجرو
م→→→→→→→→→→→→→→→→قصود از «ح→→→→→→→→→→→→→→→→سنات» خ→→→→→→→→→→→→→→→→وش∂ها و رف→→→→→→→→→→→→→→→→اهها و ن→→→→→→→→→→→→→→→→عمتهاست و م→→→→→→→→→→→→→→→→قصود از «س→→→→→→→→→→→→→→→يẃئات»، 
^ نعمت،  ^ م→ورد ب→حث ن→يز «ح→سنه» ب→ه معنا ^ ش→ريفه گ→رفتار＾ها و م→شكلات است. ح→الا در آي→→ه
رفاه و آسايش است. اگر چه خطاب به پيغمبر اكرم� شده ول∂ معلوم است كه مقصود امẃت 

اسلام∂ هستندچون آنحضرت رئيس امẃت است لذا خطاب به ايشان شده است كه: 
منافقان بدباطن و بدخواه مسلمانانند 

 ي→→ك∂ از ص→→فات زشت م→نافقان اي→ن است ك→ه ب→→دخواه م→سلمانانند و وق→ت∂ ح→→سنه و ن→عمت∂ 
ن→→→→→→→صيب م→→→→→→→سلمانان م→→→→→→→∂شود آن→→→→→→→ها ن→→→→→→→اراحت م→→→→→→→∂شوند. چ→→→→→→ون ن→→→→→→م∂خواه→→→→→→→ند اس→→→→→→لام پ→→→→→→يش ب→→→→→→رود و 

مسلمانان به حكومت برسند! از اين جهت است كه: 
�؛  ẂمẀه Ẃؤ Ẁسџت ẁ↨џن џس џح џ−Ẃب ґصẀت Ẃإن�

^ و غ→→نايم ج→→نگ∂] ن→صيبتان  «وق→→ت∂ ح→→سنه[خوش∂، ن→→عمت، آس→→ايش، رف→→اه، پ→→يروز
م∂گردد، آنها را ناراحت م∂كند». 

                                                           
 .۱⅛۸ ^ ^ اعراف، آيه  ـسوره ۱



 
 ۳ΩＱ فهرست مطالب 

يبẁ↨џ يџقẀولẀوا�؛  ґصẀم џ−Ẃب ґصẀت Ẃإن џو�
^ ج→→→→→→→نگ، ش→→→→→→→كست  ^ پ→→→→→→→→يش م→→→→→→→→→∂آيد[و در م→→→→→→→يدانها ^ ش→→→→→→→→→ما گ→→→→→→→→رفتار «وق→→→→→→→→ت∂ ب→→→→→→→→را
م→→∂خوريد و ي→→ا ش→هيد ي→→ا م→جروح ي→→ا م→صدوم م→∂شويد، آن→ها خ→وشحال م→→∂شوند و 

خود را به عقل و درايت و دورانديش∂ م∂ستايند و] م∂گويند:» 
�؛  ẀلẂبџق Ẃن ґنا م џرẂنا أم Ẃذ џأخ Ẃدџق�

 .«[ «ما از پيش،تصميم خود را گرفتيم [و فهميديم چه بايد بكنيم＃
ب→→→→له؛ م→→→→ا ع→→→اقل ب→→→وديم ك→→→ه ب→→→ه م→→→يدان ج→→→نگ ن→→→رفتيم و س→→→الم م→→→انديم! اي→→→نها رف→→→تند و ش→→→كست 
^ دارن→→د و ح→→ساب  خ→→→وردند، ام→→→والش→→→ان رفت و ن→→→قص ب→→→→دن∂ پ→→→يدا ك→→ردند، اي→→نها اف→→كار م→→رتجعانها
 Ẃم→→→ Ẁه џا و Ẃل√و џوџ →→→ت џن→→→→شده ك→→→→ار م→→→→∂كنند و ب→→→→→عد گ→→→→رفتار م→→→∂شوند. آن→→→→گاه خ→→→→داون→→→د ح→→→كيم م→→→∂فرمايد: �ي
�؛بر اس→→→→اس اي→→→→ن خ→→→→ودستاي∂، از اس→→→→→لام و م→→→→سلمانان رو ب→→→→ر م→→→→∂گردان→→→→ند وب→→→→ا خ→→→وشحال∂  џون Ẁحґر→→→→ џتمام، دنبال كار خود م∂روند. ف

يبџنا إلاẃ ما كџتџبџ االلهẀ لџنا�؛  ґصẀي Ẃنџل ẂلẀق�
^ م→→→→ا پ→→→يش ن→→→م∂آيد م→→→گر آنچ→→→ه ك→→→ه  ^ ب→→→را ^ پ→→→يامبر] ب→→→گو ه→→→رگز ح→→→ادثها «[ح→→→ال، ا

ر ومكتوب فرموده است».  ẃما مقد ^ خدا برا
ر ش→ما ف→رق دارد، ج→هانبين∂ م→ا ب→ا ج→هانبين∂  ẃر م→ا ب→ا ط→رز ت→فك ẃط→رز ت→فك Ґب→→ه آن→→→ها ب→→گو اص→→لا
ش→→→→→ما ت→→→→→فاوت دارد، ف→→→→→رهنگ م→→→→→ا غ→→→→→يراز ف→→→→→رهنگ ش→→→→ماست، م→→→→ا ب→→→→ه ع→→→→الџم غ→→→→يب ق→→→→ائليم، م→→→→ا ب→→→→ه ذات 
^ م→→→→ا  ẃر ق→→→→درتمند و ح→→→→كيم ع→→→→→الم ه→→→→ست∂ است م→→→→عتقديم و آنچ→→→→→ه ب→→→→را ء و م→→→→دب ґبد→→→→ Ẁاق→→→→→دس االله ك→→→→→ه م

^ او م∂دانيم.  پيش م∂آيد، آن را تقدير حكيمانه
ر كرده به نفع ماست[نه علينا]».  ẃنا�؛ «هرچه او مقدџل Ẁاالله џبџتџما ك�

^ تقدير نم∂كند. او م∂فرمايد:  به ضرر و زيان ما هرگز چيز
�؛۱  ر＃ مџعẂلẀوم＃ џدџقґب ẃإلا ẀهẀل ґẃزџنẀما ن џو ẀهẀنґزائ џنا خ џدẂن ґع ẃء＃ إلا Ẃ∂ џش Ẃن ґم Ẃإن џو�

^ ب→→ه وج→ود ن→م∂آيد م→گر اي→→نكه خ→زائنش در نزد ماست و ما آن را جز  «ه→→يچ چ→يز
^ معيẃن نازل نم∂كنيم».  به اندازها

...� ؛۲  ẀهџبẂلџق ґدẂهџي ґااللهґب Ẃن ґم ẂؤẀي Ẃنџم џو ґاالله ґن Ẃإذґب ẃإلا ＃↨џيب ґصẀم Ẃن ґم џما أصاب�
                                                           

 .۲۱ ^ ^ حجر، آيه  ـسوره ۱
 .۱۱ ^ ^ تغابن، آيه  ـسوره ۲



 
 ۳Ω⅛ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ [ب→→→→→ه ك→→→→س∂ ن→→→→م∂رسد] م→→→گر ب→→→ه اذن خ→→→دا و ه→→→→ر كس م→→→ؤمن ب→→→→ه خ→→→دا  «ه→→→→→يچ ح→→→→ادثها
باشد ،خدا قلب او را هدايت م∂كند». 

 Ẃن→→ ґتاب＃ م→→ ґك ∂→→ґف ẃإلا ẂمẀك ґسẀف→→Ẃأن ∂→→ґلا ف џو ґض ẂرџلاẂ يبџ↨＃ فґ→→∂ ا ґص→→Ẁم Ẃن→→ ґم џم→→ا أص→→اب�
قџبẂلґ أنẂ نџبẂرџأها�؛۱ 

^ آن→→ها،  «ه→→→يچ م→→صيبت∂ در زم→→ين و در وج→→ود ش→→ما ب→ه وج→ود ن→م∂آيد م→گر اي→نكه ه→مه
پيش از آنكه شما و زمين را بيافرينيم، در كتاب[لوح محفوظ] ثبت است». 

لانا�؛او م→→→→ولا و ص→→→→احب اخ→→→→تيار م→→→→است و ج→→→→ز خ→→→→ير و  Ẃو→→→→ џم џو→→→→ Ẁاي→→→→ن اع→→→→تقاد م→→→→است، زي→→→→را:�ه
^ تقدير نم∂كند.همانگونه كه پدر، بر فرزند كوچكش ولايت دارد و  ^ م→ا چيز س→عادت، ب→را
^ ن→→→م∂خواه→→→د ول∂ چ→→→ه ب→→→→سا او از ك→→→ارهاي∂ ك→→→ه پ→→→→در ب→→→ه ص→→→→لاح او م→→→∂دان→→→د  ج→→→ز س→→→عادت او چ→→→يز
^ ت→لخ را ب→خورد و ف→رياد م→∂كشد،  ن→اراحت ش→ود؛ م→ثلاҐ ف→رزند، م→ريض ش→ده و ن→م∂خواه→→د دارو
^ تلخ است، با اكراه به او م∂خوراند؛ او  ول∂ پ→→در م∂داند كه صلاحش در خوردنґ اين دارو
ن→م∂خواه→د ب→ه م→درسه ب→رود، م→∂خواه→د آزاد ب→اشد و با ولگردها بگردد، پدر سيل∂ به صورتش 

م∂زند و او را با اكراه به مدرسه م∂فرستد.خودش فرموده است: 
�؛۲  Ẁير ґصￍالن џمẂعґن џو Ẅ∂لẂوџمẂال џمẂعґن ẂمẀلاكẂوџم џاالله ￍوا أنẀمџل Ẃاعџوا فￍلџوџت Ẃإن џو�

^ وس→→ايل ه→→→م ق→→طع ب→→شود] ب→→دانيد  ^ م→→ردم از ش→→ما اع→→راض ك→→نند[و ه→→مه «اگ→→→ر ه→→→مه
^ داريد».  ^ شماست؛ خوب مولا و خوب ياور كه خدا مولا

�؛  џونẀن ґم ẂؤẀمẂال ґلￍكџوџتџيẂلџف ґاالله ∂џلџع џو�
ل كنند».  ẃبايد آنان كه ايمان به اين حقايق دارند بر خدا توك»

ẃك∂ باشند.«اعتماد  ^ ت→كيه ك→نند و ن→ه ب→ه ن→يرو و ع→لم و ق→درت خودشان مت ه→رگز ن→ه ب→ه دي→گر
 ـاگ→→→→ر ب→→→→ه ه→→→→مين   ـك→→→→ه در روان→→→→شناس∂ م→→→→طرح است و آن را از ك→→→→→مالات روان→→→→∂ م→→→→∂دان→→→→→ند ب→→→→→ه ن→→→→→فس»
ل ق→رآن∂» ب→رگردد، درست است و ب→ه ح→ق از ك→مالات ب→زرگ روح→∂ است كه انسان  ẃص→فت «ت→وك
^ خ→→ود را ب→→ه  ^ خ→→→داداده ^ ن→→→→داش→→→ته ب→→→اشد، ب→→→لكه در ت→→→مام ش→→→ؤون زن→→دگ∂اش ن→→يروها ẃ→→→كاء ب→→→ه اح→→→→د ات

^ نيل به مقاصدش از خداوند قادر عليم حكيم مدد بخواهد كه:  كار بيفكند و برا
)؛۳  џ−Ẃيџال ґطاعґقẂن ґ Ẃالا џمالџك ∂ґل Ẃبџه∂ هґال)

                                                           
 .۲۲ ^ ^ حديد، آيه  ـسوره ۱
 .℮Ω ^ ^ انفال ، آيه  ـسوره ۲

 ـمفاتيح الجنان، مناجات شعبانيẃه.  ۳



 
 ۳Ω۷ فهرست مطالب 

→→ا  ẃاع→→→تماد ب→→→ه ن→→→فس و خ→→→ودكفاي∂ اگ→→→ر ب→→→ه اي→→→ن م→→عنا ب→→اشد، درست است و ك→→مال∂ ع→→ظيم؛ ام
ẃ∂ از خدا هم مستغن∂ باشد و به او هم اظهار  ẃك∂ به خود بوده و حت اگ→ر ب→ه اي→ن معنا باشد كه مت
^ م→→→→→وهوم و ح→→→→→رف∂ ن→→→→→امعقول است؛ زي→→→→را ج→→→→وهر ذات م→→→→خلوق واب→→→→سته ب→→→→ه  ر ẃح→→→→→اجت ن→→→→→كند، ت→→→→→صو
خ→الق است ه→مچون ش→عاع خ→ورشيد ك→ه ت→مام ه→ست∂اش، وابسته به خورشيد است و انقطاعش 
^ ب→ا ان→عدامش م→∂باشد، چ→گونه م→مكن است ك→ه م→خلوق ج→دا از خ→دا باشد  از خ→ورشيد، م→ساو
^ در ك→ار ن→→يست ت→ا  ẃك∂ ب→→ه خ→→ود ب→→اشد؛در اي→ن ص→ورت، اص→→لاҐ خ→ود و در ع→→ين ح→→→ال م→→وجود و م→→ت

ẃك∂ به آن باشد.امام امير المؤمنين� م∂فرمايد:  مت
 Ẁ↨ￍقџبẂال ẀهẀمґل ẂؤẀت ґلџمџعẂال ẀوظẀف Ẃحџم ґلџل→ ґعẂال ẀونẀنẂك→џم ґل→ џج Ẃالأ ẀومẀتẂك→џم џم џآد ẀنẂاب ẁين ґك Ẃس→ ґم)

)؛۱  Ẁ↨џق ẂرџعẂال ẀهẀنґتẂنẀت џو Ẁ↨џق Ẃر ￍالش ẀهẀلẀتẂقџت џو
«ب→→→→→→→→→→يچاره است آدم→→→→→→→→→→يزاد ك→→→→→→→→→→ه پ→→→→→→→→→→ايان ع→→→→→→→→→مرش ن→→→→→→→→→امعلوم، و ب→→→→→→→→→يماريهايش پ→→→→→→→→→نهان، و 
اع→→→→→→→مالش، م→→→→→→ضبوط است. پ→→→→→→شه دردن→→→→→→اكش م→→→→→→→∂كند و ج→→→→→→ستن آب ب→→→→→→→ه گ→→→→→→لو، او را 

ن و بدبويش م∂سازد».  ẃعرق بدن، متعف ^ م∂كشد و بو
^ م→→→→→→∂گيرد و پ→→→→→→يش ط→→→→→→بيب  چ→→→→→→→ه ب→→→→→→→→سا ب→→→→→→→يمار است و خ→→→→→→→ودش خ→→→→→→→بر ن→→→→→→→دارد، ن→→→→→→→اگهان دل درد
^ ع→→→→جب؛من م→→→→بتلا ب→→→→ه س→→→→رطان  م→→→→→∂رود و او م→→→→→→∂گويد: س→→→→رطان است. دادش ب→→→→لند م→→→→→∂شود ك→→→→ه: ا
ب→→→→→→→ودم و ن→→→→→→→م∂دان→→→→→→→ستم!تمام ك→→→→→→→→ارهايش م→→→→→→→حفوظ و ض→→→→→→→بط ش→→→→→→→ده است. ن→→→→→→→→گاه ه→→→→→→→ايش، س→→→→→→خنانش و 
^ ح→→ساب ك→→شيده م→→→∂شود! چ→→ه خ→→وب ب→→ود آدم م→→∂مẀرد و  ^ ب→→ه پ→→ا ح→→ركاتش م→→ضبوط است و روز
ا اينطور نيست، محفوظ العمل است!  ẃهمه چيزش تمام م∂شد و اعمالش هم از بين م∂رفت، ام

^ ضعيف  ناتوان∂ نمرود در مقابله با پشها
آن→→→→قدر ب→→→يچاره است ك→→→ه ي− پ→→→شه دردن→→→→اكش م→→→∂كند، شب، زي→→→ر گ→→→وشش م→→∂آيد و از 
^ س→→→→→→ر و ص→→→→→ورت خ→→→→→ودش  خ→→→→→→واب ب→→→→→→يدارش م→→→→→→∂كند، ح→→→→→→الا ه→→→→→→ر چ→→→→→→ه م→→→→→→∂خواه→→→→→→د او را ب→→→→→→زند، ت→→→→→→و
^ م∂شود!  م→∂زند! ب→ا ي− پ→شه چ→ه م∂تواند بكند، نه دمґ توپ م∂آيد و نه با تفنگ، نشانهگير
ل ب→→→ه ج→→→مادات و ن→→→→باتات ب→→→شود و  ẃن→→→م∂توان→→→د او را از خ→→→ود دف→→→ع ك→→→ند م→→→گر م→→→توس ^ ه→→→يچ ق→→→درتمند
^ گرد و پودر و قرص∂ دراز كند. او م∂گويد: اگر راست م∂گوي∂ و  دستґ استمداد، به سو
م→→→رد＾، ب→→→يا ج→→→→نگ ت→→→ن ب→→ه ت→→ن؛ م→→ن ب→→اشم و ت→→و، از ج→→مادات و ن→→→باتات ك→→م− ن→→گير؛ م→→ن خ→→ودكفا 

هستم، تو هم خودكفا باش؛ من آنم كه نمرودґ با آن قدرت را بيچاره كردم! 
                                                           

^ فيض الاسلام، حكمت ℮۱۱.   ـنهج البلاغه ۱



 
 ۳Ω۸ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ ك→→اوش گ→→ذاشت  ^ م→→غزش ج→→ا گ→→رفت وب→نا ^ از راه ب→→ين∂ ن→→مرود رفت و در ك→→اسه پ→→شها
^ ن→→→يست  ẃا از ع→→→لاجش ع→→→اجز ش→→دند و گ→→فتند: چ→→ارها ^ ش→→→→ديد م→→→بتلا ش→→→د ك→→→ه اط→→→ب و او ب→→→ه س→→→ردرد
وام ب→ا چ→يز س→نگين∂ ب→ر مغزش بكوبند تا اندك∂ آرام بگيرد! كس∂ مأمور  ẃج→ز اي→نكه ب→ايد ع→ل∂الد
ش∂ ب→ر س→رش ب→كوبد ت→ا پ→شه آرام ب→گيرد، م→→ادام→∂ ك→ه م→→∂كوبيد  ẃش→→د در ك→→→نارش ب→ايستد و ب→ا چ→ك
آرام م→∂شد تا دست بر م∂داشت، او هم م∂جنبيد. اين آدم∂ كه قدرتمند بود و م∂خواست 

^ در آورد!  به جنگ خدا برود، ي− پشه بيچارهاش كرد و او را از پا
حكايت∂ ديگر از ضعف جبẃاران  

وت از خ→→ود  Ẁرџ →→ب џت و جџبẂي→→→ џت و هџو Ẃط→→→→ џع→→→→باس∂، در ي− م→→→جلس م→→→عظم∂، س ^ ي→→→ك∂ از خ→→→لفا
^ ب→→→→→→→ين∂اش ن→→→→→→→شست، ب→→→→→→→ا دست آن را زد، م→→→→→→→گس  ن→→→→→→→→شان م→→→→→→→→∂داد، ن→→→→→→→→→اگهان ي− م→→→→→→→گس آم→→→→→→→د رو
^ چ→→→→→→شمش ن→→→→→→شست، ده→→→→→→ان ب→→→→→→→ازكرد،  ^ گ→→→→→→وشش ن→→→→→→شست،باز زد ، رفت گ→→→→→→وشه ب→→→→→→رخاست و رو
^ چ→→ه خ→→لق  ^ ده→→انش رفت. اي→→ن ب→→ار س→→خت ن→→→اراحت ش→→د و گ→→فت: آخ→→ر خ→→دا، م→→گس را ب→→را ت→→و
 ـ  ـح→الا در ه→→مان م→جلس ي→ا در خ→ارج آن م→جلس، وق→ت∂ اي→ن حرف را شنيد  ^ ك→رده؟!آزادم→رد

ẃاران را به خا∑ ذلẃت بمالد.  ^ اينكه بين∂ جب گفت:خدا آن را خلق كرده برا
آر＾؛ اي→→ن ان→→سان ب→→يچاره است، م→→وقع آب خ→→وردن، ي− ق→→طره ب→→ه گ→→لويش ب→→پرد خ→فهاش 
 Ẁه џكџر Ẃإذا أد Ẅ∂√ ت џقرآن مجيد:�ح ^ م→∂كند؛ ه→→مانطور ك→ه ف→رعون را ب→ا آب خفه كردند! به فرموده
 ^ ẃر ...�؛۱ه→→مان آدم م→→غرور و م→→تكب џيل→→→ґرائ→→ Ẃوا إسẀن→→џ ґ→→→هґ ب →→نџتẂ ب џآم ^ ґال√ذ ẃإلا џلا إله Ẁأن√→→ه ẀتẂن→→ џآم џق→→→ال Ẁقџر→→→ џغẂال
^ آب ب→→→ه ح→→→لقش ري→→→ختند، خ→→→فه ش→→→د.چند  �؛۲چ→→→→ند ج→→→رعه Ẅ∂ل→→→→→ Ẃعџ Ẃلا مẀ ا Ẁك→→→→∫ ب џا رџ ك→→→→ه م→→→→∂گفت:�...أن

ن و منفور م∂شود!  ẃام نرود و خود را شستشو ندهد، بوم∂ گيرد و متعف ẃروز كه حم
 Ẁلام џاي→ن ان→→سان، م→سكين است ك→ه ام→ام،اميرالمؤمنين � او را به خودش م∂شناساند: (ك
^ ك→→→→→→وتاه م→→→→→∂فرمايد، دري→→→→→→اي∂ از م→→→→→عنا درش م→→→→→∂گنجاند. در  ).ي− ج→→→→→→مله ґلام→→→→→→→ џكẂال Ẁام→→→→→→ام ، ґم→→→→→→ام ґẂدارد: الا ^ ^ ديگر جمله
هẀ وџ لا  џسẂف→→→→џن Ẁق Ẁز Ẃر→→→→→ џلا ي џو ẁ↨џيف→→→→→ ґج Ẁه Ẁر→→→→→ ґآخ џو ẁ↨џفẂط→→→→→Ẁن ẀهẀل ￍأو ґر Ẃخ→→→→→џفẂال џو џم џآد ґن→→→→→Ẃب ґا لا→→→→→ џ؛۳ (م( ẀهџفẂت џح Ẁعџف Ẃدџي

                                                           
 .۹Ω ^ ^ يونس ، آيه  ـسوره ۱
^ نازعات ، آيه ۲℮.   ـسوره ۲

 .℮℮Ｑ فيض الاسلام، حكمت ^  ـنهج البلاغه ۳



 
 ۳Ω۹ فهرست مطالب 

^ است كثيف و نجس، آخرش  لش نطفها ẃآدم→→يزاد ك→→جا و ف→→خر ف→روش∂ ك→→جا! او»
سش!»  џفџ ن، نه مال− رزقش م∂باشد و نه مال− ن ґف џاست گنديده و ع ^ هم مردار

^ سبحان  شرف انسان، اعتماد به خدا
 « ẁير ґد→→→џء＃ ق Ẃ∂→→→ џش ẃل→→→→ Ẁك Ẅ∂ل џل ب→→→ه خ→→→الق«ع ẃس→→→→راپ→→→→ا ف→→→→قر و ن→→→→ياز، ن→→→→بايد م→→→→توك ґح→→→→ال ، آي→→→→ا اي→→→→ن م→→→→وجود
ẃك∂  ب→اشد؟! ب→له؛ ش→رف و ع→زẃت ان→سان در اي→ن است ك→ه ب→ه دي→گران از امثال خودش، وابسته و مت
ẃ→→كا ك→→→ند و آن→→ها را ب→→ه  ن→→→باشد؛ ب→→→لكه ب→→→ه خ→→→ودش، ي→→→عن∂ ب→→→ه ه→→مان ق→→واي→→∂ ك→→ه خ→→دا ب→→ه او داده است ات
ل  ẃتوك ^ ك→ار ب→يندازد و از خ→دا ب→خواه→د ك→ه ب→ه او م→دد داده و او را ب→ه هدف برساند و همين معنا

قرآن∂ و اعتماد به نفس و خودكفاي∂، صحيح و معقول است. 
ل نقل شده كه:  ẃتوك ^ از رسول خدا � در معنا

 ẀمالẂعґت→→ Ẃاس џو Ẁعџن Ẃم→→ џلا ي џو ∂ґطẂع→→Ẁلا ي џو ẀعџفẂن→→ џلا ي џو ر Ẁض→→→џلا ي џوقẀل Ẃخ→→ џمẂال ￍأن→→ ґب ẀمẂل→→ ґعẂلџا)
)؛  ґقẂل џخẂال џن ґم ґأسџيẂال

«دان→→ستن اي→→→ن است ك→→→ه م→→خلوق، ن→→→ه زي→→ان∂ م→→→∂تواند ب→→رساند و ن→→ه ن→→فع∂، ن→→ه اع→طاي∂ 
دارد و نه منع∂». 

 ^ ه م→→→∂كند و از ك→→→س∂ ب→→→رم∂گردان→→→د؛ ب→→→ه وس→→→يله ẃخ→→→→الق است ك→→→ه دله→→→ا را ب→→→ه ك→→→س∂ م→→→توج
^ كس∂ منع م∂كند.  كس∂ عطا م∂كند و به وسيله

 Ẃف џخ→→→ џي Ẃمџل џو Ẁج Ẃر→→→ џي Ẃمџل џو ґاالله ^ џو→→→ ґد＃ س→→→ џح ґلأ ẀلџمẂع→→→ џلا ي џ−ґل џذ→→→џك ẀدẂب→→→ џعẂال џان→→→џا ك џذ ґا→→→→џف)
)؛۱  Ẁلكџوￍالت џوẀا ه џذџهџف ґاالله ^ џو ґد＃ س џأح ∂ґف ẂعџمẂطџي Ẃمџل џو ґاالله ^ џو ґس

^ جز خدا كار نم∂كند، خدمت به  ^ احد ^ رسيد ديگر، برا وق→ت∂ انسان به چنين باور
^ ج→→→→ز خ→→→→دا ام→→→→يدوار  →→→→رґ االله ،ب→→→→ه اح→→→→د ẂلأمҐ خ→→→→→→دا م→→→→→∂شود و ام→→→→تثالا ^ ^ ج→→→→→→لب رض→→→→→→ا خ→→→→→لقش ن→→→→→يز ب→→→→→را
^ ج→→→ز خ→→→دا چ→→→شمґ ط→→مع ن→→م∂دوزد. وق→→ت∂  ^ ج→→→ز خ→→→→دا ن→→→م∂ترسد و ب→→→ه اح→→→د ن→→→م∂گردد و از اح→→→→د
^ اش، در ه→→→→→مين دن→→→→يا آس→→→→ايش روح→→→∂  خ→→→→رو Ẁاي→→→→ن ح→→→→→ال، در آدم→→→→∂ پ→→→→يدا ش→→→→د ع→→→→→لاوه ب→→→→ر زن→→→→دگ∂ ا

ه و غم زندگ∂ م∂كند و زبان حالش اين م∂شود:  ẃت و ب∂ غصẃم∂يابد.راحت و با عز
م از اوست  ẃم از آنم كه جهان، خر ẃبه جهان، خر

عاشقم بر همه عالم كه همه عالم از اوست 
                                                           

 .۱۹℮ ^ يعه، جلد ۱Ｑ، صفحه ẃـوسائل الش  ۱
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لاوت بخورم زهر، كه شاهد، ساق∂ است  џبه ح
به ارادت بكشم درد، كه درمانم از اوست 

^ آرامش انسان   رات مايه ẃاعتقاد به مقد
^ خ→→وان→→→دم ك→→ه زن→→دگ∂ خ→→ود را ب→→ه  ^ پ→→→يش از ي− دان→→→شمند م→→→سيح∂ اروپ→→اي∂ م→→قالها چ→→→ند

اين صورت شرح داده بود: 
∂ م→→شغول ب→→ه ك→→ار ب→ودم، ت→ا آنك→ه  ẃآن→→چنان∂ داش→→تم و در م→→شاغل م→→هم ^ ت→→حصيلات ع→→→اليẃه
ه و غ→→→م م→→→را ف→→→را  ẃك→→→→ه از ك→→→→ارم ب→→→→ركنار ش→→→دم و غ→→→ص ^ ^ پ→→→→يش آم→→→→د و ب→→→→يچارهام ك→→→→رد، ط→→→→ور ح→→→→ادثها
^ ب→ا ي−  گ→→رفت، آن→→گونه ك→→ه شبه→→ا خ→واب→م ن→م∂برد و ك→ارم داشت ب→ه ج→نون م→∂كشيد،تا روز
^ ت→و  ^ ص→→حبت ك→ردم، او ب→ه م→ن گ→فت: ت→نها راه ع→→لاج ب→يمار ^ ب→→ا ت→→جربه و دن→→ياديدها م→→رد پ→→خته

ت∂ در ميان اعراب مسلمان صحرانشين زندگ∂ كن∂.  ẃمد ^ اين است كه بايد برو
اي→→→→→→ن پ→→→→→→يشنهاد در ن→→→→→→ظرم م→→→→→→طلب ن→→→→→→امعقول∂ آم→→→→→→د ك→→→→→→ه ي→→→→→→عن∂ چ→→→→→→→ه؟! م→→→→→→ن، ي− ف→→→→→رد ت→→→→→حصيل 
^ اين حرف خود  ا او رو ẃاز سواد بمانم؟! ام ^ ^ ش→هر＾، ب→روم ميان مردم∂ بيابان∂ و عار ك→رده
^ آف→→ريقاي∂ رف→→تم و ب→→ا  ^ ج→→ز پ→→→ذيرفتن ن→→دارم و ب→→ه ي− م→→نطقه ^ ك→→رد و م→→ن دي→→→دم چ→→ارها پ→→افشار
ت  ẃزن→→→→→→دگ∂ ب→→→→→→ا آن→→→→→→→ها را ت→→→→→→ا ي− م→→→→→→د ^ گ→→→→→→→روه∂ از اع→→→→→→→راب چ→→→→→→→→ادرنشين م→→→→→→→→سلمان آش→→→→→→→→نا ش→→→→→→دم و ب→→→→→→نا
 Ґم→ن ب→سيار دش→وار ب→ود، اص→→لا ^ ط→→ولان∂ گ→→ذاش→→تم و ط→→بيع∂ است ك→→ه زن→→دگ∂ ب→→ا آن→→ها، در اب→→تدا ب→را
 ^ ^ ن→→→→→داش→→→→تم، م→→→→يان ه→→→→مان چ→→→→ادرها ف→→→→→رهنگشان ب→→→→→ا ف→→→→→رهنگ م→→→→ن س→→→→ازگار ن→→→→بود، ول∂ چ→→→→ون چ→→→→ارها
ب م→→→→∂ديدم اي→→→نها در زن→→→→دگ∂ ب→→→سيار  ẃزم→→→→ين م→→→→∂خواب→→→→→يدم و ب→→→→ا ك→→→→مال ت→→→عج ^ س→→→→ياهشان م→→→→اندم، رو
ه و غ→→م∂ ن→→دارن→→→د و ب→→ا آس→→→ايش و آرامش روح→→∂ ع→جيب∂ زن→دگ∂ م→→∂كنند،  ẃغ→→ص Ґس→→ادهشان اص→→→لا
»؛ اي→→→→ن ج→→→→مله ورد  џك→→→→→ان Ẁاالله џپ→→→→يش م→→→→∂آمد، ول∂ ه→→→→مهاش م→→→→∂گفتند: «م→→→→ا ش→→→→اء ^ ح→→→→→وادث ن→→→→→→اگوار
ر شده، بايد بشود.  ẃن» آنچه مقدґكائ Ẁر د√ џق ẀمẂل џزبانشان بود كه: آنچه خدا خواسته، خواهد شد.« ا
م→→ن پ→→∂ ب→→ردم ك→→ه ت→→نها ه→→مين اع→→تقاد ب→→ه خ→→→دا و ت→→قدير خ→→→دا رم→→ز آس→ايش و آرامش روح→∂ 
اي→→→→→→→نهاست. از ج→→→→→→→→مله خ→→→→→→اطرات م→→→→→→ن در آن ايẃ→→→→→→→ام اي→→→→→→ن است ك→→→→→→ه ط→→→→→→وفان س→→→→→→خت∂ آم→→→→→→د ك→→→→→→ه ت→→→→→→ا س→→→→→→ه 
^ ب→→→→→→→→يابان را ب→→→→→→→لند م→→→→→→→→∂كرد و ص→→→→→→→دها م→→→→→→تر آن  ش→→→→→→→بانهروز ب→→→→→→→اد ت→→→→→→→ند م→→→→→→→∂وزيد، آن→→→→→→→چنان ك→→→→→→→ه ش→→→→→→→→نها
ط→→→رفتر ب→→→ه ده→→→كدهها م→→→∂پاشيد. ت→→→مام زن→→→دگ∂ م→→→ا ب→→→ه ه→→م ري→→خت. ده→→انم پ→→ر از خ→→ا∑ و گ→→لويم 
 Ґا آن→→ها را م→∂ديدم ك→ه اص→→لا→→ ẃخ→→ش− ش→→ده ب→→ود. چ→→شمم م→→∂سوخت، ن→→زدي− ب→→ود دي→→وان→→ه ش→→وم، ام
 ∂ẃم→→حضند. وق→→ت∂ ب→اد ت→مام ش→د، دي→دم اي→نها ب→ا اي→نكه زن→دگ∂شان ب→ه ك→ل ґن→→اراح→→ت∂ ن→→دارن→→د و ت→→سليم
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هها را كشتند كه مادرها زنده  ẃك→ه ك→ردند ب→ر ^ →ا ه→رگز خ→ود را ن→باختهان→د. اوẃل ك→ار ẃاز ب→ين رف→ته، ام
^ آب بود، بردند.  ^ كه در آنجا چشمه بمانند، بعد گله را به سمت نقطها

ẃفاقاҐ راننده  در ي→ك∂ از س→فرها ك→ه ب→ا م→اشين م→∂رفتيم در بين راه لاستي− ماشين تركيد،ات
ف→→رام→→وش ك→→رده ب→→ود لاس→→تي− ي→→دك∂ ب→→ياورد، م→→ن ن→→اراحت ش→→دم ك→→ه ران→→نده چ→را ب→ايد ب→→∂اح→تياط∂ 
ك→ند. ديدم آنها بدون اينكه ناراحت شوند، گفتند: ماشاءاالله كان؛ خدا اين چنين خواسته بود. 
پس از اي→نكه ب→ا زح→مت زي→→اد لاس→تي− را درست ك→ردند، ح→ركت كرديم و هنوز ي− كيلومتر 
ب→→→يشتر ن→→→رفته ب→→→وديم ك→→→ه ب→→نزين ت→→مام ش→→د و م→→اشين از ح→→ركت ب→→از م→→اند. ب→→→از م→→ن ن→→اراحت ش→→دم ك→→ه 
ر كائن؛ اين جريان نوشته شده  ẃا آنها باز گفتند: المقد ẃچ→را ران→نده بنزين كاف∂ نياورده است. ام
^ از م→اشين  ب→ود و ب→ايد م→→∂شد ،وگ→رنه ران→نده ك→ه ع→→مداҐ ك→وتاه∂ ن→كرده است. ب→ا ك→→مال خ→ونسرد

پياده شدند و به راه افتادند و گفتند: ماشاء االله كان. 
رات  ẃم→→→→→→→ن ه→→→→→→→فت س→→→→→→ال ب→→→→→→ين آن→→→→→→→ها زن→→→→→→دگ∂ ك→→→→→→ردم و ب→→→→→→ه راس→→→→→→ت∂ آدم ش→→→→→→دم و اع→→→→→→تقاد ب→→→→→→ه م→→→→→→قد
^ پ→→→→→→يامبر اس→→→→→→لام � ن→→→→→وشتم.  ^ خ→→→→→دا پ→→→→→→يدا ك→→→→→رده و آرام ش→→→→→دم و ك→→→→→→تاب∂ ه→→→→→م درب→→→→→اره ح→→→→→→كيمانه
ه و غ→م دارم و  ẃاك→→نون ك→→ه ۱۷ س→→ال از آن ج→→ريان م→∂گذرد م→ن ي− زن→دگ∂ آرام، خ→ال∂ از غ→ص

لذا قرآن م∂فرمايد: 
�؛  џونẀن ґم ẂؤẀمẂال ґلￍكџوџتџيẂلџف ґاالله ∂џلџع џو�

ل ب→→→→رخدا ب→→→→اشند[تا ه→→→→→م س→→→→عادت آخ→→→رتشان ت→→→→أمين  ẃب→→→→→ا اي→→→→مان، ب→→→→→ايد م→→→→توك ^ «ان→→→→سانها
گردد و هم دنيايشان به آسايش و آرامش بگذرد]». 

^ بعد م∂فرمايد:  آيه
 Ẃأن ẂمẀك→→→→→ ґب Ẁصￍب џرџت→→→→→џن Ẁن Ẃح→→→→→џن џو ґنẂيџيџن Ẃس→→→→→ ẀحẂال ^ џد→→→→→→ Ẃإح ẃنا إلا→→→→→→ ґب џون Ẁصￍب џر→→→→→→џت Ẃل→→→→→→ џه Ẃل→→→→→→Ẁق�
�؛  џون Ẁصґẃ ب џرџتẀم ẂمẀكџعџا مￍوا إن Ẁصￍب џرџتџينا ف ґدẂأيґب Ẃأو ґه ґدẂن ґع Ẃن ґذاب＃ مџعґب Ẁاالله ẀمẀكџيب ґصẀي
^ م→→→→ا ج→→→→ز ي→→→ك∂ از دو ن→→→يك∂ ان→→→تظار  «[ب→→→→→ه ك→→→→→افران و م→→→→نافقان] ب→→→→گو:آيا ش→→→→ما درب→→→اره
داري→→→→→→→→→د[يا ب→→→→→→→→→ر ش→→→→→→→→ما پ→→→→→→→→يروز م→→→→→→→→→∂شويم و ي→→→→→→→→→ا ش→→→→→→→→ربت ش→→→→→→→→هادت م→→→→→→→→→∂نوشيم] ول∂ م→→→→→→→→ا، 
^ ش→→→→→ما ان→→→→→تظار داري→→→→→م ي→→→→→→ا ع→→→→→ذاب∂ از ط→→→→→رف خ→→→→داوند[در آن ج→→→→هان] و ي→→→→→ا ب→→→→→ه  درب→→→→→اره
دست م→→ا[در اي→→→ن ج→→هان] ب→→→ه ش→ما ب→رسد. ح→ال ك→ه چ→نين است ش→ما ان→تظار ب→كشيد، م→→ا 

هم با شما منتظريم». 
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مؤمنان همچنان پيروز و سرافرازند 
^ ت→→→→→وحيد  ^ ك→→→→→→لمه ع→→→→→→→لا ґاگ→→→→→→ر م→→→→→→ا در م→→→→→→يدان ج→→→→→→→نگ ش→→→→→→ما را ك→→→→→→شتيم، ب→→→→→→ه ه→→→→→→→دف رس→→→→→→يده و ا
^ س→→عادت ب→→∂پايان رسيدهايم. پس در كار ما هرگز  ك→ردهاي→م و اگ→ر ك→→شته ش→ويم، ب→ه اوج اع→→لا
ش→→→→→→كست و ن→→→→→→→اكام∂ راه ن→→→→→→م∂ ي→→→→→→→ابدو در م→→→→→→نطق ي− س→→→→→رباز م→→→→→سلمان، اص→→→→→→لاҐ ن→→→→→اكام∂ و ش→→→→→كست 
 ґم→→→→فهوم ن→→→→دارد و از اي→→→→ن رو، ب→→→ه ح→→→قيقت ب→→→ايد گ→→→→فت: راز و رم→→→ز اص→→→ل∂ پ→→→يشرفت م→→→سلمانان ص→→→در
ز ، ه→مين اع→تقاد ب→ه ع→دم  ẃك→اف∂ در م→قابل دش→منان ان→بوه و م→جه ^ ه ẃد→→ Ẁه و ع ẃد→→ ґاس→→→لام، ب→→ا ن→→→داش→→تن ع

^ґ در هر حال بوده است، همان كه آيه م∂فرمايد:  شكست و يقين به پيروز
...�؛  ґنẂيџيџن Ẃس ẀحẂال ^ џد Ẃإح ẃنا إلاґب џون Ẁصￍب џرџت Ẃلџه ẂلẀق�

→→ا م→→→∂گويد: در م→→يدان ج→→→نگ∂ ك→→ه ب→→ا  ẃه→→ست ، ام Ẅ∂سن→→→ Ẁس→→رباز م→→سلمان، ه→→ر دو ح ^ ẃه ب→→→را الب→→→ت
^ ن→→ائل  →→سن∂џџ را دارم: اگ→→ر ش→→هيد ش→→دم ب→→ه س→→→عادت اب→د Ẁش→→ما ه→→ستم، در اي→→ن س→→اعت ي→→ك∂ از دو ح
 ـ ^ ت→→→→وحيد است  ^ ك→→→→لمه ع→→→→→لا ґـك→→→→ه ا  گ→→→→→شتهام و اگ→→→→ر زن→→→→ده م→→→→اندم و ت→→→→و را ك→→→→شتم، ب→→→→از ب→→→→ه ه→→→→دف 
^ م→→→ن م→→→سلẃم است،ول∂ ش→→→ما ي→→→ا ب→→→ه  →→→→سن∂Ẅ ب→→→را Ẁرس→→→→يدهام. الآن در م→→→→يدان ج→→→→→نگ ي→→→→ك∂ از اي→→→ن دو ح
^ ب→→→→ر ش→→→→كست اخ→→→رو＾) م→→→بتلا  ^ (ع→→→→→لاوه دست م→→→→ا ك→→→→شته م→→→→→∂شويد و ب→→→→ه ع→→→→→ذاب ش→→→→→كست دن→→→→يو
^ ج→→→→هنẃم دچ→→ار م→→∂شويد. ب→→ه ه→→ر  م→→→∂گرديد،يا زن→→→ده م→→→∂مانيد و در ع→→→→الџم آخ→→→رت ب→→→ه ع→→→ذاب اب→→→د
ح→→→→→→ال س→→→→→→رنوشت ش→→→→→→ما ، ب→→→→→→دبخت∂ و س→→→→→→رنوشت م→→→→→→ا، خ→→→→→→وشبخت∂ است. م→→→→→→ا ب→→→→→→ر ش→→→→→→ما غ→→→→→→الب ب→→→→→شويم 
خ→→→وشبختيم، ش→→→هيد ه→→→م ب→→→شويم خ→→→وشبختيم؛ ول∂ ش→→→ما ب→→→ه ه→→→ر ح→→→ال ب→→→→دبختيد! چ→→ه م→→ا را ب→→كشيد و 
چ→ه ب→ه دست م→ا ك→→شته ش→ويد. ك→شته ب→شويد، ج→هنẃم∂ هستيد و ما را بكشيد بالاخره خواهيد مẀرد 
و ب→→از ج→→هنẃم∂ خ→→واه→→→يد ش→→د و ه→→مين اع→→→تقاد ج→→ازم و ق→→اطع در ه→→ر زم→→→ان∂ ب→→وده و ه→→ست و خ→→واه→→د 

بود؛ انشاءاالله. 
آر＾؛ منطق و زبان حالشان اين است: 
→→→رد است گ→→→و ن→→زد م→→ن آ＾�  џت→→→→→→→→→ا در آغـوشش ب→→→→→→→→→گيرم ت→→→→→→→→نگ ت→→→→→→→→نگ� م→→→رگ اگ→→→ر م
 او زم→→→→→→→→→→→ن ج→→→→→→→→→→→سم∂ س→→→→→→→→→→→تاند رنگ رنگ� م→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ن از او روحـ∂ س→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→تـانم جـاودان� 

ينا...�؛  ґدẂأيґب Ẃأو ґه ґدẂن ґع Ẃن ґذاب＃ مџعґب Ẁاالله ẀمẀكџيب ґصẀي Ẃأن ẂمẀكґب Ẁصￍب џرџتџن Ẁن Ẃحџن џو...�
«م→→→→ا س→→→رنوشت ش→→→ما را اي→→→نچنين م→→→→∂بينيم ك→→→→ه ي→→→→ا خ→→→داوند ش→→→ما را ب→→ه دست م→→→ا ع→→ذاب 
م→→→→→→→→∂دهد و ك→→→→→→→→شته م→→→→→→→→→∂شويد و ي→→→→→→→→→ا ف→→→→→→→→رضاҐ ب→→→→→→→→مانيد پس از م→→→→→→→رگ ب→→→→→→→ه ع→→→→→→→ذاب ج→→→→→→→هنẃم 

مبتلايتان م∂سازد». 
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�؛  џون Ẁصґẃب џرџتẀم ẂمẀكџعџا مￍوا إن Ẁصￍب џرџتџف...�
«پس ما منتظر سرنوشت شوم شما هستيم و شما هم منتظر سرنوشت ني− ما باشيد». 

قرآن، كتاب انسان ساز＾ 
∂ نكنيم  ẃحالا آنچه كه بر ما لازم است، اين است كه ما قرآن را ي− كتاب تاريخ تلق
^ گ→→→→→→ذشته را ب→→→→→→→يان م→→→→→→∂كند و ه→→→→→مچنين آن را ه→→→→→مانند ي−  ^ پ→→→→→→يامبران و امẃته→→→→→→ا ك→→→→→→ه داس→→→→→→تانها
 ^ →→→→لقيẃه را ري→→→شهياب∂ ك→→→رده ور اه→→→→ها Ẁك→→→→تاب اخ→→→→→لاق∂ ب→→→→ه ح→→→→→ساب ن→→→→ياوريم ك→→→→ه ف→→→→ضايل و رذائ→→→→ل خ
ش→→→ناساي∂ آن→→→ها و ط→→ريق ت→→حصيل ف→→ضايل و دف→→ع و رف→→ع رذائ→→ل ران→→→شان م→→→∂دهد و ه→→كذا آن را در 
ردي→→ف ك→→تب ف→→قهيẃه و رس→ائل ع→مليẃه ك→ه ب→يان اح→→كام ح→→لال و ح→رام م→∂نمايند ن→→شناسيم و ب→→دان→يم 
ك→→→ه ق→→→رآن ن→→→ه ك→→تاب ت→→اريخ است و ن→→ه ك→→→تاب اخ→→→لاق∂ و ن→→ه ك→→تاب اح→→→كام ك→→ه ه→→دفش ت→→نها ع→→→الґم 
س→→→→اختن م→→→→ردم ب→→→→ه ت→→→→اريخ و اخ→→→→→لاق و اح→→→→كام ب→→→→اشد، ب→→→لكه ق→→→رآن ك→→→→تاب ت→→→ربيت و پ→→→رورش ان→→→سان 
ل و ان→→→→قلاب و دگ→→→رگون∂ در ج→→→وهر ذات آدم→→→∂ است؛ آن→→→گونه ك→→→ه  ẃاست و ه→→→→دفش اي→→→→جاد ت→→→→حو
ن در  ẃل م∂يابد و ي→اقوت و ط→لا و ف→يروزه و الم→اس م→∂شود. خا∑ تيره و كود متعف ẃس→نگ ت→حو
^ ش→→→→→→→→اداب و خ→→→→→→→وشبو و خ→→→→→→→وشرنگ و لط→→→→→→→يف  ^ گ→→→→→→→ل رف→→→→→→→ته و ت→→→→→→→بديل ب→→→→→→→ه گ→→→→→→→لبرگها م→→→→→→→زاج ب→→→→→→→وته
→→→→→→→ل ب→→→→→سازد، ط→→→→→→لا و ي→→→→→اقوت و  Ẁاس→→→→→→→لام ن→→→→→→يز م→→→→→→∂خواه→→→→→→د آدم→→→→→→∂ را گ ґ∂م→→→→→→∂گردد.اي→→→→→→ن ك→→→→→→→تاب آس→→→→→→مان
ب→رليانش ك→رده و در ي− ك→لمه ، او را م→وجود ب→هشت∂ ب→گردان→د. ب→هشت∂ ش→→دن ن→يز ب→ه اين معنا كه 
^ ب→→هشت∂ از درونش  ل م→→∂سازد ك→→ه ب→→هشت و ن→→عمتها ẃج→→→وهر ذاتش را چ→→→نان دگ→→رگون و م→→تحو
^ ه→م  م→→∂جوشد ن→→ه اي→→نكه ب→→اغ∂ ب→→ه ن→→ام ب→هشت س→→اخته و خ→→وبان را داخ→ل آن م→→∂برد و آت→شخانها
ب→→→→→ه ن→→→→→ام ج→→→→→→هنẃم ب→→→→→راف→→→→روخته و ب→→→→→دان را در م→→→→يان آن م→→→→∂ريزد! ب→→→→لكه ب→→→→هشت و ج→→→→هنẃم از درون خ→→→→ود 

انسان نشأت م∂گيرد. 
^ خرما كه درخت خرما با تمام ساقه و شاخه  قبلاҐ اين مثال را عرض كردم، مانند هسته
و ب→→→→رگ و م→→→→يوههايش از درون آن ه→→→→→سته م→→→∂رويد و ب→→→الا م→→→→∂آيد، درخت ح→→→نظل ن→→→يز از داخ→→→ل 
^ ارزن است رش→د ك→رده و م→حصول تلخ خود را م∂دهد. درخت  ^ ك→ه ب→ه ق→→در دان→→ه ه→مان ب→ذر
→→→→وم ج→→→→هنẃم ه→→→→ر دو از درون آدم→→→→∂ ن→→→→شأت م→→→→∂گيرند و ن→→→→عمتها و  ẃزق ^ ^ ب→→→→→→هشت و ش→→→→→جره ط→→→→→وبا
^ ي− ش→اگرد در  ^ خ→ود را ب→ا ق→رآن م→ثل راب→طه ع→→ذاب→→→ها ب→→ه وج→→ود م→→∂آورند و لذا م→→ا ن→→بايد راب→→طه
ت∂ از  ẃاس→→→تاد، زان→و ب→ه زم→ين م∂زند و پس از م→د ґدرس ^ م→→حضر اس→→تاد ب→→دان→→يم، ش→→→اگرد در ح→→وزه
^ ع→→لوم، م→→طلوبґ اس→→اس∂ ن→→يست، ب→→لكه  →→→ا در م→→كتب ق→→رآن ت→→نها ف→→راگ→→ير ẃاو ع→→→لوم∂ ف→→→را م→→→∂گيرد ام



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۳۱℮ 

^ ب→→يمار ب→→ا ط→→بيب ب→→ايد ب→→اشد. اگ→→ر چ→→ه از اي→→ن ه→→م ع→→ميقتر است  ^ م→→→ا ب→→→ا ق→→رآن م→→انند راب→→طه راب→→→طه
ل پ→∂ ب→ه ب→يمار＾اش م→→∂برد آن→گاه با عشق  ẃول∂ از ب→اب ت→قريب ب→ه ذه→ن ع→رض م→∂شود، ب→يمار او
^ خ→→→ود دارد پ→→→يش ط→→→بيب م→→→∂رود و از او ن→→→سخه م→→→→∂گيرد، م→→→ا ه→→→م اوẃل  ^ ك→→→→ه ب→→→ه ب→→→هبود و ع→→→→→لاقها
^ خ→→ود ب→→بريم ، م→→شكل اوẃل م→→ا ه→→مين ج→→است ك→→ه اص→→→لاҐ اك→→ثر م→→ا ن→→م∂دان→يم ك→ه  ب→→ايد پ→→∂ ب→→ه ب→→يمار
ب→→→→→→→يماريم. پس از اي→→→→→→→نكه ف→→→→→→→هميديم ك→→→→→→→ه ب→→→→→→→يماريم ب→→→→→→→ايد خ→→→→→→→ودمان را ع→→→→→→→رضه ك→→→→→→→نيم ب→→→→→→→ه اي→→→→→→→ن ط→→→→→→→بيب 

^ شفابخش دارم:  آسمان∂ كه خودش م∂فرمايد من دارو
...�؛۱  џينґن ґم ẂؤẀمẂلґل ẁ↨џم Ẃح џر џو ẁفاء ґش џوẀما ه ґآنẂرẀقẂال џن ґم Ẁل ґẃزџنẀن џو�

ن→→→شان م→→→∂دهد ك→→→ه م→→→ؤمن،علامتش ش→→→فا گ→→→رفتن از ق→→→رآن است. م→→→ا در خ→→→ود ب→→نگريم، اگ→→ر 
ش→→→→→→→→→→→فا گ→→→→→→→→→→→رفتهاي→→→→→→→→→→→م ب→→→→→→→→→→→دان→→→→→→→→→→→يم م→→→→→→→→→→→ؤمنيم، اگ→→→→→→→→→→→ر ش→→→→→→→→→→→فا ن→→→→→→→→→→گرفتيم ب→→→→→→→→→→دان→→→→→→→→→→يم ي→→→→→→→→→→ا م→→→→→→→→→→ؤمن ن→→→→→→→→→→يستيم ي→→→→→→→→→→ا ب→→→→→→→→→→سيار 
ẃرم، ب→→دبينم،  ض→→→عيفالاي→→→مانيم.اگ→→→ر دي→→دم ب→→ه ق→→ول خ→→ود، م→→ؤمن ه→→ستم ول∂ ب→→خيلم، ح→→سودم، م→→تكب
^ از ق→رآنم و ح→ال  س→→وء ظ→→نẃ دارم، رب→→ا م→→∂خورم ، رش→→وه م→→∂گيرم، ب→→دان→→م ك→→ه ب→→يمار ش→فا ن→گرفتها

اينكه م∂گويد: من شفابخش به مؤمنم. 
...�؛۲  ґور Ẁد الص ґﾭ ماґل ẁفاء ґش џو ẂمẀك ґẃب џر Ẃن ґم ẁ↨џظ ґعẂوџم ẂمẀكẂت џجاء Ẃدџق...�

^ درونيتان آمدهام».  ^ شفابخش∂ به دردها ^ آسمان∂ام، برا «من موعظه
پيامبر اكرم � طبيب روحان∂ دلها  

امام اميرالمؤمنين� در نهجالبلاغه از خودش يا از پيامبر اكرم� تعبير به طبيب م∂كند: 
 ẀثẂي џح џ−ґل џذ Ẁع џض→џي Ẁهџم→ ґواس→џم Ẅ∂џم Ẃأح џو Ẁهџم→→ ґاه џر→→џم џمџك→→ Ẃأح Ẃد→→џق ґهґẃب ґط→→ ґب ẁارￍو џد ẁيبґب→→џ؛۳ (ط( نџ↨＃ بẀكẂم＃ ґسẂأل џو ＃ẃم Ẁان＃ ص џآذ џو ＃∂ẂمẀوب＃ عẀلẀق Ẃن ґم ґهẂيџل ґإ Ẁ↨ џاج џحẂو م→→→→→عالجهاش در م→→→→→يان م→→→→→ردم گ→→→→→ردش ال ẃط→→→→→→بيب∂ است[روح→→→→→→ان∂] ك→→→→→→ه ب→→→→→→→ا اب→→→→→→زار طب»
م∂كند، مرهمهايش را آماده كرده[از علوم و معارف] و ابزارهايش را [باآتش 
نه∂ از منكر و ترساندن از عذاب خدا] سرخ كرده و تافته است، هر جا كه لازم 
^ ك→→→→ور و  ^ آن م→→→→→∂نهد، از دله→→→→ا ^ داغ ك→→→→→ردن را ب→→→→→ه رو ب→→→→→اشد م→→→→→رهمها و اب→→→→→زارها
^ در∑ حقايق آسمان∂ و  ^ كور را برا ^ لال[تا قلبها ^ ك→→ر و زبانها گ→وشها

                                                           
 . ۸۲ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱
 .Ｑ۷ ^ ^ يونس، آيه  ـسوره ۲

م.  ẃ۱، قسمت سوΩ۷ ^ ^ فيض الاسلام، خطبه  ـنهج البلاغه ۳



 
 ۳۱Ｑ فهرست مطالب 

^ لال را  ^ م→→→→ناديان اله→→→→∂ و زب→→→انها ^ ش→→→نيدن ن→→→دا ^ [دله→→→ا＾] ك→→→→ر را ب→→→را گ→→→وشها
ه معالجه نمايد]».  ẃاقرار به عقايد حق ^ برا

^ فرموده است:  ^ ديگر و در جمله
 Ẃن→→→→ ґم د→→→→ џأش џو ґن џد→→→→џبẂال Ẁضџر→→→→џم ґ↨џاق→→→→џفẂال џن→→→→ ґم د→→→→ џأش џو џ↨џاق→→→→џفẂال ґلاء→→→→џبẂال џن→→→→ ґم ￍن ґإ џ؛۱ (ألا و( ґبẂلџقẂال Ẁضџرџم ґن џدџبẂال ґضџرџم
^ گ→→→→رفتار＾ها، ف→→→→→قر و ت→→→→→هيدست∂ است و س→→→→ختتر از ف→→→→→قر و  «ب→→→→→دانيد ك→→→→→→ه از ج→→→→→مله

^ دل است».  ^ تن، بيمار ^ تن است و سختتر از بيمار تهيدست∂، بيمار
^ ديگر م∂فرمايد:  باز در جمله

 џو ґوبẀل→→→ẀقẂال Ẁيع→→→ ґب џر Ẁهￍن ґإ→→→џف ґيه→→→ ґوا فẀهￍقџف→→→џت џو ґيث ґد→→→ џحẂال Ẁن џس→→→ Ẃأح Ẁهￍن ґإ→→→џف џآنẂر→→→ẀقẂوا الẀمￍل џع→→→→џ؛۲ (ت( ґور Ẁد الص Ẁاءџف ґش Ẁهￍن ґإџف ґه ґورẀنґوا بẀف Ẃشџت Ẃاس
«ق→→→→رآن را ب→→→→ياموزيد ك→→→→ه آن ب→→→هترين س→→→خن است و در آن ب→→→ينديشيد ت→→→→ا ب→→→فهميد ك→→→ه 

آن بهار دلهاست و از نور آن شفا بجوييد كه آن شفا بخش سينههاست». 
آموزش قرآن ،فهميدن آن و شفا طلبيدن از آن 

فانه چقدر از آن فاصله گرفته ايم؟! در  ẃه قرآن نياز داريم و متأس ẃم و ت→فقẃم→ا چ→قدر ب→ه ت→عل
^ از ع→→→مر م→→→ا، ص→→→رفґ خ→→→وان→→→دن م→→→جلẃه و روزن→→→امه و دي→→→دن ف→→→يلمها و  ش→→→→راي→→→→ط ك→→→→نون∂ ق→→→سمت زي→→→اد
^ ع→→لميẃه ه→→→م ب→→→عضاҐ گ→→رفتار اي→→ن  ف ان→→گيزتر اي→→نكه ح→→وزهها ẃگ→→→وش دادن ب→→→ه رادي→→→و م→→∂گردد. ت→→أس

وضع اسف بار شدهاند. 
^ درس و ب→حث ع→لوم دي→ن∂  ض۳ ب→را ẃآق→→ايان ف→ضلا و ع→لما م→مح ґك→ه ت→مام وقت ^ روزگ→→ار
ẃت  ^ اج→→→تهاد ن→→→ائل م→→→∂شدند؛ ح→→→→ال، ب→→→ا اي→→→ن ت→→→شويش ق→→→لوب و ت→→→شت ^ ب→→→→ه م→→→رتبه ب→→→→ود، اف→→→→راد م→→→→عدود
اف→→كار و اش→→→تغالات ف→→راوان ج→→انب∂، ن→→م∂دان→→يم چ→→ه وض→→ع∂ پ→→يش خ→→واه→د آم→د. اي→ن ب→زرگواران ك→ه 
لџفند و بازماندگان گذشتگانند. آيندگان چه خواهند شد؟ خدا م∂داند!  џقي√↨ الس√ فعلاҐ هستند ب

)؛ «قرآن را ياد بگيريد».  џآنẂرẀقẂوا الẀمￍل џعџت)
ا نه تنها ياد بگيريد، بلكه:   ẃام

                                                           
^ فيض الاسلام، حكمت ۳۸۱.   ـنهج البلاغه ۱

 .۱Ω۹ ^  ـهمان، خطبه ۲
ض: منحصر و خالص.  ẃـممح  ۳
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)؛  ґوبẀلẀقẂال Ẁيعґب џر Ẁهￍن ґإџف ґيهґوا فẀهￍقџفџت)
«در آن بيانديشيد و به عمق معارف آن راه بيابيد كه قرآن بهار دلهاست». 

ب→→→→→هار ك→→→→→ه م→→→→∂آيد چ→→→→ه م→→→→∂كند؟ زم→→→→ين را زن→→→→ده م→→→→∂كند و گ→→→→لها را از آن م→→→→∂روياند، اگ→→→→ر 
^Ẅ و فضيلت از آن م∂روياند.  ^ تقو قرآن به زمين قلب شما برسد آن را زنده م∂كند و گلها

)؛  ґور Ẁد الص Ẁاءџف ґش Ẁهￍن ґإџف ґه ґورẀنґوا بẀف Ẃشџت Ẃاس џو)
«از نورش شفا بجوييد كه شفا بخش صدور۱ است». 

ل ي→→→→→→اد گ→→→→→→رفتن، س→→→→→→پس  ẃه، اس→→→→→→تشفاء.او ẃم، ت→→→→→→فقẃاي→→→→→→→ن س→→→→→→→ه ج→→→→→→→مله دن→→→→→→→بال ه→→→→→→→م آم→→→→→→ده است: ت→→→→→→→عل
^ ن→→→→→خواه→→→→→د داشت؛  ^ و ع→→→→→الم ش→→→→→→دن ك→→→→→ه ب→→→→→هرها ان→→→→→→→ديشيدن و آن→→→→→→→گاه ش→→→→→→فا ط→→→→→→لبيدن؛ ن→→→→→→ه ف→→→→→→→قط ق→→→→→→ار

چنانكه مولا� م∂فرمايد: 
 Ẃن→→→→ ґم Ẁيقґفџت Ẃس→→→→ џلا ي ^ ґذￍال ґرґائ→→→→ џحẂال ґل ґاه џجẂال→→→→→џك ґه ґمẂل→→→→ ґع ґرẂيџغ→→→→→ ґب џل ґام→→→→→ џعẂال џمґال→→→→→ џعẂال ￍن ґإ џ؛۲ (و( ẀمџوẂأل ґاالله џدẂن ґع џوẀه џو Ẁم џزẂأل Ẁهџل Ẁ↕ џر Ẃس џحẂال џو ẀمџظẂأع ґهẂيџل џع Ẁ↨ ￍج ẀحẂال ґلџب ґهґل Ẃه џج
«ع→→الم∂ ك→→ه ع→→امل ب→→→ه غ→→→ير ع→→لمش ب→اشد ه→مانند ج→→اهل∂ س→رگردان است ك→ه از ج→هل 
خ→→→ود ب→→→ه ه→→→وش ن→→→م∂آيد، ب→→→لكه دلي→→→ل ب→→→→ر ع→→→قابش ب→→زرگتر و ان→→دوهش پ→→ايدارتر و 

توبيخش در نزد خدا بيشتر است». 
^ نفاق  حسد و بدخواه∂ و مشكلتراش∂ نشانهها

پس چ→→→→نين از آي→→→→ات ك→→→→ريمه اس→→→→تفاده ش→→→د ك→→→ه ي→→→ك∂ از ع→→→→لائم ن→→→فاق، ح→→→الت ب→→→→دخواه→→→∂ و 
حسد است و جايگاه منافق نيز پايينترين دركات جهنẃم: 

...�؛۳  ґارￍالن џن ґم ґلџف ẂسџلاẂ ∑ґ ا Ẃر ￍالد ∂ґف џينґقґنافẀمẂال ￍإن�
ب→→دخواه→→∂ و ح→→سد ع→→→لامت ن→→→فاق است، ك→ارشكن∂ و م→شكلتراش→∂ ع→→لامت ن→فاق است، 
ص ك→ند ك→ه آي→ا ح→الت ب→→دخواه∂ و  ẃس و ت→فح ẃب→ه خ→→دا پ→ناه م→∂بريم!هر كس ب→ايد در خ→ود ت→جس
 ^ ح→→→سد دارد، اگ→→→ر دارد در م→→→قام اص→→→→لاح ق→→→لب و ن→→→فس خ→→→ويش ب→→→رآيد ك→→→ه م→→→بادا م→→→بتلا ب→→→ه ب→→يمار
 ^ ^ از ادارات به جا فانه ش→نيده م→→∂شود ك→ه در بسيار ẃم→هل− ن→→فاق ب→اشد و خ→ودش ن→دان→د. م→تأس
^ نفاق   ـاز نشانهها  ـك→ه ي→ك∂ از مهلكات است  م→شكل گ→→شاي∂، م→شكلتراش→∂ م→∂كنند.حسد

                                                           
 ـصدور: سينهها.  ۱

 .۱Ω۹ ^ ^ فيض الاسلام، خطبه  ـنهج البلاغه ۲
 .۱℮Ｑ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۳
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است كه قرآن م∂فرمايد: 
�؛  ẂمẀه Ẃؤ Ẁسџت ẁ↨џن џس џح џ−Ẃب ґصẀت Ẃإن�

«منافقان از اينكه خوش∂ به تو برسد ناراحت م∂شوند». 
...�؛  ґهґل Ẃضџف Ẃن ґم Ẁاالله ẀمẀما آتاه Ẅ∂لџع џاسￍالن џون Ẁد Ẁس Ẃحџي Ẃأم�

آي→→→→ا ب→→→→ه م→→→→ردم ح→→→سد م→→→→∂ورزند ب→→→→ه خ→→→اطر اي→→→نكه خ→→→دا از ف→→→ضل خ→→→ود ب→→→→ه آن→→→ها ن→→عمت  »
داده است». 

ح→→→→سد ك→→→→ه آم→→→→→د، دن→→→→بالش غ→→→يبت و ت→→→همت ه→→→م خ→→→→واه→→→د آم→→→د ت→→→ا آن ش→→→خص م→→→حسود را در 
^ ن→→→فاق  م→→→→يان م→→→→ردم ب→→→→شكند و ب→→→→→∂اع→→→→تبارش ك→→→→ند. ه→→→→→مانگونه ك→→→→ه ب→→→→→دخواه→→→→∂ از ع→→→→→لايم و ن→→→→→شانهها

^ ايمان است. پيامبر اكرم� فرمودهاند:  است، خيرخواه∂ نيز از علائم و نشانهها
 Ẅ∂ل→→→ џع џل→→→ џخ Ẃأد џو ґاالله џالџي→→→ ґع џعџف→→→џن Ẃن→→→џم ґاالله ∂џلґا ґقẂل→→→ џخẂال ب џأح→→→џف ґاالله Ẁالџي→→→ ґع ẀقẂل→→→ џخẂلџا)

وراҐ)؛۱  Ẁر Ẁت＃ سẂيџب ґلẂخ→→→دا ه→→→ستند و م→→→حبوبترين م→→→ردم ن→→→زد خ→→→دا ك→→→س∂ است ك→→→ه ن→→→افع ب→→→ه ح→→→→ال أه ^ م→→→→ردم ع→→→ائله
^ را خوشحال سازد.  ^ خدا باشد و خانوادها عائله

كـز ك→→→→→→→→→→ار خ→→→→→→→→→→لق، ي− گ→→→→→→→→→→ره ب→→→→→→→→→→سته وا ك→→→→→→→→→→ند� ص→→→→→→دها ف→→→→→→رشته ب→→→→→وسه ب→→→→→ر آن دست م→→→→→∂زنند� 
^ خ→→→→→→→→→→→سته م→→→→→→→→→→→∂آيند� از ك→→→عبه آي→→→م و ح→→→→سرت خ→→→ورم ب→→رآن ق→→وم∂�  ك→→→→→→→→→→→ه از زي→→→→→→→→→→→→ارت دله→→→→→→→→→→→→ا

رґ ك→→عبه چ→→رخيدن آس→→ان است؛ چ→→ه ب→→سا ك→→سان∂ س→→ال∂ چ→→ند ب→→ار، ع→→مره ب→→ه ج→ا آورن→→د، آن  Ẃو џد
ا تا به حال آيا  ẃه را جمع كنند و دور كعبه بچرخند و برگردند. ام ẃخانوادگ∂، زن و بچ ^ ه→م ع→مره
 ^ ^ خ→→سته دل∂ رف→→ته و او را خ→→وشحال ك→→ردهان→→د؟!دختر ب→→→∂بضاعت∂ ك→→→ه م→→→∂خواه→→د ت→هيẃه درґ خ→→→انه
 ґج→هيزيه ك→ند و ن→دارد؛ ب→→∂مسكن∂ ك→→ه ق→سط اج→→ارهاش م→اهها ب→ه ت→أخير افتاده است و ندارد؛ آيا در

^ اين خسته دلان رفتهايد؟! از حضرت امامصادق� نقل شده كه فرمودند:  خانه
ا  џح→џم џو ＃↨џن џس→ џح ґآلاف џ↨ￍت→→ ґس Ẁهџل ￍل џج џو ￍز→→ џع Ẁاالله џبџت→→џك ҐوعاẀب→→ ẂسẀا ґتẂيџبẂال→→ ґب џاف→→џط Ẃن→→џم)
 Ẁاق џح→ Ẃسґا ґيه ґف џزاد џو џال→џق] ＃↨→ џج џر џد ґآلاف џ↨ￍت ґس Ẁهџل џع→→џف џر џو ＃↨џئ ґẃي→→ џس ґآلاف џ↨ￍت→→ ґس ẀهẂن→→ џع
 ґن ґم ẂؤẀمẂال ґ↨ џاج џح Ẁاء џضџق џو [џالџق ￍمẀث џالџق ＃↨ џاج џح ґآلاف џ↨ￍت ґس Ẁهџل Ẅ∂ضџق џار＃ وￍمџع Ẁن→Ẃ؛۲ ب(Ґرا Ẃشџع ￍدџع Ẅ∂ￍت џواف＃ حџط џواف＃ وџط Ẃن ґم Ẁل џضẂأف

                                                           
 .۱⅛℮ ^  ـاصول كاف∂، جلد ۲، صفحه ۱

 .۱۹℮ ^  ـهمان، صفحه ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۳۱۸ 

^ او م→→→∂نويسد و  «ك→→→س∂ ك→→→ه ه→→→فت ب→→→ار ط→→→واف ك→→ند، خ→→داوند شش ه→→زار ح→→سنه ب→→را
^ او بالا م∂برد و قضاء  شش ه→زار گ→→ناه از او م→حو م→→∂نمايد و شش ه→زار درج→→ه برا
حاجت مؤمن افضل است از ي− طواف و دو طواف و ... تا ده طواف شمردند». 
)؛۱  ẂمẀهџل Ẃل ґدẂعџي Ẃمџلџف џين ґمґل ẂسẀمẂال џرẂأم џ∂ґل џو Ẃنџم ґاالله ∂џلџع ґقẂل џخẂال џنџوẂأه ￍو قال �:ان)
«خ→→→→→→وارترين م→→→→→→ردم پ→→→→→→يش خ→→→→→→دا، آن آدم→→→→→→∂ است ك→→→→→ه وال∂ ام→→→→→→ر م→→→→→سلمانان ب→→→→→اشد و 

^ آنان رعايت عدالت نكند».  درباره
^ يا وزارت و وكالت∂ باشد.  اگر چه آن كار، رياست ادارها

)؛  Ґ↨џن џس џين ґع Ẃسґت ∂ ґعاصџم Ẃن ґم ґاالله џدẂن ґع ẀمџظẂأع џو د џم＃ أشẂك Ẁف∂ ح ＃↨џساع Ẁر Ẃو џاگ→→ر ك→→س∂ ب→→→ه ق→→در س→→اعت∂ [ي→→عن∂ ان→→دك∂ از زم→→ان] در م→→ورد ح→كم∂ س→→تم ك→ند در (ج»
نزد خدا از نود سال معصيت بزرگتر و شديدتر محسوب م∂شود». 
اگر كس∂ نود سال گناه كند تا چه حد استحقاق عذاب پيدا كرده است؟! 

^ سيẃد بحرالعلوم در رسيدگ∂ به همسايه  ẃر جدẃتذك
^ ب→→→→زرگوار و ص→→→→→احب ك→→→→→تاب«مفتاح الك→→→→رام→→→→↨»  از م→→→→→رحوم س→→→→→يẃد ج→→→→→واد ع→→→→→امل∂ ك→→→→→ه از ف→→→→قها

است نقل شده كه: 
^ در ب→ه گ→وشم رس→يد، دمґ در رفتم، ديدم  ^ ك→وبه ش→ب∂ در م→نزل خ→ود ن→شسته ب→ودم، ص→دا
^ است ك→→→→ه   ـشرفياب شده است. خ→→→→→ادمґ س→→→→→يẃد ب→→→→→حرالع→→→→→لوم است.م→→→→رحوم ب→→→→حرالع→→→→لوم (رض→→→→وان االله ع→→→→ليه) از اف→→→→راد س→→→→عادتمند  ـأرواحنا له الفداء به زيارت امام عصر Ґمكررا
ب ك→→ردم ك→ه در اي→ن  ẃخ→→ادم گ→→فت: آق→→ا ش→→امشان را زم→→ين ن→→→هاده و م→→نتظر ش→→ما ه→→ستند. ت→→عج
^ ب→→→→→→→ا م→→→→→→→ن دارن→→→→→→→→د؟! ب→→→→→→→ا ع→→→→→→→جله رف→→→→→→→تم و دي→→→→→→→دم س→→→→→→→ين∂ غ→→→→→→→ذا را م→→→→→→→قابلشان  س→→→→→→→→اعت از شب، چ→→→→→→→→ه ك→→→→→→→→ار
^ ف→→رمود: ت→→و از خ→→دا ن→→م∂ترس∂؟! ح→→يا  گ→→→ذاش→→→تهان→→د. س→→→لام ك→→ردم.تا چ→→شمش ب→→ه م→→ن اف→→تاد ب→→ه ت→→ند
^ دي→وار به ديوار خانهات، فلان  ن→م∂كن∂ ؟! ع→رض ك→ردم آق→ا چ→ه ش→ده است؟! ف→رمود: ه→مسايه
 ^ ت، ت→→→نها خ→→→رما ẃم→→→→رد م→→→→حترم ي− ه→→→→فته است ب→→→→رنج و ن→→→→ان ب→→→→ه خ→→→→→انوادهاش ن→→→→رسيده و در اي→→→ن م→→→د
^ ك→ه ك→مبهاترين ن→وع خ→رماست م→∂خريده! ام→شب كه رفت خرما بخرد، خرمافروش به  زاه→د
دف→ترش ن→گاه ك→رد و گ→فت: ق→رض ش→ما ب→ه اي→ن م→بلغ رس→يده است. آن م→رد ه→م خ→جالت ك→→شيد و 
^ او ه→→→ست∂  دست خ→→→→→ال∂ ب→→→رگشت. ام→→→شب او و خ→→→انوادهاش ب→→→→∂شام م→→→اندهان→→→→د و ت→→→و ك→→→ه ه→→→مسايه

                                                           
 .۳Ｑ۲ ^  ـبحارالانوار ، جلد ۷Ｑ، صفحه ۱



 
 ۳۱۹ فهرست مطالب 

^ و م∂خواب∂.  غذا م∂خور
^ ك→→→ه  ^ و ن→→→→م∂رسيد لع ب→→→→ود ẃلع ن→→→→بودم.فرمود: اگ→→→→ر م→→→→ط ẃگ→→→→فتم: آق→→→→→ا؛ ب→→→→ه خ→→→→→دا ق→→→→سم، م→→→→ن م→→→→ط
^ و از حال همسايهات  ص نكرد ẃهمين است كه چرا تفح ^ ^ م→ن ب→ه ت→و برا ^ ب→ود＾! ت→ند ي→هود
ب→→→∂خبر م→→→اند＾! ح→→→الا اي→→→ن س→→ين∂ غ→→→ذا را خ→→→ادم م→→ن ب→→ر م→→∂دارد و ه→→مراهت م→→∂آيد، درґ خ→→انهاش 
^ پ→→→ول را ه→→→م زي→→→ر ف→→→رشش ك→ه رسيد، خادم بر م∂گردد و تو در بزن؛ وقت∂ دمґ در آمد، بگو؛ من امشب خوش داشتم كه  ^ و م→→→∂نشين∂ و اي→→→ن ك→→→يسه ب→→→→ا ش→→→→ما ش→→→ام ب→→→خورم. داخ→→→ل م→→→نزل م→→→∂رو
^ و م→→ن م→→طمئن  م→→∂گذار＾؛ ظ→→رف را ه→→م ب→→گذار و ب→→رنگردان! م→→ن ش→→ام ن→→م∂خورم ت→→ا ت→→و ب→→رگرد

بشوم كه او شام خورده و سير شده است. 
س→→→→→يẃد ج→→→→→واد م→→→→→∂گويد:من رف→→→→→تم و غ→→→→→ذا را ب→→→→→ردم و گ→→→→→فتم: م→→→→→→∂خواه→→→→→م ام→→→→→→شب ب→→→→→ا ش→→→→→→ما ش→→→→ام 
ب→→→→خورم. او ب→→→→ه غ→→→→→ذا ك→→→→ه ن→→→→گاه ك→→→→رد گ→→→→فت: اي→→→→ن غ→→→→→ذا ن→→→→بايد ط→→→→بخ ش→→→ما ب→→→→اشد! ش→→→ما ع→→→رب ه→→→→ستيد و 
^ ب→→→→ه اي→→→→ن  م→→→→→∂دان→→→→→م ط→→→→→بخ ع→→→→→رب ب→→→→→ه اي→→→→→ن ن→→→→→فيس∂ ن→→→→→يست! اي→→→→→ن را از ك→→→→→جا آوردها＾؟! گ→→→→فتم: ك→→→→ار
ن→داش→→ته ب→اشيد. گ→فت: ت→ا ن→گوي∂ م→ن ن→م∂خورم. م→ن ن→اچار اص→ل ج→ريان را گ→فتم. گ→→فت: خ→→يل∂ 
^ وض→ع زن→دگ∂ خ→ود را ن→گفتهام! م→تحيẃرم  ع→→جيب است! خ→دا ش→→اهد است ت→ا ب→ه ح→ال م→ن ب→ه اح→د
^ م∂خورم و امشب رفتم و  ^ زاهد ك→ه س→يẃد از ك→→جا ب→اخبر ش→ده ك→ه م→ن ي− ه→فته است خرما

دست خال∂ برگشتم! 
 جانفشان∂ در راه دين درس∂ در مكتب امام حسين� 

→→→→→هداء�در م→→→→→سجد الح→→→→→رام در م→→→→جمع ع→→→→موم∂  ẃدالشẃه ب→→→→→ود ك→→→→→ه ام→→→→→→ام س→→→→→ي→→→→→→ ẃروز ه→→→→→فتم ذ＾حج
 ẃه منتظر موسم حج ẃه در مك ẃاي→راد ك→ردند. ام→ام � از ماه شعبان تا هشتم ذ＾حج ^ اج خ→طابها ẃح→ج
^ ب→→→→→→→لاد اس→→→→→→→لام∂ م→→→→→→ردم م→→→→→→∂آيند و اج→→→→→→تماع ع→→→→→→ظيم∂ از ب→→→→→→زرگان امẃت و ص→→→→→→حابه  ب→→→→→→ودند ك→→→→→→→ه از ه→→→→→→مه
ت→→→→→→→→شكيل م→→→→→→→→∂شود و ب→→→→→→→→ايد از اي→→→→→→→→ن ف→→→→→→→→رصت اس→→→→→→→تفاده ش→→→→→→→ود و م→→→→→→→فاسد اج→→→→→→→تماع∂ و ان→→→→→→→حراف دس→→→→→→→→تگاه 
^ اين كار بود.   ^ مردم مبيẃن گردد و لذا آن روز، بهترين فرصت برا حكومت از مسير دين برا

→→هداء� از اي→ن ف→رصت اس→تفاده كرد و به مردم هشدار داد كه: اكنون كار  ẃد الشẃام→ام س→ي
^ اصلاح مفاسد باق∂ نمانده و آن هم بايد خون  ب→ه ج→→اي∂ رس→يده ك→ه جز دادن خون، راه∂ برا
»؛  џف Ẁوس→→→Ẁي Ẅ∂ال џوبẀق Ẃع→→→→ џي џياقґت→→→ Ẃش ґا ∂ґلاف→→→→ Ẃأس Ẅ∂ال ∂ґن→→→ џهџل Ẃم→→→→ن ب→→→→اشد! در ض→→→→من خ→→→→طابهاش ف→→→→رمود: «م→→→ا أو

چقدر اشتياق ديدار گذشتگانم در دلم پيدا شده؛ همچون اشتياق يعقوب به يوسف. 
)؛  ґيهґأنا لاق ẁع џر Ẃصџم ∂ґل џير ґخ џو)



 
 ۳۲Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ من شهادتگاه∂ معين شده، آنجا بايد بروم».  «برا
 ґواتџل→→→ џفẂال Ẁلان Ẃس→→ Ẁها ع Ẁع ط√ џقџ џ→→ت →→أنґẃ∂ بґ→→أوẂصال∂ ت џك џخ→→→ودش را خ→→→وان→→→د:(و ^ آن→→→→گاه ام→→→ام� روض→→→ه
^ ب→→→يابان ع→→راق ب→→ر م→→ن ح→→ملهور ش→→دهان→→د و ب→→ند از  џلا)؛گويا م→→∂بينيم گ→→رگها ب Ẃر→→ џك џو ґيس ґالن√→→واو џنẂي→→џ ب
^ م→ا  ^ خ→→دا ه→→ستيم، آنچ→→ه ب→→را )؛ما ت→→ابع رض→→ا ґتẂي→→џ →→→لџ الẂب Ẃض→→انا أهґر ґا االله џب→→ندم را ج→→دا م→→∂كنند.(رض

ر كرده، همان را م∂طلبيم.  ẃمقد
لẂ مџ→→→عџنا  џح ẂرџيẂل→→→џف Ẁه џسẂف→→→џن ґاالله ґق→→→آءґل Ẅ∂ل→→→ џع Ґنا ґẃطџو→→→Ẁم џو Ẁهџت џجẂه→→→Ẁينا م→→→→ ґف Ґلا ґب→→→→اذ џك→→→→ان Ẃن→→→→џم)

)؛  Ẁاالله џشآء Ẃان Ґحاґب ẂصẀم ẁل ґراح ∂ґنￍن ґاџف
^ االله س→→ازد ب→ا  ^ لق→ا ح→→الا ه→→ر ك→→ه ح→→اضر است خ→→ونґ دل، در راه م→→ا ب→→ريزد و خ→→ود را آم→→اده

 . Ẁاالله џشاء Ẃن ґمن حركت كند كه من فردا روانهام؛ ا
 Ẁاالله ￍﾲ џص ґاالله ґدẂبџولانا يا أبا عџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ￍﾲ џص

 џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ґﾵￍواح ال Ẃرџ Ẃالا ∂џلџع џو џ−Ẃيџل џع
پروردگارا ؛ 

به حرمت امام حسين� در فرج امام زمان تعجيل بفرما. 
^ نصوح به ما عنايت فرما.  توفيق توبه
^ ما عنايت بفرما.  حسن عاقبت به همه

گناهان ما را بيامرز. 
 
 
 
  



 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

« بگو: چه با ميل و رغبت انفاق كنيد و چه با ب∂ميل∂ و كراهت، [به هر حال] از 
ش→ما ق→بول ن→خواهد ش→د؛ زي→را ش→ما گ→روه∂ ف→اسق [كافر و ب∂تقوا] هستيد و آنچه 
ك→→ه م→→انع ق→→بول∂ ان→→فاقات آن→→ها م→→→∂شود [اي→→→ن است ك→→ه] آن→ها ب→→ه خ→دا و رس→ول، ك→فر 
م→→∂ورزند و [از ع→→→لائم ن→→فاق و ك→فر آن→ها اي→ن است ك→ه] ب→→ه ن→ماز ن→م∂ايستند م→گر ب→→ا 

كسالت و انفاق نم∂كنند مگر با كراهت [و عدم رضايت]». 
تقوا ملا∑ قبول∂ اعمال 

^ م→∂باشد و  آي→→ه ن→→شان م→→∂دهد ك→ه ه→م ك→فر ب→اطن∂، ي→عن∂ ن→→فاق، م→انع ق→بول∂ اع→مال ع→باد
ه→→→→→م ب→→→→→∂نشاط∂ در ن→→→→→ماز و ن→→→→→ارضاي∂ در ان→→→→→فاق و چ→→→→→ه ب→→→→→سا اه→→→→→ل اي→→→→→مان را ن→→→→يز ش→→→→امل ب→→→→شود؛ ي→→→→→عن∂ 
^ مؤمن ب→اشد ول∂ ن→ه در ح→→ال ن→ماز ن→شاط دارد و نه به هنگام انفاق، رضايت؛  م→مكن است ف→رد
ن→→→→مازش ب→→→→اكسالت است و ان→→→→فاقش ب→→→ا ك→→→راهت ك→→→ه اي→→→ن خ→→→ود، ك→→→اشف از ن→→→وع∂ ن→→→فاق است. ه→→→ر 

^ از ايمان هست ول∂ در مقام عمل، تقوا ندارد.   ^ مرتبها چند دارا
                                                           

 . Ｑ℮ و Ｑ۳ برائت، آيات ^  ـسوره ۱
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تￍقґينџ �؛۱  ẀمẂال џن ґم Ẁهẃالل Ẁلￍبџقџت џما يￍإن...�
آن→→→→→چه م→→→→→لا∑ م→→→→→قبوليẃت است ت→→→→→قواست. م→→→→→مكن است ع→→→→مل∂ ص→→→→حيح ب→→→→اشد؛ ي→→→→عن∂ ت→→→→مام 
→→→→→ا م→→→→→قبول ن→→→→→باشد، ش→→→→→رطґ م→→→→→قبول ب→→→→→ودن ع→→→→→مل اي→→→→→ن است ك→→→→→ه  ẃت آن م→→→→→وجود ب→→→→→اشد ام ẃش→→→→→→راي→→→→→→ط ص→→→→→→ح
ه ب→ه آن، دقيقاҐ لازم است اين است كه قرآن كريم با  ẃق∂ ب→اشد.آنچه ك→ه ت→وجẃ ش→خص ع→امل، م→ت
 ^ ت→→عليمات آس→→→مان∂اش م→→∂كوشد روح و ج→→ان ب→شر را در م→سير ت→كامل اف→كنده و آن را ج→وهر
ر و م→→→→نبع ج→→→→وشان ف→→→→ضائل و م→→→كارم ب→→→سازد و اي→→→ن را ب→→→فهماند ك→→→ه م→→→→لا∑ س→→→عادت و  ẃر و م→→→→نو ẃم→→→→طه
ل» ارزش→→∂ ن→→→دارد، ب→→لكه از آن  џم→→ џع џو→→ Ẁما ه→→→ґ ^ ارزش م→→→→→→→∂باشد. در واق→→→→→→→ع م→→→→→→→لا∑ س→→→→→→→→عادت و ش→→→قاوتґ ان→→→→سان، ع→→→ملґ ت→→→نها ن→→→يست؛ ي→→→→عن∂ خ→→→ود ع→→→مل «ب ن→→→→→→→→ظر ك→→→→→→→ه اث→→→→→→→ربخش ب→→→→→→→ه ج→→→→→→→وهر ج→→→→→→→ان است دارا
^ م→لكات ف→اضله ب→ود، س→عيد است و  ^ اوست؛ اگ→ر آدم→∂ دارا →→لџكات ن→فسانيẃه џان→→→سان، م ґش→→قاوت

^ ملكات رذيله بود، شق∂ است.  اگر دارا
لџكه و مفهوم آن   џم

^ است ك→→→→ه در اث→→→→ر ت→→→→كرارґ ع→→→مل∂ اث→→→ربخش در ج→→→→ان آدم پ→→→يدا  →→→→لџكه؛ آن ح→→→→→الت راس→→→→خها џم
^ آف→ريده كه خاصيẃت انفعال و پذيرش دارد؛ يعن∂  م→∂شود، چ→ون خ→داون→د، ان→→سان را ب→ه گ→ونها

^ از آن، در روحش نقش م∂بندد.   هر عمل∂ كه از او صادر م∂شود اثر
ع→→→→→مل، ف→→→→→∂ ن→→→→→فسه، ح→→→→→ركات∂ است ك→→→→→ه ب→→→→→ه ح→→→→سب ظ→→→→→اهر م→→→→وجود و م→→→→عدوم م→→→→∂شود. ب→→→→ا زب→→→→ان 
ظ∂ م→→→∂كنيم، ب→→→ا دست و پ→→→ا ح→→→ركت∂ ان→→→جام م→→→→∂دهيم و ظ→→→اهراҐ م→→→عدوم م→→→∂گردد؛ ول∂ از ه→→مين  ẃت→→→لف
ت∂ ب→→اق∂ م→→∂ماند.  ẃج→→→ان م→→→ا ح→→→ادث م→→→∂شود و ن→→قش م→→∂بندد و ت→→ا م→→د ^ ^ در ص→→→فحه ح→→→ركات، اث→→→ر
→ا اگ→ر آن ع→مل  ẃح→→ال، آن ع→→→مل اث→→رگذار اگ→→ر ت→→كرار ن→→شود، آن اث→ر ب→ه م→رور زم→ان از ب→ين م→∂رود؛ ام
تكرار شود طبيع∂ است كه آن اثر نيز شديدتر م∂گردد تا به حالت∂ م∂رسد كه در جان رسوخ 
→لџكه ب→ر اث→ر  џكه م→→∂شود و آن مџل→ џپ→→يدا م→→→∂كند و از آن ح→→الت راس→خه، در اص→طلاح ع→لم∂ ت→عبير ب→ه م

^ در درون انسان م∂شود كه منشأ آثار و منبع افعال م∂گردد!  اشتداد، تبديل به جوهر
از ب→→→→→→→→اب ت→→→→→→→شبيه ش→→→→→→→ما ق→→→→→→→→طعه زغ→→→→→→→→ال∂ را ك→→→→→→→نار آتش ق→→→→→→رار م→→→→→→∂دهيد. از اي→→→→→→ن آتش، ح→→→→→→رارت 
ان→→→→دك∂ ب→→→→ه زغ→→→→ال م→→→→∂رسد. اي→→→ن ح→→→رارت، در اب→→→تدا ب→→→سيار ك→→→م است، ك→→→ه اگ→→→ر دست ب→→→ه آن زغ→→→ال 
 Ґت∂ ك→→→→→→ه گ→→→→→→ذشت و ت→→→→→→→دريجا ẃاح→→→→→→→ساس گ→→→→→→رم∂ ن→→→→→→م∂كنيد، ول∂ م→→→→→→د Ґح→→→→→→رارت گ→→→→→→رفته ب→→→→→→زنيد، اص→→→→→→→لا
→→→ل ان→→→داخت و س→→→رخ ش→→→د و  Ẁزغ→→→ال گ ^ ح→→→→رارتґ پ→→→→∂ در پ→→→→∂ ب→→→→ه زغ→→→→ال رس→→→→يد، ك→→→→→مكم م→→→→∂بينيد رو

                                                           
 . ۲۷ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۱
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ت رفت و در ج→→→→سم زغ→→→→ال راس→→→→خ ش→→→→د و ع→→→→اقبت ت→→→→بديل ب→→→→ه ي− ق→→→→طعه آتش  ẃس→→→→→رخ∂ رو ب→→→→→ه ش→→→→د
^ ن→→→داشت، ح→→الا آت→→ش∂ روش→→ن و س→→وزان  ش→→د. اي→→ن ق→→طعه زغ→→ال∂ ك→→ه اب→→→تدا س→→رد و س→→ياه ب→→ود و اث→→ر
^ اي→ن خ→اصيẃت است؛ ي→عن∂  گ→→شته ك→→ه ب→→ه ه→→ر چ→→ه ب→→رسد آن را م→→→∂سوزان→→د، ن→فس آدم→∂ ن→يز دارا
خ→→→→→→داون→→→→→→د ح→→→→→→→كيم آن را چ→→→→→→→نين س→→→→→→اخته ك→→→→→→ه اگ→→→→→→ر در م→→→→→→جاورت اع→→→→→→→مال خ→→→→→→→وب ي→→→→→ا ب→→→→→د ق→→→→→رار گ→→→→→يرد، 
ت→→→→دريجاҐ و پ→→→→∂ در پ→→→→∂ از آن اع→→→→مال، آث→→→→→ار ن→→→→ي− ي→→→→ا ب→→→→د ب→→→→ه او م→→→→→∂رسد ت→→→ا اي→→→نكه ع→→→اقبت ب→→→ه س→→→بب 
^ م→هيب و غ→ول∂ وح→شتنا∑ ك→ه پ→يوسته از او ش→رẃ و  ل م→→∂شود ب→→ه دي→و ẃاع→→مال ب→→→د، ج→→ان آدم م→→بد
ف→→→ساد م→→→∂جوشد و پس از م→→→رگ ن→→→يز س→→→ر از ج→→→هنẃم س→→→وزان در م→→∂آورد؛ و ي→→ا ب→→ر اث→→ر م→→جاورت ب→→ا 
اع→→→→→→→مال ن→→→→→→→ي−، ان→→→→→→→→سان∂ م→→→→→→→∂شود ف→→→→→→→رشتهخو ك→→→→→→ه پ→→→→→→يوسته از او خ→→→→→→ير و ص→→→→→→→لاح و ف→→→→→→ضيلت ت→→→→→→راوش 

^ جايگزين م∂گردد.   م∂كند و پس از مرگ نيز در بهشت ابد
لџكات نفسانيẃه و تأثير آن در سرنوشت انسان  џم

پس ملا∑ شقاوت و سعادت، همان مџلџكات نفسانيẃه است كه از آن م∂شود به صفت 
رو ب→→→→→ه خ→→→→→→دا ب→→→→→ودن و پ→→→→→→شت ب→→→→ه خ→→→→دا ب→→→→ودن، ت→→→→عبير ك→→→→رد؛ ي→→→→عن∂ ك→→→→ار ان→→→→→سان ب→→→→ه ج→→→→اي∂ م→→→→→∂رسد ك→→→→ه 
→→→→→ه∂ پ→→→→→يدا م→→→→→∂كند و ه→→→→→يچگاه از ب→→→→→ين  ẃوج→→→→→→ه الل ^ ^ رو ب→→→→→→ه خ→→→→→→دا م→→→→→→∂شود و ج→→→→→→نبه ح→→→→→→قيقتاҐ م→→→→→→وجود
→→→→→→→ا ه→→→→→→→مين ان→→→→→→→سان ب→→→→→→→ر اث→→→→→→ر ت→→→→→→كرار اع→→→→→→مال ب→→→→→→د،  ẃ؛۱ام�... Ẁه џه→→→→→→→→ Ẃجџو ẃإلا ẁ−ґء＃ ه→→→→→→→ال Ẃ∂→→→→→→→ џل∫ ش→→→→→→→→ Ẁن→→→→→→→م∂رود: �...ك

^ حيات و آثار حيات را در خود نم∂بيند.  ^ پشت به خدا م∂شود و هرگز رو موجود
�؛۲  Ẅ∂ي Ẃحџلا ي џيها وґف ẀوتẀمџلا ي ￍمẀث � Ẅ^ لџ∂ النￍارџ الẂكẀبẂر Ẃصџي ^ ґذￍال �

 ^ →→لџكه خ→ير در او ب→وجود آم→د، چ→ه ب→سا ك→→ار ب→ه ظ→→اهر ب→→د џآن ك→→س∂ ك→→ه رو ب→→ه خ→→→دا ش→→د و م
^ اله→→→∂ ان→→→→جام ش→→→ده است، ب→→→ه  →→→→ا ه→→→→مان ك→→→→ار ب→→→→د، چ→→→→ون اش→→→→تباهاҐ و ب→→→ه ان→→→→گيزه ẃه→→→→م از او س→→→→ر ب→→→→زند، ام

جانش نورانيẃت م∂دهد! چونكه جانش رو به خدا و انگيزهاش خداي∂ است. 
ر۳ را ب→→→→ه گ→→→→→مان  Ẃم→→→→ џخ Ґق∂ و پ→→→→رهيزكار است اش→→→→تباهاẃ م→→→→→ثلاҐ م→→→→→مكن است آدم→→→→∂ ك→→→→ه واق→→→→→عاҐ م→→→→ت
 ґاي→→→→→نكه ش→→→→→ربت ح→→→→→→لال است ب→→→→→نوشد و ي→→→→→ا ب→→→→→ه گ→→→→→مان اي→→→→→نكه داروي→→→→∂ است ك→→→→→ه ب→→→→ر ح→→→→سب دس→→→→تور
ẃر است ت→→→ناول ك→→ند و ع→→مل ب→→ه دس→→تور ط→→بيب ن→→يز ش→رعاҐ واجب  ط→→بيب ب→→را＾ رف→→ع ب→→يمار＾اش م→→ؤث
است و ح→ال آنكه در واقع شراب∂ است كه خوردنش شرعاҐ حرام است. در اين صورت، اين 

                                                           
^ قصص، آيه＾۸۸ .   ـسوره ۱

^ اعل∂، آيات ۱۲ و ۱۳.   ـسوره ۲
 ـخمر: شراب.  ۳
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→→→رب خ→→→مر ن→→→→ه ت→→→نها م→→→وجب ظ→→→لمت در روحش ن→→→م∂شود ب→→→لكه چ→→→ون ب→→→ه ق→→صد ام→→تثال ام→→ر خ→→→دا  Ẁش
ان→→→→→جام داده و ان→→→→→گيزه＾ اله→→→→→∂ داش→→→→→ته است س→→→→→بب اف→→→→→زايش ن→→→→→وران→→→→يẃت ج→→→→انش ن→→→→يز م→→→→→∂گردد و ب→→→→ه 
→→سن م→→→∂كند، اگ→→→ر چ→→ه اي→→ن ت→→عبير ه→م ش→ايد در  Ẁل ب→→→ه ح ẃح ف→→عل∂ را م→→بدẂ →→→سن ف→→اعل∂، قẀ→→ب Ẁع→→بارت∂، ح
ل» ن→→ه ق→→بيح  џم→→→ џع џو→→→ Ẁما ه→→ґت «بẃاي→→→ن م→→→ورد درست ن→→→→باشد زي→→→را خ→→→ود ع→→→مل ب→→→ا ق→→طع ن→→ظر از ان→→گيزه و ن→→ي
ẃصف ب→→ه  ن، ن→→→ه ط→→→اعت است و ن→→→ه م→→→عصيت. ب→→→لكه ب→→→ر ح→→→سب ان→→گيزه و ن→→يẃتش، م→→ت џس→→→→ џاست و ن→→→→ه ح
→→→بح و ط→→→اعت و ع→→→→صيان م→→→→∂شود و ه→→→مچنين آدم→→→∂ ك→→→→ه ب→→ر اث→→ر ت→→كرار اع→→مال زشت و  Ẁسن و ق→→→ Ẁح
→→لџكه＾ ط→→غيان و ع→→صيان در روحش پ→→→ديد آم→ده و ح→→الت «پ→شت ب→ه خ→→داي→∂» ب→ه خ→ود  џن→→اپسند، م
ر ح→→رام است، ب→→ا ان→→گيزه＾ ش→→كستن  Ẃم→→ џگ→→→رفته است، اگ→→→ر ش→→ربت ح→→→لال∂ را ب→→ا اع→→تقاد ب→→ه اي→→نكه خ
ن→→→→→زد خ→→→→→دا، آدم ط→→→→→اغ∂ و ع→→→→→اص∂ م→→→→→حسوب م→→→→→∂گردد؛ زي→→→→→را اگ→→→→→رچه او ش→→→→→→ربت ح→→→→→لال∂ ن→→→→وشيده حريمґ دين و پا نهادن رو＾ فرمان خدا بنوشد، اين عمل بر ظلمت روحش م∂افزايد و او در 
۱ بر خدا نشأت گرفته و حاك∂ از سوء  ґ^ ẃكه＾ طغيان و تجرџلџا چ→ون اي→ن ن→وشيدن از م→ ẃاست ام
Ẃحґ فاعل∂اش محكوم به قبح م∂گردد و  →بث ط→ينتґ و＾ م∂باشد، طبعاҐ به خاطرґ قẀب Ẁس→ريره۲ و خ
→→→→→ه∂ خ→→→→→ود را از  ẃان→→→→→→سان اگ→→→→→ر ح→→→→→يث وج→→→→→→ه الل ґن→→→→→→ماز ∂ẃ س→→→→→بب اف→→→→→زايش ظ→→→→→لمت در روح م→→→→→→∂شود.حت
دست ب→→→→→→→→دهد و ح→→→→→→→→يث وج→→→→→→→→هالخ→→→→→→→لق∂ و ري→→→→→→→ا ب→→→→→→→ه خ→→→→→→→ود ب→→→→→→→گيرد در روح ن→→→→→→→مازگزار اي→→→→→→→جاد ظ→→→→→→لمت 

م∂كند و از خدايش دور م∂سازد. 
^ نيẃت   نقش والا

^ دارد. ي− ف→رق  ẃج→د ^ ^ ع→مل ت→كيه ^ م→وضوع ن→يẃت و ان→گيزه ح→→قيقت آن→→كه دي→ن، رو
^ ت→→→مام  ^ ب→→→ا ق→→→انون اله→→→∂ ه→→→مين م→→→وضوع ن→→→يẃت است. در ق→→→انون ب→→→شر ^ ب→→→شر اس→→→→اس∂ ب→→→→ين ق→→→انونها
^ ك→→ار و ع→→مل است و ن→→يẃت و ان→→→گيزه اص→→لاҐ ب→→ه ح→→→ساب ن→→م∂آيد. م→→ثلاҐ ب→→ايد م→→→اليات ب→→ه  ه، رو ẃت→→وج
دولت ب→→پرداز＾، ح→→الا راض→→∂ ب→اش∂ ي→ا ن→→باش∂. س→رباز در ش→راي→ط لازم ب→→ايد ب→ه م→يدان ج→→نگ ب→رود 
^ ن→يẃت و  ه، رو ẃا در ق→→انون اله→→∂ ت→→مام ت→→وج→→ ẃچ→→ه ب→→ا رض→→ا و رغ→→بت و چ→→ه ب→→→ا ع→→دم رض→→ا و ك→→راهت. ام
^ خ→→→ودґ ع→→→مل ح→→→→ساب∂ ب→→→از ن→→→م∂كند؛ ب→→→لكه ب→→→ه ح→→→→ساب ن→→→يẃت،  ^ ك→→→ار است. دي→→→ن، ت→→→نها رو ان→→→گيزه
^ عمل ارزش قائل م∂شود. دين م∂گويد: اگر انفاق مال، تحت عنوان خمس و زكات و  ب→را
... ان→→جام م→→→∂ده∂ ب→ايد ن→يẃتґ ام→تثالґ ام→ر خ→→دا داش→→ته ب→اش∂ وگ→رنه در ن→زد خ→→دا م→قبول ن→خواه→د ب→ود. 

                                                           
＾: جرأت پيدا كردن.  ẃـتجر  ۱

^ باطن و نيẃت.   ـسوء سريره: بد ۲
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 ^ ^ بايد تحتґ عنوان جهاد ف∂ سبيل االله و اطاعت فرمان خدا برو اگ→ر ب→ه م→يدان ج→نگ م→∂رو
وگرنه ارزش∂ نخواهد داشت و احياناҐ قتيل الحمار و مهاجر امẃ قيس حساب خواه∂ شد.  

→→→دور است در اي→→→ن ب→→→اب از  ẃح→→→ديث∂ م→→→→شهور ك→→→ه از ن→→→ظر اه→→→ل ت→→→حقيق، م→→→توات→→→ر و ق→→→طع∂ الص
^ اي→→→→ن  →→→→عادات درب→→→→اره ẃدر ج→→→→امع الس �ح→→→→→ضرت رس→→→→→ول اك→→→→رم� م→→→→نقول است. م→→→→رحوم ن→→→→راق→→→→∂

حديث م∂فرمايد:  
)؛   ẂمẀه џأولاد ẀهџونẀمґẃل џعẀما ي Ẁل ￍأو џوẀه)

لين مطلب∂ بود كه گذشتگان و افراد متديẃن به فرزندانشان ياد م∂دادند [و  ẃاين حديث او»
مراقب بودند كه آنها در كنار قرآن اين حديث را نيز ياد بگيرند و بفهمند]». 

)؛  ґمẂل ґعẂال Ẁف Ẃصґن Ẁهￍأن џونẀولẀقџوا يẀكان џو) 
 «و م∂گفتند: اين حديث نصف علم است [يعن∂ علم∂ كه ي− مسلمان بايد آن 

را فراگيرد نصف آن، مضمون اين حديث است]». 
 و اين بيانگر اهميẃت اين كلام نوران∂ است كه فرموده: 

ئ＃ ما نџو＾)؛   ґرẂام ґẃلẀكґل џو ґاتẃيґẃالنґب ẀمالẂعџلاẂ (إنￍمџا ا
«ه→→→→→مانا [ارزش] اع→→→→→مال، ب→→→→→سته ب→→→→→→ه ارزش ن→→→→→يẃتهاست [و ه→→→→→ر ك→→→→→س∂ ه→→→→→مان ع→→→→→→ايدش 
^ را انجام داده است».  ^ رسيدن به آن، كار م∂شود كه در نيẃت داشته] و برا

 Ẃتџك→ان Ẃن→џم џو ґهґول Ẁس џر џو ґاالله ∂џإل ẀهẀت џر Ẃج ґه→џف ґهґول Ẁس џر џو ґاالله ∂џإل ẀهẀت џر Ẃج ґه Ẃتџك→ان Ẃنџم→→џف)
)؛۱  ґهẂيџل џع џر џما هاج Ẅ∂џإل ẀهẀت џر Ẃج ґهџها ف Ẁجￍو џزџت џأ↕＃ يџرẂام ґها أوẀيب ґصẀيا يẂن Ẁد Ẅ∂џإل ẀهẀت џر Ẃج ґه

^ ن→→يل ب→→ه ق→→رب خ→→دا و رس→→ولش ح→→ركت ك→→ند ط→→→بعاҐ ب→→ه ه→→مان م→قصد  ب→→نابراي→→ن ك→→س∂ ك→→ه ب→→را
^ رسيدن به شأن∂ از شؤون دنيا و يا به قصد ازدواج با زن∂  ا كس∂ كه برا ẃاع→→لا خ→واهد رسيد. ام
^ نخواهد رسيد. در اين باره فرمودهاند:   ^ كند، جز همان هدف به چيز ديگر اقدام به كار

)؛۲  џلџمџعẂال џونẀمￍل џعџت џما يџك ґلџمџعẂلґل џ↨ￍيґẃالن џونẀمￍل џعџت џي Ẁفџل ￍالس џكان џ−ґذلґل џو)
«پيشينيان همانگونه كه در عمل آموزش م∂ديدند در نيẃت عمل نيز آموزش م∂ديدند». 

اصلاح نيẃتґ عمل ي− ضرورت ترديدناپذير 
∂ است. م→ا اگ→ر خ→→يل∂ آدم خ→→وب∂ ب→اشيم، خ→يل∂ ه→نر  ẃو اي→→ن م→→طلب ب→→ه راس→→ت∂ م→→طلب م→→هم

                                                           
 . ۱۱۲ ^ عادات، جلد ۳ ، صفحه ẃـجامع الس  ۱

 .۱۱℮ ^  ـهمان، صفحه ۲
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ك→→→→نيم ب→→→→ه اص→→→→→لاح ع→→→→مل م→→→→∂پردازي→→→→م ن→→→→ه ب→→→→ه اص→→→→→لاح ن→→→→يẃتґ ع→→→→مل؛ چ→→→ه ب→→→سا اص→→→→لاҐ در ذه→→→نґ اك→→→ثرґ م→→→ا 
 ـ ⅛Ω :ت ع→مل ن→يز اح→تياج ب→ه اص→→لاح دارد. آدم اگر با خود فكر كند م∂بيندẃخ→طور ن→كند ك→ه ن→ي
→→→→ا ت→→→→ا ب→→→→ه ح→→→→ال در اي→→→→→نباره ف→→→→كر ن→→→→كردهام ك→→→→ه آي→→→→ا ن→→→→يẃتم درست است ي→→→→→ا  ẃ۷ س→→→→→ال از ع→→→→مرم رف→→→→ته، امΩ
ش  ẃين� را خوب از مخرج ادا كنم و مدẃال ẃالض џلا џخ→ير؟ ي− ع→مر صرف اين كردم كه ضاد�و
→→ا ت→→→ابه  ẃط→→→هارت و ن→→→جاست لب→→→اس و ب→→→دن چ→→قدر وس→→واس ب→→ه خ→→رج دادم، ام ^ را خ→→→وب ب→→→كشم؛ ب→→→را

^ من در اين كار چيست؟ نيẃتم چگونه است؟!   حال فكر نكردهام كه انگيزه
م→→→ثلاҐ ب→→→نده م→→→نبر م→→∂روم (ه→→ر ك→→س∂ در ك→→ار خ→→ودش ب→→صيرتر است) چ→→قدر س→→ع∂ و ت→→→لاش 
ه، ك→→جا ب→→گويم؛ چ→→→ند س→→اعت  ẃم→→→∂كنم ك→→→ه آي→→→ه و ح→→→ديث ح→→→فظ ك→→نم؛ ش→→عر، ك→→جا ب→→خوان→→م و ق→→ص
ẃ∂ ي− دق→→→→يقه ه→→→→م ص→→→→رف اي→→→→ن  →→→→→ا ش→→→→→→ايد ده دق→→→→→يقه ي→→→→ا ح→→→→ت ẃم→→→→→طالعه م→→→→→∂كنم و زح→→→→→مت م→→→→→→∂كشم؛ ام
ẃب ب→→→اشد،  م و م→→→رت ẃتم چ→→→يست؟! ك→→→ار را اص→→→→لاح م→→→∂كنم و س→→→ع∂ دارم م→→→نبرم م→→→نظẃن→→→→م∂كنم ك→→→→ه ن→→→→ي
→ا ن→يẃتم چ→→ه؟!  ẃخ→→ود ق→→رار ب→→گيرد، ام ^ ه و ذك→→ر م→→صيبت ه→→ر ك→→دام ب→→ه ج→→→ا ẃح→→ديث و آي→→ه، ش→→عر و ق→→ص
^ چ→→يست؟ م→→∂خواه→→م پ→→ول∂ ب→→دست آورم؟ م→→يان م→ردم م→شهور ش→وم؟ ص→داي→م از  اي→→ن ك→→→ارها ب→→را
^ ت→لويزيون دي→ده ش→ود؟ خ→→وب اي→نها از نظر صاحبنظران  رادي→و پ→خش ش→ود و چ→هرهام از ص→فحه
ه  ẃنك∂ ب→→→→→→→يش ن→→→→→→→→يست، ه→→→→→→مچون ش→→→→→→كلات∂ است ك→→→→→→ه ب→→→→→→ه ب→→→→→→چ Ẁم چ→→→→→→→ه ارزش→→→→→→→∂ دارد؟ دلخ→→→→→→→وشكџع→→→→→→→ال

م∂دهند تا گولش بزنند!در شب معراج به رسول اعظم� گفتند:  
 Ẃأو ґرџف ẂصџلاẂ رґ وџ ا џض ẂخџلاẂ بґẃ∂ґ إذا نџظџرџ إلџ∂ ا ￍالص џلẂث ґم џونẀكџت Ẃأن Ẃر џذ Ẃإح ! Ẁدџم→ Ẃ؛۱ (ي→ا أح( ґهґب ￍرџت Ẃإغ џضґحامẂال џو џوẂل ẀحẂال џ∂ ґطẂعẀا
 ^ ه ن→→→→→باش∂ ك→→→→→ه ه→→→→رگاه س→→→→بز و زرد ẃا＾ اح→→→→→مد! م→→→→راقب خ→→→→ود ب→→→→اش ك→→→→→ه ه→→→→مچون ب→→→→چ»

ببيند و ترش و شيرين∂ داده شود گول م∂خورد». 
بẀوا)؛   џحاسẀت Ẃأن џلẂبџق ẂمẀك џسẀفẂوا أنẀب ґحاس)

^ ح→→→ساب ب→→→كشند [و م→→→تẃه ب→→→→ه خ→→شخاش ب→→گذارند] ش→→ما  «پ→→→يش از اي→→→نكه ش→→→ما را ب→→→→ه پ→→→ا
^ حساب بكشيد [و متẃه به خشخاش بگذاريد]».  خودتان را به پا

џ→→→و＾)؛به ق→→→در ارزش ن→→→يẃت  ئ＃ م→→→→ا ن ґر→→→→ Ẃام ґẃل→→→→ Ẁكґم�: (لẃرس→→→→ول م→→→→كر ^ ب→→→→دان→→→→يد ك→→→→ه ب→→→→ه ف→→→→رموده
خ→→→→ويش از اع→→→→→مال خ→→→→ويش ب→→→→هرهمند خ→→→واه→→→يد ش→→→د و لذا: پ→→→يشينيان ص→→→الح و ع→→→اقل ه→→→مانگونه ك→→→ه 

^ اصلاح نيẃت عمل نيز م∂كوشيدند.  ^ اصلاح عمل م∂كوشيدند برا برا
                                                           

 . ۲۱ ^  ـبحارالانوار، جلد ۷۷ ، صفحه ۱
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ه→→مانطور ك→→ه رن→→ج و ت→→عب م→→∂بردند ت→→ا خ→→ودґ ع→→مل را ب→ياموزند، پ→يش و ب→يش از آن رن→ج و 
ت→→عب م→→∂بردند ت→→ا ن→→يẃت ع→→مل را ب→ياموزند. ح→اصل آنك→→ه، دي→ن م→→∂خواه→→د ج→ان و روح آدم→∂ را 
ب→→ه ص→→→لاح و ك→→مال ب→رساند. ع→مل ك→ه م→ال ب→دن است و ب→→دن ه→م ك→ه م→∂پوسد و از ب→ين م→∂رود و 
 ^ ^ از اع→مال و راس→خه →لџكات ح→اصله џج→→ان ب→→اق∂ م→→→∂ماند، م ґع→→مل ه→→م ب→→ه دن→→بالش! آن→→چه ه→→مراه
→→→→→لџكات ف→→→→→اضله!مџلџكه؛ اب→→→→→تدا از ع→→→→→مل ت→→→→→وليد  џكات رذي→→→→→→→له و چ→→→→→→ه مџل→→→→→→ џج→→→→→→ان است؛ چ→→→→→→ه م ^ در لوح→→→→→→→ه
م→→∂شود و س→→پس خ→→ودش م→→ولẃد ع→→مل م∂گردد و آن ع→مل∂ ن→زد خ→دا م→قبول و ملا∑ س→عادت، 

^ فاضله باشد.   كه مولود نيẃت و مџلџكه
تفسير شاكله 

لџتґهґ ...�؛۱  ґل∂ شاكџع ẀلџمẂعџي ￒلẀك ẂلẀق �
«بگو هر كس∂ بر اساس شاكلهاش عمل م∂كند». 

^ كه به كار آدم∂  ^ و مџلџكها لق و خو Ẁت شده است۲؛ يعن∂ همان خẃش→اكله ت→فسير به ني
^ فاضله باشد به عمل شكل اله∂ م∂دهد و بر نورانيẃت  →لџكه џش→كل م→∂دهد. اگ→ر آن ش→→اكله، م

جان م∂افزايد. 
در ج→→→نگ ت→→بو∑، رس→→ول خ→→→دا� ف→→رمودند: گ→→روه∂ ب→→ا م→→ا ن→→→يامدند و در م→→→دينه م→→اندند 
ل  ẃاع→→→→→→→مال ب→→→→→→→ا م→→→→→→→ا ش→→→→→→→ريكند، در گ→→→→→→→رسنگ∂ها و ت→→→→→→→شنگ∂ها و ب→→→→→→→→∂خواب→→→→→→→∂ها و ت→→→→→→حم ^ →→→→→→→ا در ه→→→→→→→مه ẃام
 Ẁم Ẁه џسџ ب џه→رگونه دش→وار＾ه→ا ب→ا م→ا ش→ريكند!! پ→رسيدند: چ→را؟! آن→→ها ك→ه در م→دينه م→اندند! ف→رمود: (ح
^ و نابيناي∂  ^ و بيمار )؛۳ آنها به خاطر عذرهاي∂ كه داشتند از پير ґ↨√يẃالن ґن Ẃس Ẁحґونا ب Ẁكџشارџف Ẁر Ẃذ ẀعẂال

ا نيẃتشان با ما بود؛ از اين نظر با ما در ثواب اعمالمان شريكند.  ẃو... نتوانستند با ما بيايند، ام
→→→→ا چ→→→→ون ن→→→→يẃت آن را  ẃق ن→→→→شده ع→→→→مل∂ را ان→→→→جام ده→→→→د، امẃاست ك→→→→→ه آدم، م→→→→→وف ẃاي→→→→→ن ب→→→→→سيار م→→→→→هم

داشته است ثوابش را به او م∂دهند. 
^ نيẃت صحيح و خالص  كسب ثواب به واسطه

در ج→→→نگ ج→→→مل ه→→م ب→→→عد از اي→→نكه ام→→ام ام→→يرالم→→ؤمنين� ف→→اتح ش→→دند، ي→→ك∂ از ي→→اران آن 
^ґ ع→→→→ظيم، م→→→→أجور  ^ ك→→→→اش، ب→→→→رادرم اي→→→→نجا ب→→→→ود و او ه→→→→م در اي→→→→ن ف→→→→تح و پ→→→→يروز ح→→→→→ضرت گ→→→→→→فت: ا

                                                           
 . ۸℮ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱

 . ۲۱℮ ^ ẃقلين، جلد ۳ ، صفحه  ـتفسير نورالث ۲
 . ۱Ω℮ ^ ↨ البيضاء، جلد ۸ ، صفحه ẃـالمحج  ۳
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م→∂شد. ح→ضرت ف→رمود: آي→ا دلش ب→ا م→ا ب→ود ي→ا ن→ه؟! گ→فت: ب→له؛ ف→رمود: ه→مين ك→ه ق→لبش ب→ا م→ا ب→ود 
و م→→∂خواست ب→→يايد و م→→انع∂ پ→→يش آم→→→د، در ت→→مام اي→→ن اع→→مال ب→→ا م→ا ش→ري− است. س→پس ف→رمود: 
→→م م→ادرها  ґن→→ه ت→→نها او، ب→→لكه ك→→سان∂ در اي→→ن ج→→هاد ب→→ا م→→ا ش→→ريكند ك→→ه ه→→نوز در ص→→لب پ→→درها و رح
^ ك→→اش،  ^ م→→ا را م→→∂شنوند و از ص→→ميم دل م→→∂گويند: «ا ه ẃب→→ه دن→→يا م→→→∂آيند و ق→→ص Ґه→→ستند و ب→→→عدا
م→→ا ه→→م ب→→ا آن→→→ها ب→→وديم و ب→→ه اي→→ن ف→→وز ع→→ظيم م→→∂رسيديم».آنها ه→→م ب→→ا م→→ا ش→→ريكند. ح→→ال اگ→→ر م→→ا ه→م 
)؛ما را  Ґيما ґظ→→ џع Ґزا Ẃو→→→ џف џوز Ẁفџن→→→ џف џ−џع→→→ џا مẃن→→→ Ẁنا كџ →→→ت Ẃيџ؛يا ل ґنẂي џس→→→→ ẀحẂال ґاالله ґبد џلانا؛يا أب→→→اع Ẃو→→→ џراست ب→→→گوييم ك→→→→ه:(يا م
^ كربلا م∂نويسند و شري− در اعمال آنها قرار م∂دهند. اين، به خاطر  ه→م در رديف شهدا

نيẃت است كه ميزان سعادت يا شقاوت است.  
 џدانџت Ẃاس ґنџم џزان＃ و џوẀهџف Ẁه џأداء ^ ґوẂن џلاي џو Ẁه џداق＃ و ґص Ẅ∂ل џع Ґ↕أџر→Ẃام џج ￍو џز→џت Ẃن→џ؛  (م( ẁق ґسار џوẀهџف Ẁه џاء џضџق ^ ґوẂن џلاي џوẀه џو ҐناẂي џد
^ م→→عيẃن ن→→مايد در ح→ال∂ ك→→ه قصد دادن آن  →هر џك→س∂ ك→→ه ب→ا زن→→∂ ازدواج ك→رده و م»
را ن→دارد، زناكار است و كس∂ كه از مردم قرض∂ بگيرد در حال∂ كه قصد ادا و 

بازپرداخت آن را ندارد، سارق است». 
 ґرџف ẂذџلاẂ −ґ ا Ẃس ґمẂال џن ґم ẀبџيẂأط Ẁه Ẁيح ґر џو ґ↨џيامґقẂال џمẂوџي џعال∂ جاءџت ґهẃلґل џبￍيџط→џت Ẃن→џم)

)؛۱  ґ↨џيف ґجẂال џن ґم ẀنџتẂأن Ẁه Ẁيح ґر џو ґ↨џيامґقẂال џمẂوџي џجاء ґاالله ґرẂيџغґل џبￍيџطџت Ẃنџم џو
^ خ→→→→دا خ→→→وشبو ك→→→ند روز ق→→→→يامت در ح→→→ال∂ ك→→→ه خ→→→وشبوتر از  «ه→→→→→ر ك→→→→→ه خ→→→→ود را ب→→→→را
^ غ→→ير خ→دا خ→وشبو  م→→ش− آذف→→→ر است وارد م→→حشر م→→→∂شود و ه→→ر ك→→→ه خ→→ود را ب→→را

سازد روز قيامت در حال∂ كه بدبوتر از مردار است وارد محشر م∂شود». 
^ خ→→وش ب→→كار ب→→ردن ك→→ه از دو ن→→فر ص→→→ادر م→→∂شود،  م→→→لاحظه م→→→→∂فرماييد، ع→→→طر زدن و ب→→→و
ا از حيث انگيزه و نيẃت از زمين تا آسمان  ẃي− ع→مل بيش نيست و هر دو به ظاهر يكسانند، ام
^ ن→→→→فسان∂؛ و لذا در روز ج→→→→زا ي→→→→ك∂  ب→→→→→ا ه→→→→→م ف→→→→→اصله دارن→→→→→→د. ي→→→→→ك∂ ان→→→→→→گيزهاش اله→→→→∂ ب→→→→وده و دي→→→→گر

^ بدبوتر از مردار است.  خوشبوتر از مش− و ديگر
^ اعمال در گرو نيẃت صالح  ارزش والا

ح→اصل اين كه، دين م∂خواهد روح و جان ما را اله∂ و خوشبو سازد، در روح و جان 
^ خ→→ود، ب→→ا ق→→طع  م→→→ا لط→→→افت و ن→→→وران→→→يẃت و ق→→→داست اي→→جاد ك→→ند و ب→→ه م→→ا ب→→فهماند ك→→ه ع→→مل ب→→ه خ→→ود

                                                           
 . ۱ΩＱ ^ ↨ البيضاء، جلد ۸ ، صفحه ẃـالمحج  ۱
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^ روح∂ و اله∂، ارزش∂ ندارد.  نظر از ريشه
مات ت→→→→فسير م→→→→جمع الب→→→يان، ح→→→ديث∂ از ام→→→ام ام→→→يرالم→→→ؤمنين�  ẃش→→→→شم، از م→→→→قد ^ مه ẃدر م→→→→قد

نقل شده كه روز قيامت:  
 ￍإن→→џيا ف→→→Ẃن الد ґﾭ Ẁلґẃت џر→→Ẁت џتẂن→→Ẁما ك→→џك Ẃل→→ ґẃت џر џو џق Ẃار џأ وџر→→Ẃ؛ إق ґآنẂر→→ẀقẂال ґب ґص→→احґل Ẁقال→→Ẁي)

اẀها)؛   џرẂقџت ＃↨џآي ґر ґآخ џدẂن ґع џ−џل ґزẂنџم
ر ق→→رآن و ي→ا ب→→ه ه→→ر ن→وع∂ ب→ا ق→رآن م→أنوس ب→وده  ẃي→→ا ح→→→افظ ي→→ا م→→فس ^ «ب→→ه ك→→س∂ ك→→ه ق→→ار
گ→→→→فته م→→→→→∂شود: ه→→→→مانطور ك→→→→ه در دن→→→→→يا ق→→→→→رآن را ب→→→→ا ت→→→رتيل م→→→→∂خواند＾، اي→→→نجا ه→→→م ب→→→ه 
ه→مان ن→حو ب→خوان و ب→ه ت→عداد آي→ات ق→رآن ك→ه م→→∂خوان∂ از درج→ات ب→هشت∂ بالا برو 
^ است كه م∂خوان∂».  كه منزل و جايگاه تو در بهشت، در كنار آخرين آيها

ه→ر چ→ه از آي→→ات ق→رآن ب→خوان→∂، ب→ه ه→مان م→قدار از درج→→ات ب→هشت∂ ب→الا م∂رو＾؛ ده آيه، 
ده درج→→ه؛ ص→→د آي→→→ه، ص→→د درج→→ه؛ ه→→ر م→→قدار از آي→→→ات ق→→رآن را ك→→ه م→∂خوان→∂، ه→→مان ج→ا آخ→رين 
→→ا ب→ايد دي→د اي→ن ش→رف، م→ربوط ب→ه ك→دام  ẃدرج→→ه از درج→→→ات ارت→→→قاي∂ات در ب→→هشت خ→→واه→→د ب→→ود. ام
 « ґ↕ џر→ ґلآخẂا Ẁ↨џع џر Ẃز→џي→→ا مẂنـ ه روش→→ن است ك→→ه ب→ه ح→كم «الدẃ ر ق→→رآن است؟! الب→→ت ẃي→→ا ح→→افظ و م→→فس ^ ق→→ار
اي→ن م→نزلت اع→→لا از آنґ ك→س∂ است ك→ه در دن→→يا ب→ر اث→ر م→صاحبت ب→ا ق→رآن به كمالات روح∂اش 
اف→→زوده ش→→ده و م→→قامات م→عنو＾اش ب→→الا رف→ته است. آر＾؛ آن كس ك→ه آي→ات ق→رآن در اي→ن دن→→يا 

ترقẃ∂اش داده است در آن جهان نيز ترقẃ∂اش خواهد داد.  
^ خ→وب خ→وان→ده و ب→ا  →ا آن كس ك→ه پ→يوسته م→صاحب ق→رآن ب→وده و آي→→ات آن را ب→ا ص→دا ẃام
^ در ج→ا  ^ روح→→∂ ن→→داش→→ته و ه→→مچنان در ش→→ورهزار ه→و ب→→يان خ→→وب ت→→فسير ك→→رده ول∂ ه→→يچ ارت→→قا
زده و در گ→→→→→→→→نداب ه→→→→→→→وس غ→→→→→→→وطه خ→→→→→→→ورده است، ط→→→→→→→بيع∂ است ك→→→→→→ه آن→→→→→→جا ن→→→→→→يز ارت→→→→→→قاي∂ ن→→→→→→خواه→→→→→→د 

^ ثواب چيست؟!  داشت. اينكه م∂گوييد: فلان كار ثواب دارد، ثواب يعن∂ چه؟! معنا
آي→→→ا م→→→ثل ي− م→→→شت ن→→→خود و ك→→→شمش است ك→→→ه در ج→→يب آدم م→→→∂ريزند؟ ي→→ا ب→→اغ∂ پ→→ر از 
اش→→→جار۱ و ان→→→هار۲ است ك→→→ه م→→→∂سازند و ت→→→حويل آدم م→→→∂دهند؟ ن→→→ه، چ→→نين ن→→→يست. ث→→واب، ه→→→مان 
م  ẃدرج→→→→→→→ات روح→→→→→→∂ در دن→→→→→ياست ك→→→→→ه پس از م→→→→→رگ، ب→→→→→ه ص→→→→→ورت درج→→→→→→ات ب→→→→→هشت∂ م→→→→→جس ^ ارت→→→→→→قا
→→قاب ن→→يز ت→→نزẃل و ان→→حطاط درج→→→ات روح→→∂ در دن→→ياست ك→→ه پس از م→→رگ ب→→ه ص→→ورت  ґم→→→∂شود. ع

                                                           
 ـاشجار: درختان .  ۱

 ـانهار: نهرها و رودها.  ۲



 
 ۳۳Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

م م→→∂گردد؛ زي→→را ه→→مانگونه ك→ه ع→رض ش→د: م→→لا∑ س→→عادت و ش→قاوت در  ẃم م→→جسẃدرك→→→ات ج→→هن
^ نفسانيẃه است كه در طول عمر و زندگ∂  ع→الџم پس از م→رگ، همان مџلџكات فاضله و يا رذيله

در دنيا به دست آمده است. 
^ آن ع→→مل∂ ارزش ق→→ائل است ك→→ه از ق→→لب و ج→→ان∂ رو ب→→ه  خ→→→→لاصه آن→→→كه ق→→→رآن ك→→→ريم ب→→را

ر به نور ايمان و تقوا نشأت گرفته باشد و از اين رو م∂فرمايد:   ẃخدا و منو
�؛  џينґق ґفاس ҐماẂوџق ẂمẀتẂنẀك ẂمẀكￍإن ẂمẀكẂن ґم џلￍبџقџتẀي Ẃنџل Ґها Ẃرџك Ẃأو ҐعاẂوџوا طẀقґفẂأنـ ẂلẀق �

^ سبحان  مردود بودن اعمال منافقان نزد خدا
ب→گو از ش→ما منافقان كه جان∂ پشت به خدا داريد و از مسير ايمان و تقوا منحرف گشته 
^ ف→→سق اف→→→تادهاي→→د، ه→→يچ ع→→مل∂ از اع→مال اگ→رچه ب→ه ص→ورت ن→ماز و ان→→فاق م→ال ب→اشد در  و در واد
^ خ→→→→→→دا و ام→→→→→→تثال ام→→→→→→ر خ→→→→→→→دا، ن→→→زد خ→→→دا م→→→قبول ن→→→م∂باشد؛ ه→→ر چ→→ند در ن→→ظر م→→ردم، م→→ؤمنґ ن→→مازخوان و ن→→يكوكار ح→→ساب ش→→ويد.  د م→→→→→→→خلص آن است ك→→→→→→→ه در ت→→→→→→→مام اع→→→→→→→→مالش ج→→→→→→ز رض→→→→→→ا ẃان→→→→→→→→سان م→→→→→→→وح
ل ك→رده و از ه→ر  ẃن→→داش→→→ته ب→→اشد و در راه ح→→فظ اس→اس دي→ن خ→→دا، ان→واع م→صائب را ت→حم ^ ان→→گيزها
چه كه دارد چشم بپوشد، آنگونه كه پيشوايان ما چنين بودند و ما خود را پيرو آنها م∂دانيم. 
^ ب→→→ا ه→→→م ن→→→زاع داش→→→تند، ه→→→ر  ها ẃب→→→چ ґدر زم→→→→ان خ→→→→→لافت ام→→→→ام ام→→→→يرالم→→→→ؤمنين�، دو زن ب→→→→ر س→→→→ر
^ ح→→→→→→→لẃ و ف→→→→→→→صل دع→→→→→→وا خ→→→→→→دمت م→→→→→→ولا  ه م→→→→→→→ال م→→→→→→→ن است؛ ب→→→→→→→را ẃع∂ ب→→→→→→→ود ك→→→→→→→ه: ب→→→→→→→چ ẃي− از آن دو م→→→→→→→د
ند، ب→ه خ→→ادم خ→ود، ق→نبر ف→رمودند: ش→مشير را  ẃخ→→ود م→صر ^ ع→→→ا ẃرس→→يدند. ح→→ضرت دي→→د ه→→ر دو در اد
 ^ ه را از وس→→→→ط ب→→→→ه دو ن→→→→يمه ت→→→→قسيم ك→→→نم و ب→→→ه ه→→→ر ي− از اي→→→ن دو زن، ن→→→يمها ẃب→→→→ياور ت→→→→ا م→→→→ن اي→→→→ن ب→→→→چ

بدهم و دعوا ختم گردد.  
ت→→→→→ا ام→→→→→ام� اي→→→→→ن ج→→→→→مله را ف→→→→→رمودند، ي→→→→ك∂ از آن دو زن ف→→→→ريادش ب→→→→لند ش→→→→د ك→→→→ه: آق→→→→→ا؛ م→→→→ن 
ه را نكشيد و به مادرش بسپاريد!امام�  ẃه م→ال من نيست، مال اوست، بچ ẃدروغ گ→→فتم اي→ن ب→چ
هاش گ→ذشت و راض→∂ ب→ه دو ن→يمه گ→شتنش ن→→شد. راض→∂ شد  ẃف→رمود: م→ادر ه→مين است ك→ه از ب→چ
 ^ ^ ج→→→→انش ن→→→رسد. ه→→→يچ م→→→ادر ^ ب→→→ه پ→→→→اره →→→→ا ص→→→دمها ẃهاش ب→→→→سوزد و ب→→→→گدازد، ام ẃدلش در ف→→→→راق ب→→→→چ

هاش بخلد۱ تا چه برسد به اينكه با شمشير دو نيمه شود!  ẃبچ ^ ^ به پا راض∂ نم∂شود خار
ب→→→→عد از وف→→→→ات پ→→→يامبر اك→→→رم� ب→→→ر س→→→رґ م→→→سند خ→→→→لافت اس→→→→لام∂ ن→→→زاع ش→→→د. اب→→→→وبكر و ع→→→مر 
گ→→فتند: م→→ال م→→است! ام→يرالم→ؤمنين ع→ل∂� ن→يز ب→ر ح→سب ن→صẃ ولايت از ج→انب خ→دا م→→∂فرمود: 

                                                           
 ـبخلد: فرو برود.  ۱



 
 ۳۳۱ فهرست مطالب 

^ دو نيمه شدن اسلام پيش آمده و م∂خواهند با  ح→قẃ م→ن است. ول∂ م→→لاحظه فرمود كه زمينه
 ـق→طعه ك→نند و ن→ور وح→∂ و ن→بوẃت را خ→اموش  اي→→جاد اخ→→→تلاف در م→→يان امẃت، پ→→يكر دي→→ن را ق→→طعه 
 Ẅ∂џل→→→→→ џا ع џهџلẂ →→→→→ب џح ẀتẂي→→→→→→ џقẂخ→→→→→→ود را ك→→→→→→نار ك→→→→→→شيد و گ→→→→→فت: م→→→→→ن ن→→→→→خواس→→→→→تم. (أل Ґس→→→→→→ازند، اي→→→→→→ن ب→→→→→→ود ك→→→→→→ه ف→→→→→→ورا
بґها)؛ «م→هار اي→ن ش→تر را ب→ه گ→ردنش ان→داخ→→تم» و رهايش ساختم، بگيريد و آن را ببريد و دو  ґغ→ار

^ نزنيد!   ا به اسلام عزيز لطمها ẃكنيد، ام ^ پشته بارگير
از ه→→→مين ج→→→ا ه→→→ر ان→→→→سان ع→→→اقل م→→→نصف∂ م→→→∂فهمد ك→→→ه پ→→در اس→→→لام و ن→→گهبان ق→→رآن ك→→يست! 
^ ج→→→→وان→→→→∂ و ق→→→→وẃت ب→→→→→ازو و ش→→→→جاعت و ش→→→→هامت و داش→→→→تن ه→→→→مه گ→→→→ونه  آن ك→→→→→س∂ ك→→→→ه در ب→→→→حبوحه
→→→→ا ن→→→كرد و ك→→→→نار ن→→→→شست ت→→→ا  ẃشد و م→→→→سند را ب→→→→گيرد، ام Ẁوس→→→→ائل ك→→→→ه م→→→→→∂توان→→→→ست ب→→→→زند و ب→→→→كوبد و ب→→→→ك
لگد آن نامردان نبيند.  آن→→→جا ك→→→ه ه→→→→مسرґ ع→→→زيزتر از ج→→→انش را زي→→→ر ت→→→ازيانه و لگ→→→د دي→→د و دم ن→→زد ت→→ا اس→→لام و ق→→رآن را زي→→ر 
ح→→→→ال، آي→→→→→ا او ن→→→→گهبان ق→→→→رآن و پ→→→→در اس→→→→→لام است ي→→→→ا آن ري→→→استخواه→→→→ان و ج→→→اهطلبان∂ ك→→→ه 
^ ن→→→كردند؟! آن→→→هاي∂ ك→→→ه آتش  ^ رس→→→→يدن ب→→→→ه اه→→→→داف ش→→→يطان∂شان از ه→→→يچ ج→→→→نايت∂ خ→→→وددار ب→→→→را
^ رس→ول آوردن→د و ي→→گانه ي→→ادگار پ→→يامبر� را آن→گونه م→ورد اه→انت و  ^ س→→وزان→دن در خ→انه ب→→را
^ نگهبان∂ اسلام و حمايت از قرآن م∂كردند!!  عا ẃاذيت و آزار قرار دادند و در عين حال اد

ẂلاџبẂصارґ � ؛۱  وا يا اẀولґ∂ ا Ẁرґبџت Ẃاعџف ... �
^ هر مسلمان  عمل صالح، برترين اندوخته برا

؟!  џ−џاب→→→وذر� ه→→→نگام∂ ك→→→ه م→→→ريض ب→→→ود، ج→→→مع∂ ب→→→ه ع→→→→يادتش آم→→→دند و ب→→→ه او گ→→فتند: م→→ا ل
^ ج→→→ز ع→→→مل  ^ چ→→→→ه دار＾؟! گ→→→→فت: ان→→→دوختها ^ اگ→→→→ر ب→→→→مير «چ→→→→ه دار＾»؟! ح→→→→الا ك→→→→ه م→→→→ريض ش→→→→د
؛ «م→→ا از ت→و راج→ع ب→ه ط→→لا و ن→قره م→∂پرسيم، پ→ول زرد  ґ↨ →ض√ ґفẂال џو ґب џه →نґ الذ√ џع џ−Ẁأل Ẃس→џ ن→دارم. گ→فتند: ن

و سفيد چه دار＾»؟! مردم دنيادار فكر و ذكرشان پول است.  
)؛۲  џم ￍدџما ق Ẁ↨џكґلائџمẂال ґتџقال џو џ∑џرџما ت Ẁاسẃالن џقال џم џآد ẀنẂاب џإذا مات)

«وق→→→ت∂ آدم→→→يزاد م→→→→∂ميرد، م→→→ردم [س→→راغ م→→→الش م→→→∂روند و] م→→→∂گويند: از خ→→ودش 
چ→→ه ب→→اق∂ گ→→ذاشته [چ→قدر پ→ول و چ→ند ت→ا خ→انه از او ب→→اق∂ م→→انده]؟ امẃ→→ا م→→لائكه [س→راغ 

عملش م∂روند و] م∂گويند: چه پيش فرستاده و با خود چه آورده است». 
                                                           

 .۲ ^ ^ حشر، آيه  ـسوره ۱
^ ذرر .  ^ ۸۲℮ ، كلمه  ـسفين↨ البحار، جلد۱، صفحه ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۳۳۲ 

مدار و  џش→→→ џح ^ ب→→→→ه اب→→→→وذر گ→→→→فتند: پس درآم→→→→د خ→→→ود را چ→→→ه ك→→→ردها＾؟! چ→→→ون اب→→→وذر ه→→→م م→→→رد
^ داشت! آن→→→→→ها پ→→→→رسيدند: پس ب→→→→ا درآم→→→→د  گ→→→→→وسفنددار ب→→→→ود و از پ→→→→→شم و ش→→→→ير گ→→→→وسفندان درآم→→→→د

^ خود نگه نداشت∂؟! گفت:  ^ برا ^ كه چيز خود چه م∂كرد
)؛  џحџب Ẃلا أصџف Ẅ∂سẂما أم џو Ẅ∂سẂلا أمџف џحџب Ẃما أص) 

^ شب ب→→→→اق∂ ن→→→→ماند و آن→→→→چه شب ب→→→→ه دس→→→تم رس→→→يد   «آن→→→→چه ص→→→→بح ب→→→→→ه دس→→→→تم رس→→→→يد ب→→→→را
^ صبح باق∂ نماند».  برا

^ ن→خواه→د داشت. آن→→ها ك→ه   خ→→وب؛ ب→→→ديه∂ است اگ→ر ك→س∂ چ→نين ب→اشد ه→→نگام م→ردن چ→يز
 ^ ^ ص→→بح را ب→→را ه→→→نگام م→→→ردن از خ→→→ود ث→→→روت س→→→رشار ب→→→اق∂ م→→→∂گذارن→→→د، ك→→→→سان∂ ه→→→→ستند ك→→ه ع→→→ايد
^ پ→→ول ب→→ه دست آوردن  ^ ص→→→بح ذخ→→→يره م→→→∂كنند. ن→→قشه ^ شب را ب→→→را شب ن→→→گه م→→→→∂دارن→→→د و ع→→→ايد
^ ده س→ال ب→→عد را امروز به انبار م∂زنند؛ خوب، اينها هنگام مردن  ف→ردا را ام→روز م∂كشند و ام→تعه
^ ك→→→ه ت→→→نها دو  →→→ا اب→→→وذر ẃف→→→راوان و ... ام ^ ^ ع→→→→ال∂، پ→→→ولها د، ف→→→→رشها ẃم→→→→تعد ^ ه→→→→مه چ→→→→يز دارن→→→→د؛ خ→→→→انهها
ر خ→→→ود دارد و ح→→→اضر ن→→→يست پ→→→ول∂ را ك→→→ه ح→→→قẃ خ→→→ودش از ب→→→يت  ẃم→→→حق ^ →→→→لبه Ẁق→→→→رص ن→→→→ان ج→→→→وين در ك

џرџك∂ نخواهد داشت.  المال است، از عثمان بگيرد! طبيع∂ است كه هنگام مẀردن ما ت
ولايت عل∂� بالاترين ثروت 

عثمان دو نفر از غلامانґ خود را با دويست دينار پيش ابوذر فرستاد و گفت: به او سلام 
^ در آن ن→→→يست،  ب→→→رسانيد و ب→→→گوييد اي→→ن پ→→ول از ام→→وال ش→→خص∂ خ→→ودم است و ه→→يچگونه ش→→بهها

^ معاشت صرف كن!   از ما بپذير و برا
^ ب→→ه اي→→ن پ→→ول ن→→→دارم، چ→→ون الآن غ→→ن∂ترين م→→ردم ه→→ستم!  اب→→وذر در ج→→واب ف→→رمود: م→→ن ن→→ياز
^ در خ→→انه ن→→→دار＾، چ→→طور غ→→ن∂ترين ه→→ست∂؟! ف→→رمود: در زي→→ر  آن دو غ→→→لام گ→→→→فتند: ت→→و ك→→ه چ→→يز
^ ن→→→ياز ن→→دارم.  آن ن→→→→مد ك→→→ه در آن گ→→→وشه اف→→→تاده دو ق→→→رص ن→→→ان ج→→و ه→→ست، ت→→ا آن را دارم ب→→ه اح→→د

اين پول را به دهندهاش برگردانيد و بگوييد ابوذر م∂گويد: 
 ґن→→→→→→→→→Ẃب ґẃ∂ґل→→→→→→→→→→ џع ґ↨џلاي ґو→→→→→→→→→→ ґب ґاس→→→→→→→→→→ẃالن ∂џن→→→→→→→→→→ Ẃأغ Ẃن→→→→→→→→→→ ґا مџأنـ џه→→→→→→→→→→ذا و ∏ ґمẂو→→→→→→→→→→ џي Ẁت Ẃحџب→→→→→→→→→→ Ẃأص) 

�)؛  ґهґت џرẂت ґع џو � أبґ∏طالґب＃
«م→→→→ن ام→→→روز را ص→→→بح ك→→→ردهام در ح→→→ال∂ ك→→→ه ب→→→→ا داش→→→تن ولايت ع→→→ل∂ẃ ب→→→→ن أب→→→∂طالب و 

عترتش از غن∂ترينґ مردمم». 
^ ب→→→→→→→→اق∂  ^ خ→→→→→→→→→ودت چ→→→→→→→→يز ^ ك→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→را ب→→→→→→→→→ه اب→→→→→→→→→وذر گ→→→→→→→→→فتند: ت→→→→→→→→→و درآم→→→→→→→→→دت را چ→→→→→→→→→ه ك→→→→→→→→→ار ك→→→→→→→→→رد



 
 ۳۳۳ فهرست مطالب 

نگذاشت∂؟! گفت:  
 : ẀولẀق→→→ џي� ґاالله џول→→→ Ẁس џر ẀتẂع ґم→→→ џنا، س ґتاع→→→џم џر→→→Ẃيџخـ ґيه→→→→ ґف Ẁع џض→→→→џن Ґوجا ẀدẂن→→→→џن→→→→ا كџل ￍإن)

هẀ)؛۱  ẀرẂبџق ґء ẂرџمẂال Ẁوج ẀدẂنџك
^ داري→→م و ب→هترين م→تاع خ→ود را در آن ذخيره م∂كنيم؛  «م→→ا ك→ندو و ان→→بار ذخ→يرها

^ انسان قبر او است».  من از رسول خدا� شنيدم كه م∂فرمود: كندو
و لذا م→→→→ا ه→→→→ر چ→→→→ه از م→→→→تاع دن→→→→يا ب→→→→ه دس→→→→تمان م→→→→→∂رسد در راه خ→→→→دا ان→→→→فاق م→→→→→∂كنيم و ب→→→→ه ان→→→→بار 

^ خود تحويل م∂دهيم.  ذخيره
س م∂خواهد آدم∂ را  ẃات ص→→الحه است و دي→ن م→قدẃكات ف→اضله و ن→يџل→ џاز م ^ اي→نها ن→مونها
ر ب→→→→سازد و ش→→→→اكلهاش را ص→→→لاح ان→→→گيز و  ẃر و م→→→نو ẃروح→→→→∂ م→→→→طه ^ اي→→→→ن چ→→→→نين ب→→→→پروران→→→→د و او را دارا
^ ع→→الџم آخ→رت؛  ن→→ي− آف→→رين گ→ردان→د و اي→ن ن→م∂شود م→گر ب→ا اع→تقاد ق→طع∂ ب→ه ح→→يات ب→هجت زا
 ^ ^ م→→→→→مكن ن→→→→→يست اي→→→→→نچنين ش→→→→→→اكلها و دل ك→→→→→ندن از دن→→→→→→يا وگ→→→→→رنه ب→→→→→ا اف→→→→→تادن در گ→→→→→رداب دن→→→→→يادار

حاصل شود.  
^ آلودگ∂ دل  محبẃت دنيا مايه

ب→→عض∂ خ→→→يال م→→∂كنند ك→ه م→∂شود در دن→يا ه→→مه چ→يز داش→→ته ب→اشند و م→ع الوص→ف، ق→لبشان 
^ گردد و حال آنكه رسول خدا� فرموده است:   ^ طهارت و قداست معنو دارا

 ^ ґذￍال Ẁيع ґطџت Ẃس→→→ џي Ẃل→→→ џه ґم→→→آءẂال ∂→→→ ґف ∂ ґم→→→اشẂال ґلџث џم→→→→џيا ك→→→→Ẃن الد ґب ґص→→→→اح Ẁلџث→→→→ џما م→→→→ￍإن) 
ماهẀ)؛۲  џدџق ￍلџتẂبџلات Ẃأن ґمآءẂال ∂ґف ∂ ґشẂمџي

«آدم دن→→→→→→يادار م→→→→→→انند ك→→→→→س∂ است ك→→→→→→ه در م→→→→→يان آب راه م→→→→→→∂رود؛ آي→→→→→ا م→→→→→مكن است 
كس∂ داخل آب برود و پايش، تر نشود»؟! 

آنگاه مرحوم فيض� پس از نقل اين حديث م∂گويد:  
 Ẃم ґه ґدانẂأب→ґيا ب Ẃن الد ґيم ґع→џن ∂→ґف џون Ẁوض Ẁخ→ џي ẂمẀه→→ￍوا أنن→џم＃ ظẂوџق џ↨џهال→ џج џ−Ẁف ґẃرџع→→Ẁه→→ذا ي џو)

)؛  ẁ↨џع ґطџقẂنẀم Ẃم ґهґن ґواطџب Ẃنџها عẀقґلايџع џو ẁ↕ џرￍهџطẀها مẂن џع ẂمẀهẀوبẀلẀق џو
^ ن→→ادان→→∂ ق→→وم∂ است ك→→ه م→→∂پندارن→→د اگ→→ر آن→→ها  اي→→ن ب→→يان رس→→ول اك→→رم� ن→→شان ده→→نده
ر ن→→گه دارن→→د و ه→→يچ گ→→ونه  ẃقات دن→→يا ه→→م ب→→→اشند ب→→از م→→∂توان→→ند ق→→لبشان را پ→→→ا∑ و م→→طهẃغ→→→رق در ت→→عل

                                                           
^ ذرر .  ^ ۸۲℮ ، كلمه  ـسفين↨ البحار، جلد ۱ ، صفحه ۱

 . ۱۲ ^ ↨ البيضاء، جلد ⅛ ، صفحه ẃـالمحج  ۲
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ا اين خيال∂ بيش نيست، زيرا:  ẃق∂ به دنيا پيدا نكنند.امẃتعل
)؛   ґ↨џمẂك ґحẂال ґماع ґس Ẃنџع џبẂلџقẂال م ґصẀي џو џلẂقџعẂال Ẁد ґسẂفẀيا يẂن الد ب Ẁح)

«دنيادوست∂ عقل را فاسد م∂كند و قلب را از شنيدن حكمت كر م∂سازد [و نم∂گذارد 
^ حكمت به گوشش برسد و آنچنان كه خدا م∂خواهد تصميم بگيرد]».  آوا

^ مقبوليت اعمال  نشانهها
پس اي→→ن چ→→ند ج→→مله از آي→→ات ش→→ريفه ب→→ه م→→ا ن→→شان م→→→∂دهد ك→→ه م→→قبول ب→→ودن اع→→مال در ن→زد 
خ→→دا دو ع→→→لامت دارد: ي→→ك∂ ن→→شاط در ع→→بادت و دي→→گر رض→→ايت در ان→→فاق؛ ي→عن∂ ان→→فاق م→سلمان 
ب→→→→ايد ت→→→→وأم ب→→→→ا رض→→→→ا و رغ→→→→بت ب→→→→اشد، و ن→→→→→مازش ب→→→→→ايد ت→→→→وأم ب→→→→ا ن→→→→→شاط و ح→→→→ضور ق→→→→لب ب→→→اشد و او اگ→→→ر 
ب→خواه→د اي→ن دو ح→→ال ب→رايش ح→اصل ش→ود ب→→ايد از دن→→يا دل ب→ركند وگرنه دلبستگ∂ به دنيا موجب 

ب∂نشاط∂ در نماز و كراهت در انفاق م∂گردد. 
...�؛  ẂمẀكẂن ґم џلￍبџقџتẀي Ẃنџل Ґها Ẃرџك Ẃأو ҐعاẂوџوا طẀقґفẂأن ẂلẀق �

«با كفر درون∂ كه شما داريد هيچ عمل∂ از شما مقبول نخواهد شد». 
^ از نفاق در ما باشد!  م→ا ب→حمد االله، ك→فر درون→∂ ن→→داري→م ول∂ ت→رس اي→ن ه→ست ك→ه مرتبها
چ→→→→→ون ن→→→→→فاق و ري→→→→ا ه→→→→م م→→→→راتب دارد. ه→→→→م اي→→→→→مان ب→→→→ايد خ→→→→→الص ب→→→→اشد و ه→→→→م اع→→→→→مال، ب→→→→انشاط. ت→→→→مام 
اعمال اينگونه بايد باشد، تنها موضوع نماز و زكات نيست. در آيه اگر اشاره به نماز و زكات 
ش→ده است ش→ايد ب→ه اي→ن ج→هت ب→اشد ك→ه ن→ماز، ارت→باط ب→ا خ→دا را ن→→شان م→→∂دهد و زك→ات، ارت→باط 
 ẃخ→→دا و ح→→ق ẃب→→→ا م→→→ردم را؛ ان→→سان م→→سلمان ب→→→ايد راب→→طهاش ب→→ا خ→→→دا و م→→ردم م→→حكم ب→→اشد. ه→→ر ج→→ا ح→→ق

^ خالص و اله∂.  خلق خدا هست بايد ادا شود؛ آن هم با نيẃت∂ پا∑ و انگيزها
اشتباه فاحش بن∂اميẃه  

از ج→مله اش→تباهات∂ ك→ه ات→→باع ي→زيد در س→رزمين ك→ربلا م→رتكب ش→دند اي→ن ب→ود ك→ه پس از 
^ ب→ردند و واق→عاҐ ب→ا دست  ش→→هادت ام→→ام ح→→سين� و ي→→اران ب→→اوفايش، آل پ→→يغمبر� را ب→→ه اس→→ير

^ خودشان زدند.   خود تيشه به ريشه
^ عميق و دقيق، تصميمش اين بود كه بايد خون داده  ام→ام ح→سين� ط→بق ي− برنامه
^ به وجود  ر џكẂنẀاس→→لام، م ґمџش→ود، آن ه→م خ→ون خ→ودش ن→ه خ→ون ه→ر ك→س∂! چ→ون آن روز در ع→ال
ẃار ن→→→→→→→يز  آم→→→→→→→→ده ب→→→→→→→ود ك→→→→→→→ه ج→→→→→→→ز ب→→→→→→→ا خ→→→→→→→ون ام→→→→→→→ام ح→→→→→→→سين� از ب→→→→→→→ين رف→→→→→→→تن∂ ن→→→→→→→بود. دس→→→→→→→تگاه ح→→→→→→→اكمґ ج→→→→→→→ب
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^ ع→→→→→→مل ك→→→→→→ند ك→→→→→→ه م→→→→→→ردم از ك→→→→→→→شته ش→→→→→→→دن ام→→→→→ام ح→→→→→سين� ب→→→→→ه ع→→→→→نوان ي−  م→→→→→→∂كوشيد ب→→→→→→ه گ→→→→→→ونها
م→→→جاهد م→→→داف→→→ع از اس→→→→لام ب→→→ا خ→→→بر ن→→شوند، آن روز ه→→م ك→→ه م→→جلẃه و روزن→→امه و ص→→دا و س→→يماي∂ در 
→→لاع رس→ان∂ ع→موم∂ م→سجد و م→نبر ب→ود. آن ه→م  ẃاط ^ ك→ار ن→بود، ت→ا م→ردم ب→ا خ→بر ش→وند. ت→نها وس→يله
ك→→→ه در اخ→→→تيار دس→→تگاه ح→→اكم ب→→ود؛ و لذا ام→→ام ح→→→سين� ب→→ا ط→→رẃاح→→∂ دق→→يق خ→→ود م→→∂خواست ب→→ه 
امẃت اس→→لام اع→→→لام ك→→→ند ك→→ه او در راه خ→→دا و دف→→اع از ح→→→ريم دي→→ن ك→شته ش→ده و ي→زيد و ه→واداران 
او ك→→→→→→افرند و ش→→→→→→→ايستگ∂ ح→→→→→→كومت ب→→→→→→ر امẃت م→→→→→→سلمان را ن→→→→→→→دارن→→→→→→د و اي→→→→→→ن ك→→→→→→ار ج→→→→→→ز از راه ت→→→→→→بليغ ب→→→→→→ه 
^ م→→→→→→→→بلẃغين∂ آگ→→→→→→→→اه و ش→→→→→→→→جاع ع→→→→→→→→مل∂ ن→→→→→→→→م∂شد؛ از ط→→→→→→→→رف∂ ه→→→→→→→→م م→→→→→→→→∂دان→→→→→→→→ست پس از وق→→→→→→→→وع  وس→→→→→→→→→يله
ش→→هادت، ه→→يچ ي− از م→ردان→∂ ك→ه ه→مراهش م→∂روند زن→ده ن→خواه→→ند م→اند و ت→نها راه ث→مربخش، 
 ґ∂ك→شور اس→→لام ^ ^ م→ركز ه→→مراه ب→→ردن خ→→واه→→ران و دخ→→تران است ك→→ه ب→→ه اس→→→ارت ب→روند و ش→هرها

^ خود آگاه سازند.  ^ آگاهانه و شجاعانه آن روز را كه كوفه و شام بود، با سخنران∂ها
^ داشتند، پس از شهادت امام حسين�،  ب→ه راس→ت∂ اگ→ر ي→زيد و ي→زيديان ان→د∑ شعور
ه و  ẃاه→→→→ل ب→→→→يت آن ح→→→ضرت را ب→→→ا اح→→→ترام و ادب ب→→→ه م→→→دينه ب→→→رم∂گردان→→→→دند و خ→→→ودشان ن→→→يز در م→→→ك
م→دينه و ك→وفه و ش→ام، مجلس تعزيت تشكيل م∂دادند و چند نفر، امثالґ پسر سعد و پسر زياد 
را ب→ه ع→نوان ع→املان ق→تل و ج→→نايت اع→دام م→∂نمودند! م→سلẃم ب→ه ه→دف ش→ومشان ن→ائل شده بودند؛ 
^ ح→→→→كومت خ→→→→ودشان را ب→→→→ه ع→→→→نوان ح→→→→اكم ع→→→→ادل  ي→→→→عن∂ ه→→→→م م→→→→زاح→→→→م را از ب→→→→ين ب→→→→رده و ه→→→→م پ→→→→ايهها

اسلام∂ تحكيم كرده بودند و امẃت مسلمان نيز از جنايات هولناكشان باخبر نم∂ شدند. 
→→→ا خ→→→→دا چ→→→نان ع→→→قل و ش→→→عور را از آن→→→→ها گ→→→رفت و گ→→→يجشان ك→→→رد ك→→→ه ب→→→ا دست خ→→→ودشان،  ẃام
گ→روه ت→بليغ∂ ت→وانا و سخنوران آگاه و شجاع را در لباس اسارت بردند و جنايات ضدẃ اسلام∂ 
^ آن→→→→ها ب→→→→رملا س→→→→اختند ك→→→→ه در ن→→→→تيجه، م→→→→ردم ك→→→→وفه و ش→→→→ام، ه→→→→م  و ض→→→→→دẃ ان→→→→→→سان∂ خ→→→→→ود را ب→→→→→ه وس→→→→يله
خ→→→→→→→اندان پ→→→→→→يامبر را ش→→→→→→ناختند و ه→→→→→→م س→→→→→→خنان ش→→→→→→وران→→→→→→گيز آن→→→→→→→ها را ش→→→→→→نيدند و ب→→→→→→ه ك→→→→→→فر و ب→→→→→→∂اي→→→→→→→مان∂ 
^ دقيق اله∂ بود كه بايد  ^ پ∂ بردند و به راست∂ اين جريان، ي− نقشه دس→تگاه ح→كومت امو
→→→→→→اجدين� و زي→→→→نب ك→→→→بر＾� در لب→→→→اس  ẃدالسẃام→→→→→ام ح→→→→→سين� خ→→→→→ون ب→→→→→دهد و س→→→→→پس ام→→→→→ام س→→→→→ي

^ اسلام پخش كنند.  ^ مركز اسارت پيام خونش را در شهرها
^ افشاگرانه  سخنرانيها

→→→→اجدين� و زي→→→نب ك→→→بر＾� در ك→→→وفه و ش→→→ام  ẃد السẃام→→→ام س→→→ي ^ اҐ اگ→→→→ر س→→→→خنران→→→∂ها ẃج→→→→د
 ^ ن→→→بود، اص→→لاҐ ش→→→هادت ام→→ام ح→→سين� ب→→∂ اث→→ر م→→∂گشت و ب→→لكه ب→→ه ن→→فع دس→→→تگاه ح→→كومت ام→→و
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تمام م∂شد.  
ام→→→→→ام زي→→→→→ن الع→→→→→ابدين� ض→→→→→من ي− س→→→→→خنران→→→→∂ ك→→→→وتاه در ك→→→→وفه ب→→→→ه م→→→→ردم ف→→→→رمود: آي→→→→ا م→→→→را 

ق→تل ص→بر، ي→عن∂ وق→ت∂ ك→ه ش→خص م→جروح از ت→اب و توان افتاده و ديگر نم∂تواند از جا م∂شناسيد؟! من پسر كس∂ هستم كه او را به قتلґ صبر كشتند و همين افتخار، ما را بس! 
ب→→رخيزد و از خ→→ود دف→→اع ك→ند، ب→ر س→رش ب→ريزند و ب→ا ن→يزه و ش→مشير و خ→نجر ق→طعهقطعهاش ك→نند. 
اي→ن را ف→رمود ت→ا مردم ب→ه ف→كر ب→يفتند و ب→فهمند ك→ه چ→طور ش→ده كه امام را با قتل صبر كشتهاند و 

^ افتخار بزرگ است!  چرا اين كشته شدن، مايه
ẃ∂ ب→→نا ب→→ر ن→→قل∂؛ وق→→ت∂ ك→→ه ام→→ام ح→سين� در گ→ودالґ ق→→تلگاه اف→تاده و ق→→ادر ب→ه ب→رخاستن  ح→→ت
ن→بود، آگ→اه شد كه لشكر به سمت خيمهگاهش هجوم م∂برند! حركت كرد تا برخيزد و دفاع 

از حرمش كند، ول∂ نتوانست. سر زانو نشست و از عمق جان غيورش صدا زد: 
 џونẀخافџلا ت ẂمẀتẂنẀك џو ẁين ґد ẂمẀكџل ẂنẀكџي Ẃمџل Ẃ؛ إن џيانẂف Ẁس ∏ґأب ґآل џ↨џيع ґي→ا ش ẂمẀك џح→Ẃي џ؛  (و( ẂمẀياكẂن Ẁف∂ د Ґرارا Ẃوا أحẀونẀكџف џعادџمẂال
^ پ→→→→→→→→→→يروان آل أب→→→→→→→→→→∂ س→→→→→→→→→فيان؛ اگ→→→→→→→→→ر دي→→→→→→→→→ن ن→→→→→→→→→داريد و از روز ج→→→→→→→→→زا  ^ ب→→→→→→→→→→→ر ش→→→→→→→→→→ما، ا «وا

نم∂ترسيد حداقل در دنيايتان آزادمرد باشيد». 
م→→ن ي− ت→نم ك→ه ب→ا ش→ما م→→∂جنگم، ش→ما چ→را رو ب→ه خ→يمهگاه م→ن م→∂بريد؟ ت→ا م→ن زن→دهام 
م→→→تعرẃض ح→→→رمم ن→→→شويد. اي→→→ن ن→→→→اله چ→→→→نان ج→→→انسوز ب→→→ود ك→→→ه ش→→→مرґ ب→→→ا آن خ→→باثت را دگ→→رگون ك→→رد و 

گفت: برگرديد، اوẃل كار خودش را تمام كنيد. 
  ґنẂي џس ẀحẂال ґاالله ґدẂب џلانا يا أبا عẂـوџيـا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص
  џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍواح ال ẂرџلاẂ لџيџ−Ẃ وџ عџلџ∂ ا џع Ẁاالله ∂ￍل џص
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^ ＱＱ را ب→→→→→→ه آخ→→→→→→ر ب→→→→→→حث م→→→→→→وكول م→→→→→→∂كنيم و اي→→→→→→ن− ب→→→→→→ه ت→→→→→→رجمه و  ت→→→→→→→رجمه و ت→→→→→→→وضيح آي→→→→→→→ه
توضيح آيات بعد م∂پردازيم كه بخش∂ از ديگر صفات منافقين را بيان فرموده است.  

سوگند دروغ منافقين 
^ ص→→فاتشان اي→→ن است  ع→→→→لاوه ب→→→ر آن→→→چه در آي→→→→ات گ→→→ذشته خ→→→وان→→→ديم، م→→∂فرمايد:از ج→→→مله
ك→ه ق→سم م→∂خورند ب→ه خ→دا كه از شما هستند در حال∂ كه از شما نيستند. آنها گروه∂ هستند 

^ ترس و فџرџق۲ دروغ م∂گويند.  كه م∂ترسند و از رو
                                                           

 . Ｑ۹ ∂ال ＱＱ برائت، آيات ^  ـسوره ۱
ت آن نزدي− است انسان متلاش∂ گردد.  ẃكه از شد ^  ـفرق: ترس شديد ۲



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۳۳۸ 

آر＾؛ اي→→ن گ→→روه م→نافق چ→ون در م→يان ش→→ما زن→دگ∂ م→→∂كنند، پ→يوسته ت→رس اي→ن را دارن→د ك→ه 
ب→→اطنشان آش→كار ش→ود و از اج→تماع ش→ما ط→رد گ→ردند و ع→→لاوه ب→ر اي→نكه م→∂ترسند، در ب→اطن ن→سبت 
به شما بغض و نفرت و انزجار نيز دارند و نم∂خواهند در ميان شما باشند و با شما زندگ∂ كنند! 
^ ن→→دارن→→→د، چ→→ون ج→→اي∂ ن→→دارن→→د ك→→ه ب→روند. «اگ→ر م→لجأ و پ→ناهگاه∂ پ→→يدا ك→نند و گ→روه∂  →→ا چ→→→ارها ẃام
^ زي→→ر  ẃ∂ اگ→→→ر ب→→→توان→→→ند م→→→يان غ→→→ارها و ي→→ا ش→→كاف ك→→وهها و ن→→قبها پ→→→ناهشان ب→→→→دهند م→→→→∂روند و ي→→→ا ح→→→ت

زمين زندگ∂ كنند با شتاب تمام از بين شما خارج شده و به آنجاها م∂روند». 
عيبجوي∂ منافقين 

^ ت→→و  ^ ب→→عد، ص→→فت دي→→گر آن→→→ها را ب→→يان م→→→∂كند«و از آن→→→ها ك→→→سان∂ ه→→ستند ك→→ه درب→→اره آي→→→→ه
^ پ→→يامبر در م→ورد ص→دقات و ب→يتالم→ال عيبجوي∂ م∂كنند».همواره در اين فكرند كه نقطه  ا
^ ع→→→→يبجوي∂ و  ز؛ ب→→→→→ه م→→→→→عنا Ẃم→→→→→ џز و ه→→→→→ Ẃمџهدارت ك→→→→→نند. ل→→→→→→ ẃـب→→→→→يابند و لك   ـب→→→→→ه زع→→→→→م خ→→→→→ود ض→→→→→عف∂ از ت→→→→→و

ẃه عيبنماي∂ بد نيست:   عيبتراش∂ است كه از صفات بسيار زشت آدم∂ است؛ البت
)؛   ґن ґم ẂؤẀمẂال Ẁ↕آẂر ґم Ẁن ґم ẂؤẀمẂلџا)

«فرد با ايمان نسبت به برادر ايمان∂اش بايد مانند آينه باشد». 
 ^ →→→ه ẃس→→→→ياه∂ در ص→→→ورت ان→→→→سان ب→→اشد آن لك ^ →→→→ه ẃت ع→→→يبنماي∂ دارد، اگ→→→ر لكẃآي→→→نه خ→→→اصي
س→→→→→→→→ياه را ن→→→→→→→→شان م→→→→→→→→∂دهد و ان→→→→→→→→سان را ب→→→→→→→→ه پ→→→→→→→→ا∑ ك→→→→→→→→ردن آن وام→→→→→→→→∂دارد. آي→→→→→→→→نه ع→→→→→→→→يبتراش ن→→→→→→→يست، 
ع→→→→→→يبنماست! ان→→→→→سان ب→→→→→→ااي→→→→→→مان ن→→→→→يز اگ→→→→→ر در رف→→→→→تار و گ→→→→→فتار و ه→→→→→ر ش→→→→→أن∂ از ش→→→→→ؤون زن→→→→→دگ∂ ب→→→→→رادر 
 ـآن ه→م در خ→لوت ن→ه در  ح و خ→يرخواه→∂  Ẃص→Ẁاي→→مان∂اش ع→→يب و ن→قص∂ م→→شاهده ك→رد، از ب→→اب ن

ر دهد و او را از آن عيب و نقص مبرẃا سازد.  ẃـبسيار بجاست كه به او تذك  ميان مردم 
 ^ →→از، ي→عن∂ ع→يبجو و ع→يبتراش ي− س→وره ẃاز لم ẃت م→→ردم ه→→مẃدر ق→→رآن ك→→ريم، در م→→ذم

مخصوص آمده است. 
 Ẁهџم→→ال ￍأن Ẁب џس Ẃح→→ џي � Ẁه џد ￍد→→ џع џو Ґم→→→الا џعџم→→→ џج ^ ґذￍال � ＃↕ џز→→→ џمẀل ＃↕ џزџم→→→ Ẁه ґẃل→→→Ẁكґل ẁل→→→Ẃي џو �

هẀ �؛۱  џدџلẂأخـ
^ ك→→→→ه م→→→ال ان→→→باشته م→→→→∂كند و آن را  ^ م→→→سخره ك→→→نندها ^ ب→→→→→ه ح→→→الґ ه→→→→ر ع→→→يبجو «وا

سبب جاودانگ∂ خود م∂پندارد». 
→→→→ز، ي→→→عن∂ ع→→→يبجوي∂ را از ص→→→→فات  Ẃمџم→→→→ورد ب→→→→حث ن→→→→يز خ→→→→→داون→→→→د ح→→→→كيم ص→→→→فت ل ^ در آي→→→→→ه

                                                           
^ همزه، آيات ۱ ال∂ ۳ .   ـسوره ۱



 
 ۳۳۹ فهرست مطالب 

ẃ∂ از پ→→→يامبر اك→→→رم� ن→→→يز  ^ است؛ ح→→→→ت م→→→→نافقان ن→→→→→شان م→→→→∂دهد ك→→→→ه م→→→→حور ف→→→→كرشان م→→→→نافع م→→→→اد
^ ب→→→→→ه آن→→→→ها ب→→→→دهد ك→→→→ه در اي→→→→ن ص→→→→ورت او را م→→→→∂ستايند و  ت→→→→→وقẃع دارن→→→→→د از ب→→→→→يتالم→→→→→ال س→→→→→هم ب→→→→→→يشتر
شان به آنها ندهد بر او خشم م∂كنند و به خلاف عدالت  ẃم→دحش م∂كنند و اگر بيش از حق
ẃهمش م∂نمايند! چ→→نان ك→ه م→∂فرمايد: اگ→ر از ام→وال دن→يا ب→ه آن→→ها داده ش→ود هر چند استحقاق  م→ت
آن را ن→→→داش→→→ته ب→→→اشند راض→→→∂ و خ→→→وشحال م→→→∂شوند و ت→→عريف م→→∂كنند و اگ→→ر داده ن→→شود، خ→→شم 

م∂كنند و اهانت روا م∂دارند. 
نصيحت خداوند به منافقين  

^ پ→→→ند و ن→→صيحت م→→→∂فرمايد: اگ→→ر آن→→→ان ب→→ه آن→چه ك→ه خ→دا و  س→→پس خ→→داون→→د ح→→كيم از رو
رس→→→→→ولش ب→→→→→ه آن→→→→→ها دادهان→→→→→د راض→→→→→∂ ب→→→→→اشند و ب→→→→→گويند: خ→→→→→→دا م→→→→→ا را ك→→→→→اف∂ است، آي→→→→→→نده ه→→→→م خ→→→→دا و 
^ او را ط→→→البيم اگ→→ر چ→→نين ب→→اشند ب→→ه ن→→فع  رس→→→ولش از ف→→→ضل خ→→→ود ب→→→ه م→→→ا خ→→→واه→→→ند داد، م→→→ا ت→→نها رض→→ا

آنان خواهد بود. 
ال ب→→اشيد، ت→نبل و  ẃم→→ا ك→→ه م→→→∂گويد: ش→→ما ه→→م در زن→→دگ∂ ف→→ع ^ ^ ه→→مه اي→→ن درس→→∂ است ب→→را
^ ك→→→ه ط→→→بيعتتان اق→→→تضا م→→→∂كند و ش→→→ريعتتان اج→→→ازه م→→→∂دهد،  ت→→→→ن پ→→→→رور و ب→→→→يكار ن→→→→باشيد. آن ك→→→ار
دن→بال آن ب→رويد. از راه ح→→لال، م→ال ب→ه دست آوري→د؛ اگ→ر چ→ه ك→م باشد، به همان قناعت كنيد. 
ح→→رص و ط→→مع ش→→ما را ب→→ه ك→→ار ح→→رام و ن→→امشروع وان→→→دارد؛ ه→→رچند آن ك→→ار، پ→→ردرآمد ب→→اشد. ق→→انع 
ب→→→اشيد ك→→→ه س→→→عادت ش→→→→ما در ه→→→مين است. ب→→ه آي→→نده ف→→كر ن→→كنيد ك→→ه چ→→ه خ→→واه→→د ش→→د. آي→→نده را ب→→ه 

^ قرآن را همواره به خود تلقين كنيد كه:   خدا واگذاريد و اين آيه
^ بندهاش نيست»؟!  هẀ �؛۱«آيا خدا قادر به اداره џدẂب џكاف＃ عґب Ẁاالله џسẂيџأ ل �

ر كرده، تقدير رزق هم كرده است. نسبت به حال حاضر، قانع  Ẃم→ Ẁع ґآن ك→س∂ ك→ه ت→قدير
ل. خ→→→يل∂ از م→→→ردم، از آي→→→→نده وح→→→→شت دارن→→→د. گ→→اه∂ ب→→ه اس→→تخاره  ẃب→→→اشيد و ن→→→سبت ب→→→ه آي→→→→نده، م→→→توك
پ→ناه م→∂برند كه بفهمند آينده چه خواهد شد و حال آنكه بنا نيست كه آينده را كس∂ بفهمد. 
 ^ ب→→→ه م→→→ا ه→→→م ن→→→گفتهان→→→د از ط→→→→ريق اس→→→تخاره آي→→→نده را ب→→→ه دست آوري→→د؛ ب→→لكه گ→→فتهان→→د: در ه→→ر ك→→ار
اوẃل ت→→→→حقيق ك→→→→نيد و س→→→پس ب→→→ا اف→→→راد ب→→→صير و ام→→→ين م→→→شورت ن→→→ماييد و آن→→→گاه ت→→→صميم ب→→→گيريد و ب→→→ا 

ل بر خدا اقدام كنيد؛ آنگونه كه خدا م∂فرمايد:  ẃتوك
                                                           

 . ۳⅛ ^ ^ زمر، آيه  ـسوره ۱



 
 ۳℮Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

مẂتџ فџتџوџكￍلẂ عџلџ∂ االلهґ �؛۱  џزџإذا عџف ґرẂمџلاẂ هẀمẂ فґ∂ ا Ẃر ґشاو џو �
ل كن».  ẃبر خدا توك ^ «در كار با آنان مشورت كن و آنگاه كه عازم شد

 џو ґهґل Ẃضџف Ẃنґم Ẁا االلهџينґ ت ẂؤẀي џماست».� س ^ �؛«خدا كفايت كننده Ẁا االلهџنẀ ب Ẃس џم→عتقد باشيد كه:�ح
 ґاالله ∂џا إل→→→→→→→→→→→√ ^ م→→→→→→→→→→→→ا را ت→→→→→→→→→→→→أمين خ→→→→→→→→→→→واه→→→→→→→→→→→ند ك→→→→→→→→→→→رد».� إن �؛«خ→→→→→→→→→→→→دا و رس→→→→→→→→→→→→ولش، ك→→→→→→→→→→→→مبود آي→→→→→→→→→→→→نده ẀهẀول→→→→→→→→→→→→ Ẁسџر

^ خالق خود م∂باشيم».  �؛«ما طالب رضا џونẀ ب ґراغ
^ بهلول  تذكẃر سازنده

ب→→→→هلول آدم ع→→→→اقل∂ ب→→→ود، ول∂ ب→→→ر ح→→→سب ش→→→راي→→→→ط زم→→→→ان ت→→→قيẃه م→→→∂كرد و گ→→→اه∂ ح→→→رفهاي∂ 
رات→∂  ẃضش ن→→باشند؛ ول∂ در خ→→لال ه→مين ح→رفها ت→ذكẃم→→∂زد ك→→ه ب→گويند او دي→وان→ه است و م→تعر

به بزرگان قوم داده است.  
ل امر معاش تو باشيم تا تو  ẃاس∂ ب→ه او گ→→فت: م→ا در ن→ظر گ→رفتهاي→م متكفẃ ^ ه→→ارون ع→ب روز
آس→ودهخاطر ن→زد م→ا ب→ياي∂.او گ→فت: اگر اين كار، اين سه عيب را نداشت، من قبول م∂كردم: 
ل اي→→→نكه ت→→→و ن→→→م∂دان→→→∂ م→→→ن ب→→→ه چ→→→ه ن→→→يازمندم ت→→→ا آن→→→چه را ك→→→ه م→→→→∂خواه→→→م ب→→→ده∂، ن→→→ه ب→→→ه آن→→→چه ك→→ه  ẃاو
م اي→→→→نكه ن→→→→م∂دان→→→→∂ ب→→→→ه چ→→→→ه م→→→→قدار ن→→→يازمندم ت→→→ا ب→→→ه ك→→→م و زي→→→اد آن  ẃن→→→→م∂خواه→→→→م م→→→→بتلايم س→→→→از＾.دو
م اي→→→→→→→نكه ن→→→→→→→م∂دان→→→→→→→∂ چ→→→→→→→ه وقت ن→→→→→→→يازمندم ت→→→→→→→ا از دي→→→→→→ر و زود دادنش، ن→→→→→→اراح→→→→→→تم  ẃگ→→→→→→→رفتارم ن→→→→→→→كن∂.سو
ن→ساز＾.تنها آن ك→س∂ ك→ه م→را آفريده است م∂داند كه من چه م∂خواهم؛ چقدر م∂خواهم و 
عاي∂ را به خود بدهد. علاوه بر  ẃچ→→نين اد ẃرا ن→رسيده است ك→ه ح→ق ^ چ→ه وقت م→∂خواه→م. دي→گر
ا خالق من، آنچنان آقاست  ẃاز م→ن ص→ادر ش→ود تو قطع احسان م∂كن∂؛ ام ^ اي→ن، وق→ت∂ ك→ار ب→→د
ك→ه ه→ر چه از من طغيان و عصيان م∂بيند، دست از احسان خود برنم∂دارد! حال آيا سزاست 

^ تو بيايم؟!  او را رها كنم و به درґ خانه
 ẂمẀهẀتџفاع→→ џش ∂ґẃ →→→ن џع ґنẂغ→→→Ẁلا ت ＃ẃر Ẁض→→→ ґب Ẁمن→→→ Ẃح ￍالر ґن Ẃد ґر→→→Ẁي Ẃإن Ґ↨→→→ џهґآل ґه→→→ ґون Ẁد Ẃن→→→ ґم Ẁذ ґخ→→→ￍين＃ �؛۲ � أ أتґبẀلال＃ مџض ∂ґفџل Ґإذا ∂ґẃ ونґ � إن ẀذґقẂنẀلا ي џو ҐئاẂي џش

^ است.  اين، خود، ضلالت روشن و گمراه∂ آشكار
ك→→→ه ب→→→ر م→→→ن و ت→→→و، درґ اخ→→تيار ن→→گشاده است� رض→→→→ا ب→→→→ه داده ب→→→ده، وز ج→→→بين گ→→→ره ب→→→گشا＾� 

                                                           
 .۱Ｑ۹ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۱

^ يس، آيات ۲۳ و ۲℮.   ـسوره ۲



 
 ۳℮۱ فهرست مطالب 

^ بيهوده!  هها ẃغص
→→→→→→→ا در ن→→→→→→→→ظام ك→→→→→→→لẃ∂ ع→→→→→→→الџم،  ẃاخ→→→→→→→تيار است ام ^ ^ اف→→→→→→→عال خ→→→→→→→ود، دارا ẃه ان→→→→→→→→→سان در م→→→→→→→حدوده الب→→→→→→→→ت
^ اخ→→→→تيار م→→→→ا خ→→→→ارج است و م→→→→ا  ^ در ج→→→→ريان است ك→→→→ه از داي→→→→ره رات ح→→→→كيمانها ẃرات و م→→→→قد ẃم→→→→قر
ب→ايد در م→قابل آن ت→قديرات ت→→سليم محض باشيم و هرگز گره بر جبين نيندازيم كه بر من و تو 

^ґ ن→→→→→نهاده ك→→→→ن∂� ب→شنو اي→ن ن→كته ك→ه خ→ود را ز غ→م، آزاده كن∂� درґ اختيار نگشاده است.  خ→→→→ون خ→→→→ور＾،گر ط→→→→لب روز
^ و خ→→→ود را ب→→→ه رن→→→ج و ت→→→عب م→→→∂اف→→→كن∂ و ح→→→→ال  ^ґ ن→→→→→يامده را م→→→∂خور ^ґ ف→→→→ردا ^ روز ه ẃغ→→→→ص
 ^ ^ آن ن→يز خ→واه→د رس→يد،خون خ→ور ^ ك→ه روز آن→→كه م→→علوم ن→يست ف→ردا زن→ده ب→→مان∂؛ اگ→ر م→اند
^ است ك→→→→→→ه آدم→→→→→→يزاد در ح→→→→→→ين  ẃن→→→→→→→نهاده ك→→→→→→→ن∂.از ح→→→→→→→كيم∂ پ→→→→→→رسيدند: چ→→→→→→ه س→→→→→→ر ґ^ گ→→→→→→→ر ط→→→→→→→لبґ روز
ولادت از م→→→→ادر، ب→→→→→ا م→→→→چ ب→→→→سته ب→→→→ه دن→→→يا م→→→→∂آيد ول∂ م→→→وقع رف→→→تن از دن→→→يا، ب→→→ا م→→→چ ب→→→از م→→→→∂رود؟او در 

جواب گفت:  
 ∂→→→ ґف ґبￍك џر→→→ ẀمẂال ґصẂر→→→ ґحẂال ∂џل→→→ џع ẁيلґل џد، ґه→→→→ ґت џلاد ґو џدẂن→→→→ ґع ґء ẂـرџمẂال ґẃـفџك ẀوضẀب→→→→ Ẃـقџم џو)
 ∂ ґẃـ وا؛ إن ẀرẀظ→→→→→→→→→→→→ẂنẀا : ẀولẀقџي، ґه→→→→→→→→→→→→ ґفـات џو џد→→→→→→→→→→→→Ẃـن ґع ґء ẂرџمـẂال ґẃف وطẀ كџـ Ẁس→→→→→→→→→→→→Ẃـبџم џو، ґ ẃ∂→→→→→→→→→→→→ џحẂال

)؛   ء＃ Ẃ∂ џلا شґب Ẁت Ẃج џـر џخ
^ آدم→→→→→→يزاد در ح→→→→→ين ولادت، دلي→→→→→→ل ب→→→→→ر اي→→→→→ن است ك→→→→→ه آدم→→→→→→∂ س→→→→→رشتش  ^ «م→→→→→→چґ ب→→→→→→سته ^ ب→→ا ح→رص است [و م→→∂خواهد در دن→يا، همه چيز از آنґ او باشد و چيز آم→يخته
→→→ا م→چґ ب→→ازش در ح→ين رف→تن از دن→يا، ن→مايانگر اي→→ن است ك→ه ب→→بينيد  ẃ[هر چه داشتم از دست دادم و] حالا با دست خال∂ م∂روم!» ب→→ه ك→→س∂ ن→→دهد] ام

ẂلاџبẂصارґ �؛۱  وا يا اẀولґ∂ ا Ẁرґبџت Ẃاعџف ... �
^ چشمداران؛ نگاه كنيد و عبرت بگيريد».  «ا

^ ك→→→→ه ب→→→→شنود  →→→→اد۲ و ذه→→→→ن∂ گ→→→→يرا ب→→→→اشد از ك→→→→وچ−ترين ك→→→→لمها ẃق→→→→→لب∂ وق ^ آدم→→→→→∂ ك→→→→→ه دارا
ل ب→→→→→شنود و  ẃدر∑ م→→→→→∂كند! اح→→→→→تياج ب→→→→→ه اي→→→→→ن ن→→→→→دارد ك→→→→→ه س→→→→→خن م→→→→→فص ^ ت→→→→→كان م→→→→→∂خورد و اس→→→→→رار
^ ساده از دهان ي− آدم عام∂ هم صادر شود، فكر او را به  ل ب→خوان→د. ي− ج→مله ẃك→تاب م→طو

ẃه به رويش م∂گشايد كه فرمودهاند:  حركت درآورده و ابواب∂ از تنب
                                                           

 .۲ ^ ^ حشر، آيه  ـسوره ۱
 ـوقẃاد: روشن ضمير.  ۲
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وا لџها)؛   Ẁض ￍرџعџتџحات＃ ألا فџفџن ẂمẀكґرẂه џد ґامẃف∂ أي ẂمẀكґẃب џرґل ￍرح→مت پ→روردگار، از ه→ر س→→و م→→∂وزد، ش→ما ه→شيار ب→اشيد و خود را در (إن ^ «ن→سيمها
معرض آنها قرار بدهيد [تا به شما هم برسد]». 

عيان م→→→→عرفت دو گ→→→→روهند: گ→→→→روه∂ ب→→→افنده و گ→→→روه∂ ي→→→ابندهان→→→→د. م→→→يان ي→→→افتن و ب→→→→افتن  ẃم→→→→د
خ→يل∂ ف→رق است. م→مكن است ك→س∂ خ→يل∂ خ→وب ببافد؛ در قالبґ جملات∂ اتو كشيده و زيبا، 
ا خودش لẀبẃ و  ẃم→فاهيم∂ ب→سيار ع→→ال∂ ب→ل اع→→لا ب→گنجاند و ش→نونده را م→سحور ب→يان خ→ود سازد، ام
^ روح و ج→→→→ان خ→→→ود ن→→→يافته ب→→→اشد! و ه→→→مانطور ك→→ه ع→→رض ش→→د  م→→→غز آن م→→→فاهيم اع→→→→لا را در ح→→→ومه
^ از شنيدن همين بافتهها، تكان∂ در روحش ايجاد شود و آن تكان،  ẃم→مكن است ف→رد مستعد
ل به ملكه گردد و سرانجام ابواب∂ از حقايق و اسرار  ẃل ب→ه ح→→ال، و آن حال مبد ẃب→ر اث→ر ت→داوم م→بد

^ او به يافتن نائل آيد!  ^ از بافته ^ ببافد و فرد ديگر به رويش باز شود. فرد
^ كوتاه  درس سير و سلو∑ و عرفان در چند جمله

ب ع→→→→→→لوم دي→→→→→→ن∂، م→→→→→→غازه داشت؛  ẃاز م→→→→→→دارس ط→→→→→→→لا ^ ال∂ در ج→→→→→→نب م→→→→→→→درسها ẃم→→→→→→→∂گويند: ب→→→→→→ق
^ ك→→مين ك→رد و  ^ گ→→ربها ẃ→→فاقاҐ روز ب→→لبل∂ ه→→م در ق→→فس داشت ك→→ه خ→→→يل∂ م→→ورد ع→→لاقهاش ب→→ود. ات
 ґر ش→د و در ه→→مان ح→الẃ ال از اي→ن واق→عه س→خت م→تأث ẃخ→→ود س→→اخت. م→رد ب→ق ^ ب→→لبل را رب→→ود و ط→→عمه

^ سرود. گفت:  ^ گفت و به قول خود شعر ẃر از فراق بلبل، چند جملها تأث
برده بلبل∂  دزدґ نابكار  وقتґ كارزار  زب→→ان خ→ود س→اخت، در ه→مه ح→ال و در ه→→مه ج→ا آن را م→∂خوان→د و با خود شد فصلґ بهار  ґاي→ن ش→عر را ورد

ب  ẃآق→→ايان ط→→لا ^ ^ ب→ه م→درسه آم→د، از م→قابل ح→جرهها ^ ك→ار ^ ب→را زم→زمه م∂كرد ت→ا اي→نكه روز
^ عادت خود اين شعر را زمزمه م∂كرد.   كه عبور م∂كرد، رو

^ نشسته بود و تدريس م∂كرد. اين شعر كه به  لџك∂ در حجرها Ẃسџم Ẃمرد حكيم و عارف
م و چ→→→→هارم،  ẃل ك→→→→→رد؛ دوب→→→→→اره گ→→→→→وش داد و ح→→→→→رفش را ق→→→→→طع ك→→→→→رد و ب→→→→→ار س→→→→→وẃگ→→→→→وشش خ→→→→→ورد، ت→→→→→أم
ش→→→→→اگردها دي→→→→→دند ك→→→→→→مكم ح→→→→→→الґ اس→→→→→تاد دگ→→→→→رگون ش→→→→→د و از ه→→→→→وش رفت! پس از ب→→→→→ه ه→→→→→وش آم→→→→دن 
گ→فت: اين مردґ دانشمندґ عارف كجا رفت؟! او را پيش من بياوريد. گفتند: جناب استاد! او نه 
^ اين شعر از  ال ج→نب م→درسه است. گ→فت: به هر حال گوينده ẃدان→شمند است و ن→ه ع→ارف؛ ب→ق
م→→→راتب ع→→→ال∂ ح→→→كمت ب→→→رخوردار ب→→→وده و ي− دوره ع→→→رفان در اي→→→ن ج→→→→ملات ك→→→وتاه گ→→→نجانده و 

درس سير و سلو∑ داده است! 
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گ→→→→→فتند: از ن→→→→→ظر ش→→→→ما اي→→→→ن ك→→→→لمات چ→→→→ه م→→→→عناي∂ دارن→→→→→د؟ گ→→→→فت: م→→→→قصود او از ف→→→→صل ب→→→→هار، 
^ ب→ا ه→وسها و ت→مايلات ن→→فسان∂ و م→نظور از  روزگ→→ار ج→→وان→→∂ است و م→→قصود از ك→→ارزار م→بارزه
) كه در كمين  џ−Ẃيџ ب Ẃن џج џينџ −џ ال√تґ∂ ب Ẁس Ẃفџن џ∑ґẃو Ẁد џع Ẅ^ د Ẃآدم∂ است (أع ^ اره ẃدزد ن→→ابكار ن→فس ام
^ اله→∂ ن→شسته است؛ ت→ا غ→فلت ك→ن∂ از ك→مين در آم→ده و ش→بيخون ب→ر  ع→→قل، اي→→ن ب→لبل ن→غمه س→را

^ گمراه∂ م∂افكند.  ^ عقل از دست داده را به واد＾ها عقل آدم م∂زند و آن بيچاره
^ م→→→ات و  ال در گ→→→وشها ẃب→→→ق ґم→→→→رد ح→→→→كيم اي→→→→ن دق→→→→ايق و لط→→→→→ايف را م→→→→∂گفت و ب→→→يچاره، م→→→رد
مبهوت و متحيẃر ايستاده بود و م∂ترسيد نكند دوباره حكيم غش كند و از فراق بلبل بميرد! 
دґ ع→→ارف ب→→→ايد ن→→سبت ب→→ه ح→→ال  ẃم→→وح ґخ→→→→لاصه آن→→→كه ق→→→رآن ك→→ريم م→→∂فرمايد: ان→→سان م→→→سلمان
 ـراض→→→→→∂ و ق→→→→→انع ب→→→→→اشد و ن→→→→→→سبت ب→→→→→ه آي→→→→→→ندهاش   ـاگ→→→→→رچه ان→→→→→د∑ است  ح→→→→→اضر از زن→→→→→دگ∂ م→→→→→شروع 

^ نائل گردد.  ل، تا به سعادت ابد ẃمتوك
 Ẁا االلهџينґت ẂؤẀي→→ џس Ẁا االلهџنẀب Ẃس→→ џوا حẀق→→ال џو ẀهẀول→→ Ẁس џر џو Ẁاالله ẀمẀوا م→→→ا آت→→اه→→→ Ẁض џر ẂمẀه→→→ￍأن Ẃوџل џو �

بẀونџ �؛  ґراغ ґاالله ∂џا إلẃإنـ ẀهẀول Ẁس џر џو ґهґل Ẃضџف Ẃن ґم
^ را ه→م اس→تفاده ك→رد و آن ج→واب→∂ است ك→ه  ^ دي→گر ^ ش→→ريفه م→→∂شود ن→كته از اي→→ن آي→→→ه
ẃهم ب→→→→→→ه ش→→→→→→ر∑ م→→→→→→∂كنند و   ـرا م→→→→→→ت ^ ام→→→→→→اميẃه   ـش→→→→→→→يعه ^ م→→→→→→خالف ب→→→→→→→دهيم ك→→→→→→ه م→→→→→→ا م→→→→→→∂توان→→→→→→يم ب→→→→→→ه ف→→→→→→رقه
 ẃم→→→→→→→∂گويند: اي→→→→→→→نها ه→→→→→→→مه چ→→→→→→→يزشان را از ام→→→→→→→امانشان م→→→→→→→→∂خواه→→→→→→→ند؛ از ق→→→→→→بيل ق→→→→→→ضاء ح→→→→→→اجات و ح→→→→→→ل
^ ب→→→→يماران و ... ح→→→→ال آن→→→→كه ب→→→→→ايد اي→→→→ن ام→→→→ور را از خ→→→→دا ب→→→→خواه→→→→→ند. خ→→→→→دا خ→→→→→الق و  م→→→→شكلات و ش→→→→→فا
رازق است؛ خ→→→→دا ش→→فابخش است؛ خ→→دا زن→→ده م→→∂كند و م→→→∂ميران→→د؛ غ→→ير خ→→دا را ك→→→نار خ→→دا ق→→رار 

^ خواستن شر∑ است.   دادن و از آنها چيز
 ^ م→ا در ج→واب م→∂گوييم: م→ا اي→ن ك→→ار را از خ→دا و ق→رآن خدا ياد گرفتهايم! در همين آيه
م→→→→→ورد ب→→→→→حث م→→→→→→∂بينيد: خ→→→→→→دا، رس→→→→→ول اك→→→→→رم� را ك→→→→→→نار خ→→→→→ودش ق→→→→→رار داده و او را م→→→→→ؤت∂، ي→→→→→عن∂ 
�؛«بايد ب→→→ه  ẀهẀول→→→ Ẁسџر џو Ẁاالله Ẁم Ẁوا م→→→ا آت→→→اه→→→→ Ẁضџر Ẃم Ẁه→→→√ ف∂ ف→→→رموده است ك→→→ه:� وџ لџوẂ أن ẃده→→→نده و ب→→→خشنده م→→→عر
آنچ→→→→→ه ك→→→→→ه خ→→→→دا و رس→→→→ولش دادهان→→→→د راض→→→→→∂ ب→→→→اشند».يعن∂ ده→→→→نده، ه→→→→م خ→→→→دا ه→→→→ست و ه→→→→م رس→→→→ول 
�؛«در آي→نده ن→يز، ه→م خدا  ẀهẀول→ Ẁسџر џو ґهґل Ẃض→џف Ẃن→ ґم Ẁا االلهџينґ ت ẂؤẀي→ џب→→عد م→→∂فرمايد: � س ^ خ→دا. ب→→از در ج→→مله
^ رسول،  و ه→م رس→ولش از ف→ضل خ→ود ب→ه م→ا م→→∂دهند».در اي→→ن آي→ه چنانكه م∂بينيم دو بار كلمه

^ نعمت معرẃف∂ شدهاند.  كنار االله آمده و هر دو به عنوان مؤت∂، يعن∂ دهنده
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ب∂خبر از حقايق آسمان∂ قرآن!! 
^ م→جلس∂� ك→ه وق→ت∂ ح→ضرت  مه ẃد اي→ن م→طلب ح→ديث∂ است ب→ه ن→قل از م→رحوم علاẃم→ؤي
 ـم→→→→→∂دان→→→→يم ك→→→→ه اب→→→→وحنيفه ام→→→→ام اع→→→→ظم و  ^ ب→→→→→ودند، اب→→→→→وحنيفه ه→→→→→م ب→→→→→ود ام→→→→→ام ص→→→→→ادق� س→→→→→ر س→→→→→فرها
 ـوق→ت∂ غ→ذا ص→رف ش→د،  ^ م→→→ذهب ح→→نف∂ است و در م→→يان اه→→ل ت→→سنẃن ب→→سيار م→→حترم است  پ→→يشوا

امام صادق� فرمودند: 
)؛  џ−ґول Ẁس џر Ẃن ґم џو џ−Ẃن ґهذا م ￍمẀهẃألل џين ґمџعالẂال ґẃب џر ґهẃلґل ẀدẂم џحẂأل)

«س→پاس م→خصوص پ→روردگار ع→الميان است؛ خ→دايا اي→→ن غ→ذا ك→→ه م→→ا ت→→ناول ك→رديم 
نعمت∂ بود از تو و از رسول تو». 

 ^ اب→→وحنيفه ك→→ه اي→→ن م→→طلب ب→→رايش ت→→ازگ∂ داشت و ه→→ضمش دش→→وار ب→→ود، گ→→فت: آق→→ا! ب→را
ف∂ كرد＾؟! امام�  ẃم معر ґع ẂطẀم و م ґعẂن Ẁخدا شري− قرار داد＾؟! رسول خدا را هم مانند خدا، م
 ( ẀولẀق→→→→→→→→→ џعال∂ ي→→→→→→→→→џ ^ ب→→→→→→→→→→→∂خبر از ح→→→→→→→→→قايق آس→→→→→→→→→مان∂ ق→→→→→→→→→رآن».(إن√ االلهџ ت ^ ب→→→→→→→→→→ر ت→→→→→→→→→→و ا )؛ «وا џ−џلẂي џف→→→→→→→→→→رمود:(و
«خ→→→→داون→→→د م→→→→تعال م→→→∂فرمايد»ام→→→ام� دو آي→→→ه را م→→→ورد اس→→→تشهاد ق→→→رار دادن→→→د ك→→ه ه→→ر دو در ه→→مين 
 ^ ^ ه→→→مين آي→→→→ه ^ ℮۷ ك→→→ه ان ش→→→اء االله ب→→→عداҐ خ→→→واه→→→→د آم→→→د و دي→→→گر ^ ت→→→وبه است: ي→→→ك∂ آي→→→→ه س→→→وره

مورد بحث ما.  
لґهґ ...�؛۱  Ẃضџف Ẃن ґم ẀهẀول Ẁس џر џو Ẁاالله ẀمẀناهẂأغ Ẃأن ẃوا إلاẀمџقџما ن џو ... �

^ ش→→→كر، ك→→→فران اي→→→ن ن→→→عمت ك→→ردند ك→→→ه خ→→دا و رس→→ولش آن→→ها را از  «م→→→→نافقان ب→→→→ه ج→→→ا
فضل خود توانگر نمودهاند». 

غ→→→→→ناء۲ را ه→→→→م ب→→→→ه خ→→→→ود ن→→→→سبت داده و ه→→→→م ب→→→ه رس→→→ول خ→→→ود؛ ي→→→عن∂ آن  ґدر اي→→→→ن آي→→→→ه خ→→→→داون→→→→د ا
ك→س∂ ك→ه آنها را توانگر كرده است خدا و رسول خداست. بعد امام همين آيه را كه مورد 

بحث ماست شاهد ديگر قرار دادند كه خدا م∂فرمايد: 
�؛  ẀهẀول Ẁس џر џو Ẁاالله ẀمẀوا ما آتاه Ẁض џر ẂمẀهￍأن Ẃوџل џو�

«اگر آنان به آنچه كه خدا و رسولش به آنها دادهاند راض∂ باشند». 
^ زندگ∂شان نيز بگويند:  و نسبت به آينده

�؛  ẀهẀول Ẁس џر џو ґهґل Ẃضџف Ẃن ґم Ẁا االلهџينґت ẂؤẀي џس �
                                                           

 . ۷℮ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱
 ـاغناء: توانگر كردن.  ۲



 
 ۳℮Ｑ فهرست مطالب 

«خدا و رسولش به ما خواهند داد [در اين صورت سعادتمند م∂باشند]». 
^ را  م→∂بينيد ك→ه خ→دا خ→ودش در اي→ن دو آي→ه رس→ول را ك→نار خ→ود ق→رار داده و ه→مان كار
ك→ه ب→ه خ→ود نسبت داده به رسول هم نسبت داده است. آيا اين شر∑ است؟! منتها به اين نكته 
ه داش→→→→→→ته ب→→→→→اشيم ك→→→→→ه م→→→→→ا پ→→→→→يغمبر و ام→→→→→→ام و ب→→→→→ه ط→→→→→ور ك→→→→→لẃ∂ ول∂ẃ را م→→→→→ستقلẃ در ع→→→→→مل  ẃت→→→→→وج Ґب→→→→→ايد دق→→→→→يقا

^ خدا م∂شناسيم و م∂گوييم:   ^ اراده نم∂دانيم، بلكه مأذون از جانب خدا و مجرا
)؛۱  ẂمẀكґوتẀيẀب Ẃن ґم Ẁر Ẁد Ẃصџت џو ẂمẀكẂيџإل ẀطґبẂهџت ґه ґورẀمẀا ґير ґقادџم ∂ґف ґẃبￍالر Ẁ↕ џإراد)

^ ش→→→→ما  � در ت→→→→→قدير و ت→→→→→دبير ام→→→→ور ع→→→→→الم ب→→→→ه س→→→→و ẃاراده و خ→→→→→واست ح→→→→→ضرت رب»
^ شما به جوانب عالم صادر م∂گردد».  ^ حق فرود م∂آيد و از خانهها اوليا

^ خداست  ^ ول∂ẃ حق در طول اراده اراده
^ خ→→دا  ^ خ→→→داست ك→→ه ش→→ر∑ ب→→اشد، ب→→لكه در ط→→ول اراده ^ ول∂ẃ ن→→→ه در ع→→رض اراده اراده

^ ماه رجب م∂خوانيم:  و مأذون به اذن خدا و مأمور به امر خداست.در يك∂ از دعاها
 џ−ẀقẂل→→→ џخ џو џ∑ Ẁباد→→→→ ґع ẂمẀه→→→→→ￍأن ẃها إلاџنẂي→→→→џب џو џ−џنẂي→→→→џب џق Ẃر→→→→џلا ف ...∂→→→→ ґتￍال џ−ґقامات→→→→џم џو)

)؛۲  џ−Ẃيџها إل ẀدẂوџع џو џ−Ẃن ґها م Ẁؤ Ẃدџب џ∑ґدџيґها بẀقẂت џر џها وẀقẂتџف
^ معتقديم كه ميان تو و آنها تنها فرق همين است كه  سها ẃخ→دايا م→→ا ب→ه انوار مقد»
آن→ها ب→ندگان ت→و و م→→خلوق ت→و ه→ستند، ف→تق و رت→قشان ب→ه دست توست، آغازشان از 

^ توست».  تو و بازگشتشان به سو
ب كرد و گفت:   ẃابوحنيفه وقت∂ اين دو آيه را شنيد تعج

ا  џف→→∂ ه→→ذ ẃما إلاẀهẀت Ẃع ґم→→ џلا س џو ґاالله ґتاب→→→ ґك Ẃن→→→ ґم ط→→→џما قẀهẀأتџر→→→џم→→→ا ق ∂ґـẃ (وџ االلهґ لџكџ→→→أن
)؛  ґتẂقџوẂال

 «ب→→→→ه خ→→→دا ق→→→سم، گ→→→وي∂ م→→→→ن ه→→رگز اي→→ن دو آي→→→ه را از ك→→تاب خ→→دا ن→→خوانده و ن→→شنيده 
بودم و همين الآن از شما م∂شنوم». 

فرمود:  
^ و هم شنيده بود＾».  تџهẀما)؛ «چرا! هم خوانده بود Ẃع ґم џس џما وẀهџأتџرџق Ẃدџق Ẅ∂لџب)

)؛  џ−ґباه Ẃف∂ أش џو џ−يґف џل џزẂعال∂ أنџت џاالله ￍن ґلك џو)
                                                           

 . Ｑ۷۷ ^  ـاصول كاف∂، جلد ℮ ، صفحه ۱
^ هر روز ماه رجب.   ـمفاتيح الجنان، دعا ۲
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^ تو و امثال تو اين آيه را نازل كرده»  «ول∂ خداوند درباره
ي→عن∂، ب→عض∂ از دله→ا مقفẃل۲ و بسته است و راه∂ به حقايق قرآن نم∂يابند. بعد فرمود: � أمẂ عџل∂Ẅ قẀلẀوب＃ أقẂفالẀها �؛۱ «يا بر قلبهاي∂ قفلهايشان است». 

اين آيه را هم داريم:  
بẀونџ �؛۳  ґسẂكџوا يẀما كان Ẃم ґهґوبẀلẀق Ẅ∂لџع џران Ẃلџب ẃلاџك �

^ ق→→→لبشان ن→→شسته  «ك→→→سان∂ ب→→→ر اث→→→→ر اع→→→مال∂ ك→→→→ه م→→→رتكب م→→→∂شوند، چ→→ر∑ ب→→ر ص→→فحه
^ قلبشان زنگار گرفته و از انعكاس نور جمال حق محرومند].»  است [آينه

^ تو و امثال تو نازل شده است!℮  اين دو آيه درباره
رفاه منافقان دليل بر خوشبخت∂ آنها نيست! 

^ ＱＱ كه در اوẃل بحث عرض كردم بايد توضيح داده شود:   ا آيه ẃام
هẀمẂ �؛  ẀلادẂلا أو џو ẂمẀ Ẁ≠واẂأم џ−Ẃب ґجẂعẀلا تџف �

«اموال و اولاد منافقان، شما را به شگفت∂ و اعجاب نياورد». 
^ ه→→→→→ستند ك→→→→→ه م→→→→→∂گويند: اگ→→→→→ر اي→→→→ن ك→→→→افران و م→→→→نافقان در دن→→→→يا م→→→→بغوض خ→→→→→دا  چ→→→→→ون اف→→→→→راد
...�؛Ｑ پس چ→→را اي→→نقدر در رف→→اهند و  ґالن√→→ار џن→→ ґم ґلџف→→ Ẃالأس ґ∑Ẃر ه→→→ستند و در آخ→→→رت ه→→→م: �...فґ→→∂ الد√
زن→→→دگ∂ خ→→→وش∂ دارن→→→د و غ→→→رقґ در ن→→→عمت و ث→→→روت و ق→→درتند؟! اگ→→ر اي→→نها م→→نفور و م→→بغوض خ→→دا 

هستند پس چرا در دنيا مشمول الطاف خدا م∂باشند؟!  
بџ−Ẃ �؛«اين ظواهر تو را به  ґج ẂعẀ م م∂فرمايد: � فџلا ت ẃخ→داون→د ح→→كيم در مقام دفع اين توه
ش→→→→گفت∂ ن→→→→→ياورد».اگ→→→→رچه خ→→→→طاب ب→→→→ه ش→→→→خص رس→→→→ول اك→→→رم� است ول∂ در واق→→→ع خ→→→طاب ب→→→ه 
لات زن→→→دگ∂ ن→→→→شان م→→→حبوبيẃت  ẃب ب→→→→ه م→→→→→ال و ج→→→→اه ك→→→→افران ن→→→باشيد؛ اي→→→ن ت→→→جم џج Ẃع→→→→→Ẁت است ك→→→→ه: مẃام

آنان در نزد خدا نيست بلكه:  
نẂيا �؛  الد ґ↕يا џحẂال ∂ґها فґب ẂمẀهџب ґẃذџعẀيґل Ẁاالله Ẁيد ґرẀما يￍإن �

«خدا م∂خواهد در همين دنيا با همين [اموال و اولاد و جاه و مقام] عذابشان دهد». 
                                                           

 .۲℮ ^ د، آيه ẃمحم ^  ـسوره ۱
 ـمقفẃل: قفل شده.  ۲

 . ۱℮ ^ فين، آيه ẃمطف ^  ـسوره ۳
 . ۲۱⅛ ^  ـبحارالانوار، جلد ۱Ω ، صفحه ℮

 .۱℮Ｑ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره Ｑ



 
 ۳℮۷ فهرست مطالب 

^ دليل بدبخت∂ نيست  فقر و نادار
^ از م→→→→ا خ→→→→يال م→→→→→∂كنيم اگ→→→ر ب→→→ه م→→→→ال و ث→→→روت ب→→→رسيم، ف→→→رزندان→→→∂ داش→→→ته ب→→→اشيم و ب→→→ه  ب→→→→سيار
م→قامات∂ ن→ائل ب→شويم خ→وشبخت خ→واه→يم ب→ود؛ غ→افل از اينكه اينها همهاش موجب رنج است و 
џ→→→→→عџب۱. م→→→→→ال، ه→→→→م ب→→→→ه دست آوردنش ت→→→→وأم ب→→→→ا رن→→→→ج است و ه→→→→م ح→→→→فظ و ن→→→→گهدار＾اش و ه→→→→م ب→→→→ه  ت

مصرف رساندنش! 
^ دش→→→وارت→→→ر ب→→→اشد! چ→→ه ب→→سيار  ^ ك→→→ه ش→→→ايد ب→→→ه م→→→راتب از م→→→ال دار ه→→→مچنين است ف→→→رزنددار
^ ع→→→→ار و ن→→→→→نگ پ→→→دران→→→→شان ب→→→وده و ه→→→ستند. ك→→→م ن→→→→يستند پ→→→دران→→→∂ ك→→→ه ب→→→ه خ→→→اطر  ف→→→→رزندان→→→→∂ ك→→→→ه م→→→→→ايه
ف→رزندان→→شان، آب→رو و ح→يثيت اج→تماع∂ خ→ود را از دست داده، ورش→كست و زن→دان∂ شدهاند؛ نه 
م→→→∂توان→→→ند ط→→→ردشان ك→→→نند و ن→→→ه م→→→∂توان→→ند ب→→ا آن→→ها زن→→دگ∂ ك→→نند! م→→خصوصاҐ ك→→سان∂ ك→→ه ت→→كيهگاه 

ل رنج و تعب بنمايند.  ẃايمان∂ هم ندارند تا به اميد اجر و ثواب اله∂، تحم
^ ف→ريبا از زن→دگ∂ ك→افران و م→نافقان م∂بينيم و م∂پنداريم كه در باطن نيز خوش  م→ا ظ→اهر
 ^ ^ ج→→→→انشان ب→→→ران→→→گيخته ك→→→ه لح→→→ظها مند، غ→→→→افل از اي→→→→نكه «از خ→→→دا ب→→→ريدگ∂» ت→→→وفان∂ در ف→→→ضا ẃو خ→→→→ر
^ از اي→→→ن س→→→و ب→→→ه آن س→→→و پ→→→رتابشان  ^ گ→→→ردباد م∂كند. اصلاҐ ممكن نيست انسان ب∂ خدا آرامش∂ پيدا كند و روحش آسايش∂ ببيند: آرام→→→→شان ن→→→→م∂گذارد وه→→→→مچون پ→→→→رґ ك→→→→→اه∂ در ده→→→انه

ئґن الẂقẀلẀوبẀ �؛۲  џمẂطџت ґاالله ґرẂكґذґألا ب...�
^ م→→∂برد؟! ب→→هشت ب→يرون∂ ك→ه ن→م∂توان→د  ل چ→→ه ب→→هرها ẃروح ن→→→اآرام در ب→→→دن∂ غ→→رق در ت→→جم
^ وس→→→يع و  ج→→→→هنẃم درون→→→→∂ را از س→→→→وز و گ→→→→→داز ب→→→→يندازد. ب→→→→يرون زن→→→→دگ∂ ظ→→→→اهراҐ ب→→→هشت است. خ→→→انه
→→→ا ب→→→اطن ج→→→انشان ج→→→هنẃم س→→وزان است و آس→→ايش روح→→∂  ẃوار۳ و ... ام→→→ Ẃهџر ґع→→→ال∂ و م→→→ركب ^ ف→→→رشها

ندارند؛ نه از جهت فرزندانشان و نه از جهت اموالشان.  
^ خ→→→→→→يال م→→→→→→∂كنند چ→→→→→ون ك→→→→→م دارن→→→→→د اي→→→→→نچنين ن→→→→→اراح→→→→تند و اگ→→→→ر ب→→→→→يشتر داش→→→→ته ب→→→→اشند  ب→→→→→سيار
ح→الشان بهتر م∂شود؛ يا چون زن ندارند در زحمتند، اگر زن بگيرند راحت م∂شوند؛ يا چون 
^ ش→→→هر ك→→→ه ب→→→روند ب→→→هتر م→→→∂شود؛ ي→→→ا ب→→→ه آم→→ريكا و اروپ→→ا ب→→روند  پ→→→ايين ش→→→هر ه→→→ستند ن→→→اراح→→→→تند، ب→→→الا
^ ه→مراهت ه→ست  راحتت→→ر زن→→دگ∂ م→→∂كنند؛ غ→افل از اي→نكه اي→ن ج→هنẃم درون→∂ ه→ر ج→ا ك→ه ب→رو

و آرامت نخواهد گذاشت.  
                                                           

џعب: خستگ∂ و ماندگ∂.   ـت ۱
 . ۲۸ ^ ^ رعد، آيه  ـسوره ۲
 ـرهوار: خوش راه، تندرو.  ۳
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→→∂Ẃ لان→→ه ع→→وض م→→∂كرد، از  ґم→→→عروف است ك→→→ه ب→→→ه ه→→→دهد گ→→→فتند: لان→→→هات ب→→→و م→→→∂دهد. او ه
^ ب→يچاره! خ→ودت ب→و م∂ده∂،  اي→ن لان→ه ب→ه آن لان→ه م→→∂رفت ك→ه خ→وشبو ش→ود. ب→الاخره گ→فتند: ا
→فґن م→∂ساز＾. ت→و خ→ودت را خ→وشبو ك→ن؛ لانهات هر  џآن→جا را ه→م ب→دبو و ع ^ ب→ه ه→ر لان→ه ك→ه ب→رو

جا كه باشد خوشبو م∂شود! 
م→ردم ب∂خبر از خ→دا ب→دبو ه→ستند و خ→ودشان ن→م∂فهمند، خ→يال م∂كنند اگر تغيير منزل يا 
ا قرآن م∂فرمايد:  ẃتغيير شغل و تغيير وطن بدهند خوشبو م∂شوند و سعادتمند م∂گردند؛ ام

قẀوا فџمџأواهẀمẀ النￍارẀ ...�؛۱  џسџف џين ґذￍا الￍأم џو �
→→ا ف→→رشتگان «مردمґ از خدا بريده، جايگاهشان آتش است».  ẃم ه→→→جوم م→→→∂آورند ت→→→ا خ→→→لاص ش→→وند، امẃميان ب→→→ه س→→→مت درخ→→→روج∂ ج→→→→هنẃج→→→هن

لشان برم∂گردانند:   ẃل آنها را م∂زنند و به جايگاه او ẃموك
وا فґيها...�؛۲  Ẁيد ґعẀا ＃ẃمџغ Ẃن ґها مẂن ґوا م Ẁج Ẁر Ẃخџي Ẃوا أن Ẁما أرادￍلẀك�

در دن→→→→→يا ه→→→→م م→→→ردم ك→→→افر و ف→→→اسق چ→→→نين وض→→→ع∂ دارن→→→د، ه→→→رچه م→→→∂كوشند از اي→→→ن م→→→عيشت 
 ^ →→∂Ẃ مẀ→د ع→وض م→∂كنند و مẀ→دها ґق خ→→لاص ش→وند ن→م∂توان→ند. هẃ۳ و زن→→دگ∂ ت→→نگ و م→→ضي−Ẃن→→ џض

تازه و نو به بازار زندگ∂ وارد م∂كنند ، م∂بينند دردشان بيشتر شد، در جهنẃم نيز:  
...�؛℮  џذابџعẂوا الẀوق Ẁذџيґها ل џرẂي џغ ҐوداẀل Ẁج ẂمẀناهẂل ￍدџب ẂمẀه ẀودẀل Ẁج Ẃت џج ґضџما نￍلẀك...�
«هرچه پوست بدنشان م∂سوزد دوباره پوست نو برشان م∂پوشانيم تا عذاب نو بچشند». 

^ مردار!!  دنيا در نظر خدا پستتر از بزغاله
^ اف→→→→تاده ب→→→ود، رس→→→ول خ→→→دا� ب→→→ه ه→→→مراه→→انشان ك→→ه از آن→→جا  ^ در م→→→زبلها ^ م→→→ردها ب→→→زغاله
ع→→→→→→→→بور م→→→→→→→→∂كردند ف→→→→→→→→رمودند: اي→→→→→→→→ن چ→→→→→→→→قدر م→→→→→→→∂ارزد؟!گ→→→→→→→فتند: اگ→→→→→→→ر زن→→→→→→→ده ب→→→→→→→ود ي− دره→→→→→→→م ب→→→→→→→يشتر 
^ م→→رده رض→→ا  ن→→م∂ارزي→→→د، ح→→ال ك→→ه م→→رده است ارزش→→∂ ن→→دارد. ف→→رمودند: آي→→ا ص→→احب اي→→ن ب→→زغاله

م∂دهد كه اين را به خوردґ عزيزانش از فرزندان و برادران و دوستان بدهد؟  
گ→→→→فتند: ن→→→→ه؛ ب→→→→لكه ه→→→→مچنان ك→→→→ه م→→→→→∂بينيم م→→→→→∂آورد در اي→→→→ن م→→→→زبله م→→→→∂اف→→→→كند ت→→→→ا سگه→→→→→ا و 

                                                           
 .۲Ω ^ ^ سجده، آيه  ـسوره ۱
 .۲۲ ^ ، آيه ẃحج ^  ـسوره ۲

 ـمعيشت ضن−: زندگان∂ پر مشقẃت.  ۳
 . Ｑ⅛ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ℮
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^ ه→→→م ب→→→كوبند. ف→→→رمود:  لاش→→→→خورها دورش ج→→→مع ب→→→شوند و ب→→→ا ه→→→م ت→→→كالب۱ ك→→→نند و ب→→→ر س→→→ر و ك→→→لẃه
^ م→ردار ه→م پ→→ستتر است. ه→يچگاه راض→∂ ن→م∂شود اي→ن م→ردار  دن→→يا در ن→→ظر خ→→→دا از اي→→ن ب→زغاله
اد  ẃفرعون و نمرود و شد ^ بان درگاهش بدهد، بلكه آن را درґ خانه ẃن را ب→ه ان→بيا و اولي→ا و مقرґف→ џع

^ هم بزنند و شكمها پاره كنند.  م∂اندازد كه با هم تكالب كنند و بر سر و كلẃه
ونџ �؛  Ẁرґكاف ẂمẀه џو ẂمẀه ẀسẀفẂأن џقџه Ẃزџت џو �

«جان از تنشان بيرون برود در حال كفر و خال∂ از ايمان». 
در آن موقع است كه فريادشان بلند م∂شود:  

يџ↨џ �؛۲  ґقاضẂال ґتџها كانџتẂيџيا ل �
^ باق∂ م∂ماند و نه از اعمالم».  ^ كاش نابود م∂شدم و نه از خودم چيز «ا

لẂطانґيџهẂ �؛۳  Ẁس ∂ґẃ ن џع џ−џلџه � Ẃهџيґمال ∂ґẃ ن џع Ẅ∂نẂما أغ �
^ از من دوا نم∂كند».  «ثروتم رفت و به دادم نم∂رسد . قدرتم رفت و درد

^ ع→→→باس∂ دمґ م→→→ردن ك→→→فنش را پ→→→→شت و رو م→→→∂كرد و اي→→→ن آي→→→ه را  گ→→→فتهان→→→د: ي→→→ك∂ از خ→→→→لفا
→→لẂطانґيџهẂ �؛ق→→درت و ث→→روتم ن→→→فع∂ ب→→ه ح→→→ال م→→ن  Ẁس ∂ґẃ →→ن џع џ−џل→→→→ џه � Ẃهџيґم→→→ال ∂ґẃ →→→ن џع Ẅ∂ن→→→ Ẃم→→→∂خوان→→→د:� م→→→ا أغ

نكرد و به چنگال عذاب اله∂ افتادم . در آن روز، پناه به خدا كه قرآن م∂فرمايد: 
وا عџلџ∂ النￍارґ �؛  Ẁرџفџك џين ґذￍال ẀضџرẂعẀي џمẂوџي џو �

^ كه كافران را به آتش عرضه م∂كنند و به آنها م∂گويند»  «روز
تẀمẂ بґها...�؛℮   Ẃعџت Ẃمџت Ẃاس џيا وẂن الد ẀمẀكґيات џح ∂ґف ẂمẀكґباتґẃ هџبẂتẀمẂ طџي Ẃأذ �

^ ج→→ان خ→ود را اش→باع  ت ب→رديد و م→عده ẃيف ك→رديد و لذ→ ґآن→→چه ك→→ه م→→∂توان→ستيد در دن→يا ك
^ ببريد؛ امروز، جز  ^ بهشت∂ باق∂ نگذاشتيد تا از آنها بهرها ^ نعمتها كرديد و ديگر جا برا
 ^ ∂ ن→→→→خواه→→→→→يد داشت.م→→→→ا اگ→→→→ر ب→→→ه خ→→→→انه ẃب→→→→→هشت∂ ح→→→→ظ ^ ^ و م→→→→حروميẃت از ن→→→→عمتها ذلẃت و خ→→→→وار
^ الوان و رن→→→گارنگ  ^ رن→→گين از غ→→ذاه→→→ا ث→→→روتمند و ك→→→ريم∂ ب→→رويم و ب→→→دان→→يم م→→وقع ن→→اهار، س→→فره
^ ش→لغم و خ→→يار و آش رش→→ته ب→ياورند، در ع→ين ح→ال ك→ه  خ→→واه→→ند چ→→يد،اگ→ر ق→بل از ن→→اهار، م→قدار
خ→→→→يل∂ گ→→→→رسنهاي→→→→م، ن→→→م∂خوريم. چ→→→ون پ→→→يش خ→→→ود ف→→→كر م→→→∂كنيم ع→→→اقلانه ن→→→يست ك→→→ه م→→→عده را از 

                                                           
 ـتكالب: مانند سگان به هم پريدن.  ۱

 .۲۷ ^ ^ حاقẃه، آيه  ـسوره ۲
 ـهمان، آيات ۲۸ و ۲۹.  ۳

 .۲Ω ^ ^ احقاف، آيه  ـسوره ℮
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^ عال∂ محروم بمانيم.   خيار و آش و شلغم پر كنيم وآنگاه كه سر سفره نشستيم از غذاها
ح→→→→→→→ال، م→→→→→→→ا ك→→→→→→→ه ب→→→→→→→ه خ→→→→→→→→اطر ب→→→→→→→وقلمون ب→→→→→→→ريان و خ→→→→→→ورش ف→→→→→→سنجان از خ→→→→→→وردن ش→→→→→→→لغم و خ→→→→→→يار 
^ دن→→يا را ب→→ا ح→→رص و  م→→→∂پرهيزيم، ب→→ا چ→→ه ج→→رأت ب→→ه ش→→لغم و خ→→→يار دن→→يا چ→→سبيدهاي→→م و آش رش→→ته
^ ج→→→→ان را از اي→→→ن آش→→→غالها پ→→→ر م→→→∂كنيم. آي→→→ا ه→→→يچ ن→→→م∂ ت→→→رسيم  ولع ت→→→→مام س→→→→ر م→→→→∂كشيم و م→→→عده
^ كه  ^ رنگين خود را چيد؛ آن سفرها أن ما، سفره ẃفردا كه خداوند كريم، مهماندار عظيمالش

^ دعوت خويش توصيف كرده:  خودش در نامه
 ẁدانẂل ґو Ẃم ґهẂيџل џع ẀوفẀطџي � џينґلґقابџتẀها مẂيџل џع џينґئ ґكￍتẀم � ＃↨џون ẀضẂو→џر＃ م Ẁر→ Ẁس Ẅ∂ل џع � џها وẂن→ џع џونẀع ￍد џص→Ẁين＃ � لا ي ґع→џم Ẃن ґأس＃ م→џك џو џيق ґأب→ار џواب＃ وẂأك ґب � џون Ẁدￍل џخ→Ẁم
 џو � џونẀهџت Ẃش→→→ џا يￍم→→→ ґر＃ مẂي→→→џط ґم→→→ Ẃحџل џو � џون Ẁرￍي џخџت→→→ џا يￍم→→→→ ґم ＃↨џه ґف→→→→اك џو � џونẀف ґزẂن→→→→Ẁ؛۱ لا ي� ґونẀنẂكџمẂال ґؤẀل Ẃؤالل ґثالẂأمџك � ẁين ґع ẁور Ẁح
 ^  ك→→→→→→نار اي→→→→→→ن س→→→→→→فره ك→→→→→→ه رف→→→→→تيم و ن→→→→→شستيم ب→→→→→ه م→→→→→ا ب→→→→→گويند: از ك→→→→→نار اي→→→→→ن س→→→→→فره ب→→→→→رخيزيد، ا

^ نداريد.  شلغمخورها و آشخورها؛ ديگر شما از اين سفره بهرها
نẂيا �؛۲  الد ẀمẀكґيات џح ∂ґف ẂمẀكґباتґẃ هџبẂتẀمẂ طџي Ẃأذ �

^ خ→ود  ^ ب→هشت∂ خ→ود را از ب→ين ب→رديد و ش→ايستگ∂ها «در دن→→يا ب→→→ا اع→→مالتان ب→→هرهها
را تباه كرديد». 

^ پهن كردهايم:   ^ ديگر ^ شما سفره برا
 ґ∂Ẃلџغ→џك � ґونẀطẀبẂال ∂→ґف ∂ґلẂغ→→ џي ґلẂهẀمẂال→→џك � ґيم→→ ґث Ẃالأ Ẁعام→→џط � ґوم→→→ق ￍالز џ↕ џر џج→→ џش ￍإن � Ẃن→→→ ґم ґه→→→ ґأس џر џقẂو→→→џوا فب→→→ Ẁص ￍم→→→Ẁث � ґيم ґح→→→ џجẂال ґواء→→→ џس Ẅ∂إل ẀوهẀلґت Ẃاع→→→џف Ẁوه Ẁذ→→→→ Ẁخ � ґيم ґم→→→→ џحẂ؛ ال� Ẁيم ґرџكẂال Ẁيز ґزџعẂال џتẂأن џ−ￍإن Ẃق Ẁذ � ґيم ґم џحẂال ґذابџع
^ ق→→→→→→→رآن است ت→→→→→→→ا م→→→→→→→ا را از خ→→→→→→→واب غ→→→→→→→فلت ب→→→→→→→يدار ك→→→→→→→→ند.  ب→→→→→→→→ه ه→→→→→→→ر ح→→→→→→→ال، اي→→→→→→→→نها ب→→→→→→→→يدارب→→→→→→→اشها
→→→هداء� رح→→مات خ→→ودش را ب→→ر م→→ا ن→→ازل ف→→رموده و  ẃد الشẃام→→→يدواري→→→م خ→→→داون→→→د ب→→→ه ح→→رمت ام→→ام س→→ي

ار را نقش بر آب كند.  ẃكف ^ ^ خائنانه نقشهها
ينџ �؛۳  ґر ґماكẂال ẀرẂي џخ Ẁاالله џو Ẁاالله ẀرẀكẂمџي џو џون ẀرẀكẂمџي џو ...�

                                                           
^ واقعه، آيات ۱Ｑ تا ۲۳.   ـسوره ۱

 .۲Ω ^ ^ احقاف، آيه  ـسوره ۲
 . ۳Ω ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۳



 
 ۳Ｑ۱ فهرست مطالب 

^ عنايت امام حسين� بر سرґ شيعيان  سايه
^ خوب∂ نيستيم، ول∂  م→ا ع→رض م∂كنيم: خ→داي→ا! درست است ك→ه م→ا آلودهاي→م و ب→→ندهها
^ م→است. او در ن→زد  ^ در خ→انهها ه→→ر چ→→ه ه→→ستيم اس→→م ام→ام ح→→سين� ب→ر س→ر م→ا و پ→رچمش ب→الا
ت→→→→و آن→→→→قدر ع→→→→زيز است ك→→→→ه اگ→→→→ر ب→→→→ه اح→→→→ترام اس→→→→م او ه→→→→م ك→→→→ه ش→→→→ده است ب→→→→ر م→→→→ا رح→→→م ك→→→ن∂، خ→→→يل∂ 

نكردها＾. زيرا او با آنكه مخلوق و فقير درگاه تو بود، هرچه داشت در راه تو داد.  
^ ج→→→انان ن→→ثار ك→→رد�  џق ب→→→ه ج→→→لوه →→→ب џش→→→→→→→اهـوار، كش ان→→→→→→→در خـزان→→→→→→→ه ب→→→→→→ود� در ي− ط ґẃر Ẁهـر د

س او به ما بده∂، خيل∂ نيست! چرا  ẃب→ه احترام اسم مقد ^ خ→داي→ا! اگ→ر ت→و ه→م ه→ر چ→ه دار
ك→→→ه ث→→→روت و ق→→→درت و ك→→→رم و رح→→→مت ت→→→و ب→→∂پايان است. ت→→و اك→→رم الاك→→رمين و ارح→→م الرẃاح→→مين 
ه→→→ست∂.خداي→→→ا! ب→→ه ح→→رمت اي→→ن پ→→رچم و اي→→ن اس→→م ب→→ر م→→ا رح→→م ك→→ن! ب→→ركات خ→→ود را ش→→امل ح→→ال م→→ا 

ار را نقش بر آب كن!   ẃكف ^ ^ خائنانه بگردان! نقشهها
^ كربلا  اد� از واقعه ẃر عميق امام سجẃ تأث

اد� ان→→→→→تساب دارد. آن ح→→→→→ضرت م→→→→→تجاوز ازس→→→→→∂ س→→→→ال، ب→→→→عد از  ẃاي→→→→→ن روزه→→→→→ا ب→→→→→ه ام→→→→→→ام س→→→→→ج
ت ن→→→شد  ẃك→→ربلا، در دن→→يا زن→→→دگ∂ ك→→رده است. از خ→→ادمش ن→→قل ك→→ردهان→→د ك→→ه: در اي→→ن م→→د ^ واق→→→عه
^ غ→ذا پ→هن ك→نم. در ت→مام اين  ي− شب ب→رايش رخ→تخواب ب→→گستران→م و ي− روز ب→رايش س→فره
ت، ش→بها شبزن→دهدار ب→ود و روزه→ا روزهدار! م→وقع اف→طار ك→ه م→∂شد ي− ق→رص نان با ي−  ẃم→د

ا مگر م∂خورد؟ نگاه به نان م∂كرد، م∂گريست و م∂گفت:  ẃظرف آب م∂بردم، ام
ولґ االلهґ جائґعاҐ)؛ «وا＾؛ پسر پيغمبر را گرسنه كشتند».  Ẁس џر ẀنẂاب џلґتẀآه؛ ق)
ظرف آب را به دست م∂گرفت، نگاه م∂كرد و اش− م∂ريخت و م∂گفت:  
ولґ االلهґ عџطẂشاناҐ)؛ «وا＾؛ پسر پيامبر را تشنه كشتند».  Ẁس џر ẀنẂاب џلґتẀآه؛ ق) џو џ−Ẃيџل→→→ џع Ẁاالله ∂ￍل→→→ џص ґنẂي џس→→→ ẀحẂال ґاالله ґدẂب→→→ џلانا ي→→→→ا أب→→→ا عẂو→→→→џي→→→→ا م џ−Ẃيџل→→→→ џع Ẁاالله ∂ￍل→→→→ џص

؛  џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍواح ال ẂرџلاẂ عџلџ∂ ا



 
 ۳Ｑ۲ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 

^ [ج→→→معآور＾] آن  «زك→→→→→ات، م→→→→خصوص ف→→→→→قرا و م→→→→ساكين و ك→→→اركنان∂ است ك→→→→ه ب→→→را
 ^ ^ آزاد ^ ج→لب م→حبẃتشان م→ؤثẃر است و ب→را ك→→ار م→→→∂كنند و ك→→سان∂ ك→→→ه [زك→→ات] ب→را
^ ديẂ→→ن] ب→دهكاران و در راه [تقويت دين و آيين] خدا و واماندگان در  ب→ردگان و [ادا

] اله∂ است و خداوند، دانا و حكيم است».  ẃمهم] ^ راه؛ اين ي− فريضه
موارد مصرف زكات 

^ ك→ه زك→ات ب→→ايد در آن→→ها  ^ ش→ريفه در م→→قام ب→يان م→صارف زك→ات است؛ ي→عن∂ م→وارد آي→→ه
ص→→→رف ب→→→شود. اص→→→ل وج→→→وب زك→→→→ات از آي→→→ات دي→→→گر ق→→→رآن اس→→→تفاده م→→→∂شود. اي→→→ن آي→→→ه م→→→ربوط ب→→ه 

مصارف زكات است. 
وجوب زكات 

وج→→وب زك→→ات از ن→→ظر آق→→ايان ف→قها از ض→روريẃات دي→ن است؛ ي→→عن∂ از اح→كام∂ است ك→ه 
رات م→→سلẃم دي→→ن∂ است؛ م→→→انند: ن→→→ماز، روزه، ح→→جẃ و ...  ẃاز م→→قر ^ ب→→→دون ه→→→يچ گ→→→ونه ش− و ت→→رديد
لذا م→→نكر آن ك→→افر است؛ زي→→را م→→ستلزم ان→→كار ق→→رآن و رس→→الت م→→→∂باشد. اي→ن ح→→ديث از ح→ضرت 

امام باقر العلوم� منقول است: 
→→→→→→→لا↕џ وџ آتẀ→→→→→→وا  ￍوا الصẀيم→→→→→→→ ґأق � : џقال→→→→→→→џف ґ↕لا ￍالص→→→→→→→ ґب џ↕ك→→→→→→→ا ￍالز џن џر→→→→→→→џق ￍل џج џو ￍز→→→→→→→ џع џاالله ￍإن)

                                                           
 . ⅛Ω ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱



 
 ۳Ｑ℮ (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

)؛۱  џ↕لا ￍالص ґمґقẀي Ẃ џ╡ Ẁهￍأنџكџف џ↕كا ￍالز ґتẂؤẀي Ẃ џ╡ џو џ↕لا ￍالص џأقام Ẃنџ џ╙ ؛� џ↕كا ￍالز
 џ↕لا ￍوا الصẀيمґخ→داوند زك→ات را ه→مدوش ب→ا ن→ماز قرار داده و فرموده است: � أق»
ك→→ا↕џ �؛ب→→نابراين ك→→س∂ ك→→→ه ن→→ماز ب→→خواند و زك→→ات ن→→دهد گ→وي∂ ك→→ه ن→→ماز  ￍوا الز→→Ẁآت џو

نخوانده است».  
زكات به چه چيزهاي∂ تعلẃق م∂گيرد؟ 

 ^ ^ زك→→→→→→ات گ→→→→→اه∂ ب→→→→ه «م→→→→طلق ان→→→→فاق م→→→→ال∂» گ→→→→فته م→→→→∂شود، اع→→→→مẃ از زك→→→→ات ب→→→→ه م→→→→عنا ك→→→→→لمه
^ خ→→اصẃ خ→→ودش ب→→ه ك→→ار م→→→∂رود؛  →→→ظالم و ...؛ گ→→→اه∂ ه→→→م ب→→→ه م→→عنا џارات و م ẃف→→→ џخ→→→اص، خ→→→مس، ك
^ م→→→→عيẃن ب→→→→→ايد اخ→→→راج ش→→→ود ك→→→ه در لس→→→→انґ آق→→→→ايان ف→→→قها ع→→→→بارت  Ẁ→→→→→هگانه ي→→→→عن∂ آن چ→→→→ه ك→→→→ه از ام→→→→وال ن
نẂ→→→→→عام۲ ث→→→→لاثه: گ→→→→او، گ→→→→→وسفند و ش→→→→تر؛ و  џت ارب→→→→→عه: گ→→→→→ندم، ج→→→→→و، خ→→→→رما و ك→→→→شمش؛ ا ẃاست از: غ→→→→→→لا

يẂن۳: طلا و نقره.  џد Ẃقџن
∂ دارن→د كه در كتب  ẃزك→→ات است و ه→ر ك→→دام، ش→راي→ط خ→اص ґه ن→وع از ام→وال، م→تعل√ق→Ẁ اي→ن ن
ا آيا  ẃم است، امẃه چيز، ثابت و مسل→Ẁ ف→قهيẃه و رس→ائل ع→مليẃه ب→يان ش→ده است. ت→علẃق زك→→ات در اي→ن ن

 ـنيز زكات تعلẃق م∂گيرد يا خير؟    ـغير اين نẀه چيز به ساير اموال 
اي→→ن م→→طلب در م→→→يان آق→→ايان ف→→قها، م→→ورد اخ→→تلافґ ن→→ظر است. ب→→عض∂ ق→→ائل ب→→ه اس→تحبابند و 
ẃ→→→جاره و ش→→ايد در ب→→عض∂ ح→→بوبات از ق→→بيل ب→→رنج، ن→→خود، م→اش و ع→دس ق→ائل ب→ه  ب→→رخ∂ در م→→ال الت

وجوب م∂باشند. 
^ مال∂  اختيار وسيع حاكم شرع در جذب كم−ها

مطلب ديگر اينكه وقت∂ ما م∂گوييم: «زكات به اين نẀه چيز و خمس به آن هفت چيز: 
غ→→→→نائم ج→→→→نگ∂، گ→→→→نج، م→→→→→عدن و غ→→→→وص (ج→→→→واه→→→→رات→→→→∂ ك→→→→ه از دري→→→→ا ب→→→→يرون م→→→→∂آورند)، م→→→→ال ح→→→→→لال 
→→∂ از  ẃم→→→خلوط ب→→→ه ح→→→رام، ارب→→→اح م→→→كاسب (درآم→→→د ه→→→ر ك→→→س∂ از ه→→→ر ك→→→→ار＾) و زم→→→ين∂ ك→→ه ك→→افر ذم
م→سلمان ب→خرد ت→علẃق م→∂گيرد». م→عنايش اي→ن ن→يست ك→ه دي→گر در ه→يچ شرايط∂، هيچ نوع انفاق 
م→ال∂ ب→ر م→لẃت م→سلمان واجب ن→م∂باشد و ح→→اكم ش→رع ه→م ن→م∂توان→د در غ→ير اي→ن نẀه و آن هفت 
 ^ ^ ج→→→→→→→امعه ^ ان→→→→→→فاق م→→→→→→→ال∂ ب→→→→→→كند؛ خ→→→→→→ير، چ→→→→→→نين ن→→→→→→→يست؛ ب→→→→→→لكه گ→→→→→→اه∂ ب→→→→→→را چ→→→→→→يز از م→→→→→→ردم م→→→→→→طالبه

                                                           
يعه، جلد ℮ ، باب ۳، حديث ۲ .  ẃـوسائل الش  ۱

 ـانعام: چهارپايان.  ۲
 ـنџقدين: دو نقد.  ۳



 
 ۳ＱＱ فهرست مطالب 

 ^ ^ س→نگين∂ را م→∂طلبد و بايد از سو اس→→لام∂ ش→راي→ط خ→→اصẃ اس→تثناي∂ پ→يش م→→∂آيد ك→ه ه→زينه
^ از ق→بيل: س→يل، زلزله و ... پيش  امẃت م→سلمان ت→أمين ب→شود؛ م→ثلاҐ ج→نگ ي→ا ح→وادث غ→ير م→ترقẃبها
م→→→∂آيد ك→→→ه خ→→→مس و زك→→→ات و س→→→اير ان→→→فاقات م→→→→ال∂ واف→→→∂ ن→→→م∂باشد. در اي→→→ن ص→→→ورت است ك→→→ه 
^ ك→→→م−رسان∂ ك→→→ند و ب→→ر  →→راي→→ط وظ→→يفه دارد از م→→ردم م→→طالبه ẃح→→→اكم ش→→رع، ي→→عن∂ ف→→قيه ج→→امع الش
^ لازم را  م→→→→ردم ه→→→م واجب م→→→∂شود ك→→→ه اط→→→اعت ك→→→→نند و ب→→→ا ان→→→→فاق از س→→→اير ام→→→وال خ→→→ود، ه→→→زينهها

تأمين نمايند. 
س اس→→→→→→لام، اخ→→→→→تيارات وس→→→→→→يع∂ ب→→→→→ه ح→→→→اكم ش→→→→رع داده است ك→→→→ه ب→→→→ه ه→→→→→نگام پ→→→→يش  ẃدي→→→→→ن م→→→→→قد
→→→راي→→→ط م→→∂توان→→د ب→→ا اس→→تفاده از  ẃلات اوض→→→اع زم→→→ان، ف→→→قيه ج→→→امع الشẃآم→→→دن ن→→→يازهاي∂ ب→→→ر ح→→→→سب ت→→→حو
^ از م→→شكلات  اخ→→→تيارات ح→→→كومت∂اش، ت→→→حت ع→→→نوان اح→→→كام ث→→انويẃه ان→→→شاء ح→→كم ك→→رده، ب→→سيار
Ẁ→→→ه چ→→→يز در زك→→→ات و ه→→→فت  اج→→→→تماع∂ را ح→→→→لẃ و رف→→→→ع ن→→→→مايد.پس ان→→→→فاق م→→→ال∂ واجب، م→→→نحصر ب→→→ه ن
چ→→يز در خ→→مس ن→→م∂باشد؛ ب→→لكه ب→→ر ح→→→سب پ→→يش آم→→دن ش→→راي→→ط اس→→تثناي∂ زم→→→ان، ب→ر ح→اكم ش→→رع 
^ م→→→→→→ال∂  لازم م→→→→→→∂شود ع→→→→→→لاوه ب→→→→→→ر خ→→→→→→مس و زك→→→→→→ات و ... از م→→→→→→لẃت م→→→→→→→سلمان، درخ→→→→→→واست ك→→→→→مكها

بنمايد و بر مردم هم واجب م∂شود از انفاق واف∂ґ لازم، دريغ ننمايند. 
ضرورت تشكيل بيتالمال  

اس→→→→→اساҐ ت→→→→شكيل ب→→→→يتالم→→→→ال از لوازم ح→→→→تم∂ ي− س→→→→ازمان ح→→→→كومت∂ است؛ ي→→→→→عن∂ وق→→→→ت∂ م→→→→ا 
 ^ ^ است كه اگر نباشد جامعه ^ بشر ^ جامعه م→عتقد ش→ديم «دي→ن، م→همترين عامل حيات∂ برا
^ ام→روز  ل ب→→ه م→→جتمعґ ك→→امل ع→→يارґ ح→→يوان→→∂ م→→∂شود آنگ→→ونه ك→→ه ن→مونهاش را در دن→يا ẃن→→→→→→→→دهخوي∂، گ→→→→→→→→رگ و سگ ب→→→→→→→ه ه→→→→→→→م پ→→→→→→→ريدن و خ→→→→→→→ون ان→→→سان∂ م→→بد ẃخ→→→→→→→→ود م→→→→→→→→∂بينيم. اي→→→→→→→→ن زن→→→→→→→→دگ∂ ج→→→→→→→→→نگل∂، در
^ ح→→اكم ب→اشد  ^ ب→→شر ^ ب→→→∂دين∂ ج→→امعه است. دي→→ن ب→→ايد در ج→→امعه ي→→كديگر را ري→→ختن، ن→→تيجه
^ ب→→→→→→→→→شر لازمت→→→→→→→→→ر از آب و ن→→→→→→→→→→ان است، ط→→→→→→→→→بعاҐ اي→→→→→→→→→ن ع→→→→→→→→→امل ح→→→→→→→→→يات∂ اح→→→→→→→→→→تياج ب→→→→→→→→ه ح→→→→→→→→→اكم ت→→ا زن→→دگ∂، زن→→دگ∂ґ ان→→→سانها ب→→شود»؛ وق→→ت∂ ب→→ه اي→→ن ح→→→قيقت م→→عتقد ش→→→ديم ك→→ه دي→→→ن، ع→امل ح→يات∂  است و ب→→→→→→→→→را
^ دش→→→→→منان داخ→→→→→ل∂ و  ^ او م→→→→→حفوظ ب→→→→→ماند و از ه→→→→→جمهها ^ پ→→→→→→→يدا م→→→→→→∂كند ت→→→→→ا در س→→→→→→ايه ق→→→→→→درتمند
خ→ارج∂ م→صون و م→أمون گ→ردد و وق→ت∂ ب→نا ش→د ت→شكيلات ح→كومت∂ ب→ه وج→ود آي→د ط→بيع∂ است 
^ واف→∂ پ→يدا م→∂شود ت→ا ن→ظام ح→كومت∂ ك→امل م→ستقرẃ گ→ردد. پس دين  ^ اق→تصاد ك→ه ن→ياز ب→ه ن→يرو
^ واف→∂ ك→ه از آن ت→عبير ب→ه «ب→يتالم→ال»  ^ اق→تصاد ن→→ياز ب→ه ح→كومت دارد و ح→كومت ن→ياز ب→ه ن→يرو
م→∂كنيم و بدين خاطر گفتيم بيتالمال از لوازم حتم∂ سازمان حكومت∂ اسلام∂ است كه از 
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^ آن، همين خمس و زكات است.  جمله منابع تأمين كننده
نقش اساس∂ خمس و زكات در حفظ موجوديẃت اسلام 

ب→نابراي→ن ب→→ايد ب→اور ك→نيم ك→ه خ→مس و زكات در حفظ موجوديẃت اسلام، نقش اساس∂ و 
^ اي→ن دو م→سأله، تأكيد بسيار  س، رو ẃدارد و ب→ه ه→→مين ج→هت است ك→ه ش→ارع م→قد ∂ ẃب→سيار م→هم
^ وح→→شتان→→گيز م→→ورد ت→→هديد ق→رار داده است.  ^ آن را ش→→ديداҐ و ب→→ه گ→→ونها دارد و ت→→→سامح در ادا
ه فرماييد. از حضرت امام صادق� منقول است كه:  ẃحال از باب نمونه به اين روايات توج
 џو ￍزџع ẀهẀل Ẃوџق џو Ẁه џم＃ وґل ẂسẀلا م џن＃ و ґم ẂؤẀم→ґب џو→Ẁه џسẂيџل→џف ґ↕كا ￍالز џن→ ґم Ґيراط→ا ґق џعџن→џم Ẃن→џم)

�۱)؛۲  ẀتẂك џرџيما تґف Ґحاґصال ẀلџمẂأع ∂ґẃل џعџل � ґونẀع ґج Ẃار ґẃب џر �: ￍل џج
^ ق→→→يراط∂ از زك→→→ات را م→→→نع ك→→→ند و ن→→دهد ن→→→ه م→→ؤمن است و ن→→ه  «ه→→→→ر كس ب→→→→ه ان→→→دازه

مسلمان». 
ق→→يراط، م→→قدارґ ان→→دك∂ از م→→ال است؛ م→→ثلا۱/۲Ω Ґ دي→نار، ك→س∂ ك→ه اي→ن م→قدار از زك→→ات را 
ن→گه دارد، از ن→ظر امام صادق� اصلاҐ مسلمان نيست.آنگاه فرمود: اين، همان گفتار خداوند 
^ ع→→→→→→→الم ب→→→→→→→رزخ را دي→→→→→→→→د،  است ك→→→→→→→→ه: وق→→→→→→→→ت∂ ان→→→→→→→→→سان از دن→→→→→→→→يا رفت و چ→→→→→→→شمش ب→→→→→→→از ش→→→→→→→د و ص→→→→→→→حنهها
^ خ→→→→→→دا! م→→→→→∂شود م→→→→→را ب→→→→→رگردان→→→→→يد ت→→→→→ا در آنچ→→→→→ه ك→→→→→ه از خ→→→→→ود ب→→→→→اق∂ گ→→→→→ذاش→→→→تم ب→→→→ه ك→→→→ار  م→→→→→∂گويد: ا
^ دي→→→→→گران گ→→→→→ذاش→→→→→تم و اي→→→→→ن−  ^ ب→→→→→پردازم؟اي→→→→→ن ه→→→→→مه رن→→→→→ج ب→→→→→ردم، م→→→→→حصول ع→→→→→مرم را ب→→→→→را ش→→→→→ايستها

گرفتار عذابم. 
^ خ→→→→ود ك→→→→نده ب→→→→ود. ه→→→→ر چ→→→→→ند وق→→→→ت∂ ك→→→→ه اح→→→→ساس  ^ ب→→→→را ^ از ص→→→→→الحان در خ→→→→انهاش ق→→→→بر م→→→→→رد
م∂كرد در دلش قساوت∂ پيدا شده است داخل آن قبر م∂رفت و م∂خوابيد! آنگاه م∂گفت: 

...�؛  ẀتẂك џرџيما تґف Ґحاґصال ẀلџمẂأع ∂ґẃل џعџل � ґونẀع ґج Ẃار ґẃب џر...�
«خدايا! مرا به دنيا برگردان تا كار خوب انجام دهم». 

ب→عد ب→ه خ→ودش م→∂گفت: بسيار خوب؛ مهلتت داديم؛ برخيز ببينيم چه م∂كن∂؟! از قبر 
ẃه داشت. ب→→→→→→از وق→→→→→ت∂ اح→→→→→→ساس ق→→→→→ساوت در دل  ه و ان→→→→→→ابه و ت→→→→→نب ẃت∂ ح→→→→→→ال ت→→→→→→وج ẃب→→→→→→يرون م→→→→→→∂آمد و م→→→→→→د

م∂كرد همان كار را تكرار م∂نمود. 
در روايت ديگر آمده است:  

                                                           
 . ۱ΩΩ مؤمنون، آيات ۹۹ و ^  ـسوره ۱

 . ＱΩ۳ ^ ^ ۱۲۳ ؛ كاف∂ ، جلد ۳ ، صفحه عادات، جلد ۲ ، صفحه ẃـجامع الس  ۲
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رانґيẃاҐ)؛۱  Ẃصџن џشاء Ẃإن џو Ґاẃي ґودẀهџي џشاء Ẃإن ẂتẀمџيẂلџف ґ↕كا ￍالز џن ґم Ґيراطاґق џعџنџم Ẃنџم)
«ه→→ر كس ق→يراط∂ از زك→ات را نگه دارد، دمґ مردن به او م∂گويند: انتخاب كن؛ 

^ يا نصران∂ بمير».  م∂خواه∂ يهود
ه→→→→→رگز ط→→→→→مع ن→→→→→داش→→→→→ته ب→→→→→اش ك→→→→→ه م→→→→→→سلمان ب→→→→→مير＾؛ ه→→→→→مين ك→→→→ه ج→→→→ان از ب→→→→دنت درآم→→→→د ي→→→→ا در 

^ نصار＾!  ^ يهود خواه∂ بود و يا در زمره زمره
هر خواب و رؤياي∂ ب∂اساس نيست 

^ ب→سيار ب→زرگوار و ب→اتقوا در ق→م  م→→رحوم آيت االله س→يẃد اح→مد زن→جان∂� ك→ه ي→ك∂ از ع→لما
ẃق∂  ^ با واسطه از شخص موث ها ẃلام دارند.در آن كتاب قص џكẂر∫ ال Ẁج џي Ẁلام→→ џكẂل џب→ودند ك→تاب∂ ب→ه ن→ام ا

نقل م∂كنند. 
ه داش→→→ته ب→→→اشيم، م→→→ا اگ→→→ر گ→→→اه∂ س→→→خن از خ→→واب و خ→→واب دي→→→دن ب→→ه  ẃب→→→ه اي→→→ن م→→→طلب ب→→→ايد ت→→→وج
م→→→→→يان م→→→→→∂آوريم ك→→→→→س∂ خ→→→→يال ن→→→→كند ك→→→→ه م→→→→∂خواه→→→→يم م→→→→طلب∂ را ب→→→→ا خ→→→→واب اث→→→→→بات ك→→→→نيم، اي→→→→ن ط→→→→ور 
لاҐ ب→→→→ايد دان→→→ست ك→→→ه م→→→وضوع خ→→واب ه→→مهاش ب→→→∂اس→→→اس ن→→يست و ه→→مهاش ن→→يز اس→→اسدار  ẃن→→→يست؛ او
^ خ→واب ت→كيه  ^ از ح→→→قايق و اس→→رار ع→→→الم است. خ→→ود ق→→رآن رو ن→→يست. ب→→→عض∂ از خ→→وابه→→ا ج→→لوها
^ ي→→→→وسف، آن ج→→→→ريان پ→→→→ر از دق→→→→ايق و لط→→→→→ايف ع→→→→جيب ب→→→→ا خ→→→واب ش→→→روع م→→→∂شود.  دارد: در س→→→→وره
ح→→ضرت ي→→وسف� در ك→→ودك∂ خ→→واب→→∂ دي→→د و دن→→→بال آن وق→ايع∂ پ→يش آم→د و پس از چ→هل س→ال 
^ سلطنت زد و افراد خانواده با هم مجتمع گشتند رو به پدرش كرد و گفت:  كه تكيه بر اريكه

قￎا...�؛۲  џح ∂ґẃ ب џها رџلџع џج Ẃدџق ẀلẂبџق Ẃن ґم џ^ يا Ẃؤ Ẁر Ẁيل ґأوџهذا ت ґتџيا أب ... �
«پ→در؛ تمام اين جريانات تأويل همان خواب من است كه در سنẃ كودك∂ ديدم 

ق بخشيد».  ẃمن، آن را به اين صورت تحق ^ و خدا
ه→→مچنين ح→→ضرت اب→→راه→→يم� آن م→→أموريت ح→→يرتان→→گيز، ي→عن∂ ب→ردن ف→رزند ج→→وانش ب→ه 
 ∂ẃإن √∂џنẀ ^ را در خ→→واب از ج→انب خ→→دا دريافت كرد كه: � ... قالџ يا ب ق→ربانگاه و اق→دام ب→ه ذب→ح و
 џخ→دا ن→يز صادق بودن خوابش تأييد شد كه: � و ^ −џ ...�؛۳و از س→و Ẁح→џ ب Ẃأذ ∂ґẃ →→نامґ أن џمẂال ∂→ґف Ẅ^ يا ...�؛℮قرآن خوابґ سلطانґ مصر را كه مؤمن هم نبوده أر Ẃؤ قẂتџ الر∫ د√ џص Ẃدџق � Ẁيم ґراهẂ يẂناهẀ أنẂ يا إب џناد

                                                           
 . Ｑ ۳۳ ، باب ℮ ، حديث ^ يعه ، جلد۹ ، صفحه ẃـوسائل الش  ۱

 . ۱ΩΩ ^ ^ يوسف، آيه  ـسوره ۲
 .۱Ω۲ ^ ^ صافẃات، آيه  ـسوره ۳

 .۱ΩＱ ۱ وΩ℮ ـهمان، آيات  ℮
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∂ ن→→→→→→→→شان  ẃب→→→→→→→سيار م→→→→→→→→هم ^ ^ ي→→→→→→→وسف ن→→→→→→→قل م→→→→→→→∂كند و آن را ح→→→→→→→اك∂ از ي− واق→→→→→→→عه است در س→→→→→→→→وره
^ ك→→→شور و م→→→لẃت م→→→صر داش→→→ته و ح→→→ضرت ي→→→وسف� ب→→→ر  ^ س→→→→نگين∂ ب→→→را م→→→∂دهد ك→→→ه پ→→→→∂آمدها

^ از آن حوادث نموده است.   اساس همان خواب اقدام به پيشگير
ẃه چنين  ^ خ→وابه→→ا ب→→∂اس→اس و اوه→ام و ت→خيẃلات ب→اشد و الب→ت پس اي→نطور ن→→يست ك→ه ه→مه
^ خ→→→→واب→→→→∂ دي→→→→د آن را ن→→→→→شان از ي− واق→→→→عيẃت∂ ب→→→→دان→→→→يم و ب→→→→ه ت→→→→عبير و  ه→→→→→م ن→→→→→يست ك→→→→ه ه→→→→ر زن ي→→→→ا م→→→→رد
^ ق→→رآن، اض→→غاث  ت→→→أويل آن ب→→→پردازي→→→م. خ→→→يل∂ از خ→→→وابه→→→→ا ت→→→خيẃلات و اوه→→ام است و ب→→ه ف→→رموده
^ آن ت→→كيه  اح→→→→لام است.ح→→→ال اگ→→→ر م→→→ا گ→→→→اه∂ در م→→→نبر س→→خن از خ→→واب→→∂ ب→→ه م→→يان م→→→∂آوريم و رو
^ از ق→→→→→→→→→→رآن ي→→→→→→→→→→ا ح→→→→→→→→→→ديث∂ از  م→→→→→→→→→→→∂كنيم م→→→→→→→→→→→نظور، آن ق→→→→→→→→→→→بيل رؤي→→→→→→→→→→→اهاي∂ است ك→→→→→→→→→→→ه اح→→→→→→→→→→→→ياناҐ ب→→→→→→→→→→→ا آي→→→→→→→→→→→→ها

معصومان� مورد تأييد قرار گرفته است.  
رؤياي∂ شگفتانگيز و درسآموز از باب زكات 

ẃق گ→→فته است: در خ→→واب دي→→دم ي→→ك∂ از دوس→→→تان م→→ن ب→→يمار و در ح→→→ال  ب→→→ار＾، آن م→→رد م→→وث
^ ب→→→زرگ ن→→→جف ه→→→م  اح→→→→تضار است و م→→→→ن ب→→→ه ع→→→يادتش رف→→→تهام. در آن م→→→جلس، س→→→ه ن→→→فر از ع→→→لما
ه→→ستند. اي→→ن خ→→وابب→→يننده، اه→→ل ن→→جف ب→→وده و اي→ن خ→واب را ه→م در ن→جف دي→ده است.دو ن→فر را 

راҐ به او م∂گويند:  ẃآن شخص محتضر نشستهاند و مكر ^ هم ديدم پايين پا
رانґيẃاҐ)؛   Ẃصџن џتẂئ ґش Ẃإن џو Ґاẃي ґودẀهџي џتẂئ ґش Ẃإن ẂتẀم)

^ ب→→→→→مير، اگ→→→→→ر م→→→→→→∂خواه∂،  «ب→→→→→مير؛ [ان→→→→→تخاب ب→→→→→→ا خ→→→→→ودت] اگ→→→→→→ر م→→→→→→∂خواه∂، ي→→→→→هود
نصران∂ بمير.» 

^ ن→→→م∂گويند. ع→→→اقبت آن م→→→حتضر  آن دو ن→→→فر اص→→→رار م→→→∂ورزند و آن س→→→ه ع→→→→الم ن→→→يز چ→→→يز
→→→→رد. م→→→→ن از خ→→→→واب ب→→→→يدار ش→→→→دم و گ→→→→فتم ن→→→كند رف→→→يق م→→→ا م→→→رده ب→→→اشد.  Ẁگ→→→→فت: ن→→→→صران→→→→∂ م→→→→→∂ميرم و م
^ ن→يست. وق→ت∂ برم∂گشتم به يك∂ از رفقا برخوردم  ب→رخاستم ب→ه درґ خ→→انهاش رف→تم، دي→دم خ→بر
^ ب→→ه ع→→يادتش  ب→→→ه م→→→ن گ→→فت: ف→→→لان∂ م→→ريض است، اس→→م ه→→→مان ش→→خص را ب→→رد و گ→→فت: م→→يل دار
لع ن→بودم. ب→ا ه→م رف→تيم، وارد خ→→انه كه شدم، ديدم صورت مجلس  ẃب→رويم. م→ن از ب→يمار＾اش م→ط
ه→→→مان است ك→→→ه در خ→→→واب دي→→ده ب→→ودم. او در ب→→ستر اف→→تاده و در ح→→ال اح→→تضار است. آن س→→ه ن→→فر 
^ او ن→→→→→شسته ب→→→→→ودند  ^ را ك→→→→→ه در خ→→→→→واب پ→→→→→ايين پ→→→→→ا →→→→→ا آن دو ن→→→→→فر ẃع→→→→→→الم ب→→→→→→زرگوار ه→→→→→→م ن→→→→→→شستهان→→→→→→د، ام
^ ب→→→→→→→→→→→→→→→ا او  ن→→→→→→→→→→→→→→→→م∂بينم. او در ه→→→→→→→→→→→→→→→→مان روز از دن→→→→→→→→→→→→→→→→→يا رفت. م→→→→→→→→→→→→→→→→ن از آن رف→→→→→→→→→→→→→→→→يق ك→→→→→→→→→→→→→→→ه آش→→→→→→→→→→→→→→→ناي∂ ب→→→→→→→→→→→→→→→يشتر
داشت،پ→رسيدم: آي→ا او ح→جẃ ن→رفته ب→ود؟ چ→ون در روايت داري→م: ك→س∂ ك→ه مستطيع شده و بدون 
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→→رد.۱گفت: چ→→را! ح→→جẃ رف→→ته ب→→ود. گ→→فتم: آي→→ا  Ẁي→→ا ن→→صران→→∂ خ→→واه→→د م ^ ع→→→ذر، ح→→→جẃ ن→→→رفته است، ي→→هود
^ از  ^ من صادق بوده و تأييد شده زك→ات م→→∂داد؟ گ→فت: خ→ير؛ زكات نم∂داد! فهميدم رؤيا

بيان امام صادق� است كه فرموده است: 
(مџنẂ مџنџعџ قґيراطاҐ ...)؛۲ 

«ه→→→→→→→→→ر كس ق→→→→→→→→يراط∂ از زك→→→→→→→→ات را ن→→→→→→→→گه دارد، ه→→→→→→→→نگام ج→→→→→→→→ان دادن ب→→→→→→→ه اي→→→→→→→ن ك→→→→→→→يفيẃت 
^ محشور م∂گردد».  م∂ميرد كه در صفґ يهود يا نصار

برخورد شديد پيامبر اكرم� با مانعان زكات 
^ اه→→→→→→→ميẃت است و در ه→→→→→→ر چ→→→→→→ند ورق→→→→→→∂ از ق→→→→→→رآن ك→→→→→→ه  ح→→→→→→→ال، اي→→→→→→→ن زك→→→→→→→ات∂ ك→→→→→→→ه اي→→→→→→→نقدر دارا
م∂خوانيم سخن از زكات به ميان آمده و دوش به دوش نماز قرار گرفته است، يا للعجب كه 
در م→يان م→ا مترو∑ است!! نه تنها عملاҐ بلكه ذكراҐ هم مترو∑ است و اصلاҐ در اغلب مجالس 
 ґاست ك→→→→ه پ→→→→→يامبر اك→→→→رم� م→→→→انعان ẃو م→→→→→نابر، ح→→→→رفش را ه→→→→م ن→→→→م∂زنيم و ح→→→→ال آن→→→→كه چ→→→→نان م→→→→هم
 џك→→ه رح→→م↨ لل→→عالمين است و م→→خاطب ب→→ه خ→→طاب: � و ^ زك→→→ات را از م→→→سجد ب→→→يرون ك→→→رد. پ→→→→يامبر
يم＃ �۳ است و ه→رگز رض→ا ن→م∂دهد ب→ه ك→→س∂ ت→وهين و ب∂احترام∂ شود و  ґظ→ џق＃ ع→→ẀلẀ →→ل∂Ẅ خـ џعџل џ−√إنـ
^ در م→سجد در م→يان ج→معيẃت، اس→م پ→نج ن→فر  در م→→يان م→→ردم ب→→∂آبرو گ→ردد؛ در ع→ين ح→ال، روز
را اع→→→→→→لام ك→→→→→ردند و ف→→→→→رمودند: ف→→→→→لان∂ ب→→→→→رخيز، ف→→→→→لان∂ ب→→→→→رخيز و ... پس از اي→→→→→نكه ه→→→→→→مه ب→→→→رخاستند و 

ايستادند و تمام جمعيẃت آنها را ديدند و شناختند، فرمود: 
)؛℮  џونك џزẀلا ت ẂمẀتẂأن џو ґيهґوا فل џصẀنا لا ت ґد ґج Ẃسџم Ẃن ґوا م Ẁج Ẁر ẂخẀا)

«از مسجد ما بيرون برويد و در آن نماز نخوانيد، چه آنكه شما زكات نم∂دهيد». 
^ آن ت→→→→→→→سامح و  اي→→→→→→→→ن ن→→→→→→→→→شان م→→→→→→→→→∂دهد ك→→→→→→→→ه م→→→→→→→→سأله، خ→→→→→→→→→يل∂ م→→→→→→→همẃ است و ن→→→→→→→م∂شود درب→→→→→→→→اره

^ روا داشت.  سهلانگار
يẃت آيات و روايات داريم و آنها را م∂گوييم  ẃحاصل آنكه ما مسلمانيم و اعتقاد به حق
و م→→→∂شنويم، ن→→→كند پس از اي→→→ن ه→→→مه گ→→→فت و ش→→→نود در م→→→وقع ج→→→ان دادن ب→→→ا دست خ→→→ال∂ از اي→→ن 
تẀ �؛و جواب بشنويم:   Ẃكџرџ لẀ صالґحاҐ فґيما ت џم Ẃأع ∂ґẃل џعџل � ґونẀع ґج Ẃار ґẃبџدنيا برويم و بگوييم:� ...ر

                                                           
 . ۱℮Ｑ ^ ↨ البيضاء، جلد ۲ ، صفحه ẃـالمحج  ۱

^ ۳۳ ، باب ℮ .  يعه ، جلد ۹ ، صفحه ẃـوسائل الش  ۲
 . ℮ ^ ^ قلم، آيه  ـسوره ۳

يعه، جلد ℮ ، باب ۳ ، حديث ۷ .  ẃ؛ وسائل الش ＱΩ۲ ^  ـكاف∂، جلد ۳ ، صفحه ℮
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خẁ إل∂Ẅ يџوẂمґ يẀبẂعџثẀونџ �؛۱  џز Ẃرџب Ẃم ґهґرائ џو Ẃن ґم џها وẀلґقائ џوẀه ẁ↨џمґلџها كￍإن ẃلاџه→→→→→رگز! ب→→→→→→ازگشت∂ در ك→→→→→→ار ن→→→→→يست! س→→→→→خن∂ است م→→→→→→∂گويد [ب→→→→∂اثر است] و پ→→→→يش � ك»
^ كه برانگيخته شوند».  رويشان برزخ∂ است تا روز

عيبجوي∂ منافقان از پيامبر اكرم� 
 Ẁقات џد→→→→→→ ا الص√ џم→→→→→→√ ح→→→→→→→ال، آي→→→→→→→ه را م→→→→→→→∂خوان→→→→→→→يم ك→→→→→→ه م→→→→→→صارف زك→→→→→→→ات را م→→→→→→عيẃن ك→→→→→→رده است:� إن
�؛«إنẃ→→→ما» دالẃ ب→→→ر ان→→→حصار است؛ ي→→→عن∂ زك→→→ات م→→→نحصراҐ ب→→→ايد در اي→→→ن م→→→وارد ص→→→رف ش→→→ود.  ґراء џق Ẁف→→→→ Ẃلґل
م→→نافقان ط→→مع داش→→→تند ك→→ه ب→→ا ع→→→دم اس→→تحقاق، از ب→→يتالم→→→ال س→→هم ب→برند، آن ه→م ب→يش از دي→گران! 

^ قبل خوانديم:  ز۲ م∂كردند، چنانكه در آيه Ẃمџپيغمبر اكرم� را ل ∂ẃ حت
... �؛۳  ґقات џد ￍالص ∂ґف џ∑Ẁز ґمẂل џي Ẃنџم ẂمẀهẂن ґم џو�

«كسان∂ هستند كه در مورد صدقات از تو عيب م∂گيرند و راض∂ به كار تو نم∂باشند». 
در ه→مان ح→→ال∂ ك→ه پ→→يامبر اكرم� مشغول تقسيم غنايم جنگ∂ بود، يك∂ از منافقان 

)؛ «عدالت كن،نكند حقẃ مردم را ضايع كن∂».  Ẃل ґد Ẃع ґ؛ ا ґاالله џول Ẁس џوارد شد و گفت: (يا ر
^ ب→→→→→→ر ت→→→→→→و؛ اگ→→→→→→ر م→→→→→→ن ع→→→→→→ادل ن→→→→→→باشم پس چ→→→→→→ه ك→→→→→س∂ ع→→→→→ادل  رس→→→→→→ول خ→→→→→→دا� ف→→→→→→رمودند: وا
^ رس→ول خ→دا؛ اج→ازه ب→دهيد م→ن گ→ردن اي→ن آدم  است؟! ي→→ك∂ از اص→→حاب ب→رخاست و گ→فت: ا
را ب→→→→زنم. ف→→→→رمودند: ت→→→→و ك→→→→ار ن→→→→→داش→→→→ته ب→→→→اش. اي→→→→ن و ه→→→→مفكرانش ن→→→→ماز و روزهه→→→→→اي∂ دارن→→→→د ك→→→ه ش→→→ما 
^ اي→→→→نها از دي→→→ن ب→→→يرون  اع→→→→مال خ→→→→ود را در ج→→→→→نب اع→→→→مال آن→→→→ها ان→→→→د∑ م→→→→∂بينيد ول∂ ب→→→ه ه→→→مين زود
م∂روند؛ آن چنان كه تير از كمان رها م∂شود. به هر حال، خداوند در مقابل آنها فرمود: 

قاتẀ لґلẂفẀقџراءґ �؛  џد ￍا الصџمￍإن �
« [شما از بيتالمال سهم∂ نداريد و] آن مختصẃ به فقرا و مساكين و ... است». 
از زك→→ات ت→→عبير ب→→ه ص→→دقات ش→→ده ك→→ه ج→→مع ص→→دقه است. ص→→دقه؛ ع→→بارت از ت→→ملي− م→→ال 
است ب→→→→→→لاعوض و ب→→→→→ا ق→→→→→صد ق→→→→→ربت. اگ→→→→→ر ك→→→→→س∂ ب→→→→→∂ ق→→→→→صد ق→→→→→ربت، ت→→→→→ملي− م→→→→ال ب→→→→→لاعوض ك→→→→→ند، 
џه و ه→ديه. چ→ون ه→به ه→م ت→ملي− مال است بلاعوض. فرقش با صدقه اين است كه  →ب ґم→∂شود: ه
در ص→→دقه ق→→صد ق→→ربت م→→عتبر است و در ه→→→به م→→عتبر ن→→يست. ص→→دقه گ→→اه∂ واجب است و گ→→اه∂ 

                                                           
 . ۱ΩΩ مؤمنون، آيات ۹۹ و ^  ـسوره ۱

 ـلمز: عيبجوي∂ كردن.  ۲
 . Ｑ۸ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۳



 
 ۳⅛۱ فهرست مطالب 

^ راس→→→→ت∂ است؛ ي→→→→عن∂ در واق→→→→ع ان→→→→→فاق م→→→→ال،  ^ ص→→→→→دقه م→→→→شتقẃ از ص→→→→دق ب→→→→ه م→→→→عنا م→→→→→ستحب. ك→→→→→لمه
شاهد صدق در عبوديẃت و بندگ∂ است. 

عا داشته باشد و شاهد صادقش  ẃاد ґبندگ∂ م∂كند بايد شاهد بر صدق ^ عا ẃآدم∂ كه اد
ان→→→→فاق م→→→→ال است. چ→→→→ون از خ→→→→ود ج→→→→→دا ك→→→→ردنґ م→→→→حبوب است و ت→→→→ا خ→→→→دا را م→→→حبوبتر از م→→→ال ن→→→→دان→→→د 
حاضر به جدا كردن مال از خود نم∂باشد. در اين موقع است كه بنده بودنش بارز م∂گردد. 

ه→→→ر چ→→→ه گ→→ويندش ب→→كن گ→→ويد ب→→ه چ→→شم� ب→→→نده آن است ك→→→و ن→→→ه ق→→→هر آرد ن→→ه خ→→شم� 
و اگ→→→ر ب→→→ا ب→→→ودن ام→→→ر ب→→ه ان→→فاق، ام→→تثال ام→→ر ن→→نمود و راض→→∂ ب→→ه ج→→→دا ك→→ردن م→→ال از خ→→ود ن→→شد، 

^ نفس است.  ^ هوا ^ خدا نيست، بلكه بنده معلوم م∂شود كه بنده
^ چ→ه م∂ده∂ كه مردم بخورند. اين همه  ^ م→→∂گويد: ن→ده؛ ب→را خ→دا م→→∂گويد: ب→→ده؛ ه→و
^ خ→→→→→واه→→→→∂  ل ك→→→→→رده و م→→→→→ال∂ ب→→→→→ه دست آوردها＾، ف→→→→→ردا ه→→→→→زار ج→→→→→ور گ→→→→→رفتار ẃرن→→→→→ج و زح→→→→→مت ت→→→→→حم
^ و  ^ ه→→→→→→→→→→→و ^ و ب→→→→→→→→→→→→يمار＾، دخ→→→→→→→→→→→تر ش→→→→→→→→→→→وهر دادن و ع→→→→→→→→→→→روس آوردن و ... اي→→→→→→→→→→→ن ن→→→→→→→→→→→دا داشت از پ→→→→→→→→→→→→ير

^ شيطان است.   وسوسه
شاءґ ... �؛۱  ẂحџفẂالґب ẂمẀك ẀرẀأمџي џو џرẂقџفẂال ẀمẀك Ẁد ґعџي ẀطانẂي ￍالش �

«شيطان از فقرґ آينده، شما را م∂ترساند و امر به زشت∂ م∂كند». 
...� ؛۲ «آيا من قادر به كفايت  Ẁه џدẂ →ب џكاف＃ ع→ґب Ẁاالله џسẂيџا از آن س→و خ→→دا م→∂فرمايد:� أ ل→ ẃام
 џب→ندهام ن→يستم»؟!م→ن خ→→الق و رازق→م، م→∂دان→م چه خلق كردهام و چگونه بايد تأمينش كنم.�و
^ґ ه→ر  ها...�؛۳خ→دا روز џع џد Ẃوџ ت Ẃس→→Ẁم џر√ها و џقџ ت Ẃس→→→Ẁم Ẁمџل Ẃع→→ џي џها و→→→Ẁق Ẃز ґر ґاالله ∂џل→→ џع ẃإلا ґضẂرџلاẂ →→∂ ا ґف ＃↨→→√ اب џد Ẃن→→ ґم→→ا م
^ را ب→→→→ه ع→→→→→هده گ→→→→رفته و در ه→→→→مه ج→→→→ا و در ه→→→→مه وقت از ح→→→→ال او آگ→→→اه است و ادارهاش  ج→→→→نبندها
^ م→→→→→→→→∂گويد: اع→→→→→→→→تنا ب→→→→→→→→ه اي→→→→→→→→ن س→→→→→→→→خنان ن→→→→→→→→نما و م→→→→→→→→ال خ→→→→→→→→ويش از دست ن→→→→→→→ده ك→→→→→→→ه  →→→→→→→→ا ه→→→→→→→→و ẃم→→→→→→→→∂كند، ام

^ كه قرآن م∂فرمايد:  گرفتار＾ها خواه∂ داشت. اين آدم م∂شود عبدالهو
 џو ґه ґعẂم џس Ẅ∂لџع џمџت џخ џم＃ وẂل ґع Ẅ∂لџع Ẁاالله Ẁهￍل џأض џو Ẁواهџه Ẁهџإله џذ џخￍات ґنџم џتẂأيџرџأ ف �

↕Ґ ... �؛℮  џشاوґغ ґه ґر џصџب Ẅ∂لџع џلџع џج џو ґهґبẂلџق
^ ن→→→→→فس خ→→→→ود را م→→→→عبود خ→→→→ود ق→→→→رار داده و آگ→→→→→اهانه  ^ آن را ك→→→→→→ه ه→→→→→وا «آي→→→→→→ا دي→→→→→دها

                                                           
 . ۲⅛۸ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
 . ۳⅛ ^ ^ زمر، آيه  ـسوره ۲
 . ⅛ ^ ^ هود، آيه  ـسوره ۳

 . ۲۳ ^ ^ جاثيه، آيه  ـسوره ℮
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^ چشمش  گ→مراه شده است و در نتيجه مẀهر بر گوش و قلبش خورده و پرده رو
افتاده است». 

^ كور و كџر است!  ^ هو بنده
ردل م∂شو＾. پس  џبودن اين است كه كوردل و ك ^ ^ عبدالهو ق→رآن م∂فرمايد: نتيجه
از ي− ع→→→→→→→مر زن→→→→→→→دگ∂ در ج→→→→→→→وẃ اس→→→→→→→→لام و اي→→→→→→→مان ن→→→→→→→ه ج→→→→→→→→مال∂ از ح→→→→→→ق م→→→→→→∂بين∂ و ن→→→→→→ه ص→→→→→→→داي→→→→→→∂ از او 
ت و ح→→→→→→→→→→لاوت∂ از  ẃت خ→→→→→→→→→ود را از دست م→→→→→→→→→→∂دهد و اح→→→→→→→→→ساس ه→→→→→→→→→يچ لذẃاك→→→→→→→→→يẃم→→→→→→→→→→∂شنو＾، ق→→→→→→→→→لبت در

عبادت و راز و نياز با خدا نم∂كن∂. 
ي→→→ك∂ از آث→→→ار ش→→→وم ان→→فاق ن→→كردن م→→ال اي→→ن است ك→→ه ق→→لبґ ان→→→سان ك→→ور و ك→→ر م→→∂شود و از 
^ ع→→→مر از اي→→→ن  ص→→→→→لاحيẃت در∑ م→→→→عنويẃات م→→→→∂اف→→→→تد و ب→→→→دبخت∂ ب→→→→زرگتر اي→→→→نكه ت→→→ا آخ→→→رين لح→→→→ظه
^ دل را ن→→م∂فهميم. اي→→ن  →→ا ب→→يمار ẃت→→ن را م→→∂فهميم، ام ^ م→→→حروميẃت آگ→→→اه ن→→→م∂شود.ما ب→→→يمار＾ها
ا  ẃآب م→رواري→د ب→ياورد از ن→ديدن دي→وار و درخت م→→∂فهميم ك→ه ك→ور شدهايم؛ ام Ґچ→شم اگ→ر م→ثلا
^ ج→→→→→→→ان زن→→→→→→دگ∂ م→→→→→→∂كنيم، م→→→→→→∂خوريم و م→→→→→→→∂خواب→→→→→→يم و آواز  ^ ق→→→→→→لب و ك→→→→→→→ر ي− ع→→→→→→→مر ب→→→→→→→ا ك→→→→→→ور
م→→∂خوان→→يم، اص→→→لاҐ ن→→م∂فهميم ك→→ه ك→→ور و ك→ر ب→ودهاي→م، ن→ه ص→→داي→∂ از ح→ق ش→نيده و ن→ه ج→→مال∂ از 
ح→→→→→ق دي→→→→→دهاي→→→→→م. پس ص→→→→→دقات و ان→→→→→فاق م→→→→→→ال ش→→→→→اهد ص→→→→→دق ع→→→→بوديẃت است و زم→→→→ينهساز ب→→→→يناي∂ و 

شنواي∂ قلب انسان است. 
موارد مصرف زكات 
الف: فقرا و مساكين  

�؛  ґين ґساكџمẂال џو ґراءџقẀفẂلґل Ẁقات џد ￍا الصџمￍإن �
^ س→→الش  از ج→→مله م→صارف زك→→ات، ف→قرا و م→ساكينند. ف→قير آن ك→س∂ است ك→ه در ه→زينه
^ س→→→→→الش ي−  ه ق→→→→ادر. م→→→→ثلاҐ ه→→→→زينه ẃك→→→→→ه ن→→→→→ه ب→→→→→الفعل واج→→→→د است و ن→→→→ه ب→→→→→القو ^ ك→→→→→مبود دارد، ب→→→→→طور
^ ه→م ك→ه از درآم→د آن ب→توان→د ت→أمين حوائج كند ندارد  م→يليون ت→ومان است و الح→ال ن→دارد. ك→ار

^ سؤال از مردم را هم ندارد؛ اين فقير است.   و از طرف∂ رو
م→→→→سكين آن است ك→→→→ه ن→→→→→دارد، ت→→→→ا آن→→→→جا ك→→→→ه گ→→→→وي∂ از ح→→→→ركت اف→→→→→تاده و ك→→→→ارش ب→→→ه س→→→كون 

^ سؤال به مردم برده و از مردم م∂طلبد و لذا فرمودند:  كشيده و ناچار رو
)؛   ґيرґقџفẂال џن ґم Ґحالا Ẁءџو Ẃأس Ẁين ґك Ẃس ґمẂلџا)
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«مسكين بدحالتر و بيچارهتر از فقير است». 
^ زكات  ب: كارمندان جمعآور

لџيẂها �؛  џع џينґل ґعامẂال џو �
^ زك→اتند. ف→قير  ين زك→→ات ك→→سان∂ ه→ستند ك→ه ك→ارمندان ج→معآور ẃگ→→روه دي→→گر از م→→ستحق
^ زكوات از بلاد م∂روند و  و م→سكين ن→يستند، ب→لكه از ط→رف حكومت شرع∂ دنبال جمعآور

تحويل بيتالمال م∂دهند. در واقع كار م∂كنند و اجرت م∂گيرند. 
پ: جذب دلها 

لￍفґ↨џ قẀلẀوبẀهẀمẂ �؛  џؤẀمẂال џو �
ار ي→ا م→→سلمانان ض→عيف الاي→مان ه→ستند ك→ه م→∂شود از راهґ دادن پول آنها را  ẃاز ك→ف ^ ها ẃع→د
ج→→→→ذب ك→→→رد و در ب→→→عض∂ از ك→→→ارها از آن→→→→ها ك→→→→م− گ→→→رفت و اح→→→ياناҐ ب→→→ا ح→→→قايق اس→→→→لام آش→→نايشان 

ساخت و هدايتشان نمود. 
ت: آزاد كردن بردگان  

قابґ �؛  «گروه ديگر رقاب۱ هستند».  ґẃالر ∂ґف џو �
س→→→→→ابق غ→→→→→لام و ك→→→→→→نيز م→→→→→∂خريدند و م→→→→→∂فروختند و م→→→→→→ال− آن→→→→→→ها م→→→→→∂شدند. ه→→→→مانطور ك→→→→ه 

مال− گاو و گوسفند و شتر م∂شدند. 
^ را الغ→→→ا ك→→→رد، ت→→→نها ي− م→→→ورد را  ^ اس→→→→ترقاق و ب→→→→ردهگير س اس→→→→→لام ت→→→→مام راهه→→→→→ا ẃدي→→→→ن م→→→→قد
ار در ج→نگ است. ك→افران→∂ ك→ه ت→صميم به از بين  ẃب→اق∂ گ→ذاشت و آن م→ورد اس→ير گ→رفتن از ك→ف
ب→ردن دي→ن، اي→ن ع→امل ح→→يات∂ ب→شر گ→رفتهان→د، ط→بيع∂ است از ن→ظر اس→→لام ارزش انسان∂ ندارند و 
م→→→→→ند و ك→→→→شتنشان ج→→→→ايز. ح→→→→الا ك→→→→ه اس→→→→ير ش→→→→دهان→→→→د اگ→→→→ر آزادش→→→→→ان ك→→→→نند، م→→→مكن است  ẃم→→→→هدور الد
ت→→جديد ق→→وا ك→→نند و ب→→ه م→→عارضه ب→→رگردند. اي→نجاست ك→ه م→سلمانان آن→ها را اس→ترقاق م→∂كنند و ب→ه 
ẃت ب→ا  ب→→ردگ∂ م→→∂گيرند و در واق→→ع ق→→يام ب→→ه ت→→ربيت آن→→→ها م→→∂نمايند و لذا ب→→ا ك→→مال م→→→لاطفت و م→حب
^ خود قرارشان م∂دهند و در كمẃ و كيف خورا∑ و  آن→→ها رف→تار م→∂كنند و جزءافراد خانواده
پ→→→وشا∑ و م→→→سكن ش→→→ري− خ→→→ود م→→→∂سازند، ت→→→ا آن→→→جا ك→→→ه ف→→→رمودهان→→→د: در خ→→→طابهايتان ب→→→ه آن→→→ها 

غلام و كنيز نگوييد، بلكه بگوييد: فت∂Ẅ جوانمرد؛ فتات: جوان زن. 
                                                           

 ـرقاب: جمع رقبه، برده.  ۱
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^ آزاد  س اس→→→لام از ط→→رق م→→ختلف ب→→را ẃب→→→ا اح→→→ترام و ادب ب→→→→ا آن→→→ها ب→→→رخورد ك→→نيد .آي→→ين م→→قد
ارات ي→ك∂ از اعمال، آزاد كردن  ẃف→ џش→دن آن→ها ق→وان→ين و اح→كام∂ وض→ع ك→رده است. در اغ→→لب ك
ب→→→→→رده است ت→→→→→ا آن→→→→→جا ك→→→→ه ب→→→→رخ∂ از اي→→→→ن ب→→→→ردهها ب→→→→ه م→→→→→قام ف→→→→رمانده∂ لش→→→→كر اس→→→→→لام رس→→→→→يدند، م→→→→انند 
س→→→→ام↨ ب→→→→ن زي→→→→د در ح→→→→ال∂ ك→→→ه  Ẁزي→→→→دبن ح→→→→ارثه ك→→→→ه در ج→→→→نگ م→→→→وته ف→→→→رمانده لش→→→→كر ب→→→→ود و پ→→→→سر او، ا

جوان كم سنẃ و سال∂ بود از جانب رسول خدا� به فرمانده∂ لشكر منصوب شد. 
اد� با بردگان   ẃرفتار امام سج

اد� م→→اه م→→بار∑ رم→→ضان ك→→ه م→→∂شد ي→→ك∂ از ك→→ارهايش اي→→ن ب→→ود ك→→ه  ẃح→→ضرت امام س→→ج
ب→→→→→→→ردهها را م→→→→→→→∂خريد، ت→→→→→→ربيتشان م→→→→→→→∂كرد و آزاد م→→→→→→∂ساخت.چون خ→→→→→→ودش آزاد ن→→→→→→بود، دس→→→→→→تگاه 
ح→اكم اج→→ازه ن→م∂داد ك→ه ام→ام با مردم در ارتباط باشد و دين را به مردم برساند. آن حضرت از 

اوẃل ماه مبار∑ رمضان برده م∂خريد و تربيتشان م∂كرد. 
شب آخ→→→→ر م→→→اه م→→→بار∑ رم→→→ضان ه→→→مه را آزاد م→→→∂كرد و در ح→→→ال∂ ك→→→ه ه→→→ر ك→→→دام→→→→شان ي− 
مبلẃغ اسلام∂ شده بودند، در ميان شهرها و بلاد پخش م∂شدند و تبليغ اسلام م∂كردند. 

آر＾؛ ب→→→ردگ∂ ك→→→ه اس→→→لام دارد غ→→ير آن ب→→ردگ∂ است ك→→ه زم→→ان ج→→اهليẃت داش→→تند، در واق→→ع 
^ آزاد ك→→ردن ب→→ردهها ق→→رار داده ه→→مين  ^ است. ي→→→ك∂ از راهه→→→ا ك→→→ه اس→→→لام ب→→را م→→→كتب ان→→→سانپرور
ق→→→→اب» ق→→→رار داده ك→→→ه ب→→→ه م→→→صرف  ẃم→→→→صرف زك→→→ات است. ي− س→→→هم از زك→→→→ات را ب→→→ه ع→→→نوان «ف→→→∂ الر

خريدن و آزاد ساختن بردهها م∂رسد. 
^ الغ→ا  ^ ام→روز اگ→ر چ→ه ب→ردگ∂ ف→رد ^ ب→→ا ب→ردگ∂ است. در دن→يا اي→→ن خ→→ودش ن→→وع∂ م→→بارزه
→→→→→→→ا  ẃدر ب→→→→→→→ين ن→→→→→→→يست، ام ^ џ→→→→→→→رده ك→→→→→→→ردهان→→→→→→→د، اس→→→→→→→م غ→→→→→→→→لام و ك→→→→→→→→نيز و ب→→→→→→→ردگ∂ ف→→→→→→→رد →→→→→→→ا امẃته→→→→→→→ا را ب ẃش→→→→→→→ده ام
 ґخ→→ودشان ب→→سازند. اي→→ن، ب→→دترين ن→→وع ^ ^ م→→→ستكبر م→→∂خواه→→→ند ت→→مام م→→لẃتها را ب→→رده اب→→→رقدرتها

^ بردگ∂ اعمال م∂گردد.  بردگ∂ است كه در پوشش الغا
ث: پرداخت بده∂ بدهكاران  

ينџ �؛  ґم ґغارẂال џو �
^ ه→→→→→ستند ك→→→→→ه  →→→→→ن ب→→→→→دهكارهاست.بسيار Ẃدي ^ ي→→→→→عن∂ ب→→→→→دهكارها. ي→→→→→ك∂ از م→→→→→صارف زك→→→→→→ات ادا
^ پيش آمده كه گرفتار شده و زير  آب→رو دارن→→د، اگ→ر چ→ه ف→قير ن→يستند، اس→رافك→ار هم نيستند. طور
^ ديẂن نمايند.  بار ديẂن رفتهاند و قدرت بر ادا ندارند، به اينها نيز م∂شود از سهم زكات داد تا ادا



 
 ۳⅛Ｑ فهرست مطالب 

ج: خدمات عموم∂ (عام المنفعه) 
بґيلґ االلهґ �؛   џس ∂ґف џاي→→→ن ع→→→نوان ج→→→امع∂ است. ه→→→ر چ→→→ه ك→→→ه در راه خ→→→→دا ح→→→→ساب ب→→→شود م→→→شمول اي→→ن ع→→نوان است، � و

ام ع→موم∂ و ب→يمارستان و  ẃم→→ساجد؛ ت→أسيس م→راك→ز دي→ن∂ از ت→عليم و ت→→بليغ و س→اختن پ→ل و ح→م ^ ب→→نا
اشباه اين موارد، همه از مصاديق ف∂ سبيل االله حساب م∂شوند و از مصارف زكات م∂باشند. 

چ: در راه ماندگان 
بґيلґ �؛   ￍالس ґنẂاب џك→→→→سان∂ ك→→→→ه در راه م→→→اندهان→→→→د؛ اگ→→→ر چ→→→ه در وط→→→نشان از اغ→→→نياء م→→→حسوبند، در س→→→فر پ→→→ولشان � و

ت→→→مام ش→→→ده ي→→→ا گ→→→م ش→→→ده ي→→→ا دزد زده و ح→→الا اح→→تياج ب→→ه ك→→→م− دارن→→د. اي→→نان ن→→يز از زك→→ات س→→هم∂ 
→→→→نџ االلهґ �؛اي→→→ن ج→→→مله ش→→→ايد ق→→→رينه ب→→→اشد ب→→→ر  ґم Ґ↨ џيض ґر→→→ џه ساكت است. دارن→→→→د ت→→→→ا ب→→→→ه م→→→قصد ب→→→رسند.ب→→→عد م→→→∂فرمايد:� فẃ اينكه اين آيه مربوط به صدقات واجبه است و نسبت به صدقات مستحب
يمẁ �؛ «خداوند داناست و دستوراتش بر اساس حكمت است».  ґك џح ẁيمґل џع Ẁاالله џو �

^ منع زكات   برجساز＾، نتيجه
ه فرماييد؛ از امام صادق� منقول است:   ẃبه اين حديث نيز توج

 Ґم→الا ҐداẂب→ џع Ẁاالله ∂џط→→Ẃا أع џذ ґإ→џف џ↨џمґقџتẂن→→ ẀمẂال ∂ￍم џس→→Ẁت Ґاعاџق→→→ґب ∂џالџع→→џت џو џ∑ џارџب→→џت ґه→→ẃلґل ￍإن)
 ґقاع→→→→ ґبẂال џ−Ẃل→→→→→ ґت Ẃن→→→→→ ґم Ґ↨џعẂق→→→→→Ẁب ґهẂيџل→→→→→ џع Ẁاالله џطￍل→→→→→ џس ẀهẂن→→→→→ ґم ￍل џج џو ￍز→→→→→ џع ґاالله ￍق→→→→→ џح Ẃج ґر Ẃخ→→→→→Ẁي Ẃمџا)؛۱ لџهџك џرџت џو џمات ￍمẀا ثџيهґف џمالẂال џ−ґذل џفџلẂأتџف
«خ→→→→دا را در زم→→→→ين، ن→→→→→قاط∂ است ك→→→→ه م→→→→نتقم، ي→→→→→عن∂ ان→→→تقام گ→→→يرنده ن→→→اميده م→→→→∂شوند؛ 
∂ را ك→→ه خ→دا واجب ك→رده ك→ه از آن م→ال  ẃم→→→ال∂ داده و او ح→→ق ^ ه→→رگاه خ→→دا ب→→ه ب→→ندها
^ از آن ن→→قطهها را خ→→دا ب→ر او م→سلẃط م→→∂كند و او آن م→ال را در  ب→→دهد، ن→→دهد، ن→→قطها

^ ديگران م∂گذارد».  آن نقطه صرف م∂كند؛ آنگاه م∂ميرد و آن را برا
وام  ẃاز م→→→→→→ردم گ→→→→→→رفتار ه→→→→→→مين ب→→→→→→لا ه→→→→→ستند، زك→→→→→→ات و خ→→→→→مس ن→→→→→م∂دهند و ع→→→→→ل∂ الد ^ ب→→→→→→سيار
^ زم→→→ين پ→→→ول  خ→→→→رج م→→→→∂كنند و ب→→→→رج و س→→→→اختمان م→→→→→∂سازند و ب→→→→عد م→→→→→∂ميرند.در واق→→→→ع اي→→→ن ن→→→قطه

آنها را بلعيده و انتقام خدا را از آنها گرفته است و لذا «منتقمه» ناميده شده است. 
                                                           

 . ۲Ｑ ۳۳۸ ، باب ^ يعه ، جلد Ｑ ، صفحه ẃـوسائل الش  ۱
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^ زينب كبر＾�   شخصيت والا
^ ك→ربلا� است، چ→شم روزگ→→ار چ→نين ان→→فاق∂ از چ→→نان  ع→→ال∂ترين ان→→→فاق، ان→فاق ش→→هدا
ان→→فاق ك→→نندگان∂ ه→→رگز ن→→ديده و ه→→رگز ه→→م ن→→خواه→→د دي→→د. م→→رد و زن→→شان اس→→اتيد ك→→رس∂ ت→وحيد و 

اخلاص و تسليمند. 
ي− زن در ظ→→→رف ي− روز چ→→→ندين م→→→صيبت دي→→→ده ك→→→ه ب→→→ه راس→→→ت∂ ي→→→ك∂ از آن→→→→ها ك→→→اف∂ ب→→ود 
دلي→رترين م→رد ع→الџم را ب→ه زان→و درآورد ول∂ آن ب→زرگ زن پس از آن ه→مه م→صائب ب→→ا لباس اسارت 
^ م→→→∂شود ك→→→ه س→→→الها پ→→→→ايتخت ح→→→كومت پ→→→درش ب→→وده است، او را ب→→ه م→→جلس∂ م→→∂برند  وارد ش→→→هر
^ م→→رعوب س→→اختن اس→→يران ت→شكيل داده است. او پس از  م ك→→وفه آن را ب→→را ẃا∑ ظ→→→لا ẃك→→ه ح→→→اكم س→→ف

^ خدا با برادرت چه كرد!  ^ زينب! ديد شناختن، لب به زخم زبان م∂گشايد كه: ا
→→→→→ا آت→→→→→شبار، دن→→→→→يا را در ن→→→→ظر آن  ẃك→→→→→وتاه ام ^ ^ ام→→→→→يرالم→→→→→ؤمنين� ب→→→→→ا چ→→→→→ند ج→→→→→مله دخ→→→→→تر ك→→→→→برا
ار م→جلسش گ→شود  ẃن→→نگينش را پ→يش چ→شم خ→ودش و ح→ض ^ ن→→ابكار ت→→يره و ت→→ار س→اخت، پ→رونده

و با دنياي∂ شجاعت و شهامت توأم با وقار و متانت فرمود: 
)؛ «من از خدا جز زيباي∂ نديدم».  Ґيلا ґم џج ẃإلا ẀتẂأي џما ر)

^ بين تو و او در  ب→رادرم و ي→ارانش ب→ه ش→رف ش→هادت در راه خ→دا رسيدند و به همين زود
^ ب→→ا چ→→ه ك→→س∂  م→→→حضر خ→→→دا م→→→جلس م→→→حاكمه ت→→→شكيل م→→→∂شود و آن روز م→→→∂فهم∂ ك→→ه پ→→يروز
^ پ→→→سر م→→→رجانه! ب→→→ا ب→→ردن اس→→م م→→ادرґ ب→→دكارهاش س→→ركوفت∂ ب→→ه امẃت اس→→لام∂ آن روز  ب→→→وده است، ا

زد كه بنگريد تن زير بار حكومت چه كسان∂ دادهايد.  
آر＾؛« ش→ير»، ش→ير است اگ→ر چه در زنجير است؛ همين زنґ دريادل بود كه روز عاشورا 
ي− يا دو پيوند دلش را با دست خودش كفن پوشاند و به قربانگاه فرستاد. وقت∂ هم كه آنها 
→ا اي→ن م→ادر از خ→يمه ب→يرون ن→→يامد  ẃس→رشان رفت، ام ^ در خ→→ون خ→→ود غ→لتيدند،ام→ام ح→سين� ب→الا
هاش  ẃل ك→→→→→→→س∂ ك→→→→→→→ه ك→→→→→→→نار پ→→→→→→يكر او رفت، ع→→→→→→م ẃدر ح→→→→→→→→ال∂ ك→→→→→→→ه وق→→→→→→→ت∂ ع→→→→→→→ل∂ اك→→→→→→→بر ب→→→→→→→ه زم→→→→→→→ين اف→→→→→→→تاد او
^ برادرش پيش آيد.  →ا اي→نجا از خ→يمه ب→يرون ن→→يامد ك→ه نكند اند∑ انفعال∂ برا ẃزي→نب� ب→ود. ام
ع→→→ملاҐ ن→→→شان داد ك→→→ه م→→→ن ب→→→ا ب→→→ودن ب→→رادرم ح→→سين� ص→→احب پ→→سر ن→→يستم. م→→ن اف→→تخارم اي→→ن است 

^ برادرم كردم.  ^ خا∑ پا كه با خون دل دو پسر پرورش دادم و آنها را فدا
 џو џ−Ẃيџل→→→ џع Ẁاالله ∂ￍل→→→ џص ґنẂي џس→→→ ẀحẂال ґاالله ґدẂب→→→ џلانا ي→→→→ا أب→→→ا عẂو→→→→џي→→→→ا م џ−Ẃيџل→→→→ џع Ẁاالله ∂ￍل→→→→ џص

؛  џ−ґنائґف→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ ґب Ẃتￍل→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ џح ∂→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ ґتￍواح ال ẂلارẂا ∂џل→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ џع



 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
^ برائت، آيات ۱⅛ تا ⅛⅛ .   ـسوره ۱
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اذيẃت پيامبر�صفت زشت ديگر منافقان 
در اي→→ن آي→→→ات ب→→ه ي→→ك∂ از ص→→فات زشت م→→نافقين، ب→→ه ع→→نوان اي→ذا و آزار رس→اندن ب→ه رس→ول 
^ رس→ول اك→رم� ب→ه ع→نوان ع→فو  اك→→رم� از ط→→ريق گ→→فتار و ن→يز ب→ه ي→ك∂ از ص→→فات ك→ريمه

و اغماض و گذشت اشاره شده است.در مورد اعمال زشت منافقان م∂فرمايد: 
نẁ �؛   ẀذẀا џوẀه џونẀولẀقџي џو ￍ∂ґبￍالن џون Ẁذ ẂؤẀي џين ґذￍال ẀمẀهẂن ґم џو �

«در م→→→يان م→→نافقان ك→→سان∂ ه→→ستند ك→→→ه پ→→يامبر را م→→→∂آزارند و م→→∂گويند: او گ→وش 
است». 

^ گ→→وش است. اف→→رادґ س→→ادهلوحґ زودب→→→اورґ ده→→→انبين  ن» در لغت ع→→→رب∂ ب→→→ه م→→عنا Ẁذ Ẁا» ^ ك→→→لمه
را م∂گويند: گوش است؛ گوش∂ است؛ هر چه بگويند م∂پذيرد.  

 ... џين ґم ال√ذ Ẁه Ẃن ґم џو ^ ^ شريفه شأن نزول آيه
در ش→→→أن ن→→زول آي→→ه آم→→ده است ك→→→ه ج→→مع∂ از م→نافقان دور ه→م ج→مع م→→∂شدند و در غ→→ياب 
رس→→→→→ول اك→→→→→رم� ب→→→→→د م→→→→→∂گفتند و ن→→→→→قصهاي∂ را ب→→→→→ه اي→→→→→شان ن→→→→→سبت م→→→→→∂دادن→→→→→د و او را ب→→→→→ه ت→→→→مسخر 
س» ك→→→→ه ف→→→→رد ش→→→→→اخص∂  ẃم→→→→→∂گرفتند. رس→→→→→ول اك→→→→→رم� آگ→→→→اه ش→→→→د و ي→→→→ك∂ از آن→→→→ها را ب→→→→ه ن→→→→ام «ج→→→→→لا
^ خ→ودتان م→∂نشينيد و چ→نين  درم→→يان آن→ها ب→ود، اح→ضار ك→رد و ف→رمود: ش→ما در م→جالس م→حرمانه
 ∂ẃ ^ ن→→→كردهاي→→→→م و ن→→→م∂كنيم! ح→→→ت اҐ ان→→→→→كار ك→→→رد و گ→→→فت: م→→→ا چ→→→نين ك→→→ار ẃو چ→→→→→نان م→→→→→∂گوييد. او ج→→→→د
ق→→سم خ→→ورد ك→→ه: م→→→ا چ→→→نين ن→→يستيم! رس→→ول خ→→→دا� ه→→م ق→→سم او را ب→اور ك→رد و ت→صديقش ن→مود . 
 ґسادهدل ґوق→ت∂ او ب→ه م→جلس ه→→مفكرانش رفت ب→از ش→روع ب→ه تمسخر كرد و گفت: اين مرد، آدم
^ است. ه→→→→→→→→مهاش گ→→→→→→وش است. دي→→→→→→گران ب→→→→→→ه او گ→→→→→→فتهان→→→→→→د: م→→→→→→ا در م→→→→→→جالس خ→→→→→→ود چ→→→→→→نين  زودب→→→→→→→اور
م→→→→→∂كنيم؛ آن→→→→→→ها را ت→→→→→صديق ك→→→→→رده است. م→→→→→ن ه→→→→→م ك→→→→→ه گ→→→→فتم: ن→→→→→ه، م→→→→ا چ→→→→نين ن→→→→م∂كنيم؛ م→→→→ن را ه→→→→م 
تصديق كرد. در نظر او، نف∂ و اثبات يكسان است و هر دو را باور م∂كند، او گوش است.  

در اين موقع اين آيه نازل شد:  
�؛   ẂمẀكџر＃ لẂيџخـ Ẁن ẀذẀا ẂلẀق ẁن ẀذẀا џوẀه џونẀولẀقџي џو ￍ∂ґبￍالن џون Ẁذ ẂؤẀي џين ґذￍال ẀمẀهẂن ґم џو �
«اينها م∂گويند: او گوش است. بگو [اگر] گوش∂ [است] به نفع شماست». 

^ در تربيت و تكامل  ẃر اصل تغافل عامل مؤث
^ اي→→→→→→→ن ك→→→→→→→ه ح→→→→→→رمت ش→→→→→→ما را ن→→→→→→شكسته؛ ش→→→→→→خصيẃت ش→→→→→→ما را ن→→→→→→كوبيده؛ وق→→→→→→ت∂ ك→→→→→→ه ان→→→→→→كار  ب→→→→→→→را



 
 ۳⅛۹ فهرست مطالب 

^ ش→→→→→→→→ما ن→→→→→→→ياورده و زشت  ك→→→→→→→→رديد، ان→→→→→→→→كار ش→→→→→→→→→ما را ت→→→→→→→→صديق ك→→→→→→→→رده و دروغ→→→→→→→→گوي∂ ش→→→→→→→ما را ب→→→→→→→ه رو
^ ش→→→ما را ك→→→نار ن→→→زده و ن→→→فاق ش→→→ما را در م→→→يان م→→ردم  ^ پ→→→نهان ش→→→ما را ب→→→ر م→→→لا ن→→→كرده؛ پ→→→رده ك→→→اريها
^ خ→→ود را اظ→→هار ك→رده است  لاҐ: ك→→رامت روح→→∂ و ب→→زرگوار ẃآش→→كار ن→→→ساخته است. ب→→ا اي→→ن ك→→ار او
^ ن→→→→→→→م∂كند و ب→→→→→→→ه رو ن→→→→→→→م∂آورد. اي→→→→→→→ن،  ^ ادب م→→→→→→→→∂شود آن را پ→→→→→→→∂ گ→→→→→→→ير ك→→→→→→→→ه وق→→→→→→→→ت∂ ب→→→→→→→→ه او اس→→→→→→→→ائه
: ح→رمتґ ش→ما را ح→فظ م∂كند و نفاق باطن∂ شما  Ґاوست؛ ث→→انيا ^ ^ روحґ ك→رم و ب→زرگوار م→قتضا
را ب→→→رملا ن→→→م∂سازد و در ن→→تيجه وح→→دت اج→→تماع∂ را م→→صون ن→→گه م→→∂دارد و اگ→→ر او پ→→رده را ك→→نار 
 ґب→→→→زند و ك→→→→فر درون→→→→∂ ش→→→→→ما را آش→→→→كار س→→→→→ازد ، ه→→→→م ش→→→→ما در م→→→→→يان م→→→→ردم رس→→→→وا م→→→→∂شويد وه→→→→م م→→→يان
^ ك→→رده و ك→→سان∂ ب→→ه م→→خالفت ب→ا ش→ما  امẃت، ت→→فرقه و اخ→→تلاف م→→∂اف→→تد. ك→→→سان∂ از ش→→ما ط→→رفدار

بر م∂خيزند و قهراҐ تفرقه درميان امẃت به وجود م∂آيد.  
پس، از ب→→→ركات اي→→→نكه ش→→→→ما را ت→→→صديق م→→→∂كند و ب→→→ه ق→→ول ش→→ما گ→→وش است، ه→→مين است 
ك→ه: هم كرامت روح∂ خودش را اظهار م∂كند و هم حرمت اجتماع∂ شما را نگه م∂دارد و 
^ خ→→ود ن→→ادم گ→→شتهان→→→د، ب→→رگردند و ب→→ه  ه→→→م راه ت→→→وبه را ب→→→از م→→→∂گذارد ت→→→ا ك→→→→سان∂ ك→→ه از زشتك→→→ار
ن ب→ودن اوست و اي→ن ه→مان ص→فت ت→غافل  Ẁذ Ẁاص→→→لاح درون خ→→ود ب→پردازن→د و اي→ن ه→→مه، از ب→ركات ا

است كه در كتب اخلاق∂ از فضايل نفسان∂ انسان به شمار م∂آيد.  
مفهوم تغافل 

ت→غافل، ي→→عن∂ ان→→سان آن→چه را ك→ه م→→∂دان→د اظ→هار ن→م∂كند. در ع→ين آگاه∂ از آن، خود را 
ن→اآگاه ن→→شان داده و آن را ن→اديده و ن→اشنيده م→∂گيرد و ب→ه رو نم∂آورد. اين صفت، در شرايط 
 ، ^ ^ اص→→→→→→لاح ج→→→→→وام→→→→→ع است. م→→→→→ثلاҐاگ→→→→→ردر خ→→→→انوادها ẃر ت→→→→→ربيت∂ ب→→→→→را ^ ب→→→→→سيار م→→→→→ؤث خ→→→→→اص ، از راه→→→→→→ها
^ ك→→→رده است، خ→→→ود را ن→→→اآگاه از آن ج→→→ريان  ب→→→→زرگґ خ→→→→انواده ف→→→→هميد ك→→→→ه ي→→→→ك∂ از اف→→→راد ك→→→ار ب→→→→د
ن→→→→→شان ده→→→→→د و ب→→→→→→دون اي→→→→نكه ب→→→→ه رخ او ب→→→→كشد و در م→→→→يان س→→→→اير اف→→→→راد خ→→→→انواده، ت→→→→وبيخ و ت→→→→حقيرش 
ك→→ند، در ش→راي→ط م→ناسب∂ زش→ت∂ آن ك→ار را ب→ه ص→ورت ك→لẃ∂گوي∂ م→طرح ك→ند و ارت→كاب آن را 
م→→→ناف∂ ب→→→ا ش→→→أن ي− ان→→→سان ش→→ريف ارائ→→ه ن→→→مايد ت→→ا او، ش→→خصيت خ→→ود را در م→→يان خ→→انواده م→→حترم 
→→→→→→→ناد اف→→→→→→تاده و  ґج→→→→→→اج و عґل ^ ^ دن→→→→→→ده ^ ن→→→→→→مايد ،وگ→→→→→→رنه رو د آن خ→→→→→→وددار ẃدي→→→→→→→ده، از ارت→→→→→→كاب م→→→→→→جد

گستاخ تر و فاسدتر م∂شود.  
ضرورت تغافل 

^ امور بزرگ  ẃكسان∂ كه متصد Ґدر مسائل اجتماع∂ هم مطلب چنين است؛ مخصوصا



 
 ۳۷Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

ت پ→→→→→→→→يشواي→→→→→→→→∂ م→→→→→→→→ردم را دارن→→→→→→→→د؛ آن→→→→→→→→ها ب→→→→→→→→يش از دي→→→→→→→گران ب→→→→→→→ه اي→→→→→→→ن ص→→→→→→→فت  џم→→→→→→→→ ґاج→→→→→→→→تماع∂ ه→→→→→→→→ستند و س
^ امام، اميرالمؤمنين عل∂� در كلمات قصارشان:  نيازمندند. به فرموده

)؛۱  ґر Ẃد ￍالص Ẁ↨џع џس ґ↨ џاسџي ґẃالر Ẁ↨џآل)
^ صدر۲ است».  «ابزار بزرگ∂ و رياست و پيشواي∂، سعه

∂ خ→→→وب و ب→→→لكه لازم است ك→→→ه اگ→→→ر اف→→→شا ن→→→→كند  ẃدر ش→→→→راي→→→ط خ→→→اص ^ الب→→→→ته گ→→→→اه∂ اف→→→→شاگر
^ ادب∂  →ا اگ→ر ب→ه ش→خصґ خ→ودش اسائه ẃلط→مه ب→ه ق→→داست دي→ن و ن→ظام زن→دگ∂ م→ردم م∂خورد؛ ام
 ^ ب→→→→شود و ي→→→→ا خ→→→→→سارت م→→→→ال∂ ب→→→→ه او وارد آي→→→→د، در اي→→→→ن ص→→→→ورت ن→→→ه ت→→→عقيبش ك→→→ند و ن→→→ه ب→→→ه اف→→→→شاگر
ل و  ẃج→→→→ز ت→→→→حم ^ ب→→→→→پردازد. الب→→→→→ته در راهґ ه→→→→→دايت و ت→→→→→ربيت م→→→→→ردم، م→→→→→شكلات∂ وج→→→→→ود دارد و چ→→→→→ارها

تغافل نيست. قرآن م∂فرمايد: 
نẀ �؛  џس Ẃأح џ∂ ґه ∂ґتￍالґب Ẃعџف Ẃاد Ẁ↨џئ ґẃي ￍالس џلا џو Ẁ↨џن џس џحẂال ^ ґوџت Ẃسџلا ت џو �

^ باشد».  ^ مساو «اين طور نيست كه كار خوب با كار بد از جهت اثرگذار
^ كارґ خوب  در م→قابل ك→ارґ ب→د، ش→ما ب→ايد ك→→ار خ→وب ارائ→ه ك→نيد و فسادґ كارґ بد را با ارائه

برطرف سازيد. 
يمẁ �؛۳  ґم џح ￒ∂ґل џو Ẁهￍأنџك ẁ↕ џداوџع ẀهџنẂيџب џو џ−џنẂيџب ^ ґذￍا ال џإذџف �

«در اي→ن م→وقع، ه→مان كس∂ كه با تو دشمن بود، به دوست گرم و صميم∂ تبديل 
م∂گردد». 

�؛℮   يم＃ ґظџع ＃ẃظ џو ح Ẁذ ẃاها إلاￍقџلẀما ي џوا و Ẁرџب џص џين ґذￍال ẃاها إلاￍقџلẀما ي џو �
^ صبر و ثبات و  «ت→نها ك→سان∂ ب→→ه اي→→ن م→رحله از ك→رامت روح→∂ م→→∂رسند ك→ه دارا

^ عظيم∂ از ايمان و تقوا نصيبشان شده باشد».  استقامت باشند و بهره
^ م∂فرمايد:  ^ ديگر آيه

كẀوا  џر→→ Ẃأش џي→→→ن ґذￍال џن→→→ ґم џو ẂمẀكґلẂب→→→џق Ẃن→→→ ґم џتاب→→→ ґكẂوا ال→→→ẀوتẀا џي→→→ن ґذￍال џن→→→ ґم ￍنẀعџم Ẃس→→→џتџل ... �
�؛  Ґيراґثџك Ґ^ أذ

« [در اي→→→→ن راه→→→→→∂ ك→→→→→ه ش→→→→ما پ→→→→يش م→→→→∂رويد، ي→→→عن∂ ه→→→دايت و ارش→→→اد م→→→ردم] ب→→→→ه ط→→→ور 
                                                           

^ فيض، حكمت ۷⅛۱ .   ـنهج البلاغه ۱
ل و پر حوصله بودن.  ẃصدر: پر تحم ^  ـسعه ۲

 . ۳℮ ^ لت، آيه ẃفص ^  ـسوره ۳
 . ۳Ｑ ^  ـهمان، آيه ℮



 
 ۳۷۱ فهرست مطالب 

^ ف→→→→→→راوان  ^Ẅ و م→→→→→→→شركان ،س→→→→→→→خنان آزار ده→→→→→→نده م→→→→→→→سلẃم در آي→→→→→→→نده از ي→→→→→→→هود و ن→→→→→→→صار
خواهيدشنيد». 

مẀورґ �؛۱  Ẁالا ґم Ẃزџع Ẃن ґم џ−ґذل ￍإنџوا فẀقￍتџت џوا و Ẁرґب Ẃصџت Ẃإن џو �
ر و پيروز خواهيد  ẃاگ→ر استقامت كنيد و تقوا پيشه كنيد [مطمئن باشيد كه مظف»

^ مهمẃ و اطمينان آور است».  شد]. زيرا اين [كار] از كارها
اي→→→→→ن، روش→→→→∂ ع→→→→اقلانه و م→→→→بتن∂ ب→→→→ر ع→→→→قل و درايت است، ن→→→→ه ب→→→→رخاسته از اح→→→→→ساسات ت→→→→ند و 

هيجان ب∂ منطق. 
عفو و رحمت ويژگ∂ شاخص پيامبر� 

ه، وقت∂  ẃهم نشان م∂دادند. در فتح مك Ґپيشوايان دين ما اين سخنان را م∂گفتند و عملا
^ از  ^ ك→ه س→→اليان م→تماد  ـي→→عن∂، ب→ر دش→منان خ→ونخوار پ→→يامبراك→→رم� ب→→ر م→→شركين م→→سلẃط ش→→د
^ آنح→ضرت دري→غ ن→كرده و سرانجام به قصد  ه→يچ ن→وع اذيẃت و آزارґ ج→سم∂ و روح→∂ درب→→اره
 ـآن→→→→ها ف→→→كر م→→→∂كردند ك→→→ه آن  ه ب→→→يرون رفت  ẃق→→→→تلش اج→→→→تماع ك→→→→ردند و او ه→→→→م ب→→→→ه ام→→→→ر خ→→→دا از م→→→ك
^ ب→→رآمده و ك→→شتار ف→→راوان→→∂ خ→→واه→→د ك→→رد و خ→→ونها خ→→واه→→د ري→→خت.  ح→→→ضرت در م→→→قام ان→→→تقامگير
ه آواره ش→→→→→→→→ده ب→→→→→→→→ودند ت→→→→→→→→صميم ب→→→→→→→→ر  ẃت م→→→→→→→→شركان م→→→→→→→→كẃخ→→→→→→→→→ود م→→→→→→→→سلمانها ه→→→→→→→→م ك→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→ر اث→→→→→→→→ر آزار و اذي
ẃاده كه يك∂ از فرماندهان و نيز  ب џه ش→دند، س→عد بن ع ẃداش→تند. لذا وق→ت∂ ك→ه وارد م→ك ^ ان→تقامگير

)؛  پرچمدارґ سپاه اسلام بود، با غرور تمام شعار م∂داد و لشكريان نيز همراهґ او م∂گفتند:  џ↨џم џر ẀحẂال ل џحџت ẂسẀت ẀمẂوџيẂال ґ↨џم џحẂل џمẂال ẀمẂوџي ẀمẂوџيẂلџا)
«امروز، روزґ جنگ و ريختن خون است، امروز، روزґ اسير كردن زنان است». 
وق→→→→ت∂ اي→→→→ن س→→→→خن ب→→→→ه گ→→→→وش پ→→→→يامبر� رس→→→→يد، س→→→→خت ب→→→→رآشفت و ب→→→ه ام→→→يرالم→→→ؤمنين� 
دستور داد: برو پرچم را از دست او بگير و از مقام فرمانده∂ عزلش كن؛ بگو شعار بدهند: 

)؛  ґ↨џم џح ẂرџمẂال ẀمẂوџي ẀمẂوџيẂلџا)
«امروز روز مرحمت است. روز رحمت و عطوفت و مكرمت است». 

اب→→وسفيان و ع→→→بداالله ب→ن ام→يẃه ك→ه در گ→ذشته خ→→يل∂ ب→ه رس→ول اك→رم � ت→وهين و اذيẃت و 
آزار ك→→→→→رده ب→→→→→ودند ،ب→→→→→اورشان ن→→→→→م∂شد پ→→→→→→يامبر از اي→→→→→ن دو ن→→→→→فر ب→→→→→→گذرد! خ→→→→دمت ام→→→→يرالم→→→→ؤمنين� 
آم→→→→دندو ع→→→→رض ك→→→→ردند: ش→→→→ما ن→→→→زد رس→→→→ول خ→→→→دا از م→→→→ا ش→→→→فاعت ك→→→نيد ك→→→ه م→→→ا را ع→→→فو ك→→→ند. ف→→→رمود: 

                                                           
 .۱۸⅛ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۳۷۲ 

^ ق→→→→→رآن را ك→→→→→ه گ→→→→→→فتار ب→→→→→رادران ي→→→→وسف، در  خ→→→→→ودتان ب→→→→→رويد و در ح→→→→→ضورش ب→→→→→نشينيد و آن آي→→→→→→ه
حضور يوسف است بخوانيد و بگوييد: 

ئґينџ �؛۱  ґخاطџا لￍنẀك Ẃإن џنا وẂيџل џع Ẁاالله џ∑џرџآث Ẃدџقџل ґااللهџت ... �
«به خدا قسم، خدا تو را بر ما ترجيح داد و ما خطا كار بوديم». 

رس→→ول اك→→رم� ن→→يز ه→مان آي→ه از ق→رآن را ك→ه ج→واب ي→وسف ب→ه ب→رادران را ن→→قل م→∂كند 
در جواب آنها خواند و فرمود: 

�؛۲  џين ґم ґاح ￍالر Ẁم џح Ẃأر џوẀه џو ẂمẀكџل Ẁاالله ẀرґفẂغџي џمẂوџيẂال ẀمẀكẂيџل џع џيب ґرẂثџلا ت... �
^ ش→→→→ما [ن→→→→ه ت→→→→نها] روز ان→→→تقام ن→→→→يست [ب→→→لكه روز م→→→→لامت و س→→→رزنش ه→→→→م  «ام→→→→روز ب→→→→را

ين است».  ґم ґاح ẃالر Ẁم џح Ẃر џنيست]. خداوند شما را م∂آمرزد و او ا
اين مصداقґ تغافل و عفو و اغماض است؛ يعن∂ ناديده و ناشنيده گرفتن تمام آن جريانات.  

تغافل، شريفترين اعمال از نگاه امام اميرالمؤمنين� 
امام اميرالمؤمنين� م∂فرمايد: 

)؛۳  Ẁمџل Ẃع џا يￍمџع ẀهẀلẀغافџت ґيم ґرџكẂال ґعالẂأف ґف џر Ẃأش Ẃن ґم)
 ^ ^ شخصґ كريم و بزرگوار آن است كه خود را درباره «از شريفترين كارها

^ بزند».  عيوب∂ كه از ديگران خبر دارد، به ب∂خبر
^ ب→ه اس→→لام  ^ ك→ه ب→ه ح→قوق ش→خص∂ خ→ودش م→ربوط است و لط→مها ع→→رض ش→→د در م→→وارد
و م→→→→سلمين ن→→→→م∂زند، ب→→→→سيار ب→→→→جاست ك→→→ه از آن→→→چه درب→→→ارهاش گ→→→فتهان→→→د ي→→→ا ك→→→ردهان→→→د ت→→→→غافل ك→→→ند. 

همچنان كه م∂فرمايد: 
)؛℮  ґورẀم ẀلاẂا џن ґم ґẃ∂ґن ￍالد ґنџع ґلẀغافￍالتґب ẂمẀك џدارẂوا أقẀم ґẃظџع)

^ كوچ− و كم ارزش، خود را بزرگ كنيد و بر قدر  «ب→→ا ت→غافل ك→ردن از چيزها
و منزلت خويش بيفزاييد». 

^ آن،  اگ→ر لغ→زش ك→وچك∂ از ه→مسر و ف→رزندتان دي→→ديد آن را ن→اديده ب→گيريد وب→ا پيگير
خود را سب− نكنيد و حرمت خود را نگه داريد. 

                                                           
 .۹۱ ^ ^ يوسف، آيه  ـسوره ۱

 .۹۲ ^  ـهمان، آيه ۲
 . ۷۲ ^  ـغررالحكم، فصل ۷۸ ، حرف (م)، شماره ۳

 .۲۲℮ ^  ـتحف العقول، صفحه ℮
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^ تغافل  جلوهها
ه� ب→→→→→وده ي→→→→ا ي→→→→ك∂ از ح→→→→كيمان) غ→→→→→لامش را ص→→→→دا زد، ج→→→→واب  ẃي→→→→→ك∂ از ب→→→→→زرگان (ي→→→→→ا از ائ→→→→→م
ن→شنيد. ب→عد از س→ه ب→→ار ك→ه ج→واب ن→→يامد، از اتاق بيرون رفت و ديد بيرون اتاق نشسته و جواب نم∂ 
ده→→د، ف→رمود: چ→را ج→واب ن→م∂ده∂؟ گ→فت :خ→واس→تم ش→ما را ب→ه خ→شم و غ→ضب ب→→ياورم. فرمود: من 
^ اي→→→→ن ن→→→→عمت ك→→→→ه ب→→→→ه خ→→→→→شم و غ→→→→ضب ن→→→→→يامدم، ت→→→و را آزاد ك→→→ردم. آزاد ك→→→ردن ي−  ه→→→→م ب→→→→ه ش→→→→كران→→→→ه
^ م→ن ن→عمت∂ ب→زرگ است ك→ه خ→→داي→م  ^ را از دست دادن، گ→→فت: اي→ن ب→را ب→→نده، ي→→عن∂ ث→روت زي→→اد
م→→را چ→→نين خ→→لق ك→→رده ك→→ه در م→→قابل ف→→رد زي→→ر دس→→تم ك→→ه ب→ه م→ن ب→→∂حرمت∂ ك→رده غ→ضب ن→م∂كنم و 

^ او را با بد＾، مكافات نم∂نمايم و لذا به شكرانه اين نعمت تو را آزاد كردم.  بد
)؛   Ẁن џس Ẃأح џ∂ ґه ∂ґتￍالґب Ẃعџف Ẃدґا)

ي→→→→ك∂ از ص→→→→لحا، وق→→→→ت∂ س→→→→ر س→→→→فره م→→→→∂نشست غ→→→→لامش را ه→→→م ك→→→نار خ→→→ود م→→→∂نشاند و ب→→→ا او 
 ґدر اط→→اعت Ґه→→→مغذا م→→→→∂شد. ي→→→ك∂ ب→→→ه او گ→→→فت: اي→→→ن ك→→→ار س→→بب ب→→∂ ادب→→∂ غ→→→لام م→→→∂شود و اح→→→يانا
ف→→→رمان س→→→ست∂ م→→→∂كند. گ→→→فت: اگ→→→ر او در اط→→اعت ف→→رمان م→→ن س→→ست∂ ك→→ند ب→→هتر از اي→→ن است ك→→ه 
راҐ ع→→رض م→→∂شود ك→→ه ت→→غافل در ج→→اي∂  ẃران→→ه ع→→مل ك→→نم.باز م→→كرẃ م→→→ن ب→→→داخ→→→→لاق ب→→→اشم و ب→→→ا او م→→→تكب
مطلوب است كه لطمه به زندگ∂ اجتماع∂ مسلمانان و قداست اسلام نزند و مربوط به حقوق 
ا آنجا كه به قداست اسلام لطمه م∂خورد تغافل جايز نيست.  ẃشخص∂ خود انسان باشد. ام
ه، م→شركان ن→اچار اظ→→هار اسلام كردند و پيامبر هم قبول فرمودند. درميان  ẃپس از ف→تح م→ك
^ ب→→→سيار ب→→→دسرشت و ن→→→اپاكدل ب→→→ه ن→→ام «ح→→كم ب→→ن أب→→∂ الع→→→اص» ب→→ود؛ ب→→ا اي→→نكه ب→→ر ح→→سب  آن→→→→ها ف→→→رد
^ م→سلمانان پ→ذيرفته ب→ود، ول∂ او  ظ→→اهر اظ→→هار اس→→→لام ك→→رده و رس→→ول اك→→رم� او را در ج→رگه
س اس→→→→→→→لام لط→→→→→→→مه ب→→→→→→زند و ك→→→→→→→ارشكن∂ ك→→→→→→ند و م→→→→→→خصوصاҐ ب→→→→→→ه  ẃم→→→→→→→دام م→→→→→→∂كوشيد ك→→→→→→ه ب→→→→→→ه آي→→→→→→ين م→→→→→→قد
ش→→→→→خص رس→→→→→ول اك→→→→→رم� اه→→→→→انت ن→→→→→مايد. در م→→→→→جلس پ→→→→→يامبراك→→→→رم�م∂آمد و م→→→→∂نشست، 
س→→→→→→→خنچين∂ م→→→→→→→∂كرد و اس→→→→→→→رار م→→→→→→→سلمانان را ب→→→→→→→ه م→→→→→→→شركان م→→→→→→→نتقل م→→→→→→→∂نمود. گ→→→→→→اه∂ پ→→→→→→شت دي→→→→→→وار 
^ خ→صوص∂ پ→يامبر اك→رم� ك→ه درش ب→ه م→سجد ب→از م→∂شد، م→→∂آمد و م∂نشست و  ح→جره
س→خنان∂ ك→ه آنح→ضرت ب→ا خ→انوادهاش داشت، اس→تراق س→مع م∂كرد و در م→يان ه→مفكرانش به 
^ راه رف→→تن  ن→→→حو م→→→سخرهآميز ن→→→قل م→→→∂نمود. گ→→→اه∂ در م→→→عابر، دن→→→→بال پ→→→→يامبر راه م→→→∂اف→→تاد و ن→→حوه
آن ح→→→→→→→ضرت را ت→→→→→→→قليد م→→→→→→→→∂كرد و ب→→→→→→ا ح→→→→→→ركت دادن س→→→→→→ر و گ→→→→→→ردن و دست و پ→→→→→→ا و ب→→→→→→دن، م→→→→→→ردم را 
^ او ن→→→م∂آورد! ول∂ او  →→→ا ت→→→غافل م→→→∂كرد و ب→→→ه رو ẃم→→→→∂خندان→→→يد. رس→→→ول اك→→→رم� آگ→→→اه ب→→→ود، ام
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ẃا∑ ت→ر م∂شد و روش→ن است ك→ه اي→ن ج→→سارت، ت→نها ب→ه  روز ب→→ه روز ج→→ر＾تر و گ→→ستاخ ت→→ر و ه→→ت
ش→→خص پ→→يامبر م→→ربوط ن→→بود، ب→→لكه ش→→خصيẃت آس→→مان∂ آن ح→→ضرت، ي→عن∂ م→قام رس→→الت و ن→بوẃت 
را م→→→→→→→→→ورد ه→→→→→→→→→ت− و اه→→→→→→→→→انت ق→→→→→→→→→رار م→→→→→→→→→∂داد و ق→→→→→→→→داست ن→→→→→→→→بوẃت را در ن→→→→→→→→ظرها، م→→→→→→→→وهون م→→→→→→→→∂ساخت و 
س→رانجام به ضلالت مردم منته∂ م∂شد. اين بود كه رسول خدا� از جانب خدا، مأمور به 
ت→→→→→نبيه او ش→→→→→د. ي− روز در ه→→→→→→مان م→→→→→وقع∂ ك→→→→→ه دن→→→→بال پ→→→→يامبر راه م→→→→∂رفت و س→→→→ر و گ→→→→ردن خ→→→→ود را 
حركت م∂داد، دفعتاҐ رسول اكرم� به پشت سر خود پيچيد و مقابل او ايستاد و فرمود:  

^ حكم»!  كџم)؛ «به همين حال باش و بمان، ا џيا ح ẂنẀكџتẂلџف џ−ґذلџك)
^ در ب→→دن او ب→ه وج→ود آمد و حال ارتعاش در بدنش باق∂ ماند و  در ه→مان لح→ظه رع→→شها
^ م→→سخره ش→→د و س→ران→جام ب→ه ت→بعيد از  وام س→→ر و ك→→لẃهاش م→→→∂جنبيد و درم→→→يان م→→ردم، م→→ايه ẃع→→ل∂الد

مدينه به طائف محكوم گرديد.۱آيهرا م∂خوانيم كه م∂فرمايد:  
 �؛ «م∂گويند: پيامبر گوش است». 

ẁن ẀذẀا џوẀه џونẀولẀقџي �
يẂر＃ لџكẀمẂ �؛   џخ Ẁن ẀذẀا ẂلẀق �

^ شما [به نفع شماست]».  «بگو: گوشґ خوب∂ است برا
ايمان به مؤمنين يعن∂ چه؟ 

�؛  џينґن ґم ẂؤẀمẂلґل Ẁن ґم ẂؤẀي џو ґااللهґب Ẁن ґم ẂؤẀي �
«اي→→مان ب→→ه االله دارد [و آنچ→→→ه ك→→→ه ح→→قايق آس→→مان∂ است ب→→اور ك→→رده و ط→بق دس→تور 

ق است».  ẃخدا عمل م∂كند] و نسبت به مؤمنين [هم] مصد
نґين). در م→→→ورد االله اي→→→→مان ب→→→ه  ґم Ẃؤ Ẁم→→→→ Ẃلґاالله)و م→→→→ؤمنين ب→→→ا لام آم→→→ده (ل→→→→→ґ در آي→→→→ه، االله ب→→→→ا ب→→→→→اء آم→→→→ده (ب
^ اح→→→→→→كام اله→→→→→→∂ است و در م→→→→→→ورد  ف ب→→→→→→→ه اج→→→→→→را ẃانيت وح→→→→→→→∂ و اح→→→→→→→كام آس→→→→→→→مان∂ دارد و م→→→→→→→وظ ẃح→→→→→→→ق
ẃ∂ منافقان را كه به  م→ؤمنين ك→ه ب→ا لام ن→فع آم→ده، ي→عن∂ م→ؤمنين را ب→ه ن→فعشان تصديق م∂كند. حت
^ م→ؤمنان ب→ه ح→→ساب م→∂آيند، اظ→→هارشان را ت→صديق م→→∂كند و ن→→فاقشان  بґ ظ→→→اهر در ج→→رگه џس→→ џح

شان نم∂كشد و حرمتشان را نم∂شكند.  ґخẀرا به ر
^ است ك→ه ه→م ش→امل «م→ؤمنґ ص→→ادق» م→→∂شود و ه→م  « ẃم→ؤمنين، ع→نوان «ع→ام ^ چ→ون ك→لمه
→→نẀوا  џآم џين ґذ→→ ↨ẁ لґل√ џم→→ Ẃحџر џم: � و ẃم→→→ؤمنين ب→→→ودند، لذا ج→→→→مله دو ^ «م→→→نافق»، چ→→→ون م→→→نافقان ن→→→يز در ج→→→رگه
ل∂ ف→→→→رق دارد.  ẃم ب→→→→ا او ẃدو ^ �؛ ك→→→→→ه س→→→→→ياق ع→→→→→بارت ت→→→→→غيير ك→→→→→رده، ن→→→→→شان م→→→→∂دهد م→→→→فاد ج→→→→مله Ẃم ẀكẂن→→→→→ ґم

                                                           
 ـنقل از ناسخ التواريخ.  ۱
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�؛ ش→→→→امل م→→→→نافقين ه→→→→م م→→→→∂شود ك→→→→ه پ→→→→يامبر ت→→→→غافل ك→→→→رده و ت→→→→صديقشان  џينґن ґم Ẃؤ Ẁم→→→→→ Ẃلґل Ẁنґم Ẃؤ→→→→→Ẁل∂: � ي ẃاو
^ م→→→ؤمنين واق→→→ع∂ است ك→→→ه س→→→عادت ه→→→ر دو  م→→→∂، پ→→→→يامبرґ رح→→→مت� ب→→→را ẃم→→→∂نمايد؛ ول∂ در دو ^ ^ آن→→→→→→→ها را ت→→→→→→→امين م→→→→→→→∂كند. اي→→→→→→→نجا م→→→→→→→مكن است س→→→→→→→ؤال∂ ط→→→→→→رح ش→→→→→→ود و آن اي→→→→→→نكه در آي→→→→→→→ه س→→→→→→→را

^ از قرآن م∂خوانيم:   ديگر
ينџ �؛۱  ґمџعالẂلґل Ґ↨џم Ẃح џر ẃإلا џ∑ناẂل џس Ẃما أر џو �

^ عالميان رحمت قرار داديم [اعمẃ از مؤمن و كافر]».  ^ همه «ما تو را برا
^ ع→→الميان.  ^ م→ؤمنان رح→مت است، ن→ه ب→را ح→ال آن→كه اي→ن آي→ه م→→∂فرمايد: پ→→يامبر، ت→نها ب→را
^ ه→م از اي→ن ق→بيل داري→م؛ م→→ثلاҐ ي−  ب→→ين اي→→ن دو آي→→ه ظ→→→اهراҐ م→→نافات دي→→ده م→∂شود. آي→→ات دي→گر

جا آمده: 
...�؛۲  ґاسￍلنґل Ґ^ لџ فґيهґ الẂقẀرẂآنẀ هẀد ґزẂنẀا ^ ґذￍال џضانџم џر ẀرẂه џش �

^ مردم موجب هدايت است».  ^ همه «قرآن در ماه رمضان نازل شده و برا
^ بقره م∂فرمايد:  آنگاه در اوẃل سوره

تￍقґينџ �؛۳  ẀمẂلґل Ґ^ يẂبџ فґيهґ هẀد џلا ر Ẁتاب ґكẂال џ−ґذل �
^ تمام مردم]».  ^ متẃقين است [نه برا «قرآن سبب هدايت برا

همچنين م∂فرمايد: 
 ∂→→→→→→ ґم→→→→→→ا فґل ẁفاء→→→→→→ ґش џو ẂمẀك→→→→→→ ґẃب џر Ẃن→→→→→→→ ґم ẁ↨џظ ґعẂو→→→→→→→ џم ẂمẀكẂتـ џج→→→→→→→اء Ẃد→→→→→→→џق Ẁاس→→→→→→→ￍا النџه→→→→→→→ي→→→→→→→ا أي �

...�؛℮  ґور Ẁد الص
^ ش→→→ما آم→→→ده و ش→→فا ب→→خش  ^ است ك→→→→ه از ج→→→انب خ→→→دا ^ م→→→ردم! [ق→→→رآن] م→→→وعظها «ا

^ دلهاست».  همه
^ ديگر م∂فرمايد:  حال آنكه در آيه

 Ｑ؛�... џينґن ґم ẂؤẀمẂلґل ẁ↨џم Ẃح џر џو ẁفاء ґش џوẀما ه ґآنẂرẀقẂال џن ґم Ẁل ґẃزџنẀن џو �
^ مؤمنين است».  «قرآن، شفا و رحمت برا

                                                           
 . ۱Ω۷ ^ ^ انبياء، آيه  ـسوره ۱
 . ۱۸Ｑ ^ ^ بقره ، آيه  ـسوره ۲

 . ۲ ^  ـهمان، آيه ۳
 . Ｑ۷ ^ ^ يونس، آيه  ـسوره ℮
 . ۸۲ ^ ^ اسراء ، آيه  ـسوره Ｑ
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تفاوت مقام عرضه با مقام پذيرش 
 ^ اي→→→ن آي→→→ات، در ظ→→→اهر م→→→تناقض ب→→→ا ه→→→م دي→→ده م→→∂شوند. ول∂ پ→→اسخ اي→→ن است ك→→ه م→→رحله
 ^ ^ پ→→ذيرش ب→→ايد ت→→فكي− ك→→نيم. در دع→→وت دو م→→رحله است: ي→→ك∂ م→→رحله →→→رضه را از م→→→رحله џع

^ پذيرش است.   ^ مرحله عرضه است كه به همه عرضه م∂شود۱و ديگر
^ مردمان  ^ آدميان به توده ق→رآن ب→ه ع→نوان كتاب هدايتґ عالمґ انسان و شفابخش دلها
^ آسمان∂ او شفا م∂گيرند،  →ا آن→ان ك→ه ه→دايت او را م→→∂پذيرند و از دارو ẃع→رضه ش→ده است. ام
ẃقيانند. م→→→→→علẃم و آم→→→→→وزگار س→→→→→ر ك→→→→→→لاس درس م→→→→→→∂آيد و ت→→→→→عليم خ→→→→→ود را ب→→→→→ه ه→→→→مه  ت→→→→→نها م→→→→→ؤمنان و م→→→→→ت
ع→→رضه م→→∂كند. در آن ك→→لاس ه→م ب→→ازيگوش ه→ست و ه→م درس خ→→وان. م→→علẃم در اي→ن م→رحله از 
 ґمẃا از ج→→→→→→→→→→→→→هت اث→→→→→→→→→→→→رگذار＾، ت→→→→→→→→→→→نها م→→→→→→→→→→→عل→→→→→→→→→→→→ ẃه→→→→→→→→→→→→مه است؛ چ→→→→→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→→→→→ازيگوش و چ→→→→→→→→→→→→ه درسخ→→→→→→→→→→→→وان. ام ґآن
ه است  ẃم ب→القوẃع→→موم ش→→اگردان ك→→→لاس، م→→عل ^ درسخ→→وانه→→است و ب→→ه ع→→بارت دي→→گر؛ م→→علẃم، ب→→را

^ شاگردان درسخوان، معلẃم بالفعل.  ول∂ برا
ا در كدامين زمين، اين  ẃت روي→اندن گ→ياه و گ→ل دارد، بر همه جا م∂بارد. امẃب→اران ك→ه خ→اصي
خ→→→→→اصيẃت او ب→→→→→→ه ف→→→→→عليẃت م→→→→→→∂رسد؟ در ب→→→→→→اغ، لاله روي→→→→→د و در ش→→→→ورهزار، خس.آف→→→→→تاب م→→→→∂درخشد و 
^ گند و عفونت از آن برم∂خيزد و  ا به مزبله كه م∂تابد بو ẃخود را بر همه جا م∂تاباند. ام ^ ه ẃاشع

^ خوش آن، شامهها را م∂نوازد.   آدميان را مشمئز۲ م∂كند. به گلستان كه م∂تابد بو
^Ґ لґل→نẃاسґ �؛ ي→عن∂ در م→قام ع→رضه، م→تعلẃق به تمام  →→د Ẁت است: � هẃق→رآن ن→يز ب→ه ه→مين ك→يفي
ẃقين  ^ پ→ذيرش م→تعلẃق به مت →ا در م→رحله ẃاب→وذر؛ ام ^ ^ اب→وجهل است و ه→م ب→را م→ردم است، ه→م ب→را
√قين�است. در ع→→→→→→ين ح→→→→→→ال ك→→→→→→ه  ت Ẁل→→→→→→مґل ^ Ґد→→→→→→ Ẁاس� است، � هẃل→→→→→→→نґل ^ Ґد→→→→→→→ Ẁاست.در ع→→→→→→→ين ح→→→→→→→ال ك→→→→→→→ه �ه

نґينџ �است.  ґم Ẃؤ ẀمẂلґل ẁفاء ґاست، � ش � ґور Ẁد فاءẁ لґما فґ∂ الص∫ ґش�
ين� است و ه→→→→→→→→مچون ب→→→→→→→اران  ґمџعال→→→→→→→→→ Ẃلґل ẁ↨ џم→→→→→→→→ Ẃحџم→→→→→→→→ورد ب→→→→→→→→حث ه→→→→→→→→م، پ→→→→→→→→→يامب→→→→→→→→ر� �ر ^ در آي→→→→→→→→→ه
→→→→ا آن→→→→ان ك→→→→ه دع→→→→وت او را  ẃـع→→→→رضه ش→→→→ده است. ام   ـك→→→→افر و م→→→→ؤمن  ^ ج→→→→→هانيان از رح→→→→→مت، ب→→→→→ه ه→→→→→→مه

ينџ آمنوا منكم� م∂باشند.  ґم∂پذيرند، � ال√ذ
عذاب دردنا∑ در انتظار منافقان 

بعد م∂فرمايد: 
                                                           

 .۱۸Ｑ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
ر و بيزار.  ẃـمشمئز: متنف  ۲
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ولџ االلهґ لџهẀمẂ عџذابẁ ألґيمẁ �؛  Ẁس џر џون Ẁذ ẂؤẀي џين ґذￍال џو �
«آنان كه رسول خدا را م∂آزارند، عذاب∂ دردنا∑ دارند». 

^ ن→→كرده و  ^ خ→→ود پ→→ردهدر ^ ك→→رم و ب→→زرگوار ي→→عن∂ اي→→ن را ب→→دان→→يد اگ→→ر پ→→يامبر� از رو
ن→فاق ش→ما را ب→رملا ن→نموده است، خ→يال ن→كنيد در آخ→رت ع→ذاب ن→→داري→د؛ بلكه عذاب∂ دردنا∑ 

خواهيد داشت.  
قسم خوردن، صفت ديگر منافقان  

^ از صفات منافقان را نشان م∂دهد:  ^ بعد، باز صفت ديگر در آيه
وكẀمẂ �؛  Ẁض ẂرẀيґل ẂمẀكџل ґااللهґب џونẀفґل Ẃحџي �

^ شما قسم به خدا ياد م∂كنند تا شما را راض∂ نمايند».  «برا
^ زمانها درس است؛ م∂فرمايد: مراقب باشيد كسان∂ هستند كه منافقند  ^ ه→مه اي→ن ب→را
^ داغ م→→→∂دهند و خ→→→ودشان را ب→→→ه  و اي→→→→→مان ب→→→→ه ه→→→يچ ح→→→→قيقت∂ ن→→→→دارن→→→د؛ ن→→→زد ش→→→ما م→→→∂آيند و ش→→→→عارها
ه ش→→→→→→ما را ج→→→→لب ن→→→→مايند و ن→→→→فاق و ك→→→→فر  ẃرص و م→→→→→حكم ع→→→→→رضه م→→→→→∂كنند ت→→→→→ا ت→→→→→وج→→→→→ Ẁق ґع→→→→→نوان م→→→→→→سلمان
^ خ→ود را ب→ر پ→يكر دين و آيين  درون→→∂شان را م→كتوم ن→گه دارن→→د و در ف→رصت∂ م→ناسب، زخ→مґ ك→ار
^ شما م∂پردازند،  ش→ما وارد س→ازند. در م→جالس و م→حافل ش→→ما ش→ركت م→→∂كنند و ب→ه مدح و ثنا
ا بدانيد اينان نه به شما و نه به بزرگتر از شما ايمان  ẃالق→اب و ع→→ناوين∂ عجيب به شما م∂دهند؛ ام

^ از امور را به دست اينها نسپاريد.   ندارند. تكيه به اينها نكنيد و زمام امر
وهẀ إنẂ ك→→انẀوا  Ẁض Ẃر→→→Ẁي Ẃأن ق→→→ џأح ẀهẀول→→→ Ẁس џر џو Ẁاالله џو ẂمẀوك Ẁض Ẃر→→→Ẁيґل Ẃم→→→Ẁكџل ґاالله→→→ ґب џونẀفґل Ẃح→→→ џ؛ � ي� џينґن ґم ẂؤẀم
^ ش→ما ب→ه خ→دا ق→سم م→→∂خورند كه شما را از خود راض∂ كنند، در صورت∂ كه اگر  «ب→را
اينان ايمان داشته باشند بايد خدا و رسولش را از خود راض∂ سازند [نه شما را]». 

ول∂ م→→→→طمئن ب→→→→اشيد وق→→→→ت∂ در پ→→→→رتو ري→→→→است ش→→→→ما، ب→→→ه م→→→قام∂ رس→→→يدند چ→→→ون اي→→→مان ن→→→دارن→→→د 
^ اوẃل خود شما را م∂آزارند.  دست به هر خيانت و جنايت∂ م∂آلايند و در وهله

قصد شوم منافقان 
ẃ∂ اي→→→→→نها ت→→→→→صميم گ→→→→→رفتند پ→→→→→يامبر� را ب→→→→كشند. ه→→→→مينهاي∂ ك→→→→ه ب→→→→ه ق→→→→ول خ→→→→ود م→→→→ؤمن  ح→→→→→ت
^ ت→→→بو∑ ب→→→ر م→→∂گشتند در  ب→→→ودند و م→→→ؤمن داغ ه→→→م ب→→→ودند؛ وقت→→→∂ ك→→→ه پ→→→يامبر اك→→→رم� از غ→→→زوه
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^ ك→ه س→رґ راه پ→يامبر اكرم� بود، ۱۲نفر با هم توطئه كردند كه در تاريك∂ شب سر  گ→ردنها
راه ك→→مين ك→→نند و م→→وقع∂ ك→→ه پ→→يامبر س→→وار ب→→ر ش→→تر از گ→→ردنه رد م→→∂شود، از ك→→مينگاه در آي→→ند و 
ه ب→→→يفتد و ك→→→شته ش→→→ود. رس→→→ول اك→→→رم� از ط→→→ريق وح→→→∂ آگ→→→اه  ẃش→→→→تر را رم ب→→→دهند و پ→→→→يامبر در در
ش→→→د. ب→→→ه چ→→→ند ن→→فر از ه→→مراه→→ان خ→→ود ف→→رمود: م→→راقب ب→→اشيد ك→→→سان∂ چ→→→نين ت→→صميم∂ دارن→→→د. رس→→ول 
ار زمام شتر را م∂كشيد، حذيفه  ẃگ→ردنه رس→يد در ح→→ال∂ ك→ه عم ^ اك→رم� س→وار بر ش→تر، ب→الا
^ خ→→→ود را پ→→→وشيده ب→→→ودند از ك→→→مين در  ه→→→م از پ→→→شت س→→→ر م→→→∂آمد. اي→→→نها در ح→→→→ال∂ ك→→→ه ص→→→ورتها
^ آن→→→ها ب→→زن و دورش→→ان ك→→ن.  آم→→→دند. رس→→→ول اك→→→رم� ب→→→ه ح→→→ذيفه ف→→→رمود: ب→→→ه ص→→→ورت م→→→ركبها
پس از اي→→→نكه از گ→→→ردنه ب→→→دون خ→→→طر رد ش→→→دند، رس→→→ول اك→→→رم� ب→→→ه ح→→→ذيفه ف→→→رمود: آي→→→ا آن→→ها را 
ش→→→ناخت∂؟ گ→→→→فت: ن→→→ه. ف→→رمود: ف→→لان و ف→→لان ب→→ودند و اس→→ام∂ آن→→ها را ب→→رشمرد. ح→→ذيفه گ→→فت: پس 
چ→را دس→تور ق→تل آن→ها را ص→ادر ن→م∂كنيد در ح→→ال∂ ك→ه چ→نين تصميم∂ دارند؟! فرمود: هنوز كه 
^ ن→→كردهان→→د. اگ→→ر م→→ن آن→ها را ب→→كشم م→∂گويند: او وق→ت∂ ب→ه ق→درت رس→يد، اص→حاب خ→ود را  ك→→ار

^ بعد م∂فرمايد:  از بين برد.۱در آيه
→→→يها  ґف Ґداґخ→→→ال џمￍن џه→→→ џج џن→→→ار Ẁهџل ￍأن→→→џف Ẁهџول→→→ Ẁس џر џو џاالله ґد ґحاد→→→Ẁي Ẃن→→→џم Ẁه→→→→ￍوا أنẀمџل Ẃع→→→ џي Ẃمџأ ل �

يمẀ �؛  ґظџعẂال Ẁ^ Ẃز ґخẂال џ−ґذل
^ اوست.  «آي→→→انم∂دانند ك→→→س∂ ك→→→→ه ب→→→→ا خ→→→دا و رس→→→ولش س→→→تيز ك→→→ند، ج→→هنẃم خ→→→الґد ب→→را

اين، ي− رسواي∂ بزرگ است». 
بعد م∂فرمايد:  

ألẂتџهẀمẂ �؛ «اگر از آنان بپرس∂ [كه چرا اين كار را كرديد]».  џس Ẃنґئџل џو �
وضẀ وџ نџلẂعџبẀ �؛  Ẁخџا نￍنẀما كￍإن ￍنẀولẀقџيџل �

^ كنيم».  «م∂گويند: ما شوخ∂ و مزاح كرديم و [م∂خواستيم] باز
نџ �؛  Ẁؤ ґزẂهџت Ẃسџت ẂمẀتẂنẀك ґهґول Ẁس џر џو ґهґآيات џو ґااللهґأ ب ẂلẀق �

«ب→گو آي→ا خ→دا و آي→ات خ→دا و رس→ول خدا را به تمسخر و استهزا م∂گيريد [و آيا 
ه انداختن شوخ∂ است؟!]».   ẃشتر رم دادن و پيامبر را به در

�؛  Ẃم ґهґوبẀلẀق ∂ґما فґب ẂمẀهẀئґẃبџنẀت ẁ↕ џور Ẁس Ẃم ґهẂيџل џع џل ￍزџنẀت Ẃأن џونẀقґنافẀمẂال Ẁر џذ Ẃحџي �
^ ع→→→ليه آن→→ان ن→→→ازل گ→→ردد و ب→→→ه آن→→ها از اس→→رار  «م→→→→نافقان از آن م→→→→∂ترسند ك→→→→ه س→→ورها

                                                           
 ـتفسير نورالثقلين ، ج ۲، صفحه ۲۳۸.  ۱
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درونشان خبر دهد». 
لذا پ→→يوسته ب→→ا ت→→رس و اض→→طراب زن→→دگ∂ م→→∂كنند؛ م→→→∂ترسند ن→→كند م→→چشان ب→→از ش→ود و در 

ميان مردم رسوا گردند.  
�؛  џون Ẁر џذ Ẃحџما ت ẁج ґر ẂخẀم џاالله ￍا إن Ẁؤ ґزẂهџت Ẃاس ґلẀق �

«بگو: مسخره كنيد؛ خداوند آنچه را كه از آن بيم داريد آشكار م∂سازد». 
ت→مام اي→نها از م→قام دوس→ت∂ و پ→ول دوس→ت∂ ن→شأت م→→∂گيرد. ان→سان ب→→ايد ب→ه خ→دا پناه ببرد؛ تا 
ا همين كه به مال و مقام∂  ẃآدم م→بتلا ب→ه م→ال و م→قام∂ ن→→شده است م→∂گويد: م→ن م→رغ بهشتم. ام

رسيد دگرگون م∂شود. 
وز زبـان آوران پــا∑ نـفџس� ه→→→ر ك→→→ه ه→→→ست از ف→→→قيه و پ→→ير و م→→ريد� 
^ دون ف→→→→→→→→→→→→→→رودآمد�  ب→→→→→→→ه ع→→→→→→سل در ب→→→→→→→ماند هـم→→→→→→چو م→→→→→→گس� چ→→→→→→→→→→→→→→→ون ب→→→→→→→→→→→→→→ه دنـي→→→→→→→→→→→→→→ا

تهديد و توبيخ شگفت امام اميرالمؤمنين�به يك∂ از استانداران خود 
^ ن→→→→→→→وشته و در آن ت→→→→→→→وبيخ و  ام→→→→→→→→ام ام→→→→→→→→يرالم→→→→→→→→ؤمنين� ب→→→→→→→→ه ي→→→→→→→→ك∂ از اس→→→→→→→→تانداران خ→→→→→→→→ود ن→→→→→→→→امها
^ ت→→→→→→→→وبيخ و  ^ ع→→→→→→→→→جيب ف→→→→→→→→→رموده ك→→→→→→→→→ه ش→→→→→→→→→ارحان ن→→→→→→→→هج الب→→→→→→→→→لاغه در ح→→→→→→→→يرتند ك→→→→→→→→ه اي→→→→→→→→ن ن→→→→→→→→امه ت→→→→→→→→→هديد
ت→هديدآميز ب→ه چ→ه ك→س∂ ن→وشته ش→ده؟! آي→ا ب→ه ع→بداالله بن عباس است؟ البته قرائن نشان م∂دهد 
ر  ẃع→→→الم و م→→→فس ^ →→→→ا او م→→→→رد ẃك→→→→ه چ→→→→نين است؛ زي→→→→را او از ط→→→→رف ام→→→→ام� وال∂ ب→→→→صره ب→→→→وده است. ام
ق→→→→→→→→رآن ب→→→→→→→→ود و از خ→→→→→→→→واصẃ ب→→→→→→→→سيار ن→→→→→→→→زدي− ام→→→→→→→→ام ب→→→→→→→→شمار م→→→→→→→→∂آمد. ب→→→→→→→→ه ه→→→→→→→ر ح→→→→→→→ال وق→→→→→→→ت∂ او ب→→→→→→→ه م→→→→→→→قام 
^ رس→→→→→يد و ب→→→→→→يتالم→→→→→ال در اخ→→→→→تيارش ق→→→→→رار گ→→→→→رفت؛ ط→→→→مع، ك→→→→ار خ→→→→ود را ك→→→→رد و ق→→→→سمت  اس→→→→→تاندار
ه رفت و آنجا به خوشگذران∂ پرداخت!  ẃت را برداشت و به مكẃاز اموال عموم∂ ام ^ بسيار

حال، قسمت∂ از آن نامه را در اينجا نقل م∂كنيم:  
كẂتџ−Ẁ فґ∂ أمџانџتґ∂)؛  џر Ẃأش ẀتẂنẀك ∂ґẃ ن ґإџف)
«من تو را شري− در امانتم قرار دادم». 

^ ب→→→ا م→→→ن  خ→→→→→لافت و ح→→→→كومت در ن→→→→زد م→→→→ن ام→→→→انت است و م→→→→ن خ→→→→واس→→→→تم ت→→→→و در ام→→→انت دار
تشري− مџساع∂ كن∂ . 

^ وџ بґطџانџتґ∂)؛   ґعار ґش џ−ẀتẂل џع џج џو)
«تو را پيراهن چسبيده به تنم و آستر جامهام قراردادم». 

^ ج→امه است. روي→ه ب→يرون است  →→عار، پ→→يراه→→ن∂ است ك→→ه ب→ه ت→ن م→∂چسبد. بґ→طانџه، آس→تر ґش
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^ درون و نزدي− به بدن است.  و آستر
∂)؛   ґسẂفџن ∂ґف џ−Ẃن ґم џقџث Ẃأو ∂ґلẂأه Ẃن ґم ẁل Ẁج џر ẂنẀكџي Ẃمџل џو)

«هيچ كس از افرادґ خاندانم، موثẃقتر از تو در نزد من نبود». 
)؛   џبґر џح Ẃدџق ￍو ẀدџعẂال џو џبґلџك Ẃدџق џ−ґẃمџع ґنẂاب ∂џلџع џانџم ￍالز џتẂأي џا رￍمџلџف)

^ روزگ→ار ب→→ا پ→سر ع→مويت ب→ه س→→تيز برخاسته و دشمنان از هر سو به او  «وق→ت∂ دي→د
^ با آنها پرداخت∂]»؟!  م∂تازند [تو هم به همكار

م)؛   ґه ґامџتẂأي џو Ẃم ґهґل ґام џر ґلأ ґ↨џون ẀصџمẂال ґم ґهґالџوẂأم Ẃن ґم ґهẂيџل џع џت Ẃر џدџا قџم џتẂفџطџت Ẃاخ џو)
^ م∂شد ربود＾».  ^ بيوه زنان و يتيمان نگه دار «تا م∂توانست∂ از اموال∂ كه برا

)؛   ґهґل Ẃم џحґب ґر Ẃد ￍالص џيب ґح џر ґاز џج ґحẂال ∂џإل ẀهџتẂل џم џحџف)
^ و آن را با آسودگ∂ خاطر به حجاز برد＾».  «بار كرد

)؛ «آيا تو ايمان به معاد ندار＾»؟  ґادџعџمẂالґب Ẁن ґم ẂؤẀا تџأ م ґاالله џان џحẂب Ẁسџ؛  (ف( ґاب џس ґحẂال џاشџقґن Ẁاف џخџا تџم џأ و)
«آيا از موشكاف∂ خدا در روز حساب نم∂ترس∂»؟ 
)؛  ґبابẂل џلاẂ نẂ اẀولґ∂ ا ґنا م џدẂن ґع џانџك Ẁود ẀدẂعџمẂا الџهأي)

^ كس∂ كه در نزد ما از خردمندان به شمار م∂آمد＾».  «ا
 Ẁبџر Ẃش→→→џت џو Ґام→→→→ا џر→→→→ џح ẀلẀأك→→→→џت џ−ￍأن Ẁمџل Ẃع→→→→џت џتẂأن џو Ґاماџع→→→→џط џو Ґاب→→→→ا џر→→→→ џش Ẁيغ ґس→→→→Ẁت џفẂي→→→→џك)

)؛   ґين ґاك џسџمẂال џو Ẅ∂امџتџيẂال ґمال Ẃن ґم Ґاما џر џح
^ و  ^ م→→→→→→→∂نشين∂ و ب→→→→→→→ا گ→→→→→→واراي∂ ت→→→→→→مام م→→→→→→→∂خور «ب→→→→→→→→ا چ→→→→→→→ه ج→→→→→→→رأت در ك→→→→→→نار س→→→→→→فرها
م→→→→→∂آشام∂ در ح→→→→→ال∂ ك→→→→→→ه م→→→→→→∂دان∂ از م→→→→→→ال ي→→→→→تيمان و م→→→→سكينان است ك→→→→→ه ب→→→→ه ح→→→→رام 

^ و به حرام م∂آشام∂».  م∂خور
)؛   ẂمẀهџوالẂأم ґمẂوџقẂال ґلاء Ẁؤџه Ẅ∂џإل Ẃد Ẁد Ẃار џو џاالله ґقￍاتџاز خدا بترس و اموال مردم را به صاحبانشان برگردان». (ف»

^ مџ→→→ا  ґذￍال џ∂ґفẂي џس→→→ ґب џ−ￍنџب ґر→→→→ Ẃضџ џلا џ−Ẃن→→→→ ґم Ẁاالله џ∂ґنџنџك→→→→Ẃأم ￍم→→→→Ẁث ẂلџعẂف→→→→џت Ẃمџل Ẃإن џ−ￍإن→→→→џف)
)؛   џارￍالن џل џخ џد ￍإلا Ґدا џأح ґهґب ẀتẂب џر џض

^ كه بر هر  ^ با همين شمشير «اگ→ر اي→ن كار را نكن∂ و در دسترس من قرار بگير
كه بزنم جهنẃم∂ م∂شود، تو را م∂زنم». 
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→→→→مџا  Ẁهџل Ẃتџان→→→→џا ك→→→→→џم џتẂلџع→→→→→џف ^ ґذￍال џلẂث→→→→→ ґلا مџع→→→→→џف џنẂي џس→→→→→ ẀحẂال џو џن џس→→→→→ џحẂال ￍأن Ẃوџل ґاالله џو)
)؛۱  ẁ↕ џوادџه ^ ґدẂن ґع

«ب→ه خ→دا س→وگند، اگ→ر حسن و حسين� همين كار را م∂كردند كه تو كرد＾، با آنها 
نيز هيچ گونه صلح و آشت∂ روا نم∂ داشتم [و همين رفتار را با آنها م∂كردم]». 

ي→→→→→→→→→→→→عن∂ ع→→→→→→→→→→→→ل∂� آن→→→→→→→→→→→→چنان م→→→→→→→→→→→→تصلẃب در دي→→→→→→→→→→→→ن است ك→→→→→→→→→→→ه رس→→→→→→→→→→→ول خ→→→→→→→→→→→دا� درب→→→→→→→→→→→ارهاش 
نẀ ف→→→∂ ذاتґ االلهґ)؛۲ «ع→→→ل∂� در م→→→ورد خ→→→دا س→→→خت خ→→→شن است و ن→→رم∂  ґشẂي→→→→ џخẀلا Ґاẃيґل→→→ џف→→→رمود:(إن√ ع

^ كند آشت∂ نم∂كند.  نشان نم∂دهد». هرگز با كس∂ كه با دين خدا باز
 џ−Ẃيџل→→→→→→ џع Ẃت џضґر→→→→→→ Ẁع џو Ẅ^ تџ الثￍ→→→→→→ر Ẃح→→→→→→→џت џتẂن→→→→→→→ ґف Ẁد џو Ẅ^ џد→→→→→→→ џمẂال џتẂغџل→→→→→→→џب Ẃد→→→→→→→џق џ−ￍأنџك→→→→→→→џف)

)؛   џ−ẀمالẂأع
^ و  ت ع→→→→→→مرت ت→→→→→مام ش→→→→→ده و زي→→→→→→ر خ→→→→→ا∑ دف→→→→→→ن ش→→→→→دها ẃت→→→→→→و چ→→→→→→→نان ب→→→→→→ينديش ك→→→→→→→ه م→→→→→→د»

اعمالت را به تو عرضه كردهاند. [ببين، چه حال∂ خواه∂ داشت]». 
آن روز كه:  

)؛   џ↨џع Ẃج ￍالر ґيهґف Ẁعґẃي џضẀمẂال ∂ￍنџمџت џي џو ґ↕ џر Ẃس џحẂالґب ґيهґف Ẁمґالẃالظ ^ ґنادẀي)
 ґبẂن→ џج ∂→ґف ẀتẂط ￍر→џم→ا ف Ẅ∂ل→ џتا ع џر Ẃس→→→ џآدم س→→تمگر ف→→ريادش ب→→لند م→→→∂شود ك→→ه: ي→→ا ح»
^ اف→→سوس چ→→ه س→→رمايهها از دس→→تم رفت و ب→→→ه رب→→ح∂ ن→→رسيدم و ان→→سان ت→بهكار  ؛ ا ґاالله

ا جواب رد م∂شنود».  ẃبازگشت به دنيا م∂كند ام ^ آرزو
ه→→ر چ→→ند ام→→ام� اي→→ن ن→→امه را ب→→ه اس→→→تاندار خ→→ود ن→→وشته است ول∂ در واق→→ع خ→→طاب ب→→ه ت→→مام 
^ نفاق نگرديم.  جهانيان است و ما هم بايد مراقب باشيم كه بر اثر مال و مقام مبتلا به بيمار

مان  ẃت قرآن در آخرالزẃمهجوري
ه فرماييد كه فرموده است:  ẃبه اين حديث نيز از رسول اكرم� توج

 ẀقẀل Ẃخџما تџك ґج→→ال ґẃالر ґوبẀل→→Ẁق ∂→→ґف ẀآنẂر→→ẀقẂال ґيه→→ ґف ẀقẀل Ẃخ→→ џي ẁم→→انџز ґاس→→ẃالن ∂џل→→ џع ∂ґأت→→ џي)
)؛   ґدانẂبџلاẂ الثґẃيابẀ عџلџ∂ ا

^ آن→→→ان ك→→→→هنه م→→→→∂شود، آنگ→→→ونه ك→→→→ه  زم→→→→ان∂ ب→→→→→ر م→→→→ردم م→→→→∂آيد ك→→→→ه ق→→→رآن در دله→→→ا »
لباس بر بدنها كهنه م∂شود.» 

                                                           
 . ℮۱ ^ ^ فيض، نامه  ـنهج البلاغه ۱

^ تعظيم است.  ن،تصغير اخشن افعل تفضيل از خشن است و تصغير برا ґش Ẃي џخ Ẁ۲.ا ^  ـتلخيصالرياض،جلد۱،صفحه ۲
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ه دي→→گران است و ه→→م ص→→احبش در ح→→→فاظت  ẃاگ→→→ر لب→→→اس ت→→→ازه و ن→→→و ب→→اشد، ه→→م ج→→الب ت→→وج
ه م→→→ردم را م→→→∂كند و ن→→→ه ص→→→احبش م→→→راقب آن  ẃا وق→→→ت∂ ك→→→هنه ش→→→د ن→→→ه ج→→→→لب ت→→→وج→→→→→ ẃآن ك→→→→وشاست. ام
م→∂باشد ك→ه از ك→→ثافت و پ→→ارگ∂ ح→فظش ك→ند؛ ح→الا رس→ول اك→رم� ف→رموده است: ق→رآن نيز 
چ→نين وض→ع∂ ب→ه خ→ود خ→واه→د گ→رفت! در دله→ا ك→هنه م→→∂شود اگ→رچه در زبانها شاداب و تازه 
^ و  →→→→→ا ح→→→→→قايق اع→→→→→تقاد ẃران ق→→→→→→رآن، ف→→→→→راوان. ام ẃاست. ق→→→→→→اريان و ح→→→→→→افظان ق→→→→→→رآن، روزاف→→→→→→زونند و م→→→→→→→فس
ه دن→يا را ب→ه خ→ود ج→لب م→∂كند كه عدالت و  ẃاخ→→لاق∂ و ع→مل∂ آن در دله→ا ك→هنه است. ن→ه ت→وج
ران  ẃق→→اريان و ح→→افظان و م→→فس ґام→→→انت و ح→→→سن ع→→→مل ب→→→بينند و ب→→→ه آن گ→→رايش پ→→→يدا ك→→→نند و ن→→ه خ→→ود

مراقبش هستند كه لكه دارنشود و از جوẃ زندگ∂ مطرود نگردد.  
^ ح→→→→→→جاب م→→→→→→ورد ن→→→→→→ظر ق→→→→→→رآن واق→→→→→→عاҐ ك→→→→→→هنه و م→→→→→→ترو∑ گ→→→→→→شته است. م→→→→→→ا  ه→→→→→→→م اك→→→→→→→نون م→→→→→→سأله
^ ب→→ر س→→ر زن→→ان، ح→→جاب ق→→رآن ع→مل∂ ش→د و ف→ساد ت→جاذب و  م→→∂پنداري→→م ب→→ا ان→→داخ→→تن ي− روس→→ر
ك→→→→→→شش م→→→→→→تقابل م→→→→→→→يان م→→→→→→رد و زن ب→→→→→→ه ك→→→→→→لẃ∂ م→→→→→→نتف∂ ش→→→→→→→د. در ص→→→→→→ورت∂ ك→→→→→→ه ج→→→→→→البترين ع→→→→→ضو زن، 
 ^ ^ زن است ك→→→→→→→ه در م→→→→→→→رئ∂Ẅ و م→→→→→→→نظر م→→→→→→→ردان و ج→→→→→→→وان→→→→→→ان است!در ب→→→→→→ازار م→→→→→→سلمانان م→→→→→→سأله چ→→→→→→→هره
ح→→رمت رب→→ا ك→→هنه ش→ده است! ح→رمت غ→نا و س→از و آواز و ق→مار در م→يان م→ا ك→هنه ش→ده و ق→بحش 
از بين رفته است! خلاصه! قرآن در قلبها كهنه و پژمرده و در زبانها تازه و شاداب است! 

^ رسول اكرم�به عموم مردم  هشدار تكاندهنده
باز اين ندا را از رسول اكرم� بشنويم:۱ 

)؛   ẂمẀكґت џر ґآخ Ẃنџع ẂمẀياكẂن Ẁد ẂمẀكￍنџلџغ Ẃشџلاي Ẁاسẃا النџهأي)
^ مردم مراقب باشيد؛ دنيا سرگرمتان نسازد و شما را از آخرت باز ندارد».  «ا

)؛   ẂمẀكґẃب џر ґ↨џطاع Ẅ∂لџع ẂمẀك џواءẂوا أه Ẁرґث ẂؤẀلاتџف)
م نسازيد».  ẃنفسان∂ خود را بر طاعت پروردگارتان مقد ^ «اهوا

بẀوا)؛   џحاسẀت Ẃأن џلẂبџق ẂمẀك џسẀفẂوا أنẀب ґحاس)
^ حساب بكشيد».  ^ حساب بكشند، خودتان، خود را به پا «قبل از اينكه شما را به پا

)؛   ґيل ґح ￍلرґوا ل Ẁدￍو џزџت)
^ رفتن باشيد».  ^ راه برداريد و آماده ^ خود را ببنديد و توشه «بار و بنه

)؛   ẁيب ґرџق џيل ґح ￍالر ￍإنџوا فẀبￍأهџوا ت د ґوا ج Ẁرґẃم џش џين ґمґل ẂسẀمẂال џر џشẂعџيا م)
                                                           

^ «وعظ».   ـسفين↨ البحار، جلد۲، كلمه ۱
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^ گروه مسلمانان؛ بشتابيد، بكوشيد، آماده شويد كه وقت رفتن نزدي− شد».  «ا
)؛   ẁيد ґعџب џرџف ￍالس ￍإنџوا ف Ẁدￍو џزџت)

^ در پيش داريد».  «توشه برداريد كه راه دور و دراز
)؛   ẂمẀكџقالẂوا أثẀف ґẃف џخ џو)

^ سنگين را بكشيد]».  «بار خود را سب− كنيد[نم∂توانيد در برزخ اين بارها
قџبҐ↨џ كџئẀوداҐ)؛   џع ẂمẀك џراء џو ￍإنџف)

^ در سرґ راه خود داريد».  ^ بسيار صعبالعبور «گردنه
م→→ا اگ→→ر ب→→ه ب→→رزخ م→→عتقد ب→→اشيم اي→→ن ك→→لمات ب→→ايد ت→ن م→ا را ب→لرزان→د و اگ→ر م→عتقد ن→→باشيم ك→ه 

واويلا بر حال ما!! يزيد هم م∂گفت: 
مẀ بґ→→→→الẂمẀلґ−Ẃ فџ→→→→لا�  ґه→→→اش Ẃتџب→→→ ґعџل  � џل џز→→џن ẁ∂→→→ Ẃح џلا و џو џج→→→اء ẁ−џل→→→џم

^ ك→ردند و اي→ن− ن→وبت م→است. ن→→ه  ت∂ ب→ن∂هاشم ب→→ا س→لطنت ب→→از ẃن→يست. م→د ^ «خ→→بر
^ از آسمان آمده و نه وح∂ و جبرئيل∂ نازل شده است».  خبر

نا.  ґس ẀفẂأن ґور Ẁر Ẁش Ẃنґم Ẁا االلهџن џهمين فكر را تعقيب م∂كنيم، أعاذ Ґما هم گوي∂ عملا
ه  ẃاگ→→→→→→→ر گ→→→→→→→وش م→→→→→→→ا ش→→→→→→→نوا ب→→→→→→→ود، اك→→→→→→→نون م→→→→→→∂شنيديم ك→→→→→→ه اس→→→→→→→لام از دست م→→→→→→ا م→→→→→→→سلمانان ض→→→→→→ج
^ ق→→→رآن ك→→→اخ زن→→→دگ∂ ب→→→شر را  ^ اس→→→→→لام و ن→→→اله ه ẃم→→→→∂زند، ق→→→→رآن ن→→→→اله م→→→→∂كند و ع→→→→اقبت، اي→→→→ن ض→→→→ج
^ م→→→ظلوم ع→→رش خ→→دا را م→→∂لرزان→→د؛ آن ه→→م م→→ظلوم∂ ك→→ه اس→→لام  واژگ→→→ون خ→→→واه→→د ك→→رد. چ→→ون ن→→→اله

باشد و قرآن! 
^ پدر!!  ^ سرґ بريده حضرت رقيẃه� و مشاهده

ه و شيون  ẃضج ^  ي→زيد س→تمگر در ك→اخ دم→شق آرم→يده ب→ود كه ناگهان در دل شب صدا
^ ك→→→ه در ف→→→راق پ→→→در ن→→→اله ك→→رده و خ→→سته  ^ ۳ي→→→ا℮ س→→→الها ه ẃاز اق→→→امتگاه اس→→→يران ب→→→رخاست. دخ→→→تر ب→→→چ
هها ش→ده بود و با شكم گرسنه و چشمґ اش−آلود سر به زمين نهاده و خوابيده بود، از خواب پريد  ẃاو دي→گر ب→چ ^ ه ج→→ان؛ پ→→درم الآن اي→نجا ب→ود، ك→→جا رفت؟! ب→ه ص→دا ẃپ→در گ→رفت: ع→م ^ و ب→→هانه
^ پدر را  ^ يتيمان آن قدر اثر داشت كه سر بريده ه ẃه→م بيدارشدند و با او هم نوا گشتند. ضج
ر، ب→→ه ج→→مع ي→→تيمان آم→→د، چ→→ه  ه→→→م ب→→→ه آن ن→→→واخ→→→→انه ك→→→→شانيد. خ→→→دا م→→→∂دان→→→د آن زم→→→ان ك→→→ه رأس م→→→طه√
^ ظ→→→لم و ظ→→→الم را وي→→→ران ك→→→ند. آخ→→→ر م→→→گر س→→ر خ→→ونين پ→→در را ه→→م م→→قابل  غ→→→وغاي∂ ش→→→د خ→→→دا خ→→→انه
ه دويد،  ẃبرادر را به دامن خواهر م∂افكنند؟! دختر بچ ^ چ→شم دخ→تر م→∂آورند؟! آيا سر بريده
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^ پ→→→در را ب→→→ه دام→→→ن گ→→→رفت و ب→→→ه س→→→ينه چ→→→سبانيد. ب→→→ابا؛ ع→→→جب ش→→→ده ب→→→ه دلج→→→وي∂ ي→→→تيمان  س→→→→ر ب→→→ريده
آم→→→→→دها＾، ب→→→→→ه اح→→→→→وال پ→→→→→رس∂ اس→→→→→يران و درب→→→→→→دران آم→→→→→دها＾. ب→→→→→ابا؛ ب→→→→→ه م→→→→→ن گ→→→→→فتند ت→→→→و س→→→→فر رف→→→→تها＾، 
^ همچون برگ  ^ گ→ردنت را ب→ريدهان→د؟ چرا لبها ام→شب از س→فر ب→رگشتها＾. پس چ→را رگه→ا
ا من  ẃقربان∂ م∂كشند، ام ^ ^ ه→ر مسافر تازه وارد گ→لت را پ→ژمرده ك→ردهان→د؟ ب→ابا! رس→م است ب→را

^ ندارم جز ي− جان كوچ− ناقابل كه قربانت كنم.   كه اسير و تهيدستم و چيز
→→→→ا ن→→→→شد. لح→→→ظه ب→→→ه لح→→→ظه گ→→→ريهاش  ẃه را ب→→→→غل ك→→→→رد و ن→→→→وازش داد ت→→→→ا آرامش ك→→→→ند ام ẃه ب→→→→چ ẃع→→→→م
ت ي→→افت و ع→→اقبت دي→→د ن→→فس ب→→ه ش→→ماره اف→→تاد و ص→→→دا ق→→طع ش→→د. س→→رґ خ→→ونين پ→→در ي− ط→رف  ẃش→→د

افتاد و جسد ب∂ روح دختر هم ي− طرف! 
نẂقџلґبẀونџ �؛  џب＃ يџلџقẂنẀم ￍ^ ينџ ظџلџمẀوا أ ґذￍال Ẁمџل Ẃعџي џس џو �

  ґنẂي џس ẀحẂال ґاالله ґدẂب џلانا يا أبا عẂوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص
 џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍواح ال ẂرџلاẂ لџيџ−Ẃ وџ عџلџ∂ ا џع Ẁاالله ∂ￍل џص

 џ−ґتẂيџب ґلẂل∂ أهџع џو џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص
پرودگارا! 

به حرمت امام حسين�در فرج امام زمان تعجيل بفرما. 
تـوفيق بندگ∂ با خـلوص نيẃت به ما عنايت فـرما. 

^ ما عنايت فرما.  حسن عاقبت به همه
گناهان ما را بيامرز. 

 
 
 
 
 
  



 

 
أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
 .۷Ω برائت، آيات ۷⅛ تا ^  ـسوره ۱
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«م→→ردان و زن→→ان م→→نافق، ه→→مه از ي− گ→روهند. آن→ها ام→→ر ب→→ه م→نكر و ن→ه∂ از م→عروف 
م→→→→→→∂كنند و دسته→→→→→→ايشان را [از ان→→→→→فاق در راه خ→→→→→دا] م→→→→→→∂بندند. خ→→→→→دا را ف→→→→→راموش 
ك→→→ردند و خ→→→دا آن→→→ها را ف→→→راموش ك→→→رده[رحمتش را از آن→→→ها ق→→طع ن→→موده]. م→→نافقان 
^ آتش دوزخ داده  ار وع→ده ẃف→→اسقند. خ→→داوند ب→→ه م→→ردان و زن→→ان م→→→نافق و ك→ف Ґق→→طعا
^ آن→→→→ها ك→→→→اف∂ است و خ→→→→دا آن→→→→ها را از  و ج→→→→→اودانه در آن خ→→→→→واهند م→→→→→اند. ه→→→→→→مان ب→→→→→را
^ آن→→→هاست. [ش→→→ما م→→→نافقان ]ه→→→مانند  رح→→→→متش دور س→→→→اخته و ع→→→→ذاب ه→→→→ميشگ∂ ب→→→→را
ك→→→→→→→→→→سان∂ ه→→→→→→→→→ستيد ك→→→→→→→→→ه ق→→→→→→→→→بل از ش→→→→→→→→→ما ب→→→→→→→→→ودند [و راه ن→→→→→→→→→فاق پ→→→→→→→→→وييدند]. آن→→→→→→→→→ها از ش→→→→→→→→→ما 
^ خ→→ود [در دن→→يا در  ن→→→يرومندتر و ام→→→وال و ف→→→رزندانشان ف→→→زونتر ب→→→ود. آن→→ها از ب→→→هره
^ خ→ود [در اي→ن راه] اس→تفاده  راه ه→→وس و گ→→ناه] اس→→تفاده ك→→ردند ش→→ما ن→→→يز از ب→→هره
ك→→→→رديد، ه→→→مانگونه ك→→→ه آن→→→ها اس→→→تفاده ك→→→ردند. ش→→→ما [در ك→→→→فر و ن→→→→فاق ] ف→→→رو رف→→→→تيد 
ه→→→مانگونه ك→→→ه آن→→→ها ف→→→رو رف→→→تند [ول∂ س→→→رانجام] اع→→→مالشان در دن→→→يا و آخ→→رت ن→→ابود 
ش→→د و آن→→ها زي→→انكارانند. آي→→→ا گ→→زارش ك→→سان∂ ك→→→ه پ→→يش از آن→ان ب→ودند: ق→وم ن→وح و 
^ زي→→ر و رو ش→ده، ب→ه اي→شان  ع→→اد و ث→→مود و ق→→وم اب→→راهيم و اص→حاب م→دين و ش→هرها
^ آن→ها دلاي→→ل آشكار آوردند، خدا بر آن نبود كه  ن→رسيده است؟ پ→يامبرانشان ب→را

به آنان ستم كند، ول∂ آنها بر خود ستم روا م∂داشتند». 
ار   ẃمنافقان، خطرنا∑تر از كف

^ م→نافقين ن→ازل شده است. خداوند حكيم،  ^ آي→ات∂ است ك→ه درب→اره اي→ن آي→ات، دن→→باله
 ـ ^ دارد ^ ب→→→→→سيار ^ گ→→→→→روه م→→→→→نافق ت→→→→→كيه ^ ص→→→→→→→فات ن→→→→→→اپسند و زشتك→→→→→→→ار＾ها و ك→→→→→ارشكن∂ها رو
لي→ن  ẃب→→قره ك→→ه ب→→عد از ف→اتح↨الك→→تاب، او ^  ـدر ه→→مان س→→وره ار! ẃات ك→→فẃب→→يش از ص→→فات و خ→→صوصي
^ م→→→ؤمنين و س→→→ه آي→→→ه  ^ ق→→→رآن است، م→→→لاحظه م→→→→∂فرماييد در اوẃل س→→→وره، پ→→→نج آي→→→→ه درب→→→→اره س→→→وره
^ م→→→→توال∂ م→→→→ربوط ب→→→→ه م→→→→نافقين است. ب→→→→→عد ه→→→→م در خ→→→→→لال آي→→→→→ات و  ار و س→→→→يزده آي→→→→→ه ẃم→→→→→ربوط ب→→→→→ه ك→→→→ف
راҐ م∂بينيم كه راجع به منافقين بحث شده و مخصوصاҐ ي− سوره هم به  ẃدي→گر مكر ^ س→ورهها
^ اس→→→→لام و  ^ اي→→→→نها ن→→→→شان م→→→→∂دهد ك→→→→ه خ→→→→طر گ→→→روه م→→→نافق ب→→→را ن→→→→ام «الم→→→→→نافقون» آم→→→→ده است. ه→→→→مه
ار است. در اي→→→ن آي→→→ات ه→→→م چ→→→ند ص→→→فت از ص→→→فات آن→→→ها ب→→→→يان ش→→→ده  ẃم→→→→سلمين ب→→→→يشتر از خ→→→→طر ك→→→→ف

џعẂض＃ �.  مẂ مґنẂ ب Ẁه Ẁض Ẃعџ است. م∂فرمايد: � ب
^ گ→→→→وناگون و ت→→→→حت ع→→→→ناوين م→→→→ختلف  اي→→→→→نها ه→→→→→مه از ي− ق→→→→→ماشند؛ اگ→→→→→ر چ→→→→→ه ب→→→→ا چ→→→→هرهها
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 ∂ẃ ^ س→→ياست و اق→تصاد و ف→رهنگ و ح→ت ^ ص→→حنهها ه→→ستند: در ص→→حنه ظ→→اهر م→→∂شوند. در ه→→مه
^ ارش→اد و ت→بليغ، آن ه→م در پ→وشش ق→رآن و ح→ديث! و آن→چنان لط→→مه ب→ه اساس قرآن  در ص→حنه

^ نم∂تواند آن لطمه را بزند.   و حديث م∂زنند كه هيچ كافر ملحد
� الẂمẀنافґقẀونџ وџ الẂمẀنافґقاتґ �؛ 

گ→→→→→→→→رچه م→→→→→→→رد و زن از ج→→→→→→→هت م→→→→→→→سائل ح→→→→→→→قوق∂ ت→→→→→→→فاوتهاي∂ دارن→→→→→→→د ول∂ از ج→→→→→→→→هت م→→→→→→→سائل 
^ خ→→دا و ي→→ا ت→→نزẃل و دور گ→→→شتن از خ→→دا ه→→مدوش  روح→→∂ و م→→عنو＾، ي→→→عن∂ س→→ير و س→→لو∑ ب→→ه س→→و
ي→→→كديگرند؛ ه→→→→مانگونه ك→→→ه م→→→رد م→→∂توان→→د ب→→ه خ→→دا ت→→قرẃب ج→→ويد، زن ه→→م م→→∂توان→→د و ه→→مانگونه 
^ زن ه→م چ→نين ام→→كان∂  ك→→ه م→رد م→مكن است ان→حطاط پ→يدا ك→ند و از ق→رب خ→دا دور گ→ردد، ب→را

وجود دارد. 
^ منافقان  عملكرد وارونه

از صفات آنها اين است كه:  
وفґ �؛  ẀرẂعџمẂال ґنџع џنẂوџهẂن џي џو ґرџكẂن ẀمẂالґب џون ẀرẀأمџي �

«امر به منكر و نه∂ از معروف م∂كنند». 
ẃه ن→→→→→ه اي→→→→→نكه ص→→→→→ريحاҐ م→→→→→ردم را در م→→→→→جلس∂ ب→→→→→ه م→→→→→نكرات دع→→→→→وت ك→→→→نند و از ن→→→→يك∂ها ب→→→→→از  الب→→→→→ت
^ ت→→→نظيم م→→→∂كنند ك→→→ه ب→→→ه ط→→→ور ط→→→بيع∂ م→→→ردم را ب→→→ه  ^ ت→→→→بليغ∂ خ→→→→ود را ط→→→ور دارن→→→→د، ب→→→→لكه ب→→→→رنامهها
ẃ∂ در پوشش ارشاد  ^ مردم م∂بندند! حت ف→حشا و م→نكر و ف→ساد م→∂كشانند و راه ن→يك∂ را ب→ه رو
رانه كار م∂كنند كه آنها را از  ẃو ت→بليغ و دع→وت ب→ه قرآن. بدون اينكه مردم بفهمند آنچنان مزو
 ^ ه ب→→→→از م→→→→∂دارن→→→→د و اخ→→→→→لاق و اع→→→→→مالشان را ف→→→→اسد م→→→→∂سازند. ت→→→حت ع→→→ناوين ف→→→ريبنده ẃع→→→→قايد ح→→→→ق
^ فرهنگ∂، تربيت∂ و خودساز＾، جلسات∂ تشكيل م∂دهند و جوانان خام و ناپخته را  ب→رنامهها
ب→→→→→ه دام م→→→→→→∂اف→→→→→كنند و گ→→→→→مراه→→→→→→شان م→→→→→∂نمايند. لذا ق→→→→→رآن ه→→→→→شدار م→→→→→∂دهد ك→→→→→ه: م→→→→راقب ب→→→→اشيد؛ ن→→→→ه 

^ نفاق مبتلا شويد و نه فريب منافقين را بخوريد.   خودتان به بيمار
^ منافقان  انفاق رياكارانه
صفت ديگرشان:  

يџهẀمẂ �؛   ґدẂأي џون ẀضґبẂق џي џو �
«[در مقامґ انفاق مال در راه خدا] دستشان را م∂بندند». 



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۳۸۸ 

رند! ري→خت و پ→اش زي→→اد دارن→د ول∂  ẃه ان→→→فاق م→→ال م→→∂كنند و در اي→→ن م→→ورد، اس→→راف→→كار و م→→→بذẃ  الب→→ت
^Ẅ و هوس صرف كنند.  در راه خدا نيست. ممكن است در ي− شب، ميليونها تومان در راه هو

...�؛۱  ґين ґياط ￍالش џوان Ẃوا إخẀكان џين ґر ґẃذџب ẀمẂال ￍاي→→→نها ب→→→رادران ش→→→يطانند و ب→→→ا ه→→→→مين ان→→→فاق م→→→→ال، اج→→→→تماع را ب→→→ه ف→→→ساد م→→→∂كشانند. گ→→اه∂ ه→→م � إن
^ پيش م∂آيد، زلزله يا سيل و توفان∂، جمعيẃتهاي∂ را  ^ دن→→يا ح→ادثها م→∂شود در ي− گ→وشه
ب→→→∂ س→→→ر و س→→→امان م→→→∂كند و روس→→→تاها وي→→ران م→→→∂شوند و م→→ردم∂ از ه→→ست∂، س→→اقط م→→∂گردند. در 
ار و م→→→سلمانان.  ẃاز ك→→ف ẃدن→→→يا ب→→ه ك→→م− رس→→ان∂ ب→→رم∂خيزند؛ اع→→م ^ اي→→→ن م→→→وقع م→→→∂بينيم از ه→→→مه ج→→→ا
پ→→→→→→→→→ول م→→→→→→→→→∂ريزند، م→→→→→→→→→درسه و ب→→→→→→→→يمارستان م→→→→→→→→→∂سازند و م→→→→→→→→ناطق وي→→→→→→→→ران ش→→→→→→→→ده را آب→→→→→→→→→اد م→→→→→→→→∂كنند. در 
اي→→نگونه م→واق→ع، اي→ن س→ؤال در ذه→→نها مطرح م∂شود: اينها به چه منظور اين كار را م∂كنند؟! 
^ ب→→→ه ك→→→→يفر و پ→→→اداش روز ق→→→يامت  رات م→→→ذهب∂ ن→→→يستند و اع→→→تقاد ẃپ→→→ايبند ب→→→ه م→→→قر Ґم→→→→ردم∂ ك→→→→ه اص→→→لا
^ انسان∂  ^ اي→ن همه مال انفاق م∂كنند؟! آيا حسґẃ بشردوست∂ و عاطفه ن→دارن→د، ب→ه چ→ه م→نظور
ت→→حريكشان م→→∂كند؟ در ص→→ورت∂ ك→→ه م→→→∂دان→→يم ه→→مين آق→→→ايانґ ب→→ه ق→→ول خ→→ود«بشردوست» ه→ستند 
^ ملẃتهاي∂ را  ^ را ب→ه خ→ا∑ و خ→ون م∂كشند و به كوچ−ترين بهانها ^ ب→شر ك→ه ج→معيẃتها
ب→∂سرو س→امان م→∂كنند. اي→→نها اص→→لاҐ ب→وي∂ از ب→شر دوس→ت∂ ب→ه م→شامشان ن→رسيده است، بلكه منشأ 
 ^ ^ است. چ→→→→ون ط→→→→بقه ẃذات و خ→→→→ودخواه→→→→∂ و اس→→→→→تعمار و ت→→→→أمين م→→→→نافع م→→→→اد ґẃب Ẁاي→→→→→ن ان→→→→→→فاقات، ح
س→→→رمايهدار و ث→→→روتمند اي→→→ن م→→→طلب ب→→→راي→→→شان روش→→→ن ش→→→ده و ف→→هميدهان→→د ك→→ه اگ→→→ر ب→→ه وض→→ع زن→→دگ∂ 
^ ك→ارگر ن→رسند ن→م∂توانند آسودهخاطر زندگ∂ كنند و به اميال نفسان∂ خود نايل شوند.  ط→بقه
م→→→→→→ار از  џك→→→→→→ارگر و زح→→→→→→متكش، ن→→→→→→→يازمند＾هايشان ت→→→→→→أمين ن→→→→→→گردد ب→→→→→→ا ي− ج→→→→→→نبش، د ^ اگ→→→→→→ر ط→→→→→→بقه
^ ث→→→→→روتمند درم→→→→→→∂آورند. م→→→→→ردم گ→→→→→رسنه را ب→→→→→ا ه→→→→→يچ ق→→→→→انون∂ ن→→→→→م∂شود م→→→→→هار ك→→→→→رد.  روزگ→→→→→→ار ط→→→→→بقه
^ م→→→→→رزها را م→→→→→∂شكند و  ^ ك→→→→→ارد ب→→→→→ه اس→→→→→تخوان رس→→→→→يده، ه→→→→→مه ^ گ→→→→→→رسنه ج→→→→→→وش و خ→→→→→→روش ت→→→→→→وده
^ اي→→نكه ب→→توان→→ند خ→→وب  ^ ث→→→روتمند ب→→→را ^ م→→→رفẃه را ب→→→ه ه→→→م م→→→∂ريزد. لذا ط→→→بقه اس→→→اس زن→→→→دگ∂ ط→→→بقه
^ خ→ود م∂بينند ك→ه ب→ه  ب→خورند و ري→است ك→نند و ش→هوات ن→فسان∂ خ→ود را اش→باع ن→→مايند، وظ→→يفه
ط→بقه＾ ك→ارگر ب→رسند ت→ا آن→→ها را آرام نگه دارند و از شرẃ طغيان و عصيانشان در امان باشند و به 

اهداف شيطان∂ خود نائل گردند و از اين روست كه قرآن حكيم م∂فرمايد:  
 Ẃتџأص→→→اب ￒر→→→ ґيها ص→→→ ґي→→→ح＃ ف ґر ґلџث џم→→→џيا ك→→→Ẃن الد ґ↕يا→→→ џحẂال ґه ґه→→→→ذ ∂→→→→ ґف џونẀقґفẂن→→→→Ẁم→→→→ا ي Ẁلџث→→→→ џم �

                                                           
 .۲۷ ^ ^ اسراء، آيه  ـسوره ۱
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...�؛۱  ẀهẂتџكџلẂأهџف ẂمẀه џسẀفẂوا أنẀمџلџم＃ ظẂوџق џثẂر џح
«آن→چه آن→ها [كافران] در اين زندگ∂ دنيا انفاق م∂كنند همانند بادґ تẀند و سوزان∂ 

است كه به كشتزار قوم∂ ستمگر بوزد و آن را نابود سازد». 
منافقان از رحمت خدا دورند 

و از ديگر صفاتشان اين است كه:  
يџهẀمẂ �؛   ґسџنџف џوا االله Ẁسџن �

«آنها خدا را فراموش كردهاند و [خدا هم] آنها را فراموش كرده است». 
م→→→→قصود از ف→→→→رام→→→→وش∂ خ→→→→دا، دور س→→→→اختن از رح→→→→مت و س→→→→لب ت→→→→وفيق از ان→→→سان است. آن→→→→ها 
^ ب→→→ا خ→→→→دا ن→→→دارن→→→د،  ي− ق→→→لمґ ق→→→رمز دور خ→→→→دا ك→→→شيده و او را از زن→→→→دگ∂ خ→→→ود ب→→→يرون ك→→→رده و ك→→→→ار

خدا هم ي− قلم قرمز دور آنها كشيده و آنها را مطرود از رحمت خود گردانيده است. 
قẀونџ �؛  ґفاسẂال ẀمẀه џينґقґنافẀمẂال ￍإن �

س→→→رẃ اي→→→ن ط→→→رد ش→→→دن از رح→→→مت، اي→→ن است ك→→ه م→→نافقان از م→→→سير ح→→ق م→→نحرف گ→→شتهان→→د و 
كج م∂روند و هيچ كجروي∂ هم به مقصد نخواهد رسيد.  

^ اع→→→→→→→→→→→→→→→→رابـ∂�  اي→→→ن ره ك→→→ه ت→→→و م→→→∂رو＾، ب→→ه ت→→ركستان است� تـرس→→→→→→→→→→→→→→→→→م نـرس→→→→→→→→→→→→→→→→→∂ بـه ك→→→→→→→→→→→→→→→→→عـبه،ا
ينџ فґيها�؛  ґدґخال џمￍنџه џج џنار џارￍفẀكẂال џو ґقاتґنافẀمẂال џو џقينґنافẀمẂال Ẁاالله џدџع џو �
ر فرموده است».  ẃم خالد را مقرẃمردان و زنان منافق و كافران، جهن ^ «خداوند برا

جهنẃم بر منافقان احاطه دارد! 
بẀهẀمẂ �؛   Ẃس џح џ∂ ґه �

^ آنهاست».  «اين [آتش جهنẃم] كفايت كننده
� را اي→→→نطور م→→→→عنا م→→→→∂كنند ك→→→ه ه→→→ر چ→→→ه ع→→→ذاب ب→→خواه→→ند آن→→جا  Ẃم ẀهẀ ب Ẃس→→→ џگ→→→اه∂ ج→→→→مله＾: � ح
^ آن→→→ها ك→→→→اف∂ است و آن→→→→جا ك→→→مبود ع→→→ذاب ن→→→يست. ول∂ اح→→→تمال اي→→→ن م→→→عنا ن→→يز  ه→→→ست؛ ج→→→هنẃم ب→→→را
� ؛ ي→→→→→→→→→→عن∂، ج→→→→→→→→→→هنẃم ه→→→→→→→→→→مه چ→→→→→→→→→→يزشان است. خ→→→→→→→→→→وراك→→→→→→→→→→شان، ن→→→→→→→→→→وشابه ش→→→→→→→→→→ان،  Ẃم ẀهẀ ب Ẃس→→→→→→→→→→ џه→→→→→→→→→→ست ك→→→→→→→→→→ه � ح
^ سرشان، زير پايشان، همه چيزشان آتش است. همان طور كه م∂گوييم  خ→وابگاهشان، بالا
مẀ االلهẀ �؛ ت→→→→→→أكيد  Ẁهџن→→→→→→ џعџ؛ «خ→→→→→→→دا م→→→→→→→ا را بس است [و ه→→→→→→→مه چ→→→→→→→يز م→→→→→→ان خ→→→→→→داست]».�  ل� Ẁا االلهџنẀ ب Ẃس→→→→→→→ џح �

                                                           
 .۱۱۷ ^ ^ آل عمران آيه  ـسوره ۱



 
 ۳۹Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

^ خود رانده است».  � وџ لџهẀمẂ عџذابẁ مẀقґيمẁ �؛ م∂كند كه: «خدا آنها را ملعون و مطرود كرده و از درґ خانه
^ آن→→→→→ان ع→→→→ذاب∂ ث→→→→ابت و پ→→→→ابرجاست [و ه→→→→يچ م→→→→مكن ن→→→→يست از آغ→→→→وش ع→→→→ذاب  «ب→→→→→را

بيرون بروند]». 
س→→پس ع→طفґ ت→وجه∂ ب→ه ت→اريخ م∂كند و م→∂فرمايد: وض→ع گ→ذشتهها را ب→→نگريد و ب→بينيد 
^ شده است و شما راه آنها را نرويد تا به سرنوشت شوم آنها مبتلا نشويد.   با آنها چه معاملها

�؛   ҐلاداẂأو џو ҐوالاẂأم џرџثẂأك џو Ґ↕ￍوẀق ẂمẀكẂن ґم ￍد џوا أشẀكان ẂمẀكґلẂبџق Ẃن ґم џين ґذￍالџك �
«ه→→→→→مانند ك→→→→→سان∂ ك→→→→→ه ق→→→→بل از ش→→→→ما [آم→→→→ده] و ن→→→→يرومندتر از ش→→→→ما ب→→→→ودند و ام→→→→وال و 

اولادشان فزونتر بود». 
↕ » ب→→→→ه ط→→→ور م→→→طلق آم→→→ده، ن→→→→شان م→→→→∂دهد ك→→→ه ه→→→ر ن→→→وع ق→→→وẃت و ن→→→يروي∂ ك→→→ه ب→→→ه  ẃق→→→→و» ^  اي→→→→نكه ك→→→→لمه
^ و اجتماع∂ و ...   فكرتان برسد،آنها بيشتر از شما داشتهاند؛ از قوẃت فرهنگ∂، نظام∂، اقتصاد

^ پيشين  ^ مترقẃ∂ در روزگارها نها ẃاحتمال وجود تمد
از اي→→نگونه آي→ات در ق→رآن زي→→اد آم→ده ك→ه ن→شان م→∂دهد: گ→ذشتگان از هر جهت قو＾تر 
^ زمانهاست و مختصẃ به گذشته و  ^ همه ب→ودهان→د! ح→ال، از ي− ط→رف م∂دان→يم كه قرآن برا
 Ґروز ب→ه روز ج→لوتر م∂رود و ط→بعا ^ ن ب→شر ẃم است ك→ه ت→→مدẃح→→ال ن→→→يست و از ط→→رف دي→→گر، م→سل
^ دارد پ→يش م→∂رود، ط→بيع∂ است ك→ه  ق→و＾تر م∂شود؛ ب→نابراي→ن ب→ه ه→مين م→نوال ك→ه ب→شر ام→روز
ن∂ ق→و＾تر و ع→ال∂تر از ام→روز خ→واه→→د داشت؛ ول∂ آن روز  ẃ۱س→→ال ب→عد ت→مدΩΩΩ ي→→ا ＱΩΩ ۲ ي→→اΩΩ
 ۱ΩΩΩ ه→م ق→رآن ك→ريم ب→ه آن→→ها خ→واه→د گ→فت: گ→ذشتگان از ش→ما ق→و＾تر ب→ودند! در صورت∂ كه
س→→→→ال ب→→→→→عد، آي→→→ندگان م→→→→سلẃماҐ از م→→→ا و از گ→→→ذشتگان پ→→→يش از م→→→ا ق→→→و＾تر خ→→→واه→→→ند ب→→→ود، پس چ→→→طور 
ق→→→رآن، آن روز ب→→→ه آن→→→ها خ→→→واه→→→د گ→→→فت: گ→→→ذشتگان از ش→→→ما ق→→→و＾تر ب→→→ودند؟! پس م→→علوم م→→∂شود 
^ عال∂ به وجود آورده و سپس آنها را با دست خودش  نها ẃگذشته، تمد ^ ب→شر، در دورانها
ن و ع→→→لم و ص→→→→نعت  ẃن→→→→ابود ك→→→رده است. م→→→ا خ→→→يال م→→→∂كنيم دن→→→→يا، ت→→→نها ام→→→روز ب→→→ه اي→→→ن درج→→→ه از ت→→→مد
^ ك→→ه از ح→→فر و  رس→→→يده است؛ در ص→→→ورت∂ ك→→→ه ه→→→م آي→→→→ات، ه→→→م رواي→→→→ات، ه→→→م ت→→→اريخ و ه→→م آث→→→ار
^ دوراف→→→→→→→تادهترين ن→→→→→→→قاط زم→→→→→→→ين ب→→→→→→→ه دست م→→→→→→→→∂آيد ن→→→→→→→شان م→→→→→→→→∂دهد ك→→→→→→→ه در  ك→→→→→→→اوش در وي→→→→→→→ران→→→→→→→→هها
^ ع→→→→→→ال∂ وج→→→→→ود داش→→→→→→ته و از ب→→→→→ين رف→→→→ته است؛ ي→→→→عن∂ ب→→→→ا دست ب→→→→شر  نها ẃگ→→→→→ذشته ت→→→→→مد ^ روزگ→→→→→ارها
^ هم ندارد؛ زيرا همين  ب→→هوجود آم→ده و ب→ا دست خ→ود ب→شر ه→م ن→ابود ش→ده است و هيچ استبعاد



 
 ۳۹۱ فهرست مطالب 

^ كند كه با  ^ ج→نون و ديوانگ∂ بشر رو كند، م∂تواند كار ن∂ ك→ه اك→نون داري→م اگ→ر روز ẃت→مد
ن، از م→راك→ز ع→لم∂ و صنعت∂ را از  ẃب ك→ه س→اخته است، ت→مام م→ظاهر ت→مدẃم→خر ^ ه→مين س→لاحها
ر ب→رگردد. ن→سل ب→شر كه منحصر به نسل امروز نيست. ميليونها  џج→ џب→ه ع→صر ح Ґدا ẃب→ين ب→برد و م→جد

د از بشر آمده و رفتهاند.   ẃمتعد ^ سال بر زمين گذشته و نسلها
در اي→→→→→ن ب→→→→→→اب، م→→→→→رحوم ش→→→→→يخ ص→→→→→دوق� در ك→→→→→تاب خ→→→→→→صال ح→→→→→ديث∂ ن→→→→قل ك→→→→رده است ك→→→→ه 
^ س→→→→→ؤال∂ ك→→→→→رد. ام→→→→→ام�ضمن  ف∂» از ح→→→→→→ضرت ام→→→→→→→ام ب→→→→→→اقرالع→→→→→→لوم� راج→→→→→→ع ب→→→→→→ه آي→→→→→ها Ẃع→→→→→→ Ẁج→→→→→→→ابر ج»

جوابґ آن سؤال، فرمودند:  
)؛   ẂمẀك џرẂي џغ Ґرا џشџب ẂقẀل Ẃخџي Ẃمџل ￍل џج џو ￍزџع џاالله ￍأن Ẅ^ џرџت џ−ￍلџعџل)

^ نيافريده است».  «شايد تو چنين فكر م∂كن∂ كه خداوند جز شما بشر
 џفẂأل џفẂأل џم＃ وџع→→→→→ال џفẂأل џفẂعال∂ أل→→→→→џت џو џ∑ џبار→→→→→џت Ẁاالله џقџل→→→→→ џخ Ẃد→→→→→ џقџل ґاالله џو Ẃل→→→→→џب ...)

)؛   م＃ џب→→→لكه ب→→→→ه خ→→→دا ق→→→سم، خ→→→داوند ت→→→بار∑ و ت→→→عال∂ ه→→→زاران ه→→→زار ع→→→الم و ه→→زاران ه→→زار آد»
آدم آفريده است». 

)؛   џينґẃ ي ґم џلآدẂا џ−ґولئẀا џو ґمґوالџعẂال џ−Ẃلґت ґر ґف∂ آخ џتẂأن)
«تو در آخرґ آن عالمها و آدمها قرار گرفتها＾»! 

 ق→→→→→→بل از ش→→→→→→ما، ع→→→→→→المها و آدمه→→→→→→ا آم→→→→→→دهان→→→→→→د و رف→→→→→→تهان→→→→→→→د. پس از ش→→→→→→ما ن→→→→→يز ع→→→→→→المها و آدمه→→→→→→ا 
خواهند آمد. 

 ґ↨ￍن→→→ џجẂال џل→→→ Ẃأه џنџك→→→ Ẃأس џو џمџع→→→الẂا ال џه→→→ذ џو џقẂل→→→ џخẂا ال џه→→→→ذ Ẅ∂ن→→→→Ẃإذا أف ￍل џج џو ￍز→→→→ џع џاالله ￍنґا)
 џقџل→→ џخ џو ґمџع→→الẂا ال џه→→ذ џرẂي→→ џغ Ґماџع→→ال ￍل џج џو ￍز→→→ џع Ẁاالله џد ￍد→→→ џج џار→→→ẃالن ґار→→→ẃالن џل→→→ Ẃأه џو џ↨ￍن→→→ џجẂال
)؛۱  ẂمẀهل ґظẀت ґماء ￍالس ґه ґهذ џرẂي џغ Ґماء џس џو ẂمẀهẀل ґم Ẃحџت ґض ẂرџلاẂ هґ ا ґهذ џرẂي џغ Ґضا Ẃأر

، اي→→ن خ→لق و اي→ن ع→الم را ف→ان∂ س→اخت و ب→هشتيان  ẃو ج→ل ẃپس از اي→→نكه خ→→داوند ع→ز»
داҐ ع→الم∂ غ→ير اي→→ن ع→الم ب→نا  ẃرا در ب→→هشت و دوزخ→→→يان را در دوزخ م→→سكن داد، م→→جد

م∂كند و زمين∂ غير اين زمين و آسمان∂ غير اين آسمان م∂آفريند». 
^ ب→→→→سيار ع→→→→→ال∂ وج→→→ود  نها ẃب→→→→سيار دور، ت→→→→مد ^ پس اح→→→→تمالاҐ م→→→→→∂توان گ→→→→فت: در روزگ→→→→ارها
 ґش→→→→→ايان∂ ك→→→→→رده و آن→→→→→گاه ب→→→→ر اث→→→→ر ج→→→→نون ∂ẃداش→→→→→ته و در ه→→→→→ر زم→→→→→ان، ب→→→→→شر از ن→→→→→ظر ع→→→→→لم و ص→→→→→نعت ت→→→→→رق

                                                           
 . Ｑ℮ حديث ،⅛Ｑ۲ ^  ـالخصال، صفحه ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۳۹۲ 

^ آتش ساخته و از بين برده است.  ^ غرور و خودخواه∂، همه را طعمه استكبار و بيمار
ه فرماييد:   ẃروم است توج ^  حال به اين آيه كه در سوره

 Ẃم ґهґلẂب џق Ẃن→ ґم џي→→ن ґذￍال Ẁ↨џبґع→→اق џك→→ان џفẂي→→џوا ك ẀرẀظẂنџي→→џف ґض ẂرџلاẂ وا فґ→→∂ ا Ẁير ґس→→ џي Ẃمџل џأ و �
وها...�؛۱  Ẁرџمџا عẃم ґم ẀرџثẂوها أك Ẁرџمџع џو џض Ẃرџ Ẃلا وا ا Ẁأثار џو Ґ↕ￍوẀق ẂمẀهẂن ґم ￍد џوا أشẀكان
«آي→→→→→→ا در زم→→→→→ين س→→→→→ير ن→→→→→كردند ت→→→→→→ا ب→→→→→بينند ع→→→→→→اقبتґ ك→→→→→سان∂ ك→→→→→→ه ق→→→→بل از آن→→→→ها ب→→→→ودهاند، 
چ→→گونه ش→→د؟ آن→→ها ن→→يروي∂ ب→→يش از اي→نها داش→تند و زم→ين را زي→ر و رو ك→ردند و آن 

را بيش از آنچه اينان آباد كردهاند، آباد كردند». 
نها  ẃسرپيچ∂ از فرمان خداوند،عامل زوال تمد

ع→→→→رض ش→→→→د ك→→→→ه اي→→→→ن آي→→→→ه، ه→→→→زار س→→→→ال ب→→→→عد ن→→→يز ب→→→ه م→→→ردم آن زم→→→→ان، ه→→→مين س→→→خن را خ→→→واه→→→د 
ن ك→→نون∂ ب→→ه ه→→مين ك→→يفيẃت ك→→ه دارد پ→→يش م→→∂رود، پ→→يش ب→→رود  ẃگ→→→فت در ص→→→ورت∂ ك→→→ه اگ→→→ر ت→→مد
ط→→→بيع∂ است ك→→→ه ه→→→زار س→→→ال ب→→→عد، از ام→→→روز ق→→→و＾تر خ→→→واه→→د ش→→د. آن→→→گاه آن روز چ→→گونه ب→→ه آن→→→ها 
م→∂شود گ→فت: قبل از شما كسان∂ قو＾تر از شما بودهاند كه زمين را بيشتر از شما پشت و رو 

كرده و آبادش نمودند و سرانجام به خود ظلم كردند كه ذيل آيه م∂فرمايد: 
 ẂمẀه џسẀفẂوا أنẀكان Ẃن ґلك џو ẂمẀهџمґلẂظџيґل Ẁاالله џما كانџف ґناتґẃيџبẂال→ ґب ẂمẀهẀل→ Ẁس Ẁر ẂمẀهẂت џج→اء џ؛۲ �...و� џونẀمґلẂظџي
«پ→→يامبرانشان ب→→→ا دلاي→→→ل روش→→ن ب→→→ه س→→راغشان آم→→دند [امẃ→→→ا آن→→ها ان→→كار ك→→ردند و ك→يفر 
خود ديدند] خداوند هرگز به آنها ستم نكرد، آنها به خودشان ستم م∂كردند». 

^ ديگر م∂فرمايد :  و در جا
 Ẃمџم→→→→ا ل ґض ẂرџلاẂ →→→→∂ ا ґف ẂمẀاهￍنￍك→→→→џن＃ م Ẃر→→→→џق Ẃن→→→→ ґم Ẃم ґهґلẂب→→→→џق Ẃن→→→→ ґنا مẂكџل→→→→ Ẃأه Ẃم→→→→џوا ك џر→→→→→ џي Ẃمџأ ل � Ẃن→→ ґم ^ ґر Ẃج→→џت џهار→→Ẃن џلاẂ لẂنџا ا џع→→→ џج џو Ґرارا Ẃد→→→ ґم Ẃم ґهẂيџل→→→ џع џماء→→→→ ￍا السџنẂل→→→ џس Ẃأر џو Ẃم→→→Ẁكџل Ẃنґẃكџم→→→Ẁ؛۳ ن� џين ґر џآخ Ґنا Ẃرџق Ẃم ґه ґدẂعџب Ẃن ґأنا م џشẂأن џو Ẃم ґهґوبẀن Ẁذґب ẂمẀناهẂكџلẂأهџف Ẃم ґهґت Ẃحџت
«آيا نديدند چقدر از اقوام پيشين را هلا∑ كرديم، اقوام∂ كه [از شما نيرومندتر 
ب→→→→ودند و] ق→→→→درتهاي∂ ب→→→→ه آن→→→→ها دادي→→→→م ك→→→ه ب→→→ه ش→→→ما ن→→→داديم ... [و س→→→رانجام] آن→→→ها را ب→→→ه 

                                                           
 . ۹ ^ ^ روم، آيه  ـسوره ۱

 ـهمان .  ۲
 . ⅛ ^ ^ انعام، آيه  ـسوره ۳



 
 ۳۹۳ فهرست مطالب 

^ بعد از آنان به وجود آورديم».  خاطر گناهانشان نابود ساختيم و جمعيẃت ديگر
^ سبا به بارگاه سليمان�   ورود ملكه

^ جناب سليمان�را بيان م∂كند. م∂بينيم كه حضرت سليمان با  ه ẃن→مل، ق→ص ^ س→وره
^ دن→→يا ك→→شور و  آن ه→→→مه ح→→شمت و ع→→ظمت∂ ك→→ه داش→→→ته است، خ→→بر ن→→داشت ك→→ه در ي− گ→→وشه

سلطنت با عظمت∂ هست، تا اينكه پيامآورش هدهد خبر آورد: 
�؛۱  ẁيم ґظџع ẁشẂرџها عџل џء＃ و Ẃ∂ џش ґẃلẀك Ẃن ґم ẂتџيґوتẀا џو ẂمẀهẀكґلẂمџت Ґ↕أџرẂام Ẁت Ẃد џج џو ∂ґẃ � إن

[ب→→→ه س→→رزمين س→→→با رف→→ته ب→→ودم آن→→جا] زن→→→∂ را ي→→افتم ك→→→ه ب→→→ر آن→→→ها [اه→→→ل س→با] ح→كومت  »
م∂كند و همه چيز در اختيار دارد و [مخصوصاҐ] تخت عظيم∂ داشت». 

ب→عد ج→ناب س→ليمان ب→ه م→لكه س→با ن→امه ن→وشت و او را دع→→وت ب→ه خ→داپ→رست∂ ك→رد. او هم (با 
ت→→→→فصيل∂ ك→→→→ه ه→→→ست) ب→→→ه ح→→→ضور س→→→ليمان آم→→→→د. وق→→→ت∂ ب→→→ه درگ→→→اهґ ج→→→ناب س→→→ليمان رس→→→يد، از دي→→→دن 
^ ق→صر سليمان كه با شيشه  طه ẃس→ليمان ح→يرت زده ش→د. م→حو ґ−ل→→Ẁم ґع→ظمت و ش→كوه و ج→لالت
^ خ→ود را از دو س→اق  م→→فروش ب→→ود، ب→→ه ن→→ظرش دري→→اچه آم→→د! وق→→ت∂ گ→فتند: درون ق→صر ب→يا؛ ج→امه

پا بالا كشيد تا از آب بگذرد! همانگونه كه قرآن م∂فرمايد: 
→→نẂ س→→اقџيẂها  џع Ẃتџف џش→→џك џو Ґ↨→→ ￍجẀل ẀهẂتџب ґس→→→ џح Ẁه→→→Ẃأت џا رￍمџل→→→џف џح Ẃر→→→ ￍالص ∂ґل→→→ Ẁخ Ẃا اد→→→ џهџل џيل→→→ ґق �

...�؛۲  џير ґوارџق Ẃن ґم ẁد ￍرџمẀم ẁح Ẃر џص Ẁهￍإن џقال
 ^ «...[س→→→→→ليمان] گ→→→فت: اي→→→ن از ب→→→لور ص→→→اف س→→→اخته ش→→→ده است [آب ن→→→يست ك→→→→ه ب→→→را

عبور از آن، نياز به برهنه كردن پا باشد]». 
^ س→→يمان و م→→وزاي→→ي−  م→→→علوم م→→→∂شود ك→→→ه س→→→ه ه→→→زار س→→→ال ق→→بل، از ف→→نґẃ ذوبґ ش→→يشه، ب→→ه ج→→→ا
آگ→→→→→اه ب→→→→→ودهان→→→→→د و دان→→→→→شمندان زم→→→→→ان، ح→→→→شمتґ س→→→→→ليمان را از ه→→→→ر ج→→→→هت ص→→→→→يانت م→→→→→∂كردند. اي→→→→ن 
^ آتش  ^ اع→→جاب ان→→گيز ب→→وده و ط→→عمه نها ẃج→→→ريان ه→→→م ش→→→اهد ب→→→راي→→→ن است ك→→→ه در گ→→→ذشته، ت→→→مد
^ ك→ه ب→شر  ام→روز ن→يز دارد!  ^ گ→→رديده است؛ ه→→→مان آتشґ ح→رص و غ→رور ح→→رص و غ→→رور ب→→شر
م→→گر اي→→نكه خ→→دا، ع→→قلґ ب→شر ك→نون∂ را ب→ه آن→جا ب→رساند ك→ه آن ف→جايع را ت→كرار ن→كند و ع→صرґ ق→مر 

را تبديل به عصر حجر ننمايد و غارنشين∂ را از سر نگيرد. 
                                                           

 . ۲۳ ^ ^ نمل، آيه  ـسوره ۱
 . ℮℮ ^  ـهمان، آيه ۲
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^ تاريخ و در∑ عبرتها  مطالعه
ل م∂دهد و م∂فرمايد:  ẃتعق ґها...�؛۱  لذا قرآن، دستورґب џونẀلґق Ẃع џي ẁوبẀلẀق ẂمẀهџل џونẀكџتџف ґض ẂرџلاẂ وا فґ∂ ا Ẁير ґسџي Ẃمџلџأ ف �

«آي→→→→→ا آن→→→→ها، در زم→→→→ين س→→→→يẂر ن→→→→كردند ت→→→→→ا دله→→→→اي∂ داش→→→→ته ب→→→→اشند ك→→→→→ه ب→→→→→ا آن، ح→→→قيقت را 
در∑ كنند». 

^ ق→→→بل∂ چ→→→ه  نها ẃت→→→اريخ ن→→→م∂كنند ت→→→ا ب→→→→فهمند ك→→→ه ب→→→ر اي→→→ن ب→→→شر و ت→→→مد ^ ي→→→→عن∂ چ→→→→را م→→→→طالعه
گذشته است؟! 

قґلẀونџ بґها...�؛  Ẃع џي ẁوبẀلẀق ẂمẀهџل џونẀكџتџف...�
^ آن→→→ها را ب→→→شنوند ك→→ه  ^ گ→→→ذشتگان، ص→→→→دا گ→→→وش ق→→→لب و ع→→→قل را ب→→→از ك→→→نند و از وي→→→ران→→→→هها

چه م∂گويند: 
^ دل عبرت بين ،از ديده نظر كن،هان  هـان ا

^ عـــبرت دان  ايـوان مــدائـن را آيــينه
^ دهدت نو نو   ^ هـر قـصـر＾، پنــد دنـدانه

ـن دنـــدان   Ẁـ پـند سرґ دنــدانه، بـشــنو ز ب   ^ ايـن اسـت همان در گـه،كو راز شهان بود
هґ تركستان   џبابـل؛ هندو،ش −ґلџحاجـب، م

^ م∂  مست است زمين زيرا، خورده است به جا
ـروان   ґهـرمـز، خون دل نوش ґدر كأس سر

گوي∂ كه كجـا رفتندآن تاج وران، ي−ي−  
زيشان شكم خا∑ است آبستنґ جاويدان 
ق→رآن م∂فرمايد: عاقل باشيد؛ تاريخ گذشتگان را مطالعه كنيد تا اسرار زمان را بفهميد. 

^ گذشتگان را بشنويد.  گوش جان را باز كنيد تا نغمهها
�؛۲  ґور Ẁد الص ∂ґف ∂ґتￍال ẀوبẀلẀقẂال ∂џمẂعџت Ẃن ґلك џو ẀصارẂبџلاẂ � ... فџإنￍها لا تџعẂمџ∂ ا
ا چشم دلتان كور است و نم∂فهميد».   ẃچشم سرتان باز است و م∂بينيد. ام»

                                                           
 . ℮⅛ ^ ، آيه ẃحج ^  ـسوره ۱

 ـهمان.  ۲
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ش→ما را ج→نونґ دن→ياطلب∂ و استكبار گرفته است؛ م∂گوييد: اينجا مال من، آنجا مال من، 
هها ه→م گ→→اه∂ دي→وان→گ∂ م→→∂كنند و ب→ر س→ر و  ẃه ص→→فت زن→دگ∂ م→∂كنيد. ب→چ ẃه→→مه ج→→ا م→→→ال م→→ن! ب→→چ

^ هم م∂كوبند، اين چنين نباشيد، عاقل باشيد.  كلẃه
حكومت سليمان� از نگاه امير مؤمنان، حضرت عل∂�  

^ هم از كلمات نوران∂ مولايمان، امام اميرالمؤمنين�بشنويم كه م∂فرمايد:  چند جملها
)؛  ґاالله ^ џوẂقџتґب ґاالله џباد ґع ẂمẀيك ґوصẀا)

^ ب→→→→→→→→→ندگان خ→→→→→→→→→دا! از م→→→→→→→→→→ن ح→→→→→→→→→رف ب→→→→→→→→→شنويد، [راه درست را پ→→→→→→→→→يدا ك→→→→→→→→→نيد. خ→→→→→→→→دا را  «ا
بشناسيد، عالم را ب∂ حساب ندانيد] تقوا پيشه كنيد». 
)؛   џاشџعџمẂال ẀمẀكẂيџل џع џغџب Ẃأس џو џاشџي ґẃالر ẀمẀك џسџبẂأل ^ ґذￍال)

^ زي→→→→→→با ب→→→→→→ر ق→→→→→امت ش→→→→→→ما پ→→→→→وشانده و م→→→→→عاش  «خ→→→→→→داي∂ را اط→→→→→→اعت ك→→→→→→→نيد ك→→→→→→→ه لب→→→→→→اسها
انسان∂ شما را تأمين نموده است [درست بينديشيد]». 

 џ−ґل џذ џان→→→џكџل Ґيلاґب→→→ џس ґوت→→→ џمẂال ґع→→→Ẃف џدґل Ẃأو Ґماￍل→→→ Ẁس ґاءџق→→→џبẂال ∂џإل Ẁد ґج→→→→ џي Ґدا→→→→ џأح ￍأن Ẃوџل→→→→џ؛  (ف(� џد Ẁاو џد џنẂب џانџمẂيџل Ẁس
 ^ ^ جلوگير ^ ه→ميشه ب→ماند و راه→→∂ برا «اگ→ر ب→→نا ب→ود ك→س∂ ب→تواند در اي→→ن دن→يا ب→را

از مرگ داشته باشد، او سليمان بن داود بود».  
ر  ẃو انس داشت، ع→→وام→ل ط→بيع∂ و غ→ير ط→بيع∂ م→سخ ẃاو ه→→مه چ→→يز داشت؛ س→→لطنت ب→→ر ج→→ن

فرمانش بود. 
)؛   ґ↨џفẂل الز ґيم ґظџع џو ґ↕ￍوẀبالن џعџم ґسẂنـ ґلاẂا џو ґẃن ґجẂال Ẁ−ẂلẀم Ẁهџل џر ґẃخ Ẁس ^ ґذￍال)

→→أن  ẃم→→عنو＾، پ→→→يامبر ع→→ظيمالش ^ ＾، س→→لطان ب→→اعظمت∂ ب→→ود و ه→→م از ج→→نبه ẃم→→اد ^ ه→→→م از ج→→نبه
خدا بود. در عين حال: 

)؛   Ẁهџت ￍدẀم џلџمẂكџت Ẃاس џو Ẁهџت џمẂعẀط Ẅ∂џفẂوџت Ẃا اسￍمџلџف)
ش  ẃت ع→→→مر م→→→قرر ẃر خ→→→→ود را در اي→→→→ن ع→→→→الم اس→→→تيفا۱ ك→→→رد و م→→→د ẃوق→→→→ت∂ ك→→→→→ه رزق م→→→→قد»

تمام شد». 
)؛   ґتẂوџمẂال ґبالґنґب ґناءџفẂال ∂ ґسґق ẀهẂتџم џر)

^ درآورد».  ^ او پر كشيد و او را از پا ^ مرگ از كمانґ فنا به سو «تيرها
                                                           

^ را گرفتن.   ـاستيفا: تمام چيز ۱
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)؛۱  џون Ẁرџآخـ ẁمẂوџها قџث ґر џو џو Ґ↨џلￍطџعẀم Ẁن ґاك џسџمẂال џو Ґ↨џيґخال ẀهẂن ґم Ẁيار ґẃالد ґت џحџب Ẃأص џو)
^ سليمان  «ش→هرها از وج→ود س→ليمان خ→ال∂ ش→د و خ→انهها ته∂ ماند. [در همه جا صدا
^ او نشستند».  بود و آثار مل− سليمان] بالاخره جا خال∂ كرد و ديگران جا

^ موس∂� و سليمان�   ^ قرآن از عصا تحليل زيبا
ق→→رآن ح→→كيم، چ→→ه زي→→→با ت→→حليل م→→∂كند ح→كومت و س→لطنت∂ را ك→ه ب→ا ي− ع→→صا آغ→از ش→د 
و ب→→→ا ي− ع→→→صا ه→→→م ب→→→ه پ→→→ايان رس→→→→يد! م→→→نشأپيدايش ح→→→كومت ح→→→ضرت موس→→→∂�ي− ع→→→صا ب→→ود؛ 

همان عصاي∂ كه صاحبش م∂گفت: 
∂...�؛۲  ґمџن џغ Ẅ∂لџها عґب شẀأه џها وẂيџل џا ع Ẁؤￍكџوџأت џ^ ∂џ عџصا ґه �

^ گوسفندانم از  ^ م→→ن است، ه→نگام راه رف→تن به آن تكيه م∂كنم و برا «اي→ن ع→صا
درختان برگ م∂ريزم». 

فرمود: 
^ موس∂»!  �؛۳ «آن را بينداز، ا Ẅ∂وسẀها يا مґقẂأل...�

^ ش→د كه تمام مظاهر قدرت فرعون∂ را  ẃها وق→ت∂ ك→ه ان→→داخت ت→→بديل ب→ه ج→انور ع→ظيمالج→ث
ب→لعيد و س→ران→جام، خ→ودش را ه→م ب→ه ق→عر دري→ا كشانيد. دنبالش حكومت سليمان∂ به وجود آمد؛ 
→→ا او  ẃر ف→→رمان او ب→→ود! ام ẃس→→→لطنت∂ ع→→→ظيم و ب→→→→∂نظير در ع→→→الم ك→→ه ع→→وام→→ل ط→→بيع∂ و غ→→ير ط→→بيع∂ م→→سخ
^ كه به همين عصا تكيه داده بود و از غرفها＾، مẀل− عظيم  چ→ه ش→د؟ س→ران→جام او ه→م در روز
^ ع→→→→صا  ت∂ رو ẃخ→→→→ود را ت→→→→ماشا م→→→→∂كرد، در ه→→→→مان ح→→→→ال ق→→→بض روح ش→→→د و ج→→→→سد ب→→→→∂روحش م→→→د
م→→→→→اند. لش→→→→→كريانش ن→→→→→م∂دان→→→→→ستند او از دن→→→→→→يا رف→→→→→ته و از ت→→→→→رسش م→→→→→شغول ك→→→→→ار ب→→→→→ودند ت→→→→ا وق→→→→ت∂ ي− 
 ґح→→→→→→شره ك→→→→→→وچ−، ب→→→→→→ه ن→→→→→→ام م→→→→→وريانه داخ→→→→→→ل ع→→→→→→صا رفت و ع→→→→→صا را خ→→→→→ورد و ع→→→→→صا ش→→→→→كست و ب→→→→→→دن
^ زم→→→→→ين اف→→→→→تاد و آن س→→→→→لطنت ب→→→→→→∂نظير ه→→→→→م ب→→→→→ا ش→→→→→كستن ي− ع→→→→صا ب→→→→ه پ→→→→ايان  رسيد كه قرآن م∂فرمايد:  ب→→→→→∂روحґ س→→→→→ليمان رو
 ẀلẀأك→→→џت ґض ẂرџلاẂ ابẀ↨→→→ￍ ا џد ẃإلا ґهґتẂو→→→џم Ẅ∂ل→→→→ џع Ẃم→→→→ Ẁهￍل џم→→→→ا د џتẂو→→→→ џمẂال ґهẂيџل→→→→ џنا عẂي џض→→→→џا قￍمџل→→→→џف �

...�؛۴   Ẁهџأت џسẂن ґم
                                                           

 .۱۸۱ ^ ^ فيض، خطبه  ـنهج البلاغه ۱
 .۱۸ ^ ^ طه، آيه  ـسوره ۲

 .۱۹ ^  ـهمان، آيه ۳
 .۱℮ ^ ^ سبأ، آيه  ـسوره ۳
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^ ك→→→→وچ− ب→→→→ر ع→→→→صايش م→→→→سلẃط گ→→→→شت و آن را  «ه→→→→→→نگام م→→→→→رگش ك→→→→→ه رس→→→→→يد ج→→→→انور
خورد و ديگران را از مرگش باخبر ساخت». 

مẀـل− هـم→→→→→→→→→ان اسـت س→→→→→→→→→لـيمان ك→→→→→→→→→→جاست � مـل− س→→→→→→→→→→→→→→→→→→ليـمان م→→→→→→→→→→→→→→→→→→طـلب، كـان ه→→→→→→→→→→→→→→→→→→باست� 
 بـــا كـه وفـاكـرد كــه بـا مـا كـن→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→د�  ص→→→→→→→→→→→→→→→→→حــبت گـــي→→→→→→→→→→→→→→→→→ت∂ كــه ت→→→→→→→→→→→→→→→→→مــنẃا كـن→→→→→→→→→→→→→→→→د � 
^ گ→→→→→ردن است�  چـرخ، هـم→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ان ظـالمґ گــردن زن اسـت �  خـا∑، هـم→→→→→→ان خـص→→→→→مґ قـو اـ∑ چ→→→→→→ه دان→→→→→→د كـه در اي→→→→→→ن خ→→→→→→ا∑ چ→→→→→يست �  خ→→→ا∑ ش→→→د آن كس ك→→→ه در اي→→ن خ→→ا∑ زي→→ست�  خ
هــر قــدم→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→∂ فـرق م→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→لـ− زاده ايـست� هــر ورقــ∂ چـه→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ره＾ آزاده ايـست� 
ـلґ كــوزهگــرانت كـــن→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ند� گــه مџــلґ− جــان→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ورانت كـن→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→ند �  ґگـاه گ

^ متẃقيان حضرت عل∂�  ^ اسلام از نگاه مولا آينده
^ ما م∂فرمايد:   حال مولا

)؛ «از عالم ربẃان∂ خود بشنويد».  ẂمẀكґẃ بẃانґي џر Ẃن ґوا مẀع ґمџت Ẃاسџف)
)؛  ẂمẀكџوبẀلẀق Ẁوه Ẁر ґض Ẃأح џو)

^ خود را در نزد او حاضر كنيد [هم گوش كنيد، هم دل بدهيد]».  «دلها
)؛   ẂمẀكґب џفџتџه Ẃوا إنẀظґقẂيџت Ẃاس џو)

«وقت∂ شما را صدا م∂كند از خواب بيدار شويد [و به ندايش جواب دهيد]».  
 ^ ^ ب→→را اگ→→→ر ب→→→ه ه→→→مين روش ك→→ه داري→→د و ب→→ا غ→→فلت زن→→→دگ∂ م→→∂كنيد ادام→→ه ده→→يد روزگ→→ار

شما پيش م∂آيد كه:  
)؛   ґورẀقџعẂال ґعẀب ￍالس џيال ґص ẀرẂه ￍالد џدنيا مانند حيوان درنده به شما حملهور م∂شود». (صال»

)؛   ґور ẀجẀفẂال ∂џلџع Ẁاسẃالن ∂џواخـџت)
^ گ→→→→ناه و ع→→→→→صيان ب→→→اهم ب→→→رادر م→→→→∂شوند [ي→→→ك∂  «در اي→→→→ن روزگ→→→→ار، م→→→→ردم در راهه→→→→ا

ج آن]».  ẃمرو ^ س سازمان گناه م∂شود و ديگر ẃمؤس
)؛   ґين ґẃالد ∂џلџوا ع Ẁر џهاجџت џو)

«در مسير دين از هم فاصله م∂گيرند [و كارشكن∂ م∂كنند]». 
)؛   ґق Ẃد ґẃالص ∂џلџوا ع Ẁضџباغџت џو)

«در راه راست∂ و راستگوي∂ با هم دشمن∂ م∂نمايند». 
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يẂظاҐ وџ الẂمџطџرẀ قџيẂظاҐ)؛   џغ Ẁدџل џوẂال џكان џ−ґل џذ џا كان џإذџف)
^ خشم والدين م∂گردد و باران، توليد گرما م∂كند».  «در چنين زمان∂ فرزند، مايه

(وџ تџفґيضẀ اللґẃئامẀ فџيẂضاҐ)؛ «مردمґ پست فراوان م∂شوند». 
رامẀ غџيẂضاҐ)؛ «مردمґ بزرگوار كمياب م∂شوند».  ґكẂال Ẁيض ґغџت џو)

)؛   ҐالاẃكẀا ẀهẀساطẂأو џو Ґباعا ґس ẀهẀين ґلاط џس џو Ґئابا ґذ ґمان ￍالز џ−ґذل ẀلẂأه џكان џو)
«در آن زم→→→ان، م→→→ردم م→→→ثل گ→→→رگ م→→→∂شوند و م→→→∂خواهند ه→→مديگر را پ→→→اره ك→→نند. 
 ґزم→→→→ان درن→→→→دگان∂ م→→→→→∂شوند و ب→→→→→ه ج→→→→ان ه→→→→→م م→→→→∂افتند. م→→→ردم م→→→توسط الح→→→ال ґس→→→→لاطين

بيچاره هم خورا∑ آنان م∂گردند». 
هẀ أمẂوџاتاҐ)؛   Ẁاؤ џرџقẀف џو)

«و بينوايانشان چون مردگان∂ ب∂حسẃ و ب∂رمق م∂شوند». 
)؛  ґسانґẃاللґب Ẁ↕ ￍدџوџمẂال ґتџل ґمẂعẀت Ẃاس џو)

ت م∂كنند و تملẃق م∂گويند».  ẃمردم به هم كه م∂رسند با زبان، اظهار مود»
)؛   ґوبẀلẀقẂالґب Ẁاسẃالن џر џشاجџت џو)

ا در دل با هم مشاجره م∂كنند [و كينه م∂ورزند]».  ẃام»
آخرش هم فرمود: 

وґ مџقẂلẀوباҐ)؛۱   ẂرџفẂال џسẂبẀل Ẁلام Ẃس ґلاẂا џسґبẀل)
«در آن زمان اسلام، مانند پوستين∂ م∂شود كه آن را وارونه پوشيده باشند».  
اگ→→→→→→→ر پ→→→→→→→وستين، ق→→→→→→→سمت پ→→→→→→→شمينهاش، ب→→→→→→→ه س→→→→→→→مت ب→→→→→→→دن ب→→→→→→→اشد ه→→→→→→→م گ→→→→→→→رم م→→→→→→→∂كند و ه→→→→→→م ظ→→→→→→اهرش 
→→ا وق→→ت∂ ك→→ه وارون→→→ه ش→→→د، ه→→م ظ→اهرش ن→ازيبا م→→∂شود و ه→م گ→رم∂ ن→دارد. اس→→لام در آن زم→ان  ẃزي→→باست. ام
^ ن→→→→→→شان داده م→→→→→∂شود ك→→→→→ه م→→→→ردم از آن م→→→→→∂ترسند؛ زي→→→→را م→→→→→∂بينند  اي→→→→→ن چ→→→→→نين م→→→→→→∂شود! ظ→→→→→اهر آن ط→→→→→→ور
^ ف→→→→→→→→راوان است. در ن→→→→→→→→تيجه اس→→→→→→→→→لام در  ام→→→→→→→→→انت و ص→→→→→→→→داقت در آن ن→→→→→→→→→يست، دروغ→→→→→→→→گوي∂ و ك→→→→→→→→→لاه ب→→→→→→→→ردار

^ خودґ مسلمانان نيز اثربخش نم∂باشد.  از حضرت امام صادق� منقول است:  نظرشان منفور و مثل پوستينґ وارونه م∂شود و برا
نẂيا)؛۲   الد ґيم ґعџن Ẃن ґوا مẀوتẀما ا Ẅ∂لџع џينґئ ґخاطẂال ґطґبẂغџي Ẃمџد＃ لẂب џعґل Ẅ∂وبẀط)

                                                           
^ ۱Ω۷،قسمت چهارم.  ^ فيض،خطبه  ـنهجالبلاغه ۱

 .۲۲۱ ^  ـتحفالعقول،صفحه ۲



 
 ۳۹۹ فهرست مطالب 

^ كه غبطه به زندگ∂ دنياداران خطاكار نم∂برد».   «خوشا به حال بندها
^ از صالحان م∂كند.  ^ عقلش پيرو ^ خود قرار نم∂دهد بلكه با رهبر آنها را الگو

اجدين� در مسجد الحرام  ẃدالسẃامام سي ^ مناجات زيبا
اد� را زي→→→→ارت ك→→→→ردم،  ẃه، ام→→→→ام س→→→→ج ẃاز ط→→→→→اووس ي→→→→→مان∂ ن→→→→→قل ش→→→→ده است ك→→→→ه: م→→→→ن در م→→→→ك
تها آرزو داش→→تم ك→→ه ش→→ب∂ از ن→→زدي−، ح→→الґ م→→ناجات آن ح→→ضرت را ب→بينم . اي→ن ف→رصت را  ẃم→→د
م→→غتنم دان→→ستم. پس از آن→→كه پ→→اس∂ از شب گ→→ذشت، آن→ها ك→ه رف→تن∂ ب→ودند، رف→تند و ج→مع∂ ه→م 
^ از مسجد در حال∂ كه مراقب حالґ امام�  در حول و حوش حرم خوابيدند. من در گوشها
ب→→→→→ودم ب→→→→→ه دع→→→→ا و ن→→→→ماز اي→→→→ستادم. شب م→→→→هتاب∂ ب→→→→ود، دي→→→→دم ام→→→→ام وارد م→→→→طاف ش→→→→د و ب→→→→ه ط→→→→واف ب→→→→يت 
پرداخت و پس از آن به نماز ايستاد و پس از نماز دست به دعا و مناجات با خدا برداشت:  

 � ґمџلالظ ∂ґف ґẃرџط ẂضẀمẂا الџع Ẁد Ẁيب ґجẀي Ẃنџي→ا م  � ґمџق→→→ ￍالس џع→→→џم Ẅ^ џوẂل→→→→џبẂال џو ґẃر→→→→ الض џف ґي→→→→اكاش
ه و  ẃخ→→داي∂ ك→→→ه غ→ص ^ ^ خ→→داي∂ ك→→ه ب→→ه دادґ دل ب→→ندگانت در دل شب م→→→∂رس∂، ا «ا

→→→بҐ↨џ � اندوه از جان پريشان حالان م∂زداي∂».  ґقـاط ґتẂي→→→→џبẂال џلẂو→→→→ џح џ∑ ẀـدẂف џو џنـام Ẃـدџق � ґم→→→→→→→џـنџت Ẃـمџل Ẁوم→→→→→→→→→ي ـدџ∑џ يـا قџـ Ẃح џو џتẂأنـ џو
^ تو هستند و از  «خ→دايا؛ اي→نها ك→→ه در اط→راف خانهات خوابيدهاند، همه مهمانها
^ ح→→→→→∂ẃ ق→→→→→يẃوم ك→→→→→→ه  ^ دور آم→→→→→→ده و س→→→→→→→ر ب→→→→→→→ه آس→→→→→→تانت ن→→→→→→هادهاند. ت→→→→→→نها ت→→→→→→وي∂، ا راهه→→→→→→ا

^ و هرگز به خواب نم∂رو＾».  بيدار
 � ґـهґب џتẂـرџأم Ẃد قџـ Ґعـاء Ẁد ґẃب џر џ∑ـوẀع Ẃأد � ґم џـر џحẂال џو ґتẂـيџبẂال ґẃق џح→→→ ґب ∂ґكائ→→→→Ẁب Ẃم џح Ẃار→→→→џف

^ و م→ن ن→يز ام→→تثال ام→→ر ك→ردهام. ب→→ه گ→داي∂ در خ→انهات  «خ→→دايا؛ ام→→ر ب→→ه دع→→ا ك→ردها
م فرما».  ẃاين بيت و اين حرم به درماندگ∂ من ترح ẃف＃ � آمدهام به حق џر џو س Ẁذ Ẁوه Ẁج Ẃر→→ џلا ي џ∑ẀوẂف→→ џع џك→→ان Ẃنґا  � ґم џرџكẂال→→→→ ґب џين ґالع→→→→اص ∂џل→→→→ џع Ẁود Ẁج→→→→→ џي Ẃنџم→→→→→џف

«پ→→روردگارا، اگ→→ر ب→→→نا ب→→ر اي→→→ن ب→→اشد ك→→ه رح→مت ت→و ف→قط ش→امل ح→ال ب→ندگان خ→وبت 
^ چ→→→→→→ه  گ→→→→→→ردد، پس گ→→→→→→→هنكاران و ف→→→→→→ريب خ→→→→→→وردگان ب→→→→→→→ه ك→→→→→جا ب→→→→→روند و از در خ→→→→→انه

كس∂ عفو و رحمت بخواهند». 
^ دي→وار ك→عبه  اي→ن ق→در گ→→فت و گ→ريست ت→ا ص→→دا ق→طع ش→د. م→ن ن→زدي−تر رف→تم، دي→دم پ→ا
^ ش→د و  ب→→يهوش اف→→تاده است. ن→→شستم و س→رش را ب→ه دام→ن گرفتم. از رقẃت ب→ه ح→الش اش→كم ج→ار

بر صورتش ريخت. چشم باز كرد و فرمود: 
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ґẃ∂)؛   ب џر ґرẂك ґذ Ẃنџع ∂ґنџلџغ џش ^ ґذￍال ґنџم)
«كه بود كه از ذكر خدايم مشغولم كرد». 

گ→فتم: م→ن غ→→لام ش→ما ط→→اووس ي→→مان∂ام. م→ولايم! چ→را اي→ن ق→در ب→ه خ→ودتان رنج م∂دهيد؟ 
^ و پ→→→→→→→→→→→→→درتان  ^ ك→→→→→→→→→→→→→بر يقه ẃم→→→→→→→→→→→→→رتض∂، م→→→→→→→→→→→→→ادرتان ص→→→→→→→→→→→→→د ẃ∂تان رس→→→→→→→→→→→→→ول خ→→→→→→→→→→→→→→دا و ع→→→→→→→→→→→→→ل ẃش→→→→→→→→→→→→→→ما ك→→→→→→→→→→→→→→ه ج→→→→→→→→→→→→→د

سيẃدالشهداء است، چرا اين قدر ناراحتيد؟ فرمود: 
^ وџ اџبґ∂ وџ اẀمґẃ∂)؛   ґẃد џج џيث ґد џح ∂ґẃ ن џع Ẃع џد џهاتẂيџه)

^ قرآن نيست كه]».  «سخن از جدẃ و پدر و مادر من به ميان نياور[مگر اين آيه
ورґ فџلا أنẂسابџ بџيẂنџهẀمẂ يџوẂمџئґذ＃ ...�؛  الص ∂ґف џخґفẀإذا نџف �

«وق→→ت∂ ك→→→ه در ص→→ور دم→→يده ش→د دي→گر از ان→ساب و ج→دẃ و پ→در و م→ادر ن→م∂پرسند و 
^ نم∂پذيرند».  جز عمل چيز

 џقџل→→→ џخ џو Ґاẃي ґشџب→→→ џح ҐداẂب→→→ џع џك→→→ان Ẃوџل џو Ẁهџأط→→→اع џن→→→ Ẃمґل џ↨ￍن→→→ џجẂال џقџل→→→→ џخ ￍل џج џو ￍز→→→→ џع џاالله ￍإن)
يẃاҐ)؛   ґش џرẀق Ґداґẃ ي џس џكان Ẃوџل џو Ẁصاهџع Ẃنџمґل џارẃالن

^ گ→→→→→نهكاران  ^ اط→→→→→اعت ك→→→→→اران و ج→→→→→هنẃم را ب→→→→→را ، ب→→→→→هشت را ب→→→→→را ẃوجل ẃخ→→→→→داوند ع→→→→→ز»
آفريده است». 

باز سر به سجده نهاد و در حال∂ كه م∂گريست، شنيدم كه م∂فرمود: 
)؛۱   џ∑ ґناءґفґب џ−Ẁلґسائ џ∑ ґناءґفґب џ∑Ẁيرґقџف џ∑ ґناءґفґب џ∑ ẀدẂيџب Ẁع)

^ ك→→→→→وچكت درґ خ→→→→→انهات آم→→→→→ده، س→→→→→ائل م→→→→→سكينت، س→→→→→→ر ب→→→→→→ه آس→→→→تانت  «خ→→→→→دايا! ب→→→→→نده
نهاده است». 

اد�   ẃا مصيبت امام سج ẃو ام
اين حال عبادتش بود و آن هم مصيبتش كه از خودґ حضرتش نقل شده كه فرمود:  

)؛   ґنامẂغџلاẂاџونا كẀطџب џما را [در شام] مانند گوسفندان به ي− ريسمان بسته بودند». (ر»
^ م→ن ب→ود و  و ب→→ه م→→جلسґ ش→→وم ي→→زيد وارد ك→→ردند. در ح→ال∂ ك→ه ي− س→ر ري→سمان ب→ه ب→→ازو
^ ب→زرگترها بيايند و زمين  هها ك→ه ن→م∂توان→ستند پ→ا ب→ه پ→→ا ẃهام زي→نب! ب→چ ẃع→م ^ س→ر دي→گرش ب→ه ب→ازو

م∂خوردند؛ با تازيانه از زمين بلندشان م∂كردند!! 
                                                           

 ـبحارالانوار،جلد۹۹،صص۱۹۷و۱۹۸.تلفيق از حديث ۱۱و۱Ｑبه روايت اضمع∂ و طاووس يمان∂.  ۱



 
 ℮Ω۱ فهرست مطالب 

 ґنẂي џس ẀحẂال ґاالله ґدẂب џلانا يا أبا عẂوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص
 џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍواح ال ẂرџلاẂ لџيџ−Ẃ وџ عџلџ∂ ا џع Ẁاالله ∂ￍل џص

پروردگارا !  
به حرمت امام حسين�در فرجґ امام زمان تعجيل فرما. 

توفيق بندگ∂ با خلوص نيẃت به ما مرحمت فرما. 
گذشتگان ما را غريق بحار رحمتت بفرما. 

^ ما عنايت فرما.  حسن عاقبت به همه
گناهان ما را بيامرز. 
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

^ پ→→→→سنديده ف→→→→رمان  «و م→→→→→ردان و زن→→→→ان ب→→→→→ا اي→→→→مان دوس→→→→تان ي→→→→كديگرند ك→→→→→ه ب→→→→→ه ك→→→→ارها
^ ن→→→→→→اپسند ب→→→→→→از م→→→→→→→∂دارند و ن→→→→→→→ماز را ب→→→→→→رپا م→→→→→→→∂كنند و زك→→→→→→ات  م→→→→→→∂دهند و از ك→→→→→→ارها
^ م→→→→ورد  م→→→→∂دهند و از خ→→→→دا و پ→→→→يامبرش ف→→→→رمان م→→→→→∂برند. آن→→→→ها را خ→→→→داوند ب→→→→ه زود
رح→→مت خ→→ويش ق→→رار م→→→∂دهد. خ→→داوند ت→→وانا و ح→→كيم است. خ→داوند ب→ه م→ردان و 
زن→→→→ان ب→→→→→ا اي→→→→مان ب→→→→اغهاي∂ [از ب→→→→هشت] وع→→→→ده داده ك→→→→→ه ن→→→→هرها از زي→→→→ر [درخ→→→تان] آن→→→ها 
^ در  ^ پ→→→→→→→→→→→→→اكيزها ^ ه→→→→→→→→→→→→→ستند. ج→→→→→→→→→→→→→اودانه در آن خ→→→→→→→→→→→→واهند م→→→→→→→→→→→→اند و م→→→→→→→→→→→→سكنها ج→→→→→→→→→→→→→ار
^ اي→→→→نها] ب→→→→رتر  ^ خ→→→→دا [از ه→→→→مه ^ ع→→→→→دن [ن→→→→→صيب آن→→→→→ها س→→→→اخته] و خ→→→→شنود ب→→→→→هشتها

^ بزرگ همين است».  است؛ پيروز
^ ولاي∂ اهل ايمان   رابطه

در آي→→→ات گ→→→ذشته، ق→→→سمت∂ از ص→→→→فات م→→→→نافقين ذك→→→ر ش→→→د ك→→→ه آن→→→ها ام→→→ر ب→→→ه م→→→نكر و ن→→ه∂ از 
م→→→عروف م→→→∂كنند و خ→→→دا را در زن→→→دگ∂ ف→→رام→→وش ك→→رده و در ان→→فاقґ م→→ال ام→→سا∑ م→→→∂ورزند و ... 

                                                           
^ برائت، آيات ۷۱ و ۷۲ .   ـسوره ۱
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^ مقابل اهل نفاقند، م∂فرمايد:  حال، در اين آيات صفات اهل ايمان را م∂خوانيم كه نقطه
�؛  لґياءẀ بџعẂض＃ Ẃأو ẂمẀه ẀضẂعџب Ẁنات ґم ẂؤẀمẂال џو џونẀن ґم ẂؤẀمẂال џو �

لاي∂ دارند».  ґو ^ «اهل ايمان باهم رابطه
�؛ ه→مگ∂ از ي− ق→ماشند، در ظ→اهر ب→→اهم  џ→عẂض＃ →نẂ ب ґم Ẃم Ẁه Ẁض Ẃعџ ^ م→→نافقين ف→→رمود:� ب درب→→→اره

قند.  ẃا در باطن از هم متفر ẃحدند، امẃ مت
... �؛۱  Ẅ∂ￍت џش ẂمẀهẀوبẀلẀق џو Ґيعا ґم џج ẂمẀهẀب џس Ẃحџت... �

^ كه مجتمعند در حال∂ كه قلبهايشان پراكنده است».  «آنها را م∂پندار
^ هم م∂افكنند.  ＾، پنجه به رو ẃهنگام برخورد با منافع ماد

^ ش→→→→→→→→→يــران خ→→→→→→→→داست� ج→→→→ان گ→→→رگان و س→→→گان از ه→→→م ج→→→داست �  ẃحد، ج→→→→→→→→→انهــا م→→→→→→→→→ت
م→ؤمنين ن→سبت به هم ولايت دارند. وґلايت در اينجا به معن∂ دوست∂ و محبẃت و نصرت است. 

^ دوستدار يكديگر و ناصر و غمخوار همديگرند.  ^ و معنو ẃدر تمام ابعاد زندگ∂ از ماد
�؛   ґرџكẂن ẀمẂال ґنџع џنẂوџهẂن џو ي ґعروفџالمґب џون ẀرẀأمџم→→→→→→→قابل م→→→→→→→نافقانند، آن→→→→→→→→ها ام→→→→→→ر ب→→→→→→ه م→→→→→→نكر و ن→→→→→→ه∂ از م→→→→→→عروف م→→→→→→∂كنند؛ ي→→→→→→→عن∂ � ي ^ اي→→→→→→→نان ن→→→→→→→قطه

^ ت→→→نظيم م→→→∂نمايند ك→→→ه ف→→ساد، ت→→رويج و ف→→حشا، ت→→قويت ش→→ود. م→→∂كوشند  ب→→→رنامههايشان را ط→→→ور
→ا اه→ل اي→→مان ام→ر ب→ه  ẃيشان ب→رسند، ام ẃم→→حيط را آلوده ك→→نند ت→→ا ب→→توان→→ند در م→حيط آلوده ب→ه م→نافع م→اد
م→→→عروف و ن→→→ه∂ از م→→→نكر م→→→∂كنند و م→→→→∂كوشند م→→→حيط زن→→→دگ∂ را ص→→→الح و پ→→→ا∑ س→→→ازند، ت→→ا ه→→م 

خود و هم ديگران به سعادتґ قẀربґ خدا نائل گردند. 
�؛   џ↕كا ￍالز џونẀت ẂؤẀي џو џ↕لا ￍالص џونẀيمґقẀي џو �
^ نماز و ايتاء زكات م∂نمايند».  «اقامه

رابطهشان را با خدا برقرار و پيوندشان را با مردم محكم م∂كنند. 
ولџهẀ �؛   Ẁس џر џو џاالله џونẀيع ґطẀي џو �

«هميشه بر محور اطاعت خدا و رسول� م∂چرخند». 
مẀهẀمẀ االلهẀ �؛   џح Ẃرџي џس џ−ґولئẀا �

«اينانند كه پيوسته مشمول رحمت خدا م∂باشند». 
^ مؤمنان م∂فرمايد:  ا درباره ẃم خالد داده بود؛ امẃجهن ^  به منافقان وعده

                                                           
 .۱℮ ^ ^ حشر، آيه  ـسوره ۱
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 Ẁهار→→→→→→Ẃن џا الاџهґت Ẃح→→→→→→→џت Ẃن→→→→→→→ ґم ^ ґر Ẃج→→→→→→→џات＃ تￍن→→→→→→→ џج ґنات ґم Ẃؤ→→→→→→→ ẀمẂال џو џينґن ґم Ẃؤ→→→→→→→ ẀمẂال Ẁاالله џد→→→→→→→ џع џو �
ينџ فґيها�؛   ґدґخال

«خ→→→→→→→→→داوند ب→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→→ردان و زن→→→→→→→→→ان ب→→→→→→→→→→ا اي→→→→→→→→مان، ب→→→→→→→→اغهاي∂ وع→→→→→→→→ده داده است ك→→→→→→→→→ه از زي→→→→→→→→ر 
^ در جنẃات ثابت و مستقر».  درختانشان نهرها در جريان است و مساكن پاكيزها

نџ االلهґ اџكẂبџر �؛  ґم ẁضوانґر џو �
^ خ→→داست ك→ه ه→يچ ن→عمت∂ از  ب→→زرگترين ن→→عمت∂ ك→→ه ب→ه آن→→ها داده م→∂شود رض→ا و خ→شنود

^ اين نعمت نم∂رسد.  ^ بهشت∂ به پا نعمتها
^ بزرگ».  يمẀ �؛ «اين است آن فوز عظيم و رستگار ґظџعẂال Ẁز ẂوџفẂال џوẀه џ−ґذل �

^ خدا، اوج كمال انسان  لقا
راҐ م→→→ورد ب→→→حث ق→→→رار ب→→→دهيم و در  ẃه آن ب→→→→اشيم و آن را م→→→كر ẃم→→→توج Ґم→→→طلب∂ ك→→→ه م→→→ا ب→→→→ايد دائ→→→ما
 ^ ^ خ→→→→→→لقت، رس→→→→→→يدن ان→→→→→سان ب→→→→→ه س→→→→→عادت لق→→→→→ا ع→→→→→→→لا џا ґج→→→→→→ان خ→→→→→→ود ب→→→→→→نشانيم، اي→→→→→→ن است ك→→→→→→ه: م→→→→→→قصد
^ م→→→→ا ب→→→→سيار م→→→→شكل است؛ زي→→→→را واق→→→→عґ ام→→→→ر اي→→→→ن  خ→→→→→داست. اي→→→→ن ح→→→→قيقت∂ است ك→→→→ه ف→→→→هميدنش ب→→→→را
وام م→حورґ اف→كار م→→ا، رس→يدن ب→ه م→قاصد  ^ گ→رفتار ش→دهاي→م و ع→ل∂ الد√ ẃاست ك→ه م→ا ب→ه ش→واغ→ل م→→اد
^ خ→لقت ع→→الم   ـك→ه م→قصد اع→→لا ^ ع→→ال∂  ر آن م→عنا ẃو م→→شتهيات ن→→فسان∂ است و لذا ت→صو ^ م→→اد
 ^ ^ ق→دمها ^ م→→ا دش→→وار است. م→گر اي→نكه ب→ه خ→ود ت→كلẃف∂ داده و در م→سير ت→قو  ـب→→را و آدم است 
ب→→→لند و راس→→→خ∂ ب→→→رداري→→→م و از ان→→→→فاس ق→→→دس∂ґ ول∂ẃ زم→→→→ان ارواح→→→→نا ف→→→داه اس→→→تمداد ن→→→→ماييم ت→→→ا روح→→∂ 
^ خ→دا چ→يست و خ→→لاصه م→ا را  ر ب→→ه دست آوري→→م و ب→→فهميم ك→→ه س→→→عادت لق→→ا ẃر و ج→→ان∂ م→→نو ẃم→→طه
ه قرار گرفته  ẃمورد توج Ґرا ẃدي→→دار ب→ا خ→دا خ→لق ك→ردهان→د و اين حقيقت، در قرآن كريم مكر ^ ب→را

و فرموده است:  
لџمẀوا أنￍكẀمẂ مẀلاقẀوهẀ ... �؛۱  Ẃاع џو џوا االلهẀقￍات џو ... �

«تقوا پيشه كنيد و بدانيد كه خدا را ديدار خواهيد كرد.» 
حاҐ فџمẀلاقґيهґ �؛۲  Ẃدџك џ−ґẃب џر Ẅ∂إل ẁح ґكاد џ−ￍإن ẀسانẂن ґلاẂا اџهيا أي �

^ و در ح→→→→→→ال ح→→→→→→ركتґ ب→→→→→→→ا رن→→→→→→ج و ت→→→→→→عب م→→→→→→→∂باش∂ و  ^ ان→→→→→→→سان! ت→→→→→→و ب→→→→→→→ار س→→→→→→فر ب→→→→→→ستها «ا
^ خدايت م∂رس∂».  سرانجام به لقا

                                                           
 .۲۲۳ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
 . ⅛ ^ ^ انشقاق، آيه  ـسوره ۲
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^ زن→→→→→دگ∂ ك→→→→→→ند ك→→→→→ه دمґ م→→→→→ردن ب→→→→→ا انس و  ك→→→→→→س∂ ب→→→→→→ه اي→→→→→→ن س→→→→→→عادت ن→→→→→→ائل م→→→→→∂شود ك→→→→→ه ط→→→→→ور
محبẃت به خدا جان بدهد. نكند دمґ مردن، خدا را دشمن خود بپندارد و با بغض به خدا از دنيا 
ẃت ب→→→ه دن→→→→يا در دلش ن→→→شسته و م→→→جذوب آن ب→→→وده است،  ب→→→→رود. آر＾؛ ك→→→→س∂ ك→→→→ه ي− ع→→→مر، م→→→حب
^ آن→ها ه→م خ→داست  م→→وقع م→→رگ م→→∂بيند ت→→مام م→حبوبهايش را از دس→تش م→→∂گيرند و گ→يرنده
و ط→→بيع∂ است ك→→ه ان→→→سان ب→ا ه→ر ك→ه م→حبوبهايش را از او ب→گيرد، دش→من م→→∂شود. در آن م→وقع 
^ م→→→ا را از چ→→→نين ب→→→د ع→→→اقبت∂ در ام→→→→ان ن→→→گه  ب→→→→ا ق→→→لب∂ م→→→ملو از ب→→→غض خ→→→دا ج→→→→ان م→→→∂دهد. خ→→→→دا ه→→→→مه

دارد؛ ان شاءاالله. اين دلبستگ∂ها نتيجهاش آن بدبخت∂ م∂شود.  
→→→ها  ґوا بẀك→→→ان џو ґاالله ґآيات→→→ ґوا بẀب ￍذ→→→џك Ẃأن Ẅ^ →→→→وأ ا الس Ẁأس→→→اؤ џي→→→ن ґذￍال џ↨џبґع→→→اق џك→→→ان ￍم→→→Ẁ؛۱ �ث� џن Ẁؤ ґزẂهџت Ẃسџي
«ب→→دعمل∂ها، ك→→ار را ب→→→ه آن→→جا م→→→∂رساند ك→→→ه ت→→كذيب آي→→ات خ→دا ك→رده و آن→ها را ب→→ه 

استهزاء م∂گيرد». 
^ ذكر خدا  پيدايش محبẃت، ثمره

ح→→→→اصل آن→→→→كه ب→→→→ه اي→→→→ن س→→→→عادت ن→→→→م∂رسد م→→→→گر آن ك→→→→س∂ ك→→→→ه دمґ ج→→→→ان دادن ب→→→→ا م→→→→حبẃت و 
^ دوام ذكر و زياد به ياد او  انس ب→ه خ→→دا ب→ميرد؛ انس و م→حبẃت هم پيدا نم∂شود مگر در سايه
^ محبẃت برقرار كنيد، چه م∂كنيد؟ طبيع∂ است زياد  ب→ودن! اگ→ر ش→ما ب→خواه→يد ب→ا كس∂ رابطه
به خانهاش م∂رويد؛ زياد با او تلفن∂ صحبت م∂كنيد؛ نامه م∂نويسيد؛ از طرق مختلف با او 
راҐ دي→→→→→→→دار ك→→→→→→→ند ك→→→→→→→→مكم دوس→→→→→→→تش م→→→→→→→→∂دارد و  ẃدي→→→→→→→→→دار م→→→→→→→→∂كنيد و ان→→→→→→→→→سان ب→→→→→→→ا ه→→→→→→→ر ك→→→→→→→س∂ ك→→→→→→→ه م→→→→→→→كر
ẃت∂ ب→→→→ه او پ→→→→→يدا  ت پ→→→→→يدا م→→→→→∂كند. ش→→→→→ما اگ→→→→ر ك→→→→→س∂ را س→→→→ال∂ ي− ب→→→→→ار ب→→→→بينيد، م→→→→حب ẃدوس→→→→→ت∂اش ش→→→→→د
^ ي− بار  ^ ي− بار، روز ن→م∂كنيد؛ اگ→ر م→اه∂ ي− ب→ار ش→→د، ب→يگانگ∂ ك→متر م→∂شود؛ ه→فتها
^ چ→ند ب→ار او را ب→بينيد، م→→علوم است ك→ه م→حبẃت ك→امل م→∂شود. ح→الا ب→بينيد  و از اي→ن ب→→يشتر، روز
 ^ ^ ح→داق→ل پنج بار نماز بخوانيد؛ يعن∂ روز خ→دا چ→ه لط→ف∂ ب→ه م→ا ك→رده ك→ه ف→رموده است: روز

^ شما هستم ملاقات كنيد و به ياد من باشيد.  پنج بار با من كه خدا
^ �؛۲ «نماز بخوانيد تا با من هم صحبت شويد».  ґرẂكґذґل џ↕لا ￍالص ґمґميد، هرچه �...أقẃس→اير اوق→ات ك→ه ب→ا م→ن ن→يستيد و دن→بال ك→ارتان ه→→ستيد، ت→اجريد، ك→اسبيد، م→عل 

                                                           
 .۱Ω ^ ^ روم، آيه  ـسوره ۱
 .۱℮ ^ ^ طه، آيه  ـسوره ۲
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ه→→→→→ستيد، ده دق→→→→→يقه ه→→→→→م ك→→→→→ه م→→→→→→∂گويم: ب→→→→→يا ب→→→→→ه ن→→→→→ماز ب→→→→→ايست و ب→→→→→ا م→→→→→ن ب→→→→→اش؛ ب→→→→→→از ب→→→→→ا م→→→→→ن ن→→→→يست∂! ت→→→→ا 
^ دي→→→→گر م→→→→→∂رود و ه→→→مين ك→→→ه س→→→→لام ن→→→→ماز را داد＾، م→→→∂گوي∂:  م→→→→∂گوي∂ االله اك→→→→بر؛ ف→→→→كرت ج→→→→ا
^ پ→نج  ع→→جب! م→→ن س→→رґ ن→→ماز ب→→ودم و ن→→فهميدم، ب→→ا ك→→ه ه→ستم و چ→ه م→→∂گويم!! ب→ه م→ا گ→فتهان→→د روز
فانه ما هنوز با او بيگانهايم. با  ẃت برقرار شود، ول∂ متأسẃبار با خدا صحبت و ديدار كنيد تا محب
^ چ→→ند ب→ار ب→ا او م→لاقات م→∂كنيم باز هم بيگانهايم  اي→نكه ش→صت ال∂ ه→فتاد س→→ال است ك→ه روز
و ه→→→نوز ي→→→→گانگ∂ ب→→→رقرار ن→→→شده است. ب→→ا خ→→→دا ي→→→گانه و خ→→ودمان∂ ن→→يستيم. اگ→→ر م→→شكل∂ پ→→يش آي→→د 
ف→→وراҐ س→→راغ ف→→لان پ→→ولدار و زوردار م→→∂رويم و او را اص→→لاҐ ب→ه ح→ساب ن→م∂آوريم و اگ→ر از ط→رف 
^ حكمت  ^ ما پيش بيايد و بفهميم كه او خواسته است، آن هم رو او، ن→اراح→ت∂ ك→وچك∂ برا
و م→→→صلحت∂؛ از او ق→→→هر م→→→∂كنيم. ه→→→يچ ح→→→→ساب ن→→→م∂كنيم ك→→→ه در م→→يان م→→يليونها ن→→عمت ك→→ه ب→→ه م→→ا 
^ م→صلحت پ→يش آورده است و م→ا ن→→بايد اي→نچنين لب ب→ه  داده، ي− ن→→اراح→ت∂ ك→وچ− را از رو

شكايت بگشاييم! معلوم م∂شود كه با خدا يگانه نيستيم و دوستش نم∂داريم. 
^ خويشتندار حقشناس   بنده

^ سبز  ب بود در باغ گردش م∂كرد. خيارها ẃب→زرگ∂ ب→ا غلامش كه بسيار هوشيار و مؤد
^ چيد و به غلام داد. او هم با كمال ادب و  و ش→اداب→∂ در ب→وتهها دي→د و ب→ا دست خودش خيار
→→ند و م→→شغول خ→وردن ش→د. آق→ا ه→→م اظ→→هار م→يل ك→رد ك→ه  џل∂ پ→→وست ك ẃاح→→ترام گ→→رفت و ب→→دون م→→عط
^ از آن خ→→يار ت→→ناول ك→→ند. غ→→→لام ف→→وراҐ ب→→رش∂ از آن ج→→→دا ك→→رد و ب→→ه دست آق→ا داد. او ت→ا ب→ه  م→→قدار
ده→→انش گ→→→ذاشت، دي→→د ب→سيار ت→لخ است. از ده→انش ب→يرون ري→خت و رو ب→ه غ→→لام ك→رد و گ→→فت: 
ت→→→→→و چ→→→→→طور اي→→→→→ن خ→→→→يار ت→→→→لخ را ب→→→→ا رغ→→→→بت ت→→→→مام خ→→→→ورد＾؟! او ه→→→→م ب→→→→ا ك→→→→مال ادب و اح→→→→ترام گ→→→→فت: 
^ چ→→→رب و ش→→يرين ف→راوان از دست  ت غ→→→لام∂ و ب→→ندگ∂ام، م→→ن لق→→مهها ẃم→→ن؛ در ط→→ول م→→د ^ م→→ولا
^ ت→→لخ ك→→ه از  ش→→→ما خ→→→وردهام، ح→→→→ال اي→→→ن ك→→→→مال ب→→→∂ ح→→→رمت∂ و ح→→→قنشناس∂ ب→→→ود ك→→→ه ب→→→ه ي− لق→→مه

دست شما رسيده است، رو ترش كنم و قيافه در هم كشم! 
ن→→عام ف→راوان ب→ه او ب→خشيد و ه→م  ґآق→→ا خ→يل∂ از اي→ن ادب و ش→→ايستگ∂ او خ→وشش آم→د؛ ه→م ا
آزادش ك→→→→→→رد.چرا م→→→→→→ا ب→→→→→→ا خ→→→→→→دا اي→→→→→→ن چ→→→→→→نين ن→→→→→→→يستيم؟ و ب→→→→→→ه ان→→→→→→→د∑ ن→→→→→→→اراح→→→→→→ت∂، از خ→→→→→→→دا م→→→→→→∂رنجيم و 
ع ب→ر دوامґ ذك→ر است و دوام ذكر و زياد با او  ẃت، م→تفرẃش→كايتها م→→∂كنيم؟! پس پ→يدايش م→حب
ل ب→→ايد ك→س∂  ẃف بر م→عرفت و ش→ناخت او ب→ه ك→مال است؛ ي→عن∂، ان→سان اوẃدر ارت→→باط ب→→ودن، م→→توق
را ب→→→ه ك→→→مال ب→→→شناسد ت→→ا ب→→ا او راب→→طه ب→→رقرار ك→→ند،وگرنه ك→→→س∂ ك→→ه ه→→يچ ك→→→مال و ج→→→مال∂ ن→→دارد، ن→→ه 
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ع→لم∂، ن→ه ث→روت∂، ن→ه ق→→درت∂، ن→ه ش→جاعت∂، ن→ه س→خاوت∂، ن→ه هيچ بو و خاصيẃت∂؛ در اين صورت 
ان→→→سان رغ→→بت ن→→دارد ك→→ه ب→→ا او رف→→يق ب→→شود و رفت و آم→→د داش→→ته ب→→اشد. ان→→سان س→راغ ك→س∂ م→∂رود 
^ ك→→مال و جمال∂ بداند و لذا دوام ذكر به شناخت خدا به صفات كمال بستگ∂  ك→ه او را دارا

^ او در آفاق و انفس.  ر در آثار وجود ẃف دارد بر تفكẃدارد. اين شناخت نيز توق
→→→نẂها  џع Ẃم→→→ Ẁه џها وẂيџل→→→ џع џون رẀم→→→→ џي ґض ẂرџلاẂ →→→→ماواتґ وџ ا ￍالس ∂→→→→ ґف ＃↨→→→→ џآي Ẃن→→→→ ґم Ẃنґẃ � وџ كџ→→→→أي

� ؛۱  џون Ẁض ґرẂعẀم
^ [از خ→→→→→→→دا] در آس→→→→→→مانها و زم→→→→→→ين وج→→→→→→ود دارد ك→→→→→→→ه آن→→→→→→→ها از  «و چ→→→→→→→→ه ب→→→→→→→سيار ن→→→→→→→شانها

كنارش م∂گذرند، در حال∂ كه از آن رو＾گردانند». 
^ دنياخواه∂ و حقناشناس∂  رابطه

^ خ→→→→دا و  ^ دارد ت→→→→ا درب→→→→اره ر در آث→→→→→ار ن→→→→→يز اح→→→→→تياج ب→→→→→ه ف→→→→→راغت ق→→→→→لب از ش→→→→→واغ→→→→ل دن→→→→يو ẃت→→→→→فك
ص→فات خ→دا م→→طالعات∂ داش→→ته باشد، با اشخاص خبير و بصير در معارف دين∂ مصاحبت كند، 
^ از ح→يث ف→كر و وقت دارد و  ب ب→→نشيند. ت→→مام اي→→→نها ن→→ياز ب→ه س→رمايهگذار ẃس→→خن اف→→راد م→→هذ ^ پ→→ا
^ ان→→→سان پ→→ول و م→→قام و م→→نصب م→→→∂آورد و از  ^ ك→→ه ب→→را ^ از ام→→ور دن→→يو دست ب→→رداش→→تن از ب→→سيار

اين جهت به قول مردم، وقت طلاست. آيا م∂شود طلا را داد و خدا را خريد؟  
ل ق→دم در راه اي→جاد ارت→باط ب→→ا خ→داست، ،وگرنه كس∂  ẃاو ،＾ ẃآر＾؛ ف→راغت از ش→واغ→ل م→اد
^ از آن→→→→→→هاست،  ^ دن→→→→→يا و س→→→→→پس اس→→→→→تمتاع و ب→→→→→هرهبردار وام در ف→→→→→كر ت→→→→→حصيل ام→→→→→تعه ẃك→→→→→→ه ع→→→→→→ل∂ الد
ر در م→→→عارف دي→→→ن∂ ب→→→پردازد و ب→→→ا خ→→→دا  ẃط→→→→بيع∂ است ك→→→→ه ف→→→→راغ→→→→ت∂ ن→→→→خواه→→→→د داشت ت→→→→ا ب→→→→ه ك→→→→ار ت→→→→فك
...�؛۲  ґه ґر Ẃدџق√ ق џح џوا االله Ẁر џدџما ق џت ب→رقرار س→ازد. م→شكل م→ا اي→نجاست ك→ه: � وẃ نس و م→حب Ẁا ^ راب→طه
خ→دا و ق→→در و م→نزلتش را ن→شناختهاي→م ، آن→چنان ك→ه ق→در و م→نزلت پ→ول و خ→→انه و م→اشين و مقام و 

پست حساس را شناختهايم. 
↕џ �؛۳  џر ґلآخẂ ونџ ا Ẁر џذџتـ џو � џ↨џل ґعاجẂال џونب ґحẀت Ẃلџب ẃلاџك �

«نه؛ با شما دل بستگان به دنيا و چشم پوشيدگان از آخرت سلوكمان نم∂شود». 
�؛℮  Ẅ∂قẂأب џو ẁرẂيџخـ Ẁ↕ џر ґلآخẂ نـẂيا � وџ ا الد џ↕يا џحẂال џون Ẁرґث ẂؤẀت Ẃلџب �

                                                           
 .۱ΩＱ ^ ^ يوسف، آيه  ـسوره ۱
 . ۹۱ ^ ^ انعام، آيه  ـسوره ۲

^ قيامت، آيات ۲Ωو ۲۱.   ـسوره ۳
^ اعل∂، آيات ⅛۱و۱۷ .   ـسوره ℮



 
 ℮Ω۹ فهرست مطالب 

^ در م→عرضґ ف→نا را در دل ن→شاندهاي→→د،  ب→→ا ش→→ما ك→→ه آخ→→رتґ خ→→ير و اب→→ق∂Ẅ را ره→ا ك→رده و دن→يا
چگونه م∂توانيم كنار بياييم؟! 

� اџلẂهاكẀمẀ التￍكاثẀرẀ �؛۱ 
«افزون طلب∂ها سرگرمتان كرده [و از توجẃه به آخرت بازتان داشته] است». 

^ ب→→سيار ب→→زرگ∂ است ك→→ه گ→→ريبان اك→→ثر م→→ا را گ→→رفته است. ده ك→→م است، ص→→→د؛  و اي→→ن ب→→→لا
ص→→د ك→→م است، ه→→زار؛ ه→→زار ك→→م است و ... پ→يوسته در ح→ال اف→زودن و زي→→اد ك→ردن ه→ستيم؛ م→→انند 
→ا م→طمئن  ẃخ→ود م→∂ميرد. ام ^ ك→رم اب→ريشم ك→ه دور خ→ود م→∂تند و ع→اقبت در م→يان ه→مان ت→نيدهها

باشيد كه به اين حال نخواهيد ماند: 
لџمẀونџ �؛۲  Ẃعџت џفẂو џس ẃلاџك ￍمẀث џونẀمџل Ẃعџت џفẂو џس ẃلاџك �

 ^ ^ م→→→→∂فهميد [ك→→→→ه ق→→→ضيẃه از چ→→→ه ق→→رار است]. آر＾؛ ب→→→ه ه→→مين زود «ب→→→ه ه→→→→مين زود
ا آن فهميدن، نافع به حالتان نخواهد بود]».  ẃم∂فهميد [ام

آن→→→→گاه ب→→→ه خ→→→ود م→→→∂آييد ك→→→ه ه→→→مه از ش→→→ما ب→→→ريده و رف→→→تهان→→د وت→→نها ك→→س∂ ك→→ه ب→→ا ش→→ما م→→انده، 
^ نداشتهايد!!  ^ شماست. شما هم كه با او رابطها خدا

تطهير جان از زنگ رذائل و ... 
^ ن→→→داري→→→م ج→→ز اي→→نكه ج→→→ان خ→→ود را از آلودگ→→∂ رذائ→→→ل، ت→→طهير و ب→→ه ف→→ضايل،  پس م→→→ا چ→→→ارها
فانه ب→→→→→→→→ه آن  ẃاس→→→→→→→→→اس∂ م→→→→→→→→→ا در دن→→→→→→→→→→ياست ك→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→تأس ^ ن→م∂پردازي→م! اگ→ر بحث∂ هم از آن به ميان بيايد، آزرده خاطر م∂شويم و حال آنكه آنچه كه ت→→→→→→→→→نوير ك→→→→→→→→→نيم. ت→→→→→→→→→طهير و ت→→→→→→→→→نويرґ ج→→→→→→→→→ان، وظ→→→→→→→→→يفه
قطعاҐ نافع به حال ماست، همين بحث است و ما شديداҐ به تحصيل طهارتґ جان نياز داريم. تا 
ف→رصت و م→هلت∂ دادهاند، بايد اين حوض قلب خود را از آب صاف و پا∑ معرفت و محبẃت 
^ ب→→→→اري− در  ب→→→→→ه خ→→→→→→دا پ→→→→→ر ك→→→→→نيم. پ→→→→→ر ك→→→→→ردن ح→→→→→وض ه→→→→م دو راه دارد: ي− راه اي→→→→ن ك→→→→ه ج→→→→و＾ها
ẃصل ك→→→→→→نيم ت→→→→→→ا آب از آن ج→→→→→→→و＾ها ب→→→→→ه داخ→→→→→ل  اط→→→→→→راف ح→→→→→→وض ق→→→→→→رار داده و آن را ب→→→→→→ه ن→→→→→→هر آب م→→→→→→ت
ح→→→→→→→→وض ب→→→→→→→→يايد. اي→→→→→→→→ن آب ه→→→→→→→→م م→→→→→→→→حدود است و ه→→→→→→→م م→→→→→→→مكن است ب→→→→→→→ر اث→→→→→→→ر ع→→→→→→→بور از آن ج→→→→→→→→و＾ها 
^ ك→نيم و آن ق→در آن  ẃه در اي→→ن م→→وقع، آن آب ن→→ه آلودگ→→∂ ب→→ه خ→ود ب→→گيرد. راه دي→گر اي→نكه از زم→ينґ خ→ودґ ح→وض خ→اكبردار را ب→→→كنيم ت→→→ا ب→→→ه آب ب→→رسيم ت→→ا آب از زم→→ين خ→→ود ح→→وض ب→→جوشد. الب→→ت

                                                           
 .۱ ^ ^ تكاثر، آيه  ـسوره ۱

 ـهمان، آيات ۳و℮ .  ۲
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م→→→حدود خ→→→واه→→→د ب→→→ود و ن→→ه آلودگ→→∂ خ→→واه→→د داشت و آن ح→→وض، ه→→ميشه ه→→م خ→→ودش پ→→ر از آب 
^ ديگران  ^ خانهها ص→اف و پ→→ا∑ خ→واه→د ب→ود و هم با سرازير شدن آب از اطرافش حوضها
را ن→→→→→→→يز پ→→→→→→→ر آب خ→→→→→→→واه→→→→→→→د ك→→→→→→→رد. ح→→→→→→→وض دل م→→→→→→→ا ه→→→→→→→م چ→→→→→→→نين است. خ→→→→→→→داون→→→→→→→د، در اط→→→→→→راف ق→→→→→→لب م→→→→→→ا 
گ→→→→→→→ذرگاههاي∂ ق→→→→→→→رار داده است ك→→→→→→→ه از ط→→→→→→→ريق آن→→→→→→→ها م→→→→→→دركات داخ→→→→→→ل ق→→→→→→→لب م→→→→→→ا م→→→→→→∂شود. چ→→→→→→شم، 
^ ادراك→→→ات م→→ا ه→→ستند. م→→ا م→→∂توان→→يم ب→→ا  ^ و ب→→→اطن∂ م→→→ا م→→جار گ→→→وش، زب→→→ان و دي→→→گر ح→→→واس ظ→→→اهر
چ→شممان مطالعه كنيم و حقايق علم∂ را به قلبمان برسانيم. با گوش خود مطالب∂ بشنويم و به 
ق→لب خ→ود ب→ريزيم و ه→مچنين س→اير حواس هركدام به فراخور حال خود بخش∂ از علوم را به ما 
→→ا اي→ن آب، ه→م م→حدود است و ه→م ك→املاҐ ص→اف و پ→→ا∑  ẃم→→∂دهند و ق→→لب م→→ا پ→→رآب م→→∂شود. ام
^ ي− ك→→→تاب ب→ا اي→نكه م→طالب خ→وب∂  و دور از آلودگ→→∂ ن→→م∂باشد؛ زي→→را م→→مكن است ن→→ويسنده
ع→→مال غ→→رض∂  ґدر خ→→→→لال آن م→→طالب، ا ^ ^ ط→→→بع ب→→→شر ن→→→وشته است، ول∂ در ع→→→ين ح→→→ال ب→→→ه م→→→قتضا
^ ض→→→→→→→→→→→→من س→→→→→→→→→→→→خنان  ك→→→→→→→→→→→→→رده و آن→→→→→→→→→→→→→ها را آلوده ك→→→→→→→→→→→→→رده ب→→→→→→→→→→→→اشد و ه→→→→→→→→→→→→مچنين م→→→→→→→→→→→→مكن است گ→→→→→→→→→→→→ويندها
^ م→→طالب ن→→اصحيح، آن گ→→فتار ع→→→ال∂  ح→→→كيمانهاش، ع→→→مداҐ ي→→→ا س→→→هواҐ دچ→→→→ار لغ→→زش∂ ش→→ده و ب→→ا الق→→→ا

خود را آلوده نموده و با آلودگ∂ وارد قلب شنونده كرده باشد.  
^ ادراك→→→∂ ان→→→سان وارد ق→→→لب م→→→∂شوند، از آن ن→→→ظر ك→→→ه از  خ→→→→→لاصه! اي→→→→ن آب→→→→→ها ك→→→ه از م→→→جار
^ ش→رعґ م→قدس، س→رزمين س→طح زم→ينґ فكر ب→شر م∂گذرند، ط→→بعاҐ م→مكن است آلودگ→∂ ب→ه خ→ود گرفته و با همان آلودگ∂  وارد ق→→لب آدم ب→شوند. ب→نابراي→ن اگ→ر ك→س∂ ت→وان→ست ب→ا ت→بعيẃت از ب→رنامه
→→→→→لها و  ґن→→→→→→مايد، ب→→→→→ا ت→→→→→لاش ش→→→→بانه روز＾اش گ ^ ج→→→→→ان خ→→→→→ودش را ش→→→→→يار ك→→→→→رده و از آن خ→→→→→اكبردار
^ را از ح→→→→وض دل ب→→→→يرون ب→→→→→ريزد و ب→→→→ه آب ي→→→→قين و م→→→→عرفت و  ^ ت→→→→→علẃقات دن→→→→يو س→→→→→نگها و لج→→→→→نها
ẃت ب→ه ح→ضرت ربẃ ب→رسد، در اي→ن م→وقع است ك→ه ب→ه آب ص→اف و پ→→ا∑ و نامحدود رسيده  م→حب

است كه فرمودهاند:  
 Ẃل→→→џب ẂمẀك→→→Ẃيџل ґا џدџع Ẃص→→→џيґل ґض Ẃرџالا ∂→→→ ґلا ف џو Ẃكم→→→Ẃيџل ґا џل ґزẂن→→→џيґل ґماء→→→→ ￍالس ∂→→→→ ґف ẀمẂل→→→→ ґعẂال џسẂيџل)

)؛۱  ẂمẀكџل џرџهẂظџي Ẅ∂ẃت џح џينґẃ وحانґي الر ґلاقẂأخґوا بẀقￍل џخџت ẂمẀكґوبẀلẀق ∂ґف ẁبول Ẃجџم
^ ش→→ما  «ع→→→لم در آس→→مان ن→→يست ك→→→ه ب→→→ر ش→→ما ف→→رود آي→→→د و در زم→→ين ن→→يست ك→→→ه ب→→→ه س→→و
ب→→→الا ب→→→يايد، ب→→→لكه در س→→→رشت و ع→→مق ج→→ان ش→→ما ن→→هاده ش→→ده است، خ→→ود را ب→→ه اخ→→→لاق 
^ شما آشكار گردد و از باطن جان شما بجوشد».  صالحان متخلẃق سازيد تا برا

                                                           
^ ۹℮۱، نقل به معن∂ .   ـالمحج↨ البيضاء، جلد ۱ ، صفحه ۱
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^ ج→→→→→→→→→مال شــاه→→→→→→→→∂ ك→→→→→→→ه ت→→→→→→→ويــ∂ �  ^ آيــن→→→→→→→→→ه ^ م→→→→→→→→→→→→→خـــزن اسـرار اله→→→→→→→→→→→→→∂ كـه ت→→→→→→→→→→→→ويـــ∂ � ا و
 � ^ از خ→→ود ب→→طلب ه→→ر آن→→چه خ→→واه→→∂ ك→→ه ت→→وي∂ � ب→→→→→→→يرون ز ت→→→→→→و ن→→→→→→يست در دو ع→→→→→→→الم، چــي→→→→→→ز

ẃه اي→→→→ن از خ→→→ود ط→→لبيدن، ه→→→مان از خ→→→دا ط→→→لبيدن است؛ زي→→را اوست ك→→ه ان→→→سان را اي→→نچنين  الب→→→ت
س→اخته و ق→درت و اس→→تعدادґ ت→كامل را در وجودش قرار داده است. خوشا به حال آنان كه به اين 
^ لغ→و و ب→→∂ثمر و ع→مر ض→ايعكن  ^ اي→نكه ب→→ه ك→ارها ^ خ→ود پ→∂ ب→ردهان→د و ب→→ه ج→ا اس→→تعدادґ خ→→داداد
س، به كاوش در قلب خود پرداختهاند  ẃدر ش→→رع م→قد ^ ^ ت→نظيم ش→ده ب→پردازن→د، ب→ر اس→اس ب→رنامه

ه داشتهاند كه:  ẃه به اين نكته توجẃ و به آب صاف و پا∑ معارف رسيدهاند، آنها البت
 Ẁ↨џمẂك→→→→→ ґحẂال џ−ґذلџك→→→→→→џفا ف→→→→→→ ￍالص ∂→→→→→→ ґف ẀتẀبẂن→→→→→→ џلا ي џو ґلẂه→→→→→→→ ￍالس ∂→→→→→→ ґف ẀتẀبẂن→→→→→→ џي џع Ẃر ￍالز ￍإن)

)؛۱  ґارẃب џجẂال ґرґẃ تџكџب ẀمẂال ґبẂلџق ∂ґف ẀنẀك Ẃسџلا ت џو ґع ґواضџتẀمẂال ґبẂلџق ∂ґف ẀنẀك Ẃسџت
^ سنگ نم∂رويد، حكمت و علوم اله∂  ^ زراعت در خ→ا∑ ن→رم م∂رويد و رو «دان→ه
نيز در قلب متواضعґ [در برابر حق] م∂رويد و در قلب متكبẃرґ جبẃار نم∂رويد». 

شخصيẃت متكبẃر جبẃار!! 
ẃار، ت→نها زورم→ندان ع→المند ك→ه م→→∂زنند و  ẃر ج→ب ẃار ك→→يست؟ خ→→يال ن→كنيم ك→ه م→تكب ẃر ج→ب  م→تكب
 ـاز ه→→ر ق→→بيل ك→→→ه  م→→→∂كوبند و لґه م→→→∂كنند، ن→→ه اي→→ن ط→→ور ن→→يست ؛ ب→→لكه ه→→ركس∂ ك→→ه در م→→قابل ح→→→ق 
ẃار است. ت→مام م→ردم ن→سبت ب→→ه ي→كديگر ح→ق دارن→د. والدي→ن نسبت  ẃرґ ج→ب  ـخ→→اضع ن→شود، م→تكب →→→سبت ب→→→→ه ه→→→م ح→→→ق دارن→→→→د؛ ارب→→→→اب رج→→→وع ب→اشد ب→→→→ه اولاد و اولاد ن→→→→→سبت ب→→→→ه والدي→→→→→ن ح→→→ق دارن→→→د؛ زوج→→→ين ن
 ـخاضع   ـاز هر كه باشد ن→سبت ب→ه پ→شت م→يزنشينان در ادارات ح→ق دارن→د. ه→ر كس در ب→راب→ر ح→ق 
^ حكمت و معرفت و محبẃت خدا در قلب او  ẃار است و م→طمئن ب→→اشد ك→→ه دان→→ه ẃر ج→ب ن→شود، م→تكب
ẃارند، در ع→→→ين ح→→ال ك→→ه ب→→ه ق→→ول خ→→ود دي→→→ندار و اه→→→ل  ẃر ج→→ب ن→→→خواه→→→د روي→→→يد. اغ→→لبґ خ→→انوادهه→→ا م→→تكب
ا نه زن در مقابل حقẃ شوهر خاضع  ẃندبه و سمات و كميلند، ام ^ ^ دعا مسجد و جلسه و شيفته
 ґرẃ ^ از روحґ م→تكب است و ن→→ه ش→→وهر در م→→قابل ح→→قẃ زن. اك→→ثر اخ→→تلافات خ→→→انوادگ→→∂، ن→→شأت گ→→رفته
ẃار است ب→→لكه اك→→ثراخ→→→تلافات و م→→شاجرات در س→→اير اب→→→عاد زن→→دگ∂ґ اج→تماع∂، م→نبعث از ه→→مين  ج→→ب
^ و دف→→→→→تر و دس→→→→تك∂  ^ خ→→→→→ورده و م→→→→→يز ^ ب→→→→→ه ت→→→→→ختها ^ ادارات، در رذي→→→→→→لت است؛ م→→→→→ثلاҐ در ص→→→→→حنه
ن→→→→→→صيب ك→→→→→→س∂ گ→→→→→→شته، ب→→→→→يچاره رج→→→→→وع ك→→→→→ننده ج→→→→→رأت س→→→→→→لام ك→→→→→ردن ن→→→→→دارد ت→→→→→→ا چ→→→→→→ه رس→→→→→د ب→→→→→→ه آن→→→→→كه 
ẃار است و لذا محيط زندگ∂  ẃر جب ґ متكب ^ از روح  ^ حقẃ خود بنمايد! اينها نمونها ب→خواه→د استيفا

                                                           
^ ۳۷Ｑ ، مواعظ المسيح.   ـتحف العقول، صفحه ۱
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^ از نورانيẃت معارفґ قرآن.  ما خال∂ از لطافت تعليمات اسلام است و دلها عار
اين جملات نوران∂ را هم بشنويم كه خطاب به خواصẃ امẃت فرمودهاند: 

)؛ «شما مثل غربال نباشيد».  ґل џخẂن ẀمẂالџوا كẀونẀكџغربال چه م∂كند؟ (لات
)؛  џ↨џخالالن Ẁ− ґسẂمẀي џو џبґẃيￍالط џيقґق ￍالد ẀهẂن ґم Ẁج ґر ẂخẀي)
«آرد لطيف را بيرون م∂دهد و نخاله را نگه م∂دارد». 

)؛۱  ẂمẀكґور Ẁد Ẁف∂ ص ل ґغẂال ∂џقẂب џي џو ẂمẀك ґواهẂأف Ẃن ґم џ↨џمẂك ґحẂال џون Ẁج ґر ẂخẀت ẂمẀتẂأن џ−ґذلџك)
^ ارش→→اد و ه→→دايت داري→→د، آنچ→→ه ك→→→ه ح→→كمت است ب→→ا زب→→انتان  «ن→→→كند ش→→→ما ك→→→→ه داع→→يه
بيرون دهيد و آنچه نخاله است از كينه و بخل و حسد، در قلب خود نگه داريد». 

مقام رضوان، آسان به دست نم∂آيد  
→→→→→ا ح→→→→→اضر  ẃاز م→→→→→→ردم دلش→→→→→→→ان م→→→→→→∂خواه→→→→→→د ح→→→→→→قايق∂ ب→→→→→→بينند و م→→→→→→طالب∂ در∑ ك→→→→→→نند ام ^ ب→→→→→→سيار
ن→→يستند زح→→مت∂ ب→→ه خ→→ود ب→→دهند ت→→ا چ→→→شم ب→→يناي∂ پ→→يدا ك→نند و دي→دن∂ها را ب→بينند. م→∂خواه→→ند ه→مه 
چ→يز را ارزان ت→مام كنند، بدون چشم، جمالها ببينند و بدون گوش نغمهها بشنوند! اين شدن∂ 
^ ن→→→ان ب→→→ه دست آوردن، اي→→→ن ق→→→در دون→→→دگ∂ م→→→∂خواه→→→د و خ→→→ون دل خ→→→وردن؛  ن→→→يست. ي− لق→→→مه
�؛ و ج→→→→ايگزين گ→→→→→شتن در ب→→→→هشت ج→→→→→اودان ب→→→→ا س→→→→→ست∂ و  ґاالله џن→→→→→ ґم ẁوان→→→→→ Ẃضґآي→→→→→ا ب→→→→→ه دست آوردن � ر
ر است؟!قرآن ك→→ريم م→∂گويد: ح→ضرت ي→عقوب� ب→عد از ق→→ريب چ→هل  ẃت→→نبل∂ و ب→→∂حال∂ م→→يس

سال كه از ديدار يوسفش محروم گشته بود، به فرزندانش گفت: 
 ґاالله ґح Ẃو џر Ẃن→→ ґوا م ẀأسẂي→→џلا ت џو ґيه→→ ґأخ џو џف Ẁوس→→Ẁي Ẃن→→→ ґوا م Ẁس ￍس џحџت→→→џوا فẀب→→→ џه Ẃاذ ￍ∂ґن→→→џي→→→ا ب �

�؛۲  џون ẀرґكافẂال ẀمẂوџقẂال ẃإلا ґاالله ґح Ẃو џر Ẃن ґم ẀأسẂيџلا ي Ẁهￍإن
«ف→→→→→رزندانم! ح→→→→→ركت ك→→→→→→نيد، راه ب→→→→→يفتيد و دن→→→→→بال ي→→→→→وسف و ب→→→→رادرش ب→→→→رويد، [پ→→→→يدا 

م∂شوند] از رحمت خدا مأيوس نباشيد». 
همچنين گفته است: 

بẀلџنا... �؛۳  Ẁس ẂمẀهￍن џي ґدẂهџنџينا لґوا ف Ẁدџجاه џين ґذￍال џو �
                                                           

 ـتحف العقول، صفحه ۳۸۱ ، مواعظ المسيح.  ۱
  . ۸۷ ^ ^ يوسف، آيه  ـسوره ۲

  . ⅛۹ ^ ^ عنكبوت، آيه  ـسوره ۳



 
 ℮۱۳ فهرست مطالب 

« هر كه در راه ما تلاش كند، ما را ه خود را به او نشان م∂دهيم». 
^ آن ساختن  ش→ما ح→ركت ك→نيد واز كنعان بيرون برويد. در كنعان نشستن و با ويرانهها
آدم→→→→→∂ را ب→→→→→ه ج→→→→→مال ي→→→→→وسف ن→→→→→م∂رساند. ج→→→→→مال م→→→→→ال و ج→→→→→→مال ع→→→→→لم و ج→→→→→→مال اي→→→→مان، ه→→→→رچه ك→→→→ه 
^ ج→→→→نبيدن و ح→→→→ركت ك→→→→ردن و ب→→→→ه راه اف→→→→تادن ت→→→→حصيل م→→→→∂شود. م→→→→ردم∂ ك→→→→ه ب→→→→ه  ه→→→→→ست در س→→→→→→ايه
^ ش→→→→→→→→كم و ش→→→→→→→→هوت م→→→→→→→→حصور  ^ وي→→→→→→→→→ران دن→→→→→→→→→يا اك→→→→→→→→تفا ك→→→→→→→→رده و خ→→→→→→→→ود را در چ→→→→→→→→هار دي→→→→→→→→وار ده→→→→→→→→→كده
Ẁوا�؛ قدم  ب џه Ẃس→اختهان→→د، ك→∂ م∂توانند به مقامات عاليه از علم و حكمت و عرفان برسند؟! � إذ
س ك→→→نيد.  ẃم اي→→→نكه ت→→→حس ẃوا �؛ ق→→→دم دو Ẁس س√ џح→→→џ اوẃل ش→→→→ما ح→→→ركت است و ب→→→ه راه اف→→→تادن. ب→→→رويد و �ت
^ درẃاك→→ه را ب→→ه ك→→ار ان→→داخ→→→تن و ب→→ا ت→→مام  س، ي→→→عن∂ ف→→→رو رف→→→تن در حسẃ و ادرا∑ و ت→→→مام ق→→وا ẃت→→→حس
^ است،  ق→→→وا ب→→→ه دن→→بال م→→قصد دوي→→→دن. ش→→ما اگ→→ر ب→→ه راس→→ت∂ م→→قصدتان خ→→دا و ن→→يل ب→→ه س→→→عادت اب→→د
اس و درẃا∑ ه→→→→ستيد و  ẃب→→→→→ايد ب→→→→→ا ت→→→→→مام ق→→→→→وا ب→→→→→ه دن→→→→→بالش ب→→→→→رويد. چ→→→→را در م→→→→قاصد دن→→→→يا اي→→→→ن ق→→→→در ح→→→→س
^ آخ→→رت اي→ن گ→ونه س→ست∂ و ب→→∂حال∂ از خ→ود  →→ا درب→→اره ẃس م→→∂كنيد و ت→→نبل∂ ن→→م∂كنيد. ام ẃت→→حس
ن→→→→شان م→→→→∂دهيد؟! اي→→→→ن ب→→→شر وق→→→ت∂ دي→→→→د چ→→→شمش س→→→تارگان دوردست آس→→→مان را ن→→→م∂بيند، دن→→→بال 
^ دور را ب→→→→→→→→بيند؛ وق→→→→→→→→ت∂ دي→→→→→→→→د گ→→→→→→→→وشش  وس→→→→→→→→→ايل∂ رفت و ت→→→→→→→→→لسكوپ را اخ→→→→→→→→تراع ك→→→→→→→→رد ت→→→→→→→→ا س→→→→→→→→تارهها
^ دور را  ^ دور را ن→→م∂شنود، س→→راغ وس→→ايل∂ از ت→→→لفن و ب→→∂سيم و رادي→و رفت ت→ا ص→داه→→ا ص→→داه→→ا
س نم∂كنيد،  ẃا چرا در مورد خدا و بهشت خدا اينگونه تحس ẃه بسيار خوب است، امẃ بشنود. البت
ẃه اگر در مسير  در ح→→ال∂ ك→ه دي→دن س→→تارگان از ن→ظر ح→يات ان→سان∂ ن→فع∂ ب→ه ح→ال ش→→ما ن→→دارد. الب→ت
خ→داش→→ناس∂ ق→رار ب→گيرد، ب→سيار خ→وب است و خ→ود ن→وع∂ عبادت است؛ زيرا خودґ قرآن دعوت 

^ عالم كرده و فرموده است:  ^ همه جا به مطالعه
... �؛۱  ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس ∂ґوا ماذا ف ẀرẀظẂانـ ґلẀق �

كمال انسان خداشناس∂ است نه ...! 
ت→→→مام آن→→→چه ك→→→ه در آس→→→مانها و زم→→→ين است ب→→ايد ج→→ولانگه ف→→كر و ش→→هود ش→→ما ق→→رار گ→→يرد. 
→→ا ه→→مه از آن ن→→ظر ارزش→مندند ك→ه ش→→ما را ب→ه خ→→داش→ناس∂ ب→رسانند، وگ→رنه ت→نها ش→ناختن و دي→→دن  ẃام
^ وج→ود اي→نها،  ^ ان→سان ك→→مال∂ ن→يست. اگ→ر ت→وان→ست∂ در آي→نه س→→تارگان و ج→→انوران و گ→→→ياهان ب→→را
^ ع→لوم را ك→شف ك→نيد و  ج→→مال خ→→→دا را ب→→بين∂ ب→ه ك→مال ان→سان∂ خ→ود رس→يدها＾. ف→رضاҐ ش→ما ه→مه
^ به  ^ از حيات انسان∂ خود بردهايد؟! نه تنها چيز سپس بدون انس با خدا بميريد، چه فايدها

                                                           
 . ۱Ω۱ ^ ^ يونس، آيه  ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ℮۱℮ 

ش→→→→ما ن→→→→م∂دهند ب→→→لكه ع→→→ذاب ه→→→م م→→→∂كنند و م→→→∂گويند: م→→→گر اي→→→ن ه→→→مه آث→→→→ار ع→→→لم و ح→→→كمت و 
س∂ ك→ه  ẃق→→درت را در م→→صنوع ن→→→ديد＾؟ پس چ→→را پ→∂ ب→ه ص→→انع ن→برد＾؟! چ→را ي− ه→زارم آن ت→حس
^ خ→→→→دا و آخ→→→→رت ن→→→→→داري→→→→د و ح→→→→ال آن ك→→→→ه او ب→→→→هشتيان را ت→→→وصيف  در م→→→→ورد دن→→→→يا داري→→→→د، درب→→→→اره

م∂كند كه چه كسان∂ هستند:  
�؛  ẂمẀهب џر ẂمẀما آتاه џين ґذ ґون＃ � آخẀيẀع џات＃ وￍن џج ∂ґف џينґقￍت ẀمẂال ￍإن �

^ خواهند شد چه كسان∂ هستند:  ^ ابد آنها كه در عالم آخرت غرق در نعمتها
 џو � џونẀع џجẂهџما ي ґلẂيￍالل џن ґم ҐيلاґلџاقẀك→انو� џينґن ґس ẂحẀم џ−ґذل џلẂب→џوا قẀك→ان ẂمẀه→ￍن ґا �
وم �؛۱  Ẁر ẂحџمẂال џو ґلґائ ￍلسґل ￒق џح Ẃم ґهґوالẂأم ∂ґف џو � џون ẀرґفẂغџت Ẃسџي ẂمẀه ґحار ẂسџلاẂ بґا

^ دن→→→→→→→→→يا را ب→→→→→→→→→يدارن→→→→→→→→→→د، ت→→→→→→→→→مام شب را  ^ شبه→→→→→→→→→→ا آن→→→→→→→→→→→ها ك→→→→→→→→→سان∂ ه→→→→→→→→→ستند ك→→→→→→→→→ه ق→→→→→→→→→سمت ع→→→→→→→→→مده
 ^ ن→→→→→م∂خواب→→→→→→ند! آر＾؛ م→→→→→ا آن→→→→→قدر در دل خ→→→→→→ا∑ ب→→→→→خواب→→→→→يم ك→→→→→ه اس→→→→→تخوانه→→→→ايمان ب→→→→پوسد و ح→→→→دقه
ت ك→وتاه∂ ك→ه دارد م→→∂گذرد  ẃم→ورها و ك→رمها گ→ردد! ح→ال چ→را در اي→ن م→د ^ چ→→شمانمان، لان→→→ه

همهاش بخوابيم؟! 
^ دن→→يا را ب→يدارند و س→حرگاهان ح→ال ت→وبه و استغفار  ^ شبه→ا « اي→نها ق→سمت ع→مده

^ سائل و محروم معيẃن كردهاند».  ∂ برا ẃدارند. در اموالشان حق
س م→∂كنند؛ ت→مام ق→وا را ب→ه  ẃخ→→→لاصه!اي→→نها در ط→→ول ع→→مرشان راج→ع ب→ه خ→دا و آخ→رت ت→حس
^ ه→در ن→م∂دهند؛ بلكه دنيا را در مسير آخرت قرار م∂دهند.  ^ دن→يا و ش→→ناختن ج→هات دن→يو پ→ا
ب→→→ه م→→→ا ن→→→گفتهان→→→د، دن→→→بال دن→→→→يا و ع→→لوم دن→→يا ن→→رويد؛ ن→→گفتهان→→→د: س→→تارهشناس و ح→→يوانش→→ناس ن→→→باشيد؛ 
گ→فتهان→د: ب→ا ستارهشناس∂ و حيوانشناس∂ به بنبست نرسيد و زندگ∂ خود را عقيم نكنيد. تمام 
 ـ  ـكه عال∂ترين كمال انسان∂ است  ع→لوم خ→ود را توليد ك→ننده ب→→سازيد و از آن→→ها خداشناس∂ را
ب→→دست آوري→→د ت→→ا م→→وقع رف→→تن از اي→→ن دن→→يا، ب→→ا دست خ→ال∂ از ك→مال اص→ل∂ ن→رويد؛ وگ→رنه م→ورچه 
 ^ ^ و ^ ح→→→→→→يات اب→→→→→→د ^ ان→→→→→→سان ك→→→→→مال∂ ن→→→→→يست و ت→→→→→أمين ك→→→→→ننده ش→→→→→→ناس∂ و زن→→→→→→بور ش→→→→→ناس∂ ك→→→→→ه ب→→→→→را

^ ما فرمودهاند:   نم∂باشد. حال، خطاب به همه
^ دنيا پرستان».  ^ بر شما، ا نẂيا)؛ «وا الد џيدґب џيا ع ẂمẀكџلẂي џوا (وẀلџمẂعџت Ẃمџلџف ẀوهẀمẀت Ẃذџبџن→џف ґقґلائ џخẂال ґيع ґم џج Ẅ∂ل→ џع џطانẂل→ الس ẀمẀيت ґط→ ẂعẀا ґمẂل ґعẂال→ ґب џسẂيџأ ل)

نẂيا)؛  الد ∂џلџع ẂمẀتẂلџبẂأق џو ґهґب
                                                           

^ ذاريات، آيات ۱Ｑتا ۱۹.   ـسوره ۱



 
 ℮۱Ｑ فهرست مطالب 

م→گر ن→→ه اي→→ن است ك→→ه ش→ما ب→→ه خ→اطر ع→→لم ب→→ه ح→قايق آس→مان∂، در ن→ظر م→ردم م→حترم  »
^ ي→→→→→→→→افتهايد؛آنگاه [آن را پ→→→→→→شت س→→→→→→ر ان→→→→→→داخته و] ط→→→→→→بق آن ع→→→→→→مل  ش→→→→→→→دهايد و ب→→→→→→→رتر

نكردهايد و رو به دنيا آوردهايد». 
)؛  ẁيب ґصџن ẂمẀيكґف ґهẃلґل џسẂيџيا لẂن لدґل ẂمẀتẂأن Ẅ∂تџم Ẅ∂ẃت џحџف)

«پس تا ك∂ م∂خواهيد دنبال دنيا باشيد و خدا سهم∂ از شما نداشته باشد»؟! 
)؛   ẂمẀك ґوه ẀجẀو Ẅ∂لџع ẂمẀكџبґلẂقџتџف ẂمẀكґول ẀصẀا Ẃن ґم ẂمẀكџعґلџتẂقџت Ẃيا أنẂن الد Ẁ− ґوشẀت)
«نزدي− است دنيا شما را ريشهكن سازد و با صورت به زمين بيفكند». 

)؛  ẂمẀكґفẂل џخ Ẃن ґم ẀمẂل ґعẂال ẀمẀكџعџف Ẃدџي џو ẂمẀيك ґواصџنґب ẂمẀطاياك џخ џذ Ẁأخџت ￍمẀث)
^ س→→→→→→رتان را ب→→→→→→گيرند و ب→→→→→→كشند و از پ→→→→→→شت س→→→→→→→ر ن→→→→→→يز  ^ ج→→→→→→لو «آن→→→→→→→گاه گ→→→→→→→ناهانتان م→→→→→→و

^ جهنẃم براند».  علمتان شما را به سو
)؛  ґانẃي ￍالد ґ−ґلџمẂال ∏џإل ẂمẀماكґل ẂسẀي Ẅ∂ẃت џح)
«تا شما را تسليم سلطان روز جزا بنمايند». 

)؛  Ґ^ (عẀرا↕Ґ فẀراد
^ را از  ^ [از ت→→→مام ع→→→لوم] گ→→→شتهايد [و ه→→→ر ي→→ار و ي→→اور «در ح→→→ال∂ ك→→→→ه ب→→→رهنه و ع→→→ار

دست دادهايد]». 
)۱؛  ẂمẀكґمالẂأع ґوء Ẁسґب ẂمẀكџي ґز Ẃجџيџف)

«سپس شما را به كيفر اعمالتان برساند». 
^ كسب معنويẃت   شكوه و هيبت، نتيجه

^ ع→→→بور م→→→∂كردم، دي→→→دم ج→→→→مع∂ از ب→→→زرگان و  ب→→→→زرگ∂ گ→→→→→فته است: م→→→→ن در ب→→→→صره از ك→→→وچها
هها  ẃم→→→شغولند. ب→→ه آن ب→→چ ^ ^ آن→→→ها ب→→→ه ج→→ست و خ→→يز و ب→→از ه ه→→م پ→→يش رو ẃم→→→شايخ ن→→→→شستهان→→د، چ→→ند ب→→چ
گفتم: آيا از اين بزرگترها كه نشستهاند حيا نم∂كنيد و در حضورشان جست و خيز م∂كنيد؟ 

)؛  ґخґشايџمẂال ґلاء Ẁهؤ Ẃن ґم џونẀي Ẃحџت Ẃسџما تџاز اين بزرگترها حيا نم∂كنيد».  (ا»
ه از ميان آنها لب به سخن گشود و گفت:  ẃي− بچ

)؛  ẂمẀهẀتџبẂيџه Ẃتￍلџقџف ẂمẀهẀع џر џو ￍلџق ẀخґشايџمẂال ґلاء Ẁهؤ) 
                                                           

^ ۳۷۸، مواعظ المسيح.   ـتحف العقول، صفحه ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛℮۱ 

 «اين بزرگان، ورعشان كم شده در نتيجه هيبتشان نيز كم شده است». 
آن→→→ها از خ→→دا ن→→م∂ترسند، م→→ا ه→م از آن→ها ن→م∂ترسيم! آن→ها از خ→دا ح→→يا ن→م∂كنند، م→ا ه→م از 
^ زده است! م→→عنويẃت، ت→→قوا، ورع و ت→→رس از  ه ع→→جب ح→→رف پ→→رمغز ẃآن→→→→ها ح→→→يا ن→→→م∂كنيم. آن ب→→→چ
^ دي→ن در دل اب→ناء زم→ان م∂افكند كه جرأت نم∂كنند  خ→دا، رعب و ه→يبت∂ از ب→زرگان و ع→لما
→ا وقت∂ تقوا و ورع و ترس از خدا از دل بزرگان رفت،  ẃدر ح→ضور آن ب→زرگان ه→رزگ∂ ك→→نند. ام
ه→→→→→→يبتشان ن→→→→→→يز م→→→→→→∂رود. دي→→→→→→گر رعب و س→→→→→→طوت∂۱ از آن→→→→→→→ها در دل دي→→→→→گران ن→→→→→م∂ماند. در ن→→→→→→تيجه ب→→→→→ا 
^ م→→∂گيرند،  ك→→→مال ب→→→∂پرواي→→∂ در ح→→ضور آن→→→ها ب→→ه ج→→→ست و خ→→يز م→→∂اف→→تند و ه→→مه چ→→يز را ب→→ه ب→→از

 .( Ẃم ẀهẀ џت ب Ẃي џه Ẃل√ت џقџف Ẃم Ẁه Ẁعџر џل√ وџق Ẁخґشاي џمẂال ґلاءẀآر＾:(هؤ
هداء�   ẃد الشẃو زيارت امام سي ^ جابر بن عبداالله انصار

→ا ام→روز روز ارب→→عين است. ب→→نابر ن→قل ارب→اب م→→قاتل، اوẃل ك→س∂ ك→ه شرف زيارت امام  ẃو ام
 ґهدا� در روز ارب→→→عين ن→→صيبش ش→ده است، ص→حاب∂ ب→زرگوار رس→ول خ→دا�،ج→ناب→→ ẃدالشẃس→→ي
^ ب→وده است. وقت∂ اهل بيت امام حسين� را بعد از جريان عاشورا به  ج→ابر ب→ن ع→بداالله ان→→صار
 ـلع→→ن↨ االله ع→→ليه ـ ك→→س∂ را ب→ه م→→دينه ف→رستاد ت→ا خ→بر ج→ريان ك→ربلا را ب→ه اه→ل  ك→→وفه ب→→ردند، اب→→ن زي→→→اد
^ ك→ربلا  ẃرґ ش→ديد، از م→→دينه ب→ه س→و م→→دينه ب→→رساند. ج→→نابґ ج→→ابر وق→→ت∂ از ج→→ريان ب→→اخبر ش→→د، ب→→ا ت→→أث
 ـك→→→ه از ب→→→زرگانґ ع→→→لما و  ح→→→→ركت ك→→→→رد و درست روز ارب→→→→عين ب→→→→ه ك→→→→ربلا رس→→→يد. ج→→→→نابґ ع→→→طيẃه ه→→→م 
 ـدر اي→→→ن س→→→فر ه→→→مراه ج→→→ابر ب→→→ود. ج→→→ابر ص→→حاب∂ است؛ ي→→→عن∂ پ→→يامبر� را دي→→ده  رين است  ẃم→→→فس
است ول∂ ع→→طيẃه از ت→→ابعين است؛ ي→عن∂ پ→يامبر� را ن→→ديده واص→حاب پ→يامبر را دي→ده است. از 
او ن→→→→قل ش→→→→ده ك→→→→ه وق→→→→ت∂ روز ارب→→→→عين ب→→→→ه ك→→→→ربلا رس→→→→يديم، ج→→→→ابر ك→→→نار ف→→→رات رفت و غ→→→سل ك→→→رد و 
 ـح→ركت ك→رد   ـآن زم→ان ن→ابينا ش→ده ب→ود ^ خ→وشبو ك→رد ^ پ→→اكيزه پ→→وشيد و خ→→ود را ب→→ه ع→طر ج→→امه
در ح→→→→→ال∂ ك→→→ه آه→→→سته ق→→→→دم ب→→→رم∂داشت؛ چ→→→ون ك→→→س∂ ك→→→ه ب→→→ه زي→→→ارت ام→→→ام ح→→→سين�م∂رود، ب→→→ه 
^ ه→→ر ق→→دم∂ ك→→ه ب→→رم∂دارد، ث→→واب ح→→جẃ ب→→ه او داده م→∂شود. ق→دمها را ك→وتاه ب→ر م∂داشت ك→ه  زا ґا
ر  ẃب→يشتر ثواب ببرد، زبانش ذاكر بود و قطرات اش− از چشمش جار＾؛ تا اينكه كنار قبر مطه
 ^ ^ قبر مولايم بگذار، من دستش را گرفتم و رو رس→يديم. ب→ه م→ن گ→فت: دست م→را ب→گير و رو
^ ك→→شيد و  ر رس→→يد، ح→→الش دگ→→رگون ش→→د، ن→→→الها ẃق→→→بر ن→→→هادم. ب→→→ه م→→→حض اي→→نكه دس→→تش ب→→ه ق→→بر م→→طه
ب→→→→يهوش ش→→→→د! م→→→→ن آب ب→→→→ه ص→→→→ورتش زدم، ب→→→→ه ه→→→→وش آم→→→→د و ن→→→→شست و س→→→→ه م→→→→رتبه از ع→→→مق ج→→→انش 

                                                           
 ـسطوت: ابهẃت، وقار.  ۱



 
 ℮۱۷ فهرست مطالب 

؛ «آق→ا !  Ẁهџ →بيب џح Ẁجيب→Ẁلا ي ẁبيب→ џص→→دا زد: ي→→ا ح→→→سين�؛يا ح→→سين�؛ي→→ا ح→→سين� ؛ ب→→عد گ→→→فت: ح
دوس→→ت∂ ج→→واب دوس→→تش را ن→→م∂دهد؟!» م→→ن ص→→دايت م→→∂زنم ت→→و ج→→واب→→م ن→م∂ده∂. ب→→عد خ→ودش 

^ كه جوابم نده∂.  گفت: بله آقا! حقẃ دار
 џنẂي→џب џق ґẃر→Ẁف џو џ− ґباج→→Ẃثџا Ẅ∂ل→→ џع џ− ẀداجẂوџا Ẃتџط ґح→→ Ẁش Ẃد→→џق џو ґواب џجẂال→→ ґب џ−џل Ẅ∂→→ￍأن џو)

)؛  џ− ґسẂأ џر џو џ−ґن џدџب
^ گ→→→→→ردنت را ب→→→→→→ريدهاند و م→→→→→يان س→→→→رو  «چ→→→→→گونه ج→→→→→وابم ب→→→→→ده∂ در ح→→→→→→ال∂ ك→→→→→→ه رگ→→→→→ها

بدنت جداي∂ انداختهاند». 
 ґنẂي џس ẀحẂال ґاالله ґدẂب џلانا يا أبا عẂوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص

 џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍواح ال ẂرџلاẂ لџيџ−Ẃ وџ عџلџ∂ ا џع Ẁاالله ∂ￍل џص



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ℮۱۸ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



 

 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 

^ پ→→→→→يامبر! ب→→→→→ا ك→→→→افران و م→→→→نافقان ج→→→هاد ك→→→→ن و ب→→→ر آن→→→ها س→→→خت ب→→→→گير؛ ج→→→→ايگاهشان  ا »
جهنẃم است و چه بد جايگاه∂ است». 

ذكر نام رسول اكرم� در قرآن كريم در مقام اثبات رسالت 
در ق→رآن پ→يامبران→∂ ك→ه ن→امشان آمده، همه شان در مقام خطاب خداوند مخاطب به اسم 
م→∂باشند؛ ي→عن∂ خداوند آنها را به اسم خطاب م∂كند و م∂فرمايد يا آدم؛ يا نوح؛ يا ابراهيم؛ 
ي→→→ا م→→→وس∂؛ ي→→→اعيس∂ و ت→→→نها وج→→→ود اق→→→دس رس→→→ول االله اك→→رم� است ك→→ه ب→→ا ع→→نوان و لقب م→→ورد 
^ ق→رآن ن→يامده است: «ي→ا م→حمد» ب→لكه آن→→چه ه→→ست: � ي→ا  خ→طاب ق→رار گ→رفته است. در ه→يچ ج→ا
→ا ن→ه ب→ه ع→نوان خ→طاب،  ẃه اس→م ش→ريفشان در ق→رآن آم→ده امẃ ا الر√س→وẀل� است. الب→ت џي→→ا اي∫→→ه џا الن√→→ب∂ و џي∫→→ه џا

بلكه در مقام اثبات رسالت و نبوẃت؛ در چهار جا اسمشان برده شده است: 
...�؛۲  Ẁل Ẁس الر ґهґلẂبџق Ẃن ґم Ẃتџلџخـ Ẃدџق ẁول Ẁس џر ẃإلا ẁدￍم џحẀما م џـ�و  ۱

 џمџخ→→→→→ات џو ґاالله џول→→→→→ Ẁس џر Ẃن→→→→→ ґلك џو ẂمẀكґج→→→→→ال ґر Ẃن→→→→→ ґد＃ م→→→→→ џأب→→→→→ا أح ẁدￍم џح→→→→→Ẁم џـ� م→→→→→→ا ك→→→→→→ان  لґيماҐ �؛۳ ۲ џء＃ ع Ẃ∂ џش ґẃلẀكґب Ẁاالله џكان џو џينґẃ النￍبґي
^ كه به نام خودشان هست:    ـدر سورها ۳

 џو Ẃم ґهґئاتґẃي џس ẂمẀهẂن џع џرￍفџك Ẃم ґهґẃ ب џر Ẃن ґم ق џحẂال џو→Ẁه џد＃ وￍم џحẀم Ẅ∂ل→ џع џل ґẃز→Ẁما ن→ґوا بẀن→џ؛℮ �...آم� ẂمẀهџبال џحџل Ẃأص
 Ｑ؛�... ẂمẀهџنẂيџب Ẁماء џح Ẁر ґارￍفẀكẂال ∂џلџع Ẁاء ￍد ґأش Ẁهџعџم џين ґذￍال џو ґاالله Ẁول Ẁس џر ẁدￍم џحẀـ�م  ℮

                                                           
 .۷۳ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱

 .۱℮℮ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۲
 .℮Ω ^ ^ احزاب، آيه  ـسوره ۳
 .۲ ^ د، آيه ẃمحم ^  ـسوره ℮
 .۲۹ ^ ^ فتح، آيه  ـسوره Ｑ



 
 ℮۲Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

و اي→→→→→ن خ→→→→→→طاب ن→→→→→كردن ب→→→→→ه اس→→→→→م، ح→→→→→→اك∂ از ت→→→→→عظيم و ت→→→→→كريم اله→→→→→∂ در م→→→→ورد ش→→→→خص آن 
^ آن ح→ضرت اح→ترام م→خصوص قائل است و او  ح→ضرت است ك→ه خ→داون→د ب→زرگ ن→يز درب→اره
را ب→→ه اس→→م ص→→دا ن→→م∂كند و ب→→ه امẃت ه→→م دس→تور داده ك→ه ش→→ما ه→م وق→ت∂ م→∂خواه→يد آن ج→→ناب را 

مورد خطاب قرار دهيد، اسمش را نبريد: 
كẀمẂ بџعẂضاҐ... �؛۱  ґضẂعџب ґعاء Ẁدџك ẂمẀكџنẂيџب ґول Ẁس ￍالر џعاء Ẁوا دẀل џع Ẃجџلا ت �

«آن→→→→→گونه ك→→→→→→ه ه→→→→→مديگر را ص→→→→→دا م→→→→→∂كنيد و اس→→→→م م→→→→→∂بريد، پ→→→→يامبر را آن→→→→طور ص→→→→دا 
نكنيد و اسم نبريد». 

 اح→→→→→→→→→→→→→→→ترامش را ح→→→→→→→→→→→→→→→فظ ك→→→→→→→→→→→→→→→نيد، ب→→→→→→→→→→→→→→→گوييد: ي→→→→→→→→→→→→→→→ا رس→→→→→→→→→→→→→→→ول االله� ؛ي→→→→→→→→→→→→→→→عن∂ م→→→→→→→→→→→→→→→قام و م→→→→→→→→→→→→→→→نصب 
ر ب→→شويد. وق→→ت∂ ك→→ه اي→ن آي→ه ن→ازل ش→د، م→ردم  ẃه∂ است م→→تذك→→ ẃاف→→تخارآميزش را ك→→ه م→→قام رس→→ول الل
ب→→→→→→→→→→→ه م→→→→→→→→→→نظور اط→→→→→→→→→→اعت ام→→→→→→→→→→ر خ→→→→→→→→→→دا و رع→→→→→→→→→→→ايت اح→→→→→→→→→→ترام و ادب، ب→→→→→→→→→→ه ه→→→→→→→→→→→نگام خ→→→→→→→→→→طاب م→→→→→→→→→→∂گفتند: ي→→→→→→→→→→ا 

رسولاالله�. 
احترام حضرت زهرا� به رسول اكرم� 

^ ك→→→→→→بر＾� ن→→→→→→قل ش→→→→→→ده ك→→→→→ه ف→→→→→رمود: م→→→→→ن ق→→→→→بل از ن→→→→→زول اي→→→→→ن آي→→→→→ه در  يقه ẃاز ح→→→→→→ضرت ص→→→→→→د
^ رع→→ايت اح→→ترام و ادب  џ→→→→ه«بابا» ول∂ پس از ن→→→زول اي→→→ن آي→→ه، م→→ن ه→→م ب→→را ب џخ→→→طاباتم م→→→∂گفتم: ي→→→ا ا
گ→→→→→→فتم: ي→→→→→→ا رس→→→→→ول االله! دو ي→→→→→ا س→→→→→ه ب→→→→→ار گ→→→→→→فتم، اح→→→→→→ساس ك→→→→→ردم م→→→→→ورد پ→→→→→سندشان ن→→→→→يست! ف→→→→→رمودند: 

دخترم تو به من بگو بابا! 
)؛۲   ґẃبￍلرґل Ẅ∂ض Ẃأر џو ґبẂلџقẂلґل Ẅ∂ي Ẃها أحￍإنџ؛ ف ґ↨џول∏ يا أبẀق)

«وقت∂ تو به من م∂گوي∂ بابا، قلبم زندهتر م∂شود و خدا خشنودتر م∂گردد».  
^ ك→→بر＾� در ن→زد پ→در ف→وقالع→→اده ع→ظيم  يقه ẃاي→→ن ن→→→شان م→→→∂دهد ك→→ه م→→قام ح→→ضرت ص→→د
است، ت→→ا آن→→→جا ك→→ه م→→∂فرمايد: م→→ن ب→→ه ع→→نوان پ→→→در ت→→و ح→→ساب ب→→شوم، ب→→راي→م خ→وشآيندتر است ت→ا 
^ خ→→→→دا! گ→→→وي∂ ك→→→ه «اب→→→وفاطمه»اش ب→→→نامند، خ→→وشحالتر از آن م→→→∂شود  رس→→→ول و پ→→→يامآور از س→→→و

كه رسول االله بخوانند.  
لџيẂها وџ عџل∂Ẅ أبґيها وџ بџعẂلґها وџ بџنґيها)؛   џع Ẁاالله ∂ￍل џص)

^ پيامبر  �؛ آمده: ا ∫∂ґا الن√ب џب→ه ه→ر ح→ال م→نظور اي→ن ب→ود ك→ه در اي→نجا ه→م با خطاب: � يا أي∫ه
                                                           

 .⅛۳ ^ ^ نور، آيه  ـسوره ۱
 .۱Ω ^  ـبيتالاحزان،صفحه ۲



 
 ℮۲۱ فهرست مطالب 

^ آن ح→→→ضرت، ح→→→كايت از ت→→→جليل و ت→→→كريم  ^ م→→→→بلẃغ رس→→→الت آس→→→مان∂؛ و اي→→→ن درب→→→→اره اله→→→→∂ و ا
خدا م∂كند. آنگاه دستور م∂دهد:  

ار و منافقان جهاد كن».   ẃ؛ «با كف( џينґقґنافẀمẂال џو џارẃفẀكẂال ґد ґجاه)
مفهوم جهاد در قرآن 

^ پ→→→يامبران است.  ∂، وظ→→→يفه ẃي→→→→ك∂ از م→→→→صاديق ج→→→هاد، ج→→→→نگ است ك→→→ه در ش→→→راي→→→ط خ→→→اص
س اس→→→→→لام ج→→→→ايگاه م→→→→خصوص ب→→→→ه خ→→→→ود دارد. ه→→→→مانگونه ك→→→→→ه ن→→→→ماز و  ẃج→→→→نگ در م→→→→تن آي→→→→ين م→→→→قد
روزه و ح→→→→جẃ و خ→→→→مس و زك→→→→ات از وظ→→→→ايف و ت→→→كاليف ح→→→تم∂ امẃت اس→→→→لام∂ است، ج→→→→نگ ه→→→م 
ك→→→ه در اص→→→→طلاح ش→→→رع∂ از آن ت→→→عبير ب→→→ه ج→→→هاد م→→→→∂كنيم از وظ→→→→ايف ح→→→تم∂ م→→→سلمانان و وج→→→وب 
^ گ→→→→→وناگون  هاش از اح→→→→→كام م→→→→→→سلẃم اس→→→→→لام است. م→→→→→نتها ج→→→→→→نگ، ان→→→→→گيزهها ẃآن در ش→→→→→راي→→→→→ط خ→→→→→اص
→رẂض∂ و  ґم→→ال∂ و ج→→ان∂ و ع ẃاز ح→ق ẃب→ه ح→قوق دي→گران اع→م ^ ẃت→جاوز و ت→عد ^ دارد. اگ→→ر ب→→ه ان→→گيزه
ن→→اموس∂ و اس→→تقلال م→→ل∂، واق→→ع ش→→ود ظ→→لم است و ظ→→لم ه→→م ع→→قلاҐ و ش→→رعاҐ ق→→بيح است و م→→منوع و 
→ا ج→→نگ ب→ه ع→نوان دفاع از حق، ممدوح و لازم است. تجاوز به حقẃ مردم ظلم است و  ẃح→رام؛ ام
^ ف→→طر＾، ط→→بيع∂، ع→→قل∂، ش→→رع∂ و لازم است و ت→→ركش  →→ا دف→→اع از ح→→→ق، خ→→ود وظ→→يفه ẃم→→→منوع؛ ام

در بعض شرايط، از گناهان بزرگ و حرام است.قبلاҐ هم خواندهايم: 
 � џب→ار ẂدџلاẂ فاҐ فџلا تẀ→وџلوهẀمẀ ا Ẃحџوا ز Ẁرџف→џك џين ґذￍال ẀمẀيت→ ґقџوا إذا لẀن→џآم џي→ن ґذￍا الџه→→ي→→ا أي �
 џب→→→→اء Ẃدџق→→→→џف ＃↨џئ→→→→ ґف Ẅ∂إل Ґزاґẃ ي џحџت→→→→Ẁم Ẃتال＃ أو→→→→ ґقґل Ґفا ґẃر џحџت→→→→ Ẁم ẃإلا Ẁه џر→→→→Ẁب Ẁذ＃ دґئџمẂو→→→→ џي Ẃم ґهẃل џو→→→→Ẁي Ẃن→→→→→ џم џو

يرẀ �؛۱  ґصџمẂال џسẂئґب џو Ẁمￍن џه џج Ẁأواهџم џو ґاالله џن ґب＃ م џضџغґب
ه→→→→ر كس در م→→→→يدان ج→→→→نگ ك→→→→ه م→→→→ورد ه→→→→جوم دش→→→→من ق→→→رار گ→→→رفته است، پ→→→شت ب→→→ه دش→→→من 
ن→موده و ف→رار ك→ند، م→غضوب اله→∂ واق→ع م∂شود و ج→هنẃم∂ خ→واهد شد و به بد جايگاه∂ منتقل 

خواهد گشت. قرآن به ما دستور داده: 
لم۳».  џنظẀ؛۲ «نه ظالم باشيد و نه م� џنẀموџلẂظẀلا ت џو џونẀمґلẂظџلات... �

تن دادن به ظلم هم حرام است 
ه→→→→مانگونه ك→→→→ه ظ→→→→لم ع→→→→→قلاҐ و ش→→→→رعاҐ ح→→→→رام است، ان→→→→→ظلام ن→→→→يز ع→→→→قلا Ґ و ش→→→→رعاҐ م→→→منوع است. 

                                                           
^ انفال، آيات ۱Ｑو ⅛۱.   ـسوره ۱
 .۲۷۹ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲

 ـمنظلم: ستم كش.  ۳
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م→→ظلوم غ→→ير از م→نظلم است؛ س→تمديده غ→ير از س→تمكش است. م→ظلوم در ع→الم زي→→اد است، ب→ه او 
ه→→جوم آوردهان→→د ن→→توان→→سته از خ→ود دف→اع ك→→ند، ح→قẃش را ب→ردهان→د؛ او ذمẃ و ن→كوهش∂ ن→دارد. اولي→اء 

خدا اكثراҐ مظلومند. 
)؛   ґيد ґه ￍالش ґومẀلẂظџمẂال ґنẂي џس ẀحẂال ∂џلџع Ẁلام ￍلسџا)

→→→→→→→ا م→→→→→→→نظلم م→→→→→→→ورد ذمẃ و ن→→→→→→كوهش است. م→→→→→→نظلم، ي→→→→→→عن∂ س→→→→→→تم كش و س→→→→→→تم پ→→→→→→ذير؛ ه→→→→→→مانگونه ك→→→→→→ه  ẃام
^ هم ممنوع م∂باشد. حتẃ∂ فرمودهاند:  س ممنوع است، ستمكش∂ و ستم پذير ẃدر دين مقد ^ ستمگر

)؛۱  ẁيد ґه џش џوẀهџف ґهґلẂأه џو ґهґمال џون Ẁد џلґتẀق Ẃنџم)
«اگ→→→→→ر ك→→→→→س∂ م→→→→→ورد ه→→→→→جوم دش→→→→→من ق→→→→→رار گ→→→→رفت و خ→→→→واستند م→→→→→الش را ب→→→→برند ي→→→→→ا ب→→→→→ه 
رضش تجاوز كنند و او مقاومت كند و كشته شود، شهيد محسوب م∂شود».  ґع
^ ف→طر＾، ع→قل∂،  ^ ه→جوم و ت→جاوز، ي− وظ→→يفه ^ دف→→اع، ن→→ه ب→→ه م→عنا  پس ج→→نگ ب→→ه م→→عنا

ẃه در دين ما صلح هم هست.   شرع∂، طبيع∂ و عرف∂ است، البت
^ عزẃت و كرامت  صلح توأم با قدرت،نشان دهنده

→ا ب→ه  ẃ؛۲ص→→لح ب→→سيار خ→وب و م→نشأ خ→يرات است؛ ام �... ẁر→→ Ẃيџ →→لẂحẀ خـ ق→→رآن ف→→رموده: � ... وџ الص∫
^ ت→→→ذلẃل و ت→→سليم ش→دن و ان→ظلام؟ ن→→ه؛ اي→نكه ق→بيح و م→نفور است؛ ص→لح ب→ه  چ→→ه م→→عنا؟ آي→→ا ب→→ه م→→عنا
اي→→ن م→→عنا ك→ه: م→ن ه→رگز ط→رفدار ج→نگ ن→يستم؛ م→ن خ→وش ب→رخورد و خ→وش اخ→→لاقم؛ ه→رچه ه→م 
م→→ورد ه→→جوم دش→→من ق→→رار ب→→گيرم، ف→→رياد ن→→م∂زنم! اي→→نكه ذلẃت است و خ→وار＾. ص→لح ب→ه اي→ن م→عنا 
^ ع→→→→دم ت→→→→عرẃض و ت→→→→ر∑ م→→→→خاصمه و م→→→→قاتله و ب→→→→ه اص→→→→طلاح  →→→→→ا ص→→→→→لح ب→→→→ه م→→→→عنا ẃدر دي→→→→→ن ن→→→→→→داري→→→→→م. ام
→→ا م→→شروط ب→→ه اي→→نكه ت→→وأم ب→→ا  ẃه ب→→سيار خ→→→وب و م→→عقول است امẃ ام→→→روز ه→→→مزيست∂ م→→→سالمتآميز، الب→→→ت
^ ع→→زẃت و ك→→رامت است؛ در ح→→→ال∂  اق→→→تدار ب→→→اشد چ→→ه آن ك→→ه ص→→لح ت→→وأم ب→→ا ق→→درت، ن→→شان ده→→نده
^ ض→→→عف و ذلẃت و م→→سكنت است. لذا ق→→رآن ك→→ريم  ك→→→ه ص→→→لح ب→→→ا ن→→→داش→→→تن ق→→→درت، ن→→→شان ده→→→نده
م∂فرمايد: شما اوẃل تحصيل قدرت كنيد و سپس به پيشنهاد صلحґ دشمن جواب مثبت دهيد. 
 ￍو Ẁد џع ґه→ґب џونẀب ґه Ẃر→Ẁت ґلẂي џخẂال ґباط ґر Ẃن→ ґم џو ＃↕ￍو→→Ẁق Ẃن→→ ґم ẂمẀت Ẃعџطџت→→ Ẃا اس→→џم Ẃم→→ Ẁهџوا ل د→→ ґأع џ؛۳ � و�... ẂمẀكￍو Ẁدџع џو ґاالله

                                                           
^ ۲۳۹ ، از امام صادق� .  ه＾«حرب» ، صفحه ẃـمستدر∑ سفين↨ البحار، جلد ۲، ماد  ۱

 . ۱۲۸ ^ ^ نساء، آيه  ـسوره ۲
 . ⅛Ω ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۳
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^ ك→→→→→نيد و آنچ→→→→→ه را ك→→→→→→ه در دن→→→→→→يا، از ن→→→→→ظر س→→→→→ياس∂،  ش→→→→→→ما وظ→→→→→→يفه داري→→→→→→د اوẃل خ→→→→→ودتان را ق→→→→→و
^ كه  ẃت و ن→يرو ش→→ناخته شده است تحصيل كنيد تا حدẃاق→تصاد＾، ف→رهنگ∂ و ن→→ظام∂ م→→لا∑ ق→و
رعب ش→ما در دل دش→منان ب→نشيند و ج→رأت اي→→ن راك→ه ب→→ه ش→ما ح→مله ك→نند ن→داش→ته باشند. حالا در 
^ هستيد، اگر آنها پيشنهاد صلح به شما دادند، قبول كنيد.  اين صورت كه از هر جهت قو

نџحẂ لџها... �؛۱  Ẃاجџف ґمẂل ￍلسґوا ل Ẁحџن џج Ẃإن џپس ص→لح ب→ه اي→ن م→عنا و ج→نگ به آن معنا، هر دو در دين ما هست و هر دو هم موجب � و
 ґ∂ت است و ص→→→→→→→→→→→لح ب→→→→→→→→→→→ه ع→→→→→→→→→→→نوان ه→→→→→→→→→→→مزيستẃت است. ج→→→→→→→→→→→→نگ ب→→→→→→→→→→→→ه ع→→→→→→→→→→→→نوان دف→→→→→→→→→→→→اع از ح→→→→→→→→→→→→→ق، ع→→→→→→→→→→→زẃع→→→→→→→→→→→→ز

مسالمتآميز با داشتن قدرت نيز عزẃت است. 
^ مهمẃ پيامبر اكرم�  دو وظيفه

ه ب→→→→ه آن لازم م→→→→∂باشد، اي→→→→ن است ك→→→→ه م→→→→كتب اله→→→→∂ ب→→→→ا م→→→→كاتب  ẃك→→→→ه ت→→→→وج ^ م→→→→طلب دي→→→→گر
^ اگر كس∂ به ما هجوم نياورده، نه هجوم مال∂، نه فرهنگ∂،  ẃف→رق دارد. در م→كاتب م→اد ^ ẃم→اد
 ^ ن→→→ه ن→→→ظام∂ و ن→→ه س→→ياس∂ آس→→وده م→→∂نشينيم و م→→∂گوييم زن→→دگ∂ م→→رفẃه∂ داري→→م و ب→→ا ك→→س∂ ك→→ار
→→ا در م→→كتب اله→→∂ م→→→∂گويند: خ→→ير،حالا ك→→ه  ẃه→→دف ه→→مين است. ام ،＾ ẃن→→→داري→→→م. در م→→→كاتب م→→→→اد
زن→→→→دگ∂ م→→→→رفẃه داري→→→د و دش→→→من م→→→هاجم ه→→→م ن→→→→داري→→→د، ت→→→ازه ك→→→ار اص→→→ل∂ ش→→→→ما ش→→→روع م→→→∂شود و آن 
^ ق→ابل ه→ضم  ẃم→كاتب م→اد ^ ^ ب→ه ت→وحيد است و ه→مين م→طلب∂ است ك→ه ب→را دع→→وت ج→امعه ب→شر
^ م→→→→→→∂گويند: ت→→→→→وحيد چ→→→→→يست؟ در ع→→→→→الم ج→→→→→ز ت→→→→→أمين زن→→→→→دگ∂ م→→→→→رفẃه چ→→→→→يز  ẃن→→→→→→يست.در م→→→→→كتب م→→→→→اد
→→→→→→→ا ان→→→→→→→بياء� ك→→→→→→→ه ب→→→→→→→نيانگذاران م→→→→→→→كتب اله→→→→→→∂  ẃم→→→→→→→نظور ن→→→→→→→يست، آن را ه→→→→→→→م ك→→→→→→→ه داري→→→→→→→م؛ ام ^ دي→→→→→→→گر
م→→→→∂باشند م→→→→→∂فرمايند: ه→→→→دف اص→→→→ل∂ م→→→→ا اي→→→→ن است ك→→→→ه ب→→→شر را ب→→→ه ت→→→وحيد دع→→→→وت ك→→→نيم و او را ب→→→ا 
 ^ ^ خ→→→دا را ب→→ه دست ان→→سان ب→→دهيم ت→→ا ب→→ا ع→→مل ب→→ر ط→→بق ب→→رنامه ^ ع→→→الџم آش→→→نا س→→ازيم و ب→→رنامه خ→→→دا
^ خ→→→→→→→→ود را ت→→→→→→→→أمين ن→→→→→→→→مايد. اي→→→→→→→→ن ه→→→→→→→→→دف ان→→→→→→→→بيا و پ→→→→→→→→→يامبران خ→→→→→→→داست ك→→→→→→→ه  او، س→→→→→→→→→عادت ه→→→→→→→→ر دو س→→→→→→→→را
م→∂گويند: ان→→سان، هم نبايد بيمار باشد و هم نبايد ب∂ غذا بماند. اگر ديديد انسان∂ بيمار شده 
ل ب→→→→يمار را م→→→→عالجه ك→→→→نيد و  ẃان→→→→سان∂ ش→→→→ما اي→→→→→جاب م→→→→→∂كند ك→→→→ه او ^ و گ→→→→→رسنه ه→→→→→م ه→→→→→ست، وظ→→→→يفه
س→→→→→پس ب→→→→ه او غ→→→→ذا ب→→→→→دهيد؛ چ→→→→ون ه→→→→م ب→→→→يمار＾، م→→→→هل− است و ه→→→→م ب→→→→→∂غذاي→→→→∂. پ→→→→→يامبران� ن→→→→يز 
^ ش→→→→→→→→ر∑ م→→→→→→→∂شود و ف→→→→→→→طرت  ^ ب→→→→→→→→ه ح→→→→→→→→ال خ→→→→→→→→ود، م→→→→→→→→بتلا ب→→→→→→→→ه ب→→→→→→→→يمار م→→→→→→→→∂فرمايند: ان→→→→→→→→سان ره→→→→→→→→ا ش→→→→→→→→ده
^ ك→→→→ه ت→→→→نها وب→→→ا و س→→→رطان ن→→→يست. ب→→→دتر از ه→→→ر  ت→→→→وحيد＾اش م→→→→هجور و م→→→→ترو∑ م→→→→∂گردد. ب→→→→يمار

                                                           
 . ⅛۱ ^ ^ انفال، آيه  ـسوره ۱
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^ خدا  ^ ش→ر∑ است، پشت به خدا بودن و از خدا منقطع شدن، اعتنا به برنامه ب→يمار＾، ب→يمار
^ م→→هل− ان→→سان ب→→ه  ن→→→داش→→→تن و ي− زن→→→→دگ∂ ح→→→يوان→→→→∂، خ→→→وش خ→→→وردن و خ→→→وش خ→→→واب→→→يدن. ب→→يمار
^ ش→→→→→ر∑  ل ان→→→→→سان را از ب→→→→→يمار ẃفيم او ẃه→→→→→→→لا∑ ج→→→→→→→اويدان است و لذا م→→→→→→ا پ→→→→→يروان م→→→→→كتب ان→→→→→بيا م→→→→→وظ
^ ح→→يات ب→خش ت→وحيد ب→ه روح و روان او ب→رسانيم و اين عال∂ترين  ن→جات ب→→دهيم و س→پس غ→ذا
^ اص→→ل∂ و اس→→اس∂ پ→→يغمبران� و پ→→يروان پ→→يغمبران است و  خ→→→دمت ب→→→ه ان→→→سان است ك→→→ه وظ→→يفه
 ^ ^ از در∑ آن ن→→→اتوان→→→ند. اي→→→نكه ش→→ر∑ ب→→يمار ẃاي→→→ن ه→→→مان م→→→طلب∂ است ك→→→ه پ→→→يروان م→→→كاتب م→→→اد
^ ح→→→→يات ب→→→خش ان→→→سان است در ن→→ظر آن→→→ها ح→→رف∂ پ→→وچ و ب→→∂معنا و  م→→→هل− ان→→→سان و ت→→→وحيد غ→→→ذا
ه→→→مدوش ب→→→ا ه→→→ذيان است؛ ول∂ م→→→ا ك→→→ه م→→→سلمان و پ→→يرو پ→→يامبران ه→→ستيم، ب→→ايد ب→→فهميم م→→نطق ان→→→بيا 
چ→→→→يست. پ→→→→يامبر اك→→→→رم� دو وظ→→→→يفه دارد: ي→→→→ك∂ اي→→→→نكه وق→→→→ت∂ ب→→→→ا م→→→هاجم م→→→واج→→→ه ش→→→د، در م→→→→قام 
دفاع برآيد و دفع مهاجم كند؛ بعد وظيفه دارد دعوت به توحيد كند و فرمان خدا را به گوش 
ع→→الميان ب→→رساند. اي→→نكه م→→ردم آرام ن→→شستهان→→د و م→→∂خورند و م→→→∂خواب→→ند و زن→→دگ∂ م→→∂كنند، م→ن 
ه→م ب→ه ك→ار و زن→دگ∂ خودم مشغولم، درست نيست بلكه وظيفه دارم به مردم برسم، مردمґ مبتلا 

^ توحيد را نجات بدهم.   ^ شر∑ و گرسنه به بيمار
دفع مهاجم،رفع مزاحم 

ف ب→→ه دع→→وت ع→→الميان ب→→ه ت→→وحيد م→→∂باشد، اي→→ن است  ẃدلي→→ل اي→→نكه پ→→→يغمبر اك→→رم�موظ
كه خدايش م∂فرمايد: 

يراҐ �؛۱  ґذџن џين ґمџعالẂلґل џونẀكџيґل ґه ґدẂب џع Ẅ∂لџع џقان ẂرẀفẂال џل ￍزџن ^ ґذￍال џ∑ џبارџت �
� ن→→→→→→شان داده ك→→→→→→ه پ→→→→→→يامبر ب→→→→→→نده است و از خ→→→→→→ودش اس→→→→→→تقلال ن→→→→→دارد.  ґه ґدẂ →→→→→→ب џف→→→→→→رموده: � ع Ґ لا ẃاو
ك→→→س∂ خ→→→→يال ن→→→كند ك→→→ه او ه→→→م م→→→ثل س→→→→اير س→→لاطين ج→→هان، ت→→فوẃقطلب∂ ي→→ا ن→→ژادپ→→رست∂ م→→∂كند. او 
^ را ب→→→ه ع→→→نوان دي→→→ن  ^ ف→→→→رمانبر خ→→→القґ ع→→→الџم است و از خ→→→ودش ح→→→قẃ زي→→→اد و ك→→→م ك→→→ردن چ→→→يز ب→→→→نده
ل�џ ن→→→يز ن→→→شان م→→→∂دهد ك→→→ه اي→→→ن ب→→→رنامه ك→→→ه اس→→→مش ف→→→رقان است از ع→→→الم ب→→الا  џ→→→ز√ ن→→→دارد. ت→→→عبير ب→→→ه � ن
^ ف→→كر و م→→غز او ن→م∂باشد. آن ه→م ب→ه  آم→→ده و ه→→يچ ارت→→باط∂ ب→→ه پ→→يامبر ن→→دارد؛ س→→→اخته و پ→→رداخ→→→ته
^ ب→→→ين  ع→→→نوان ف→→→رقان است؛ ي→→→عن∂ ك→→→تاب∂ است ك→→→ه ف→→→ارق ب→→→ين ح→→→قẃ و ب→→→اطل است. ف→→→رق گ→→→ذارن→→→ده
ان→→→→سان و ح→→→يوان است. م→→→→∂گويد: م→→ن آم→→دهام را ه و رس→→م زن→→دگ∂ ان→→سان∂ را ب→→ه ش→→ما ارائ→→ه ده→→م و 
^ ان→→سان ك→→دام است و  ^ او ي→→عن∂ چ→→ه. ب→→شناسانم غ→→→ذا ت ان→→→سان ي→→→عن∂ چ→→ه و ب→→يمار ẃب→→→فهمانم ص→→→ح

                                                           
 . ۱ ^ ^ فرقان، آيه  ـسوره ۱
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^ اي→ن آم→دهام و ب→ايد اي→ن را ب→ه ه→مه ب→رسانم. م→ن آرام نم∂نشينم، وظيفه  ^ ح→يوان ك→دام. ب→را غ→ذا
دارم حركت كنم و پيش بروم و فرمان خدا را به گوش عالميان برسانم. 

 ∂џإل Ґيا→→→→ ґداع џو � Ґيرا ґذ→→→→џن џو Ґرا ґẃشџب→→→→ Ẁم џو Ґدا ґش→→→→اه џ∑ناẂل→→→→ џس Ẃا أر→→→→ￍإن ∂ґب→→→→→ￍا النџه→→→→→؛۱ � ي→→→→→ا أي�... ґاالله
^ ب→→→ه  ر و م→→نذر و دع→→وت ك→→→ننده ẃپ→→→→يامبر! م→→→ا ت→→ور ا ف→→رستادهايم ك→→→ه ش→→اهد و م→→بش ^ «ا

^ خدا باش∂».  سو
 ^ ^ خ→دا دع→→وت ك→ن∂؛ ن→ه اي→نكه تنها زندگ∂ مرفẃه برا  ك→ار اص→ل∂ ت→و اي→ن است ك→ه ب→ه س→و

مردم بساز＾. 
...�؛۲  џغџلџب Ẃنџم џو ґهґب ẂمẀك џر ґذẂن Ẁ ґلا ẀآنẂرẀقẂا ال џهذ ￍ∂џإل џ∂ ґوحẀا... ẂلẀق �

ب→→→گو... اي→→→ن ق→→→رآن ب→→→→ه م→→→→ن وح→→∂ ش→→ده ك→→→ه ب→→→ه ش→→ما و ه→→→مه ك→→سان∂ ك→→ه اي→→ن ق→→رآن ب→→→ه  »
آنها م∂رسد، هشدار دهم». 

ب→ه ه→ر ج→ا ك→ه م→مكن است ص→→داي→م برسد، م∂رسانم و اگر در اين راه كس∂ مانع من شد 
ب→→→ا او م→→→→∂جنگم؛ م→→→ن اب→→→تدا ب→→→ا ك→→→س∂ ج→→→→نگ ن→→→→دارم؛ م→→ن م→→أمورم ب→→ه اي→→ن ك→→شور و آن ك→→شور ب→→روم 
^ اي→→نكه ف→→رمان خ→→دا را ب→ه ب→ندگان خ→دا ب→رسانم و اگ→ر ح→كومت∂ راه ب→ر م→ن گ→رفت وظ→يفه دارم  ب→→را
ب→→→→→ا او ب→→→→→جنگم، م→→→→→ن در اي→→→→→ن ص→→→→→ورت م→→→→→هاجم ن→→→→→دارم، ب→→→→لكه م→→→→زاح→→→→م دارم و م→→→→ن م→→→→أمور ب→→→→ه دو ك→→→→ار 

م∂باشم: يك∂ دفع مهاجم و ديگر رفع مزاحم. 
ب→→نابراي→→ن اگ→→ر ج→→→اي∂ ب→→ه ن→→ظر رس→→يد ك→→ه پ→→→يامبر اك→→رم� ه→جوم اب→تداي→∂ داش→ته است، ب→→ايد 
^ رف→→→→ع م→→→→زاح→→→→م ب→→→→وده ك→→→→ه م→→→→انع پ→→→→يشرفت او در دع→→→→وت ب→→→→ه ت→→→→وحيد ب→→→→ودهاست،  دان→→→→→ست ك→→→→ه آن ب→→→→را
وگ→→→→رنه پ→→→يامبر اك→→→رم� م→→→زاح→→→م ك→→→س∂ ن→→→بوده و اب→→→تداءҐ ب→→→ه ج→→→→نگ ب→→→ا ه→→→يچ ح→→→كومت∂ ن→→→رفته است. 
^ آن روز م∂نوشت و آنها را دعوت به توحيد و اسلام  ẃ∂ در ن→امههاي∂ ك→ه ب→ه سلاطين دنيا ح→ت
^ فرمان  لґم باشيد و در محدوده ẂسẀحكومت نداريد، م∂فرمود: م ẃم→∂كرد، نم∂فرمود: شما حق
^ اي→→ران اي→→ن ج→→→مله را  خ→→→دا و دي→→→ن خ→→→→دا ح→→→كومت ك→→→نيد. در ض→→→من ن→→→→امهها ب→→→ه ق→→يصر روم و ك→→سرا

مرقوم فرموده است: 
)؛ «اسلام بياور تا سالم بمان∂».  Ẃمџل Ẃسџت Ẃمґل Ẃسџا)

                                                           
^ احزاب، آيات Ｑ℮ و ⅛℮ .   ـسوره ۱

 . ۱۹ ^ ^ انعام، آيه  ـسوره ۲
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^ مردم از شاه و رعيẃت است.  چ→ون اس→لام ك→ه ت→نها دي→ن و آي→ين رعيẃت نيست؛ دين همه
ض→→→من ن→→→امه ب→→→ه خ→→→سرو پ→→→→رويز، ش→→اه اي→→ران ن→→وشت: اس→→→لام ب→→→ياور، وگ→→رنه گ→→ناه م→→جوس ب→→ه گ→→ردن ت→→و 
خ→واه→د ب→ود. م→ن هم كه مأموريẃت اله∂ دارم نم∂توانم آرام بنشينم، بايد دين خدا را به بندگان 

^ ندارم وگرنه كه كار ما جنگ است.   ^ با تو كار خدا برسانم. اگر مانع راه من نشد
انواع جنگ در اسلام 

پس دو ن→→→→→وع ج→→→→→نگ در اس→→→→→→لام ه→→→→→ست: ي→→→→→ك∂ ج→→→→→→نگ ب→→→→→ه ع→→→→→نوان دف→→→→→→اع در ب→→→→→راب→→→→→ر م→→→→هاجم و 
^ ج→→→نگ ب→→ه ع→→نوان رف→→ع م→→انع و از س→→ر راه ب→→رداش→→تن م→→زاح→→م؛ وق→→ت∂ م→→انع ب→→رطرف ش→د دي→گر  دي→→گر
^ با مردم جز دعوت به توحيد و ترويج دين ندارد. اسلام با مردم نم∂جنگد، با حاكمان  كار
ه آم→د ت→ا رف→ع م→زاحم  ẃه دي→→ديم ب→ا ده ه→زار ف→رد م→سل√ح ب→ه س→مت م→ك ẃزورگ→→و م→→∂جنگد. در ف→→تح م→→ك
^ ن→→→شر دع→→→→وت ب→→→ه ت→→→وحيد ه→→→موار س→→→ازد، وق→→→ت∂ م→→→شركان ق→→→ريش خ→→→ود را ع→→اجز از  ك→→→ند و راه را ب→→→را
م→→→→قاومت دي→→→→دند و ت→→→→سليم ش→→→→→دند، او ه→→→→م دس→→→→تور رح→→→→مت ب→→→→ه لش→→→كريانش داد و م→→→ردم را ب→→→ه ح→→→ال 

خودشان رها كرد و فرمود:  
)؛ «برويد، همه آزاديد».  Ẁقآءџلالط ẀمẀتẂوا أنẀبџه Ẃإذ)

^ ج→→→سم∂ و   اي→→→→نها ه→→→→مان م→→→→ردم∂ ب→→→→ودند ك→→→→ه ب→→→→ه خ→→→→ون پ→→→→→يامبر ت→→→→شنه ب→→→→ودند. چ→→→→ه ش→→→→كنجهها
روح→→→→∂ ب→→→→ه او دادن→→→→د و س→→→→ران→→→→جام ت→→→→صميم ب→→→ه ق→→→تلش گ→→→رفتند. در ع→→→ين ح→→→ال ف→→→رمود: دن→→→بال ك→→→ارتان 
ب→→→رويد و ف→→→→قط م→→→انع ك→→→ار م→→→ن ن→→→باشيد، ت→→→ا م→→→ن دع→→→وتم را ب→→→ه گ→→→وش ه→→→مه كس ب→→→رسانم. م→→أموريتش 

^ مردم جز اين نبود كه:   درباره
 ∂ґتￍال→→→→ ґب ẂمẀهẂل ґج→→→→اد џو ґ↨џن џس→→→→→ џحẂال ґ↨џظ ґعẂو→→→→→ џمẂال џو ґ↨џمẂك ґحẂال→→→→→ ґب џ−ґẃب џر ґيلґب→→→→→ џس Ẅ∂إل Ẁع ẂدẀ؛۱ � ا�... Ẁن џس Ẃأح џ∂ ґه
^ برهان و پند و اندرز و نصيحت و مجادله احسن به  «م→ردم را ب→→ا اس→تدلال و اقامه

^ خدا دعوت كن».  سو
 اگر هم نپذيرفتند اكراهشان نكن؛ چه آن كه عقيده و ايمان اكراهبردار نيست.  

نẂ وџ مџنẂ شاءџ فџلẂيџكẂفẀرẂ ...�؛۲  ґم ẂؤẀيẂلџف џشاء Ẃنџمџف ... �
«هر كه م∂خواهد بپذيرد و هر كه م∂خواهد نپذيرد». 

                                                           
 .۱۲Ｑ ^ ^ نحل، آيه  ـسوره ۱
 . ۲۹ ^ ^ كهف، آيه  ـسوره ۲
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راҐ وџ إمￍا كџفẀوراҐ �؛ ۱  ґا شاكￍإم џيلґب ￍالس ẀناهẂي џدџا هẃإن �
«ما راه را نشان م∂دهيم م∂تواند به راه بيايد و م∂تواند نيايد [و بيراهه برود]».  
^ ش→→→→→→ومґ ن→→→→→→پذيرفتن و ب→→→→→→ه راه ن→→→→→→يامدن را ه→→→→→→م گ→→→→→→وشزد م→→→→→∂كنيم ك→→→→→ه  و در ع→→→→→→ين ح→→→→→→→ال، ن→→→→→→تيجه
 ∂→ґف џراه→ Ẃه:� لا إكẃ ^ دردن→→ا∑ و زن→→→دگ∂ ف→→→لاكتبارґ ج→→اودان ن→صيبشان خ→واه→د ش→د؛ الب→ت ع→→ذابه→→→ا

...�؛۲حقيقت دين كه همان ايمان و اعتقاد است، با اكراه حاصل نم∂شود.   ґين ẃالد
ل  ẃر و تعق ẃارتباط دين با تفك

ل م→∂خواه→د و ب→ا اك→راه و اج→→بار در دل ك→س∂ پ→→يدا ن→م∂شود.  ẃر و ت→عق ẃاي→مان و اع→تقاد، ت→فك
^ اي→→→ن است ك→→→ه  ^ اي→→→→ن است ك→→→ه م→→→سلمان ب→→→شود، ب→→→را م→→→→ا اگ→→→→ر ب→→→→ا ح→→→→اكم ج→→→→ائر م→→→→∂جنگيم؛ ن→→→→ه ب→→→→را

^ نشر دعوت به توحيد باز بگذارد.   دست از مزاحمت و ممانعت بردارد و راه را برا
 ^ ... � دستاويز ґين ẃالد ∂→ґف џراه→ Ẃك→ريمه＾� لا إك ^ ر ه→م لازم است ك→ه آي→→ه ẃاي→نجا اي→ن ت→ذك
^ پ→→يشه ك→نند و  ^ ك→→ه ن→→م∂خواه→→ند ت→→ن زي→→ر ب→→ار اح→→→كام اله→∂ ب→دهند و ه→وسباز ^ اف→→راد ن→→شود ب→→را
ه  ẃام→ر ب→ه م→عروف و ن→→ه∂ از م→نكر» ب→گويند در دي→ن اك→راه→∂ ن→→يست. اي→نان م→توج» ґدس→→تور ґع→→→قيده و اي→→→مان است ك→→→ه اك→→→راه و در م→→قابل ^ ... � ن→→→اظر ب→→→ه م→→→رحله ґي→→→ن ẃالد ∂→→→→ ґف џراه→→→→ Ẃب→→→→اشند ك→→→→ه آي→→→→→ه＾�لا إك ґاح→كام ع→مل∂ دي→ن در م→ورد ع→ناصر ط→→غيانگر ^ ت→→حميل در آن راه ن→→دارد، وگ→→رنه در م→→قام اج→→را
^ ج→ز اك→راه و اج→→بار ن→→يست. در آن م→رحله، آدم→كش ب→→ايد ك→شته ش→ود؛  دزد ب→→ايد دستش بريده شود؛ زناكار و شرابخوار بايد كيفر ببينند و ب∂حجاب بايد تعزير شود. غ→→يرґ ق→→ابلґ ت→→ربيت، چ→ارها

^ عقيده و ايمان تحميل∂ نيست و اثر بخش نم∂باشد.   آر＾؛ در مرحله
 � ... ґين ґẃالد ∂ґف џراه Ẃلا إك � ^ شأن نزول آيه

در ش→→→أن ن→→→زول اي→→→ن آي→→→هآمده است،ي→→هود ب→→ن∂نضير در م→→دينه ك→→ه ب→→ا م→→→سلمانان پ→→يمان ب→→سته 
^ ن→→→→→كنند، خ→→→→→→يانت ك→→→→→ردند و از ط→→→→→رف رس→→→→→ول اك→→→→→رم�  ه ه→→→→→مكار ẃب→→→→→→ودند ك→→→→→→ه ب→→→→→→ا م→→→→→→شركين م→→→→→→ك
ه م→→سلمانها ك→ه از ك→ودك∂  ẃوط→ن ش→→دند و از م→دينه ب→يرون رف→تند. ج→مع∂ از ب→چ ^ م→→حكوم ب→→ه ج→→→لا
در م→→يان آن→→→ها ب→→ودند و ب→→ه آي→→ين آن→→ها گ→→→رويده ب→→ودند، خ→→واس→→تند ب→→ا آن→→ها ب→روند. پ→→دران→→شان ن→اراحت 
ش→→ده و خ→→دمت رس→ول اك→رم� آم→دند ك→ه م→ا ن→→گذاري→م آن→→ها ب→روند. ف→رمودند: خ→ير؛ ره→ايشان 
ك→→→→نيد و ب→→→→→گذاري→→→→د ب→→→→روند، ب→→→→ا زور ك→→→→ه ن→→→→م∂شود ك→→→→س∂ را م→→→→سلمان ك→→→→رد. م→→→→ا م→→→→∂خواه→→→يم م→→→ردم ب→→→ا 

                                                           
 .۳ ^ ^ انسان، آيه  ـسوره ۱
 .۲Ｑ⅛ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲
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ل دين را بپذيرند.۱   ẃر و تعق ẃتحقيق و تفك
 ∂ẃ ^ آن ق→→ائل ن→→م∂شود؛ ح→→ت اس→→→→لام اع→→→تقاد م→→→قلẃدان→→→ه و ك→→→ارґهانه را ن→→م∂پسندد و ارزش→→∂ ب→→را
^ ج→→→→→اهلانه و ع→→→→→اميانه را ه→→→→→م ن→→→→→م∂پسندد؛ اگ→→→→→رچه آن ع→→→→→قيده، ح→→→→→ق ب→→→→→اشد. م→→→→→سلمان ب→→→→ايد  ع→→→→→قيده
قانه ب→→→→→→→ه دست آورد ت→→→→→→→ا آن→→→→→→→ها را ب→→→→→→→ا  ẃه را ع→→→→→→→المانه و م→→→→→→→حق ẃر ب→→→→→→→→اشد و اع→→→→→→→→تقادات ح→→→→→→→ق ẃق و م→→→→→→→→تفك ẃم→→→→→→→→حق

كان از دست ندهد.  ẃك џمش ґ−تشكي
^ ق→بطيẃه  ه را ش→→نيدهاي→→م ك→→ه: وق→→ت∂ اب→راه→يم� پ→سر پ→يامبر اك→رم� ك→ه از م→اريه ẃاي→→ن ق→→ص
ب→→→→→ود در ه→→→→→جده م→→→→→اهگ∂ از دن→→→→→يا رفت؛ پ→→→→→يامبر اك→→→→→رم� ك→→→→→نار ج→→→→→نازهاش م→→→→حزون ب→→→→ود و اش− 
م→∂ريخت. م→ردم م∂گفتند: ع→جب! پ→يامبر اك→رم� ب→ه م→ا دس→تور صبر در مصائب م∂دهد و 

خود اينچنين ناراحت و گريان است؛ايشان فرمودند: 
)؛   ￍبￍالر Ẁط ґخ ẂسẀما ي ẀولẀقџلا ن џو Ẁعџم Ẃدџت ẀنẂي џعẂال џو Ẁن џز Ẃحџي ẀبẂلџقẂلџا)

^ نم∂گوييم كه خدا را به خشم آورد».   ا چيز ẃدل م∂سوزد و چشم م∂گريد ام»
اي→→ن، ن→→→شانґ ع→اطفه است و ع→اطفه، ك→مال ان→سان است. ان→→سان ب→∂عاطفه ن→→اقص است. م→هر 
^ خ→→→دا، غ→→ير از  ^ ط→→بيع∂ و اله→→∂ است. ن→→اراض→→∂ ب→→ودن از ق→→ضا ^ ي− خ→→صيصه ^ و ف→→رزند پ→→در
^ ش→→→ديد و م→→→قام  ^ ع→→→اطفه بين، دارا ґج→→→امع ґك→→→امل ґاش− ري→→→→ختن در ف→→→→راق م→→→→حبوب است. ان→→→→سان
رض→→ا و ت→→سليم است. ات→→→فاقاҐ در ه→→مان روز آف→تاب گ→رفت و خ→ورشيد م→نكسف ش→→د. م→ردم م→عتقد 
ش→دند ك→ه ق→طعاҐ اي→ن خ→ورشيدگرفتگ∂ به خاطر مرگ ابراهيم� و حزن پيامبر اكرم� بوده 
^ ع→→→الم  ẃر در ت→→مام اج→→زا ẃر ش→→→د، ت→→أث است. چ→→→ون پ→→→يامبر�، ق→→لب ع→→الم ام→→→كان است. او ك→→ه م→→تأث
^ ع→→→→→الم است و م→→→→نكسف ش→→→→ده است. اي→→→ن ح→→→رف در ت→→→مام  پ→→→→يدا م→→→→→∂شود. خ→→→→ورشيد ن→→→→يز از اج→→→→زا
ẃه  انيẃت آن ح→ضرت ده چ→ندان ش→د. البت ẃع→ظمت و ح→ق ^ م→دينه پ→يچيد و ق→هراҐ اع→تقاد م→ردم درب→اره
 ^ اع→→→→→→→تقاد ب→→→→→→→ه ع→→→→→→→ظمت و ج→→→→→→→→لالت ح→→→→→→→ضرت رس→→→→→→→ول االله� ه→→→→→→→ر چ→→→→→→→ه ب→→→→→→→يشتر ب→→→→→→→اشد، ب→→→→→→هتر و م→→→→→→ايه
 Ґب→→→ايد آن ح→→ضرت خ→→وشحالتر گ→→ردد ول∂ ب→→ه ع→→كس ش→→→ديدا Ґان→→→سان است و ط→→→→بعا ^ س→→→عادت اب→→→د
^ زم→→ين گ→→ذاشت و ف→→رمود، اع→→لام ك→→نند م→→ردم در م→→سجد  ن→→→اراحت ش→→→د ت→→→ا آن→→→→جا ك→→→ه ج→→→نازه را رو

^ منبر رفتند و فرمودند:  اجتماع كنند، بعد رو
 ґه ґرẂأمґب ґانџي ґر Ẃج→ џي ґاالله ґات→→џآي Ẃن→ ґم ґتان→→џآي џرџم→→џقẂال џو џسẂم→ ￍالش ￍإن Ẁاس→ￍا النџه→ي→ا أي)
 Ẃفا أو џسџك→→→→→→→→→Ẃا ان џذ ґإ→→→→→→→→џف ґهґاتџي→→→→→→→→→ џحґلا ل џد＃ و→→→→→→→→→ џأح ґتẂو→→→→→→→→ џمґل ґانџف ґسџكẂن→→→→→→→→ џلا ي Ẁهџل ґانџيع ґط→→→→→→→→ Ẁم

                                                           
^ بقره.  ^ ⅛۲Ｑ سوره  ـتفسير مجمع البيان، ذيل آيه ۱
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لوا)؛۱  џما صẀه Ẁد џأح
«م→ردم! م→اه و خ→ورشيد دو آيت از آي→ات اله∂ هستند و مطيع امر خدايند، نظم و 
^ م→→→→→→→→→رگ و ح→→→→→→→→→يات ك→→→→→→→→س∂ م→→→→→→→→→نكسف  ج→→→→→→→→→ريان∂ م→→→→→→→→→خصوص ب→→→→→→→→→→ه خ→→→→→→→→→ود دارن→→→→→→→→→د. ب→→→→→→→→→را

^ شما نماز است».  نم∂شوند. وقت∂ هر دو يا يك∂ منكسف شدند، وظيفه
آن→→→→→→→→→→→گاه از م→→→→→→→→→→نبر پ→→→→→→→→→→ايين آم→→→→→→→→→د و ب→→→→→→→→→ا ج→→→→→→→→→ماعت ب→→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→→ماز آي→→→→→→→→→→ات اي→→→→→→→→→→ستاد و پس از آن رو ب→→→→→→→→→ه 

اميرالمؤمنين� فرمود:  
هґẃزґ اґبẂنґ∏ )؛   џجџف ẂمẀ؛ ق ∂ґلџيا ع)

^ پسرم را تجهيز كن».  ^ عل∂؛ حالا برخيز و جنازه «ا
→→→ا چ→→→ون  ẃن→→→يست، ام ^ ^ رس→→→→ول اك→→→رم� ك→→→ه چ→→→يز ب→→→د ح→→→→الا اف→→→→زايش اع→→→→تقاد م→→→→ردم درب→→→→اره
م→→→→→نشأ آن ع→→→→→اميانه و ج→→→→→اهلانه ب→→→→→وده است م→→→→→ورد پ→→→→→سند رس→→→→ول اك→→→→رم� ك→→→→ه پ→→→→يوسته م→→→→ردم را ب→→→→ه 
ل دع→وت م→∂كند، ن→بوده است و اگ→ر آن روز در ب→راب→ر اي→ن اع→→تقاد ع→اميانه  ẃر و ت→عق ẃت→حقيق و ت→فك
س→→→→كوت م→→→→∂كرد، در ن→→→→ظر آي→→→→→ندگان و پ→→→→ژوهشگران ع→→→→لم∂ ع→→→→الم، م→→→→ورد ق→→→دح۲ و ن→→→كوهش ق→→→رار 
ا  ẃهدار م∂گرديد. ام ẃت دينش لكẃي ẃهم ب→ه س→وءاستفاده از جهل مردم م∂شد و حقẃ م→∂گرفت و م→ت
^ م→→نبر رف→→ته و ص→→ريحاҐ اع→→→لام  ح→→→ال ك→→→ه ب→→→ا ب→→→→∂اع→→→تناي∂ ب→→→ه اي→→→ن ع→→ظمت∂ ك→→ه در دله→→ا پ→→يدا ك→→رده رو
ك→رده ك→ه اي→ن ح→ادثه م→ربوط ب→ه م→رگ پ→سر م→ن ن→بوده است، در ن→ظر انديشمندان و باري− بينان 
 ^ قانه و ع→→→→→المانه ب→→→→→را ẃم→→→→→حق ^ ع→→→→→→الم، م→→→→→→رد ح→→→→→قẃ و ح→→→→→قيقت ش→→→→→→ناخته ش→→→→→ده است ك→→→→→ه او ج→→→→→ز ع→→→→→قيده

^ ارزش قائل نم∂شود.  چيز
^ دين در عالم به اذن خدا  تصرẃف اوليا

ẃه اي→→→ن ن→→→كته ه→→→م ن→→→اگفته ن→→→ماند ك→→→ه م→→→ا پ→→→يروان م→→→كتب ت→→→شيẃع، اع→→→تقاد ب→→→ه ولايت ت→→→كوين∂  الب→→→ت
^ خ→→ود از ط→→ريق ع→→قل و  ^ م→→ستدلẃ و م→→برهن، و در ج→→ا ^ خ→→→دا� داري→→→→م، آن ه→→م اع→→تقاد اولي→→→ا
وح→→→→→∂ ث→→→→→→ابت ك→→→→→ردهاي→→→→→م ك→→→→→ه آن ب→→→→→زرگواران ب→→→→→ه اذن خ→→→→→→دا م→→→→→∂توان→→→→→ند ه→→→→→مه گ→→→→→ونه ت→→→→صرẃف در ع→→→→الم 
ب→→→→نمايند؛ آف→→→→→تاب را م→→→→نكسف و م→→→→اه را م→→→→نشق ك→→→→نند؛ م→→→→رده را زن→→→→ده ك→→→نند و ك→→→ور م→→→→ادر زاد را ش→→→فا 
^ آق→→→ايان ع→→→لما: ام→→→كان وق→→→وع ي− م→→→طلب، دالẃ ب→→→ر وق→→→وع آن ن→→→م∂باشد.  →→→→ا ب→→→→ه ف→→→→رموده ẃب→→→→خشند. ام
^ م→→→مكن، ن→→→→ياز ب→→ه دلي→→ل دارد؛ ان→→كساف خ→→ورشيد ب→→ه خ→→اطر م→→رگ  ب→→→لكه اث→→→بات وق→→→وع ه→→→ر ح→→→ادثه

                                                           
 . ۳۸Ω ^  ـبحارالانوار، جلد ۸۱ ، صفحه ۱

 ـقدح: عيبجوي∂، سرزنش.  ۲
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→ا آي→ا واق→ع شده  ẃع→قل∂ ن→→دارد، ام ^ اب→راه→يم و ح→زن رس→ول خ→دا�م→مكن است و ه→يچ اس→تحاله
است ي→→ا ن→→→ه؟ رس→→ول اك→→رم� خ→→ودش ف→→رموده است: ن→→ه؛ واق→→ع ن→→شده است. ان→→كساف خ→→ورشيد 

در آن روز به خاطر مرگ پسر من نبوده است.  
^ ق→→→→→→→→رص و م→→→→→→→→حكم∂ داشت ك→→→→→→→→ه درب→→→→→→→→ارهاش ب→→→→→→→→ه  ^ م→→→→→→→→ريدها ^ ب→→→→→→→→زرگوار م→→→→→→→→∂گويند: آق→→→→→→→→ا
^ او از غ→→→يب ج→→→فت م→→→∂شود! اح→→تياج ب→→ه  ك→→→رام→→→ات∂ م→→→عتقد ب→→→ودند؛ از ج→→→مله م→→→∂گفتند: ك→→→فشها
^ ش→→→ما چ→→نين  ^ او را ج→→→فت ك→→ند. خ→→بر ب→→ه آق→→ا رس→→يد ك→→ه م→→ريدها اي→→→ن ن→→→→دارد ك→→→ه ك→→→س∂ ك→→→فشها
^ ش→→ما دارن→→د. گ→→فت: ن→→ه؛ دروغ است، م→→ن گ→→اه∂ ك→→فشهايم را گ→م م→→∂كنم،  ^ درب→→→اره اع→→تقاد
گ→→→→→اه∂ ه→→→→→م ت→→→→→ا ب→→→→→ه ت→→→→ا م→→→→→∂پوشم. ب→→→→ه م→→→→ريدها گ→→→→فتند: آق→→→→ا م→→→→∂گويد اي→→→→ن ح→→→→رف دروغ است. آن→→→→→ها 

گفتند: آقا عقلش نم∂رسد و نم∂فهمد!! 
ح→→→الا پ→→→→يامبر اك→→→رم� ه→→→م ف→→→رمود: اي→→→ن ط→→→ور ن→→→يست، خ→→→ورشيد ب→→→ه خ→→→اطر م→→→رگ پ→→→سر م→→ن 
^ داغ→→→→→→∂ پ→→→→→→→يدا ب→→→→→→شوند و ب→→→→→→گويند: پ→→→→→→→يغمبر�  ن→→→→→→→گرفته است. اي→→→→→→→نجا ه→→→→→→→م م→→→→→→مكن است م→→→→→→ريدها

تعارف كرده است.  
^ ت→→ند وزي→→→د،  ب→→→له؛ اگ→→→ر ش→→→نيدهاي→→→م ك→→ه روز ع→→اشورا آف→→→تاب گ→→رفت و زم→→ين لرزي→→د و ب→→→ادها
^ وقوع آن هم دليل رواي∂ داريم  درست است زي→را گ→فتيم: ام→→كان م→طلب ك→ه ث→ابت است، برا
ك→→ه ب→→ه خ→→→اطر آن ج→→→نايت ع→→ظيم∂ ك→→ه ق→→ومґ م→→لعونґ م→→طرودґ از رح→→مت ح→→ق، م→→رتكب ش→→دند؛ آث→→ار 
خ→→→شم و غ→→→ضب خ→→→→دا ب→→→ه آن ص→→→ورت در ج→→→→هان ط→→→بيعت ظ→→اهر ش→→→د. ول∂ در م→→ورد م→→رگ اب→→راه→→يم 

دليل بر عدم وقوع آن داريم و آن، نف∂ґ خود پيامبر اكرم�است.  
اخلاق ني− پيامبر�عامل بزرگ جذب مردم 

^ ت→→→حميل∂ ن→→→دارد و آن را ن→→→م∂پذيرد.  ح→→→→اصل آنك→→→→ه، دي→→→→ن م→→→→قدس اس→→→→لام ه→→→رگز ع→→→قيده
ج→نگش ي→ا دف→ع م→هاجم است و ي→ا رف→ع م→زاح→م؛ آن ه→م وق→ت∂ است ك→ه با حاكمان جائر روبهرو 
^ ن→→→دارد.  ^ و م→→→→لẃتها ج→→→→ز دع→→→→وت ت→→→→وأم ب→→→→ا رأفت و رح→→→→مت، ب→→→رخورد ش→→→→ود ،وگ→→→→رنه ب→→→→ا م→→→→ردم ع→→→→اد

برنامهاش همان است كه قرآن م∂فرمايد:  
 ∂ґتￍال→→→→ ґب ẂمẀهẂل ґج→→→→اد џو ґ↨џن џس→→→→ џحẂال ґ↨џظ ґعẂو→→→→→ џمẂال џو ґ↨џمẂك ґحẂال→→→→→ ґب џ−ґẃب џر ґيلґب→→→→→ џس Ẅ∂إل Ẁع ẂدẀ؛۱ � ا�... Ẁن џس Ẃأح џ∂ ґه
ẃه ب→→→→→ا ك→→→→افران و م→→→→→نافقان در ص→→→→ورت لج→→→→اج و ع→→→→ناد دس→→→→تورґ اع→→→→مال غ→→→→لظت دارد ك→→→→ه در  الب→→→→→ت

                                                           
 .۱۲Ｑ ^ ^ نحل، آيه  ـسوره ۱
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^ مورد بحث م∂خوانيم:  آيه
مẂ �؛  ґهẂيџل џع ẂظẀلẂاغ џو џينґقґنافẀمẂال џو џارￍفẀكẂال ґد ґجاه ∂ґبￍا النџهيا أي �

^ پ→→→→→يامبر؛ ب→→→→ا ك→→→افران و م→→→→نافقان ج→→→هاد ك→→→→ن و ب→→→→ر آن→→→ها س→→→خت ب→→→گير و ب→→→ا غ→→→لظت و  «ا
خشونت با آنها برخورد داشته باش». 

ه م∂فرماييد اي→ن خ→طاب ب→ه ه→مان ك→س∂ است كه خدايش دربارهاش فرموده است  ẃت→وج
^ ت→→مام ج→→→هانيان  �؛۱«م→→ا ت→→و را ن→→فرستادهاي→→م م→→گر اي→→نكه ب→→را џين ґمџعال→→→ Ẃلґل Ґ↨ џم→→ Ẃحџر ẃإلا џ∑ناẂل→→→ џس Ẃم→→→ا أر џو �
→→→→→→→→لق ع→→→→→→→→ظيم∂  Ẁخ ^ يم＃ �؛۲«ت→→→→→→→→و دارا ґظ→→→→→→→→ џق＃ عẀل→→→→→→→→ Ẁخ Ẅ∂ل→→→→→→→→ џعџل џ−√إن џرح→→→→→→→→مت ب→→→→→→→→اش∂». و ف→→→→→→→→رموده است:� و

هست∂» و همچنين فرموده است: 
نџ االلهґ لґنẂتџ لџهẀمẂ �؛   ґم ＃↨џم Ẃح џما رґبџف �

^ م→→ردم، م→→→هربان و  ∂ ك→→→→ه خ→→→دا ش→→→امل ح→→→الت ك→→→رده است ب→→→را ẃت→→→و از رح→→→مت خ→→→اص»
ليẃن و خوش رو هست∂». 

... �؛۳  џ−ґلẂو џح Ẃن ґوا م ضџفẂن џلا ґبẂلџقẂال џيظґل џا غￎظџف џتẂنẀك Ẃوџل џو �
«اگر تندخو و درشتگو بود＾، مردم از اطراف تو پراكنده م∂شدند». 

 ع→→→→امل ب→→→→زرگ ج→→→→ذب م→→→ردم، اخ→→→→لاق ن→→→→ي− ت→→→و م→→→∂باشد؛ ول∂ در ع→→→ين ح→→→ال ب→→→ه او دس→→→تور 
مẂ �؛«ب→→ا آن→→ها درش→→ت∂ ك→→ن و غ→→لظت ن→→شان ب→→ده».يعن∂ ه→→مه ج→→ا و ب→ا ه→مه  ґهẂيџل→→ џع ẂظẀل→→ Ẃاغ џم→→∂دهد:� و
^ ب→→→→ايد داش→→→→→ته ب→→→→اشد؟ م→→→→علوم است  كس ن→→→→→م∂شود ن→→→→→رم∂ ك→→→→→رد. ط→→→→→بيب ب→→→→→ا م→→→→→ريض چ→→→→→گونه رف→→→→تار
ط→بيب ب→ا م→ريض س→رґ ج→نگ ن→→دارد. ك→ينهتوز و ان→تقامگير از م→ريض ن→م∂باشد ب→لكه ن→سبت به او، 
ن→→ظر خ→→دمت و رح→→مت دارد. ول∂ در ع→→ين ح→→→ال او دو ك→→ار م→∂كند. ي→ك∂ م→رهم ن→هادن و دي→گر 
ج→→→رẃاح→→→∂ ن→→مودن و ع→→ضو ف→→اسد را از ب→→→دن ب→→ريدن. ه→→ر دو ك→→ار ط→→بيب است و در ه→→ر دو ك→→ار ن→→ظر 
خ→→→→دمت دارد و اح→→→→سان. پ→→→→→يامبر� ه→→→→م در م→→→→قام اص→→→لاح ب→→→شر چ→→→نين است. ه→→→م م→→→رهم دارد و 

هم ميسم℮. در نهج البلاغه از پيامبر اكرم�چنين توصيف شده است: 
 Ｑ؛( Ẁهџم ґاسџوџم Ẅ∂џم Ẃأح џو Ẁهџم ґاه џرџم џمџك Ẃأح Ẃدџق ґهґẃ ب ґطґب ẁارẃو џد ẁيبґبџط)

                                                           
 .۱Ω۷ ^ ^ انبياء، آيه  ـسوره ۱
 . ℮ ^ ^ قلم، آيه  ـسوره ۲

 . ۱Ｑ۹ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۳
 ـميسم: ابزار داغ نهادن و سوزاندن.  ℮

م.  ẃ۱ ، قسمت سوΩ۷ ^ ^ فيض، خطبه  ـنهج البلاغه Ｑ



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ℮۳۲ 

«پ→يامبر ط→→بيب∂ س→يẃار است ك→→ه م→رهمهايش را آم→اده ك→رده و ابزارهايش را تافته و 
سرخ كرده است». 

ب→→→→→→يماران→→→→→→∂ ك→→→→→→ه ن→→→→→→→ياز ب→→→→→→ه م→→→→→→رهم دارن→→→→→→→د، ب→→→→→→ا ك→→→→→→→مال ن→→→→→رم∂ و آرامش، ب→→→→→ه وع→→→→→→ظ و ن→→→→→صيحت آن→→→→→ها 
م→→→→→→∂پردازد. ب→→→→→→يماران→→→→→→∂ ك→→→→→ه ن→→→→→→ياز ب→→→→→ه داغ ن→→→→→→هادن و س→→→→→وزان→→→→→دن و ج→→→→→راح→→→→→∂ ك→→→→→ردن دارن→→→→→→د، ب→→→→→ا غ→→→→→→لظت و 
ه ك→→→→ه ب→→→→ود چ→→→→ون ش→→→→راي→→→→ط ج→→→→نگ و ق→→→→→يام م→→→→سلẃحانه  ẃخ→→→→→شونت دست ب→→→→→ه ك→→→→→→ار ج→→→→→نگ م→→→→→∂شود. در م→→→→ك
^ ب→→يماران ق→→لب∂ و  ف→→→راه→→م ن→→بود، ت→→نها ك→→ارش پ→→ند و ان→→درز و ن→→صيحت ب→→ود و م→→رهم ن→→هادن ب→→ر زخ→→→مها
روح→∂. ب→ه م→→دينه ك→ه آم→د ت→شكيل ح→كومت داد و دست ب→ه ش→مشير ب→رد و در كنار مرهم، ميسم را 
ل كرد.  ẃيان تحم ẃه چه شكنجهها و آزارها از دست مك ẃنيز به كار انداخت. سيزده سال در مك

ن→→→→→م∂شد ي− روز از خ→→→→→انه ب→→→→→يرون ب→→→→رود و س→→→→الم ب→→→→ه خ→→→→انه ب→→→→→ازگردد. م→→→→∂زدند و آغ→→→→شته ب→→→→ه 
خ→→→ونش م→→→∂كردند! ي− روز آن ق→→→در زدن→→→د ك→→→ه وق→→→ت∂ ب→→ه خ→→انه آم→→د ب→→يهوش اف→→تاد. خ→→ديجه� 
ه→→→→→مسر وف→→→→→ادارش ب→→→→→ه پ→→→→→رستار＾اش ش→→→→تافت. س→→→→رش را ب→→→→ه دام→→→→ن گ→→→→رفت، زخ→→→→مهايش را ش→→→→ست و 
ب→ست. وق→ت∂ ب→ه ه→وش آم→د خ→→ديجه� گ→ريهكنان گ→فت: ي→ا رس→ول االله� ج→انم ق→ربان شما، 
ام→→روز خ→→يل∂ از دست م→→ردم زج→→ر ك→→شيد＾. ف→رمود: ك→س∂ ك→ه در راه→∂ ق→دم ب→رم∂دارد و ه→دف∂ 

ل كند.   ẃس دارد، بايد تمام شدائد راه را تحم ẃمقد
س→→→رزنشها گ→→→ركند خ→→→ار م→→→غيـلان غ→→م مـخ→→ور� در ب→→→يابان گ→→→ر ب→→→ه ش→→→وق ك→→→عبه خ→→→واه→→→∂ زد ق→→دم� 
ملاقات شورانگيز جوان نصران∂ با پيامبر 

يان س→خت آزرده ش→د. ب→ه ط→ائف رفت، شايد آنجا مردم∂ اهل  ẃي− ب→ار از دست م→ك
^ اي→نكه از اي→ن ط→بيب م→هربان ك→ه  →ا ب→دبخت م→ردمґ ط→ائف، ب→ه ج→ا ẃو م→→حيط∂ م→→ساعد پ→→يدا ك→→ند. ام
ز ك→→ردند و ب→→ه  ẃب→→ه س→→راغ ب→→يماران آم→→ده ت→→ا ع→→لاجشان ك→→→ند پ→→ذيراي→→∂ ك→→نند، چ→→وبها را ب→→ا م→→يخ م→→جه
^ ش→→د. از  ^ґ م→→→باركش ج→→→ار ح→→→ياتبخش ع→→→الم ح→→→→مله ب→→ردند. اي→→ن ق→→در زدن→→د ك→→ه خ→→ون از س→→اق پ→→→ا

هها را واداشتند كه سنگ بارانش كنند.  ẃشهر بيرونش كردند و بچ
^ دي→وار ب→اغ∂ پ→→ناهنده ش→د، ص→→احبان آن ب→اغ  ت زخ→→→مها و س→→وزش آف→→تاب ب→→ه س→→ايه ẃاز ش→→د
^ را زدند و از شهر بيرون كردند و او  يẂبه بودند، از دور ديدند مرد ґبه و شẂ ت Ẁك→ه دو برادر به نام ع
→→→→داس ك→→→ه ج→→→وان ن→→→صران→→→∂ ب→→ود ص→→دا ك→→ردند ك→→ه ب→→→يا اي→→ن  ґب→→→ه س→→→ايه دي→→→وار آم→→→→د. غ→→→→لامشان را ب→→→ه ن→→→→ام ع
ط→بق ان→گور را پ→يش آن م→رد غ→ريب ببركه خيل∂ رنج ديده است. او طبق را برداشت و آورد؛ تا 
^ ن→→→وران→→→∂ پ→→→يغمبر اك→→→رم� ت→→→كان خ→→→ورد و دل از ك→→→ف داد. در  رس→→→→يد، ب→→→→ا ي− ن→→→→گاه ب→→→ه چ→→→هره
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م→قابل آن ح→ضرت ن→شست و با ادب تمام گفت: از اين انگور ميل بفرماييد. رسول اكرم� 
→→مґ االلهґ الر√ح→→منґ الر√ح→→يم)؛ اي→→ن ج→→→مله ك→→ه از زب→→→ان پ→يامبر  Ẃـسґ دست ب→→ه س→→مت ان→→گور ب→→رد و گ→→فت: (ب
^ ت→→→اري− ب→→→درخشد و روش→→ن ك→→ند، ق→→→لب اي→→ن  ^ ك→→→ه در ف→→→ضا ^ ن→→→ور ص→→→ادر ش→→→→د، ه→→→مچون ش→→→عله
 ^ ج→وان پ→ا∑ سرشت را روشن كرد و تكان داد. جوان سؤال∂ كرد و جواب شنيد. چند جمله
ك→→→→→→→→→وتاه ب→→→→→→→→→ين آن ج→→→→→→→→→وان و پ→→→→→→→→→يامبر ردẃ و ب→→→→→→→→→→دل ش→→→→→→→→→د. آن دو ن→→→→→→→→→فر ص→→→→→→→→→احبان ب→→→→→→→→→اغ ك→→→→→→→→→ه از دور ت→→→→→→→→ماشا 
^ آن م→→رد غ→→ريب را ب→→وسيدن و خ→→ا∑  ^ خ→→→ا∑ اف→→→تاد و ب→→→→نا ك→→→رد پ→→→→ا م→→→∂كردند، دي→→→دند غ→→→→لام رو
^ چ→→شم خ→→ود ق→→رار دادن. دي→→→دند آن ق→→در پ→→يش او خ→→ضوع م→∂كند ك→ه ت→ا ب→ه ح→ال  پ→→ايش را ت→→وتيا
 ^ ^ ك→→→وتاه، آن ج→→→وان چ→→→هره آن→→→→چنان خ→→→→ضوع∂ پ→→→يش م→→→ولاهايش ن→→→كرده است! در چ→→→ند لح→→→ظه
^ رح→→مت ش→→نيد و س→→ر ب→→ه خ→→→ا∑ اط→→اعت ن→→هاد و ب→→ه ع→→زẃ و ش→→رف اس→→لام ن→→ايل  ح→→قيقت دي→→د و آي→→→ه
^ م→→→→→→باركش  ش→→→→→→د. پ→→→→→→يامبر� از ج→→→→→→ا ب→→→→→→رخاست و ب→→→→→→ه راه اف→→→→→→تاد، در ح→→→→→→→ال∂ ك→→→→→→ه خ→→→→→→ون از س→→→→→→اق پ→→→→→ا
^ برليان از دل  →ا خ→وشحال بود كه در مقابل اين زحمات توانسته است ي− دانه ẃم→∂ريخت؛ ام
ا  ẃر به نور ايمان گرداند. پيامبر� به راه افتاد ام ẃس→خت ب→يرون ب→→كشد. جان∂ را منو ^ س→نگها
^ ص→→→→احبان ب→→→→اغ است؛ از  اي→→→→→ن ج→→→→→وانґ ت→→→→→→ازه م→→→→→سلمان از ط→→→→→رف∂ ن→→→→→م∂توان→→→→→د ب→→→→→ا او ب→→→→→رود، چ→→→→→ون ب→→→→→رده
ط→→رف∂ ه→→م ن→→م∂توان→→د دل از م→→حبوبش ب→→ركند و ب→→ماند! ن→اچار چ→ند ق→دم دن→بال پ→يامبر�رفت و 
اي→→→→ستاد ه→→→→مچنان از دور ب→→→→ه ق→→→د و ق→→→امت آن ح→→→ضرت م→→→∂نگريست و م→→→∂گريست؛ آن→→→قدر ن→→→→گاه 

كرد و گريه كرد تا رسول االله از چشم او دور شد و ديگر او را نديد. 
^ گ→→→رفته است ك→→→ه م→→شكل ب→→رود� گ→→→→→→→→→→→فتمش س→→→→→→→→→→ير ب→→→→→→→→→→بينــم م→→→→→→→→→→گر از دل بـــرود�  آن→→→چنان ج→→→→ا

^ ان→→→→→→دوهنا∑ و چ→→→→→→شم گ→→→→→→ريان پ→→→→→→يش ص→→→→→→احبانش آم→→→→→→د. در  ط→→→→→→→بق را ب→→→→→→→رداشت و ب→→→→→→ا چ→→→→→→هره
^ م→→→∂گشتم و  ج→→→واب آن→→→ها آه→→→∂ س→→→رد از دل پ→→→ر درد ك→→شيد و گ→→فت: م→→ن س→→الها دن→→بال گ→→مشدها
^ پ→يش گ→رفتم؛  ب→→→هخاطر پ→→→يدا ك→→ردن او، اي→→ن ج→→اي∂ ش→دم و غ→→لام زرخ→ريد ش→ما گ→شتم و ك→ارگر
ب→→ا اي→نكه م→ن خ→ودم ك→ارفرما ب→ودم و ك→ارگران ب→سيار زي→ر دست داش→تم؛ ع→→لاوه ب→ر ن→عمت و ث→روت 
صات دن→ياي∂، در م→وضوعات م→ختلف ع→لم∂ و م→ذهب∂ بحثها كردهام؛ از محافل علم∂  ẃو ت→شخ
دان→→→شمندان ب→→→هرهها ب→→→ردهام؛ ب→→→ا راه→→→بان و ك→→→شيشان س→→→رو ك→→→→لهها زدهام؛ ول∂ ه→→→يچ ك→→→→دام ن→→توان→→ستند 
ع→→→→→→طش روح→→→→→→∂ام را ب→→→→→ر ط→→→→→رف س→→→→→ازند ت→→→→→ا اي→→→→→نكه در م→→→→→حفل∂ از م→→→→→حافل ص→→→→→ومعهنشينان، اح→→→→→→ساس 
→→→→→→→→→→صلح∂ ب→→→→→→→→→→زرگ و  Ẁم→→→→→→→→→→ورد ب→→→→→→→→→→حث است و گ→→→→→→→→→→ويا م→→→→→→→→→→وضوع ظ→→→→→→→→→→هور م ^ ك→→→→→→→→→→ردم م→→→→→→→→→→طلب م→→→→→→→→→→حرمانها
^ راه→→بان و  ^ ب→→→سيار ف→→→هميدم چ→→شمها ن→→→جاتبخش∂ آس→→→مان∂ م→→→ورد ص→→→حبت است! ب→→→ا ك→→→نجكاو
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ص→→→→→→ومعهنشينان ب→→→→→→ه س→→→→→مت ح→→→→→جاز دوخ→→→→→→ته ش→→→→→ده و ه→→→→→مگ∂ ان→→→→→تظار ط→→→→→لوع آف→→→→→تاب ح→→→→→→قيقت از اف→→→→→ق 
ح→→جاز را دارن→→د. م→→ن ه→→م ف→→وراҐ ب→→ار س→→فر ب→→ه س→مت اي→ن دي→→ار ب→ستم و اي→نجا آم→دم، ول∂ ب→ه اي→نجا ك→ه 
رس→→→يدم، آن را م→→→حيط∂ پ→→ر ف→→ساد و دزدگ→→اه∂ وح→→شت ب→→→ار دي→→دم. ام→→والم را گ→→رفتند و خ→→ودم را ب→→ه 
^ زرخ→→→→ريد ش→→→→ما ح→→→→→ساب م→→→→∂شوم. م→→→→ن  ع→→→→→نوان ب→→→→→رده ف→→→→→روختند. چ→→→→→→نانكه م→→→→→→∂بينيد ت→→→→→ا ام→→→→روز ب→→→→رده
→→ا دلم پ→→رشور و پ→رغوغا ب→ود. هر دم م→نتظر ب→ودم ك→∂ ش→ود ك→ه ب→ه آرزوي→م ب→رسم و  ẃظ→→اهرم آرام؛ ام
ن→ورم را ب→يابم، ام→روز ب→ه آرزوي→م رس→يدم؛ گ→مشدهام را يافتم. وقت∂ به دستور شما طبق را بردم و 
ابش، دل از دست دادم و م→→→→→→→→جذوبش ش→→→→→→→→دم!  ẃج→→→→→→→→ذ ^ پ→→→→→→→→يشش گ→→→→→→→→ذاش→→→→→→→→تم ب→→→→→→→→ا ي− ن→→→→→→→→گاه ب→→→→→→→→ه ق→→→→→→→→يافه
^ گفت كه تا به حال از كس∂ در اين ديار نشنيده بودم. سؤال∂ از من  م→قابلش نشستم، جملها
ا  ẃرات گ→ذشته و ح→ال و آيندهام بستگ∂ داشت. بدنش شكسته و زخم∂ بود، ام ẃك→رد ك→ه ب→ا م→قد
اب و ش→→→→يرين ب→→→→ود ك→→→→ه ب→→→→ه  ẃداشت آن→→→→→چنان ج→→→→ذ ^ ẃصل ب→→→→→ود. زم→→→→→زمها ^ م→→→→→ت ^ دي→→→→→گر روحش ب→→→→→ه ج→→→→→ا

خاطر سپردم. م∂گفت: 
→لџ∂ النẃ→اسґ ي→ا  џوان→→∏ ع→→ џه џو ∏ґتџيل→→ ґح џ↨ￍل→→ ґق џو ∏ґتￍو→→Ẁق џفẂع→→ џو ضẀك→→ Ẃأش џ−Ẃيџ؛ إل∏→→ ґ؛ (إله( џين ґم ґاح ẃالر џم џح Ẃأر
^ از  ^ ب→→→→∂پناه و ط→→→رد ش→→→ده ^ ض→→→عيف و درم→→→اندهام؛ ب→→→ندها ^ م→→→→عبود م→→→→ن! ف→→→رد ^ خ→→→→دا و ا ا
^ ب→→رگردان→→ند و  ج→→→معيẃتم. ت→→→و پ→→→ناه ب→→→→∂پناهان و ف→→ريادرس ب→→يچارگان∂. خ→→→داي→→ا! اگ→→ر ه→→مه از م→→ن رو

^ بياور＾، باكم نيست.  تنها تو به من رو
ت→→→→و م→→→→ينداز ك→→→→ه م→→→→خذولґ ت→→→و را ن→→→اصر ن→→→يست� اگ→→→ر از چ→→→شمґ ه→→→→مه خ→→→لق ب→→يفتم س→→هل است� 

ب→ا دي→دن آن ق→يافه و ش→نيدن آن س→خنان پ→∂ ب→ردم ك→ه او ه→→مان پ→يامبر م→وعود است و همان 
است ك→→→ه دن→→→→يا در ان→→→تظار م→→→قدم اوست و لذا در م→→→قابلش ت→→→سليم ش→→دم و ب→→ه ش→→رف اس→→لام م→→شرẃف 

گشتم۱.با قاطعيẃت تمام م∂فرمود: 
بوا م→→→ا  ґح→→→Ẁت Ẅ∂ẃت→→→ џيل＃ حґل→→→џق џرẂي→→→ џغ ẂمẀكẂيџل→→→→ џأت∏ ع→→→→ џ؛ لاي ґشẂي џر→→→→ ẀقẂال џر џشẂع→→→→ џي→→→→ا م ґاالله џأم→→→→ا و)

رون)؛  ґكẂنẀا ما تẀفو ґرẂعџت џو џونẀه џرẂكџتـ
^ ن→→م∂گذرد، م→→گر اي→→نكه دوست خ→→واهيد  ^ گ→→→روه ق→→ريش؛ چ→→ند «ب→→→ه خ→→→دا ق→→→سم! ا
داشت آن→→→→چه را ك→→→→→ه ام→→→→روز دش→→→منش داري→→→د و ت→→→صديق خ→→→واهيد ك→→→رد آن→→→چه را ك→→→→ه 

امروز منكرش هستيد». 
                                                           

 . ⅛ ^  ـبحار الانوار، جلد ۱۹، صفحه ۱
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^ پيامبر را م∂گيرند و به  ه، وق→ت∂ اب→وسفيان دي→د مسلمانان قطرات آب وضو ẃدر ف→تح م→ك 
ẃاس گ→فت: ب→رادر زادهات ع→جب س→لطنت∂ ب→ه دست آورده  چ→→شم و ص→→ورت خ→→ود م→∂مالند ب→ه ع→ب

است. عباس گفت: اين نبوẃت است، نه سلطنت. 
آخرين سفارش رسول اكرم� 

^ آخ→ر م→اه  ↨ الوداع وق→ت∂ ب→ه م→→دينه ب→رگشت دو م→اه ب→يشتر در دن→يا ن→بود. روزه→→ا ẃب→عد از ح→ج
 ^ م صدا ẃشد. روز سو ^ ص→فر ب→ود ك→ه آث→ار ك→سالت در بدن شريفش ظاهر شد و سه روز بستر
گ→→→→ريه ش→→→→نيد، س→→→→بب پ→→→رسيد، ع→→→رض ك→→→ردند م→→→ردم ن→→→گران ح→→→→ال ش→→→ما ه→→→ستند و م→→→∂گريند. ف→→→رمود: 
ع→→ل∂ ب→يا ب→→لندم ك→→ن. س→ر پ→ا ن→م∂توان→ست ب→ايستد. از ي− ط→رف ب→ه ام→يرالم→ؤمنين ت→كيه داد و از 
^ زم→→ين ك→→→شيده م→→∂شد، دس→→تمال∂ ب→→ه س→ر  ^ م→→باركش رو ط→→رف دي→→گر ب→→ه ف→→ضل ب→→ن ع→→باس! پ→→اها
ل م→→→→نبر ن→→→→شست و  ẃاو ^ ^ پ→→→→لẃه ^ م→→→→ردم، رو ب→→→→→سته ب→→→→→ود، داخ→→→→ل م→→→→سجد ش→→→→→د، در م→→→→يان ش→→→→→ور و غ→→→→وغا
ش→→روع ب→→ه ص→→حبت ك→→رد و ف→→رمود: م→→∂بينم از رف→→تن م→→ن ن→گران→يد، چ→ه ك→س∂ در دن→يا م→انده ك→ه م→ن 
ب→→مانم؛ م→→ن م→∂روم و در م→يان ش→ما دو چ→يز گ→ران از خ→ود ب→اق∂ م→∂گذارم،ك→→تاب خ→دا و ع→ترتم، 
^ آيندهشان سفارشها كرد و به خانه برگشت  − بشويد تا گمراه نگرديد. برا ẃب→ه ه→ر دو متمس
^ ش→→→→→د. در لح→→→→→ظات آخ→→→→→ر ع→→→→→مرش،سرش ب→→→→→ه دام→→→→ن ع→→→→ل∂ ب→→→→ود. در ه→→→→مان ح→→→→ال  و دي→→→→→گر ب→→→→→→ستر
^ ج→→→→→→→→→→→→→دẃ ب→→→→→→→→→→→→→زرگوارش→→→→→→→→→→→→→ان ان→→→→→→→→→→→→→→داخ→→→→→→→→→→→→→تند.  ^ س→→→→→→→→→→→→→ينه ح→→→→→→→→→→→→→→سن و ح→→→→→→→→→→→→→→سين وارد ش→→→→→→→→→→→→→→دند و خ→→→→→→→→→→→→→ود را رو
 ـف→→رمود: ن→→ه،  ^ م→→حتضر ب→→→ايد س→→ب− ب→→اشد   ـچ→→→ون س→→ينه ام→→→يرالم→→→ؤمنين خ→→→واست ب→→→لندشان ك→→→ند 
^ خ→ود را  ع→→ل∂ ج→→ان ب→→→گذار ب→→→مانند، م→→ن آن→→→ها را ب→بوسم و ب→بويم و آن→→ها ه→م م→را ب→بويند. آن→ها ت→وشه
سش  ẃخ→ودم را از آن→ها ب→گيرم! در ه→مان ح→→ال، روح از ب→→دن م→قد ^ از م→→ن ب→گيرند و م→ن ه→م ت→وشه

به عالم بالا صعود كرد. 
پروردگارا !  

به حرمت امام حسين� در فـرج امام زمان تعـجيل بـفرما . 
^ مـا عنايت بفرما .  حسن عاقـبت به همه

گناهان ما را بيامرز. 
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

«ب→→ه خ→→دا ق→→سم م→→→∂خورند ك→→ه [در غ→→ياب پ→→→يامبر س→→→خنان ت→→وهين آم→→يز] ن→گفتهاند در 
ح→→ال∂ ك→→→ه م→→سلẃماҐ س→→خنان ك→→فر آم→→يز گ→→فتهاند و پس از اس→→لامشان، ك→→افر ش→→دهاند و 
^ گ→رفتند ك→→ه به آن نرسيدند؛ آنها فقط از اين انتقام م∂گيرند كه  ت→صميم ب→→ه ك→→ار
خ→داوند و رس→ولش، آن→ان را ب→→ه فضل خود، ب∂نياز ساختند (با اين حال) اگر توبه 
^ گ→ردانند، خ→دا آنها را در دنيا و آخرت به  ^ آن→ها ب→هتر است و اگ→→ر رو ك→نند ب→را
^ زم→→→ين ن→→→→ه ول∂ẃ و ح→→→→ام∂ خ→→→واهند  م→→→→جازات دردن→→→→اك∂ ك→→→يفر خ→→→واهد داد و در رو

                                                           
^ برائت، آيات ℮۷تا ۷۷.   ـسوره ۱



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ℮۳۸ 

داشت و ن→ه ي→ار و ي→اور＾. و از آن→→ها ك→سان∂ ه→ستند ك→→ه ب→ا خدا پيمان بستند كه اگر 
^ ده→→→د، ق→→→طعاҐ ص→→→دقه خ→→→واهيم داد و از ص→→→الحان  خ→→→داوند م→→→→ا را از ف→→→ضل خ→→→ود روز
→→→→→→ا ه→→→→→نگام∂ ك→→→→→→ه از ف→→→→→ضل خ→→→→→ود ب→→→→→→ه آن→→→→→ها ب→→→→→خشيد، ب→→→→→خل ورزي→→→→دندو  ẃخ→→→→→واهيم ب→→→→→ود. ام
س→→رپيچ∂ ك→→ردند و رو＾گ→→ردان ش→→دند. اي→→ن ع→مل، [روح] ن→→فاق را در دله→→ايشان ت→→ا 
^ ك→→→→→→ه خ→→→→→دا را م→→→→→→لاقات ك→→→→→→نند، ب→→→→→رقرار س→→→→اخت؛ اي→→→→ن ب→→→→دان ج→→→→هت است ك→→→→→ه از  روز

پيمان اله∂ تخلẃف جستند و دروغ گفتند». 
^ منافقان!  هشدار به حضور فريبكارانه

 ـاي→ن ب→ود  ^ ب→ه آن ش→→د  ـك→→ه در آي→→ات گ→→ذشته ه→→م اش→→ارها از ج→→مله ص→→→فات زشت م→→نافقان 
^ پ→→→→→يامبر  ^ درب→→→→اره ^ ت→→→→شكيل م→→→→∂دادن→→→→د و ك→→→→لمات زشت و اه→→→→→انتآميز ك→→→→ه م→→→→جالس م→→→→حرمانها
اك→رم� م∂گفتند. وق→ت∂ آن→→ها ف→هميدند كه رسول اكرم� از كارشان با خبر شده است، 
 ^ ^ خ→→→→→→ود، خ→→→→→→دمت آن ح→→→→→→ضرت آم→→→→→→→دند و ق→→→→→→سم خ→→→→→→وردند ك→→→→→→→ه:ما چ→→→→→→نين ك→→→→→ار ب→→→→→→ه م→→→→→→نظور ت→→→→→→برئه
ن→→→→→→كردهاي→→→→→→م و س→→→→→→خنان ت→→→→→→وهينآميز ن→→→→→→گفتهاي→→→→→→م.ول∂ آن→→→→→→ها دروغ م→→→→→→∂گفتند. لذا آي→→→→→→→ات ش→→→→→→ريفه ب→→→→→ه 
ẃه دادن ب→ه آن→ها ن→ازل ش→د ك→ه از اين كار زشت خود دست بردارند و از عاقبت كار بر  م→نظور ت→نب
ح→ذر ب→اشند؛ م→سلمانان ن→يز ه→وشيار ب→اشند و بدانند در ميانشان منافقان هستند. ولذا اسرارشان را 

^ آنها را نخورند.در اين زمينه چنين فرمود:  نزد آنان فاش نكنند و گول ظواهر فريبنده
�؛  Ẃم ґه ґلام Ẃإس џدẂعџوا ب Ẁرџفџك џو ґرẂفẀكẂال џ↨џمґلџوا كẀقال Ẃدџقџل џوا وẀما قال ґااللهґب џونẀفґل Ẃحџي �
«اي→→→→نها ق→→→→سم م→→→→∂خورند ك→→→→ه ن→→→گفتهاند و ح→→→ال آنك→→→→ه ك→→→لمات ك→→→فرآميز گ→→→→فتهاند و 

بعد از اسلامشان كافر شدهاند». 
لґم ن→→→بودند و ت→→→ظاهر ب→→→ه اس→→→→لام م→→→∂كردند، ول∂ ه→→→مين اس→→→→لام  Ẃس→→→→Ẁل ه→→→م م ẃه→→→→ر چ→→→→ند اي→→→→نها از او

^ را هم با سخنان كفر آميزشان در هم شكستند.   ظاهر
� وџ هџموا بґما لџمẂ يџنالẀوا�؛  

«تصميمات خطرناك∂ داشتند ول∂ به آنچه م∂خواستند نرسيدند». 
^ دارد ك→→→→ه آن→→→→→ها م→→→→∂خواس→→→→تند م→→→→وقع ب→→→→ازگشت  اح→→→→→تمالاҐ اي→→→→→ن ج→→→→→مله اش→→→→→→اره ب→→→→→ه ه→→→→مان ت→→→→وطئها
^ پ→→→→نهان ش→→→→وند و وق→→→→ت∂ ك→→→→ه رس→→→→ول  ^ ت→→→→→بو∑، ش→→→→→بانه در ك→→→→نار گ→→→→ردنها رس→→→→→ول اك→→→→→رم� از غ→→→→→زوه
اك→→رم� ب→→ا ش→→تر از آن ع→→بور م→→∂كنند، غ→→افلگيران→ه از ك→مين ب→يرون ب→يايند و ش→تر را رم ب→دهند ت→ا 
شان اي→→→ن ب→→→ود!! ول∂ ب→→→ه م→→→قصودشان ن→→→رسيدند و  ẃه ب→→→يفتد و از ب→→→ين ب→→→رود. ه→→→م ẃرس→→→→ول اك→→→→رم� ب→→→ه در
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رسول اكرم� به سلامت از گردنه عبور كردند، در حال∂ كه آنها را نيز به خوب∂ شناختند! 
صفت زشت انتقامجوي∂ منافقان 

�؛ آن→ها م→→∂خواه→ند از  ґهґل Ẃض→→џف Ẃن→ ґم ẀهẀول→ Ẁسџر џو Ẁاالله Ẁم Ẁناه→ Ẃأغ Ẃأن ẃوا إلا Ẁم џق→џ ح→→الا م→∂فرمايد:� وџ م→ا ن
خ→→→→دا و رس→→→→ول� ان→→→→تقام ب→→→→گيرند.آيا خ→→→→→دا و پ→→→→يامبرش ب→→→→ه آن→→→→→ها چ→→→→ه ك→→→→ردهان→→→→د ك→→→→ه م→→→→→∂خواه→→→→ند 
^ ن→→→كردند، اس→→→رار  ^ آن→→→→ها پ→→→ردهدر ان→→→→تقام ب→→→گيرند؟جز اي→→→ن است ك→→→ه خ→→→→دا و رس→→→ول� درب→→→اره
ẃ∂ ب→→→ه آن→→→ها ش→→→خصيẃت  م→→→→نافقانه ش→→→→ان را ف→→→اش ن→→→نمودند و در م→→→يان م→→→ردم رس→→→واي→→→شان ن→→→→ساختند و ح→→→ت
اج→→تماع∂ دادن→→د ك→→ه در ب→ين م→ردم م→حترمانه زن→دگ∂ ك→نند؟! آي→ا پ→→اداش اي→ن م→حبẃتها اي→ن است 

كه با خدا و پيامبر� در بيفتند و كارشكن∂ كنند و انتقام بگيرند؟! 
« [آر＾] اي→→→→نها از خ→→→→دا و رس→→→→ول خ→→→دا� ان→→→تقام ن→→→م∂گيرند، م→→→گر از اي→→→ن ج→→→→هت 
ك→→ه خ→→دا و رس→→ولش� [ب→→→ه آن→→→ها لط→ف و م→→حبẃت ن→موده و] آن→ها را از ف→ضل خ→ود 

توانگركردهاند [و به آنها زندگ∂ مرفẃه دادهاند]». 
ه→→→مانگونه ك→→→ه م→→→ا وق→→→ت∂ ب→→→ه ك→→→س∂ خ→→→دمت∂ ك→→→ردهاي→→→م و او در م→→→قابل ب→→→ه م→→→ا خ→→يانت م→→∂كند 
م→→→→→→∂گوييم: ب→→→→→→→له، ج→→→→→→رم م→→→→→ن اي→→→→→ن است ك→→→→→ه ب→→→→→ه ت→→→→→و خ→→→→→دمت ك→→→→→ردهام، م→→→→→شكلات زن→→→→→دگيت را ح→→→→→ل 
^ ان→→→→→سانيẃت است ك→→→→ه رس→→→→ول خ→→→→دا ب→→→→ه ش→→→→ما  ك→→→→→ردهام، اي→→→→نجا ه→→→→م خ→→→→دا م→→→→→∂فرمايد: آي→→→→ا اي→→→→ن م→→→→قتضا
→→→ه دار ك→→نيد و  ẃت ش→→ما را ن→→كوبيده است، ح→→الا ش→→ما م→→∂خواه→→يد او را لكẃخ→→دمت ك→→رده و ش→→خصي

شخصيẃتش را بكوبيد؟! آيا اين نم− نشناس∂ نيست؟ 
 ^ ^ قاعده �؛ مفرد آمده و حال آنكه رو ґهґل Ẃضџف Ẃنґادب→∂ اي→نكه ض→مير در �م ^ ي− ن→كته
� دو ف→→→→→اعل دارد: خ→→→→→دا و رس→→→→→ول�.شايد  Ẃم Ẁغ→→→→→ناه џما)؛ ب→→→→→→→اشد چ→→→→→ون� ا ґهґل Ẃض→→→→→→ џف Ẃن→→→→→→ ґادب→→→→→→∂ ب→→→→→→→ايد (م
اش→→→اره ب→→→ه اي→→→ن است ك→→→ه ك→→→ار رس→→→ول� ه→→→مان ك→→→ار خ→→→→داست ك→→ه ب→→ه دست رس→→ول� اج→→را 

^ انفال خوانديم:   م∂شود؛در واقع دو كار نيست. همانگونه كه در سوره
...�؛۱  ẂمẀيكґي ẂحẀما يґل ẂمẀعاك џإذا د ґول Ẁس ￍلرґل џو ґهẃلґوا لẀيب ґجџت Ẃوا اسẀنџآم џين ґذￍا الџهيا أي �
) ب→→اشد؛ ي→→→عن∂، خ→→دا و رس→→ول  Ẃم→→ Ẁواك→→→ џع џادب→→→∂ ب→→→ايد (د ^ ^ ق→→→اعده در ح→→→→ال∂ ك→→→ه آن→→→جا ه→→→م رو
)؛ «ش→→→→→→ما را  Ẃم Ẁع→→→→→→اك џش→→→→→→→ما را ب→→→→→→→ه آنچ→→→→→→→ه ك→→→→→→→ه ح→→→→→→→ياتبخش است، دع→→→→→→→وت ك→→→→→→→ردند؛ ول∂ ف→→→→→→→رموده: (د
دع→→→→وت ك→→→→رد».نشان م→→→→∂دهد ك→→→→ه دع→→→→→وت رس→→→→ول ه→→→→مان دع→→→→→وت خ→→→→→داست؛و در واق→→→→ع دو دع→→→وت 

نيست و از اين جهت ضمير مفرد آمده است. 
                                                           

 .۲℮ ^ ^ انفال آيه  ـسوره ۱
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ẃر دانستن غير خدا در امور  شر∑؛ يعن∂، مؤث
ق→→→→بلاҐ اي→→→→ن م→→→→طلب ب→→→→ه ت→→→→→ناسب ع→→→→رض ش→→→→د ك→→→→ه: از ج→→→→→مله آي→→→→ات∂ ك→→→ه م→→→ا م→→→→∂توان→→→يم در م→→→قابل 
ẃهم م→→→∂كنند و م→→→∂گويند: اي→→→→نها ام→→→امانشان را در ع→→→رض   ـك→→→ه م→→→ا را ب→→→ه ش→→→ر∑ م→→→ت ^ م→→→خالف  ف→→→→رقه
^ ب→→→→يماران و ح→→→→لẃ م→→→→شكلات را  ^ ح→→→→→اجات م→→→→∂طلبند و ش→→→→→فا خ→→→→→دا ق→→→→رار م→→→→∂دهند و از آن→→→→→ها ق→→→→ضا
ẃر دان→→ستن غ→ير خ→→دا در ام→ور» را   ـم→→ستمس− ق→→رار ب→→دهيم،همين آي→→ه است. آن→→→ها «م→→ؤث م→→∂خواه→→ند
ش→→→→→ر∑ م→→→→∂دان→→→→ند و م→→→→ا را از اي→→→→ن ج→→→→هت م→→→→شر∑ م→→→→∂خوان→→→→ند. م→→→→ا گ→→→→فتيم: اگ→→→→ر اي→→→→ن روش، ش→→→→ر∑ 
است، پس ه→→→→مين آي→→→→ه، خ→→→→ود ت→→→عليم ش→→→ر∑ م→→→∂دهد و م→→→ا ه→→→م پ→→→يرو اي→→→ن آي→→→ه اي→→→م؛ زي→→→را اي→→→ن آي→→→ه، 
→→ولẀهẀ �؛ ي→عن∂،  Ẁسџر џو Ẁاالله Ẁم Ẁناه→ Ẃر در اغ→→ناء ن→→→شان م→→→∂دهد و م→→∂گويد�أغẃ پ→→يغمبر� را ف→→اعلґ م→→ؤث
ه→→مان ط→→ور ك→ه خ→→دا اغ→نا م→→∂كند، رس→ول ه→م اغ→نا م→∂كند و م→ا ه→م از اي→ن آي→→هتعليم گ→رفتهاي→م و 
ẃر م∂دانيم؛  ) در امور عالم مؤث ẁد ґواح ẁورẀن Ẃم Ẁل∫ه Ẁخ→دا را (از رسول� و امامان� كه ك ^ اولي→ا

 . ẃر مستقلẃ ẃرґ مأذون، نه مؤث ق منتها مؤث ẃش→→ر∑ در ج→→ائ∂ ت→→حق ^ ^ اس→→→اس∂ م→→→طلب ه→→→مين ج→→→است ك→→→ه ب→→→ايد ب→→دان→→يم: «م→→سأله پ→→→ايه
^ ب→ه خ→دا  ẃر در ع→الم ب→دان→يم ك→ه در ت→أثير خ→ود ن→ياز Ґ م→ؤث ẃغ→ير خ→دا را م→ستقلا ^ م→→∂يابد ك→→ه م→وجود
 ^ ∂ در آن ن→يست؛ ول∂ م→ا اصلاҐ در عالم برا ẃم ش→ر∑ است و ه→يچ ش→كẃن→دارد.» اي→ن ب→ه ط→ور م→سل
^ ان→→جام ب→→دهد. م→→ا  غ→→→ير خ→→→دا، ه→→→ست∂ ج→→→→دا از خ→→→→دا ق→→→ائل ن→→→→يستيم ت→→→ا چ→→→ه رس→→د ب→→ه اي→→نكه ب→→توان→→د ك→→ار
، از آنґ ذات اق→→→→دس ح→→→→ق است و بس؛ ف→→→→اعليẃتґ ب→→→الاستقلال  ẃم→→→→عتقديم: «وج→→→→ود و ه→→→→→ست∂ م→→→→ستقل
ن→يز از آن اوست؛ اوست ك→ه م→وجودґ م→ستقلẃ و ف→اعلґ م→ستقلẃ است و در وج→ود و ايجاد، احتياج 
^ ن→→→→دارد؛ م→→→نتها او ب→→→ه ه→→→ر ك→→→س∂ ك→→→ه ب→→→خواه→→→د ه→→→م م→→→∂توان→→→د وج→→→ود ب→→→دهد و ه→→→م  ب→→→→ه م→→→→وجود دي→→→→گر

قدرت ايجاد».  
∂ء＃ قџديرẁ �؛   џش ґẃلẀك Ẅ∂لџع Ẁهￍنґا �

ف∂ در عالم باذن االله است  ẃهر تصر
^ ق→درت ت→أثير داده و او را م→تصرẃف در ع→الم س→→ازد. اوست ك→ه  او م→∂توان→د ب→ه ه→ر م→وجود
^ ح→→→→→→ضرت ع→→→→→→يس∂ م→→→→→→سيح�قدرت خ→→→→→→لق و آف→→→→→→ريدن داده و از ق→→→→→→ول آن ح→→→→→→ضرت در  ب→→→→→→→ه اراده

قرآن نقل م∂كند كه گفت:  
 ґن Ẃإذґب ҐراẂيџط ẀونẀكџيџف ґيهґف ẀخẀفẂأن→џف ґرẂي→ￍالط ґ↨џئẂي џه→џك ґـينґẃالط џن→ ґم Ẃم→Ẁكџل ẀقẀل Ẃأخ ∂ґẃ � ...أن
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... �؛۱  ґاالله ґن Ẃإذґب Ẅ∂تẂوџمẂال ґ∂ ẂحẀا џو џصџرẂبџلاẂ كẂمџهџ وџ ا џلاẂ ئẀ ا ґرẂبẀا џو ґاالله
→→→→→→→→→→ل، ص→→→→→→→→→ورت پ→→→→→→→→→رنده م→→→→→→→→→→∂سازم و در آن م→→→→→→→→→→∂دمم، ب→→→→→→→→→→ه اذن خ→→→→→→→→→دا پ→→→→→→→→→رنده  ґم→→→→→→→→→→ن از گ»
م→→→→∂شود، ك→→→→ور م→→→→ادرزاد و م→→→→→بتلا ب→→→→ه ب→→→يمار＾ ب→→→رص را ش→→→فا م→→→→∂بخشم و م→→→ردگان را 

زنده م∂كنم به اذن خدا». 
 ت→مام ح→رف اي→نجاست ك→ه م→ن مأذون از جانب خدا هستم و نه مستقلẃ در عمل. در اين 
^ دي→→→→→→گر، چ→→→→→هار ب→→→→→ار ت→→→→→كرار ش→→→→→ده ك→→→→→ه  ^ � ب→→→→→→اذن االله � دو ب→→→→→→ار ت→→→→→→كرار ش→→→→→→ده و در ج→→→→→→ا آي→→→→→→ه ك→→→→→→لمه

خداوند به صورت خطاب به حضرت مسيح� م∂فرمايد:  
 ҐراẂي→→џط ẀونẀكџت→→→џيها ف→→→ ґف ẀخẀفẂنџت→→→џف ∂ґن Ẃإذ→→→ ґب ґرẂي→→→ￍالط ґ↨џئẂي џه→→→џك ґين→→→ ґẃالط џن→→→ ґم ẀقẀل Ẃخ→→→џت Ẃإذ џ؛۲ �... و�...∂ґن Ẃإذґب Ẅ∂تẂوџمẂال Ẁج ґر ẂخẀت Ẃإذ џو ∂ґن Ẃإذґب џصџرẂبџلاẂ كẂمџهџ وџ ا џلاẂ ئẀ ا ґرẂبẀت џو ∂ґن Ẃإذґب
→→→→→→ل، ش→→→→→كل پ→→→→→رنده خ→→→→→لق م→→→→→→∂كن∂، ب→→→→→→ه اذن م→→→→→ن؛ س→→→→پس در او م→→→→→∂دم∂ و او  ґت→→→→→و از گ»
پ→→→رنده م→→→∂شود، ب→→→ه اذن م→→→ن؛ ت→→→→و اك→→مه۳ و اب→→→رص℮ را ش→→→فا م→→→∂ده∂، ب→→ه اذن م→→ن؛ ت→→→و 

^ [و زنده م∂كن∂]، به اذن من».   مردهها را [از قبر] بيرون م∂آور
 ^ م ش→→→→ر∑ از ه→→→→مان ف→→→→رقه ẃرف→→→→→ع ت→→→→→وه ^ نґ االله�؛ در واق→→→→→ع ب→→→→→را Ẃذ ґا→→→→→→ґ ن∂� و�ب Ẃذ ґا→→→→→→ґ اي→→→→→ن ج→→→→→مله＾�ب
ẃر و  ^ اط→→→→→هار� را م→→→→→ؤث ه ẃم→→→→→→خالف است؛ ي→→→→→→عن∂ خ→→→→→→→يال ن→→→→→كن→→→→→ند ك→→→→→ه م→→→→→ا رس→→→→→ول اك→→→→→رم� و ائ→→→→→م
م→→→→تصرẃف م→→→→ستقلẃ در ع→→→→الم م→→→→∂دان→→→→يم؛ ب→→→→لكه م→→→→عتقديم آن→→→→ها ب→→→→اذن االله ك→→→ار م→→→→∂كنند و اي→→→ن ش→→→ر∑ 
^ غ→→→→ير خ→→→→داست ،وگ→→→→رنه م→→→→ا ت→→→→مام ام→→→→ور  ن→→→→يست. ش→→→→ر∑، اع→→→→→تقاد ب→→→→ه اس→→→→تقلال در ف→→→→اعليẃت م→→→→وجود
→→→→→ا ب→→→→→اذن االله ه→→→→→مه گ→→→→→ونه ت→→→→→صرẃف در ع→→→→→الم را  ẃم→→→→→ربوط ب→→→→→ه زن→→→→→دگ∂ را از دست م→→→→→خلوق م→→→→→∂گيريم ام

^ او ممكن م∂دانيم.  درباره
^ خدا  ل به اوليا ẃذكر چند مثال در خصوص توس

آي→→ا ش→→ما ك→ه آب م→→∂خوريد، م→گر آب را راف→عґ ع→طش ن→م∂ دان→→يد؟ وق→ت∂ ت→شنهاي→د، آي→ا از 
خ→→→→دا م→→→→→∂خواه→→→→يد ك→→→→ه ش→→→→ما را س→→→→يراب ك→→→→ند ي→→→→ا ب→→→→ه س→→→→راغ آب م→→→→→∂رويد؟ و اي→→→→ن ك→→→ه ب→→→ه س→→→راغ آب 

م∂رويد؛ يعن∂ عملاҐ از آب م∂خواهيد كه از شما رفع عطش بنمايد. 
آي→→ا وق→→ت∂ ك→→ه گ→→رسنه ش→→دهاي→→د، م→→∂نشينيد و ف→رياد م→∂زنيد ك→→ه: خ→→داي→ا! س→يرم ك→ن،ياسراغ 

                                                           
 .℮۹ ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۱

 . ۱۱Ω ،مائده ^  ـسوره ۲
 ـاكمه: كور مادرزاد.  ۳

џرџص و پيس∂.   ـابرص: بيمار مبتلا به ب ℮
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ن→ان و غ→→ذا م→→∂رويد؟ و ع→ملاҐ از ن→ان و غ→ذا م→→∂خواه→→يد ك→ه از ش→ما رفع گرسنگ∂ كند.حال، آيا 
ل ب→ه آب و ن→ان، در س→ير و س→يراب ش→دن، م→شر∑ ش→دهاي→→د؟!خير! زيرا م∂دانيد كه  ẃش→ما در ت→وس

خدا اين خاصيẃت سير و سيراب كردن را به آب و نان داده است. 
 ^ م→ا ه→م ب→ه ه→مين م→نوال معتقديم كه خداوند متعال، قدرت شفابخش∂ به بيماران و قضا
ح→→→وائ→→→ج م→→→حتاجان و زن→→→ده ك→→→ردن م→→→ردگان را ب→→→ه پ→→→يامبر و ام→→→→ام� داده است و آن ب→→زرگواران ب→→→ه 
ا  џاذن خ→→→→→دا، ي→→→→→عن∂ ب→→→→→ا ق→→→→→درت خ→→→→→→داداد＾، در ع→→→→→الم ك→→→→ار م→→→→→∂كنند.ما ه→→→→م ب→→→→ه ح→→→→كم آي→→→→→ه＾�يا أي∫→→→→ه
^ ك→→→سب ف→→→يض و ف→→ضل از  ...�؛۱ ك→→→ه م→→→∂فرمايد: «ب→→→را џ↨џيل→→→ ґس џوẂال ґه→→→ Ẃيџوا إل Ẁغџ Ẃ→→→ت وا االلهџ وџ اب Ẁق→→→√ →→→نẀوا ات џآم џي→→→ن ґال√ذ
بان درگ→اه خ→→دا  ẃخ→دا ك→→ه م→قر ^ ل ب→→شويد»، دست ب→→ه دام→→ن اولي→ا ẃخ→→دا وس→→يله ج→→وي∂ ك→→نيد و م→→توس

هستند م∂زنيم و فيض و فضل خدا را از آنها م∂طلبيم و م∂گوييم:  
؛  ∂ل џي→ا ع Ẁدￍم џح→Ẁي→→ا م ... Ẁطاء→→ ґغẂال џف џشџك→→Ẃان џو Ẁفاء→→ џالخ џح ґر→→џب џو Ẁلاء→→џبẂال џمẀظ→→ џله→→∂ عґي→→→ا (ا ґيانґما ك→→→افẀكￍن ґا→→→џفيان∂ ف→→→Ẃكґا ґران ґما ن→→→اصẀكￍن ґا→→→џران→→→→∂ ف Ẁ؛ ان→→→→ص Ẁدￍم џح→→→→Ẁي→→→→ا م ∂لџن∂)؛  ي→→→→اعẂكґر Ẃدџن∂ اẂكґر Ẃدџن∂ اẂكґر Ẃدџث اẂوџغẂلџث اẂوџغẂلџث اẂوџغẂلџمان ا ￍالز џب ґولينا يا صاحџم
م→ام∂ گ→وييم ه→مان خ→→داي→∂ ك→ه ب→ه آب خاصيẃت سيراب كردن داده و به آتش خاصيẃت 
ن→→→→→→→بات۲، ه→→→→→→→مان خ→→→→→→→دا ب→→→→→→→ه پ→→→→→→→→يامبر و ام→→→→→→→ام� ق→→→→→→→درت  ґت اش→→→→→→→راق و اẃاح→→→→→→→→راق و ب→→→→→→→ه خ→→→→→→→ورشيد خ→→→→→→→اصي
 Ґش→→فابخش∂ ب→→يماران و زن→→ده ك→→ردن م→ردگان را داده است.ه→مان ك→س∂ ك→ه ب→ه ق→رص آس→پرين م→ثلا
→→→→→هداء� خ→→→→اصيẃت  ẃدالشẃت ت→→→→→سكين درد داده است؛ ه→→→→→→مان كس ب→→→→→ه خ→→→→→ا∑ ق→→→→→بر ام→→→→→ام س→→→→يẃخ→→→→→اصي

^ بخشيدن به بيماران را داده است؛ آيا اين شر∑ است؟!  بهبود
^ ش→→→→ر∑ را ب→→→→ه دست ش→→→→→ما دادهان→→→→د ك→→→→ه م→→→→→∂گوييد:  م→→→→→گر اخ→→→→→تيار ت→→→→→عيين و ت→→→→→شخيص م→→→→→عنا
^ خا∑ سجده كردن شر∑ است و ... خدا، پيامبر  ل و بوسيدن ضريح امامان� و رو ẃت→وس
�بنابراي→→→→→→→→→ن م→→→→→→→→→ا ه→→→→→→→→→مانطور ك→→→→→→→→→ه  ẀهẀل Ẁو→→→→→→→→→ Ẁسџر џو Ẁاالله Ẁم Ẁناه→→→→→→→→→ Ẃغ џغ→→→→→→→→→→نا دان→→→→→→→→→سته و ف→→→→→→→→→رموده است:� ا ґر در اẃ را م→→→→→→→→→→ؤث
)؛ ( ي→→→→→ا  ґر Ẃق→→→→→ џفẂال џن→→→→→ ґنا مґن→→→→→ Ẃغ џا ґاالله џول→→→→→→ Ẁسџ؛ م→→→→→∂توان→→→→→يم ب→→→→→گوييم: (ي→→→→→ا ر( ґر Ẃق→→→→→ џفẂال џن→→→→→→ ґنا مґن→→→→→→ Ẃغ џم√ ا Ẁل→→→→→→هẃل џم→→→→→→∂گوييم: (ا ҐراẂي→→→→ џخ Ẁ− џوا يẀ Ẁوب →→→→ت џي Ẃإن→→→ џد)؛بعد م→→→→∂فرمايد: �ف→→→→ ґواح ẁور→→→Ẁ مẂ ن Ẁل∫ه Ẁ؛چون(ك( ґر Ẃق→→→ џفẂال џن→→→→ ґنا مґن→→→→ Ẃغ џا џنين ґم Ẃؤ→→→→ ẀمẂالџم→→→→ير џب→→→→→ازگشتشان ب→→→→→از ا ^ →→→→→→مẂ � «اگ→→→→→→ر اي→→→→→→ن م→→→→→→نافقان ت→→→→→→وبه ك→→→→→→نند، ب→→→→→→ه ن→→→→→→فع آن→→→→→→→ها خ→→→→→→واه→→→→→→د ب→→→→→→ود».در را ب→→→→→→را Ẁهџل

^ ما بيايند و توبهكار شوند م∂پذيريم!  گذاشتهايم، اگر به سو
                                                           

 . ۳Ｑ ^ ^ مائده، آيه  ـسوره ۱
 ـانبات: رويانيدن.  ۲
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^ اسلام بر همگان  رحمت گسترده
ش→→→→→ما در ع→→→→→→الم ك→→→→→→دام ح→→→→→كومت∂ را س→→→→→راغ داري→→→→→د ك→→→→→ه دست ن→→→→→وازش ب→→→→ر س→→→→ر ت→→→→وطئه گ→→→→ران و 
^ ت→→→→→بو∑ ق→→→→→صد ك→→→→→ودتا  ك→→→→→→ودتاچيانش ب→→→→→→كشد و آن→→→→→→ها را از خ→→→→→→ود ط→→→→→→رد ن→→→→→كند!! م→→→→→نافقان در غ→→→→→زوه

داشتند كه خدا م∂فرمايد:  
� وџ هџموا بґما لџمẂ يџنالẀوا �؛ «تصميم∂ داشتند كه به آن نرسيدند». 

در عين حال م∂فرمايد: 
يẂراҐ لџهẀمẂ �؛  џخ Ẁ−џوا يẀوبẀت џي Ẃإنџف � 

«اگر توبه كنند، [آنها را م∂پذيريم و] خير و صلاحشان را تأمين م∂كنيم». 
س ك→→→ه ي→→→→ك∂ از ك→→→ارگزاران  ẃلا→→→→ џوق→→→→ت∂ اي→→→→ن آي→→→→ه ن→→→→ازل ش→→→→د و ت→→→→وبه را ب→→→ه آن→→→ها پ→→→→يشنهادكرد، ج
گ→→→→→روه م→→→→→نافقان ب→→→→→ود، گ→→→→→فت: ي→→→→→ا رس→→→→→ول االله! خ→→→→→دا را ه ت→→→→→وبه را ب→→→→→از ك→→→→رده، م→→→→ن ت→→→→وبهكار ش→→→→دم؛ م→→→→را 
^ ض→→عف  ^ اي→نكه آن→ها خ→يال ن→→كنند ك→ه پ→يامبر� از رو ب→→بخش. آدم خ→→وب∂ ه→→م ش→→د. ول∂ ب→را

و ناتوان∂ اين چنين نرم سخن م∂گويد، دنبال آيه فرمود:  
 ∂→→ґف Ẃم→→ Ẁهџم→→ا ل џو ґ↕ џر→→ ґالآخ џيا و→→Ẃن الد ∂→→ґف Ґي→→→ماґأل Ґذاب→→→ا→→→ џع Ẁاالله ẀمẀهẂب ґẃذџع→→→Ẁا يẂوￍل џوџت→→→ џي Ẃإن џو �

�؛  ير＃ ґصџلا ن џو ＃ẃ∂ґل џو Ẃن ґم ґض Ẃرџالا
قџبџت∂...)؛  џر ∂ґف Ґ↨џعẂيџب џو ҐداẂقџع џو ҐداẂهџم＃ عẂوџي ґẃلẀك ∂ґف џف→→→رمودهان→→→د: در پ→→→→ايان اي→→→ن زي→→→ارت، دست راست را ب→→ه دست چپ ب→→زنيد، م→→ثل دست زدن (و

در بيعت و بگوييد: 
)؛  ґ↨џيامґقẂال ґمẂوџي ∂џلґق∂ اẀنẀع ∂ґف Ẁهџل ẁ↨џعẂيџب ґه ґهذ ￍمẀهẃللџم→→→→→ن ب→→→→→ا م→→→→ولايم و ام→→→ام زم→→→انم ب→→→→يعت ك→→→ردم و ب→→→يعت او را ب→→→ه گ→→→ردن گ→→→رفتم و ب→→→ر آن (...ا»

وفادار م∂مانم تا روز قيامت». 
ل االله ت→→→→عال∂ ف→→→رجه  ẃح→→→→ال، آي→→→→→ا ب→→→→ه راس→→→→ت∂ م→→→→ا ب→→→ه اي→→→ن ع→→→→هد و پ→→→يمان∂ ك→→→ه ب→→→ا خ→→→دا و ام→→→ام زم→→→ان(عج
^ مطيع درست و حساب∂ هستيم؟آيه صريحاҐ تهديد م∂كند  →ريف) ب→ستهايم وفاداريم و بنده ẃالش
و م→→∂فرمايد: از م→→نافقان م→→حسوب م→→∂شود آن ك→→س∂ ك→→ه ب→→ا خ→→دا پ→→يمان م→→→∂بندد ك→→ه اگ→→ر ب→→ه م→→ن 
ن م→→→→→→ال∂ ب→→→→→→ده∂، چ→→→→→→→نين و چ→→→→→→نان م→→→→→→∂كنم، م→→→→→→سجد م→→→→→→→∂سازم، ح→→→→→سينيه م→→→→→∂سازم، درم→→→→→→انگاه  ẃت→→→→→→مك
م→→→→∂سازم، ب→→→ه م→→→ستمندان رس→→→→يدگ∂ م→→→∂كنم و... ب→→→→عد ه→→→م ع→→→مل ن→→→م∂كند. در م→→→→قام اع→→→تقاد خ→→→وب 
ن ك→→→→→ه رس→→→→→يد، حبẃ دن→→→→→→يا در دلش گ→→→→→ل  ẃاست، پ→→→→→→يمان م→→→→→→حكم ه→→→→→م ب→→→→→ا خ→→→→→→دا م→→→→→∂بندد ول∂ ب→→→→→ه ت→→→→→مك
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م∂كند و مانع عمل م∂شود. 
�؛  џين ґحґال ￍالص џن ґم ￍنџونẀكџنџل џو ￍنџق ￍد ￍصџنџل ґهґل Ẃضџف Ẃن ґآتانا م Ẃنґئџل џاالله џدџعاه Ẃنџم ẂمẀهẂن ґم џو�
«ب→→ا خ→دا پ→يمان م→→∂بندند ك→→ه اگ→→ر خ→دا از ف→→ضلش ب→ه ما بدهد، حتماҐ و قطعاҐ صدقات 

ا:  ẃم∂دهيم و انفاقات م∂كنيم و از بندگان صالح م∂شويم». ام
�؛ «همين كه از فضلش به آنها داد»:   ґهґل Ẃضџف Ẃن ґم ẂمẀا آتاهẃمџلџف�
�؛ «به همانچه كه خدا داده است بخل م∂ورزند».  ґهґوا بẀل ґخџب�

و م→→→→ثل ق→→→→ارون م→→→→→∂شوند ك→→→→ه ح→→→→ضرت م→→→وس∂ ب→→→ه او م→→→∂گفت: از آن→→→چه ك→→→ه خ→→→دا ب→→→ه ت→→→و 
داده است زكات بده. م∂گفت: نه: 

＾�؛۱  ґدẂنџم＃ عẂل ґل∂ عџع ẀهẀيتґوتẀما اￍنґخ→ود ادام→ه ده→→ند]، خ→دا �ا ^ ^ م→نافقانه «و اگ→→ر [از ت→وبه] رو ب→رگردانند [و ب→ه ك→ارها
آن→→ها را در دن→→يا و آخ→→رت ب→→→ه ع→→ذاب∂ دردن→→ا∑ م→→→بتلا م→→∂سازد و ه→يچ ق→درت∂ ه→→م در 
زم→→ين ن→→م∂تواند آن→→→ها را در پ→وشش ولايت و ن→صرت خ→ود ق→رار ده→→د [و از ع→ذاب 

خدا برهاند]». 
مؤمنان بدعمل 

 ^ ^ ب→→→عد ب→→→ه م→→→ا ه→→→م ه→→→→شدار م→→→→∂دهد و م→→→→∂فرمايد: گ→→→روه∂ از م→→ؤمنان ن→→يز از دس→→ته →→→ا آي→→→→ه ẃو ام
^ ن→→→دارن→→→→د ول∂ ك→→→فر  م→→→→نافقان ب→→→→ه ح→→→→→ساب م→→→→∂آيند، در ح→→→ال∂ ك→→→ه ب→→→اطناҐ ك→→→افر ن→→→يستند و ك→→→فر اع→→→→تقاد
� كه  Ẃم ẀهẂن ґم џو� ^ ^ اعتقادشان عمل نم∂كنند. كلمه ع→مل∂ دارن→د؛ ي→عن∂ در م→→قام ع→مل، به اقتضا
^ آي→→→→ه آم→→→→ده است، ن→→→→شانگر اي→→→ن است ك→→→ه گ→→→روه خ→→→وش اع→→→تقاد ب→→→د ع→→→مل از ن→→→ظر خ→→→دا در  در اب→→→→→تدا
^ از بدعمل∂ها را بيان م∂كند: �من عاهد االله�؛ «آن كسان∂ كه  ^ م→نافقانند. آن→→گاه نمونها زم→ره
→→→→ا ب→→→→ه ع→→→→هد خ→→→→ويش ع→→→→مل ن→→→→م∂كنند».آيا م→→→→ا ب→→→→→ا خ→→→→دا پ→→→يمان ب→→→→ندگ∂  ẃب→→→→ا خ→→→→→دا ع→→→→هد ب→→→→ندگ∂ ب→→→→ستهان→→→→د ام
ن→→بستهاي→→م؟! م→→ا ك→→ه ب→→ه وح→→دان→→يẃت خ→→دا و رس→→→الت رس→→ول�شهادت دادهاي→→م، ي→→عن∂ چ→→ه؟ ي→→عن∂، 
د ش→→→دهام و ب→→→ه ع→→→هده گ→→→رفتهام ك→→→ه ن→→ماز ب→→خوان→→م، روزه ب→→گيرم، ح→→جẃ ب→→روم، زك→→→ات ب→→دهم و  ẃم→→→ن م→→→تعه

^ بندگ∂ همين است كه م∂فرمايد:  خلاصه! اتيان واجبات و تر∑ محرمات بنمايم و معنا
 ￒو Ẁد→→→→ џع Ẃم→→→→→Ẁكџل Ẁه→→→→→ￍإن џطانẂي→→→→→ ￍوا الش ẀدẀب Ẃع→→→→→џلا ت Ẃأن џم џآد ∂ґن→→→→→џي→→→→→ا ب ẂمẀك→→→→→Ẃيџإل Ẃدџه→→→→→ Ẃأع Ẃمџأ ل �

                                                           
^ قصص، آيه＾۷۸ .   ـسوره ۱
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تџقґيمẁ � ؛۱  ẂسẀم ẁراط ґهذا ص ∂ґون ẀدẀب Ẃاع ґأن џو� ẁبينẀم
^ آدم→→زادگان؛ در ع→→→الم ف→→طرت و ع→→قلتان پ→→يمان ن→→بسته ام ك→→→ه از  «آي→→→→ا م→→→ن ب→→→→ا ش→→→ما، ا
ش→→→يطان ك→→→ه دش→→من آش→→→كار ش→→ماست اط→→اعت ن→→كنيد؟! ت→→نها از م→→ن اط→→اعت ك→→→نيد ك→→ه 

راه مستقيم [سعادت] همين است». 
ا اسير حبẃ دنيا  ẃمؤمن ام

ريف نيز هر روز صبح، عهد م∂بنديم و م∂گوييم:  ẃل االله تعال∂ فرجه الش ẃبا امام زمان عج
 Ẁهџل Ẁد ґẃد→ ґجẀا ∂→ґẃ ن ґا ￍمẀه→ẃللџا... ґهẂيџل џع ґاالله Ẁواتџل→→ џص ґم→→ان ￍالز џب ґص→→اح џ^ (اџللẃ→→هẀمￍ بￍ→→لґغẂ مџ→→وẂلا

قџبџت∏...)؛  џف∏ ر Ґ↨џعẂيџب џو ҐداẂقџع џو ҐداẂهџم＃ عẂوџي ґẃلẀف∏ ك џو ґمẂوџيẂف→→→رمودهان→→→د: در پ→→→→ايان اي→→→ن زي→→→ارت، دست راست را ب→→ه دست چپ ب→→زنيد، م→→ثل دست زدن ف∏ هذا ال
در بيعت و بگوييد:  

)؛  ґ↨џقيامẂال ґمẂوџي Ẅ∂џلґق∏ اẀن Ẁف∏ ع Ẁهџل ẁ↨џعẂيџب ґه ґهذ ￍمẀهẃللџم→→→→→ن ب→→→→→ا م→→→→ولايم و ام→→→ام زم→→→انم ب→→→→يعت ك→→→ردم و ب→→→يعت او را ب→→→ه گ→→→ردن گ→→→رفتم و ب→→→ر آن (... ا»
وفادار م∂مانم تا روز قيامت». 

ل االله ت→→→→عال∂ ف→→→رجه  ẃح→→→→ال، آي→→→→→ا ب→→→→ه راس→→→→ت∂ م→→→→ا ب→→→ه اي→→→ن ع→→→→هد و پ→→→يمان∂ ك→→→ه ب→→→ا خ→→→دا و ام→→→ام زم→→→ان ع→→→ج
^ مطيعґ درست و حساب∂ هستيم.  ريف بستهايم، وفاداريم و بنده ẃالش

آي→→→ه ص→→→ريحاҐ ت→→→→هديد م→→→→∂كند و م→→→→∂فرمايد: از م→→→نافقان م→→حسوب م→→→∂شود آن ك→→س∂ ك→→ه ب→→ا 
ن م→→→→→→ال∂ ب→→→→→→ده∂، چ→→→→→→نين و چ→→→→→نان م→→→→→∂كنم؛ م→→→→→سجد  ẃخ→→→→→→دا پ→→→→→→يمان م→→→→→→→∂بندد ك→→→→→→ه: «اگ→→→→→→ر ب→→→→→→ه م→→→→→→ن ت→→→→→→مك
م→∂سازم؛ ح→سينيه م→∂سازم؛ درم→→انگاه م→→∂سازم؛ ب→ه م→ستمندان م∂رسم» بعد هم عمل نم∂كند. 
 ẃب Ẁن ك→→ه رس→يد، ح ẃدر م→→قام اع→→تقاد خ→→→وب است، پ→→يمان م→→حكم ه→→م ب→→ا خ→→دا م→→→∂بندد ول∂ ب→→ه ت→→مك

ل م∂كند و مانع عمل م∂شود.  Ẁدنيا در دلش گ
 џن→→→→ ґم ￍنџونẀك→→→→џنџل џو ￍنџق ￍد ￍص→→→→џنџل ґهґل Ẃض→→→→џف Ẃن→→→→→ ґآت→→→→→انا م Ẃن→→→→→ ґئџل џاالله џدџع→→→→→اه Ẃن→→→→→џم ẂمẀهẂن→→→→→ ґم џو �

ينџ �؛  ґحґال ￍالص
«ب→→ا خ→دا پ→يمان م→→∂بندند ك→→ه اگ→→ر خ→دا از ف→→ضلش ب→ه ما بدهد، حتماҐ و قطعاҐ صدقات 

م∂دهيم و انفاقات م∂كنيم و از بندگان صالح م∂شويم ». 
لґهґ � ؛ «همين كه از فضلش به آنها داد».  Ẃضџف Ẃن ґم ẂمẀا آتاهￍمџلџا:�ف ẃام 

                                                           
^ ياسين، آيات Ω⅛ و ۱⅛ .   ـسوره ۱
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لẀوا بґهґ �؛ «به همانچه كه خدا داده است بخل م∂ورزند».  ґخџب � 
و م→→→ثل ق→→→ارون م→→→→∂شوند ك→→→ه ح→→→ضرت م→→→وس∂� ب→→→ه او م→→→∂گفت: از آن→→→چه ك→→→ه خ→→→دا ب→→ه ت→→و 

داده است زكات بده. م∂گفت: نه: 
^ �؛۱  ґدẂن ґم＃ عẂل ґع Ẅ∂لџع ẀهẀيتґوتẀما اￍم→→→→→ن اي→→→→ن م→→→→ال را خ→→→→ودم ب→→→→→ا ك→→→→اردان∂ خ→→→→ودم ب→→→→ه دست آوردهام [م→→→→ربوط ب→→→→→ه ك→→→س∂ � إن»

نيست]». 
ونџ �؛«رو برم∂گردانند در حال∂ كه اعراض م∂كنند».  ẀضґرẂعẀم ẂمẀه џوا وￍل џوџت �
ا اعراض، يعن∂ حكم خدا را خلاف حكمت ديدن. گاه∂  ẃي→عن∂ ن→افرمان∂ ام ،∏ẃش→ايد تـول
آدم ن→→→→→→ماز ن→→→→→م∂خوان→→→→د و گ→→→→اه∂ م→→→→→∂گويد: دروغ است و خ→→→→دا ن→→→→گفته و چ→→→→ه ب→→→→→سا اص→→→→→لاҐ ك→→→→ار لغ→→→→و و 
^ نامعقول است!! اين بدتر است و همدوش با كفر است. زن∂ معتقد به حجاب هست و  دستور
→ا گاه∂ م∂گويد: اصلاҐ حجاب دروغ است و  ẃآن را ج→زء دي→ن م→→∂دان→د ول∂ رع→→ايت ن→م∂كند، ام
آن را آخ→→→→→وندها از پ→→→→→يش خ→→→→→ود گ→→→→→فتهان→→→→→→د و ح→→→→→جاب زن در چ→→→→→نين زم→→→→→→ان∂ و ب→→→→→ا اي→→→→ن ش→→→→راي→→→→ط دس→→→→تور 

^ م∂شود.  ^ نيست! اين اعراض است و منته∂Ẅ به كفر اعتقاد حكيمانه و عاقلانها
پيروان شيطان 

→→→ا م→→→∂گفت: دس→→تور س→→جده ب→→ر آدم خ→→→اك∂،  ẃاب→→→ليس، خ→→→دا و م→→→عادو ان→→→بيا را ق→→→بول داشت، ام
^ نيست؛ زيرا:   ^ من دستور حكيمانها درباره

 «من از او بهترم». 
۲

نẂهẀ ...�؛ ґم ẁرẂيџا خـџأن... � 

ك→→→→سان∂ ه→→→→م ك→→→→ه م→→→→∂گويند: خ→→→دا و پ→→→يغمبر و م→→→عاد درست است ول∂ م→→→ن ك→→→ه ي− خ→→→انم 
^ درس خ→→→→→→وان→→→→→→ده و دك→→→→→→ترهستم، درست ن→→→→→→يست خ→→→→→→ودم را ب→→→→→ا ح→→→→→→جاب از م→→→→→ردان ب→→→→→پوشانم.  ام→→→→→→روز
^ ب→→∂سواد و روستاي∂ بوده و هست! ما شأنمان اجلẃ از اين است كه خود  ح→جاب، ش→أنґ زنه→→ا
^ اب→ليسند؛ چ→ون ابليس نيز حرفش همين بود؛ به  را ب→ا ح→جاب ب→پوشانيم!! اي→نها ه→→مان دن→→بالهروها
خ→→→→دا م→→→→→∂گفت: ه→→→→مه چ→→→→يز ت→→→→و را ق→→→→بول دارم ول∂ اي→→→→ن دس→→→→تورґ س→→→→جده ب→→→→ر آدم، م→→→→ناسبґ ش→→→→أن م→→→→ن 

^ هم هست.  نيست. اين روش علاوه بر كفر عمل∂، كفر اعتقاد
^ ش→→→ريفه اع→→→→لام خ→→→طر م→→∂كند ك→→ه ن→→تيجه ب→→دعمل∂ها، پ→→→يدايش ح→→الت  ح→→→اصل آن→→→كه آي→→→→ه

                                                           
 .۷۸ ^ ^ قصص، آيه  ـسوره ۱

 . ۱۲ ^ ^ اعراف، آيه ^ ⅛۷ و سوره ^ ص، آيه  ـسوره ۲
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نفاق در قلب است: 
�؛  Ẁهџن ẂوџقẂل џي ґمẂوџي Ẅ∂إل Ẃم ґهґوبẀلẀق ∂ґف Ґفاقاґن Ẃهمџبџق Ẃأعџف � ґآن→→→→→ان ت→→→→→→ا روز ^ «ش→→→→→→كستن پ→→→→→→→يمان ب→→→→→→ندگ∂ و ط→→→→→→غيان ع→→→→→→مل∂، روح ن→→→→→→فاق را در دله→→→→→ا

مرگشان [يا روز قيامت] برقرار ساخت». 
�؛   џونẀب ґذẂكџوا يẀما كانґب џو Ẁوه Ẁدџع џما و џوا االلهẀفџل Ẃما أخґب �

^ آنان بود».  ^ م→→است ك→ه ف→→علاҐ ك→فر ع→مل∂ داري→م. م→راقب ب→اشيم م→نته∂ ب→ه «اين روحґ نفاق، مولود خلف وعدهها و دروغگوي∂ها ^ ب→→را اҐ ه→→شدار ẃاي→→ن آي→→ه ج→→د
^ عمر در جانمان باق∂ خواهد ماند.  ^ نشود كه تا آخرين لحظه نفاق و كفر اعتقاد

االله...  џد џعاه Ẃنџم مẀه Ẃن ґشريفه و م ^ شأن نزول آيه
 ^ ش→→→أن ن→→→زول اي→→→ن آي→→→ه را ه→→→م ف→→→رمودهان→→→د ك→→→ه داس→→→تان ث→→علب↨ ب→→ن ح→→اطب است. او م→→رد ف→→قير
^ ك→ه داشت م→→عاشش ت→أمين م∂شد و چ→ون خ→يل∂ ك→ار ن→داشت  ب→→ود و ب→→ا ك→→سب و ك→→ار م→ختصر
ه→→→→→ر روز در م→→→→→سجد ب→→→→→ود. پ→→→→→يش از ه→→→→→مه ب→→→→→ه م→→→→→سجد م→→→→→∂آمد و ب→→→→→عد از ه→→→→→→مه ه→→→→→م از م→→→→→سجد ب→→→→يرون 
^ خ→→→→ير ان→→→→جام  م→→→→→∂رفت. م→→→→∂گفتند: ك→→→→بوتر م→→→→سجد است! م→→→→∂ديد دي→→→→گران ث→→→→روتمندند و ك→→→→ارها
م→→→→∂دهند و ث→→→→واب م→→→→∂برند. ش→→→→يطان وس→→→→وسهاش ك→→→→رد ك→→→→ه: اگ→→→→ر ت→→→→و ه→→→→م م→→→ال داش→→→ته ب→→→اش∂، ان→→→فاق 
^ گ→→→→→فت: ي→→→→ا رس→→→→ول االله� دع→→→ا ك→→→نيد  م→→→→∂كن∂ و ب→→→→ه درج→→→→ات ع→→→→ال∂ از ب→→→→هشت م→→→→→∂رس∂. روز

^ خوب بكنم و ثواب ببرم! فرمود: نه، ثعلبه:  خدا به من ثروت∂ بدهد، من هم كارها
)؛   ẀهẀيق ґطẀثير＃ لا تџك Ẃن ґم ẁرẂي џخ Ẁه џرẂك Ẁش ^ ґẃد џؤẀت ẁليلџق)

«ك→→→م داش→→ته ب→اش∂ و ش→كرش را ادا ك→ن∂، ب→هتر از اي→→ن است ك→→ه زي→اد داش→ته ب→اش∂ و 
قادر به شكرش نباش∂». 

راҐ از رس→ول اك→رم� اس→تدعا م∂كرد و م∂گفت: اگ→ر شما دعا  ẃم م→كر ẃم و س→و ẃاو ب→ار دو
ك→→→→→→→→نيد م→→→→→→→→ن م→→→→→→→→ال دار ب→→→→→→→→شوم، ان→→→→→→→→واع و اق→→→→→→→→سام خ→→→→→→→→يرات از دست م→→→→→→→→ن ص→→→→→→→→ادر خ→→→→→→→→→واه→→→→→→→→د ش→→→→→→→د. رس→→→→→→→ول 
^ ك→→→→→→ن∂؟! ب→→→→→→ه خ→→→→→→→دا ق→→→→→→سم؛ م→→→→→→ن اگ→→→→→→ر  ^ از م→→→→→→ن پ→→→→→→يرو اك→→→→→→→رم� م→→→→→→→∂فرمود: ث→→→→→→→علبه؛ دوست ن→→→→→→→→دار
^ م→ن ت→بديل ب→ه ط→→لا و ن→قره م→∂كند ول∂ من نداشتن را بر داشتن  ب→خواه→م، خ→→داون→د ك→وهها را ب→را
ت→رجيح م∂دهم! ت→و ه→م م→ثل م→ن ب→اش. ول∂ او دستب→ردار ن→بود و ب→ا اص→رار از رس→ول اك→رم� 
^ خ→→→ريد. آن  ^ دع→→→ا داشت! ع→→→اقبت آن ح→→→ضرت درب→→→ارهاش دع→→→→اي∂ ك→→→رد و او گ→→→وسفند ت→→→→قاضا
^ م→→شغول ش→→د و  گ→→→وسفند ت→→→وليد ن→→→سل ك→→→رد و ث→→→روت روز اف→→→زون ب→→→ه او رو آورد. ب→→ه گ→→وسفنددار
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ك→→مكم از م→→سجد ب→→ريده ش→د. او ك→ه ه→ميشه در م→سجد ب→ود، ح→الا ب→→عد از اذان ب→ه م→سجد م→∂آمد 
)؛تا  џرينґاب→→ ẃالص џع→ џم џن√ االله ґآخ→→ر ن→→→ماز و در رك→→وع م→→→∂رسيد و م→→∂گفت: ( ي→ا االله؛ ا ^ و در رك→→عتها
ب→ه ج→ماعت م→لحق ش→ود! ك→مكم گ→وسفندان بيشتر شدند و مدينه گنجايش آنها را نداشت. در 
^ گ→→→رفت و گ→→→وسفندان را آن→→→جا ب→→→رد و دي→→گر ب→→ه م→→سجد و ج→→ماعت ن→→م∂رسيد!  ها ẃب→→→يرون ش→→→هر در
^ از ن→→→→→ماز ج→→→→→→معه ه→→→→→م ب→→→→ازماند و ه→→→→ر روز  ^ ن→→→→→ماز ج→→→→→معه ب→→→→→ه ش→→→→→هر م→→→→→∂آمد. پس از چ→→→→→→ند ت→→→→→نها ب→→→→→را
ج→→معه س→→ر ج→→اده م→→→∂آمد و از ك→→→سان∂ ك→→ه ب→→ه ن→→ماز ج→→معه آم→→ده و ب→→ر م→→∂گشتند، از اوض→→اع ش→هر 
م→→→→→∂پرسيد! پ→→→→→يامبر اك→→→→→رم� از ح→→→→→الش ج→→→→ويا ش→→→→د. گ→→→→فتند: آق→→→→ا! او ح→→→→شمدار ش→→→→ده و دي→→→→گر ب→→→→ه 

مسجد نم∂آيد! فرمود:  
)؛   џ↨بџل Ẃعџث џحẂي џيا و џ↨بџل Ẃعџث џحẂي џيا و)

^ بر ثعلبه؛ [كه خود را گرفتاركرد]».  ^ بر ثعلبه؛ وا «وا
^ زكات نازل شد:  تا اينكه آيه

مẂ بґها...�؛۱  ґيهґẃك џزẀت џو ẂمẀه Ẁر ґẃهџطẀت Ґ↨џق џد џص Ẃم ґهґوالẂأم Ẃن ґم Ẃذ Ẁخ �
«از مردم صدقات مالشان را بگير و تطهيرشان كن». 

^ زكات و صدقات كرد. فرمان∂ هم نوشت و به  پ→يامبر� دو ن→فر را م→أمور جمعآور
ل ن→→→زد ث→→→علبه ب→→→رويد و ب→→عد ف→→→لان  ẃدست م→→→أموران داد ك→→→ه ب→→→ه ص→→→احبان ام→→→وال ارائ→→→ه ده→→→ند. ف→→→رمود: او

مرد از بن∂ سليم. 
ن→→→→→→زد ث→→→→→→علبه آم→→→→→→دند و پ→→→→→→→يام پ→→→→→→يغمبر� را رس→→→→→→اندند. گ→→→→→→فت: اي→→→→→نكه ش→→→→→→ما م→→→→→→∂گوييد ه→→→→→مانند 
ار م→→→→∂گيرند. م→→→→سلمان ك→→ه ن→→بايد ج→→زيه ب→→→دهد، ف→→علاҐ پ→→يش دي→→گران ب→→رويد!  ẃاست ك→→→→ه از ك→→→ف ^ ج→→→زيها
^ اخذ زكات م∂آيند، خوشحال  آن→→ها ن→زد آن م→رد ب→ن∂ س→ليم∂ رفتند. او تا شنيد مأموران پيامبر برا
^ داشت. آن→→ها را ج→مع كرد و شترهاي∂ كه چاقتر و بهتر بودند، انتخاب كرد و  ^ زي→اد ش→د! ش→ترها
^ زك→→→ات آم→→→د. ت→→→جليل و اح→→→ترام ب→→→→سيار ك→→→رد و ش→→→ترها را  ب→→→→ا ش→→→→ترانش ب→→→→ه اس→→→→تقبال م→→→→أموران ج→→→→معآور
^ م→→∂ده∂؟ گ→→فت:  ت→→قديم آن→→→ان ن→→مود. آن→ها گ→فتند: زك→اتґ م→ال ت→و ك→متر از اي→ن م→→∂شود. چ→را زي→→اد
Ґ↨џ ب→→ا ك→→→مال اف→→تخار، اي→→→ن ن→→اقابل را ب→→→ه ح→→ضور پ→→→يامبر اك→→رم� ت→→قديم م→→→∂كنم. آن→→ها  →→ب Ẃغџو ر Ґعا Ẃو→→ џم→→ن ط
گ→→→رفتند و دوب→→→اره ن→→→زد ث→→→علبه آم→→→دند. ث→→→علبه ب→→→ه آن→→→ان گ→→→فت: ف→→→رمان پ→→→→يامبر� را ب→→دهيد ب→→بينم. وق→→ت∂ 
 Ґار م→→→→∂گيرند. ح→→→الا ف→→→علا ẃدي→→→→→د، ب→→→→از گ→→→فت: م→→→ن ن→→→م∂توان→→→م ب→→→پذيرم. اي→→→→ن ج→→→زيه است و ج→→→زيه را از ك→→→ف

                                                           
 .۱Ω۳ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱
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^ بكنم. رفتند و به رسول اكرم� گزارش دادند. فرمود:  برويد تا من فكر
)؛   џ↨بџل Ẃعџث џحẂي џيا و џ↨بџل Ẃعџث џحẂي џيا و)

^ بر ثعلبه [ كه خود را گرفتاركرد]».   ^ بر ثعلبه؛ وا «وا
در اين موقع اين آيه نازل شد:  

نẂهẀمẂ مџنẂ عاهџدџ االلهџ �؛   ґم џو �
«از م→نافقان ك→سان∂ هستند كه با خدا پيمان م∂بندند [كه اگر از فضل خودش به 

ما بدهد، ما حتماҐ صدقه م∂دهيم، و از صالحان م∂شويم]». 
لẀوا بґهґ �؛  ґخџب ґهґل Ẃضџف Ẃن ґم ẂمẀا آتاهￍمџلџف �

«وقت∂ خدا به آنها داد، بخل ورزيدند و تولẃ∂ كردند و اعراض نمودند». 
ار است. ت→→→→→ا آن→→→→→جا ك→→→→→ه گ→→→→فتند: اص→→→→→لاҐ اي→→→→ن ح→→→→كمґ اخ→→→→ذ زك→→→→ات درست ن→→→→يست و ش→→→→بيه اخ→→→→ذ ج→→→→زيه از  ẃكف
 џو Ẁوه Ẁد→→ џع џم→→ا و џوا االلهẀفџل→→ Ẃما أخ→→ ґب Ẁهџن ẂوџقẂل→→ џي ґمẂو→→ џي Ẅ∂إل Ẃم ґهґوبẀل→→Ẁق ∂→→ґف Ґفاقا→→ ґن ẂمẀهџبџق Ẃأع→→→џ؛ � ف� џونẀب ґذẂكџوا يẀما كانґب
«اي→→→→ن ت→→→→ولẃ∂ و ا ع→→→→راض، در ق→→→→→لبشان ن→→→→فاق اي→→→→جاد ك→→→→رد و ت→→→→→ا دم م→→→→→رگ از آن→→→→ها ج→→→→دا 

نخواهد شد». 
كسان∂ از نزديكان ثعلبه نزد او رفتند و گفتند:  
لџ في−џ كџذا وџ كџذا)؛   џزџن џ−џل ￍمẀلا ا)

^ ك→→→→→ه درب→→→→ارهات آي→→→→→ه ن→→→→→ازل ش→→→→د و م→→→→حكوم ب→→→→→ه ن→→→→فاقت  ^ ك→→→→→رد ^ ب→→→→→→∂ م→→→→→ادر! ك→→→→→ار «ا
كرد». 

س→→خت ن→→اراحت ش→→د و ن→→زد پ→→يامبر� رفت و گ→→فت: ت→وبه ك→ردم. فرمود: از ج→انب خ→→دا 
م→→→→أذون ب→→→→ه ق→→→→بول ت→→→→وبهات ن→→→→→يستم! م→→→→علوم م→→→→∂شود ت→→→→وبهاش واق→→→→ع∂ ن→→→→بوده ،وگ→→→→رنه ق→→→بول م→→→∂شد. از 
ت→→→→→رس م→→→→ردم ب→→→→ود ك→→→→ه در م→→→→يان م→→→→ردم م→→→→نافق م→→→→عرẃف∂ گ→→→→شته و م→→→→طرود از رح→→→→مت ح→→→→ق ش→→→→ده است. 
^ است ك→→ه خ→→ودت  ع ك→→→رد. رس→→→ول اك→→→رم� ف→→رمود: ك→→ار ẃخ→→→→ا∑ ب→→→ر س→→→ر خ→→→ود ري→→→خت و ت→→→ضر
^ و اك→→→→→→→→نون ج→→→→→→→→برانپ→→→→→→→→→ذير ن→→→→→→→→يست. ب→→→→→→→→→عد از وف→→→→→→→→→ات پ→→→→→→→→يامبر  ^ و گ→→→→→→→→وش ب→→→→→→→→ه ح→→→→→→→→رف م→→→→→→→→ن ن→→→→→→→→داد ك→→→→→→→→→رد
اك→→→→→→رم�ن→→→→→→زد اب→→→→→→وبكر و ع→→→→→→مر آم→→→→→→د و آن→→→→→→ها ه→→→→→→م گ→→→→→→فتند: چ→→→→→→ون پ→→→→→→يامبر� ن→→→→→→پذيرفته، م→→→→→→ا ه→→→→→→م 
ن→م∂پذيريم. ت→ا زم→ان عثمان زنده بود و با همان حالґ نفاق از دنيا رفت. شاهد بر اينكه توبهاش 
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^ واقع∂ نبوده است.خودґ آيه شريفه است كه م∂فرمايد:  هم منافقانه بوده و توبه
نџهẀ �؛  ẂوџقẂل џي ґمẂوџإل∂ ي Ẃم ґهґوبẀلẀق ∂ґف Ґفاقاґن ẂمẀهџبџق Ẃأعџو اع→→→→راض از ف→→→→رمان خ→→→→دا ن→→→→فاق∂ در ق→→→→→لبشان ب→→→→رقرار س→→→→اخت ك→→→→→ه ت→→→→→ا دم � ف ∂ẃاي→→→→ن ت→→→→ول»

مرگ از قلبشان بيرون نخواهد رفت». 
^ م→→→→→نافقانه و ري→→→→→اكاران→→→→ه ب→→→→وده است وگ→→→رنه م→→→سلẃم  ^ ث→→→→علبه، ت→→→→وبه پس م→→→→علوم م→→→→∂شود ت→→→→وبه

مقبول واقع م∂شد. 
ر ث→→→→→علبه در م→→→→→يان م→→→→→ا م→→→→→→سلمانانґ خ→→→→→وش اع→→→→→تقاد ن→→→→→يز ف→→→→→راوان است! م→→→→→ا ك→→→→→افر  ẃح→→→→→→الا ط→→→→→رز ت→→→→→فك
^ خ→→→→→→→→طرنا∑ حبẃ م→→→→→→→→→ال  ب→يچارهاش ك→رد و ب→ه ه→→لا∑ґ اب→→د＾اش ان→داخت. آي→ا در م→يان م→ا م→سلمانان م→عتقد به مبدأ و معاد ن→→→→→→→→→يستيم، او ه→→→→→→→→→م ك→→→→→→→→→افر ن→→→→→→→→→بود، م→→→→→→→→→ؤمنґ اه→→→→→→→→→ل ن→→→→→→→→→ماز و م→→→→→→→→→سجد ب→→→→→→→→→ود. ب→→→→→→→→يمار
^ حبẃ مال م∂باشند و از دادن خمس و  و ان→بيا و ام→امان� ن→يستند ك→سان∂ ك→ه مبتلا به بيمار
^ اق→→ناعґ وج→→→دان→→→شان ب→→ه زع→→م خ→→ود  اҐ اس→→تنكاف م→→∂ورزند و ب→→را ẃزك→→→ات و دي→→→گر ان→→→فاقات م→→→→ال∂ ج→→→د

نحاء توجيهات و عذرتراش∂ها م∂زنند؟!   џدست به ا
تهديد ترسنا∑ قرآن كريم 

قرآن، همين افراد را تهديد م∂كند و م∂فرمايد: 
 џوẀه Ẃلџب ẂمẀهџل ҐراẂي џخ џوẀه ґهґل Ẃضџف Ẃن ґم Ẁاالله ẀمẀما آتاهґب џونẀل џخẂب џي џين ґذￍال ￍنџب џس Ẃحџلا ي џ؛۱ � و� ... ґ↨џيامґقẂال џمẂوџي ґهґوا بẀل ґخџما ب џونẀقￍوџطẀي џس ẂمẀهџل ￒر џش
آن→→→ان ك→→→→ه ب→→→→ه آنچ→→→→ه خ→→دا از ف→→ضل خ→→ود ب→→→ه آن→→→ها داده است ب→→خل م→→→∂ورزند، گ→→مان  »
^ ن→→→→→→ه چ→→→→→ندان  ن→→→→→→كنند خ→→→→→→يرشان در آن است؛ ب→→→→→→لكه ش→→→→→→رẃشان در آن است. در آي→→→→→→نده

دور، همان چه كه نسبت به آن بخل ورزيدهاند طوقґ گردنشان خواهدشد». 
... �؛ ي→عن∂، آن→چه ك→ه داري→→د، از آنґ خ→ود  ґهґل Ẃض→→џف Ẃن→→ ґم Ẁاالله Ẁم Ẁف→→رموده است: � ... م→→ا آت→→اه Ґلا ẃاو
^ تولẃد از مادر چه با خود آوردهايد، اگر در  ش→ما ن→يست، ب→لكه از آن خ→→داست. ش→ما در لح→ظه

^ گربه م∂شديد!  آن لحظه از شما غفلت م∂كردند، طعمه
خ→ودتان، م→ال خ→ودتان ن→يستيد ت→ا چ→ه رس→د ب→ه ك→اخ و م→اشين و پ→ولتان. اي→نها را خدا به شما 
داده است و اي→→ن− ب→→ه آن→→چه ك→→ه خ→→→دا داده است، ب→خل م→∂ورزيد؛ ب→دان→يد ك→ه خ→ير ش→ما در اي→ن 

نيست بلكه شرẃ شما در اين است.  
                                                           

 .۱۸Ω ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۱
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عذاب اله∂ در انتظار بخيلان 
لẀوا بґهґ ...�؛   ґخџما ب џونẀقￍوџطẀي џس... �

^ خ→→واه→→→ند دي→→→د ك→→ه ت→→مام اي→→نهاي∂ ك→→ه دارن→→د، ط→→وقґ گ→ردنشان ش→ده؛ آن ه→م  ب→→ه ه→→مين زود
ط→→→→وق آت→→→→شين!اي→→→→ن ج→→→→مله خ→→→→يل∂ ت→→→→هديدآميز است. ان→→→→سان وارد م→→→حشر ب→→→شود در ح→→→ال∂ ك→→→ه ب→→→رج 
آت→→شين را ب→→ه گ→ردن ح→→مل م→∂كند! م→مكن است ب→گوييد: م→گر م→∂شود ان→سانґ ب→ه اي→ن ك→وچك∂، 
رات مختلف دارد. در برزخ و  ẃبرج به آن بزرگ∂ بر گردنش باشد؟ عرض م∂شود: انسان تطو
^ خواهد بود. مگر ما همان نطفه نيستيم، بعد كود∑ شيرخوار شديم،  ^ ديگر محشر به گونه
آن م→→→→→→وقع اگ→→→→→→ر ي− ب→→→→→رش پ→→→→→رتقال را در ده→→→→→انمان م→→→→→∂گذاش→→→→→تند، خ→→→→→→فه م→→→→→∂شديم. اي→→→→→ن− چ→→→→→نان 
ش→→→→→→→→→دهاي→→→→→→→→→م ك→→→→→→→→→ه ي− ديگ آش رش→→→→→→→→ته را س→→→→→→→→ر م→→→→→→→→∂كشيم و ب→→→→→→→→اكمان ن→→→→→→→→م∂شود. آر＾؛ م→→→→→→→→ا ه→→→→→→→→مان 
ن→طفهاي→م و سپس كود∑ شيرخوار و جوان و اكنون به اين شكل و تا برسيم به برزخ و محشر، 
ر  ẃرات گ→→→وناگون ب→→→ه خ→→→ود گ→→→رفتهاي→→→م و خ→→→واه→→→يم گ→→→رفت ت→→→ا در م→→→حشر ب→→→ه چ→→→ه ص→→→ورت∂ م→→→تصو ẃت→→→طو
^ چگونه م∂شود كه ي− ماشين يا ي− برج آتشين را  خ→واه→يم ش→د؛ ن→م∂دان→يم. ان→→سان م→حشر

به گردن م∂كشد. 
ه  ẃگر از دوزخ هم∂ تــــرس∂ به مال خـود مشـــو غــــر

كه اينجا صورتش گنج است و آنجا شكـلش اژدهاســـت 
... �؛۱  Ẁماوات ￍالس џو ґض ẂرџلاẂ يẂرџ ا џغ Ẁض ẂرџلاẂ لẀ ا ￍدџبẀت џمẂوџي �

^ خ→→→واهد آم→→→→د ك→→→→ه زم→→→ين غ→→ير اي→→→ن زم→→ين و آس→→مان غ→→ير اي→→→ن آس→→مان و ان→→سان  «روز
غير از اين انسان خواهد بود». 

هاش ه→مان است، ص→ورتها گ→وناگون م→∂شود. ك→افر ب→ه شكل∂ م∂آيد كه دندانش  ẃم→اد
^ ما عل∂� فرمود:  ^ ي− كوه، بزرگ است. مولا به اندازه

...)؛۲  Ẁرџب џخẂال ґبẂيџغẂال џن ґم џو Ẁاعџم ￍالس ґانџي ґعẂال џن ґم ẂمẀكґفẂكџيẂلџف...)
«ف→→→علاҐ ش→→→ما ب→→→→ه ش→→→نيدن [از م→→→ا] اك→→→تفا ك→→→نيد و ع→→→يانش را ب→→→ه ق→→يامت واگ→→ذاريد [اي→→نجا 

بشنويد و آنجا ببينيد]». 
م م∂كنند و هم اعمالمان را .  ẃخلاصه؛ هم اموالمان را پيش چشم ما مجس

                                                           
 .℮۸ ^ ^ ابراهيم، آيه  ـسوره ۱

^ فيض، خطبه ۱۱۳ .   ـنهج البلاغه ۲
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 џو ẂمẀهẀوبẀن→→→→ Ẁج џو ẂمẀهẀباه→→→→ ґها ج→→→→ ґب Ẅ^ نￍمџ فџ→→→→→تẀكẂو џه→→→→→ џج ґن→→→→→ار ∂→→→→→ ґها فẂيџل→→→→→ џع Ẅ∂م Ẃح→→→→→Ẁي џمẂو→→→→→ џ؛۱ � ي�... ẂمẀه ẀورẀهẀظ
^ دن→→→→→→→→→يا را ب→→→→→→→→→→ا آتش ج→→→→→→→→→هنẃم م→→→→→→→→→∂گدازند و ب→→→→→→→→دنها را ب→→→→→→→→ا آن داغ  ^ ان→→→→→→→→→باشته «پ→→→→→→→→→ولها

م∂كنند و م∂سوزانند». 
^ دريـده پ→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→وستــين يـــوس→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→→فان�  ^ از اي→→→ن خ→→→واب گ→→→ران�  ا گ→→→→رگ ب→→→رخـيز

→→→→هدار  ẃم→→→→→حترم را در م→→→→→يان م→→→→→ردم لك ^ الآن پ→→→→→شت س→→→→→ر م→→→→→ردم غ→→→→→يبت م→→→→→∂كن∂، ش→→→→→خصيẃتها
^ و خ→→→ود را م→→→∂بين∂ ك→→→ه ع→→→جب، م→→→ن  ґ→→→→→دان ك→→→→ه م→→→وقع م→→→رگ از خ→→→واب ب→→→يدار م→→→∂شو م→→→→∂ساز＾؛ ب

گرگ∂ در لباس آدم بودهام!! 
^ ت→→→و�  ^ ت→→→→→→→→→→→→→→و� گ→→→→شته گ→→→رگان ي− ب→→→ه ي− خ→→→وها م→→→→→→→→→→→→→→→∂ درانـن→→→→→→→→→→→→→→→د از غـضب اعـضـا

^ از سگ و گ→→→رگ و ب→→→بر و  ^ ك→→→→ه داخ→→→ل وج→→→ودت چ→→→ه ح→→→يوان→→→→ات درن→→→دها الآن خ→→→→بر ن→→→→→دار
پ→→→→→→→لنگ، در ح→→→→→→→ال دري→→→→→→→دن ج→→→→→→→→ان و روح ت→→→→→→→و ه→→→→→→→ستند و ت→→→→→→→و ف→→→→→→علاҐ در ح→→→→→→→ال ت→→→→→→خدير＾۲ و اح→→→→→→ساس 
ل ق→→→→بر از ح→→→→→ال ت→→→→خدير ب→→→→يرون م→→→→→∂آي∂ و آن→→→→ها را ب→→→→العيان۳ م→→→∂بين∂ ك→→→ه از ه→→→مه  ẃن→→→→م∂كن∂، شب او
 ـپاره ات م∂كنند!! قرآن چه صريح و روشن م∂گويد:   طرف به تو حمله آورده اندو پاره 

... �؛℮  ґه ґسẂفџن Ẃنџع Ẁل џخẂب џما يￍإنџف Ẃل џخẂب џي Ẃنџم џو... �
«آن كس كه از انفاق مال بخل م∂ورزد، در واقع از جانґ خود بخل م∂ورزد». 
^ ف→→ناپذير، ح→→→يات  ^ ب→→ه دست آوردن دن→→يا ^ خ→→ود م→→ايه م→→∂گذارد. در ازا از س→→عادت اب→→→د
^ ب→→→دبخت خ→→→دا را ب→→ا گ→→او و گ→→وسفند و  ^ خ→→ود را از دست م→→∂دهد و ه→→مچون «ث→→→علبه» ج→→→اودان→→→→ه

شتر معاوضه م∂كند! 
م→→ا م→→∂ترسيم ه→→مين آي→→ات ق→رآن ك→ه م→→∂خوان→يم و م→∂شنويم؛ روز ق→يامت خ→صم م→ا ب→شود 
و ب→→→→ه ش→→→→كايت از م→→→→ا ب→→→→رخيزد ك→→→→ه م→→→→ا را خ→→→→وان→→→→→ديد و گ→→→→فتيد و ش→→→→نيديد و ب→→→→ا ب→→→→→∂اع→→→→تناي∂ از ك→→→→نار م→→→ا 
گ→ذشتيد! تنها دلخوش از اين بوديد كه در ماه رمضان، ده ختم قرآن كرديد. ما هنوز آغاز به 

قرآن نكردهايم تا به ختمش برسيم.  
 Ｑها�؛ẀفالẂوب＃ أقẀلẀق Ẅ∂لџع Ẃأم џآنẂرẀقẂال џون Ẁرￍب џدџت џلا يџأ ف �

                                                           
 .۳Ｑ ^ ^ برائت، آيه  ـسوره ۱

 ـتخدير: پنهان كردن، ب∂ حس كردن.  ۲
 ـبالعيان: با چشم ديدن.  ۳

 . ۳۸ ^ د، آيه ẃمحم ^  ـسوره ℮
 . ۲℮ ^  ـهمان، آيه Ｑ
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^ نفوذ در آنها نم∂يابد».  «مگر اين دلها بسته است كه قرآن راه∂ برا
 ^ ده ب→ار و ص→د ب→ار ه→م ك→ه خ→→تم ق→رآن ك→نيد از ق→رآن ب→→∂خبريد. ي− آي→ه را ب→گيريد و رو
آن ت→→كيه ك→→نيد و در دل ب→→نشانيد و در ع→→مل پ→→ياده ك→نيد، از ده خ→تم ق→رآن ن→افعتر است. ش→ما ك→ه 
^ مردهها مجلس ختم قرآن بگيريد  ^ گرفتهايد كه م∂خواهيد برا زن→ده ايد، از قرآن چه بهرها
^ ق→→→→→→رآن  و ب→→→→→→→ه آن→→→→→→→→ها ب→→→→→→→هره ب→→→→→→→رسانيد؟ در م→→→→→→جلس خ→→→→→→تم م→→→→→→ردهها ه→→→→→→م م→→→→→→ردم اص→→→→→→لاҐ گ→→→→→→وش ب→→→→→→ه ص→→→→→→دا
ن→→→→م∂دهند. وق→→→→ت∂ اش→→→→→عار خ→→→→وان→→→ده م→→→∂شود، گ→→→وش م→→→∂دهند. دوست دارن→→→د ي→→→ك∂ چ→→→هچه ب→→→زند و 
→→→ن√ت م→→→→كان ه→→→ديه ك→→→نند. م→→→ا ن→→سبت ب→→ه  џج ґد آش→→→→يانẂل→→→ Ẁآن→→→→ها ه→→→م ب→→→ه ب→→→ه ب→→→گويند و ث→→→وابش را ب→→→ه روح خ

قرآن جفا م∂كنيم و سرانجام چوب آن را م∂خوريم. 
جمادات و نباتات كجا و عزẃت و شرف انسان∂ كجا؟! 

...�؛  ґه ґسẂفџن Ẃنџع Ẁل џخẂب џما يￍإنџف ...�
^ را از  م→→∂فرمايد: ب→→ه ه→→وش ب→→اشيد ك→→ه داري→→د از خ→→ودتان م→→ايه م→∂گذاري→د و س→عادت اب→د
^ جمادات و نباتات و حيوانات م∂ريزيد!  دست م→∂دهيد! شرف و عزẃت انسان∂ خود را به پا
ش→→ما م→→رده پ→→رست∂ م→→∂كنيد و دائ→ماҐ اي→ن ج→مادات م→رده را ت→ر و خ→ش− م→∂كنيد! م→گر اي→ن خ→انه 
^ زن→→→→دگيتان ج→→→ماد  و س→→→→اختمانتان ج→→→→→ماد ن→→→→يست؟! م→→→→گر اي→→→→ن م→→→→اشين و ف→→→→رش و لب→→→→اس و دك→→→→→ورها
ن→يست؟! ش→ما ي− ع→مر است ك→ه ب→ه ه→مينها ع→شق م→∂ورزيد؛ پس خ→ودتان كجاييد؟! هيچ به 
^ و نقاش∂ كرديد، آيا ديوار  خ→ودتان رس→يدهايد كه من چه كاره ام؟! ديوار خانه را رنگآميز

^ نم∂خواهد؟  اش∂ و رنگ آميز ẃقلبتان نق ^ خانه
... �؛ ۱  Ґ↨џغẂب ґص ґاالله џن ґم Ẁن џس Ẃأح Ẃنџم џو ґاالله џ↨џغẂب ґص �

پس رنگ خ→→→→دا در ج→→→→→ان ش→→→→ما ك→→→→جاست؟ م→→→→رگ ب→→→→ر آن ان→→→→سان∂ ك→→→ه ش→→→رف و ش→→→خصيẃتش 
^ من اعلا و ماشين  ^ م→ن زي→→با و وي→→لا هẀ �؛خ→انه џر→ џف Ẃم→ا أك Ẁسان→Ẃن Ẃالإ џلґت→Ẁب→سته ب→ه ج→→مادات ب→اشد.� ق
^ خ→وب  م→→ن ره→→وار است.م→→ن آن→→م ك→→ه رس→→تم ب→ود پ→هلوان!خ→يẃاط، لب→اس خ→→وب دوخ→ته و ب→نẃا، خ→انه
^ خوب درست كرده؛ شما خودت چه هست∂ و چه كرد＾؟!   ار، در و پنجره ẃساخته و نج m ẁصانẂق→→Ẁن Ẁــي→→اهẂن Ẁف→→→∏ د ґء ẂــرџمẂال Ẁ↕ џيــاد ґز  m ẁران Ẃس→→→ Ẁخ ґر→→→Ẃـي џخẂال ґض Ẃح→→→→џم џرẂي→→→→ џغ Ẁه Ẁح→→→→Ẃب ґر џو

^ م→→→→→→→→→→واع→→→→→→→→→→ظ و  Ẁ→→→→→→→→→→ست∂ است ك→→→→→→→→→→ه دارا ^ اب→→→→→→→→→→→والف→→→→→→→→→→→تح ب ^ «ن→→→→→→→→→→→ونيẃه» اي→→→→→→→→→→→ن چ→→→→→→→→→→→ند ب→→→→→→→→→→→يت از ق→→→→→→→→→→→صيده
حكمتهاي∂ بسيار عال∂ است و معلوم است كه از قرآن الهام گرفته است؛ از همين آيه＾: 

                                                           
  .۱۳۸ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
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هґ ...� ؛  ґسẂفџن Ẃنџع Ẁل џخẂب џما يￍإنџف Ẃل џخẂب џي Ẃنџم џو ... �
ان→→→→→→→سان ه→→→→→→ر چ→→→→→→ه در اي→→→→→→ن دن→→→→→→→يا اض→→→→→→افه ك→→→→→→ند، از خ→→→→→→ودش ك→→→→→→م ك→→→→→→رده است. ع→→→→→مر و ب→→→→→يناي∂ و 
^ روح→→∂ را از دست داده و ي− م→→شت م→→وجودات ف→→ناپذير را ب→→ه دست  ^ درẃاك→→→ه ش→→→نواي→→∂ و ق→→وا
آورده است! ث→→علبه چ→→ه ك→→رد؟! خ→→→دا را ب→→ا گ→→او و گ→→وسفند و ش→→تر م→→عاوضه ك→→رد!! آي→ا اي→ن م→عامله، 

احمقانه نيست؟تمام دنيا را هم كه بگيرد و خدا را از دست بدهد زيان كرده است. 
 m Ẁهџل џبات→→→џلاث ＃ẃظ→→→ џح ґدان→→→ Ẃج ґو ل→→→→Ẁك џو m ẁـدانẂق→→ ґف ґقيق Ẃح→→ￍالت ∂→→ґف ẀناهẂع→→џم ￍن ґا→→→џف

^ اله→→→→∂ خ→→→→ود را از  ه→→→→→رچه ك→→→→→ه ب→→→→→قا ن→→→→→دارد وج→→→→→→دان آن در واق→→→→ع ف→→→→قدان است! چ→→→→ون ن→→→→يروها
دست داده و آن ف→ان∂ را به دست آورده است؛ پس در واقع وجدان نيست بلكه فقدان است؛ 

يافتن نيست بلكه باختن است. 
 mҐدا ґهџت Ẃج→→Ẁم ґر→→ Ẃه ￍالد ґراب→→ џخґل Ґرا ґي→→→ا ع→→ام m ẁرانẂم→→→ Ẁع ґر→→→ Ẃه ￍالد ґرابџخـґل Ẃل→→→ џه ґاالله→→→→ ґب

لات زندگ∂ات  ẃك→س∂ ك→→ه م→→∂كوش∂ دن→→يا را آب→اد ك→ن∂؛ [خانه و ماشين و تجم ^ «ا
را ت→→→ازه و ن→→→و س→→از＾] ت→→→و را ب→→→ه خ→→دا ق→→سم، آي→→ا آنچ→ه را ك→ه روزگ→→ار وي→ران م→→∂كند 

تو م∂توان∂ آن را آباد كن∂»؟! 
Ẁ→→رچين و  ^ س→→→ياه را س→→پيد؛ ص→→ورت زي→→با را پ روزگ→→→ار دارد خ→→→ودت را وي→→→ران م→→→→∂كند؛ م→→→وها
^ تو كار م∂كند  وام رو ẃچ→رو∑؛ چ→شم را ن→ابينا و گوش را ناشنوا كرده است!! او دارد عل∂الد
^ جمادات كار م∂كن∂ و آنها  ^ رو ^ س→اختمان وج→ودت را در هم م∂ريزد؛ تو دار و پ→ايهها

يџ−Ẃ ن→→→اد＾m را م∂آراي∂ و آب و رنگ تازه و نو به آنها م∂زن∂؟!  џدẂوџف→→→→∂ فـ ґبẂيـ→→→→ ￍالش Ẁلال→→→→ ґب m ґه→→اب ￍالذ ∂џل→→ џع ￍ∂→→ џح : ґتẂو→→ ￍالص ∂џلẂعџب→→→ا
^ م→→→ناره م→→∂رود و ف→→رارس→→يدن وقت  ن ب→→الا ẃم→→ؤذ ґاي→→→ن ش→→→اعر ت→→→شبيه خ→→→وب∂ ك→→→رده است: ب→→→→لال
 ^ ^ ن→→→→ماز». اي→→→ن م→→→وها →→→→لџو↕)؛ «ب→→→شتاب ب→→→ه س→→→و →→→لџ∂ الص√ џع √∂→→→ џن→→→→ماز را اع→→→→→لام م→→→→∂كند و م→→→→→∂گويد: (ح
س→→→→پيد ب→→→→ناگوش م→→→→ا ن→→→→يز دمґ گ→→→→وش م→→→→ا ن→→→→شسته و اذان م→→→→∂گويد و ف→→→→را رس→→→→يدن وقت رف→→→→تن را اع→→→→→لام 
^ رفتن باش».هر انسان∂  ^ رفتن و آماده )؛ «بشتاب برا ґهاب →لџ∂ الذ√ џع √∂ џم→∂كند و م→∂گويد:(ح
^ نشسته و داد م∂زند:  دو ب→نا گ→وش دارد؛ ش→اعر م→∂گويد: در دو س→مت ب→نا گوش تو بلال پير
→→→→→ا ك→→→→و گ→→→→وش ش→→→→نوا ت→→→→ا ب→→→→شنود؟! غ→→→→وغا و ج→→→→نجال  ẃرف→→→→تن ب→→→→اش».ام ^ )؛ «آم→→→→→اده ґه→→→→→→اب →→→→→لџ∂ الذ√ џع √∂→→→→→ џح)

→→دمџتґهm ґ زندگ∂، ما را كر كرده است!!  ґخґل ∂џع Ẃس→→→џت Ẃم→→→џك ґم Ẃس→→→ ґجẂال џم ґي→→→ا خ→→→اد m ẁسـان→→Ẃن ґا ґم Ẃـــسґ ґجẂال→→→ ґلا ب ґسẂفￍالن→→→ ґب џتẂنџا→→→џف



 
 ℮ＱＱ فهرست مطالب 
لẃه كردن اين بدن هست∂؛ گاه زياد  ґنوكر جان نثار بدن! تو كه دائم مشغول چاق و چ ^ ا
^ ك→ه لاغ→رش س→از＾! اي→ن ب→دن∂ ك→ه چ→ند روز  ^ ك→→ه چ→→→اقش ك→→ن∂، گ→→اه رژي→→م م→→∂گير م→→∂خور
دي→→→گر خ→→→ورا∑ م→→→ار و م→→→ور خ→→→واه→→→د ب→→→ود!! چ→→→را ب→→→ه خ→→→ودت ن→→→م∂رس∂؟! ت→→→و آخ→→ر روح و ج→→ان ن→→يز 
 ^ دار＾. ملا∑ انسانيẃت تو، روح و جان توست؛ نه اين جسم و تن تو! بدن را م∂آراي∂ و برا
→→→→→→ا اص→→→→→→لاҐ خ→→→→→بر از روح ب→→→→→يچارهات  ẃزي→→→→→→ر خ→→→→→→ا∑، خ→→→→→→ورا∑ م→→→→→→ناسب ف→→→→→→راه→→→→→→م م→→→→→→∂كن∂! ام ^ ك→→→→→→رمها
^ چ→→اق و لاغ→→ر  ^ ك→→→ه او چ→→→ه ه→→→ست و از ك→→→جا آم→→→ده است و ب→→→ه ك→→→جا م→→→→∂رود و ب→→رنامه ن→→→م∂گير

كردن آن كدام است؟! 
^ ما گفته است تا هشدارمان بدهد كه: مراقب  ^ ثعلبه را برا ه ẃخ→→لاصه خ→داون→د ح→كيم قص
ر؛  џذ→→→→→ џحẂ لـ џب→→→→→→اشيد؛ ه→→→→→→مچون ث→→→→→→علبه ن→→→→→→شويد ك→→→→→→ه خ→→→→→→→دا را ب→→→→→→فروشيد و گ→→→→→→او و گ→→→→→→وسفند و ش→→→→→→تر ب→→→→→→خريد.ا
^ از راه ن→→→امشروع، خ→→→انه و ك→→→→اخ و ب→→→رج و  ^ ان→→→باشته ر؛ خ→→→→دا را از دست ن→→→→دهيد ك→→→→ه ب→→→→ا پ→→→ولها џذ→→→→ џحẂ لـ џا
ب→→ارو ب→→سازيد و از دادن م→→ال ان→→دك∂ ب→→ه ع→نوان خ→مس و زك→→ات، ط→بق دس→تور خ→→دا ب→خل ب→ورزيد ك→ه 

 ـطوق آتشين گردنتان خواهد شد!   ـهمانگونه كه قرآن فرمود فردا به طور مسلẃم 
 Ẃل→→џب Ẃم→→ Ẁهџل ҐراẂي→→ џخ џو→→ Ẁه ґهґل Ẃض→→џف Ẃن→→ ґم Ẁاالله ẀمẀما آت→→اه→→ ґب џونẀل џخẂب→→ џي џي→→ن ґذￍال ￍنџب џس Ẃح→→ џلا ي џ؛۱ � و� ... ґ↨џيامґقẂال џمẂوџي ґهґوا بẀل ґخџما ب џونẀقￍوџطẀي џس ẂمẀهџل ￒر џش џوẀه

^ به امام زمان�  حفظ وفادار
^ ك→ه ب→ا خ→دا  خ→→داون→→د ب→→ه ه→→مه م→→ا ت→وفيق ب→ندگ∂ ب→ا خ→لوص ن→يẃت ع→نايت ب→فرمايد ت→ا ب→ه ع→هد
→→→→→ريف ب→→→→ستهاي→→→→→م، وف→→→ادار ب→→→اشيم. م→→→→ا ه→→→مه  ẃل االله ت→→→→عال∂ ف→→→→رجه الش ẃك→→→→ه ب→→→→ا ام→→→→ام زم→→→→→ان ع→→→→ج ^ ب→→→→ستهاي→→→→م و ع→→→→هد
�؛آنگاه آن→→→→جا در م→→→وقف  ґتẂو→→→→ џمẂال Ẁ↨ џق→→→ґس＃ ذائẂف→→→џ →→→ل∫ ن Ẁم→→→→∂رويم و ك→→→→س∂ در دن→→→→→يا م→→→→اندن∂ ن→→→يست.� ك
يرẁ �؛۲«آي→→ا ه→→شدار  ґذ→→џ مẂ ن Ẁكґ →→أت џي Ẃمџح→→→ساب ب→→→ه ه→→→م م→→→→∂رسيم، آن وقت ب→→→ه م→→ا خ→→واه→→→ند گ→→فت:� ...أ ل
يرẁ �؛ «چ→را؛ آم→دند و گ→فتند و  ґذ→→џ نا ن џج→اء Ẃد→→џق Ẅ∂ل→џ ^ ش→→ما ن→يامد»؟خ→واه→يم گ→→فت� ...ب ^ ب→→را ده→→ندها
^ ب→ابا! ك→∂ دي→ده  Ẃنا...� ۳«م→→ا ه→→مه را ت→→كذيب ك→رديم» و گ→فتيم: ا ب ذ√ џك→→џا �...ف→→ ẃف→→رياد ك→→شيدند»، ام
آن روز را؟! ف→→علاҐ دن→→يا ن→→→قد است و آخ→→رت ن→→سيه !!خ→دا ه→م ك→ريم است و ع→ل∂� ش→فيع و ام→ام 
→→جا↕ است؛چ→→ه ب→→→ا∑ از م→→وج ب→→حر آن را ك→→ه ب→→اشد ن→وح، ك→شت∂بان.اي→ن  ẃح→→سين� ه→→م س→→فين↨ الن

                                                           
 .۱۸Ω ^ ^ آل عمران، آيه  ـسوره ۱

 . ۸ ^ ^ مل−، آيه  ـسوره ۲
 . ۹ ^ ^ مل−، آيه  ـسوره ۳
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الẂيџوẂمџ نџ→نẂساهẀمẂ سخنان، به مسخره گرفتنґ اساس دين و شريعت است.  џيا ف→Ẃن الد Ẁ↕يا→ џحẂال ẀمẀهẂت ￍر џغ џو Ґبا→ ґعџل џو Ґوا→→ Ẃهџل ẂمẀهџي→→ن ґوا د Ẁذ џخ→→ￍات џي→→ن ґذￍال �
مẂ هذا... �؛۱  ґه ґمẂوџي џقاءґوا ل Ẁسџما نџا كџن ґسẀفẂنџا ґور Ẁر Ẁش Ẃن ґم Ẁا االلهџن џعاذџا

پروردگارا 
به حرمت امام حسين� در فـرج امام زمان تعـجيل بـفرما . 

^ نـصوح بـه مــا عـنايـت فــرما.  تـوفيق تـوبه
^ مـا عنايت بفرما .  حسن عاقـبت به همه

لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته   ẃو الس
ل  ẃپايان جلد او

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                           
 . Ｑ۱ ^ ^ اعراف، آيه  ـسوره ۱
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 Ｑ۲.....................................................................................كوتاه∂ مسلمانان در حفظ دين
 ＱＱ...............................................................................ايمان و جهاد در راه خدا ^ ارزش والا
 ＱＱ.................................................................................................. تشبيه∂ قابل تأمẃل!
 Ｑ⅛......................................................................ت فاعل آن بستگ∂ داردẃبه ني ^ ارزش هر كار
 Ｑ⅛..................................................................... روايات اهل بيت�، مبيẃن آيات قرآن كريم
 Ｑ۹...................................................................................عامل خير است نه عمل خير ، ẃمهم
 ⅛Ω.................................................................................... اعمال مشركان ارزش اله∂ ندارد
 ⅛۱................................................................................ｅاعمال ني ^ ^ ريشه كفر، سوزاننده
 ⅛℮....................................................................... درختان طوب∂Ẅ و زقẃوم از جان بشر م∂رويند!
 ⅛Ｑ............................................................................................ ẃر عالم آفت غفلت از مدب
عقوبت سرپيچ∂ از فرمان خداوند متعال...........................................................................۷⅛ 
امامت،منصب اله∂ است!...........................................................................................۷⅛ 
ه� لدنẃ∂ است........................................................................................۹⅛  ẃكمالات أئم
امامت حضرت امام هاد＾� در خردسال∂........................................................................۹⅛ 
 ۷Ω..................................................................حقيق∂ مقابل فرمان امام� تسليم است ^ شيعه
تعريف ايمان و اسلام از نگاه امام هاد＾�.......................................................................۷۱ 
ه امام هاد＾� به حرم امام حسين�........................................................................۷۱  ẃتوج
 ۷۳............................................................................. ار حتẃ∂ پدر يا برادر ẃكف ґ∂ẃاجتناب از تول
 ۷℮................................................................................. مقام والدين و حدودґ اطاعت از آنها



 
 ℮⅛Ω (لẃجلد او)تفسير سوره＾ توبه

 ۷Ｑ....................................................................................خداوند متعال، بالاترين محبوب
فرق ميان تولẃ∂ و محبẃت.............................................................................................⅛۷ 
^ محبوبتر................................................................................۷۷  مقصود آيه:محبوب،فدا
 ۷۸........................................................................... ^ قوẃت ايمان طرد محبوب دنياي∂، نشانه
^ متعال.............................................................................۷۹  سرẃ نماز، تحكيم ارتباط با خدا
 ۸Ω..............................................................................................توحيد،تنها مقصد قرآن
 ۸Ω.......................................................................صاحبان انديشه وخرد ^ پيام يｅ برگ گل برا
ر فرمان حكيم∂ توانا............................................................................۸۲  ẃسخẀكائنات جهان م
^ طرد محبوب دنياي∂.......................................................................۸۳  » در آيه ẂلẀق» ^ فلسفه
علẃت ناكام∂ ما از رسيدن به كمالات معنو＾........................................................................۸℮ 
 ۸Ｑ.............................................................................................. غسل قلب، با آب توبه
سبب ب∂ اثر بودن موعظه............................................................................................⅛۸ 
^ زهد...................................................................................................۸۷  مفهوم ومعنا
درخشش نور ايمان به سبب چشم بستن از اموال دنياداران........................................................۸۷ 
^ مسلمانان تجهيز كامل است...............................................................................۹۲  وظيفه
^ جنگ......................................................................................۹۳  انواع گوناگون ميدانها
 ۹۳................................................................................................ تعريف غزوه و سريẃه
 ۹℮................................................................................. مقدار و تعداد «كثير» هشتاد است!
 ۹℮............................................................................................... ^ حنين ^ غزوه ماجرا
 ۹Ｑ.............................................................................. عẀجب و غرور،علẃت شكست وسقوط!
 ۹⅛....................................... د بن حنفيه در برخورد با دشمن ẃامام اميرالمؤمنين� به محم ^ سفارشها
إنشاء االله نگفتن سبب نزول بلا!!...................................................................................۹۷ 
 ۹۹................................................................................ Ẅ∂اول ｄانبياء و اولياء در تر ^ مؤاخذه
 ۱ΩΩ .............................................................................. خالق و صاحب خود را شناختهايم؟!
 ۱Ω۱ ^ حنين........................................................................ عجب و غرور، علẃت فرار درغزوه
 ۱Ω۳ ................................................................................................ سكينه،مولود ايمان
 ۱ΩＱ ^ شهادت امام كاظم�........................................................................ ^ هارون برا توطئه
 ۱Ω⅛ سفارش امام كاظم� به صفوان كه ياور ظالم مباش............................................................



 
 ℮⅛۱ فهرست مطالب 

 ۱Ω۷ سفارش امام كاظم� به عل∂ بن يقطين كه ياور مظلوم باش....................................................
 ۱Ω۷ ^ امام�......................................................................... شگفت∂ عل∂ بن يقطين از نامه
 ۱Ω۸ شهادت امام كاظم�.............................................................................................
 ۱۱۲ منافات شرｄ با كرامت انسان∂.....................................................................................
 ۱۱۲ ار و حكم آنان در شرع.................................................................................... ẃانواع كف
 ۱۱۳ ............................................................................................... ｄباطن∂ مشر ^ پليد
 ۱۱۳ ......................................................................... دستور طرد مشركين در سال نهم هجرت
 ۱۱℮ ناراحت∂ قريش از طرد مشركين...................................................................................
 ۱۱Ｑ نه∂ ارتباط مسلمانان با مشركان در مسجدالحرام.................................................................
 ۱۱Ｑ ............................................................................... ^ گرفتن جزيه از اهل كتاب مسأله
 ۱۱۸ ....................................................................................... ميزان جزيه در صدر اسلام
 ۱۱۸ شرط دريافت جزيه...............................................................................................
 ۱۱۹ ^ كافر كتاب∂............................................................................................ علẃت پليد
 ۱۲Ω كافران،غارتگران گوهر ايمان......................................................................................
 ۱۲۱ ^ مسلمانان..................................................................... لẀس، درس عبرت∂ برا Ẁند џا ^ ماجرا
 ۱۲۲ ......................................................................................... ار ẃكف ^ ^ ظاهر علẃت پليد
 ۱۲۳ .............................................................................ｄنزديكان مشر ґطرد ^ شأن نزول آيه
 ۱۲Ｑ ............................................................. ^ اله∂ به هنگام ارتباط به خويشاوندان رعايت تقوا
 ۱۲۷ ................................................................................ ^ روز سؤال آماده كردن جواب برا
 ۱۳Ω ^ مسلمانان در قبال مشركان............................................................................... وظيفه
 ۱۳۱ ^ پرداخت جزيه........................................................................................... فلسفه
 ۱۳۱ اصل نامعقول تثليث...............................................................................................
 ۱۳۳ ...................................................................... مدارا با اهل كتاب،نه تجليل و تكريم آنان!!
 ۱۳Ｑ ^ و عقيدت∂ اهل كتاب.............................................................................. انحراف فكر
 ۱۳Ｑ ^ قدرت خدا در امر معاد.................................................................. ر پيامبر و يادآور Ẃي џز Ẁع
 ۱۳۸ ................................................................ آيا عزير� و عيس∂� فرزندان خدا هستند؟!
 ۱℮Ω .................................................................... اطاعت محض اهل كتاب از عالمان و راهبان!
 ۱℮۱ ماهґ مبارｄ رمضان، ماه تهذيب نفس...............................................................................



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ۲⅛℮ 

 ۱℮۲ ...................................................................... ^ ورود به ضياف↨ االله! كسب آمادگ∂ لازم برا
 ۱℮۷ ^ در پرتو ذات اقدس او......................................................................... وجود هر موجود
 ۱℮۸ ^ تعال∂ از نگاه آل االله�................................................................................... خدا
 ۱℮۹ .................................................... قرآن،رسول اكرم�وامامان معصوم� همه نور خدايند
 ۱ＱΩ ..................................................................... ^ خاموش كردن نور خدا! تلاش شياطين برا
 ۱Ｑ۱ ......................................................................... سعادت اهل ايمان در حفظ نور دين خدا
 ۱Ｑ۳ دين حق غالب و ساير اديان مغلوب..............................................................................
 ۱Ｑ℮ ^ در دنيا و آخرت در گرو حقپذير＾.................................................................... تمند ẃعز
 ۱ＱＱ ترقẃ∂ اروپاييان به سبب الهام گرفتن از دين حقيق∂ اسلام!......................................................
 ۱Ｑ۷ نور خدا هرگز خاموش نم∂شود....................................................................................
 ۱Ｑ۹ ^ اسلام بر ساير اديان بر اساس قانون تكامل.............................................................. غلبه
 ۱⅛۲ شكوفاي∂ عظمت قرآن و اسلام به تناسب تكامل عقل بشر.....................................................
 ۱⅛۳ ^ پيامبر�........................................................... ^ شهادت حضرت حمزه� عمو نحوه
 ۱⅛۷ .......................................................................................... انحراف عمل∂ اهل كتاب
 ۱⅛۸ ............................................................................................... ^ اهل ايمان! هشيار
 ۱⅛۹ ....................................................................................... مقصود از خوردن مال حرام
 ۱⅛۹ ......................................................................................... ل باطل Ẃمظاهر گوناگون أك
 ۱۷Ω .......................................................................................... فقر و غنا، دو عامل فساد
 ۱۷۱ آفات زيانبار فقر.................................................................................................
 ۱۷۱ ........................................................................ تمند＾،به يｅ شرط! ẃعز ^ ^ مايه ثروتمند
 ۱۷۲ ............................................................................... خطر عالمان فاسد و راهبان رياكار!
 ۱۷℮ .............................................................. ^ به احكام دين ^ اسلام خالص و پا＾بند نشانهها
 ۱۷⅛ ................................................................ عذاب دردناｄ در انتظار ثروتاندوزان ب∂ عاطفه
 ۱۷۷ ............................................................. ون...» Ẁزґن Ẃكџي џال√ذين џو» ^ ^ شريفه مفهوم «واو» در آيه
 ۱۷۸ ^ ابوذر با ثروتاندوزان زرپرست..................................................... سرانجام غمانگيز مبارزه
 ۱۷۸ ه»................................................................................... ẃذهب» و «فض» ^ وجه تسميه
 ۱۷۹ ................................................................................................... ^ پول! تاريخچه
 ۱۸۲ در اين عالم، هيچ عمل∂ نابود نم∂شود.............................................................................



 
 ℮⅛۳ فهرست مطالب 

 ۱۸℮ سرانجام نفاق و دوروي∂!..........................................................................................
 ۱۸Ｑ ملاقات با امير مؤمنان� به هنگام احتضار.....................................................................
 ۱۸۸ ............................................................................................ اصالت صلح در اسلام
 ۱۸۹ هدف از جهاد دفع شرẃ است نه كشورگشاي∂......................................................................
 ۱۹Ω ^ اله∂....................................................................................... ^ تقوا جهاد در سايه
 ۱۹۱ هدف،رشد آگاه∂ مردم............................................................................................
 ۱۹۱ كرامت انسان∂ با ناسزاگوي∂ منافات دارد.........................................................................
 ۱۹۲ .......................................................................... ^ حرام، نشانґ صلح دوست∂ اسلام ماهها
 ۱۹۳ ...................................................................................... ^ در قرآن كريم ^ قمر ماهها
 ۱۹℮ ^ حرام و احكام آن.......................................................................................... ماهها
 ۱۹⅛ ^ خدا در قرآن.................................................................................... مقصود از ماهها
 ۲ΩΩ ^ از دشمن است....................................................... ẃت به اهل بيت�تبرẃمحب ^ عا ẃشرط اد
 ۲Ω۲ يقين به ولايت،راز قبول∂ اعمال نزد خداوند متعال...............................................................
 ۲Ω۳ عمق ارادت به امام صادق�.....................................................................................
 ۲Ω℮ ............................................................................ ^ خود وفا كرد امام صادق�به وعده
 ۲Ω۹ ^ حرام...................................................................................... تحريم قتال در ماهها
 ۲۱Ω ^ و كفر عمل∂)....................................................................... ارتكاب دو گناه(كفر اعتقاد
 ۲۱۱ ............................................................................... چرا به هنگام جهاد كوچ نم∂كنيد؟!
 ۲۱۲ ^ تبوｄ دشوارترين جنگ................................................................................... غزوه
 ۲۱۳ ..........................................................................................ｄجنگ تبو ^ دشوار＾ها
 ۲۱℮ ............................................................. خدمات شايان تقدير ايرانيان در ترويج دين اسلام
 ۲۱⅛ ...................................................................... آخرتطلب∂، با قانون تكامل منافات∂ ندارد!
 ۲۱۷ ........................................................................ دعوت اسلام به انديشه و تلاش و مبارزه
 ۲۲Ω .......................................... ^ دلبستگ∂ است! مقايسه كنيد ببينيد دنيا و آخرت كدام يｅ شايسته
 ۲۲۱ ......................................................................... سه نقص بزرگ∂ كه ما به آن مبتلا هستيم
 ۲۲۲ .................................................................................. ^ پيغمبر! نياز به موعظه حتẃ∂ برا
 ۲۲۳ لين و آخرين است........................................................ ẃعلم او ^ چهار خصلت متعال∂ كه حاو
 ۲۲Ｑ .......................................................................... ^ مؤمنان چرا حركت نم∂كنيد؟چرا...؟ ا



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ℮⅛℮ 

 ۲۲۸ ................................................................................ｄجنگ تبو ^ ^ بر دشواريها مرور
 ۲۲۹ ........................................................... ^ م∂كند ^ نكنيد خدا او را يار اگر پيامبر� را يار
 ۲۲۹ .....................................................................∂ẃرين شيعه و سن ẃبحثانگيز ميان مفس ^ آيه
 ۲۳۱ .................................................................................. ه و تنها!! ẃهجرت پيامبر� يك
 ۲۳۲ ...................................................................................... ^ґ يار غار! اضطراب و بيقرار
 ۲۳۲ ............................................................................ آيا يار غار بودن دليل فضيلت است؟
 ۲۳۳ صاحب و معان∂ آن................................................................................................
 ۲۳Ｑ ................................................................................... ترس و وحشت شديد يار غار!!
 ۲۳Ｑ نا» هم دليل برفضيلت نيست............................................................... џع џم» ^ استناد به كلمه
 ۲۳⅛ سكينه، يｅ موهبت عظيم اله∂....................................................................................
 ۲۳۷ موفẃقيẃت انبيا و اوليا در گرو سكينه و آرامش.....................................................................
 ۲۳۸ ^ غار، سكينه مخصوص پيامبر اكرم�............................................................... در آيه
 ۲۳۹ ^ غار، مبيẃن نصرت خداوند................................................................................... آيه
 ۲℮Ω .....................................................∂ẃشورانگيز و افتخارآميز شيخ مفيد� با عالم سن ^ مناظره
 ۲℮۲ ^ محكم و مستدلẃ عالم شيع∂ با ابوحنيفه!................................................................ مناظره
 ۲℮۷ ^ بسيج عموم∂.................................................................................... فرمان قاطع برا
 ۲℮۹ .............................................................................................. همه بايد حركت كنيد
 ۲Ｑ۱ ....................................................................................... ^ دين كنيد جان خود را فدا
 ۲Ｑ۱ ...................................................................................... ^ حقيق∂ كيست؟ غارتزده
 ۲Ｑ۲ ار است....................................................................... ẃف џآدم رباخوار تنها كافر نيست كه ك
 ۲Ｑ℮ رباخوار＾،اعلان جنگ با خدا!....................................................................................
 ۲ＱＱ ^ نزول بلا.................................................................................... حرامخوار＾، زمينه
 ۲Ｑ۷ اره!................................................................................. ẃبا نفس ام ^ جهاد اكبر، مبارزه
 ۲Ｑ۸ ...................................................... ^ التزام عمل∂ به رعايت دستورات اله∂ تأمين سعادت ابد
 ۲⅛Ω ^ امام اميرالمؤمنين�........................................................................... ^ دلسوزانه ندا
 ۲⅛۱ .................................................................... اطفال صغير در برزخ، شفيع والدين خويش!
 ۲⅛۳ ^ از امام جواد�......................................................................................... موعظها
 ۲⅛⅛ ..............................................................................ｄتبو ^ فرمان بسيج عموم∂ در غزوه



 
 ℮⅛Ｑ فهرست مطالب 

 ۲⅛۷ اخلال و افساد منافقان فتنهگر....................................................................................
 ۲⅛۸ ^ شوم منافقان در غياب پيغمبر�.................................................................... انديشه
 ۲⅛۹ .............................................................. ...�؛ џｅẂن џع Ẁا االله џف џشريفه＾: � ع ^ درｄ صحيح از آيه
 ۲۷Ω .................................................................................. گناه با شأن عصمت منافات دارد
 ۲۷۱ خطاب به پيامبر� عتاب به منافقان..........................................................................
 ۲۷۱ ......................................................................................... به در گفتم تا ديوار بشنود!
 ۲۷۳ ................................................................................. ^ شريفه! ظرافت تربيت∂ اين آيه
 ۲۷۳ ^ نفاق منافقان............................................................................................... افشا
 ۲۷℮ ^ كفر است................................................................................. اجازه خواستن، نشانه
 ۲۷Ｑ ^ پدر و پسر مجاهد............................................................................. سن عاقبت برا Ẁح
 ۲۷⅛ .............................................................................. ^ كه بيدار شد! ابوخيثمه، غفلتزدها
 ۲۷۸ ابوذر، عاشق پيغمبر�.........................................................................................
 ۲۷۸ ^ مردم! امر آخرت خود را دريابيد!.............................................................................. ا
 ۲۸Ω ر ابوذر.......................................................................... ẃمطه ^ مالｅ اشتر، در كنار جنازه
 ۲۸℮ ................................................................................................ ^ منافقان فريبكار
 ۲۸⅛ ^ مختلف در آفرينش بهشت و جهنẃم......................................................................... آرا
 ۲۹Ω در حال حاضر بهشت محيط بر خوبان و جهنẃم محيط بر بدان...................................................
 ۲۹۱ ...................................................................... ^ حافظ از ميان برخيز تو خود حجاب خود
 ۲۹۳ ....................................................................................... ^ خرما تشبيه عالم به هسته
 ۲۹۳ ............................................................... شعلهور شدن آتش از خدابريدگ∂ به هنگام مردن
 ۲۹Ｑ ت خدا از هولناك∂ عذاب آخرت..................................................................... ẃنگران∂ حج
 ۲۹⅛ ........................................................................ ، يعن∂ دل گسستن از محبẃت غير خدا ẃحج
 ۲۹⅛ لباس احرام، كنايه از كفن..........................................................................................
 ۲۹۹ ^ عرفات............................................................................... استنباط عرفان∂ از صحرا
 ۳ΩΩ ........................................................................................ آثار زيانبار دينناشناس∂!
 ۳Ω۲ ^ مسلمان............................................................................... ايمان و شجاعت يｅ بانو
 ۳Ω℮ ..................................................................................... مفهوم حسنه و سيẃئه در قرآن 
 ۳Ω℮ منافقان بدباطن و بدخواه مسلمانانند..............................................................................



 
تفسير سوره＾ توبه(جلد اوẃل) ⅛⅛℮ 

 ۳Ω۷ ^ ضعيف......................................................................... ناتوان∂ نمرود در مقابله با پشها
 ۳Ω۸ حكايت∂ ديگر از ضعف جبẃاران...................................................................................
 ۳Ω۹ ^ سبحان............................................................................. شرف انسان، اعتماد به خدا
 ۳۱Ω ^ آرامش انسان........................................................................... رات مايه ẃاعتقاد به مقد
 ۳۱۲ مؤمنان همچنان پيروز و سرافرازند................................................................................
 ۳۱۳ قرآن، كتاب انسان ساز＾..........................................................................................
 ۳۱℮ ............................................................................ پيامبر اكرم � طبيب روحان∂ دلها
 ۳۱Ｑ آموزش قرآن ،فهميدن آن و شفا طلبيدن از آن...................................................................
 ۳۱⅛ ^ نفاق................................................................ حسد و بدخواه∂ و مشكلتراش∂ نشانهها
 ۳۱۸ ^ سيẃد بحرالعلوم در رسيدگ∂ به همسايه................................................................ ẃر جدẃتذك
 ۳۱۹ جانفشان∂ در راه دين درس∂ در مكتب امام حسين�..........................................................
 ۳۲۱ تقوا ملاｄ قبول∂ اعمال.............................................................................................
 ۳۲۲ لџكه و مفهوم آن................................................................................................... џم
 ۳۲۳ لџكات نفسانيẃه و تأثير آن در سرنوشت انسان................................................................... џم
 ۳۲℮ ^ نيẃت................................................................................................... نقش والا
 ۳۲Ｑ ..................................................................... اصلاح نيẃتґ عمل يｅ ضرورت ترديدناپذير
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